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PREFACE. 


Tue history of this catalogue dates from March, 1934, when Mr. A. N. Weinman, Seer ; 
Colombo Museum, suggested that application be made to the Empire Grants Committee of tl me teat ant i 
for a grant from the sum of two hundred and sixty-three thousand dollars appropriated pape sp rai - 
Carnegie Corporation of New York, to assist Museum development in various parts of the i : in 
of the grant being the preparation of a descriptive and critical catalogue of the Sanskrit Pali pan ; the purpose 
palm leaf manuscripts in Ceylon on the lines of the catalogue of Sinhalese manuscripts ran ‘tl agen and Tamil 
compiled by Prof. Wickremasinghe in 1900. Application was duly made, but the Empire Granta € mata Museum, 
Association decided that assistance to Museum Libraries was not within the scope of the fruits ‘i Bi ace the 
by the Carnegie Corporation. The Empire Grants Committee, however, kindly directed that the pert its disposal 
be forwarded to the Carnegie Corporation of New York, with the recommendation that a grant ia rake 
the Library funds of the Corporation. grant might be made from 


abrarian, 
s Association, 
ssociation by the 


In June, 1935, the Secretary of the Carnegie Corporation informed me that his Executive ( : 
resolved that the sum of one thousand dollars be appropriated to the Colombo Museum for the wy i ommuttee had 
leaf manuscripts. ‘The Colombo Museum Committee of Management thereupon resolved at a ae of palm 
January 1, 1935, that the grant be accepted with gratitude and that their thanks be conveyed rp held on 
Corporation, which was to be also informed that the catalogue would be taken in hand without ale : owes 
meeting a Sub-Committee of the Museum Committee of Management consisting of Messrs. C a Ce Tie, At this 
S. Paranavitana, Acting Archeological Commissioner, W. A. de Silva, M.S.C., Dr. Andreas Nell, a a Ci8., 
appointed with Mr. A. N. Weinman as Secretary. This Sub-Committee was entrusted with all ch a myself wee 
ments for the compilation of the catalogue including the appointment of the requisite staff for the aus 4 enone 
of competent scholars as advisers and the printing of the catalogue. «, the selection 


The Ministry of Education approved the acceptance of the grant and directed that the work of the cat 
should be put in hand. The Sub-Committee subsequently decided that the catalogue should be bei i rt ei 
first instance to palm leaf manuscripts in the Museum Library, that it should closely follow the lines of the rar pee 
of Sinhalese manuscripts in the British Museum, published in 1900, and that it should conform in ‘ils nin ae ea 
to Colombo Museum Memoirs, Series “ A”, The Sub-Committee further decided to accept with pee make up 
welcome offer from Mr. W. A. de Silva to compile the catalogue to be issued in two parts. Grater thanks 


The present volume which forms the first part of the catalogue contains :— 
I. Théravada Buddhist Literature, Pali, Sinhalese and Sanskrit (in Sinhalese script)— 
(a) Vinaya (Vinaya Pali—Vinaya Pitaka). 
(b) Sutta Pitaka—Sutta Dhamma. 
(c) Abhidhamma Pitaka. 
(d) General. 
(c) Additional Manuscripts. 
II. Théravada Buddhist Literature, Pali (in Burmese and Kiimbodian seript)— 
(a) Vinaya. 
(b) Sutta. 
(c) Abhidhamma. 
IIL. History and Tradition. 
IV. Grammar and Lexicography. 
V. Prosody and Poetry. 
VI. Art. 
The second part which is in the process of compilation will deal with manuscripts on Medicine, Astronomy 
Astrology, and Demonology (charms and ceremonies). i 


The thanks of the Colombo Museum Committee of Management are especially due to the Executive Con 
mittee of the Carnegie Corporation of New York for its generous grant of one thousand dollars towards the coat of 
compilation of the catalogue, and to the Honorary Editor, Hon. Mr. W. A. de Silva, for editing and com silent y th 
catalogue. Mr. de Silva has made a life-long study of the languages and culture of Ceylon with which he ee stead 
no political distinction or absorption in affairs of State to interfere and is therefore specially competent bo edit tl is 
work. He has been ably assisted in its compilation by his assistant Mr. K. D. L. Wickramaratne. ‘iia 


A. H. Matpas, 
May 16, 1938. Director, Colombo Museum. 


( vii ) 
INTRODUCTION. 


HE Colombo Museum was opened in 1877. The Museum includes a Library which has a collection of 
Manuscripts and printed books. The Government of Ceylon established an Oriental Library in 1870. 
With the opening of the Colombo Museum the Government Oriental Library was incorporated 
with the Library of the Colombo Museum. 

The Government Oriental Library has an interesting history. About the year 1866, Mr. Grimbolt, Vice- 
Consul in Ceylon, for France, made a collection of Buddhist Manuscripts in Ceylon and sent them to France. This 
collection of Manuscripts attracted the attention of scholars in Europe, and the Saturday Review (London) on July 
28, 1866, seized the occasion to draw the attention of the Government of England to the importance of Buddhist 
Manuscripts found in Ceylon. In the course of one of its reviews the paper wrote— 


“That Ceylon is one of the principal seats of Buddhism, that Buddhism is one of the most important 
religions of mankind, that the Buddhist Priests possess a Sacred Literature which dates from several centuries 
before the Christian Era, all this is perfectly well known. But it is well known that though since the beginning 
of this century, Ceylon has been an English Colony, hardly anything has been done by the English Government 
to collect these interesting relics of an ancient Literature, to deposit them in our Public Libraries, and thus 
render them accessible to Oriental Scholars while the French Government—nay it would seem an individual 
French gentleman—has during the last six years accomplished all that could be desired.” 


In 1868, Louis de Zoysa, Maha Mudaliyar, Chief Translator to Government of Ceylon, was asked to report 
on the necessity for the inspection of the Library shelves of Pansalas (Buddhist Temples) in Cyelon. Mr. de Zoysa 
made his report in January, 1869, in the course of which he stated that “If some such scheme as that: adopted 
by the Indian Government be applied not only to the Sanskrit but also to the Pali and Sinhalese Manuscripts of the 
Country, there is every reason to believe that many important historical and other works which are not now 
accessible to the learned may be brought to light.” 


Lieut.-General 8. Hodgson, the Officer Administering the Government of Ceylon at the time, issued a circular 
to Government Agents of Provinces indicating “ the possibility of accurate catalogues of manuscripts in the 
Pansalas being obtained, and inquiring what steps should be taken for ascertaining the contents of the Libraries 


of Hae Pansalas with a view to the discovery of any interesting unknown manuscripts, Pali, and Sinhalese as well 
as Sanskrit. i 


Mr. James D’Alwis, a member of the then Legislative Council, who was a research worker in Oriental Languages 
was asked by the Government to undertake to collect the desired information. 


The Government Gazette of July 17, 1869, published the following Notifications :—‘‘ The following papers 
suggesting that inquiries be made in the interest of learning and historical research as to the Pali, Sinhalese, and 
Sanskrit manuscripts to be found in the Pansalas of Ceylon are published for general information and it is notified 
that Mr. James D’ Alwis having consented to collect the desired information, all Government Officers are hereby 
required to afford him all the information and assistance in their power.” ! 


1— 
Extract from the ** Ceylon Government Gazette,” Saturday, July 17, 1869. 
NOTICE. 
The following papers suggesting that inquiry be made in the interest of learning and historical research, as to tho Pali, 
Sinhalese, and Sanskrit Manuscripts to be found in the Pansalas of Ceylon, are published for general information ; and it is notified 
that, Mr. James Alwis having consented to collect the desired information, all Government Officers are hereby required to afford 


him all tho information and assistance in their power. 
By His Excellency’s command, 


Colonial Secretary’s Office, Henry T. Irvina, 
Colombo, July 12, 1869. Colonial Secretary. 


GOVERNMENT AGENT, Jaffna, to the CoLONIAL SECRETARY. , 
No. 320. Jaffna Kachcheri. 
7th December, 1869. 


- Tn occurs to me that possibly no communication may have been made by the Indian Government to His Honor tho Officer 
Administering the Government of Ceylon on the subject of the measures which are being taken in India for the discovery and pre- 
servation of the Records of Ancient Sanskrit Literature. I therefore take the liberty of inviting your attention to the Supplement 
to the Fort St. Georgo Gazette, under date Ist December, 1868, and of suggesting that possibly some not unimportant contribution 
to the Catalogue of Manuscript works in the Sanskrit language may result from inspection of the Library shelves of Pansalas in Ceylon. 

I doubt whether the local Mosque contain rare (Arabic) Manuscripts, and I am informed that the books which are to be seen 
in Hindu Temples of the Northern Province are equally devoid of literary value since they are mere copies brought from the neighbour- 
ing continent. 

T havo, &e., 
H. 8. O. Russeun, 
Agent. 
OFFICIAL PAPERS. 


Home Departiment.—Measures for the Discovery and Preservation of the Records of Ancient Sanskrit Literature. 


ixtract from a letter from Panprr Rapa Kisn, Chief Pandit of the late Lahore Durbar, to His Excriuency 
tHe Vicerroy and GovErnor-GeNnerAL of India, dated 10th May, 1868. 
Your Excellency has issued orders for collecting the catalogues of Sanskrit, Arabic, and Persian books in existence in many 
parts of India. There are two things which would complete the information so much desired by the Oriental Scholars of Europe 
and Asia. Tho Sanskrit list will necessarily remain incomplete, unloss it contains the names of the books that are in the Libraries 


( viii) 


James D’Alwis did not favour the mere examination of Pansala Libraries and the preparation of a catalogue. 
He recommended to the Government the formation of a Government Library and reported that ‘‘ In the interest 
of Learning, Science, and Historical research, I beg to submit for His Excellency’s consideration the desirability of 


of the Maharajahs of Jeypoor and Nepaul. The rarest books were collected by the liberal ancestors of the former from the time 
of Rajah Maun Sing, and as the latter country has nevor been under the subjection of Mohomedans, the oldest Sanskrit books are 


to be found there. A similar thing may be done with regard to the Sanskrit books that are in the great libraries of England, Germany. 
France, and other continental countries of Hurope, 


List of theso books should be published in English and Sanskrit, and anything that Your Excellency is pleased to order, for 
the furtherance of the cause of learning, will be highly and gratefully appreciated by the scholars both of Europe and India. 


Extract from the Proceedings of the Government of India in Home Department (public) Nos. 4,338 to 4,348 under date Simla, 
3rd November, 1868. 


Read :— 


Extract from a letter from PANDIT Rapua Kisn or LAnore vo His Excernency rie Viceroy, dated the 10th May, 1868, 
suggesting the compilation of a catalogue of all the Sanskrit Manuscripts preserved in the libraries of India and Europe, and stating 
that any thing done towards the encouragement of Sanskrit learning would be gratfully appreciated by scholars. 


Note by Mr. Witley Stokes, dated tho 6th August, 1868, containing his opinion as to the best course to be followed by Govern- 
ment in order to give effect to the recommendation of Pandit Radha Kisn. 


Resolution.—Mr. Stokes is of opinion that such a catalogue as the Pandit 


in Europe, and that any attempt to produce it at present would be premature. 
scheme which he proposes for rende 


learning :— 


contemplates could be satisfactorily compiled only 


, ' \ The following are the principal features of the 
ring the production of such a catalogue possible, and otherwise for the encouragement of Sanskrit 


To print uniformly all procurable unprinted lists of the Sanskrit Manuscripts in Indian libraries, and to send them to various 
learned societies of Europe, and to individual scholars in Europe and India, with an intimation that the Government will carefully 
attend to their suggestions as to which of the Manuscripts therein mentioned should be examined, purchased, or transcribed, 

To institute searches for Manuscripts, and to this end to prepare lists of desirable codices, to distribute theso lists among 
scholars and. other persons willing to assist in the search, with arequest that they will report their discoveries to such officer as may 
from time to time be appointed by the Government of India, and to depute competent scholars on tours through the several Presi- 
dencies and Provinces, to examine the manuse : 


ripts repor ted upon to seek new Manuscripts to purchase Manuscript ” 
1 1 * SUw. 4 is LUSCrIpts procurable at 
reasonable rates, and to have copies made of such Manuse ; ; } 


4 tripts as are unique, or otherwise desirable ic ogssessors 
refuse to part with ; and P aes , but which the posses 


To grant to the Asiatic Society of Bengal an additional allowanco for the publication of Sanskrit works hitherto unprinted. 


9 TT : . . . j 
2. Tho statement given in the margin shows the financial result of the scheme and the total cost Rs. 24,000 a year which 
; it would entail on the Imperial revenues is not extravagant when compared 
Per Angam. with tho importance of the object in view. His Excellency in Council therefore 
os atnak aS permet .. oe aa accords his general approval to tho scheme, and requests that the Secretary 


Stationery Rs. 100 per month ate ee 
Tour expenses (1) North-Western Provinees and 
Punjab, (2) Oudh and Central Provinces, (3) Raj- 


1209 1M the Homo Department will, in communication with Mr. Stokes, draw up 
12 : : ; : 
such further instructions as may be necessary for carrying if out. 


putana, i Bombay, (9) Maras and Mysore, and , ee that copy of this Resolution and of the papers referred to be 
sen gal as 8. 1, each oe ae 6,00: orwarae t b fovern =) y i b 
Peel ead bikes pes! d to the Governments of Madras, Bombay, Bengal, North-Western 


Printing native catalogues and ‘lists of desirable Province, and Punjab ; the chief Commissioners of Oudh and Central Provinces 


Manuscripts .. <s oh 1,000 and the Commissioner of Mysore and Coorg. 
Additional grant to Asiatie Society of Bengal an 3,000 


Sundries se 800 Ordered also that a copy of this Resolution and of the papers referred to be 


: —_—— forwarded to the Financial Department and to the Asiatic Society of Bengal 
Total per annum .. 24,000 


Ordered further that a copy of this Resolution and of the papers referred be forwarded to the Foreign Department for 
communication to the Political Officers under its control, 


From A. P. Hownttr, Esq., Officiating Secretary to the Government of India, 
GoveRNMEN's and ADMINISTRATIONS, Nos. 4, 
ii = conse oe a copy of a Resolution this day recorded by the Governor-General in Council in regard to the dis- 
covery "i ge ion of the records of ancient Sanskrit literature. His Excellency in Council has no doubt that the object in 
y P sO-0D6r 
view will enlist zealous co-operation of ; and that among the servants of Government 
and other gentlemen in 
we e Fella Fagin and Native several will be found able and willing to assist in its attainment. The cireum- 
stances Of each Frovince differ so materially that it is expedient only to lay down such general rules as may serve to secure the 
necessary degree of uniform and concerted action, ; 


9 
a. 


Home Department, to the Locan 
349 to 4,354, dated 3rd November, 1868. 


All procurable unprinted lists of Sanskrit Manuscripts in the native libraries situated within the territories under 


5 : » Should be printed uniformly in octavo in the Nagari character and 

gm — ig eee ofa competent Editor such as Babu Rajendralala Mitra in Bengal, Mr. Burnell in Madirea, and Dr. Buhler 

es roriageer a kan fog “ me list ig printed will be sent to the Government of India in the Homo Department and the remainder 
q C. >C € > 5 Ss ‘i . « 

Administtabion thinks At. not exceed 150 copies) may be sold to the public or otherwise disposed of as the Local Government or 


3. Competent scholars should be sent annually on tour 


: 5 8 to examine the Manuscripts named in the Native e ogues so printed 
to seek new Manuscripts (especially those named in the lists o : ve oaeeige EN 


f desiderata hereinafter mentioned), to e i iv | the 

ae tat F ; : d > , to explain to Native scholars at thi 
erent places visite ) 10 ; : Fie ; 

difforent places visited, the objects and the Importance of the mission, to purchase such Manuscripts as the possessors are willing 


to soll at a reasonable rate and employ copyists to transeribe codices which are unique, extromely old, or otherwise desirable, but 
which the possessors refuse to part with. The gentlemen sent on tours will make reports to their respective Local Governments 
and such reports will be transmitted to the Government of India in the Home Department. The annual expense of the several tours 
should be so arranged as not to exceed in the case of each Local Government and Administration, the amount marginally noted. 


("x ) 


forming a Library of Pali, Sanskrit, and Sinhalese works.” The Government accepted this suggestion and 
Mr. D’Alwis was asked to prepare a detailed scheme for establishing an Oriental Library. ; 


4, Scholars both in India and in Europe, will be invited to transmit lists of desiderata. Those in Europe will be requested 
Rs. to communicate with the Government of India through the Secretary of State 
‘ , 


Bengal (L, P.) oe 9% 1,000 those in India through the Local Governments. Krom » rresti 

eh te 00 ‘ rouga : b the suggestions so 
Beneand aeunee . oe rate received, general lists of desiderata will be prepared and circulated annually, 
North-Western Provinces a in 509 and the notice of Local Governments and the Administrations may be drawn 
pean ue Fe ad 500 to entries in the catalogues received from them which seem to refer to any 
Peace picetues’” + + on work in the lists of desiderata. 
Rajputana i - i 1,000 


Note.—The Officer sent by Madras will extend his researches 
to Mysore. 
The Governor-General’s Agent will administer the sum 
appropriated for tours in Rajputana. 
5. Subjoined is a specimen form in which, as far as possible, notices of Manuscripts ascertained to exist may be prepared 
Quarterly lists of the Manuscripts found during the previous quarter, will be submitted in this form to the Government of India in 


the Home Department. 

6. Local Governments and Administrations will use their discretion in purchasing or having copies made of the Manuscripts 
existing within their jurisdiction, His Excellency in Council would, however, suggest the desirability of bearing in mind the subjects 
which European scholars deem most valuable, and that Manuscripts of the Vedas and Vedangas and of their commentaries, ‘law- 
books, grammars, vocabularics and philosophical treatises should be regarded as of primary importance. When transcripts are 
made, these should be in the modern Devanagari character. Copies of the Sanskrit Manuscripts existing in Southern India, if made 
in the Telugu or other Dravidian character, would be of little uso to Kuropean Sanskritists and to the large majority of Native scholars 


7. The annual outlay in purchasing and transcribing Manuscripts should not exceed, in the case of each Local Government, 
and Administration the amount marginally noted. Butif a valuable library be 


Purchase. Transcription. spe 
Rs. Rs. offered for sale, if any rare and rapidly perishing Manuscripts be available for 

Bengal (lL. P.) 1,000 .. 1,200 transcription or if there be any other grounds for incurring extra expenditure, 
Bombay +. +. 1,000 .. 1,200 the loeal authorities should state the facts of the case to the Government 
Madras and Mysore .. 1,000 st (19200 cok Tn hi - ‘ aOVer 
North-Western Provinces aye 500 g00 Of India, which will be ready to sanction any reasonable proposal in this 
Punjab ~ Pe 500 1.  — behalf. 
Oudh ee ei 500 a 600 
Central Provinces oe 500 is 600 
Rajputana 5 re 1,000 fet 1,200 


Note.—The sum allotted to Madras and Mysore will be 
expended under the direction of the Madras Government. 

That allotted to Rajputana will be expended under the 
direction of the Governor-General’s Agent. 


8. The original Manuscripts and transcripts so obtained should be carefully preserved apart in the office of the Secretariat 
of each Government and administration, pending the arrangements which may be made in each case for their ultimate dis onal: 
Such arrangements will, from time to time, be communicated through the Government of India in the Home Department Quartet , 
lists of the Manuscripts remaining undisposed of, will be forwarded to the Government of India by each Local Government. i 


No. 4,355. 
Copy to foreign Department, with request that if there is no objection in that Department, orders to the above effect may be 
communicated to the Agent of the Governor-General, Rajputana. 4 


Name ot 4915} No. ot 1 ° * a - 

: Name Subject-matter dine t . Substance on Where Deposited 

No. | Manuscript | transitorated in | “and Name of | No.of [UM ecwh | whieh written | andl in whos Remarks 
Devanagari. Roman Character. uthor. and Character. ossession, 

1 oar Vickramorvaci Urvaci gained by 80 24 Palm Leaf in] Temple in Conjee-| This Manuseript the High 
heroism, A Drama old Canarese veram in — the Priest refuses togell. It 
by Kalidasa character possession of the is reported to be very 

High Priest ancient, and is said to 


have been copied direct 
from the original Manu- 
script. of the Author. 
The High Priest has con- 
sented to allow a copy to 
be made under this own 
inspection, and this is 
being done in the Deva- 
nagari character 


Republished by order of His Excellency the Governor in Council. 


R. 8. Euris, 
Chief Seerotary. 


MEMORANDUM. 


rvations I may wish to make in regard to Mr. Russell's proposal respecting 


Mr. Dickson having requested mo to offer any obse 
remarks for 


the discovery and preservation of the records of Ancient Sanskrit Literature, [ venture to submit the following 


consideration :— 

I do not think it probable that the inspection of the Library shelves of the Pansalas of Ceylon, is likely to add any Sanskrit 
Manuscripts of any importance, to the Catalogue that is being prepared in India ; nearly, if not all, the Sanskrit Manuscripts extant 
in this Country, being importations from India. 

But if some such scheme as that adopted by the Indian Government be applied not only to the Sanskrit but also to the Pali 
and Sinhalese Manuscripts in this Country, there is every reason to believe that many important historical and other works which are 
not now accessible to the learned may be brought to light. Several destructions of literary records of Ceylon in ancient times, are 
recorded in the Mahawanso, and other historical works ; and the number of important original works now extant in the country 
is not very great. In almost every Sinhalese, or Pali work on History Grammar, General Literature, &e., now extant, references 
are made to more ancient: works on those subjects, but which either exist no longer, or are not generally accossible. It is, however, 
tho general belief that many valuable and important Manuscripts which are unknown to the learned in Kandy, or the Low-Country, 
do exist in some of the Buddhist Pansalas, and other places in the outlying Districts of the Kandyan Provinces, especially in those of 
the North-Western Province, whence some Manuscripts of great value and formerly not known in the country, have been recently 


(x ) 


Mr. D’Alwis submitted a scheme in a report dated 8th December, 1869, and stated— 
“That a Library thus formed at a cost of £1,200 may be attached to the Government Record Dine, 
Three large rooms will contain all the necessary shelves which may be constructed of sheet iron, paige shies 
a cell for each book with a lid, whereon the name ofthe book may be marked. The furniture sofar as I can 


added to the list of works now generally known. Amongst these may be mentioned an ancient Sinhalese Copy of ** bp fender 
Samuchchaya,” containing a summary of the Winaya Pitaka (Laws of the Buddhist Priesthood) written in a very chaste style, 
contrasting most favourably with the bombastic style of modern Sinhaloso writings ; and a history of Relics of Buddha, containing 
interesting information respecting parts of the Island, which are now comparatively unknown, 


Should the proposed inspection of the Buddhist Libraries of Ceylon, bring to light any works on history not known at poe 
the interest that may be excited by such discoveries, and the benefits to be derived thereby, will not be confined to Ceylon, but wi 
be shared by the learned in India, and Hurope. It is now generally believed that tho ancient historical records of tho Sinhalese 
are far more valuable and authentic than those of other Indian Nations. The Mahawanso (History of Ceylon) translated into English 
by the late Hon. George Turnour of Ceylon, has been pronounced by high authority, to be ‘t the most valuable historical record we 
possess in relation to ancient India.” . 

I may also be permitted to add that most of the Buddhist Priests in the interior parts of the Kandyan Provinces in whose 
charge the Potgulas (Libraries) are preserved, aro very iliterate and ignorant, and do not know what Manuscripts exist in their 
Pansalas, and it is therefore essentially necessary that all the Manuscripts in their possession, should be inspected by competent 
persons, who take an interest in the work, and catalogued in the manner proposed by the Indian authorities. 


Respectfully submitted : 
Colonial Secretary's Office, (Sed.) L. pe Zovsa, 
Colombo, 12th January, 1869. Chief Translator to Government. 


I fully agree with tho Chiof Translator that it would be desirable, in the interests of learning and historical research, to make 
inquiry in Ceylon for unknown Pali and Sinhalese, as well as for Sanskrit M 


lanuscripts, and I bog to submit this paper for the favourablo 
consideration of the Colonial Secretary. 
. Jonun F. Dickson. 
Colombo, 12th January, 1869. 


Circular from Government to the Govurnment AGENTS. 


Colonial Secretary’s Office, 
Solombo, 4th February, 1869. 

TI am directed to invite your attention to the accompanying paper, on the subject of the measures now being taken in India, 
for the discovery and preservation. of the Records of Ancient Sanskrit Literature and I am to inform you that His Honor The Officer 
Administering the Government would be glad if you would consider what steps could be taken in your Province for ascertaining 
the contents of the Libraries of the various Pansalas he discovery of any interesting or unknown manuscripts, Pali 
and Sinhalese, as well as Sanskrit. 


As a first step, possibly accurate catalogues of the Manuscripts in the various Pansalas might be obtained from the Priests, 
if printed forms wero circulated through the agency of your Headmen ; 


‘ C and in connection with any suggestions you make on this 
subject, I shall be glad to receive specimens of any forms which you would propose to circulate. 


Mr. Murpociu to the ConontraL SECRETARY. 


, With a view to t 


I have the honor to submit to His Excellency the Governor a copy of a classified Catalogue of printed Tracts and Books in 
Sinhalese. 


While the above Catalogue will be useful for some purposes, Oriental Scholars wish information respecting the numerous 
works which still exist only in Manuseript, in the possession of Temples or individuals, scattered over tho Island. The obtaining of a 
complete list of the books extant in Sinhalese and Pali can be obtained only through the aid of Government. Such an inquiry, 
embracing the whole Island, would form an importan : 


t Departmerit of tho work of tho Archeological Commission. To conduct 
it successfully, requires a comy 


petant scholar, familiar with the Literature of the country and whose other engagements permit him 
to devote the requisite time to the investigation. Fortunately the right 


oq \ é man is available.—James De Alwis, Esq., has written the 
best account of Sinhalese literature which has beon published, and is well 


; : L } i known to Oriental Scholars, from his works on Grammar 
and Buddhism. I have reason to believe that his services would be gladly renderec 


In the first instance it would simply be necessary to print a classified Catalogue of the Manuscripts. A statement explanatory 
of the object in view, should be published in the Government Gazelte. Copies should be forwarded through the Government Agents 
to all the Buddhist Temples and the Native Headmen, The Commissioner might send them to any other parties likely to afford 
assistance. 


The following information should be obtained re 
(1) Where found ; 
(2) The Title, with the name of the Author, if known ; 
(3) The size : number of leaves, with the length and number of lines in cach page. 
(4) The Subject. 

The replies should be forwarded to the Commissioner. 
Messrs. Winter, Jones and Watt of the British M useum, 
of each work so far as indicated by the replies might b 

Copies of the Catalogue might be forwarded to 
In some cases the owners would bo sufficiently pat: 
purchased or copied. 

The result of the researches of the late Mr. Turnour lead to the hope that some important works might thus be brought to light, 
It has already been proved that the historical literature of the Sinhalese is the most valuable in the East. Should the inquiry show 
that nothing further of importance existed, even this would be of some consequence, In a broader view, however, the investigation 
would certainly be interesting as an index to the national mind. : . 

The expense would be very trifling and the catalogue would be 
books in tho languages of India are in progress ; but Ceylo 
British Government. A class of works is found here not 

May I be permitted also to suggest that all p 
published. The Director of Public Instruction mi 
that the publications at prosent are comparat 
than might bo expected, considering that only 


1 for such an object. 


garding each work :— 


If incomplete should be mentioned ; 


A classified catalogue according 
might then be made out and printed. TI 
© mentioned. 

Oriental Scholars and books whic 
riotic to give them up for such a pu 


to the arrangement suggested by 
1e number of Manuscripts existing 


h they considered valuable might be collected. 
rpose. When necessary Manuscripts might be 


prized by Oriental Scholars throughout the world. Lists of 


nis the only Buddhistical country except the south of Burmah, under the 
now procurable in India. 


rinters should be required to supply at least ono e 
ght append a short notice of the Native P 
ively few in number and insignificant in char 
a very few years have elapsed since the first 


opy for payment of each work 
ress to his Annual Report. It is true 
acter. Still they are more numerous 
press was owned by a native. 


Christian Vernacular Education Society, Bsc bahay ee 
Colombo, 15th June, 1869. 


(a) 
nse of fitting up a Library will be no more than £1,500. When 
established the expense of upkeep will be trifling. The Library may be opened 
, the Government may deem proper to prescribe and the only officer who 
arry out such rules is a Librarian, whose salary need not be more than 


judge need not cost £300 and thus the entire expe 


once the Library has been 
to the public, subject to rules whicl 
so far as I can forsee will be required to ¢ 
£100 per annum.” 

In 1870 the Legislative Council of Ceylon voted funds for immediate expenditure for the establishment of the 
Government Oriental Library. Committees consisting of influential Bhikkhus and laymen under the presidency of 
Government Agents were appointed by the Government in the Sabaragamuva District and in Galle and Matara 
to secure in the first instance, the important literature of Buddhism. These Committees set to their work of 
transcribing the Manuscripts assigned to them and completed them without delay. A Government Oriental 
Library Committee was appointed and rules framed by this Committee were approved by the Governor and were 


published in the Government Gazette on October 1, 1870. * 


Mr. Louis de Zoysa, Maha Mudaliyar, was appointed Librarian. 
in purchasing Manuscripts and in getting copies made of other Manuscripts. 


also received as donations. 

Shortly before this time (in 1868) some of the learned Buddhist Bhikkhiis and laymen assembled at Pal- 
madulla in Sabaragamuva at the instance of influential Buddhist laymen and made a revision of Buddhist Texts. 
completed the revision of the books 


The work done by them was of a very important nature. Within a year they 
on Vinaya Pitaka both the Texts and the Commentaries. Among the Bhikkhis who engaged themselves in this 


work were such scholars as Hikkaduve Sri Sumangala Théra, the founder and first Principal of Vidyddaya Oriental 
College in Colombo, Viiligama Sri Sumangala Théra, Sanskrit and Pali scholar who lived at Kalutara, and Vaskaduve 


Subhiti Théra scholar and author. 


A sum of over 30,000 rupees was spent 
A number of Manuscripts was 


2 Rules of the Government Oriental Library. 
. I. That the Sanskrit, Pali, and Sinhalese Library established by the Government of Ceylon, be called ‘“‘ The Government 
Oriental Library ”’. 
II. That the same be under the immediate 


Tl. That all affairs connected with the said Library be conducted and managed 


appointed by the Governor. 

IV. That the Librarian be required 
the books and records, and generally for the observance of th 
required of his . 

V. That the Library be kept open every day from 11 o'clock in the forenoon till 4 0’clock in the afternoon, except on Sundays 
and other Government holidays, and except after 2 o’clock on Saturdays. 

VI. That on no account whatsoever shall any person bo allowed to remove any book belonging to the Library beyond the 


precincts of the Library. 

VII. That the books belonging t 
air, and shall at intervals of two month: 
preservation of books and olas. 

VIII. That the Librarian shall himself keep the keys of the Library shelves, and shall not permit any person access to the 
books of the Library except in his presence, or except in the manner provided for by rule LX. 

IX. That the Librarian shall be responsible for any book that may be taken out of the shelf for purposes of copying, com- 
parison, or inspection, and that the same shall on no account be removed beyond the limits of the Library premises. 

X. That the Librarian © expedient, cause a printed Catalogue of the Library, both in English 
and Sinhalese, to be issued to ed by the Colonial Secretary. 

XI. That the Librarian shall bo at liberty to i of the books, or parts of the books, of 
the Library on written application of a party, and on p ho Colonial Secretary may from time to 


time sanction. 
XII. That the Librarian shall keep— 
(1) A classified Catalogue of the books of the Library, the numbers in which shall correspond with the numbers borne 
by the books. All additions to the Library shall from time to time be inserted in the said Catalogue ; 
(2) A register in a form to be approved Secretary of references made and of extracts or copies issued 
by him. 


(3) A memorandum of all the fees so re 
to time render to the Colonial Secretary, 


and 
(4) Such further Catalogues, lists or other memoranda, 
the Library premises 


XIII. That all extracts shall bo made within : 
person or persons requiring such extracts. No one shall be employed as copyist v 
Secretary. 

XIV. That any one desirous of inspecting or comparing & book of the Library with his own shall be at liberty to do so in 
the presence of tho Librarian within the Library premises, and free of any charge whatever. 

XV. That any one desirous of obtaining an extract from a book belor 
make it at his sole cost and expense, Or he may obtain the extract on a writt 


the regulated feo for that purpose. 
XVI. That no one should be allowed to smoke or to chew betel or spit within the Library premises. 


olonial Secretary for the time being. 


control and supervision of the C 
1 by a paid Librarian, and one or more servants 


colonial Secretary for the due preservation of 


to give security to the satisfaction of the C 
and the due performance of all the duties 


© rules of the institution, 


st, shall always during office hours be exposed to the 


pt clear of du 
er do all things necessa y for the duo 


o the Library shall be ke 
the Librarian shall more ov 


s be exposed to the sun, 


shall from time to time as may b 
the public and for a price to be fix 
ssue extracts on ola or paper of any 
ayment of such a reasonable feo as t 


1 by the ‘Colonial 


an account where of the Librarian shall moreover from time 


ecived as aforesaid, 
© one hand, and disbursements on the other; 


showing the receipts on th 


as the Colonial Secretary may from time to time prescribe, 


either by copyists employed by the Librarian or by the 
vithout the previous sanction of the Colonial 


may employ his own copyist to 


iging to the Library, 
endering 


en application to the Librarian, and on his t 
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The copy of Parivira Patha (No, 7 in the Catalogue) has the following passage regarding this assembly :— 
Qos Haden séHeaaD om OM HmBawe Ham Oe woes me Gos Om) ¢a@d Dead @aD 
EODG Me G5.GO-Bame OOD OED O.BmM-D AOD HHS omBGa. GOHE De BBD ond coMBHaawes 


BId6aOr9 SHSeg HOM Heed Bema PmQa Goh sma wddar® OBm9 BHSODD GtKs9 
Bod aADM HAG BOme H-OMITMe. 


“Through the efforts of chief residents of Sabaragamuva, an assembly was held at the Sudassanibhidhana 


Dhammasala of Théra versed in Dhamma and Vinaya, of Upali Vamsa (Siamese Sect) and Mramma Vamsa 
(Amarapura Sect) and of learned laymen, in the year 2411 Buddhist Kra, when the whole of Vinaya Pitaka and its 
Attha kathai were revised.” ® 


Copies of the revised works were obtained for the Oriental Library by the 
copies are authenticated by an endorsement on each of them that the 
Government Oriental Library, Colombo, under the supervision of L. 
assembly of learned Bhikkhiis held at Piilmadulla in the Buddhist E 


Sabaragamuva Committee. These 

Manuscript was copied in 1872 a.c. for the 
C. Vijesinha from the books revised by the 
ra 2411 (1868 a.c.) 


3— 


The Assembly of learned Bhikkhus of Siam (Updalivamsa), Amarapura (Mramma Vamsa) and of learned laymen was organized 
by Iddamalgoqla Abeykoon Atapattu Mudiyanse Ralahimi, taté Mahatmaya of Navadun, and Kukulu koralés and Basnayaka 
Nilamé of Maha Saman Dévala of Ratnapura; Hkniiligoda Mahipiila Akkarakkuruppa Wikramasinha Basniyaka Mudiyanse Ralahami, 
Basnayake Nilame of Boltumba Dévala Ekniiligoda Mahipala Akkar: ikramasinha Basnayaka Mudiyanse Rilahami, 
Raté Mahatmaya of Kuruvita korale ; Mahavalatiinné Seneviratna Mudiyanse Ralahimi, Raté Mahat- 
maya of Kadavata and Mida Korales. 


akkuruppu W 
Wikramasinha Candrasekara 


Varigama Tikiri Banda Abeysirivardana Alahakoon, Basnayaka Nilame of Alutnuvara Kataragam Dévala. 
Uva Uduvahavara Abeykoon Jayavardhana Hérat Bandarandiyaka Mudiyadnse Ralahami. 

Molamure Rajapaksa Dassanayaka Vehellakea Mudiyiinse Ralahami, 
other principal residents of Sabaragamuva in the year 2411 Buddhist Era at the Sudassana Dhammasila at: Pilmadulla Vihara in 
Sabaragamuva for the purpose of the revision of Buddhist Texts which had been copied from time to time and which had not been 
for some time revised and corrected by any learned assembly, 


Ra{é Mahatmaya of Kolonna and Atakalan korale ; and 


The revision of the first book of Vinaya and the part of the commentary dealing with it was entrusted to committee consisting 
of Hikkadluve Sri Sumangala Niyaka Théra of Sri Pada, Puvakdandavé Sumangala Théra, and Pandit Batuvantudave. 

The second book and the commentary to Lankigoda 
lankfira Théra, and Vaskaduve Subhiti Théra, Kodagoda Patifiasekhara Thora. 
kaduve Sri Sumangala and Mulleriyave Gunaratana Théra. Fourth book and the 
Fifth book and the commentary to Valiné Siddhartha, and Pariviara Atuyv 

After five months an assembly of over sixty Bhikkhus 
at the Sudassana Dhammasalié on full moon day of Unduvap 


Sri Saddhamma Vamsapala Dhirananda Théra, Valitara Dhamma- 


The third book and the commentary to Hik- 
commentary to Dodandiive Piyaratana Théra. 
Ava was entrusted to Hikkaduve Sri Sumangala Théra. 


of Upali Vamsa and Mramma Vamsa Nika 


ya was held at Piilmadulla 
2411 BE. (Dec. 1868) 


At the conclusion of the revision, the five books of Vi 


inaya Texts and the 
their original copies were deposited at the Library of the Vi 


commentary of Vinaya were carefully copied and 
hava at Pélmadulla. 


The revision of the texts of Sutta Pitaka and the commentaries of Sutta Pitaka were undertaken but the work has not been 
carried out, 

The following rules were framed for the due care of the re 
Pailmadulla Vihara :—Among the Bhikkhus assembled at th 


vised books of Vinaya Pitaka which are now deposited at the 
dandivé Sumangala, Mulleriyive Gunaratana and six othe 


is occasion were Valane Siddhartha, Hikkaduve Sri Sumangala, Puvak- 
rs of Upali Vamsa (Siam) Nikaya. 

Lankagoda Sri Saddhamma Vamsapala Dhirananda, Viiligama Sumangala, Viilitara Dhammilankara, Bulatgama Dhamma- 
flankara Sri Sumanatissa, Dodanduvé Piyaratana, Vaskaduve Subhiti, Kodigoda Pafiiasdkhara of Mramma Vamsa (Amarapura) 
Nikaya, and Pandit Batuvantuddve and other learned laymen. 


Routes, 
1. The revision of the books was undertaken for the promotion. of the welfare of the Buddha Sasana (Buddhism) and there- 
fore should be preserved for the benefit of the Buddhists, both Bhikkhus and the laity. : 


2. These books should be placed at the Sudassana Dhammasala of Palmadulla 
layman on behalf of the chiefs. 


and should be incharge of a devout Buddhist 


3. Any person who desires to have copies of the books 


# made should obtain permission for doing 


: a os : : so from Tddamalgoda Abey- 
koon Mudiyanse Ralahimi, Basniyaka Nilame of Sabaragamuwa Mahé Saman Dévila. 

4. After such permission is obtained, copyist should attend at the Dhammasila with writing materials and carry out the work 
of copying at the Dhammasala. 

5, The writers who engage in the copying of the books if they live in the premises of the Vihara should receive their food at the 
expense of the income of the Vihara. 

6. Books that are handed over for the purpose of making copies after the work is completed should be placed back in their 
proper places, 


4. If there are several applications at the same time for the making of copies prefore 
by such Bhikkhus who assisted in the revision of the books. But there should be only one ¢ 
turn, 

8. Permission for making copies should be given on the merits of the application without any distinction or preference to 
any particular sect or person. ‘ 


nee should he given to applications made 
opyist ata time, others should take their 


The above rules were enacted and confirmed by the Bhik 


ve were en a khus and the laity under the presidency of Iddamalgoda Abeykoon 
Atapattu Mudiyanse Rilahimi, Basniyaka Nilame of Maha Sar y 


t ! 1 ; ian Dévila of Sabaragamuva, on Sunday, second day of the waning 
moon in the month of Poson in the year 2418 of the Buddhist Era (7th June, 1874), 
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he Galle and Matara Committees wot ked under the supervision of Bulatgama Dhammalankara Sri Sumana 
. = ° 7 4 J ana- 
tissa ‘Théra, and Mudaliyar K, Rt. Gunaratne. 

The collection of Palm Leaf Manuscripts in the Government Oriental Library and taken over by the Colombo 
209 distinct works. An official list of these was published 


Museum Library consisted of 188 volumes containing 
by the Librarian in 1876. 


The popularity of the Library appears to have waned during 1883 to 1887. In 1887 Mr. F. H. M. Corbet 


became Librarian and revived the interest in the Library. With the assistance of Dr. D. M. de Z. Wickremasinghe 
. . ~ . . - ‘ he. 
the work of purchasing and copying of Manuscripts was vigorously pursued and rare and valuable books were sided 
to the collection. Mr. H. C. P. Bell of the Ceylon Civil Service who was the Archeological Commissioner at the 
time, also took a special interest getting copies of a large number of Manuscripts for the Library 
Pat - DP; ¢ ‘ 1eP] j ‘ f ibrar ma 19aq ‘: CQ . * 
A list of Palm Leaf Manuscripts in the Colombo Museum Library was issued in 1892, and this list shows 


261 books. 
22, during his period a number of Manuscripts was added 


Mr. Gerard A. Joseph was Librarian from 1893 to 1922, 
to the collection through purchase and through transcription. In 1901, a list of Manuscripts in the Library with 
d by Mr. H. M. Gunasekara, Assistant Librarian at the time, and was published 


brief descriptive notes was prepare 
by the Ceylon Government. This list includes 367 Manuscripts. 


Mr. Aubrey N. Weinman an in 1924, and through his interest in the Library 
the Manuscript collection has rece a large number of books have been added through 


purchase and through donation. 


In 1924 Mr. H. C. P. Bell's private collection 0 
1,750, and added to the Library. 

during his stay in Ceylon made a large collection of Palm Leaf Manuscripts and 
A great part of this collection was acquired by the British Museum. Some 
hased by the Colombo Museum Library in 1925, for a‘sum of £60 


assumed the office of Librari 
ived special attention, and 


f Manuscripts consisting of 200 books was purchased for a 


sum of Rs. 


The late Mr. Hugh Neville 
took it away with him to Europe. 
of the remaining Manuscripts about 807 were pure 

In 1936 the writer presented to the Library of the Colombo Museum his collection of Palm Leaf Manuscripts 
consisting of over 1,200 books. ‘These Manuscripts go under the description of W. A. de Silva Collection and ae 
press marked Ww. A. D. 8. in the Catalogues of the Library. 

The Colombo Museum Library to-day contains over 5,000 Palm Leaf Manuscripts. 


Writing was known to the Sinhalese from the earliest times. Mahavamsa mentions writing of letters as early 
as 500 B.C. but no books or records of this period have been found. Literary activity in Ceylon can be traced 
from the time of the introduction of Buddhism about 300 B.c. 

o kinds of palms are used for the purpos 
sed in writing letters and notes 


e of writing. ‘The Palmyra (Borassus flabelliformis L.) 
and not in the writing of important books 


Practically all books of value are transcribed on the prepared leaf of the Talipat palm (Corypha umbraculifera 1.) 
Corypha is one of the largest of palms and grows in Ceylon to a height of forty to eighty feet. The time for the full 
growth of the tree takes from forty toa hundred years. Before the tree dies, it shoots out from its top an inflorescence 


to a height of over twenty feet. 
and from young unopen leaf buds of 


The material for preparing the writing leaf is taken from young trees % 
set in length and contains eighty to a hundred leaflets. The leaf blades, 


such trees. Each leaf bud is ten to twenty fe 

which fold on either side of a rib in each leaflet, are smooth, strong, and of a creamy colour. 

f the writing leaf is made with much care. The material aimed at is one that is light in 
and durable in quality. A young tree is selected and when a leaf bud 
and taken off and slit open and the leaflets within it are separated and 
are removed and the strips of blade in loose rolls are immersed in 
vessel is placed over a slow fire tillthe water is gradually raised to boiling point, 
are allowed to simmer in the water for three to four hours. ‘The 
are not toexpose them tothe sun’s full heat. 


w for three nights. The leaf then becomes 


Leaves from tw 
is one, but its prepared leaf is mostly u 


The preparation 0 
ven in colour, strong in texture, 


ns of being about to open, it is cut 
The midribs of the leaflets 


weight, & 
shows sig 
removed one by one. 
a pot, filled with cold water. The 
after which the heat is reduced, and the leaves 
leaves are taken out and are dried for three days in the sun taking ¢ 
This is followed by the exposure of the leaf, in the open air, to the de 


supple. 
The leaf blades thus prepared are made into rolls and are later subjected to a process of smoothing and 
h leaf blade is taken out and a weight is attached to one of its ends. ‘The leaf is then 


linder of wood tied to two posts at a convenient height. 


finishing. In smoothing, ac 
(Areca catechu L.). 


pulled up and down against 
The cylinder generally used, is the smo 


the smooth surface of a cy 
othed trunk of an areca palm 
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Book leaves are made by cutting the leaf blades into definite lengths. 'The length of the average book leaf 
ranges from nine inches to thirty-two inches and the width from two to two and three quarter inches. The length 
of the leaf depends on the size of the leaf blade. [ach book leaf should have nearly the same width throughout its 
length. A leaf blade is narrow at its end; in selecting the length of the book leaf this is taken into account. The 
larger book leaves are used in writing important manuscripts which usually go into bulky volumes, such as, the 
Pitaka Texts and Commentaries. The Jatakattha Katha and Sinhalese Jitaka Pota each goes into over thousand 
leaves and are written on leaves from twenty-seven and half inches to thirty-two inches in length and two and 
half inches to two and three-quarter inches in width. After the leaves are cut into desired lengths, they are punched 
with two holes by the use of a steel punch. The distance at which the holes are punched follows a definite rule. 

“ Fold the leaf in three, unfold it and again fold it in four, unfold in full. Between the creases made by the 
two foldings, make the holes.”’ 

FOOUS) OHHyOG—HmoO gnadvo 

COS BD 9OOs9—HDMDEwWdOTS Qos OD. 

Ayaména caturbhagain—Tribhigati punarévaca 

Ubhayahk siitra Madhyéna—Tatha kuryat chiddra laksanam. 
The leaves punched at these lengths are filed together by passing 
wooden boards on either side. The bundle of leaves is tightened 


singed with a hot iron and burnt out to remove irregularities 
The process of burning also ensures the preserv 
Pp g 


pegs through each of the holes and through two 
and pressed together. Their ends and sides are 
and to give the leaves a uniform length and width. 
ation of the leaves from damp and mould. 

The writing on a palm leaf is made with a style having a steel point. The stecl point is sharpened from 
time to time on an oiled stone which the copyist keeps by him. The lines formingletters are incised on the surface 


of the leaf. The style has to be used with skill. The style is made to suit the work. Its shape, its length, and 
its weight are balanced to give the scribe the phy 


sical ease in plying his craft. The length of a style varies from 
ten to twenty inches. Whatever the length is, it has four parts, besides the sharp fine point. These are known as 
chatra (sunshade), patra (leaf), nala (tube), gandam (ball), and lekaniya (the writing length). These parts are named 
in accordance with their general shape. 


ce wit ( The proportion of the length of each of these parts bears a fixed ratio. 
If the style is divided into twenty parts, the chatra is four, patra two, nala three, gandam one, and lekaniya ten. 
The dimensions are described as follows :— 


OD 0 DE ooOWo 
OH¢ 8H da Dane® 
SRIF cmanea 
SBcB-ao8 Oaned. 
Catra patra nala gandam 
Catur dvi tri tka mangalarn 
lékhaniya dasingulika 
Sarva dvinsaiti mangalam, 
A style is made of metal such as gold, silver, c 


de opper or brass, either plain or ornamented, tipped with steel which forms 
the sharp writing point. 

__ The size of letters inscribed on a palm leaf has a uniformity. The following verse describes the manner in 
which letters have to be inscribed— 


O83 09 O16, 8—sOrn8 oOoBoy 
GBA 5 HeEDDexr—Org G C@m B88. 


Samani samapadaini—samansini sama sirahk, 
Aksarani pratisthavyahk—mrudini lalitanica. 


‘‘ Make the letters with light pressure of equal size with well formed lower, upper, side and head strokes.”’ 


The usual size of a letter is thatof seven to eight letters to an inch,and eight to ten lines toa page of two to 
two and half inches width. There are exceptions, as for instance in the case of the Maha Pirit Pota, a collection of 
Siitra recited on ceremonial occasions, the letters are of a large size, about four to an inch and four lines to a page of 
two and a half inches width. 


A Sinhalese letter is made up of curves and segments of curves. T 
strokes lower strokes and side strokes, There are three schools of writers 
its own in making the letters. These forms are known a 
the letters are full and rounded, in “lion ” 
study of these forms enables one ge 


here is in a letter, a head, a body, upper 
who each possessesa distinctive form of 
8 ©S elephant, Bea lionand o®e swan. In“ elephant, ”’ 
they are oblong and in “ swan” they are thin and narrow. <A close 
nerally to locate the district from which a manuscript comes, 
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ry) ‘ . . . . a 
ae ean paging of ry rycen is a by —e each leat and ot each page. Two pages of a leaf have only 

ik, placed on the first page. 1e first leaf of a book has the auspicious word Svasti ede3 with @ ka 
below it, and the subsequent leaves are marked kai ao, &e., taking the thirty-four consonants of the Sanalrit 
alphabet with fourteen vowel sounds and anusvara o ng and Visarga 3 making sixteen combinations with the consen 
ants and a total of 544 signs. The Anusvara o is written as m29, @o®, &., and the Visarga (aspirate) with 
two circles one above the other ¢ as ea, we, &c. a 


The following are the 544 signs used in paging a Manuscript :— 


D2 mm 8 8B Q Q Ba Da OD) De OD @OM OM Of WO a 
a9 o 8 B  B OD Oa OF 1 GD GOD OH. COX DOD as 


8 BO ®Q BM O88 OY HO, OD OOH OME OX EO a 


oO we 
oe cd & 8 @ @ Ga a OF Ga OO OOD CGH O09 wO 2 

Qa a 8 Q® ®Q® @a Aa B1 @y OB COBH Ga? O43 AB As 

oe & 5 8 hh Bh Da Oa OF Or COO GOO GH HH" OO Os 

Ewe €§ & FGF GF dba da So Si OS OO4D Cs O8X HO Ka 

Sf SS ff S Sa Sa SY SG, oS GCOS OF ocr GD ch 

@ & 2 8 A Q Ma Ma M1 M2 OM OFM OM Wx MoO Ks 

Ce RR, GL Ca eB eR bela RI ORY ER OfG COM GFX, O4N9 40,0 exp 
2 & 8 & @ g Oa Oa OX Or BO BOO GOD OF4 O29O Os 

® ® & 8 mw Q B® Ba 2Y AI’ @D OD Od) O29 BD Bs 

® & 6 8 A DH Ba Ha O12 vi OO GOD Of O81 OH as 

& &® 8 & ®& Q ea Ba o9 a O8 GOL ot 8% BHO os 

Oo 8 of oF 2 Oe Sin Hy Hi O80 COM GOST OOHY GHD OH 


mm» 8 8 OQ @ 22 DY Di OD COD OM OHF OO 3 


% 8 8 g g oa da O49 61 OD GOD G2 GOA SB OB 
&@ 6 §€ & ca oo 4: oF og OG O49 GO @ 
2 8 8 @ @ @ Daa Oa Ax OD OED GO) O89 AO As 


Ss 


mom 3 8B 7 Q m Da DY Di OH GOD OE OFF BID a 
ad 9 § G O17 of Si 66 GOO GSD GOI Or G3 
9 8 Q 8 Oa O93 oa 8 GOH Gs G9 HO O3 

Q® @ Qa Aa A Ax 8 GOD OH O84 2D D2 
® MQ Oa Ma O81 2 @ GEM Gm GH) MO o8 
8 Q BD Om OF Oi OY @O©O OF GO DD O: 

A GQ Sa Ba BY Gt O© OO 2 BEX HID G8 
A Sy da ca dx da 5 OOS 0 Sr DO Gt 

© S Gt G2 @ CG 6 COE O@ Ge @® 
HB B® Da Da Di Ds OD @@OD C2 OD4 DDO |B: 

fH a 1 849 O21 OH GOS GH OHO GID cB 
Q@ QD BA Ba SB Bi OB GOB G6 GBI QO ow 
% &@ Sa Sa £9 Si OS OOS OF O87 SO Se 


o 8 8B QM Q 8 O28 OF OF OD GOGH GH OHI wD oH 


os e@¢s8 8 ©Q 08 SOBH Gag DH OY 
© 


eo §6 € & & G Ea G Gt CF COE OG OG EB C8 


1b-——J, N. 57688 (2/36) 


( Xvi ) 


Where the number of leaves in a book exceeds 544 the numbering recommences with ka 2 with the word 
dva ® (second). If it goes on to a third series the word £) tri (third) appears. In certain secular books a special 
form of figures is used in place of letters of the alphabet. These figures are known as Lit Lakunu or signs used in 
astrological tables. 


The following is a list of the figures :— 


co 
= 


aay 
a 
=) 
i) 
o3 
© 


~ 
S 
oe) 
S 
<a) 
i) 


100 


In place of the above signs certain letters of the Sinhalese Alphabet are frequently used ; 


ee 5 mm ¢ <¢ * 4-8 2 7 
ll 2 8 #4. .6-8§.9 2 ° 2-0 


( xv.) 


The corrections in a manuscript are made below the lines of writing and such correction lines are known 
as Daru Pela (child line). Where words or passages are to be omitted they are bracketed in double brackets at each 
end of the word or passage. This marking is known as Varahan. 

The manuscripts found to-day are written in modern characters. ‘The Sinhalese language before its admixture 
with Pali and Sanskrit consisted of ten vowels and twenty consonants, viz. :— 

qm7e9%Fo 6% @ @ 


a 8 LL TU 1 8 6 Ww G 
oa oo on @ me moo ®@ OO 6 6G & © 6 » 


ka. ga. ja. ta. da. na. ta. da. na. pa. ba. ma. ya. ra. la. va. sa. ha. la. 1. 


Later, two other letters denoting a variation of sound of ¢, a, were introduced, These are the sounds 
i} ¢z sounded asa in ‘at’ and & ¢;, as in ‘land’. In the combination of vowels and consonants these two sounds 


are treated as vowels and are combined with consonants :— 


The Pali Alphabet consists of 41 letters :— 
ep 946 69 8 ® 


oy ote’. tt A we 7D 
apn oo © & @&é 


ka kha ga gha na 
oD Le 


® & 3s &) ae 
ca cha ja jha na 


0 8 8 8 & 
ta tha da dha na 
a & «€ oa so 
ta tha da dha na 
is) 5 —@ ww @® 
pa pha ba bha ma 
o 6 @e DD 

ya ra la va 

i=) o ¢ ° 

sa ha la nf 


In Moggalliyana grammar the number of letters is given as forty-three by adding a long letter each of 6 & 
and 6 ®. 

The earliest inscriptions that have been discovered in Ceylon are inscribed in Brahmi characters. One of the 
earliest of such an inscription is at Vessagiri, first century 4.c. Many books on Buddhism including the Sinhalese 
Atuva (commentaries) must have been originally written in those letters. In the Tripitaka when it was committed 
to writing during King Vattagamini’s reign in 88 z.c. at Aluvihara, the same characters must have been used, 
and also in the case of Pali commentaries written in 432 4.c. A striking modification of the form of characters 
is first noticed about the year 937 a.c. in Mahakilittava Inscription. These modifications have gone through 
various stages before they came to their modern form. 


In Ceylon, Pali was the language of Buddhism, and Sanskrit, the language in which the study of Science and 
Art were pursued. The Sinhalese language gathered round itself a large number of Pali and Sanskrit words. A living 
language changes from day to day and grows with the changes in the culture and environment of a people. 


The Manuscripts of to-day are written in modern Sinhalese characters and the letters used, include the whole 
of Sanskrit and Pali alphabets. 


The changes that have taken place in the form in which characters are written have been influenced mostly 
by changes in writing that took place in contemporary India. The original letters in the early inscriptions followed 
the Brahmi alphabet. This alphabet, it appears, was replaced in India during the time when Pallavas reigned in 
Konjivaram (Kanci). South Indian kingdoms became powerful and established their influence widely in Ceylon 
and in other Eastern countries. ‘The change in Ceylon is noticed in inscriptions of 11th century .c, when letters 
from the Grantha alphahbet have influenced the Sinhalese. It has to be noted that Grantha was used by Brahmins 
of South India for writing Sanskrit works. Further modification of the shape and form of Sinhalese letters continued 
for some time longer till they developed into the well shaped modern script. The present form of Sinhalese characters 
became fixed from about the Kotte period, 15th century A.c., and no changes have occurred since that time. 


a — - = = ma nce ne ge am i nae ne ae ee RE rr re 


( xvii) r 


The accompanying list of letters compiled from the Kpigraphia Zeylanica, Vol. [V., Part TLH., from “South 
Indian Paleography by Burnel” and from modern manuscripts illustrates the 
eopey vy © 
development of modern Sinhalese characters. 


1 2 3 4 5 6 


influences that contributed to the 


~I 
CO 
we] 


10 


: 


Ele] asf on 


i] 


ee 


eye 
[2 | & |] a] | 8 


(1) English transliteration (2) Fifth Century Sint 3) Bi 6 
: ‘al (2 ury Sinhalese, (3) Fifth Century Chora, 
Century Western Cilukya, (6) Kighth Century Sinhalese, (7) Kighth a Cala 


4) Seventh Century Sinhalese, (5) Seventh 
(9) Fourteenth Century Grantha, (10) Modern Sinhalese, 


Grantha, (8) Ninth Century Sinhalese, 


( “<i } 


The method of combination of vowels and consonants deserves attention as often letters i inati 

bear peculiarities of shape and form. An uncombined consonant letter is dither sdleated ng s « combination 
touching the following one, or by the mark of virama (al *P) on top ofthe letter. In Pali mary - . ie a WIA 
sound is indicated by the juxtaposition of letters, such as cx in cakka Oa, co in . Aes ‘ pee aie ihe consonant 
Sinhalese an al % or virima mark is used such as 2d Gt and cakka O aa can be Fo ea a Sp leemgpston! 
written aade. The combined consonant with ¢ sound is represented by a single shi iia ox ‘ asin se lta 
are represented by the addition of the dlapilla (the curve on the side 9) to the left of the letter sh a 

y , b € Q. 


The i @ combination is represented by a curve at the top of the letter ©9 such as in ki &, the long sound 
2, the long sounc 


i & by the curve with a géta (knot) on the right end of the curve © such as in ki &. 


The u 6 combination is represented by a papilla (foot stroke), right angle lines at the bottom of the letter 
and its long sound is represented by two curves to the foot line g | these signs of ¢ |, and ol for short an | * on d, 
G and 69 are not uniformly applied to all letters. The following letters have ths i. aiotilfied fe yn Pe Morey ; 
Is a curve outward commencing below from where the letter ends, these are @ @ Q © @ anal od aes wii 
is represented by the curve starting with a break thus re asin @, @, Q, ®, @,,. In the pe am _ ont Pts 
the side stroke ru G andra ; are used for the u and i sounds and in la @ sign lu, lai © &, ¢ ps 
pear aria g ; ® 2&, are used for u 


The vowel ri 
and two knots gd as in kri 
long sound is written with a knot a 


kombuva © before the letter as in ke 
presented by kombu © in front and an dlapilla 
and gayanukitta sign ©) after the letter as in kau @29. 

letter ® after a letter as in ae or @®. 


single circle © or the 
In writing this sign of o in recent times it was placed on the top of a letter as @3 3 instead of Be. and 8 
as a matter of convenience. ‘ : 
Akh 8 is represented by two small circles one above the other 9 as in kakh eas. 
The al P sign (virama) is a line drawn vertically from the left top of a letter as in k st 
ions where curves are made in place of the line as in 8, 0, ®, @, 8, © 
4 ’ ’ ’ Ls 


wa is added by a side curve with a knot as q asin kru ea its long sound with two side cur 

maa lu @ is added by the sign °) gayanukitta after each letter as ili 08 wl he 
t the end of the sign @ as in 221; e © is represented by the addition of the fee 
@a@; ai ©® with two kombu ©@ before the letter as in, kai @@m, O yg 
J curve after the letter as in ko @mo; au by kombu in foe 
Nasal m © anusvara is represented by the addition of a 


The following are except 

There are other signs to indicate certain sounds, yansaya J§ when attached to a letter reads as ya, as in k 

S " eye a6 > ” * ” ay ae 

mx gya os cya O* the long sound is represented by the addition of an dlapilla (side curve) as in kya acter ae 
~ - . i o 

am &e. Réphaya © when placed at the top of a letter reads r & as in karma 2® dharma O®. A curve niece 

as in kra sy; when pronounced with a preceeding letter the sound is 


letter _) gatrdnsaya makes the sound ra 
duplicated with a k st for instance ©& is not read ckra but cakkra. The addition of sign (_ makes itread 


kru 27. Writers use other abbreviations which are accepted as a part of the characters in Sinhalese manuscripts 


For instance the use of a loop in front of a letter ah Sannaka as ga@ nga © ca © nea ® ja & nja ef, da ® nda @ 
é ; : 
da ¢ nda ¢, @ ba ® nba, In ganga oe we 


makes the consonant sound a compound with apart consonant. 
have in the second lettera consonant na @) att: 


ached to gae@, and it is read with halfa sound of na @ ganga ae 
, = | ‘ © ig é n i : | 
and not ganga © @ ©. Similarly in cca © nja eS the part fia 23 sound occurs, in nda ® the part ma 8 sound 
and in nda e the part na sound, in mba @ the part ma © sound and ba @). 


of letters written with abbreviated signs such as ca ® reads @®, va ® is 
® the union of ta O and tha ®, 08, mba @ composed of ma ® 
and ba @®. Dha ® composed ofda ¢ anddha ©. The combination ofka 2 andva © is written kva Fic0) 
of ka @ and sa @ ksa &, na # and dha ® ndha &, ta @ and va ® tva &, tao and tha ro) 
as tha £®, na 2 and tha & as ntha 2, na and da ¢ as nda 2g, na & and va © as nva od ® ba @) is written %) 

A sign @ is used as an abbreviation for savs, such as (© mrd=twoeend sanskaira. Some of the signs used 
{o indicate letters look similar to each other, and mistakes are often made unless the reader sales frauen? 
familiar with their distinctive shapes, for instance ta @ andna s) are often mistaken for each other and he 


and pha © and sa ® ya ©. 
Separation of words is not as a general rule followed in manuscripts. Letters are written with almost equal 
space between each other. One has to be familiar with words before he can correctly read a manuscript. Those 
who learn their letters according to the methods followed at Buddhist Pansala (Temple) Schools do not: find much 
pt without running one letter into another, in the pronunciation of words 


difficulty in fluently reading a manuscr! 
The first page of a manuscript is left blank. ‘The second page is written with large blank margins on either 


end of the page. In subsequent pages, an inch to half an inch of blank space is left on either end, the size of the 


space is relative to the length of the leaf. 


There are only two marks of punctu 
(crows’ feet) which denotes the end of a senten 
paragraphs. A double and treble kundaliya ve ww , 
Where a chapter ends two or three double kundaliya are m 


i a ML 


There are also combinations 
composed of da ¢ and va ®. Tha 


ation used in manuscripts. One is double comma ,, sowoq hakapad 
ce, the other the kundaliya (serpent shape) denotes the iain of 
cae com ome are used to denote the conclusion of pee Ne 
arked followed by a treble kundaliya . ym. swe. wien 


( 4 


Words and passages, which are omitted in writing to save space, but are to be repeated in accordance with 

revious passages are marked with the letter po 6 with space and. kundaliya on either side as «wm o 

he known as a peyiyala. Peyiydla means that which is reserved and can be described. 

Lyd iz. ; the’ ion of a previous passage, ddi peyiyala, 

peyiyala, viz. ; the reservation of a f » Wi ila, & 1 hiyama pe 

el ‘anta peyiyala, and a full passage sarva peyiydla. Peyiyala is largely used in Sutta, as in most of the 

% ‘ e be . . “a? coe . 7 - aS aia 
Sutta, a subject is described categorically with repetitions in its varying aspects. 
> 


Sadda Sarattha Jalini, a Pali work compiled by Nagita Théra of Burma about 1357 A.C., describes peyiyala 
in the following verses ; 


SO ..m, and 
There are four forms of 
a middle passage maddhiyama peyiydla, an end 


1. PGB OAD- Ow ADI—VDOMDoOD F@omo 

VOCED) OOGME DAMI9O—@Om OO OS® GeMe@cs. 
PZDD OLR) OOOMA—BkA OOONMEM> Mor 
GOONMEM) OQaID-—mMmo SexeeB omBm>, 


3. O9D-+ FQ GOameR»—BAD OSH> FRdDs 
GOSH DOHNEM:—OOE DOOdk)) BinaBo. 


te 


OD OLEDIB ©OSMEG—OGD OMDIO206m 
De De FeO Bosreyon-—OoemeOs wi@Om». 


(1) Adyanta Mattan dassetva majjhepana adipanaii 
Majjhe peyiyala kafinima, itd sé sesva yan nay6 


(2) Adyanta majjha peyiyalan sabba peyiyala kai tatha 
Peyiyilantu catubbidhan tan viiinihi pakasitan 


Patun alanti peyiyalan vittharétun alanthava 
Poyiyalassa vacanatthd védi tabbo vibhavina 


Tésu majjhamhi peyiyale yo valovatha piyate. 
Tan tan disvava vinfieyiyan peyiyalampi sudhimata 


A peiydla is some times marked with la c: this is found in Burmese manuscripts. 

The contents of books are divided into Khandhaka (parts) Vagga ( 
termination of each of these it is indicated in writing, that the particular Khandha or part is ended, giving the 
name of the book and the part as first, second, and so on. Vagga is a definite division, such as Sila Vagga, Maha 
Vagga, Cuila Vagga, and Nipéita (sections) are indicated as tha nipata, dvi, tika, &e. Sutta are separate discourses 
that go to form a nipdta or vagga. 


divisions) Nipata (sections). At the 


There has been in use from early times a me 
mately stated. In the case of the Buddhist 
in a work is usually indicated. 


thod by which the extent of the contents of a book is approxi- 
Texts and Commentaries the number of letters and. passages occuring 
The following gives the method of this division :— 

FOOD OM O€e—-Yeys O24 OQeoee 

Bd) OGD) OOM DOnOnHees FIDO, 


OMB 9 29) d D209 5)0—_ O4LLK,03 BOM: on 
MH HOA Com) Yomm—Fdswd BHCWOxD, 


Atthakkhara éka padan éka gatha catuppadan 
Gatha 6 matd ganthd dvattinsa akkharo 


Dvattinsakkhara ganthanan pannasa dvi 


satan pana 
Bhana vard mats éks atthakkhara sahassa k6 
Hight letters are 


; a Pada, four Pada a Gathda, tw 
letters form a Banavara. 


o hundred and fifty Gatha a Banavara. tight thousand 
These were originally intended for the guidance of Repeaters or Bhanaka. The enumeration of the number 
of letters, pada, gantha and banavara, enabled the reciters to correctly repeat their parts and. to detect any ommis- 
sions which may occur. In the case of writers they help them to correctly gauge 

copy. 


the contents of the books they 
In many important manuscri 
Canonical Texts or the Tripitaka co 


It is usual for a cop 
him and his own name i 


pts the number of Banavara is given at the end of the book. The Buddhists 
ntain 1,183 in Banavara, 295,750 in Gantha or Gatha and 9,464,600 in letters. 
yist to append his name to a manuscript. He adds the name of his patron who employed 
n full, for example— 
em 08 OdDend FOBO SLamexrd O83 FQ dod omoms Om SEOSI8S T6OB Qe OD FHoOw 
Dod DiimomQ@lastod@modg BB55Q Om 08 BEst 09 oo 5&8 SOMOEGDAS aract Soma Goo 
FOO Boog “AWA me HS ”— 

Copied by Vanninaiyaka Mudiyanselage Puncirala of Ambagahaviiva for Ratnamalla Bandaralige Ranhami 
Upisaka Amma of Ambagahaviiva in the Saka Era 1811 (1889 a.c.) 


. ah 4 


A manuscript has on its first page the expression svasti 2 28 or the full phrase svasti siddham eDaB BO, wm, 


A religious work starts with the adoration to Buddha, Dhamma, and Sangha, in the usual Pali phrase ‘‘ Namo 
tassa_bhagavatO arahatO samma sambuddhagsa a5@ Des NOVEM) FSOSM) GOD. HeyjOexs’? om, or 
Nam6 buddhiya ©@O Qéoa, 0s, and sometimes with the Sanskrit words Namakh sri ghaniya 9@2 8 wD@ewne 
Namakh Samant» bhadriya »®: sOax mg, or Sinhalese Namay muni sarana DOQ QO od @G.m es, &e. 
A manuscript ends with auspicious words in Sanskrit such as Siddhirastu BAdeep Subhamastu gg@@eep 
arégyamastu MohaxnoOeq.. The religious aspirations of the author and of the copyist are attached to the 
end of a manuscript with an invocation of good wishes to all beings, for example 


QS Ds GeReX, MOOD W—ao®D Qos wD) Owe 
DOHDISOD 42,0 GH m—oshsHB BHO omGa» 
GOLMDADNOADAD GomMD—omd Cam WD) Md. 
@O° GIO Gocrey an—odonnar V5a-mB 
OBOO GAs HdoSi—pes BEG msn. 
OGRA) GOD HVesMMs— FOOHD FOc9 
Eemogea Perea Oeverc— Boo Gor WS BahiBe. 


Imina puffia katmména—yava buddhd bhava mahan 
Mahavsadhoéca fhinéna—joti sitthi va bhdgina 
Vegsantaré va dinéna—hotu maihan bhava bhavé 
Iman likhita pufifiéna—metteiya mupasan kami 
Patittha hitva sarané—suppa titthimi sisané 

Sabbé satta sukhappatta—avérica animaya 

Digha yuka afiiia mafiian—piya papponti nibbutin 


Through the merits of this good act, may I becamo a Buddha 

In wisdom a Mahavusada, in wealth a Joti Setti 

In charity a Vessantara, may I attain from life to life. 

Through the merits of writing this, may I mect the Buddha Maitriya 
And obtain His refuge and join the Sisana 

May all beings attain—happiness rid themselves of hatred and delusion 
Obtain long life and in due course attain Nibbana 


The writing on a palm leaf has to be blackened before a Manuscript is used as tho original inscribed lines 
of letters are faint and indistinct. 


The blackening is done with an ink prepared by distilling resin g¢99c¢y to which is added finely powdered. 
and sifted charcoal dust from burnt leaves. The leaf commonly used. for this purpose is that of the cotton plant 
(Gossypium). ‘The resin made use of in preparing the oil, is dug from rice fields and swampy lands where it occurs 
in old alluvial deposits. A still is two-thirds filled with the resin, along with some resinous roots from trees such 
as Kikuna aaa (Canarium zeylanicum Bl.) and Divul &d¢ (Feronia elephantum Corr.). 


The top of the still is sealed with clay. It is placed on a fire one and a half feet below it, as a close proximity 
of the fire makes it possible for the contents of the still to be burnt. The heating is continued till the resinous 
oil runs out from the tube of the still. This oil is of a dark brown colour. The thick inky mixture of oil and powder 
of burnt leaves is taken on a piece of rag, held between the thumb and fore-finger and is slowly rubbed over the 
palm leaf to cover its whole surface including blank spaces. The page is next cleaned with sifted rico bran. 
The bran removes the oily resinous matter from the surface and the incised letters remain deep black. The resinous 
oil also acts as a preservative of the palm leaves. 


Ceylon manuscripts are dated in one or more of the following five eras, viz.: the Buddhist Era from the 
Parinibbina (decease) of the Buddha ; a Buddhist Era from tho attainment of Enlightenment’ of the Buddha, 
both dating from the full moon of Vesak (May) ; Saka Era from the commencement of the Solar month Mésa (April), 
Cilla Saka Era of Burma and Siam and Kaliyuga Era. 


The Ceylon chronicles calculate the Buddhist Era from 543 years before the Christian Era and Manuscripts 
where the Buddhist Era is given adopt this calculation. Some books compiled in the fourteenth contury A.C. 
and some records of grants given by kings about this period bear a Buddhist Era forty-five years in excess of the 
above Era and is designated the Era commencing from the attainment of the Enlightenment of the Buddha. Two 
important books composed at this period are dated in this manner, viz. ; the Pajavaliya by Buddhaputra Sthavira, 
Principal of the Mayurapada Pirivena, and the Yogirnavaya, a medical work in Sanskrit and Sinhalese by the 
same author. The following is an extract from the latter :— 


“95 OB OOIDO DOHADSHOG 469 OM Sod 5053 Oocod GOB gdoed FACE ga wr—yBO— 
8 Gia PE omdtodS Bode,e note Sabsem OmHogad HoT YHBDODICaH go G enmows, 
G FOODAaryQ HOSOd Gda SToaom1d OED OOQr003 85/O5H DEH @WMOoOO gasda 9% 
QoHAad OwMds0G O8H0c8 Sdenost mead Od ofadnwmesB AdSMegg Ddsom gdm gqB Ogdorx 
BSOOmMESB DOOD GDH WHdod SBxt.......... i 


“ Compiled by the Principal of the Mayurapida Pirivena, during the reign of Sri Sangabo, Sri Bhuvancka 
Bahu in the year 1818 after the attainment of Supreme Knowledge by the Buddha Gautama,” 


( =i} 


The Saka Era of Ceylon is calculated from 78 years of the Christian Era. Its first: month falls about the 
13th of April, at the time the sun enters the zodiac of Aries (Mésa). In writing the months and dates, two systems 
are followed the Lunar, and the Solar. The Lunar months are named 


Ad, dont, ooromd, Foe, BAS, And, Od, og, EGO, Ed1g, DOD, Hen, 
Bak, Vesak, Poson, Asala, Nikini, Binara, Vap, I, Unduvap, Durutu, Navam, Madin, 


In Pali they are 
named— 
HSonm, GOMea, O8Ods, PHOED, w2DO4H, OOrHHIG6, FEIGOMh, mA amo, OoOBOa, Hoexs, 
DOs», OOHOM, 
Cittd, Vésikhd, Jetths, Asalhd, Savand, 


Potthapadd, Assayujd, Katthiké, Magasird, Phugsd, Magho, 
Phagguno ; 


In Sanskrit— 


GOODE, SOOMIDz, OOSFED2, Pres, HDGHa, OG, PRBst, mDAKOs, PQMWdES, oss, en 
Caitrakh, Vaisikhakh, Jaisthakh, Asidhakh, Srivanakh, Bhadra, Asvin, Kartikhakh, Agraharana, Pavusa, 
Maghakh, Phalgunakh. 


The date of lunar month is indicated by naming the day as first, second, &c., of waning moon Ava eo 
up to the new moon and first, second, &c., of waxing moon Pura 4 up to the full 


moon, the Sinhalese names 
of the days are :— ! 


1 Palaviya Oo: 50 2 Diyavaka ade 

3 Tiyavaka Baovs 4 Jalavaka Seda 

5 Viséniya Boa doa 6 Satavaka edn 

7 Satavaka oMDoe 8 Atavaka FOdm 

9 Navavaka DoOos 10 Dasavaka Eade 
11 Ekolosvaka ®Oomo@ctdm 12 Dolosvaka OGO@ vd 
13. Telesvaka ODOEIOsD 14 Tudusvaka Vesos 


15 Amavaka FOO 15 Pasalosvaka SBo~mdds 


The solar month is indicated by the name of sign of the zodiac and dates are named (tithi 8&8) first, second, 
third, and to thirty and thirty-one. 
The names of solar months are as follows :— 
1 Mésa OO8 2 Vrasabha Dasa 
3  Mithuna Ban 4 Kataka DO 
5 Simha Boa 6 Kanya Foo onan) 
7 Tula AE 8 Vruscika Da@sisy 
9 Dhanu Ds 


10 Makara Omd 


11 Kumbha’ ae 12 Mina Ba 


Those are known as rasi (58). The position of stars or Naksastra is also given in the recording of dates. 
Tho moon along its path in the heavens passes among the fixed stars. This path is divided into twenty-seven 
and sometimes twenty-eight Naksastra, named after the principal stars. Tho distance from one group of stars 
to another is unequal. In certain systems of calculations the divisions of time are calculated. accordingly, and in 
ono system the division is mado into equal parts. The circle of three hundred and. sixty degrees is divided into 
twenty-seven parts each measuring 13° 20’. The first; Naksastra, Asvini, begins at the first point of Mésa and ends 
13° 20’ and so on from other Naksastra, ‘ 


Dipavamsa mentions the Naksastra current at the tim 
‘in the season of Hémanta in the second month when the m 
Asokassabhisittatd Sattarasa vasso ahii Mu 
Tamhi sattarase vasse chamasé ca anaigaté 
hémanté dutiyé mase asalhi nakkhatta muttame 
Abhisitto Dévanampiyd Tambapajinimhi issaro. 
The following are the names of Naksastra :-— 


© of the first anointment of Kin 
oon was in asidha naksastra ”’. 
tasivo tada gatd 


g Dévanam Piyatissa 


a) Pace Po. rece (15) 7 re . Sinhalese. 
in t 5) Maru ea. SE 
(2) een “f a | (16) Visakha a Visa 
(3) Kruttika sth Ati (17) Anuradha .. Anure 
(4) Rohini .. Rehena (18) Jéstha ig Deta 
(5) Mruga Sirsa .. Muva Sirisa (19) Miila .. Mula 
(6) Ardra .. Ada (20) Asaidha Puvasala 
(7) Punarvasa .. Punavasa (21) Uttarasadha Utrasala 
(8) Pusya ae Pusa | (22) Sravana .. Suvana 
(9) a ne an | it be .» Denata 
agha he a | aruni iya 
(11) Phalguni =... Puvapal (25) Bhadrapada ., Pecans 
(12) Uttara Phalguni .. Utrapal | (26) Utrabhadrapada Utraputupa 
a oo ie cm (27) Révati .. Révati 
itra .. Sita 
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Hours are calculated as tairty hours for the day time, beginning from sunrise and ending in sunset, and 
thirty hours far the night time, beginning with sunset and ending in sunrise. Each of these hours is equal to twenty- 
four minutes of the Western calculation of time. An hour is a Ghatika or Pai and each Pa contains sixty Vinadi. 


La al . a . . . . 
Lhe Saka Kra goes in cycles of sixty years, each year of the cyclo has a distinctive name. 


; A eycle is divided into thrae periods of twenty years (Vinsati), viz. ; Brahma, Visnu, and Isvara, respectively. 
V . . . 7 . 2 . 7 a 7 } 7 i , 
The sixty-year cycle is also divided into twelve different Yuga, each Yuga consisting of five years. 'The following 
table gives the names of the vinsiti, yuga, and years :— 


T.—BrauMa VINSATIYA. 
(4) Visnu Yuga.—(1) Prabhava, (2) Vibhava, (3) Sukla, (4) Pramdda, (5) Prajapati. 
(6) Brahaspati Yuga.—(6) Angira, (7) Sri mukha, (8) Bhava, (9) Yuvan, (10) Dhatru. 
(c) Indra Yuga.—(11) Isvara, (12) Bahu dhanya, (13) Pramartha, (14) Vikrama, (15) Vrusa. 
(d) Agni Yuga.—(16) Citrabhanu, 17 Subhanu, (18) Tarana, (19) Parthava, (20) Vyaya. 


I1.—Visnu_ VINSATIYA, 
(e) Brahma Yuga.—(21) Servajit, (22) Sarvadhari, (23) Virddhi, (24) Vikurti, (25) Khara, 
(f) Siva Yuga.—(26) Nanidana, (27) Vijaya, (28) Jaya, (29) Manmatha, (30) Durmukha. 
(g) Pitara Yuga.—(31) Hémalambi, (32) Vilambi, (83) Vikari, (84) Sarvari, (35) Plava. 
(h) Visvade Yuga.—(36) Subhakrut, (37) Sdbhana, (38) Krodhi, (89) Visviaivisi, (40) Parabhava. 


I1J.—Isvara VINSATIYA. 
(1) Candra Yuga.—(41) Plavanga, (42) Kilaka, (43) Saumya, (44) Sadhirana, (45) Virddhakrut. 
(j) Jvalana Yuga.—(46) Fari dhavi, (47) Pramadi, (48) Ananda, (49) Raksasa, (50) Anala. 
(k) Asvini kumdara Yuga.—(51) Pingala, (52) Kala déha, (53) Siddhartha, (54) Raudra, (55) Durmati. 
(l) Surya Yuga.—(56) Dundubhi, (57) Rudhirddghari, (58) Raktiksi, (59) Krodhana, (60) Ksaya. 


The cycles of sixty years were in use before the Saka Era came into existence. The first year of Saka Era 
is tho twelfth in the cycle. In giving a date in Saka Era the number of the year, the name of the Vinsati, the name of 
the Yuga, and the namo of the yearare given; for example, 1859 Saka is Isvara of the Indra Yuga of the Brahma, Vinsati. 
In place of giving the name of the year some writers give only the name of the Yuga and calculate first, second, 
third, fourth, and fifth year of a particular Yuga. The five years of a Yuga go under the following names—(1) San- 
vatsara, (2) Parivatsara, (8) Iddha, (4) Anu, and (5) It, respectively ; for example Sirya Yuga first year is Stirya 
Yuga Sanvatsara, and falls in the Isvara Vinsatiya and the year Dundubhi. 


The Burmese Saka Era and the Saka Era of Siam (Cala Saka) commence 560 years later than the Ceylon 
and Indian Saka Eras, that is 638 Christian Era. As regards lunar and solar months, days, and hours, Cilla Saka 
follows the samo system as used in Saka. 


In Siam, Gila Saka Era is divided into two cycles running concurrently, one cycle is twelve years and goes 
by the names of animals ; the year of —1. Rat, 2. Bull, 3. Tiger, 4. Hare, 5. Great Dragon, 6. Small Dragon, 7. Horse, 
8. Goat, 9. Monkey, 10. Cock, 11. Dog, 12. Pig. ‘The other cycle is ten and goos by the names one, two, three, &c. 
These are counted concurrently and in a sixty-year cycle the first year of ten-year cycle and the first year Rat of 
the twelve-year cycle returns to the same position. 


Kaliyuga Era dates from 3179 before Saka Era. In addition to these eras there are two others which do 
not generally occur in Ceylon writings, they are the Vikrama Era commencing from 57 p.c. and Kollam (Quélan) 
Era of Malabar which commences from September 824 4.0. 


The figures used in the dating of manuscripts are sometimes found in a system of letters which allows the 
Writer to give a phrase or word conveying the desired numerals. ‘This system is known as @ 0 © @ ka ta pa ya 
from the initial letters of the series— 


The following is a table of Ka—ta—pa—ya equivalents :— 
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In a word or a phraso indicating a date, the vowels and _— pore ay gi pe gf or eee 
except with a ¢ are not taken into account. Authors have «a choice o ist re which er A eee 
the year with a word or passage conveying some meaning. The numeral equiva one reac _ on ) re ma 
For instance “Sakaibdam caru dipam” @a9ax:® DdiFoo Sakabdam ee ge I a “ a a 
in “ Carudipam ” 22>R26® the last letter of the word hm © is @ mute consonant anc _doos 7 bg : oe 
vowel combinations except a ¢ also do not count, there romains then the letters ca ® ra : ue ef “4 
ca ® is six ra 6 is two, da ¢ is eight, and pa © is ono making 6281, and ae from end. ne ie, Ro 
1826 Saka Era. In “Sugatabdam, lala. gotram ' HOMIaxO, ExGOmI® Bugata on hi prciet: udc ie — 
* Talagdtram ”? €@ Goo the last letter i © and the letter ad oth on Pia consonants ¢ 
omitted. The recognized letters are la @ la © ga © ra dO make 9932 ; reading 2399 Buddhist Era. 


There is another form of word dates known as Bhita Sankhya. According to this method the year is rnd 
cated by a verse or a sentence which uses terms. A term indicating a void as the sky signifies zero, other 
objects such as moon, earth, &c, indicate one. Eyes, arms, ears, &c., indicate two. 
indicate three, &c. In the sentence Bauddhasmin—Gaganarsi Varnanayane 
Bauddhasmin Buddhist Era ; aa gagana, sky - 
eyes == 2, = 0742, reading from end to beginning 2470. 


Tri kala, tri guna, tri loka 


0 8, risi = 7, 0% varna, castes — 4, mae nayana. 


Palm leaf manuscripts are not usually illustrated nor do they contain ornamental initial letters. There 
are found in manuscripts of popular Jataka stories in verse, such as Vessantara Jataka, illustrations drawn mostly 
following the paintings of such stories on the walls of Buddhist Vihara. In works on Medicine, Astrology, and. 
Charms (mantra) manuscripts are frequently illustrated with diagrams oxpl 


aining the text and the forms of yantra. 
Illustrations where they occur on a Palm leaf manuscript generally show t 


aste and skill on the part of the 
craftsman. 


A completed manuscript has to go through further processes, before it actual] y becomes a book to bo placed. 
in a library. 


T hese is the provision of two book covers. These covers are mado to the size of tho book lea ves 
The first o ] ; : ; 
slightly projecting outwards. ‘The edges are bevelled, the inner surface that comes in contact with the book leaf 
is made even and smooth and some times painted in colours. 


Book covers are generally made of hard wood such as Ebon 
marsupium Roxh.), Tron wood (Mesua ferrea 1..), Val sapu (Michelia nilagirica Zent.), Milla ( 
and Jak (Artocarpus integrifolia Roxb). They are woll polished and often decorated with col 
and in lac. There are carved boards ¢ 


and boards decorated with silver, gold, ivory, and tortoise shell work, and 
boards inlaid with precious or semiprecious stones. Some of the book covers are made of silver, gold, and ivory 
and finished with decorative designs by skilled artizans. Tho carvings, paintings 


, and chasing on these covers 
generally consist of scroll ends and floral and geometric designs. 
The leaves of a book and its covers are strung together with a c 


on the left side of the leaves and the boards. Tho cord is made in accordance with an established practice, It is 
made of cotton yarn or yarn from the fibre of Niyanda leaf (Sansevieria zylanica Willd.). The yarn is unbleached 
and soft. Four or eight strands of those are plaited together. Usually two of the strings when four are used or 


two pairs of them when eight, are used are coloured, one blue and one red, or both blue or red. Tho plaited cord 
is soft and thick. Where four strings are used its thicknoss 


shows a flattened appearance, and where eight strings 
are used the thickness is round. 


y (Diospyros ebenum Koen.), Gammalu (Plerocarpus 


Vitex altissima Roxb.), 
oured drawings in paint 


ord which passes through the punch, holes 


The cord strings together the leaves. Tt is left long for casy hi 
the string is wound round it beginning from its left, ten r 


wndling of the leaves. When a book is folded 
middle of the book and three and three towards the right 


ounds all touching each other, then five rounds in the 
and two pairs across. 

2669 ¢® BH B—oaw wad OO260 

HSon® Dom®™ VDO—Dm On BSaon. 


Prathamé dasa siitrani—Panca siitrani madh yamé 
Tri panarh tri panarn bandham—Mata mata vidhigaté. 
To ono end of the string is attached an ornament 


al modallian made of gold, or silver, or har 
which rests on the hole of the cover at the commenc 


d wood, or a coin, 
ement of the book. 'To the other end of the 
a tassel or a bead. 


cord is attached a 

Where a letter or a message is written on a palm leaf, it is folded and tied with a strip of palm leaf Ddoade 
varikenda before it is despatched to the addressee, Tf tied once round, the letter is intended for an enemy, twico 
round to a friend, three times round to a relative, four times to a member of one’s family, five to parents and brothers, 
six to a teacher, and seven to the King. 


OD: QDS Or $D-—8B VAG DHEVED 
C459 Do BM» mo—Bhads sas Hoe. 
Buddhist books are held in veneration and 


are kept wrapped in silk or fine cotton cloth. Such a manuseript 
is known not as a mere book ‘ Pota’’, but as ‘ 


* Potvahanse ” the honourable or worshipful book. 


Ce i Ma ilo. 
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The copying of books on palm leaf is an art that requires practice and skill. The learning of writing of 
letters is a part of the education of children who attend Buddhist Pansala (Temple) Schools. The first stago of 
learning is the tracing of letters on a sand board. Fine sifted sand is spread on a board either placed on the 
ground or on a stand and the teacher writes in large characters each letter of the alphabet. The pupil repeats the 
name of the letter and its description, and traces on it with his middle finger, beginning at the correct beginning, 
the “head,” and ending at the correct ending the ‘‘ foot.” He traces over and over the letter until he becomes 
familiar with the description, the sound and the form of the letter. For instance a g¢ is traced boginning at top 
and tracing downward to the curve below coming down and going upwards in a loop and ending with a curve in a 
line with the top of the letter. The whole of the letter is traced in an uninterrupted continuous stroke. The rest 
of the letters of the alphabet are similarly traced. 

There is a rule in writing Sinhalese letters which is not followed in printed script. Practically all letters 
have to be written with an uninterrupted stroke beginning at the head of the letter and ending at its foot. After 
a pupil becomes familiar with the tracing of lotters on the sand board he copies them on the sand, on his own 
initiative. 

The second stage of the writing practice is done on a palm leaf, usually on strips of the Palmyra palm 
(Borassus flabelliformis) leaves. On these the teacher writes a letter with a blunt style known as Ulkatuva 
(¢@a@qe). The pupil learns to use the blunt style and to trace with it on the letters on the Palm leaf. ‘The letter 
is traced over and over until he cuts the lines through the leaf. This process is known as “ Satahan Kapuma ”’ 
eoOad aig® cutting of figures. 

Next comes another stage of training where the teacher uses rough book leaves made from Talipat (Corypha 
wmbraculifera) and writes a model line. The pupil writes below the line making a copy of the head line. This 
time he uses a pointed style, Panhinda (oc®e) and learns to inscribe the linos on the leaf. The last stage of 
practice in writing is done on prepared 'l'alipat book leaves in small characters of the size that is used in writing 
manuscripts. 

A palm leaf writer has to be skilled in reading books by sight and be familiar with words and. sentences to onable 
him to correctly copy manuscripts, and to be able to detect errors in the original from which he makes the copy. 

Manuscript writing is largely done by Buddhist monks. A certain number of laymen practise it as a trade. 


An author could not expect his work to survive unless it was of outstanding morit. ‘lo each book that bas 
survived, there have been scores of others that must have been failures. 

Ceylon has the reputation for the production and distribution of valuable books. South India, China , 
Burma, and Siam, from time to time obtained copios of Buddhist 'Toxts and Commentaries from Ceylon. Buddha- 
datta Théra came to Ceylon about the early part of the fifth contury A.c. in search of books, and took away copies 
of texts and of Sinhalese Commentaries. Buddhaghdsa Théra, the great commentator camo to Ceylon in the fifth 
century A.c. in search of Buddhist books and he remained at Anuradhapura for some years and edited important 
Pali Commentaries and compiled the Visuddhi Magga. During the Polonnaruva period, when King Parakrama 
Bahu the Great held sway, visitors came from Burma and from various countries in India in soarch of Buddhist 
books. In 1466 a.c. during the time of King Bhuvaneka Bahu, a deputation camo to Kotte (Jayavardhanapura) 
seeking Buddhist ordination and on their return took away with thom, copies of important Buddhist books. From 
books taken to Burma and Siam, Ceylon was ablo to got copies again when she herself lost them. A vory 
interesting list of books is given in an inscription in Pegu in Burma of about 1442 a.c. ‘The list contains books 
donated to Sangha by 'Taungdwin and his wife.* Most of these books have a Ceylon origin. 


4.— 
List of Books :-— 


(1) Parajikikanda, (2) Pacittiya, (3) Bhikkhuni Vibhanga, (4) Vinaya Maha Vagga, (5) Vinayacila Vagga, (6) Vinaya 
Parivira, (7) Parajikikanda Ajtha Katha, (8) Pacittiyadi Aitha Katha, (9) Parajikéa Kanda Tiki, (10) Térasakanda Tika, (11) 
Vinaya Sangraha Ajtha Katha (the greater), (12) Vinaya Sangraha A{{hakatha (the loss), (13) Kankhavitarani Attha Katha, (14) 
Khuddasikkha Tika (ancient), (15) Khuddasikkha Tika (new), (16) Kankha Tiki (new), (17) Vinaya Ganth{hi Pada, (18) Vinaya- 
uttarasincaya Attha Katha, (19) Vinayasincaya Tiki, (20) Vinayakandha Niddésa, (21) Dhammasangani, (22) Vibhanga, (23) 
Dhatu Katha, (24) Puggala Pafifiatti, (25) Katha Vatthu, (26) Mala Yamaka, (27) Indriya Yamaka, (28) Tikaipatfhina, (29) Duka 
Tikapatthana, (30) Dukapatthana, (31) Atthasalini Attha Katha, (32) Sammodha Vinodani Afthakatha, (33) Panca Pakarana Ajtha 
Katha, (34) Abhidhamma Anu Tika, (35) Abhidhammattha Sangaha Attha Katha, (36) Abhidahmmattha Sangaha ‘Tiki, (37) Abhi- 
dhammattha Vibhavini Tika, (38) Silakkhandha, (39) Mahi Vagga, (40) Pathoyya, (41) Silakkhandha Attha Kathi, (42) Maha- 
vagga Attha Katha, (43) Patheyya Attha Katha, (44) Silakkhandha Tika, (45) Mahi Vagga Tika, (46) Pathoyya Tika, (47) Mila 
Pannasa, (48) Mila Pafiiisa Attha Katha, (49) Mila Paiiiasa Tika, (50) Majjhima Pafifidsa, (51) Majjhima Pannasa Aftha Katha, 
(52) Majjhima Pafifidsa Tika, (53) Upari Paniasa, (54) Upari Paiifasa Attha Katha, (55) Upari Pannasa Tiki, (56) Sagithavagga 
Samyutta, (57) Sagatha Vagga Samyutta Ajtha Kathi, (58) Sagitha Vagga Samyutta Tika, (59) Nidina Vagga Samyutta, 
(60) Nidina Vagga Samyutta Attha Katha, (61) Kahandha Vagga Samyutta, (62) Khandha Vagga Samyutta Tika, (63) 
Salayatana Vagga Samyutta, (64) Salayatana Vagga Samyutta Attha Katha, (65) Mahivagga Samyutta, (66) Eka duka Tika 
Anguttara, (67) Catuka Nipaita Anguttara, (68) Panca Nipaita Anguttara, (69) Chasatta Nipata Anguttara, (70) Attha Nava 
Nipata Anguttara, (71) Dasa kadasa Nipata Anguttara, (72) Eka Nipata Anguttara Ajtha Katha, (73) Duka Tika Catuka Nipata 
Anguttara Attha Katha, (74) Pancaidi Anguttara Attha Katha, (75) Anguttara Tika, (76) Anguttara Tika, (77) Khuddaka Patha 
Text and Attha Katha, (78) Dhammapada Text and A{tha Katha, (79) Udana Text and Aftha Katha, (80) Itivuttaka Text and 
Attha Katha, (81) Sutta Nipata Text and Attha Katha, (82) Vimanavatthu Text and Attha Katha, (83) Pétavatthu Text and Aftha 
Katha, (84) Théra (gatha) Text and Ajtha Katha, (85) Théri (gatha) Text and Attha Katha, (86) Pathacariya, (87) Eka Nipata 
Jaitaka Attha Katha, (88) Duka Nipata Jataka Attha Katha, (89) Tika Nipita Jataka Attha Katha, (90) Catuka Paiica Cha 
Nipdita Attha Katha, (91) Satta Attha Nava Nipita Jataka Attha Katha, (92) Dasa Ekadasa Nipata Jataka Attha Katha, 
(93) Dvadasa Térasa Pakitnaka Nipata Jataka Attha Katha, (94) Visati Jataka Attha Katha, (95) Jatattaki Sdtattaki Nidaina 
Attha Katha, (96) Cula Niddésa, (97) Cala Niddésa Attha Katha, (98) Maha Niddésa, (99) Maha Niddésa, (100) Jataka Tika, (101) 
Dumajataka Attha Katha, (102) Apadana, (103) Apadana Attha Katha, (104) Pati Sambhidai Magga, (105) Patisambhidamagga 
Attha Katha, (106) Pati sambhidimagga Ganthi Pada, (107) Visuddhimagga Attha Katha, (108) Visuddhimagga 'Tiké, (109) 
Buddhvamsa Attha Kathi, (110) Cariya Pitaka Ajtha Katha, (111) Namaripa Tika (New), (112) Paramatthavinicchaya (New), 
113) Mohavicchédani, (114) Lokapafnatti, (115) Mohanayana, (116) Lokauppatti, (117) Arundvati, (118) Chagatidipani, (119) 
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A room is set apart in most Vihara (Buddhist Temples) for housing manuscripts. In the more important 
Vihara separate buildings are provided for the purpose. The library is known as the Potgula. The books are 
placed in strong wooden chests or on shelves which are secured by doors. The bookroom in a Vihara is a part of 
the establishment held in veneration as the depository of Dhamma—the Teachings of the Buddha. Many a Vihara 


employs writers to make copies of manuscripts. The library is a treasured possession which adds to the prestige 
of a Vihara. 


Collections of manuscripts are found in many a rural village in the houses of its Vedarala (medicine man) 
Nikat Raila (astrologer), Kapurala (propitiator of gods), and Kattadi Rala (performer of charms) and ceremonies 
connected with good and evil spirits. Most of the books are kept by them as a necessary part of their work. 
These collections go in the family from father to son. The son adds more to it by copying books obtained from his 
friends. A man would travel long distances and spend much time and labour to get a copy of a book, which he 
might not possess in his own collection. - 


; __ Manuscripts written in Sinhalese letters are found in three languages, viz.: Sinhalese, Pali and Sanskrit. 
The Sinhalese language having been in common and daily use by the people, has lived, grown and changed showing a 


vitality extending for over 2,500 years. It has adjusted itself to changes in the life of the people and expressed. 
new cults and new ideas introduced from time to time. 


Pali Texts came into use with the introduction of Buddhism. The Sinhalese language rapidly absorbed 
much from Pali and, extensive commentaries and explanations were compiled in Sinhalese for the exposition of 
Buddhism. 


Sanskrit ,was the language in which works on Art, Science, and Literature were expressed at the time. 
When invaders came from the South of India the Sinhalese language did not reject new ideas for want of words to 
express them. When teachers came from Burma and Siam, the Sinhalese language was not thrust aside ‘In- 
vaders who came from the West were not able to affect the language of the country, though the Sinhalese intial vel 
came under the influence of the Portuguese, the Dutch, and the English, comparatively a few words Asived from 
these languages have come into general use. : 


The original Sinhalese language was brought to Ceylon by Prince Vij 
to the Island in his wake. Their language took root’ and grew till it superseded the language used by the abori- 


ginal inhabitants, the Mi akka in Ceylon. The language used in Magadha Lala, Vanga, and Kalinga were Prakrits 
with variations in dialect ; Sinhalese was also a Prakrit in common with these Indian languages. 


aya and the immigrants who came 


- Tradition gives an account of the races that inhabited Lanka before Vijaya’s invasion. An old Vittipota 
says “ from very early times this Lanka was colonized by people from all parts of Jambudvipa (India) irrespective 
of race and district. First came Vara Raja of Asura dynasty from Vanga country with people of the a of 
Asura, Yaksa, Naga, and Nara who freely mixed among themselves and peopled the Land. The next invader 
was Ravana, son of Vijruvan and grandson of Pulasti who founded the Raksasa Kingdom. Ravana was otae 
powered by Rama and the devastated country was handed over to Vibhisana, a brother of Ritvans, 
Lanka at this period were known as Raksasa and Yakka. bar 
last of their line was Jitindara who lived in 


rer ti a br The men of 
A and . Their language is said to have been Andra. ‘The 
Sirivattapura from where he governed the Country.” 


Sahassarainsimalini, (120) Dasavatthu, (121) Sahassa Vatthu, (122) Sihala Vatthu. (12: -Stako s 24) Tatha i 
(125) Dhammacakka, (126) Dhammacakka Tika, (127) Datha Dhan Vaimsa, fds) Dee tee nt oa 
vamsa, (130) Dipavamsa, (131) Thiipavamsa, (132) Andgatavamsa, 133 Bédhivamsa, (134) Mahivamsa (135) Mahi (129) TH - 
(136) Dhammadana, (137) Mahakaccayana, (138) Nyasa, (139) Than byan Tika, (140) Maha Théra Tika, (141) Ran asiddhi Atths 
orgs Ty cg een ggreers — ean eng (144) Vuttimoggallina, (145) Pancika Moggallina (146) Panclks Moggallana 
rika, 7) Karika, (1 Sarika Tika, (149) Lingattha Vivarana, (150) Lingattha Vivar Tika, (15 = 58 
Mukhamattasdra Tika, (153) Mahagana, (1454) Cilagana, (155) aiken Tage Abhidhana Tees Se ee 
nirutti, (159) Cala Sandhi Visodhana, (160) Saddattha bhéda Cinta, (161) Saddatthabhéda Cinta Tika, (162) P i a a) 163) 
Sambandhacinta Pika, (164) Ripdavatara, (165) Saddavatira, (166) Saddhamma Dipaka, (167) Sdtamalint (168). Semb ew 
Malini, (169) Padavaha Mahacakka, (170) Nvadi, (171) Kataca, (172) Mahaka, (173) Balattajana, (174) Suttavali 75 kiana 
sammdohacchédani, (176) Cétiddhinémipari Gathd, (177) Samasa taddhita Dipani, (178) Bijakkhyam (179) Ka _( 5) i a 
Nistota, (186) datake Gangh (lev) ok. eraser ee paar (183) Kaccfiyana Nissaya, (184) Riipasiddhi Simeye tise Feeaies 
issaya, (1! ataka Ganthi, nammapada Ganthi Nissaya, (188) Kam ic: ¢ " 2 . 
(61) Kalapapaneita ‘ik (192) Kalspauttapatntaat ee" (aa) rane 189) Phsanmaenta, (10) Ralspapanc 
(196) Roganidana, (197) Dabraguna, (198) Dabraguna Tiki, (199) Candovicitti, (200) Candaprutti, (201) Candrapaneilare, (202) 
aia Cabs PT sd, (ai vane eee ae ee ontenithi, (205) Subddhalankara, (206) Subédhalamkara Tike (207) Tandga 
Phe Sugg andi Tika, (2 Jankadasa, (211) Ariyasaccavatara, (212) Vicitrag: 919) a. pane 
(214) Sirasangaha, (215) Sarapinda, (216) Patipatisangeha, (217) Silachiraka, (318) Palataklee (219) Peek a eee 
dakarika, (221) Kasikapruttipalini, (222) Saddhammadpika, (223) Satyatatvavabddha, (224) Bala abodl ioe prea ‘ 
(225) Atthbbydkhyam, (226) Cilaniruttimanjusa, (227) Manjusi Tikibyakhyam, (228) Anu Tikab mi Oodhanapru . pee 
Nikaya, (230) Catthapaydge; (231) Matthapayoga, (232) Rogayatri, (233) Rogayatra Tika, (231) Sutthken eee 
(235) Rajamattenta ; (236) Fardsava, (237) Koladdhaja, (238) Brihajjatake, (239) Brihajjitaka Tika, (240) Dathabhate Vame 
and Tika, (241) Patiga Vivéka Tika, (242) Alamkiira Tika, (243) Calindapancika, (244) Védavidhinimittanirubti Var er ae 245) Nirutt- 
byakhyam, (246) Vuttodaya, (247) Vuttodaya Tika, (248) Milindapafiha, (249) Sarattha Sangaha (250) yee ee ¥e wes 
(251) Pindo Nissaya, (252) Kalapa Nissaya, (253) Roganidinabyakhyam, (254) Dabragana Tika (255) Amar k6 “o> a sree ha 
(267) Dandi Tika, (258) Dandi Tika, (259) Koladhvaja Tika, (260) Alamkara, (261) Alamkara. ‘Pika (262)" ALI a co eg 
(263) Yuddhajeyya, (264) Yatanaprabha Tika, (265) Viragdha, (266) Viragdha Tika, (267) Ciilamanisara. le fe itecatioes ‘ 
Tika, (269) Mrévuvancans, (270) Mahakilacakka, (271) Mahak@lacakka Tika, (272) Paraviveka, (273) Reocie oe wed 
(274) Pumbharasari, (275) Taktavatara, (276) Taktavatara Tika, (277) Nyayabin du, (278) Nya se 4, ae irr a en 
(280) Hétubindu Tika, (281) Rikkaniyayatra, (282) Rikkaniyayatra Tika, (283) a viitaratakiedes (284) ‘She (279) ge i 
Yuttisangaha, (286) Yutti Sangaha Tika, (287) Sarasangaha Nissaya, (288) Roga Yatra Nissaya, (289) Ro iia sae (00) 
Saddatthabhédacinta Nissaya, (291) Para Nissaya, (292) Shyaramitikabya Nissaya, (293) Brihajiat k Nice ana Nissaya, (290) 
(295) Narayutti Sangaha. ’ Jjataka Nissaya, (294) Rattamdla, 


Satthékavipasvaprakasa, 


~ 


Os 
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The word Yakka is a general term to indicate a savage race. The Yakka of Ceylon may or may not have 
been savages but the invaders of the country gave them that name. The word Yakka is also used to signify evil 
spirits. The Yakka of Ceylon had their own history though hardly any traces of their language and their institu- 
tions are seen now, except perhaps an inscription on a stone near Tisa Viva at Anuradhapura. ‘This inscription 
had been deciphered at one time as a representation of Sakvala or the Universe. The inscription, however, contains 
certain letters and signs which were in use at an earlier period. The inscription takes the form of a geometrical 
figure Six feet in diameter, with two outer circles, between which there are two sets of signs one in the top are and 
other in the lower arc. The space enclosed within the circle is divided into twelve sections separated with double 
lines with spaces between them. At the centre of the circle there is a figure representing a number of circles one 
within the other. There are other figures of various forms and shapes. Some of these signs resemble letters of 
the early Egyptian Alphabet and common to many of the alphabets of later periods. ‘The signs in the outer 
circle of the inscription represent the nine Nidhi or special possessions of Kuvéra. The following Sloka gives the 
names of these Nidhi :-— ‘ 


Om COD OCD.0D—Okb) OMG DESOO? 

Vac Hee HQ@M—DBW BODO We. 

Maha padmasca padmasca sankha makara kaccapo 
Mukunda nanda nilasca kharvasca nidhayo nava. 


Great lotus, lotus, chank shell, fish, tortoise, drum, serpent, nila bud and dwarf are the nine nidhi. 


} Professor D. M. Robinson in his report on excavations of the city of Olynthus in Macedonia, which locality he 
estimates was inhabited from about 3,000 B.c., gives a diagram of the floor of a house which he names the ‘ Villa of 
good fortune”. In this diagram are seen a number of signs which bear a resemblance to some of the signs in the 
diagram at Tisé Viiva Inscription. The following are some of the characters found in the inscription at Tisa Viva, 
Anuradhapura, and some of the characters found in the diagram found by Professor Robinson, onthe floor of the 

Villa of good fortune ” at the city of Olynthus: — 


FO THOSE 
15 OT Ob@E 


’ 


1. Characters found on the floor of ‘ Villa of good fortune’ at Olynthus. 
2. Characters found on the stone inscription at Tisé Vava, Anuradhapura, 


The language of the Yakka of Ceylon has entirely disappeared, The Sinhalese overpowered, subjugated and 
practically annihilated the Yakka race. 


There are some who consider the present Viidda to be descended from the Yakka. There is evidence 
to indicate that the Viidda of to-day are descendents of Sinhalese who lived in remote forest areas, cut off from the 
rest of the people and who, through sheer necessity, made their living by hunting. The Viidda have no distinct 
language, their language is a corrupt form of Sinhalese with an admixture of Tamil words, their speech has 
degenerated, as they were isolated from the rest of the country. 


At the time of the arrival of Mahinda Théra and the Message of Buddhism to Ceylon in 236 B.c., the 
Sinhalese had advanced in their knowledge in Arts and Science. The remains of cities and irrigation works and the 
accounts given of international trade centred in the Island at early periods, envisage the existence of a language 
which was able to express the culture and civilization of the period. A practical illustration of this fact is the manner 
in which the teachings of Buddhism spread, giving rise to an important Sinhalese literature. Commentaries on 
Buddhist Texts were produced in Sinhalese. They formed the basis of the Pali commentaries which are in existence 


at the present time. 
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Sinhalese, Pali, and Sanskrit books are classified in accordance with the form in which they are written and in 
2 2 : : . . . on Ny ” 
accordance with the subjects dealt with in them. A book is cither Gadya prose, or Padya verse, Gadya and 
Padya, prose and verse combined. Pali Texts are classified under nine forms, viz. :— 
‘ ; ‘ c 


? 
) Gatha, verses ; é 
) Udana, verses indicating attainment 


Buddhist works are also classified as Pela, texts of Tripitaka— 
Atthakatha = Commentaries on Texts. 
Tika = Explanations of passages in commentaries. 
Anu Tika = Explanation of Tika. 
Matika = Summarized notes. 

The necessity for the explanation of Pali and Sanskrit) works in Sinhalese and of diffie 
Sinhalese works themselves, has introduced a class of works known as Sannaya, interpretations. A Sannaya is 
usually a translation of a work into Sinhalese from Pali or Sanskrit and sometimes the explanation of the meanings 
of a work written in Sinhalese itself in Sinhalese ; Pali itself in Pali; and Sanskrit itself in Sanskrit. 


There are several forms of Sanna such as Bhava Sanna, Padagata Sanna, and Vistara Sanna. A Bhava 
Sannaya is a free translation giving the general purport of a work. 


Padagata Sannaya gives a word to word translation where each word in the original is taken and its meaning 


ult passages in certain 


given, 


Vistara Sannaya gives the meaning of each word with an explanatory comment. 

Pada iinuma is an arrangement of the words in the original in accordance with the order in which the transla- 
tion should be done. 

There are also Varnana, descriptive explanations, Vivarana, analytical explanations, Vyakkhyana explana- 
i ini i i i wt 4 . : . » © 
tions ; Viniscaya, conclusions after examination, Gitapada, glossorial explanation of words where their significance 
j 4 1 1 . . s A iy 
is obscure or difficult to understand ; and Sangraha compilations ; Vamsaya is origin or an ordered exposition of 
events. A Kosaya is a dictionary of synényms and a Nigandu, a Vocabul P 


ary 1 . . ‘ 
: : a. ary of Synonyms. Sinhalese poetical 
works are classified under several designations to indicate the nature of the class of work, The 


ea Sn tid se include :— 
Sandésa == A communication sent through a messencer 
eS oS 5 
Asna - A descriptive message 
Yadinna = A prayer 
Gi > A song 
Sloka - A verse 
Kav = A rhymed verse 
Séihiilla == <A narrative in verse 
Kiyamana — A recital 
Vittiya = An account of events 
Upata Narration of origins in verse 
: Soe 
Nandanaya Verses expressing joy 
Mangallaya Auspicious verses 
Patuna == Verses giving a shortened account of a story 
Kolmura = Verses addressed to propitiate spirits 
Dalumura 


Verses recited at ceremonies making the offering 


gs to spirits 
mee See ele (a : ; 
Viridu Verses sung in the form of questions and answers 
Vannam Descriptive songs indicating forms of dance 
Savudam Verses recited at dances 
Taranga Verses sung in competition between two or more parties 
: . wt 
Tahandi A form of competitive verses sung by two parties with questions and answers 
Téravili Puzzles given in verse te 
Viinuma Descriptions in verse. 


The naming of Pali and Sinhalese books have some features w “Ordi ; 
has a name that gives an indication of its contents, but frequently an author gives a fanciful n: ea eae 
work composed by him with the object of enhancing its importance, such as—- es eee 
Atthasalini (meaningful), commentary on Dhammasangani. 


Madhurattha Vilasani (charmer of sweet meanings), commentary on Buddha Vamsi 
Manorathaptrani (fulfiller of wishes), commentary on Anguttara Nikaya a 

A palm leaf manuscript when well taken care of lasts for several hundred ears 
Library of the Colombo Museum there is a manuscript of Cilavagga co 
700 years old. Dr. 8. Paranavitana, 


is of Vinaya Pitaka ( 
Kpigraphical Assistant to the Archeeologic 
manuscript as follows :— 


hich deserve attention. 


Tn the collection at the 
No. 2363) which is Over 
al Commissioner, reports on this 
; “This manuscript is written in characters of the thirteenth century and the colo 
Sinhalese states, in effect that the manuscript was copied by Sumédha Théra of Be 


phon at the end, in 
Médhankara, under the patronage of King Parakrama Bahu, was having religion 


ligala when the hierarch 
8 texts copied so that every 
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monk in the Island may be supplied with one. Judging from the script and the names of the Théras, mentioned 
therein, [ would tentatively take the Parakrama Bahu mentioned in the colophon to he the second of that, 
name (1236-1271 A.c.). 

This is so far as I know is the oldest manuscript extant in Ceylon, Myr. H.C. P. Bell, in his annual report 
for 1901, mentions of a thirteenth century manuscript of the Vinaya Tika which was then in the possession 
of Mr. Parker, but of this, only a copy has been considered quite sufficient for the Colombo Museum, and the 
whereabouts of the original are now not known. The present manuscript is therefore unique and moreover the 
colophon makes it of great historical interest. 

The manuscript consists of 163 palm leaves, and considering its age, is in good preservation, only two 
or three leaves being somewhat damaged. ‘The boards are painted on both sides ; the painting is well preserved 
and may be not of the same age as the writing. The painting on the outside has disappeared but for a few 
traces on one of the boards. What little is preserved is of very good quality and may date from the thirteenth 
century ”’, 

x There is another manuscript in the collection which deserves special notice. It is Mahavagga of Vinaya 
Pitaka (No. 5 in the Catalogue). This manuscript copied at the instance of Peramune Rala of Siyambalapitiya of 
Galboda Korale and completed on Monday the full moon day of Vap, Saka Kra 1724 (October 1802 4.c.) was offered 
by him to the Sangha at Malvatte Vihara. And there is a further entry in the manuscript. “* When the English 
had invaded Kandy and were pillaging the Updsatha Hall at Malvatte Vihira, removing bags of books and cloth 
and other articles in the month of Navam 2345 of Buddhist Era (February 1803 4.c.),  Rambukkana Sdbhita 
Unnanse removed this book in secret and escaped through the forest of Hantana to a safe place, on account of the 
regard and hounour he felt towards the book.” 


An account of the origin and progress of written records of the Sinhalese, is a literary history of 
much interest. The earliest records that have been preserved in book form are the Pali Texts of Buddhism. 
The Texts were recited at a convocation of 500 Disciples of the Buddha under the leadership of Maha 
Kassapa Théra at Rajagaha in the kingdom of King Ajatasattu, shortly after the passing away of the Buddha 
543 B.c. and was concluded in seven months. The Texts were preserved in due form by Repeaters and Reciters 
appointed in succession for the purpose. From time to time, after periods of social and political disturbances, 
assemblies have been held for the revision and confirmation of these Texts. Of such assemblies, special mention is made 
of one held hundred years after the decease of the Buddha, at Visala Mahanuvara, under the presidency of Maha 
Théra, Sabbha Kamiand Yasa, when Théravada was laid down. Those who dissented were excluded as unorthodox. 
The next recital of Dhamma took place in 218 8.c., during the reign of Emperor Asdka under the leadership of 
Moggaliputta Tissa Théra. Pali Texts in Ceylon are based on the Texts adopted at the above convocation. 
After the convocation, missions were sent to distant countries for conveying to their people the Message of the 
Buddha. Mahinda Théra with Théra, Ittiya, Uttiya, Sambala, and Baddasaila, was instructed to establish 
in the delightful land of Lanka the delightful Religion of the Vanquisher.” 


After the acceptance of Buddhism by the people of Ceylon and after the formation of a hierarchy of Disciples 
who were Sinhalese, a council of leading Sinhalese 'Théra was held presided over by Mahinda 'Théra, when the 
Teachings were recited and arrangements made to preserve them in Ceylon by members of the Sangha acting as 
Repeaters and Reciters. 

Famines, foreign invasions, and internal dissensions disturbed the religious and social institutions in the Island ; 
and during the time of King Vattagamini 88 8.c., it was felt that the continuance of the Teachings through the 
form of recitals was no longer safe. he Sangha assembled at Mahavihara at Anuradhapura and took counsel 
together and with the assistance of the King, held a convocation, when the Teachings were recited and arrange- 
ments were made to engage scribes to commit the Dhamma to writting. A selected number of Maha 'Théra among 
whom were Scribes and Reciters, repaired to Alulena in Matale where in retirement they completed the work of 
committing the Pali Text into writing. 

The earliest Sinhalese books mentioned in the chronicles are, the Sinhala Atthakatha or Sinhalese 
Commentaries on Buddhist Texts. They were freely incorporated in Pali Commentaries compiled about 410-450 a.c. 
The following Sinhalese Atuva mentioned in Pali Commentaries have completely disappeared in the course 
of time :— 

Maha Atthakathad, Mahdpaccariya Atthakatha, Kurundiya Atthakatha, Andha Atthakatha, Samkhépa 
Atthakatha, Agama Atthakatha, Acariyanam Samanta Atthakatha. 


The series of Pali Atthakatha were compiled in about 410-450 a.c. by Buddhaghosa héra, Buddharak- 
khita Théra, Dhammapala Théra and Upaséna Théra. 

Buddhaghosa Théra in an account of the origin of Atthakatha, states that the Teachings which were brought 
to Sinhaladvipa, were continued in the language of Sinhaladvipa. “‘1 have taken them from the Sinhalese and 
have compiled them in Pali the graceful form of language of Magadha, after examination and revision, without 
departing from the exposition made by the learned Théra the leading lights of the hierarchy of Mahavihara, who 
were possessed of ripe and perfect judgment ”. 


During the period of time between the writing of books and the compilation of Pali Atthakatha, it appears 
that there was considerable literary activity. Most of the books produced at this period have disappeared but we 
have still with us such important works as Milindapafifia. There were many works on the history of the Island, 
the originals of which have disappeared, but which became the sources from which later histories such as the Dipa- 
vamsa and Mahdvamsa derived their material. Mahdvamsa Tikd mentions names of many books which are not in 
existence to-day. 


2 ————— 
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Dipavamsa has been left us as it originally stood bringing the narrativ 
was compiled about 412 4.c. and the later part known as Cilavamsa has be 

In the wake of these historical narratives have followed othe 
Ruvanvili Caitya, Datha Vamsa, history of the sacred Tooth Relic and Hatthavanagalu Vamsa, the history of the 
shrine at Attanagalla which was built in commemoration of the pious king Siri-Sangabd. 
One of the earliest books in Sinhalese verse which is found to-day is Siyabaslakara, compiled by King Sila 
Mégavanna about 846 4.c. The work is in early Sinhalese of the time, not mixed with Sanskrit or Pali derivatives. 
It follows the Sanskrit Kavyadarsa by Dandi with only a few variations. The book contains 400 verses (gi) of rules 
for descriptive poetical expression. A word to word translation of Siyabaslakara into mixed Sinhalese had been 
composed at a later date. 

The usual adoration to the Buddha, Dhamma, and Sangha, found in lat 
book. The invocation is addressed to the goddess of learning, 
teachers Kasyapa Risi, Vamana and Dandi. 

A number of poems had been composed 
Siyabaslakara. 

Of these Muvadevdavata, Sasaddvata and Kusadavata form 
déva Jataka, Sasa Jataka, and Kusa Jataka respectively. 

Muvadevddvata consists of 164 verses. The poem does not give the name of its author. Internal evidence 
shows that it had been composed during the time of King Parakrama Bahu the Great of Polonnaruva 1164-1197 a.c. 
The work begins with three verses in adoration of the Buddha. 

Sasadavata was composed in the reign of Queen Lilavati about 1204. A:o; "The 
The book has 293 verses and starts with three verses in adoration of the Buddha, Dha 

Kusaddvata also known as Kavsilumina was composed some years later by 
who reigned at Dambadeniya, 1244-1275 a.c. The book contains 770 verses (gi) and is considered to be 
one of the foremost of Sinhalese Poems. The author does not commence the book with the customary verses of 
invocation. Instead he gets into his subject by an injunction to would-be critics, 

Dampiya Atuva Gatapada (“ knotty passages of the Atthakatha of Dhammapada”’) is a glossorial com- 
mentary on Pali Dhammapada Atthakathai. The book is attributed to King Kasyapa V. who reigned at Polon- 
naruva 918-928 a.c. and contains a remarkable mixture of style and language. At times Pali words are used, 
at other places early Sinhalese words and mixed Sinhalese and Sanskrit words are used. The following passage 
illustrates the use of the mixture of language referred to above. 


“ Ome Say QDOMDED BABSaOs ecm Ax. wseyS@us, a9 QSeus; moo WH, BBamr89 weno ; 


BAE° SBOODM, OOIOEGINA nw oM@aMed—DOa®o Bose Q2e wmds sO Bowe Boal omnmds of 
Bone god. Sdn <Mo08 “ moem” nod Pwd ~mdx.” 


The Giitapada or “explanation of knotty passages ” form a number of books, since the Dampiya Gitapada 
Sannaya. There is Dharmappradipikdva by Acariya Gurulugdmi compiled in 1250 a.c., in explanation of passages 
in Bodhivamsa. The language in this book is of a highly Sanskritised form, Following is a passage which 
illustrates the language and style of the work. 

“ BBonm® on DAB OD om Boas FODID OndV9OSe ror, Fo Oa DsdoeCdsemar, gana 
O2ID Dadoedgao” GB ABHS2A Dod game ama VpDotdSem CO©—OB Goes Hu OOO Sdeomd gon 
DIDES SOmd3 EDD oar VUpdoesem OB OOOOD) DDS OD” on: AB oaBst . . ; a oe 

Another important Gitapada is Jataka Gdtapada, explanations of words in Pali Jataka Atthakathaa. 
Sri Rahula Maha Théra of Totagamuva in 1457 a.c. compiled Moggallayana Pancika Pradipa, a work similar to the 
above series, where oe passages are given in Pali and mixed Sinhalese. 

WB GS Bimmy OOD, 6480 @m9i.—e¢emdan BOOMe HOG m8e 5 age 
bss OD Ondt MB80 Garddond Sin ht OF =y) : int Sore se 

In the Panciki Pradipa reference igs made to a large num ities.® 
Mention is also made of a Jataka Gatapada in Tamil, but copies of ‘ Pe ne Seema 
produced about this period are, Riipasiddhi Sanna Gatapada, explanation of passages in the Sinhalese translation 
of Riipasiddhi. Ruvan Sitra Atuva Gétapada ; glossar 
Vinaya Gatapada, for Vinaya Sannaya. 


e of events up to 302 a.c., Mahdvamsa 
en brought up to date from time to time. 
r works such as Thupavamsa, history of the 


er poetical works is not found in this 
Sarasvati, to gods Brahma, Indra, Brahaspati and to 


subsequently in language and metre similar to that in 


the principal ones. They are based on Makha- 


Author’s name is not given. 
mma, and Sangha. 
King Pandita Parakrama Bahu 


6.— SANSKRIT— 
(1) Abhidharmakésa, (2) Amarakosa, (3) Amarakésasésa, (4) Anunyasa, (5) Astangahruc S ita a 
(7) Bhagavrutti, (8) Bhigavrutti Pancika, (9) Bharatasastra, (Natya), (10) Bienes [icandrenonmee 1 fe Patines 
(13) Daivagtia mukhamandana, (14) Durgasinhavrutti Pancika, (15) Ganitasastra, (16) Halayuddhakésa, (17) Kasikavrutti, 
(18) Katantara, (19) Kavi Kamadhénu, (20) (Kiratarjuniya), (21) Mahabharata, (22) Mahaabhiasya, ( 93) Nirukti Nibhanda (24) N: aisa, 
(25) Nyayadarsana, (26) Nyéya Sara Pada Panciki, (27) Panini Vyakarana, (28) (Paniniya) Laghuvruti (29) (Panint a), 
Panciki, (30) Pitrikaranatika, (31) Ramayana, (32) Ratnamati Pancikailankara, (33) Rupavatara (34) Sabdharthasints (36) 
Sakatiyana Vyakarana, (36) Sara Sangraha, (37) Sarasvata, (38) Sarasvati Kanthabharana, (39) Slokavartika (Vakya adipa a) 
(40) Smruti, (41) Srungara Prakisa, (42) Tadrkiikaraksa, (43) Trikandasésa, (44) Vaijayantiksa, (45) Vaisésikad 146) Vai ikea, 
(47) bis ia (48) Vruttisamuddésa, (49) Yadava Prakasa, ae ah peas a Rika a: 
PALI— 


(50) Ciilanirutti, (51) Jatake Atuva, (52) Jataka Pali, (53) Kacea anavutti V; aL = . CPt 
(ss) Lsaaerd Races 138) eee ie ene (57) Nirukti Manjusa, (58) Nitukti Title, 160) Monee Le orl orag ingen 
nehika Tika, (62) Praydga Si i, (68 ‘ipasi i, (6 ins a + rey = ‘ Sohne sie, 7a a Pa : 
(61) perch cn ayoga Siddhi, (63) Ritpasiddhi, (64) Riipasiddhi Tika, (65) Sabda Niti, (66) Sthaviri Apadana, 
(67) Amarasinha Sannaya, (68) Balavatara Sann Manjusa § Pura = 45 
( 71) ate fae ee Ngee Lan snag (73) Padasidhana Sanna, (74) Rapesiddht Sinus Geen aly. onan 
Sannaya Pita Pat, ivan. { Wit i at VWipit Br, soe 
an 4 i Bad ; uvan Sutra Atuva Gitapada, (77) Vinaya Gita Pada, (78) Virita Sannaya, (79) Visuddhimarga Sannaya. 
(80) Demala Jitaka Gitapada, 


aya, (69) Bhaisajja 


4 
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Sinhalese Kings had to leave Anuradhapura and establish themselves at Polon 
© 7 1a » y Ve 7 r 7 ; oe 
omega roc ali Karly Sinhalese language was less used and 
; ar 1340-1 347 A.C. is a comprehensive grammar of the Sinhalese la 
and is remarkable for its brevity of expression. The whole work when printed does not exceed twent ‘ sae a ret 
octavo. Commentaries, translations, and explanations of Sidatsangarava in later times have Acoma kr cia a 
Sidatsangara is a final and authentic guide to the use of Elu or the early Sinhalese language Tis eats 
commences the work with an adoration to the Buddha which is brief and as characteristic as the ‘rest of an iL 
Karly Sinhalese (Eu) survives up to now as the language of poetry. ’ oe 
The power of the Sinhalese rapidly declined from the time of Kasyapa, who killed his father Dhatusé 
and fled to Sigiriya in 479 A.C. His brother Moggallana levied armies from South India and after 18 pecan 
successfully reoccupied th Kasyapa committed suicide. For the next five trenined, 


e country. Facing defeat, 
years the land was devastate 


d by invaders. 
The Sangha of Mahavihara at Anuradhapura continued their activities but as years went by, their influence 
was undermined and learning and : ; 


scholarship suffered. The members of Mahavihara dispersed themselves in various 
. : ae D Ss a ‘ 
directions and communities and schools we 


re established at a number of places where they could sofutie vamat 
without coming into conflict with the civil authorities. One of the schools thus founded was Dinbulicals aum. 
baragiri) in a forest in the vicinity of Polonnaruva. When Parakrama Bahu the Great, after a Sema deed we a 
rallied the Sinhalese and established himself as a powerful sovereign at Polonnaruva 1164-1197 a.c. the ae a 
were able to assist him in his efforts to revive religion and scholarship. Dimbulagala Pirivena was resided Sac 
at this time by the Chief Monk Dimbulagala Maha Kasyapa whose pupil was Sagaramiiti Sariputra Both 
were prolific writers. To Maha Kasyapa is attributed Samantapasadika Vinaya Tika Sannaya ‘Balavabédha 
Sanskrit grammar, and Abhidhammatta Sangaha Tika. To Sagaramiti, Sariputra is attributed Anni sey 
Palimuttaka Vinaya Viniecaya, Candra Vyakarana a Sanskrit Grammar, and a number of religious works. weary 

Tt is noticed that an attempt had been made during this time to replace Sanskrit by introducing Pali i 

poetical and scientific works. The first step in this new direction was the production of Pali works on grammar poetr n 
lexicography, rhetoric and medicine on the li Moggalliyana Pali grammar was peottant 


nes of Sanskrit works. 
by Moggallayana Thera, pupil of Maha Kassapa Théra. 


} : ‘hera.. Subodhalankaraya and Vuttédaya were produced by 
Sangharakkhita Thera, following the lines of Sanskrit Kavyidarsaya. These laid the foundation of a new Pali 
ch as Pajjamadhuva, Jindlankar f 


literature of poetry, su valve a, Dahivamsa, Samantakiita Vannand, and medical works 
as Bhésajja Manjisa. Bhésajja Mangisa was composed by Pasmula Maha Sami about 1261 A.c., and in the course 


of the work quotes nu 
The earliest of prose W 
Amiavatura illustrates the style of 


« pamMaaGES OMS Boao 

ie O6601 aaaeat OOM gad Bore. 
After the death of Parakrama Bahu the Great, disturbance occurred again and the Sinhalese had to practical] 

r headquarters at’ Dambadeniya, where for about forty 


abandon Polonnaruva and flee westward and establish thei uarte 
years under the protection of two princes, Vijaya Bahu TI. and Parakrama Bahu II., learning was revived and 


important books were produced. Parakrama Bahu Il. was entrusted to the Sangha by his father from his child- 
king he had pursue 


hood and by the time he became d his learning to such advantage that he was able to produce 

two of the most important Sinhalese works. His poem, Kavsilumina, as has already been mentioned, was the best 

of its kind and may be put down as the foremost poetical work produced by the Sinhalese. His other book, Visuddhi 

Magga Sannaya, & Sinhalese commentary on Buddhaghosa’s Visuddhi Magga, is a work ef emabwupaia “Ths wits 

of the work not only translates Pali words but comments and explains the significance of words and passages with 
a large number of Pali, Sinhalese, and Sanskrit books. The style of the language hai 

r At this time more Sanskrit words and derivatives ma pci 


illustrations derived from a * ae 
a change from that used during Polonnaruva period. t : 
g eriod. The following passage illustrates the style and language 


to the language than during the Polonnaruva Pp 
in the book :— Veer ae : 

“oan Qened gQods moo Fo an® o8¢ oD & ne aaah ge Bit, ea 
mdetean manwDeded gados an® Daeast, amiad odsta @O o8 Base ameneeeeee 
Omemd BBQSO oof 3,099 Yd,01905 OCIGED DDS Gan beided oduts Oneal ater aaben 
Bamec FEDS OE oat BERS o8, oH @@oa”. . - ' 


From about 780 a.c. the 
naruva, owing to invasions from Sout 
Sanskrit and South Indian languages ¢ 

Sidatsangarava compiled about the ye 


merous authorities.° 
orks of this period is Amavatura by Gurulugimi. The followin re 
Sinhalese of this period :— g passage from 
Bt @OO WoO SOHSa FS ogOBSa Ag’'ooBSd B50 403 901 ands 


“thin the next 58 years 1293-1351 the pressure of invaders made the Sinhalese kings remove themselv 
See tea the nev gala, Garnpol2 and J ayavardhanaputa, (ROWS) Literary activity, however, continued Soak 
under these adverse conditions. The most important 5 inhalese pre work was produced during the reign of 
Kurunagala 1295 a.c. Itis Sinhala Jataka Pota better known as Pansiya Panas Jataka 
the compiler of this work, but internal evidence in the bo ake 


Parakrama Bahu IV., at \ 
a at King Parakrama Bahu was mpil 
shows hat yas com nks on the direction of the king's ministers Parakrama and Patiraja 


itself shows that it was compiled by learned monks on the direction of the king's mint 


aila, (5) Vedehi, , (6) Kvataratnamila, (7) Prayogaratnavali 
13) Kharanada, (14) Mahakasyapeya, (15) arakaaitad ene 
(20) Bhojarajeya, (21) Siddayégasamudaya, (22) Vurdha ga “hey 
(27) Yogarnava, (28) Agnivaisca, (29) Chan dakeRewéperve (40) 


Vagbhatta, (4) Bh 
na, (12) Vararuca, ( 
ogasataka, 


6.— 
9) Caraka, (3) 
(1) Susruta, ( ) tt) Mahaya 


(9) Kasaka, (10 Hatita, ( be 
yore cr Varapanes (18 oot, (26), vite 
23) Jatukarni, (24) drayani, (#9) » (26), ve tambayanll, (34) Seen Oe) Sear tak tet 
i ue” (39) Sarasangraha, (33) Ala yani, " (35) Yogasithi, (36) Prayo ; 

co aie (31) Deore (39) Bhaliika, (40) ‘Yogaratnasamucchaya, (41) Nagarjuni, (42) Kuméras ST taal Bon (37) 
ete ee as an agnor (45) Bhishagmushti. (46) Gautami, (47) Chakshuséna, (48) Vikitsakaliki, (49) dengeaba’ (80) 
Fea eas. (51) Aurabrha, (52) Yogamala, (53) Amurtaprabhéda, (54) Vindusira, (55) Ashtangasangraha, (56) dotavtariiion, 
(57) Aavinisanhita, (58) Prayogaranava- ; 


1e——J. N. 57688 (2/36) 


( =exii } 


; ' > : -anas Jataka lies in two directions. It is an exposition of Dhamma in the form of 
Tha, ete Toate oo, aap Atthakatha, and it is an expression of thee in the language of the country. 
— oo ’ fae Pola is the most extensive prose work in the Sinhalese language, containing over 2176 pages 
rete ching liy at leaves ; it is written in well arranged phrases of literary merit. The language in which the 
at A aan a : ate a comparatively small number of pure Elu or early Sinhalese words. A large number of 
cig ng foot from Sanskrit, Pali, and Tamil, and a few original words in those three languages. Each 
a me ier ieoedaad in words describing the attributes of the Buddha, and hardly any two of the introductory 
ei fis tects of the Buddha are alike. Practically every story commences with a different set of words 
eer s. The following indicates the language and the style of writing in this work :-— 

= Mom aie, de FOIBSO COGS3 gd gd Bwd 2BS8EO omens Gdna ©2658, dade 9546 
Ce C25Gm FB OMOMHodtOendo q95 DEcoad, 2 DIC HVGOISG CoBeda, gBast beci@ 
B71 BonstDoand & OSadtwWMaded DEQQVsIO ao sosdtedto. (@eBaQa Chae) 

Sinhalese Jataka Pota has remained the standard of Sinhalese prose up to the present time. Seta 

During this and the period following a large number of popular Buddhist works were compiled in Sinhalese. 

It is evident that the study of Pali had suffered and works in Sinhalese were required for the general expositions of 
Buddhist Teachings. Saddharmdlankdraya, Saddharmaratnavaliya, Paricceda Pota, Butsarana, Dahamsarana, 
Sangasarana, Vidarsana Pot, and Banadaham pot were produced during this period. 
The Kotte (Jayavardhanapura) period 1351-1542 .c. produced a number of authors, Scholarship and 
learning had suffered considerably for a long period. A few of the monks kept up their studies in spite of the 
difficulties experienced in the country. Dravidian languag, 


es came into prominence. Some of the books written 
at this period bear evidence to this fact. The most popular works of this period took the form of rhymed verses. 
The (gi) song verses had almost come to an end with the Sidatsangara. Only two books in gi were compiled at a 


subsequent date, namely, Lakunusdra a work on Poetry by Vidigama Maha Théra, and Lokopakaraya, by Ranas- 
galle Théra of Totagomuva, The four lined rhymed verses popularly known as Kavi, came into existence. The 
word “ Kavi” literally meant a learned man. ‘The rhymed “ padya” verses came to be known as Kavi, as those 
who produced them were Kavi or scholars. 


The road from the point of start is indicated ; townships, i 
are described in poetical detail. During this period Hin 
largely adopted by Buddhists. MM ayura Sandésa (Peacock Message) 
at Gampola (Gangiasiripura). The bird messenger ; shrine at Devinuvara, 
invoking blessings on the king and his family who lived at Gampola. The route is described from Gampola through 
Ambuluvava, Bulatgama, Dikpitiya, Alapalava, Arandora, Denavaka 

vardhanapura (Kotte), Salpiti Vela, Raigama, Vidagama, Bolgoda, K 


15 


, of Totagamuva 
Deva’s protection for the King and the Religion of the 


coast to Negombo, Miariivila, Chillaw, Mu 
Kumiraya. 

the time, composed two Sandésa, Scilalihini 
Pigeon Message). Both works are written with similar poetical 


poet invokes from Vibhisana, god of Kiilaniya, that the daughter of 
King Parikrama Bahu, Ulakudaya Dévi, may be blessed with a son. The tour of 


the messenger is a short one, 


Inésvarama, Puttalam, 


It was surmised at one time that these Sandésa works were comp 
poem, Megha Dita. Kalidisa’s motive in his VM eyha Dita is quite a diffe 
Sandésa. Kalidasa was not concerned with either prayer or requests to gods for boons, 
description of a prosaic journey. Kalidasa in M égha Dita de 


nor was he intent on the 
emotion and a description of phenomena in nature before 


imagination on love, and 
and wonder. ‘The Yaksa 


( == } 


servitor of Kuvéra, the powerful god king who had his city on high Kailasa mountain beyond the mysteries of 
Himiilaya, was banished to the Deccan Hills for one year, and he pining on his separation from his wife asks the 
monsoon clouds, that take the rains along Rimagiri in the Vindya mountains over to the North Himalayas and 
Kailisa, to take his love to his lonely wife. The Sinhalese Sandésa are concerned with more prosaic matters and 
betray a phase of life in the Island where, under the stress of invasions and intrigues, the people had fallen 
from their high pedastal of Buddhist lives to those seeking favours from gods introduced by their invaders. The 
sway of the gods Skhanda, Natha, Visnu, Siva, and Vibhisana, and goddess Pattini were firmly established at this 
period. The trace of that influence is in evidence up to the present time. 


hi rs . . . * . . 
, The Sandésa themselves are an immitation of similar works that had become popular in the Telegu language 
in South India. 


__ _ Lwo works on poetry apart from the Sandésa were produced during this time, viz., K@vyastkhara and Guttila. 
Kavyastkhara was composed by Sri Rahula of 'Totagamuva and is based on the story of Sattubhatta Jatakaya ; 
it is composed in four-line rhymed verses. The book is arranged on the basis of a Maha Kavya. G@uttila Kavya 
was composed by Viittiive Unninse, who was contemporary of Sri Rahula Théra. It is based on Guttila Jataka 
story, is also in four-lined rhymed verses following in its descriptions much of the lines of Kdvyasékhara. Both these 
works though held in repute are mechanical in their expression. The descriptions are mostly adaptations of 
descriptive writings of Sanskrit authors and some of the ideas are a rehash of those in Pali and Sanskrit works. 
The books have very little originality of thought or expression. 


The Kavyasckhara begins with an adoration to the Buddha, Dhamma, and Sangha followed by an invocation 
to Brahma, Sakra, Visnu, Brahaspati, Ganésha, Skanda. and the Planetary gods Siriya (Sun), Sikuru (Venus) 
and Sanda (Moon). Gutila Kavya begins with the usual adoration to the Buddha, Dhamma, Sangha and invocations 
to Maitrya Bodhisatva, Sakra, Isvara, Stiriya, Ganésha, and Skhanda. 


__ There are two other important books produced at this period that stand out of the ordinary and possess a 
ti amount of merit. They are Lovdda Sangardva and Buduguna-alankdraya, both by Vidagama Maha 
éra. 
_ These works show scholarship and poetical imagination with an understanding of Buddhist Dhamma whose 
practical application is indicated to elevate the minds of the readers from the morass of a conflict of religious 
practices. 


_ One deals with religious doctrines and the other the exaltation of the Buddha, describing in simple verses 
His life and activities. Neither work has any invocation to any other than the Buddha. The Buduguna Alankdraya 
has a series of verses which are a condemnation of the then current mixture of religious practices. 


The author parodies Isvara and says Great ones do not display their amorous antics in public and by worship- 
ping those who are thus bereft of modesty there can be no profit. In like manner he parodies Siva and Visnu. 
The offerings to planets, to good and evil spirits and charms and dances, he ridicules as foolish practices. 


With the introduction of four-line rhymed verses through South Indian influence came the songs and verses 
sung at ceremonial dances in the name of Gods and Spirits and Yaksa and evil ones. The Sinhalese have a very 
large series of such songs and verses which are preserved and learned by “ Kapu” and “ Kattadi” (those who 
perform ceremonies for propitiating good spirits and evil spirits, respectively). 


To this period can also be attributed the large volume of popular poetry that has come down to the present 
day. Poems on Jataka stories and verses on games, dances, competitions, verses on agricultural and industrial 
operations and folk songs all came under this category. 


The literary and religious culture of the Sinhalese were on the decline from this period. No books of lasting 
value were produced. Alagiyavanna Mukaveti compiled the Kusajdtaka poem (A.c. 1610) based on Kusa-Jataka. 
This work is in a class with Ad@vyasékhara and Guttila. Of other works compiled by this author, Subhdsita (or good 
words) is popular as a book of admonition, all its exhortations are derived from Sanskrit and Tamil works. He 
also composed verses on battles during the Portuguese period. 


Alagiyavanna does not show any high degree of poetical genius. He was a worker who built up poems. 


The literature of the Sinhalese did not make any advance after the period of Parakrama Bahu VL., on the 
other hand a distinct decline is evident. Rajasinha I. (1581-98 A.c.) became an active Sivite and a determined 
opponent of Buddhism. He came to power after killing his father. Buddhism could not give him any solace. 
He took his revenge by destroying books, libraries, temples, and Buddhist monks. The decline of literature contin- 
ued till 1747 a.c. During this time through the efforts of Vilivita Saranankara Simanera the remnants of the 
Buddhist monks were rallied, books were collected, and by his strenous advocacy Théra were obtained from Siam 
and the ordination of monks in Ceylon was restored. Books were brought back from Siam. A few years later 
a number of Buddhists in the Low-Country repaired to Burma and brought back the Ordination and books from 
Burma. There was some activity in regard to literature but no books of any permanent value were produced during 
this period nor during subsequent years and up to the present time. The edifice of learning is being built up and 
the study of Sinhalese, Pali, and Sanskrit has made progress. English and Western literature have gained pro- 
minence being of economic and political value. ‘The books produced in Sinhalese hitherto in the present period 
have been those that assist in studies, such as translations, glossaries, and text books. ‘To-day the students are 
at the shore of the sea collecting sand, lime, stone, and timber. They are gathering information. No one has 
yet used the material and built any good edifice. The future is full of hope if in our ardour we do not allow the 
gathered materials to bury themselves under their own weight. 


( xxxiv ) 
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The dates given in this work are calculated on the basis of the Buddhist Era commencing from 543 B.C. 


W. A. ve SILVA. 
Sravasti, 


Colombo, March, 1938. 


CORRECTIONS. 


In page 5, No. 12, line 12 ; No. 14, line 11 ; page 6, No. 17, line 9 ; page 25, No. 88, 


line 8 ; page 26, No. 89, line 7; No. 90, line 8; No. 91, line 9; page 27, No. 93, 
line 7, read BUDDHAGHOSA. 


In page 72, No. 378, line 7, read ANGUTTARA. 


In page 75, No. 395, lines 2 and 3, read KING ABHA SALAMEVAN KASUP. 
In page 269, No. 1770, line 1, read ITIVUTTAKA., 
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CATALOGUE OF PALM 
THE LIBRARY OF THE 


LEAF MANUSCRIPTS IN 
COLOMBO MUSEUM. 


1. THERAVADA BUDDHIS 


SANSKRIT 
A—VINAYA 
1 
Parajika 
Sutta Vibhanga Vinaya I 
SIHDS avo 


wor Daron Saal 


Talipat, Foll 125 (»-aoe), 
20 in. long on @ page: Letters woll 
inch. Pali Prose. 

Is the first part of the Sutta Vibhanga of Vinaya 


and contains the following Chapters, viz :— 


by 2% in., 9 lines’ 


22% in. 
8 to an 


formed, medium, 


(1) Nidana 

(2) Parajika 

(3) Sanghadisesa 

(4) Aniyata 

(5) Nissaggiye 

MS. ends :— 

gens DO ocOs3 
Sean AGCY9 o8omacds 
COMas BdBRomeas FEO ops) 
Br. OBER DD 640 g 
2a ex39 B— Buss HBO =e as 
a8 onde 
IDO) BIS WDGEOMe CHIT ome oor OB — Cod 
OD PoIsDo2209 Boo BHesasas oniasa 2099 
arr BOoDD yexsoB—DOS Soya: ¢gBoes 
(38x40 B—m OSLO eSqno mRaed oho S—DOS 
BS wA@ranw9 ono? meds DS HdeODe DdmsB— 
Beas xB se 6B FBOIOMH OmD FHC 
BEanw® POE) Bexrex, DBO 


gosadom ot moored 
B.) SB e0a obs 


SQ De—OVOS 


OSH GOs 

aomnde 6® gosdsdao0® Boog GOG¢ De 

AoR—Gesme wow oOdQe?O2 ga dase GOH 
0, Ba° 


QOODHO OID De 
K—FRodao SDNo 
godee OOD 2pBoDD 

goeoD BOOSH 
Sa 9 B—- CoS D 


a BoOD OG s 
GOD G00 25) SCOLSEDI S209 
GIOMDHD QDODHO ammesse 
gOSeq ae oO momaQoav@OO 
LoSenene BEIOIGHD FANON © 


@ 2ne)o— 


MS. was copied in 1872 A.C. \ : 
Ratnapura Committee for the Government Oriental Library, 
from the revised version mado at the assembly of learned 
Bhikkus and Laymen held at Pelmadulla (Sabaragamuwa 


District), in 1868. 
[Q. 10] 


under the supervision of the 


2—J. N, 57688—606 (2/36) 


| LITERATURE—PALI, SINHALESE, AND 
(IN SINHALESE SCRIPT). 


(VINAYA PALI—VINAYA PITAKA). 


2 
Parajika 
Sutta Vibhanga I 


cond ava 
aay Son Saal 


Foll 186 (s-54), 19 in. by 24 in., 8 and 9 lines, 


Talipat, 
Letters well formed, small, 8 to an inch. 


16} in. long on a page. 
Same as MS. No. 1. 
MS. ends :— 
GOODS DO oGoB OSao @ 

@ESBAGOWI pee y Sn aes 

Qonas BSHBom®s PEGBOARD OF etn: BO ov 

o8qh DD 60978 OD MBE Domes ae 

Dedenero —RBEBOBBIMDe DHO® Doani— Bish 

om PeedBo aeiania sSmia OOYs pays : 

sOonn gohG—M0b SSW CBces Obo8. 

Dthe® G&A DBooS gers G—m Ob bs Os 

SSyoOmMrancDonm Mw HG Odo® om 

OR8—ooad em DOM)o— sic ae 


The source from which the copy has been made is not available 


1872 A.C. [ 9 | 
H. H.1 


3 


Pacittiya 
Sutta Vibhanga Vinaya II 


wDavso 


gary Seow Owl 


Talipat, Foll 180 (eo-Q), 20 in. by 24 i . 
on a page. Lotters well formed, Ae Png is ape ah 


Pali Prose. 

Ts the second part of Sutta Vi 

ibhanga inay 

and contains the following Chapters, yi tb 

(1) Paecittiya 

(2) Patidesaniya 

(3) Sekhiya 

(4) Adhikarana Samatha 

MS. was copied for the Gover i i 
Colombo, under the pinarites: gay! eters Feige et 
books revised by an assembly of learned Bhikkus. vie ak 
Pelmadulla in Buddhist Era 2411. a lee 

The following appears at the end of the book :— 

gac BHHBa OE GHOMGO B98 SCBOHD OO 
opedlhont-sig CBs Goh) GOD S@omsn gq 
AED AODI WBNADMBGOmMeEemMH Gd@dSH eOse, 
@a2 Ba9 Qoas HONDO OQOHYMDS mo py Rinker 
amen GOS S@qac® adDedod—ookm O 
omeGedar DOSao HED gMme@aws Oa b tags 
96 BHA SSahonsn Voda B ¢&@Ro— <9 

Signed in English letters L. C. Wijeysingha 


1872 A.c. 
(E. 11] 


Mahavagga Vinaya 
Khandhaka Vinaya I 


OMdan Daa 
ADa Sal 


Talipat, Foll 189 (>-@89), 22 in, by 23 in., 9 lines, 19} in, 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 
Prose, 


Consists of the f 
Pitaka :— 

(1) Mahakhandhaka 

(2) Updsatakkhandhaka 

(3) Vassuppanayikhandhake 

(4) Pavoranakkhandhaka 

(5) Dhammakkhandhaka 

(6) Bhesajjakkhandhaka 

(7) Kathinakkhandhaka 

(8) Cwarakkhandhaka 

(9) M ampeiyakkhandhaka 
(10) Kosambikkhandhaka 


ollowing Khandhaka of Vinaya 


MS. was copied for the Government Oriental 
under the Supervision of L. (, Wijeysingha from b 
by an assembly of learned Bhikkus held at P 
1868 a.c. 


Library, 
ooks revised 
elmadulla in 


Oo San 


8S. OD. 659.088 Sana mOodes 
C28 83 dey BeBA DSoBowra. 
DIODAQO Bzyeo SO DeYySwB, 
On8 Qo.H DOM Desa) Oaozy, 
BOSS DMEF Daan SDerde0SR 
BS @DHa Hp 
C0508 ayy Bees 
Soma Bay G@OxmMo, 
DE, 9B DOLDO—@ e@esy ah DODO sy 
So * OMDaxn $8 "— 0881s 95 Gas Sa», 
SOM wso30 8—®omoms, BOA) mo 
ONIGAD) HBapy 22 aoope Qo i 
SADE ODe SaQes._ga Does Besg 
Odo « SS aGom a ”—@sxBeng Pinan” 
Signed in English L, 9, Wijeysingha, 
1871 a,c, 


[A. 4] 


2) 


Mahavagga Vinaya 

Khandhaka Vinaya I 

2) daa Saa 

ADs Sao 1 , 
Palipat, Foll 144 (2»~#»), 28 in. by 24 in., 8 to 9 lines, 254 in, 


inch. Pali 
long on a page. Letters woll formed, small, 7 to an inch 
Prose. 


MS. is similar to No. 4, 

The following appears in the first leaf of the MS. :— 8 

S 20) Désad occas QsiBe odwmgd ap 
OB Ox} Hoode gogGB OME wOdO Chea at 
O08 88s} 2m €Q) 0150 @¢ EdoaD oa ty | 
OMIBOEAweA md, FiSOD Bac, of 3 
®Aod Omeds ®D1dOdD AM Mamad eee 
SSioadt d@an oma Ccaamaded Oa ® is 
FISOOD oament Dio Hw sdobdada Ps 
Pe 68 Gorm IQ 046-4 omonst OO Boe 
omeds, 


i Ws Rambukkana Sobhita Unnanse, removed ng eo: 
secret and escaped through the forest of Hantana Men ‘hs 
place on account of the regard and honour I felt kan in 
book, when. the English had invaded Kandy and were Paks. 
the’ Uposatha Hall of Malvatte Vihara removing bags o 


- r 9945 of 
clothes, and other articles in the month of Navam of 2345 0 
Buddhist Era (Feb, 1803 +0," 


MS. ends :— 
ODIGCH a 4 
DO GBM Me 
SO2e, 46H 
BIOQB 4 res 


DOGG Bd1G0n8 cemomad pein 
S8Hx0D HG Le ait enya 
CME OS 92am ¢nodoriS BoE 
SODB OmDare Orem BHSeD— 
2& 8 OA cod ae BBnMdd OSH O08 
28098 OaOe 96 cused: mO B8aaat ee 
SOg2e odDOeatdod BeO@eSed oodgos - 
2D @ 88S Q@dw Bam o8 ommadncoci eke 
MeAtoad Bard w,O Om Seasons odedoO 
266, 21800 BBOomd ostama Sha d&S A 

“ This manuscript ‘ Mal xu’ was copied at the instance 0 
Peramune Raila of Birernta in piboda k6rale, on ee ad 
the full moon day of Vap in Saka Kira, 1724 (Oct. 1802), and ba “4 
i Sangha at Malvatte Vihara for the Sanghi 
to preach the Doctrine from the worshipful book ”. 

1802 a.c, 


laeal 


Cillavagea Vinaya 
Khandhaka Vinaya I 
8C2a0 Saeq 

ID Saye II 


Talipat, Foll 196, (2~8)) 


2 
ong on & page, 


2 in. by 25 in. 9 lines, 19 in. 
ell formed, medium, 7 to an inch. 


Contains the following twelve Khandhaka, viz. :— 
(1) Kammakkhandhalea 


(a) Lajjaniya Kamma 
wsdya Kamma 

(c) Pabbajjaniya Kamma 

atisaraniya Kamma 


(e) Okkhépaniya Kamma 


Parivasikakihandhalny 


( 3) 


(8) Vattakkhandhaka 
(9) Patimokkathapanakkhandhaka 
(10) Bhukkunikkhandhaka 
(11) Pancasatikakkhandhaka 
(12) Sattasatikakkhandhaka 
Fee taba copied under the supervision 
6 from Pelmadulla revised version. 
o. 4 are found at the end of 


of Ratnapura 


the 


rae verses given under N 
ok with verse 4 changed to © Calavagga ” — 


DG BS DAGO— Yoo) DODIOD 
Fae “YEO 08 "— SOD) 094) Gao SB. 


Signed in English L. C. Wijeysingha. 


1871 a.c. 
(A. 2} 
Parivara Patha Pali 
SEDIS Had HIE 
(29-2 *)» go) in. by 2) in, 9 lines, 
med, medium, 8 to an 


; Talipat, Foll 136 
19 in. long on a page. 
inch, Pali Prose. 


As a summary of the 
discourses. 

Contains the following 

(1) Mahavibhanga, (2) Bhikkunivibhanga, (3) Samut- 
thina, (4) ‘Anantarapeyyale Samathabheda, (5) 
Khandhakapucchivara, 6) Ekuttaraka, (7) U posatha- 
divissajjana, (8) Gdthasanganika, 9) Adhikarana- 
bheda, (10) Apara Gathasamgamka, (11) Condanakanda, 
(12) Culasamgama, 3) M ahasamgama, (14) Kathina- 
bheda, (15) Upilipancaka, 


& (16) Samatthana, (1 
Gathasamganika, ( 18) Sedamocakagatha, (19) Panca 
Vagga. 


MS. ends as follows :— 


Qeqooo ages? es 
oa— 


Letters fairly for 


Vinaya with explanatory 


19 sections, viz. i— 


196 SHOOOO oOo: 
380100 ABoDI- 


SeQemM@do ao) PSNI? a 
E8QHoh BHom». 
gem Fa Dan ceA—B 
26 m0 Den G@o“xery 


o— 63 08) 
29 2° WaOo- 


Os Ds® Bo w8e 
DoD Homo M0, 


CS Dvd DRS HMHe— . 
FD FOROH BOoGD—O” DOGO D CLLR OD®. 
esnes 0s BO2ESB—S OBES? 
ESOrde GEHDODDI—YOM? Qe® BB25>-. 

ee OB QADoe? 


Son8 Ded} OLELEDB— FA Sox 
ODOD) GOOD @od—9Q™ © eeie DB Deson. 


ous cha 8 HOB—OSO190® SSB 
DandDs WMEeoO DoD © OMS. 


2a—_GoaYo 
SHS.8 SS MMOD? _DoOsHDIdOOH ae) 
QHD Qade TsOE— 


moor ® BDIG@LD. 
OD. sBaSOB Doe OOO? 


D aaoD 


GOD oes BB— BHD 


end of the MS. :— 


SS BADIDEM) OMB IS 
Sane Oe sows. GOS OmgGao® DOS@S 
Gangs DBD GOGDBaw- GOD QOSBQ Des 

@mBEDe GOASMe AMHWee 


— Aes BOO OM 


mse) AGIA 
and SS mMwed BiOmo® Fmoog Bacime 
geeDmuBaoma DV22G@ Goda ama add 


moOMnBas SQSODD Cea De er@aD&o BMA 


BOme WeQdHe. 

Pelmadulla Assembly for the revision of tho Pali Texts i 
described as follows in the Pali quotations Paralad 4 naka 
Manuscript :—* Through the efforts of chief residents of Sab — 
gamuva, an assembly was held at the Sudassanaibhidhana Dha boron 
Sala of Theras versed in Dhamma and Vinaya of Upali Vanes 
(Siamese Sect) and Mramma Vamsa, Search Rect ont 
of learned laymen in the year 2411 3.1. when the wh lo of 
Vinaya Pitaka and its Atthakatha were revised— , ee 


oD BoOommWoay B8bdad oomMmaoms CO 


AanEasee OOILO De. 
GHBGOOD FOOOMDD FHODY MDIDODOGBD 
SASHGAD BeBdOare SMOCOS YOM Omaqd 
Is MOOD SMW OAD BLA 


OLB@S Woes 
BaAoaIdas Oar As Ba Pme GemEos 95 @D) 
pameSa EOIDMQOSs DODMe GMHVOHH 


BED WD —OSCODGE> QQES MHVOH oS HeaID 
om OQQwmSs we Borneo Os Bowmen Jose 
gage BDOIOSH FBOIDODH BODO weDOSOS 
Ores Ooes wea SID GS HagownD MQODDAHOS 

us revised, this copy of the Pariva 3 

d presented to the Colombo yee a 


Abhayakoon Atapattu 


Oriental Library 
in the year 


Basniyake Nilame of Saman Dévala of Rat 
of the Buddha, 2414. ciate 


187] A.c. 
[A. 3] 


TR 


Parivara Patha 
eG0I5 SIe 


Talipat, Foll 124 (» oa), 25} in. by 2 : ‘ 
: a . by 24 in., 8 lines, 224 i 
long on a page- Lotters well for Bests M 224 in. 
Pall vide ‘ ormed, medium, 6 to an inch. 


MS. is the same as 7. 
[X. 30] 


9 
Parivara Patha Pali 


eGo Sd HIE 
(e»—®s), 204 in. by 2} in., 9 lines, 18} in. long 


Talipat, Foll 95 
. Lett fai i F 
pare etters fairly formed, medium, 7 to an inch. Pali 


MS. is similar to Nos. 7 and 8, but is not so complete 


Tt begins :-— 
“B gamsooa8 adiDO OMe 
Qnmsdosdod 58s pee PES ear 
amoe@® gdoa8 DAADCSE QB8o ooost mam ard 
3 Bae BOOD 66216 MAS DOGS omnes Dastacd 
andod adodostQod Fa Gmoged aod 
aos BHIASOe Boom BOCK OND HoOHsIed 
De O B88 amd Bate oemee.” 

MS. was presented to the G i . 
Colombo by Gintota ante = pee tenaopn’ weed ie 
Vihara of Unavatuna in Talpo Pattu of Galle. ° eaRnene 

The last line in the MS. reads as follows :— 

Yom F3adsH oO8DO 
® BOs eo 
Bar DOB—O8OIEOA HH. 
[A. 1] 


“QeGA@oo & 
anGdO BO PS 


10 
Bhikkhu Patimokkha PAli 


Haa oSo®rara (S2@) 

Talipat, Foll 17 (2 ~6)), 164 
on a page. Letters fairly fo 
Prose. 

Gives a list of Vin 
requires confession. 
sections, 
Picittiya. 

MS. ends :— 


BDSM BON) HBay,— 

CL Od PowDemes BED EL Dexmed 
CoS en DWWOo Cees ODSES HFG) DOs GED 
@® Bam DOs CEO Bow Bess aGeay SiDGWHao 
DOD 6b) 0ODDS G18 a8, QOD GS) Damech 
BWOOEHs} DOD. Edo OTe DD) CEH. sans 
DSMHS) QO. Haya. DES DOO) OOrwnM@s. 
BOOSSmqoGmme FsIVDO ww. COCKS: PHesA mah 


BORA OOD BOoams BOW iE QanB FDOeOan® 
Basimabas— 


BAVOBOOms. Biom— ag Sey, 


a 
' 
Samantapasadikatthakatha 
Vinaya Atthakatha 


BONN SWE ay Sdeyd) 


S60 ¢adiand 
Talipat, Foll 498 (29-89), 22 


on a page. Letters well for 
Prose, 


Commentary on Vinaya by Buddhaghos 
410-432. Composed. by him at the requ 
Buddhasiri of “Padhan 


in. by 2% in., 8 lines, 44 


in. long 
rmed, large, 7 to an inch 


« Pab 


aya rules whose tr 
The book hag 2 
Similar to the sections j 


ansgression 
27 rules in ten 
n Parajika and 


{6 E 9} 


fin. by 2} in., 9 lines, 1 


2 9% in. long 
ned, medium, 7 to an in 


uch, = Pali 


a Thera, 4,0, 
est of Elder 


agara situated to the south of 
Maha Vihara and Mahabodhi in the Mahamegha Park, 
Anuradhapura, 

MS. begins :— 


OS) Des@mS3 BB FESOOORn. 
MEQOAAD EBemad#B 
COG? OOM O~MABE BI@Od 
DOO) OMamQh ofapexy Dees, 
FSCHAo MO BonBm. os. 
Wl) ODe HOR GO ORG 
DOO FBekoe Bore Me 
BABom AWASeN DE, 
QDOLODB Os BE Boog SLRLRy 
5Qma8 MOCSHBB gore 
GDA ef momo QOCM sD 2. 
DOSS wows Bday DOG, 
9005) Coda DOLHHe, 
DOLBO@xd9 SODAS coo 
BeKeRyB Oe BIG Eesha 
DESIZ] MOOD OHMDA@d«, 
MS. ends :— 
Doo SHan o 
ODOB#B3. 
Comey 
so Soe 
BONDS 39 EDDY 299) oo 
SSOId56m9 Baran OmMosxeme Pcindgie pth 
BSomo 9O9.— A n0eS os 
SH0 DO@en9 Bawo 
DOM —e9 Oss 243 ay, 
dad Serer en Os. 


CBD M@®9 
Som Mo—s9® 
DES DOD ey 
MDIO— DBeo 


4 


Qnows re) 


CVALDR0 BORNMDIAGZ 
WDAMES w 


th 


at Pelmadulla, As 
of the Chiefs of 


) 
SOMO mM) SOND SHauws Soma GOD HOE 
9D) DIGOD OMMOQDIS HommB— 
GM EhaDd OOD—Oay SeDsa ) 

QALOBG HoexnB—Baedmad @@>. 
AD Gonms DIGOD—Bwyoes GanBomo 

SoHaceee es Doeww—wAGdus anSsea, 
OmMeOsd amom—HyBmen SBRBB8oms 
2m Bar@H H2ar—OmoaS SoBom. 
SDDS EAN M9 AIEO—.c30o MEd QADDOo 
85 Hon SOG d—8.a»i) wou ona. 
COSRQGHMOm—a-yoOdacamree, 
FDAQS Stoo—snenws dnAMDeD. | 
Om Bao HGB—Sewom award& . 
Dd. BoB ar aooresaeo OOMIdOo, 

S Medsamd, SO D-—HOs aw sBmoce 

Doo ag SIDIGE—OmMmAOOD woGorm, 

85 OE B@D1d.— E850 DOA S-Ocaa 

CBD ID PSh—@h Baa dD mHeies, 

NCSADES BA G—Qaaeo. Babies 

SLR, BS BO —K ere eweBoms, 

SOBaR S20068—SamDO&ad Go 

GOD Hen 8a O8—-sOsonm SSHSm. 

COED Qe o 
OD BoDaYS 


Se 
ey 


COD—BSTOM VOM) Feo . 
OS ODOD—ady) BO Coa. 
S59 BHO HOAs BSa ig 
gba QHaQea sQ@oan ware 

DAE Mom wOers GT 


SQ rdeHsa © 
BOBRMDS 


~~ 


QASSMoODD Oa 
20308 Sha ga SHaom 
BODDD gqaagamoOsG ao Or 
CS, SSBGHGE omg QM 
Qe QW geoia Ada 
SAD: Om BadHBmO Oceso 
BCSHO QcomomBR 06,808 
COSA sen) Fao wOmmorwsG sn 
MOHD. 
BSdug. 
Following ig given on tho last leaf of the MS. :— 
(1) wQeme segs “O86 eas” OanBana 
Sa oat Sorc Bom woo8amea 
C28 Oa Sma Wousma 
“Oma GOH end” 6 Ser DBom oo. 
eo. BO. O03 
CES 23 Seng 
wI@aywy 
Omsk Q 


DIVOVOaBD 6 
DIOGBWos oA) 


(2) 


(3 


= 


OD @ Hes SeOH 

98 @QHa Hp 

D CABAaB aa) weaeso 

Doman AOS oOmo., 

—Booma memos 

Saadady ©98°— BODO ay @aBa». 

(5) eeeoeoes. SSOB—VomeamA adres 
SBIOOD) HB ing SkHD—MOWOS QoousBo». 

(6) o®zg0de ODL VOOoew wyoeBev0 
82> Ba BOM DD evh on Anoe 83. 

C, Wijeysingha, 


Colombo Government Oriontal Library under 
L. ©. Wijeysin 


gha from the manuscript revised 
sembly of learned Bhikkus held at tho instance 
Sabaragamuva Province, 2411 Baa. 


DISD Peso eh 
(4) ae, BSa neo 


Signed in English L, 
Copied for the 
© supervision of 


1872 a.c,. 


[D. 3] 


12 
Kankhavitarani Atthakatha Pali 
Kankhavitarani Matikatthakatha 
Bhikkhu Bhikkhuni Patimokkha Att 
Patimokkha Vannana 
DoMIns gsomor SG 
Moe OH wwe 
Saad dant anAe®@wa ¢¥ 
swHeQiaa Ox 599 


: Talipat, Foll 108 (2»-#), 224 in. by 
p page. Letters well formed, and larg 
Prose. 
P Is the commentary by Bhuddaghosha 
atimokkha of Vinaya Pitaka. 


hakatha 


FE \—}) 


19} in. on 


2} in., 8 lines, ‘s 
i alt 


e, 6 to an ich. 


Thera on the 


MS. ends :— 

O58 BQS wdnQS HS OHOSMIONS Bardo des 
OgMegs wyce BQEoDD QLDODRDDO 
OHHerkK)s Mon BOO SLLLL OO SBDBE 
BOAMOCaD eDBOH 5 SODBESOWOG wrOwDoO 
smaaen P~oooos icommeosD Om» GO” 

Br HOBBIOD OQOAGS 


Cy 

MISOOID, nd GODS S 
DOD @daAwW GewHnsre cg 
Om wSao o8H0 
SEBEHE{OHO”G @ MOB2 
Qoow wos Bsn BDO OH OOBESL OID 
DamrBmasavBae OowgemDSQoDD 8gc5 
QOewmoeaS od, BoBD DIDODOSHDH 
MOreso Dea BDIH Do eo Rado ® anon aoe. 

Copied for the Government Oriental Library, Colombo, under 
the supervision of the Galle Committee. 


QeamdsE 99 Qe@ODoOs 


1870 a.c. 
: [R. 10] 
Kankhavitarani Pita Pota 
mchonda’ 50S 
g in. by 24 in., 8 lines, 17 in. long 


alipat, Foll 101 (<)> } 
on a page. Letters well forn 7 to an inch. 
Contains the Kankhavitarani Pali 
translation in Sinhalese, compiled by # 
at the request of Sona Thera. 
MS. ends :— 
dome, COBHE DSD2 Fu 
Bama oHoos FrOIH) B OOD 
gapamsnadt m8Oo8S; B05 90, 
MEd BOGS Gr oF 
ODERBADODE BOLBI® 
GS BEGIDOeD GAD ® 
SMDBODISGOmos, 
OO, DH SHSHS 
OBIDEOLDEID; G9 
HABH_eS; 2,9 
ea o® BaHogoah 2 
oon eos 290089 gi B; EOD) ‘ 
BmrSmedoe, SECO Beta; coo m gBOse>, 
gqag BHads E5; Bend DG0o, Oar Sar 
HBA, WSdadod: ao 
Paved GOA G3 HO 
SBe, aomiads DO; 
BHADaonBAg SOK 
pap ag eo BoGrsBaros 5 
ShpmB ce08, Bos. 


red, medium, 
with a word to word 
learned. Thera 


Cha 


5) 


14 
Sarattha Dipani Vinaya Tika 
Maha Saratha Dipani 
Vinaya Tika—Sarattha 
Idan COR ODA Seno 


Omrwroce GOH 

Bare Serr—w 50 és5 
Foll 690 (2-Oo 2 2), 22} in. by 24 in. Bi 20 i 
Letters well formed, medium, 7 Sas oa 


Dipani 


Talipat, 
long on & page: 
Pali Prose. 

This is a ‘Tika 
Samantapasadika o 
of Polonnaruva. — 

MS. begins :— 

Oana Cp we 
Hoeg FSO Bas 


explanatory on Vinaya Commentr 
f Buddbaghosha by Sariputta Thera 


G\@De—QWWDe® BIRDCo 
eO— G DIO BHD BOoD Ho, 
eed HexeKODOS D—M509 EDD) BOQL We 
Chen CSI BODS DD — LID OCS ID DEA WM. 
Hewsoe BonRBowa— GOADDOAaI WH Wo 
gp 22023 BDI 2899 EBo— a0 We WBocavIADe, 
sDEKSOoOde DIGI So— GG BS MeMe 
20a0e ODE HOH OB— BIG O IGA 205 -OH 0 
58ons SBM —BE,O LEX BD & ro 
91DOe DHOD Dev —O 2 QS ISOM. 
wodde OamrgexsKe—BOOOe we Heeeg ao 
a) a BID B~mpe—235 49H QOSHIC De, 
Aon zeeaae eB DDDe—EDWDe BAH OB ave 
PONTO) £51 CeO 5, HWW AD DOA. 
MS. ends as follows :— 
gaa DOAE @BDOW we Made BOs megan 
OwmreD DmIoecoas mays CBm wWRAeW@dw 
& De MdMESH ” ooarr® emanid®.” 
instanco of Ratanajoti T . 
nog ae J erunnanse of Angaha- 
[G. 4] 


15 
Sarattha Dipani Nama Vinaya Tika I 


Mahasartha Dipani 
Vinaya Tika—Sarattha Dipari 
gioaw G03 2990 DAH Syl 


Owe &o5 

Save Gap — 9020 ESA 
Talipat, Foll 510 (sn-ws), 18 in. by 

on a page. Letters well formed, medium, 


Prose. 
Same as No. 14. 
Following is appended. to the end of the MS. :— 


© godess ecOoHoOIQod B® 

OD. OvS@d onsen 88s pie a 
BoQaBosoaoo Se Baoidoosd OWIGIDM L9G 
Een) gsVoO Ad aot “ wdd5 €o8 BH Sen 
mae wo esiens 8 OD omBsadasdto 
ong DIS—OMIEM PSQOH GAIigQenpadoO gant 
gB go eqeospanncgo 3 DBO BSIa Gxmod 9A od 
@OSo® G2 miso od. &. &. Aid omowdd 
eased gat D8 190238 QS Ow 1698 &H oO 
COD omBsando ZgDoDDIDEE. 

the Government Oriental Li p) 

0 § sion of Mr. H. ©. P. Bell, PCR LN ome 
missioner, from a book obtained by Mr. H. A. Parkor of th 
Trrigation. Department, from the Library of Ridi Vihara. - 


1902 A.C. 
[G. 4] 


Copied at the 
vatta of Devinuv 


oe ‘ ; 
2 in., 8 lines, 15 in. long 
7 to an inch. Pali 


16 
Vemati Vinodani-—Vinaya Tika 
Vinaya Tika—Vimati Vinodani 
595 Some 3—SneSem 


SAKSa3—3OH SemeS 


Talipat, Foll 231 (29-83), 21} in. by 24 in., 9 and. 10 lines, 
19 in. long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, 


Ts a Tika explanatory of Samantapasidika Vinaya 
Commentary, Kassapa Thera of Cola, 
MS, ends :— 


GB AMoeams CLLRDS DOM OMdDaangw 
SBOBom S8OSem’R ODEDRD— 9B wOmsy 
Homes Bns SOR SemeSa 6828 ee) 
BSo20—HO8 Bame Ga ASm>. 


The following is written in ink on the first leaf of the MS. :— 
“ Presented to the Oriental Library by F, 
Mudaliyar of His Excellency the Governor 


of the Weligam Korale and Totamune, 
1870.” 


V. D. Iangakkoon, 
*s Gate and Mudaliyar 
Matara, on 19th December, 


[F. 4] 
it 

Vajirabuddhi Tika 

Vinaya Tiki—Vajirabuddhi 

SSSAS Sina 

Sa0 Sm—OScaq 


Talipat, Foll 241 (2-3), 22 in. by 23 in., 8 lines, 19} in, long 


on a page. Letters well formed, large, 6 to an inch. Pali 
Prose. 


An explanatory work on Samanthapasadika Vinaya 
Commentary of Buddhaghosha by Vajirabuddhi Maha, 
Thera, , 


MS. begins :-— 


SkERy BW IG cme BoRA 
SONEMOOD Boers my 
De Oaaynme Roa mB, 
SOD OMADMD QNU3 DOD), 
BeweO Beg QODK geo 
Heo BoRAyy SOdpge9 do 
BOVIS GOH OOg@ae 
BOO OM) Baa) BaoOle®, 
BODHI GID. BOLRLE DIG 
So HO@oes OS omEmea 
SOoHvomeaosog Cex, 
MS. ends :— 


‘8 9 + 8098055 Medan QOODD was 
@O4D 2@GDB odo EEDIOIS w0H)) 


EO ADonamd PODS29 GQ ono $wd1d. 2H 
DION onmDsy8 OODWS 

PIB SAS Chars Bo OMoM GAR) 
DO 66,609 G®@r@a90 FRAO ms OOOHRB 
SOHO Dow FAQSLO 


[F. 7] 


6 


18 


Vinaya Sanne 
ID2 wens) , 
Talipat, Foll 362 (2-@), 18} in. by 2} in., 9 lines, 16 in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. 
A part of Vinaya Pali Text with a Sinhalese translation. 


The manuseript is not complete, last lines read a 
follows :— 


G2 B829009 Gag, OMoMS oO monocS 
WOMHD; Eros 
Souneoaiectat exe Sst oOaclomB, BOS SHO; 
62m F8mod SHSIa3, omoemat 6 aDan8Om0 
Fo O28, OBO O29 HB BardosB? GBMDGO O@S 
SmED CHADD gAAQTA ¢ Baar gonad 
Sana 8s giston; FOBSom, atonw Fos 
S682 maton; SEHAHOAH, MOM EEE BODE 
asst MBOSs—oOo4ee,O OLEH, OO. OM 6H 


odBst BaHdDA DD BO W—8 cDajano GBOQr6 Do— 
Bagwmosa md ave mo, 


[U. 7] 
19 
Pratimoksha Nidanaya 
Vinaya Nidanaya 
NAeQ6 Goaw 
GAe Hea 
Talipat, Foll 83 (2-8), 12} in. by 2 in., 8 lines, 10} in, long 


on a page. Letters well formed, large, 6 to an inch. 


A Sinhalese work 
Vinaya. 
MS. begins ;— 


giving an account of a part of the 


DOWBDES NOVEM esaon) BEYO aS —QOD ood) 
Sam kan eBdad Bao See Ow Qodg 
519 HHD—enue sian} oo Sao OHqddE OiGS 
sf DIO MHemdeasy S71 9HO)— HO Harm Ow god 
£2 OBgnn Bays Bay QOsmaMD @m@sD00 
BASiad GOO9D OBDMO@mMOD 9H FQd On) 


580 pddave BE PAWIMD ome s—Oicn™* 
Deas ggeney Deepa, 


MS, ends :— 

82 SWitHQ0se 2008 EHdnHed@r: oon 
C2 Seda®a mgd oned® Ay ome Goa 
roto) GB B 


SOde 61@ 59D) —.oOeet OBHOS MamBesg¢8— 
08 sen Giadoes COS MAM PHaDdsMe 
39003, BORBD@ SOYQOQ Bxae@a Enoemad, 
SDome,noaD, 


FAC BHEmEme@Ds GTLLLT® 
DIOSDO As COHSsl mores o8an Beao® moOsd 
ODI B— BHAA) oy SWomemAQ—Bae Hawa 


Tho following “ppears at the end of the MS. :— 

HAT Emad aq; SHort EHatoma omaldod 
Sdo@Basntges SOQSH0e momdad osaod 
ado CAABMAsHad oaromsd B00 Bad 
DBMEGE—Feuy Og 190332 O18 Om 2008 &H 
@@o BOD Ee, 

Copied from a manuscri 
nanse, Nagolla Vihara, 
of Matale North, 

1903 a.o, 


pt in the possession of Bibile Terun- 
in the Pallesiya Pattu of Udukgoda korale 


[A. E. 10) 


ROM, FOB OBO a; odpess,. 


ae 


9 


re 


0 


Pratimoksa Nidanaya 
Vinaya Nidanaya 
HAeQss He dw 
SAS He, Wo 

Talipat, Foll 60 (2»-9%), 18 in. by 
onapage. Letters fairly formed, large, 

Same as No. 19. 

The following appears & 

anidd&ea od. 8. 8 Ad QnGQned oC og 
adeoag micad BARTS @dpsenaes OS 
> HAd G. a. 1894atg Food O° 40 
BOMDISAeE. 

FAAAGOSES, KaQe@ Cr? enres BOONE. 


der the suy 
found at 


2} in. 8 lines, 16 in. long 


5 to an inch. 


t the end of the MS. :— 


Copied by Samiel Kirtiratna un pervision of Mr. 
H. C. P. Bell, from o manuscript Himbutugollave 
at Anuradhapura. 


1894 A.c. [A.B 3] 


21 


Patimokkha Ganthi 


Bhikkhu Patimokkha Ganthi Dipani. 
caBeQaa aoe 
Bag Sead gapeoS 


924 in. by 2} in., 3, 
1, gmail, 8 to an inch. 


Talipat, Foll 26 (20-6), 8 lines, 19} in, long 
onapage. Letters well forme Pali Prose. 


Ts an explanation of Patimokkha. 
MS. begins :— 
DODDS WOVGM? ZIDoD) Boos BORO 
Geo PEoDHo 


SeOrtsB G20000—C 
Q@end 5093 


COBO ea S—S 
Gao IOI DODD DOIGHD pod 9 mace 
woesexs GaAaBEO 06 Aeanevno Bade anne@e 
orn 0 MD 60oO0S 


OS M@Oo 
BRroh moaI® 
PAADAs OOS 239 BOO) DYORS ; / 
RRO DED HOH MOO? Bows sas aden # 
ems Bagye7oo 

cogacaea B27 
Dea EODIDODOD ES) 
Hus Jeg—OC— 


MS. ends :— 


AanDan QODIO® 


8 99 BOOIAOS GOGeDe 


8 gamseds © 
Duaded Ba ocimarod 
OmagQnOgcodoeS aas® 


7) 
9 SIDISAO 650-2 &Qod8 


meod quad oad 
30 SO BDOSt saa 8 B® SS E 
08a QEBOS{ SSO 0798 aed QOaode 039 B@OI2) 
oO HB—BaN8¢ Decet BH _BHDS HResa—o08 B 
oot Qa Boe Boom d CODE. 


MS. was copied for the Government Oriental Library 
Colombo, under the supervision of the Galle Committee in the 


Buddhist Era 2414, 


1871 A.C. 
[S. 9] 


22 
Vinayattha Manjusa 


Baasd Onaga 


Talipat, Holl 140 (29-@@ SD), 
on a page. Letters well formed, medium, 


Anexplanatory work on Kankhavitarani, Commentary 
on Patimokkha of Viniya by Sumedha Thera who lived 
at Polonnaruva during the reign of King Parakr 
w au the Great, A.C. 1164-1197. ne 

MS. begins :— 

Dogaes NBONOED? ZIDOd) GOW BEVIO CS — 

Bo@s Bex QQo—Ddoxe QA@ S29 do 

1907 SHBDE QDe— HGS? OB OMIES>. 

eames DD Aors H—OM OWI OOOSD OG) 

gsoms DO BOOO—DO, OOBS OHH. 

OBO BQGD— 6-88 BOOG Hoa 

@QIBDOMDIDe BE OOM——De Hows ADQGWS>. 


HB DOaH® MOBES—BAADOIDIS Ga D9 
Hora—HEHSD WHAHOS, 


22 in. by 2fin., 8 lines, 19 te lo 
7 to an inch. J taaames 


Dm EDD 
c398DO9 Qaowossn—GOGOD BdSOOHHI 
momBnood eO— DIBA Oo HM. 


BdODD QBHGNHD—GOGSH BMOALE D9 

meno DoS GoMDN—HOMs OB waa. 

BmadB MOD —YOOGD 2B aoSeomo 

Owe & senGesrG—Q5BO DENQE?. 

39 DOD) Be BeI@OO GAMDEOOO OmBom Ss, 
MS. ends :-— 
eB og Bwd Vas BOO oe DEM one Baas 

DEKEIWIS? BamesmeSa> Baqyx ooGoOonw 

ones 286850 BBor— OO GOO ASUS OMHimWe 

HaBns BOnoZs OeBmd Dw Qqo Q5O 

Sasa SegS Hee OA) DAD: OmBandDHwMe 

ormaDne® Boe DBO emMde@ oo geb@OrB ace 

308 PeOro Coed) Berm HaDons3 &sdoB 

®Bwse Doms SDSS? DEdwG gFoOSH wOvaecodo 

aeiae OG? Bone BOI DOHB—BHENB ws 

(BDO pe rZaOd 658 BOOB MOO Mdorco 

pe en Se goods Bmas mary Fase SROMDMe 

cots B BaEO BDO DWOIS grbdesode pee @Oo Meas 

BOOS DODODD? Baas mdvgS gD SHada 

parea@ FOBISe PEO od gamband 945 nog® 

ets RIDES GLO DD BOEDOS FAHOM Herero 

38 DIGOVODD edd BOHo BOOAME PE 10202 Ow 

acu Ax B QO BeBon eaWawn Ds Foto) 

DODAE ONG HD? BED BDDIDe-— ODD DOIO— 

GaBaSOHoOas BS mBOAH 
DS SODADD QOMSAUB 
Bornone BoE oOmdeto 
eno Be eo) DOIBGOAM, 
god gEs3e8 Dad gQaLe 
DOOSOB Moe SMMwaA ee 
gaa B0oa3 HOBa@o®D 


AD Ad{TDD-@ BABAEO. 


2?— contd. 


FBS oad Qoamoyd aso 

BAQMonaD QENEVWaswGo 

QB~xe60 QOayaw 

OCD OMO Mey DOMD Hany, 

BACCDOGmoLHD meAmen 

BHADBOSR Smaak 

Bacsmana DEO eH) 

FHXMIDAMMEB OoAdooO, 

BOODoNS OomnacK 

Sd SHKBa ODIGaQCR 

58-259 m0» SES DH8owB 

SoMmAsoc&K Samoaoes, 

DDIDOe cones dooo 

DE OB: BanadBmed 

OmMeE@ciy OS DOM¢oaB 

BLRLE 3 OD mo SS Doges, 

ODIGS NM OHseDao 

Q Desa owes SMoanyWony 

BD Dome. Bao DBA@MD 

OMDIOS BOMB Soe oxy, 
Dosey Smod——oaney OD Swws 29 
SOB Oday C2569 —yods dae OBIBOao», 
58600508 MOV D—AGoDre QEDBOam 
Sse (83808 Desay, DOLEMBO, 
G0e@ Ha8sa S°O—B Ordena SOams 
BIS ged 2m686—Oarn0S cay MDIEOM. 
Sona QHOLwM—odaceay EQ DR a9 
BAaHS DOOD—YBedQed ang DWHG a9 
OG} MDOSOAM-— BG sn9) 20 SSOB mae 
DOB OIdO8 og xy, BOS92 Do 


Saams8 eK oe — Bnew tory San 8, 

DBMmOD sqQdo OB*)o $38 —eQ® 5.05 a0 WIC 
HOMO Qa DMOGHBoo SVMHMHD. ewenep BH 
Oma BAD OhsyS8 SASOB @@rao DOOD: &y 


PDD ey BORDGA. 
OMB e900 BYBBxMa.H 
0D -QH.OH ao IQS AEs epoc30 
BemOang exer O marsmene, 
BOLXEX DOD en9 BaEDBeE 
W@meamep SodnoaoOa 
SMD EBesy HBOomsgooG 
SOSH ADSGaW HORBROo), 
BSaoms SHDaM@d ay 
DOB Rah SESRao 
DIS 29 a0 8009 9 meng 
W@w1dh SangooaBKew,, 
MIOCSOe my S45@a06, 
2B Doro em WBIBayy. 
BMWOVIG 6 ape 9 SOD MNG Go 
GOIE QereeB SOI DD ays, 
BARIE eo SOODAL—s May, BLXER ODEs 059 
Denese not ee OmmDaememen 
Se oe OS 8 Ree amen Bors, 
ASHE» ©SFomm20-— ssemecom en, 
BS yaa@ BS ~OmBs38 DIB ano 
BArswsi oes OF? SBEHE—DOD Sere en eyy oso, 


D-DODS-3'S ano wend S409 

SRAAOS Hews TH—He Masada Bom. 

PDDODWD 9 @.rex, —DOD Hes Oorweoes 

U2 wag ODIOHDIQ—YOSDQESMOa”, ic 

SSRDQ Sepoeo CH@OSD BAGH @Oo WG 
COOIO BOOOD sveHoasne DIVO 


S$ C@MmISK ocd OMID{SHDOGYIL gst amt 
SMAed BAS OMAMad td sae tee 
SMOQOW4SOaR A) D650 Stee en net Patient 
MSR ¢aQeT EonB mado oan 9 aa nual 
29MADDd a BAD 8. a. dB ogqad a ® oad 
801800 3, 8.oF VAOoOoode Saas Ogjaow 
BID CBO) BO@md OODEE, 

Copied unc 
Buddhist & 
Library— 

1871 a.c, 


’ ‘ in the 
ler the supervision of the Galle ss ite Fee 
ra 2414, for the Colombo Governmen 


[R. 7] 
23 
Palimuttaka Vinaya Viniechaya 
Vinaya Viniechaya 
HEWIAMa Dare SHose 
SAG SGova 
Talipat. Foll 199 (2-83), 22 


on & page. Letters well form 
Prose, 


in. by 2} in., 8 lines, 20 in. re 
ed, small, 8 to an inch, 


The Manuscript cont 
rules, compiled by S 
MS. begins :— 


DOO a e233, DHO@a” 


F 4 ‘a 
ains an explanation of Vinay 
dwiputta Thera of Polonnaruva. 


FIODOHs BOs BeQOas.— 
Dah aaae DOB AD—3 dh. whNor8 ao 

SDs SOM ».e—ommand Bsa) Wo. 

SeosBaw Ow DO —e EQ SAHO4Sao 


BOOS Ar Oinah_ C23 Qt Ome. 
DOBe Or Bey 


EDowas CSM OG—onwesmd esO2O 

SS amo C5 a ied Bevee ay8 AE Bewoows. 

DOS Ooeg FD9O9G-— Bh Bepess 20 

BV@dxH 516 om exy BSMDMo, 

MS. ends :— es 

S68ADB esos Geo OsneeaB PODo ens wy? 
FOO: see 4 BHO ED DOE Omeaed PBee 
CAMB SEDC RA) — 


OM B.e3005 Be 


CSP o— wano03 (40 SHOSWS, 
SOBony o 


DDAMH6O):— Boreas QDEED 
23 HEQao~® Bang SHLids amon of Hea 


2DOo 2OD0—B Homo, asQnnw Smo SHedo 
BQDow, 


BS deg, 

8 CAmiaK Quad OMB SDoOEHSy hp area 
SoMBod Ba.3 SCIaAMod @m2BhS DOOS bie 
SDOGORSOSEGRB may DGd-5R¢ bp ae 
DDI CQB Paes omdod aimad gba 3 
SMO SD BOOS a} 58d §. &. Dcjscasdt OCG 
S68S Hed OBao C188 Ast Oaede yt nee 
SAS BBS S2IBDMNO OOO arm Aad) BOom 
Waee, 

Copied for tho 


‘ bo 
Government Oriental Library, Colom 
by the Galle Committee in the Buddhiet Era 2414. 

1871 4, (on 


[A. 9] 


a 2 


~- Jeane & 


24 


Palimuttaka Vinaya Vini¢chaya 
nEdanwm daw SHoOS« 
2 in., 7 lines, 19 in. long 


sign ai Foll 285 (2-0), 214 in. by 2 
apage. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


The MS. is similar to No. 22. 
“i 


le ¢.1 


Aa) 
PSlimuttaka Vinaya Vinichehaya 
mEgaaa Fae CHeeH 


- Talipat, Foll 213 (2-2), 194 in. by 
napage. Letters fairly formed, small, 8 ti 


Same as Nos. 22 and 23. 
(A. 9] 


26 


2h in., 9 lines, 17 in. long 
o an inch. 


Palimuttaka Tika 
vAEQana Say 

Talipat, Foll 107 (9-0), 
on a page. Letters fairly form 
Prose. 

Explanation of difficult passages in Palimuttake 
Viniya Viniceaya of Sariputta Thera of Polonnaruva. 
Compiled by a Thera of Jetavana. 


in., $ lines, 16 in. long 


18} in. by 2} 
6 to an inch. Pali 


ed, medium, 


MS. begins :— 
DODDS NOVEM ZODow? GO) OOS .— 
Oarenrj Va QA. DOO OAH goghae 


asd a09 WOODS 

AQOs: ad acre De SDDDD HA 
Smo FODA® Ard H—PFS OLHBODI—HO 
FSocsaw® BS BOMGoOwD YF = 

B peoa—gFeo gor) DOD—D 
DBaBmrdGene—amm 2° tr B—DeOO DD 
Bdr— PDE He SRBomgDe Pro ars B YO 
Dd) BOONE QED DODD: DA|S— 


M.S. ends :— 


GorEDBOw? DEOL AOS 
Boo ss OO D— HIS HO 
ODOMO 8 @DIOGI— O90 BD OGHOD 
cmp enag, Om snBesses—_ M005 ODIO. 
Bade nosonn—He: ors DoaeD QO° 
GOA D BOE ex — Fane awa ae BD. 

[P. 11] 


27 


po SODDOWIQH 
efSoepeno5 29. 


Vinaya Viniscaya 
Sade FARO 

Talipat, Foll 95 (2»-9), 22in. by 2} in., 
a page. Letters well formed, small, in size, 
Gatha. 

Is an explanation of the Vinaya rules composed by 
Buddhadattha Thera at the request of Sangapala Thera. 


MS. begins :— 
DoQsnces NOVOS? ZoODon OO) BOYOEHS.— 
Dek Do BOS oade—GQaoesd ance 
RD HOMIE —ODOO2] BOOM. 
Baa) De 8 a B-O—GODe BOBO? 
Saag 999 Os DHHS BBOSa-. 


8 lines, 194 in. long on 
8 to an inch. Pali 


gmIQQIerB M55 —OHSH- SEWDOe 
ogerd~ade QD-—O6Oo HAADVGED. 

Goode ADSM De—BIS° HAS HIDGe 

B Wa) We B DVBAO—NOIQH-OODSO», 
DE) BAGQOIGe—_HHSAS SHOSSo 

EB AIODDD BoamDN—OComo® Bowe. 


MS. ends :— 
@de OS QRH Enad: DAB Dawad 
ee o— BID Se 
eg Soo 9G So— e094 Oe Bao SHOS Cir pean: at 
goan8 BED 9D QHD» DO-BQoBOsD OSH eeGAe— 
Bade Hons BINS OWED) SOM WV eebe 
wea? SE, SHOS BQMOAMGS SSD B0eeD 
sQa@e FRODD 29 88a ogo 69s 
CO eae: sane 9g QSooBm oSco 
S6Hom ® EODDN—HOGOHDID Boz 
aD 
95008 BAGO D— BIGNESS an Kees. 
gADOSDADASAD—SOIGSYOIOSND 
aAWMows gadamGOO—CDDOD BOQDDOD 
Bd) BEDADD GeDESI—SHHD lOO) 
; uy ° SBo 
Dehory cig Se ereamnetntaaenet ss all 
manos OB BOL) —_MVOOLN, BoGdDS 
PD BOOB 0) @GDI—O DIDO LS SBwrB@no. 
DevBows SEO amBegs—AS es 
6 EDIEOR 
OB ROBM9 QEMST2—SDMIBO ae , 
HarOsd GODDAD—ODD BADED WIgde 
Br BOD) BeBOIOES — CQGOD SSOOMH?. 
wyBd08h medn—SHeus Donlows 
Bajo mdosa—OHaus SHOoo. 
gare OSOe O-— GDI? MD MNIOOD 
Bodo Ge Sex) DI—B IDO? DOD) Fae, 
SELLER ISD eoQoB—DOard) wo» BSH 
D209 GMD Semsrdo— Sew AOO MD. 
90) OQQYBOEBIA— BHO CID Baws 
BEDHDODI @Oardo—H009 Baa SRHwoa 
Be BHOSac BODBD-— 
gS 0G ARE DOGD DOO QODs WO OBe 
Oows BODO LR ODI D—OHB BBO om 
GOEBDDOGD GOMW—EO) Oawe We 
; 9 uy o MHWGoD 
@OGaa Yosxer2—OOODDSE Qowouwyd, 
SRbBL 666 SH—HESBAG Won 


Colombo Government Oriental Library, under 


Copied for the 
£ the Galle Committee, Buddhist Era 2414 


the supervision © 
1871 A.C. 
[S. 9] 


28 


Vinaya Vinicchaya Tika 
Uttara Viniccha Vannana Linatthapakasina 


Sa SHOSH Say 

cand OH DAH EHBomsa— 
Talipat, Foll 342 (2o-¢4), 22 in. by 24 i ; : 

long on a page. Letters well formed, yt, 8 oo oe 


A Commentary on Vinaya Vinichch: i 
Revata Thera of Sr akasantnils i we 


MS. ends :— 
@oods 8d BODDD—OIEDG6EHB OS 
SEI 
9 exer, © Ry QDI BR—AQnocsd mine 
oo BHE C8OGOD gOedOo ; 
ySoaSa— 
929009 BoGowod—Omonoes Caton 
EDD BH» BHQIe—QOoswno 50m 


(  } 
‘ 
28—conid. 30 
Vinayalankadraya 

Oto wD eh erens BOQaweda 1 @asian— 5 ~ a a 
@®SDOa0 PBMGOD—OhadH SSoOnDew ie teen >o«¢), 22 in, by 2h in., 8 lines, ba Se dog 

re » Holl 2 —-ODOC), 22 in, by 2 age coe: 
PeKeMimMeann—osdonaa i a on Spcany Letters well formed, small, 8 to aninch. Pali 
Camas BamM@re—B n¥\ eSOcPary 


Copied unde 
Government 0 


1874 a.c, 


r the supervision of the Galle 


Committee for the 
riental Library, Colombo, 


[U. 4) 
29 
Vinaya Viniseaya Sarinaya 
530 SGade BASE 


Talipat, Foll 497 (9-06) 


» 21 in, by 2 
ona page. Letters well fo 


rmed, mediur 


An explanatory glossary in Sinhalese of difficult 
Passages in Patimokkha, and Samantapasadik 

Commentary by Dhammarakk 
Vihara of Dadalle in Galle Di 


MS. begins :— 


2 in., 9 lines, 18 in. it 


ong 
n, 6 to an inch, 


a Vinaya. 
hita Thera of Valukarima 
strict in a.c, 1800 (?). 


DODD«wsys Nodemy ESaOoOm) SODI8 HA ey 
S00 Baa: Bao BIOs 
BDa0 BGs Boa Bos 
Bao Baas BRO BAe 
Sa Bac, Bx60 Baas, 


OMED DBa QOENMES— AWD O 
DDH) OQow ay DID SoD a @ay 
Baym Qiay QO wees 
DOOws GS Bocas SBxdoa— 


9) SQow mer aca 
®D SHMSae@ans 


B2BRm. go, BE 


FODA® Bey DDo— ODay aye DORs 

ODS DB ey %doen—snoseg HDOod, 
SBDI—weree, Bex, DMIODD, 
&aD 9MHWane, Bw Ee ey ‘Dacia, 
®OmMeD, DIGS enOg ; 2009.45 Oeu, 
3, 8808, MNS5ENOs ®, SarMayes RO NOS 65 98 
$x GO ano, HodagQn DIOS Arce oR BQeads 
Ba GOA mM, Sg Sina n®, ca? 


oF nTcyen) SIBovdse, 
AW Oawy Dy) Beno 


; ‘ripitaka 

Is an explanation of Vinaya rules written a oe 
Lankara Thera of the City of Ratana in 
country of Burma, 

MS. ends :— 

SepleomaedowW Od ooBace Wow 

DOWESSOA BOc—yQdoe dam mOme. 

Samana SOcthim—e¢anea aeibeiencan 

BIQS ao Pm.Ooe-—Owaaoewe RexeDDo, a 

DAIe SDMYASIB Avon mdwWused BSH 
S4B OmgisRSH, 

COMODO @mMoners Seo 
MAGEE ATOR HEV ADDOOBS.. 

HEHDIO’ QMIDOLED_BSoam® SHAE 

GA) Dodo) WE A—ger@w mDsndowo. 
FHd6as 96,008 — B9eonwns B2DHow ea 
FScxex ean a SORDs— QVNBHae Rae “ ee 

Dave Sam Dvoemm Omesed uelonh ae 
BEIM eomeg BOaDWND. py ape oe ated 
PODLE, Bo PNHHQOM HOowom oSamBZO8, 


MIASHAW OM 


os 
8 Bamos BRAS CMD Snegar CQHS 


H) 
aed Bas SQlaaeacd ve Repagraay hacemecaglis = 
SMOGOXYSOaR sya) DGOGEE oo~Goeo tis enten 
MBO 4949 Emad aot qamawd oda wer 
COMED SBS gg. DBoedt ogg pp wees 
QHESOEOD 5 DoF AMOwod? “Gme:@a09 
DO ®D®O oy E39) BO@mO oDeE. ri 

Copied under the Supervision of the Galle Committee for 


olombo Government Oriental Library in 2414 Bur. 
1871 a.c, 


C 


[F. 2] 
31 
Vinayaritha Sangrahava 
D019 BoQad 


‘ F in. 
Talipat, Foll 362 (2-2), 162 in, gY Et Sy Bien, 1p 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to 
Pali and Sinhalese Prose, rd 
The book is a detailed explanatory word to wo 
translation into Sir 


thalese of difficult passages in Vinaya 
Pali, 

MS. begins ;— 

BBs eBoso F680 s8eme omoSeo—- 
SoHeF eno DODIC, B—§B osoq ps OBA 
CSexaS BDO 9-—B wo Qo05 BorDBas, 
DIDI MDs 020283 91 Shoes Do "ya wo 
BOND wooded. BED. RGF Ho Qa OOm>, 


SDD GOODD Vos mad ASHom SHSBR—HOS 
28coa8Q Bad 


MII oH Smad Smdoostd 
DD ODE a hI ag age 68 Som 
S9OnR_ 

MS. ends :— 

22 Banco B2]—OM6OeHB 68 Seale 
®Haw 5 CPD F8OM EsBQdBo awn Sebeisoea sz) 
S83 NHS 6® adang wou SBimD0 0 Dafod— 


ro) 

SO S8Om— gees ewdeas & Ba 

29 605 ameat CHRAD gat aos 
/ 


ee i 


STS 


Hester godmany 8a 
M—HIODBK FRIAS Di 


aon Bot gypsod—FDS 
sow BaAesr@aB—DO9 


oO Goce sttomiaes a wos—S8ag0— 


ny following appears at the en 
r@og E&mod egoma 
paeae SMoBo0E mondo 
@a ere OoraaDes Boo nad 
3 » BOmed G. d. 190383] o™ 

D EMADGOSES. 


d of the MS. :— 


4 in the possession. of 


MS. was copied from & manuscript 1 
in Udugoda korale of 


Bibile Terunna , : 
Matale ei of Nagolla Temple 
1903 a.c. 


32 


Sikhavalanda Vinisa 
BadeSE ODS 
Signa Foll 30 (2-0)%), 
ci ae ieee, Letters we 
Contains rules for the guidane 
Saimaneras. 
MS. begins :— 
DOO DEX 


18} in. by 2 in., 
11 formed, small, 


HMOVOMI 


sdad8, paooS GOROIDO 
aA BEEBE 


(A. G. 1] 


8 lines, 164 in. 
8 to an inch. 


e of Bhikkhus and 


6D) weQoes— 


somo 


Bitod 2 BEBO—GBS FIO) 
CAA&, QonnaGeM BHO, 


GOB Camecin®, OFM 
MBAD ODDS, CHS ODM mejes 
og ad—onw Bamna® Os @EGOOIOD 
ecomaam BSS DAode—DODDOD o® 
oon BY Odo edoda— 

Following is given at the end of the MS. :— 

OOD O (BIO OADM BeE® oe 
Om DY Gess DO 
SEV oBeq OChDDIa? 


9300 D Eno 


s Qardorote 28 6a 
3 Dasodod OB go 


aoe 6°92 


ORD G61) 


Cast OCG, 8 08s o¢8& a, Hons ace 
Reo) Borano& 


Gero Oe case BSO°S, 


* oemrG® asaisod eerste o© 
p send eno aidonsos© DB 
FMNGeR COBxG 8 
Bafa om const QHA—GOS2 
by Presented to His Excellency 

riental Library of Colombo 
Sumangalarama of Vidurapola i 
Buddhist Era 2422. 

1879 A.C. 


by Ratanajoti 


33 


Sikha Valanda Vinisa 


Badee SHAW 


Talipat, Foll 48 (oso-@9)» 
on a page. Letters fairly forme’ 


Same as No. 32. 


18 in. by 24 ins 8 li 
1, large, 5 to an. 


rs at the e 


adage—Fqaoners> 
BgQoasdero® eerot GOODS. 
Copied under the supervision of Mr. H. C. P 

logical Commissioner, PY Samuel Kirtiratne fro 

Himbutugolla Vihare, Anuradhapure District. 
1894 4.c. 


aoeeg BB BOOnE, © 


the Governor for th 


n Udukinda, Uva, 


e Government 
Terunninse 0 
in the 


[M. 3] 


nes, 16 in. long 
inch. 


nd of the MS. :— 


, Bell, Archeo- 
m the copy a 


[A. R. 3] 


34 


Sikkha Pada Valanjaya 


Bends ce OEas 


Talipat, Foll 35 (@-8), 
on a page. Letters well formed, sma 


Is an explanation of Vinaya rules. 


22 in. by 23 in., 8 lines, 194 in. long 
Il, 8 to an inch. Pali Prose. 


MS. begins :— 
DONDE OHOOMo FIOOD? BOO) BEVOas— 
Boma BE ADD Oa- BSBD- 

ADADIGOQS De OO o— 8B LB LEP QBs: 

Peoms condom Sarina WOO 

68D so epenn eso —BUSIOGOCD Se. 

goone9 MOMIIEGe—SOGES + O12 @9 

BOIe Qemora—Booregde aso” 

Oey? O ayes BdahiaD DaH@es Feo) 
ine oo BOEDVIVDODO pobasteie 
menwaso & Oam. ma ® e399 : 
QDQNOODI i) BolS BIS. e a= aii 


MS. ends :— 
eicbaioonateusto Bapoee DEB He mesedam Bande 

gBODIDQOODO DD: HODD DOO? ee eho 
Bngnagexoo B gs ginnad} O68 BimnoeD 
Sma Ss, os) eBnomoas LPs Beeps 
AaB; ene enenenets—O ARRAS HADI DHS 
2 OD SWIDe O08 —FOBOMS DIOD 8B 
eh omnes 8 ges nennae6 BEDBR ode S. , 


9B Bomocdece? BBO. 


the Government Oriental Library, Colombo 


Copied for 
vision of the Galle Committee in the Buddhist 


under the super 
Bra 2414. 


1871 A.C. 
[S. 9} 


35 
Mila sikkha 
Mul Sikha 
ae Gwave)9 
ae Ra 
nearer Pall 18 20-40) anal, 7 63 ee ae 
The rules of discipline 0 


MS. begins :— 
DODIDAD OO 


f Vinaya in Sinhalese. 


Dorm FOooms HOY BOR Ls— 

2 oo@2O BQ2® Qos Bao 8898 Axed 
goeg oes 50s BAGogQ aaa 

abst Bason®—SHad gOBed Bo 

OB onde BH DO O@ GOaHGO 


peri BO@vse ABs ew GEHOWOS © 5 
ance: PrHaOsBqod O19 aS FS 


9rd Os BOeODD:H.aa9 3— Oo ae, 3 
Jaq SS—BSSe«RD. See Se 


[A. 0. 7] 


i 


( 
| 36 
Mila Sikkha 
Mul Sikha 
Ye Gam 
a &a 
Talipat, Foll 13 (2\3-o@s), 18 in, by 2 in., 9 lines, 16 in, long 
on a page. Letters well formed 


Sinhalese Prose 
Same as No. 35, 


9 
le E. 2 
37 
Mula Sikkha 
Mul Sikha 
Ye Baas 
8C Ga 


Talipat, Foll 15 (»—m99), 93 
on apage. Letters fairly form 
h 


in. by 2 in., 7 lines, 8 
Gatha, 


ed, medium, 7 to an in 
Rules of Vinaya, 
The MS. se 


ems to be very old, the leavey are attacked by rats, 
Not complete. 


MS. begins ag follows :— 


DOWD Novem) €S0HOm BOO, WSRID caps 
DA IDI. 5825298 —VeBos 0 BOwsoao 
Gagan DOODM66—Iemwq Beasigno, 
BAB. SO0OBomD 


» medium, 6 to an inch, 


} in. long 
ch. Pali, 


9— B aa} on ayy O@HYoars 
S98 DSH aod—gHOs) 


De e990 cao 
MS. ends :— 


BM Doo 2D a6 —eoBIna.o See 


Oy 
ARB ae © e783 0 Doesae OMDISODBAs, 
MIORGD. , 
[6 N. 10] 
6 
38 
Khudda Sikkha 
Ace Bara» 
Talipat, Foll 29 (1-29), 13} in. by 2 in., 6 lines, 12 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 
Pali Gatha, 


Contains rules of Vin 


aya. Is the work of a learne 
Bhikkhuof Ceylon by name Dhammasiri, Has 500 gath:; 
MS. ends :— 
FEMS Bao 


om Aas Ok CA — 3 2005 © Cen ey BOQ Sam 

S53 Oe we B—Or Dowsa BW, 

G29 AD Bama ¢ DIO Ore xg 

S006 diay OC —8 moa mceg es BoB, 

O09 Daowo BO029-—A) qe Bos Eames, 

O2xex, OOMDKR DIDI B—e 2B SSO 0 was, 
Ae Bp BS ayy— 


[A 0 7] 


7 to an inch, 


dd 


r, 


39 


Khudda Sikkha 
Age Gana» 
igen germs well formed, medium, 7 to an inch. 
Is a summary of some of the rules of Vinaya. 
Samo as No. 38, 

MS. beging :-— 


DONA NMdDams FIHOM) VODs BeRAas. 
P&oayo C58OS Hm—B os} DED BO Bano 
AC Bose SOmn.S DBAs da Dana, 
BAS eno ODDIOA— Simo DD BO 
SS mMRBD SOB9—Hea® odd, 
DBMO Ban SOI—OoGw WO FAeGao 
DEAK» Boh a8—wOmxs MEBa QIToOc. 
C&D) OS DOOIB—DED Gedo Bo Bere ~ 
& 98S 2d. Meam—nowe mourn FOROS. 
MS ends :— 


FIG me Sam o—OSecvene B20) ao 

BAY Bo Oxo AC—Hoaoee sQemd. 
Cm Ba8 oqes—ous Ogi BO:Soan 
5583 6m won B_ Oe HAoasd AwOecs, 
SDD OO BF omn—MOH aaBa OD] a9 
G665m 68m OO>—Bnecueee wom, 
On Dan@o BO Do— ee Bow EGorwA 


S29 VannB DOo8—H6O8 s6Om on‘ B. 


at Bas 880 1—gamak® EX AOMS DoS 
Ciao 


1817 acc. [M. 9] 


40 
Khudda Sikkha Tik3 


Ace Bara Sang 


Talipat, Foll 83 (2), 17} in, by 2 in., 8 lines, 144 in. long 
on & page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. 
Isa glossary of Khudda Sikkha in Pali, by Ganghisre 
khita Thera, pupil of Sariputta Thera of Udumbaragiri. 
MS. begins ;— 


Bom Beare DOe—ODODIOmH BUT go 
Seygd way BLO RI—TGayo Sey Oooo, 
WIS ym Qayy wG—omEe wah Bes0d¢o 


29 Ho Oey OeXLH°— DOO) ©© Bde Qdv. 
Ac BaD Sans 
DDS wero oy 


MS. ends :— 
SSOLBOS a9 SRD —-CoGAs One CORA 
Boaoagea 823 — we deren BOB wo, 

DIC D0— MOO dap Qoorm~Ao 
CELIS S85 O macs ay esac Beyom®e, 
OQDom@aH @ 


BAnm—mOede zo DOI We 
OOde S Seca ©OD— Bas a0 oe) ES ano. 


BIS DOES 9 py 


‘ . 2k in, 
~»—5)), 14} in, by 2 in., 8 and 9 lines, 124 it 


= : = si 
~. a ee a es 
eS 


Se Pee ee eee 


- 


“et, 


a ee 


a 


= 


( 


8 , 
yale Ba Baum-—B wn DQnHs OBDOD 
IODA mas Do wet}—Ss0w9® OmHow 
nase Si 
saa BSoa ocia—RBasac oABODAa- 
DI YODA Gen S-—_HOwMge OQAIC™ 
nga mModN—OH SOSH SOM 
2s QoD m@nta—O 4% 20805 moe we. 
er 
DmIGe SHA wogQ—BIoeo WIGe ena 6 50 
Ae Bans SanB— BOOS emg s. 
See Ges . « 


(In Burmese letters). 


> 
Presented to the Government y by Chief 


Oriental Librar, 


’ Thera of Kelaniya Vibara. 
[P. 8] 


4] 
Kudusikha Sanne 


ae BA Bessy 
9 in., 7 lines, 114 inch. 


! 
‘ Talipat, Foll 114 (—%), 134 in. by 2 
Pali ona page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. 
Ts a word to word tra 
of Kudu Sikha. 


MS. begins —_ 


nslation in Sinhalese of 500 gatha 


DOE MHOGMI FIDO 9009 BOVORS. 

Sm Made, MAIZ CMDH® DAA», wre Dred OOS 
Aridoast wasomd OG} Peon, peoo8 Bos ; 
GoLdsan, GOe9D Has; Baines, ooo, 
Md, opRows Daoad GAGS GNA s Boandoos 
SHS MOGAD; OBS Doman O¢ COBH; HK 
Boae, wore 0 MB Banda gmandD 
On8ss QoBa DOF gan d-eiaes 5 ease, pe dood 
Ba® oomocnts FORD GDISOS Bae. 


MS. ends :— 

EBB FS SIMD, ¢@S &e ¢& Banostods ; F& 
SLACKS, FR Ol B80; Bas) Bee», 
sdonass Gays S83 DOBLE: dom 0oOodD 5 
Foo Ag; Bas, O© SAS J BQgod Boo 
CE; oes, SaOdyQoe® ; ond; OMe 
Bdom, o@8 my Qooneng s 


OMMM, WAT 
Od, BBs 5BD) HEMI 3 
Ba, DHSH® eaags Bat coda eda i F° 
AqeBaar, o©8 ays Sa @n9® 

Bd; BFQowWen?, 660: nas ; cna @aZDo8 LEO) 
Danas sons, aod naamg osbaos 09 
Gost; Bd, BBoaQewsad; COO” &eH48—AE 


BO 06,8 BS. 
[R. 1] 
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Heranasikha Vinisa 


ondamRa BAe 


ee Foll 16 (@s 
on oe 
Sitalaes, pees 

Contains an explanation of Dasa Gil (ten_prece 
conduct) and Ata Sil (eight precepts of conduct). 


8-00"), 18} in. by 9 in., 8 lines, 16} in. 
is small, 8 to an inch. 


tters well forme 


pts of 


13 ) 


MS. begins :— 

DOOINOIS. 

@ndsnd coh, oBa, ¢a3o 
a ee Oe: a8 mbcant +6 O80» 
aad 60189, gang Bot E0189, gQOa8e éo 50, 
james 66189, 1 8 e5,80 Badomlond 
66150, DOM OB Dow Bud qdonsd 60189, Odo 
Bea Fe CoO ¢d152, Cans Ongdonst ‘66 3m 
6ASE AH BHOD BEaiso0sd go. 50 on ae 
on oHwd end wo o®. f 


MS. ends :— 

¢8 guBE2Ce B{O FBiOS G,OoG@ Baw 
BBAH Bio oop” Shs sia pe nec Meh = 
eae, o® 1 OD1B8O mOdnss cdonSadnos 
Has oars BOSS LLL OOB OBE—GO HOD B86 
eohand BM &1o eon odmésd 80a nears 
ay BDO giOwoess COGS? CHORD oBVOOHO 
368 odo8 sdson aeae 58s} GFOOOD10 wire 
SELEACoD O@E; O19 FREES Ed 1H Qogsd 
eyery) HEst DOO® qgBEasy eSdoes QAxoasS 
eos AdiaG ooBo2mo a Pot ah 
BB Boo BOD DGE—ESIMD. : 


The following appears at the end of the MS. :— 


GODOGIOGDD Be® GEoraQs Fo 6 
weSMHOD ODGOSS QOD ni andreHaxae phe 
B@21 aiece Aohandas G03 Danodod O& 38: €8 
wast 66,08 DISBO @EBB Di DOD WEG OOH pes 
&mddG CHAE Be dog HOGHEIGO SomdBn8 bm 
oh B andcpamsod S8s3 Gad Adee om 
aGaBEE COBO GDAQOS OAiWS pap Rag 
DH AGOOBOO D8 BHIxH ©EDC¢ pan 
Boe, BOOE% BBo Bane, omdsiBka SH« so 
aonet QOS, GaGR- allhaited 
Presented to His Excellency the Governor for the Colombo 


Oriental Library by Ratanajoti Terunna 
rier 1 b ; inse of 8 - 
of Vidurapola in Udukinda, Uva, in the ak i ee 7 a 


1879 A.C: 
[M. 3] 
45 


satarapratyaveksa 


waco ansed ma 
Talipat, Fol 9, 174 in. by 2} in., 9 lin Ry s 
nage. Letters badly formed, large, 5 nyt 6 es Fy 
Sinhalese. . Pali and 
Ts an explanati 
Bhikkhus in accepting a 


MS. is incomplete. 

MS. begins a8 follows :— 

BQ rVaamMDgsod 6BO480/ HOO 
shouts) amonechsd Bane oc aod hey pick 
Bens BsHnnreseo names Sao. 18a 


on of the attitude to be observed. by 
nd making use of offerings. 


MS. ends :— 
_ BDQDIS gage acdemeso0s yao 
anacad Fears BSFe omOOec© js sear 
gonngyomoboBang one Oats ganoao = ot 
FR py ee D4 BSDDOS Qnaoms om pe nee 


ocad Gs FQo»:B0daS, 


(7 N. 8] 


( 14 ) 


44 


Pasvisi Avaharaya 
SW58 gOmda 


Talipat, Foll 16 (a3-@08), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. 
long on a page. Letters woll formed, small, 8 to an inch. 
Pali and Sinhalese. 


Twenty-five forms of the taking of things not belong- 
ing to one (Adattadana), and an explanation of Vinaya 
rules on the subject. 


MS. ends :— 


@®o, OOo; Oa, Q Bax; BEX, a® Adoasd; 
SOaa» g8, SOMBEOOD; Antone BADGOMA Baw 
Vmax, Badoelacmd Bem 81S ORDsi ana) ; BAC, 
&ad eDast; BRR, HEE ABest; Boa, ddadcm 
Cis OOD, © QaEead; ma OA’ Sw, wowd 
HIDdaBO SG Stag; BADE, Ba SAD@cas; aiMonasd, 
BW, Hooded Shx); oom, Sadmedag ; dd, 
CQBD; YdODo, Boaxvoasd SO2D 5 @O0295)99 00, BA) .4H 
9600; SOC), S GogMsja! 
BS—AQa6OQemI dod HEDQ onde 
LOADS OMSID moAod@dt Sond Bdoxtad ox 


Copied from a manuscri 


pt of Puliyankulamo Deepankara 
Thera of Handagala Vihara in Kuncittu  korale, Anuradha- 
pura, 
1897 a.c. 
[Y. 1] 
45 


Pasvisi Avaharaya 
SHOR Gdaonda 


Talipat, Foll 16 (2»—sp3), 11} in. by 24 in., 8 lines, 94 in, 
long ona page. Letters Dacly formed, large, 5 to an inch, 
Same as No, 43. 


Tho MS. is not complete, the last line reads as follows:— 


BWA, BAH eaodsd PNDIMNO; REOSy a5 
S8anon, S8adosSqgBm 6D OO aBGe ; Mdm 
SarHviwmen, MVM Baez.O Di DD 


Soa 
GOBe. . re 
[7. 1. 9] 
46 
Silavipattiya 
BeScaKa. 


Talipat, Foll 20 (©-8), 18 in. 
on a page. Letters well formed, 


by 2 in., 8 lines, 
halese Prose. 


: 152 in, | 
medium, 6 to an Ba Sin: 
Gives instructions on discipline of Bhikkh i 

‘ye u 
regard to conditions that enda a 


Parajika and the thirteen Boiohweuae re 
MS. begins :— : 

DODDS HOOD aa. FS@Om wO@, SORIA cops —. 
ABS Dag Ba 


MS. ends :-— 


SOBA Bost medorme sItae oarst Meme 
CDELOG OmMODEcgnos—saug DOGG eet 
SROD MOgn¢ BGadBe oga gatooQo— 
3023 OF ca oy ® —88 den. 
[A. R 3] 

4.7 
Simasankara Vinodaniya 
BOawomd SomeSu 


Talipat, Foll 23 (1-23), 204 in. by 2} in., 9 lines, 18} in. long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to aninch. Sinhalese 
Prose with Pali quotations, 

Is a work compiled by a learned Maha Thera of 
Puppharama discussing the rules connected with Sima 
(separated boundaries for the performance of Kcclesias- 
tical rites) in connection with the Ordination of Samanera 
(novices) as Upasampada Bhikkus and for settling a 
controversy on the subject which had arisen between the 
Theras of Asgiriya and Pusparama, 

MS. begins :— 

DOOs Haro —- 
DADs Ader @HH-— Od PdHDDADa 
HOIGOD SOs G—BOo eons Somg Bo, 


OD OOS3 GOS Ydnd Badmdsia aiem¥n 


MS. ends :— 
Sods dHse Deon dam 
BOD- OSs. Mi wO 
Beast F2H00 ome, 8 


OOO Agad ga 
ep B Qaoetso ao 


DA adwo COX89 M9 DO cgay 


BODraen ayo 


Om-— Bree does 
SABO SH 


SR—AeHAEOBOD, 
B—Oar Hn owakic, 

Se O8— aa @09 9 DBo mBe 
DOSND—mMoher8 COBWSES,. 


S72 San eno 
BBW ey 


ea oe ote et 


( 15 


po FOO GB dao—DQESDO? OB@e 
eal De$$ 2 So—_OHIOD Hoan. 
Br ecrserd2—penraon or 
Sams aBOnm—Hao0 eao@o DeweAaD- 
BAHGAD DeDdA—FODDIDIBMIVH 
BHg a8a186—eGoo™ gOoQa. 
SB res903 2 DODIG—DADAISH Qon® 
QOHNS HH DaGdH—OSMMIOD eRe. 
moOeesr@ edo DOD— HO qm grcam 
Gono FoOIS DD2O—SO BOs womdoedg es 
868m BDI DOD AOS H ogha 
eavang een eD9er— ODIO BE LI 
B aa) De @odsGa—Hae? manga 
Bardoe BdooL2—2GOK" e9G0e OG 
BSBQ BOEED—OOVAT SS weyows 
Bo@DS GoBOm GaIDD—HHGWW rq Aad, B. 
Bho. 

[M. 4] 


48 


Sankara Viniseaya 


CoS FARO 
Talipat, Foll 11 (1-11), 104 in. by 24 ins 
on a page. Letters farily formed, medium, 
halese Prose. : 
Ts an account of a decision art 
ikaya held at Ganegodilla Vihara 


on of Sima in the year 1855 A.C. 

1 of the MS. *— 

. ©. 18559 0,98 D8oe8 4B O@ 29908 EO 
AB QOB DADS 


nodamedi god 


akew ¢ao 
coogm@e@a oDn505@ 8 amor Buea QED QOS 
QMHAS oo HaTooBoee? gE QOe : 

Ow QoeoooS 


long 


11 lines, 9% in. 
Sin- 


7 to an inch. 


ived at a meeting of 


e enc 


nei mia 86185 F959 eHao® 
Oost MIGGOR OVE gdasodnsod Gas o&e 
age OBOrE® won 


Doo! CLBOS 


ast 6, DOVHOO © 
@oo gaaaEgvo EDGR: 


(A. H. 5] 


DABoDsaGB BoD 
BB omy Foo OO? 
DaBHa sear oO 02d BBLS 


1855 a.c. 


49 


Andpatti Dipaniya 


GmMeAH EOBe. 
8 lines, 164 in. 
Bi 


i i in. by 2 ins 

isuecae cas Patten ork aed Pill, g to an inch. ali 
Prose. 

Contains certain rules and exceptions concering Vinaya 
discipline. Compiled by a era of Pancapabbata 
Vihara. 

MS. begins —_— 

TOOK BdQoes.— 


Domes NOVO? gsnom 
QDS Bo moeBD—O8° ote ex BODO 
sows ao OC 
qgemomssapen Boome QR 
sams armos—Ce 
5Q0 mada anoeg— FOOD ges 

tes) BOE DOGS 


Fmeannas GODT 
ME MOG an exes /H—-ODOVO>” Ia SDooD? is) 
Beer Te 


) 


MS. ends :— 


aogames {BO, eSanmiao AIO), QDIEOS 


aw wgdrss GE DNODODO BEDB, SWDe 
BOD MBs, aen3s, EPO DDMe— ; wit 
genre 9D DUB— FMNG? DBo DBo 
Srmgooamore O—OYOS ODES. 
mons Snore D— CHM FESOE" 
EMDIODA) gedaan Bawo sy 0 BGCO. 
gmo DBs BSaI— 
pare, JQ HABA ABD OGD BOMOOO 
HOOD Qos 2O—G6OA AChgQwaea. 
OhBovH Bos D—BHIES GeyVoanom 
DOOD OSODDI—OEHIGBODHD ADEs De, 
oo gmIODB—EOLBOGOADO? 
DED BOWS D Bay S>—FHIEO aoa Oo' Ss. 


BHO. 
1879 A.C. 
[M. 3] 
50) 
Catu Parisuddha Silaya 


ag 01S Qa SCS 
Talipat, Foll 5 (29-22), 
on a page. Letters well formec 
Prose and Pali. Incomplete. 
A book explaning the four fundamental principle 
conduct of Sangha. jungle a 
MS. begins :— 
BGQan® BDOBDOEGS, O® omesess—orB 
woDSECS, psooSwobea 
QD BDOMoDdBES AOe®. 
Z DSAQaDO OSH WS Sask 
@EMIOY. 608 DED AGODO EQ® Hr OE8 as 
DoE a1zq® enw oma AEO BiGMLE GDEo 


13 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long 
1, small, 6 to an inch, Sinhalese 


@amBEO 
MS. ends :—- 
ED AROOIGDAD—OCLKOGOO GOD 
PSDB omIoSNoTD—LoeDO GEN 
Deen moS OCOD —DAC2CS HOS 
BnABOCHECORYEL—EOTOADOS BEDS. 
wad AOS AVG— SF OCISDE BEB Ee OP? 
[ w. A. D. S. "| 
5B 4 


ol 


Herana Sikha 


endmH Ba 
Talipat, Foll 5 (s-22), 13 in. by 2 in., 8 lines, 11 i 
. Lett 1 Stu, 8 Bows. Hts: tae 
os. A une etters well formed, 6 to an inch. Pali and 
Rules to be observed by those who exp 
: sxpect ; 
the order of Sangha. : adh 
MS. begins :— : 
DOODIDES MndoD) FOOOM BOO) BOHOL .— 
ar qe BOON — FAwOS HAD A 
O Bg esdQadma—Bagjenoda2Borr- 
mnennB E05Q So LIGED? EHS SD. Ho 


F gbangSOr sa) AO Qes SO.gom. 

MS. ends :— 

Bian Foams oSmaBs—Bo 2 
enogeB—OD 6® on ends le mer 


ono maa BS. 
he A.D. S, 


945 


Or 
bo 


Sarit virit Sikha 
Sanga Vinaya 


aoa OSs Ga 


BO Sara 
Talipat, Foll 15 (2-20), 14 in. by 


on a page. Letters well formed, small 


2 in,, 7 lines, 12 in. long 
Prose. 


» 5 to an inch, Sinhalese 
Rules to be observed by Sangha, 
MS. begins :— 
DOOD MAND OAs FOOOM BOOs 03 GR) @) exes 
QHAOQDO EHD dDa8an MBROHA QBOCES 
SMOOiE GOBQDEE OBesGOdn9 BAGagq ast 
SOBBA @0B5 Saen®—_IHea FOB Boantea 


®ORHOS8 OH5aTBHD mo) WOOONGD oS4oH, 
©8019 ©089508 o88 a0, 


MS. ends :— 
068 Hog HBoOeaODdBae, 


OM BA—aDeOS S6So0S 
SMES C668 Hag 9B 298) MBO Bo mea 
Gehead ee, . . 7 : es. Val og, oe 


W. — Ss. | 


53 
Sarit virit Sikha 
Sanga Vinaya 


“Sa Sat Ba 
HO Saye 


Talipat, Foll 26 (299-64), 10 in. b 


y 2 in., 6 lines, 8 in, long 

on @ page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 

Tose, 

Same as No. 52. 

W. A.D. S. 
989 | 

Vinaya 
Save 

Talipat, Foll 3 (o—c ®)), 18 in. by 2 in., 8 lines, 
page. Letters well formed 


17in. long on a 
» Small, 5 to an inch. Pali passages 
and their Sinhalese meanings, 


Explanation of rules to be 


observed b 
with a Sinhalese word, to wor 


y Sangha, Pali, 
d translation, 
MS. begins :— 


DO@d FDoe0.— 


OM) OVayy Bey 


mB, a® DOE 
DD) SAID QdDad 


> DBGouB, om 


BDENDDODB® 
OS), OHODO; ODIO Wo, Doo Va; DODDS, 
SODIDOODWEDe ; Oo, 0eSdocsHO: 


> Eeoges 
DOWD DO) 8 OMEeAsaQ , ct . 


Sam COB (exes) 
gd , o 


16) 


MS. ends :-— aah 

MBE adaAeE 6O Padmd oa) og) inna 
76,9108 D BODE, Saha, ian apca : 
SOIOAGH. x3 S@ SwacywnBanee; Han, eal : 
SOMdOo>, PEBDASD Dsoad onMAe in : 
AADwMIG, Oe MODeergstock BBO BODE 
FBBIESO; ESDon, oS SFonOsHO, 

W. A. D. S. 
[ 419 
aYS) 

Pralimoksha Gatha 
BIDOOQs 2 Ora 


Talipat, Foll 26 (»—5)"), 11 in. by 2 in., 7 lines, 9 in. long 
on. a page. 


Letters well formed, small, 6 to an inch. Pall. 
Pali text of rules for the guidance of Sangha. 

MS. begins :— 

LOL ACLOOO—cCemmpoonnd 
CPOISOes San 3—sebad- iS Veo B. 
CMBHWH wOcKnmdmo sFourd, o&0 


CEEHO 94, By Sarees gma o&6 
Be aa ° . e ° ° . . e . . . ° 

MS. ends :— a 

a ee WABomononBosa soomBae 
CQBD R 


An] DOIG, OO GBA BOVDODY QSCH aoe 
FOBOnM EBRoomo MEH BHm5oow 0 
WOGSLD HOUALD SSecos GDARe ODDS Da} 
DISH: PIOw0IGWo . 


hes es Ss. 


56 
Bhikkhu Pratimoksa 


Baa sSooras 


Talipat, Foll 24 (2—@), 14 in, by 2 in., 7 lines, 12} in. long 
on @ page. Lotters well formed, medium, 6 to an inch. 
Prose. 


A compilation 


Siving a list of offences against Vinaya 
rules, 


BOIxkx® sMaann®, 
MS. copied in the Saka Era 1777 (18565 a.o.). 


22 
N. 11 


OT 
Dhitanganisansaya 
QSV09.3 oo 008 


Talipat, Foll 83 (1-83), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long ee 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese wi 
Pali quotations, 


An explanation of Special forms of Sila Dutange 
practised by Bhikkhus, — 

Q2Sa9 e@ant Sehbaomidod qyaandio® 
SAa@e oe 


od Bdone—dqe Omead cdBosD 


OMD1O4) Ow COBHOOR Say Ear BOMSAHCE. 
a P 4 i < J 
Copy of MS. of Ambagahaveva in Vilaceiya Korale © 
Nuwaragampalata, Anuradhapura, 
1900 a.c, 


[2] 


58 
Herana Sika 
Onda Ba 


12 in. long on 


— Foll 4 (47-50), 13 in. by 2 ins 6 lines, 
“weg . Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
(Herana). 


Instructions for the guidance of Samanera’s 


MS. begins :— 
Beto ee ages aggc1es 88x 
ae ® 6egd gars Oc Socosod 1g BO» 
eos poses Pax) Hodmcim Dood Be & aie 

Bodmdst 6.05008 asioiesd obo. : 

MS. aie ah e . . . . . e . . . 
= cone Dnndesn Be9 63 B28 Oy BHD BE 
ee O—an 6® 08 D1GGHO™ Dp oO o8—00dSS 

DdEm Oa} oO mosas—Bagere FOS oe 
BADAD— B wa) He gore B 5S oreB—SB ara) Boas 
OHOEB—BD OO O© andes onoGOTn® oO— 
ondemBa BS. 

A. 0. 
lice 


foe 9 
Pratyavéksa Kandaya 


SaNseoawss BI PRIA 
9 in., 8 lines, ll in. long on & 


Talipat, Foll 1 (ex), 112 in. by 
page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. Pali Prose. 
hich a Bhikku 


An explanation of the man 
should receive offerings. ‘ 
lad 


60 


ner in W 


Pratipatti Sangraha 


BBO 2-Oo 


Talipat, Foll 90 (> 
ona page. Letters we 


A treatise in Pali on right oc 
MS. begins :— 

geOOoe peo. wmeVocs— 
8 noc8 wRA On? 


154 in. long 


24 in., 8 lines, : 
Pali Prose. 


84), 174 in. by 
7 to an inch. 


11 formed, small, 
nduct. 


PDADOME? ggQe 

HodHMe OOH DOG Me H° 

BOBO eons 68% -— DODOE wore 

&8a COS DOD—AKHO money. 

FBSR2dOD9 @ano—SO gosoDSos 

mdr OX? moo.’ 

ans odocind amsSs BBO DSOo Sms 

Baas @ODDIGOo? QOL eAgy@® Ee B FOHOD- 

BO ganonns8 Cena @ODog® OMsH ween) 


MS. ends :— 
BDS oO BOOS HIMGOM? eds BONO? OCHS 
$3 e50€9 @OEDERI—O°FX wo 
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3 LXE, OD OMIA DIGO 
BSODR GOH? m® ODOM-— 


D— BEDI D QA QoaoOnsS. 


Pancha Duésilaya 


cad) (area 
Talipat, Foll 14 (1-14), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 


nage. Le 


tters well formed, sma 
with Pali quotations. 


A discourse inS 


Il, 7 to an inch. Sinhalese Prose 


inhalese on the five forms of misdeeds 


Ba choomidod ge dOQarosd a 
oaoe DOOBOBoOO rN ot oe ae 


300ma—Go Homo 5.3.900 EQaaged&s. 


Copie 
vava P 


3 from MS. of Navagattegama Te 
| itega: runnanse of 
ansala in Andaraveva Relapote 


Tulana of Villacciya Korala 


Anuradhapura. 
[* C. 
4 


1900 A.C. 
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Sikha Karaniya 


BO wmow'@ 


Talipat, Foll 6 ( 
age. 


long on & P 


see-oeno), 14} in. by 2 in, 7 li i 
( ais Or 2 in., 7 lines, ] 
Letters fairly formed, medium, 6 to an vais 


Pali with Sinhalese translation. 


Instructions regar 
MS. begins :— 
DOOIQO1O— FH? 


o® a 


gg an® od— 


ding the daily routine of Bhikkhus. 


S80 Boho Bmdaia ond 
acon ot oso re 


g2QO2O 
608 BO DIBoOMO Dodo st— 


noosa s BaonO—YFoo Doone BHA oG@o 


aQGHEGsd FOaCS 6 BHODORD Aw 


Bgaqoo— 
Dom oo ngaasd ma Oat OMEDOAS 
goo eyo oun are qgoaae— ene 
MS. ends :— 
emmAese @oo8 8 &ad g omey 
peng 298008 &oo8 OME ries ar ee 
crea Lt son Seont SWUS_® dds 
Door DISS O18 as p=¥) - 
adds ay B—-Be) moese BS. ie Aa 
22 


Galgiriyave T 


63 Bas 


erunge Katikavata AEVSSISCK, 


ATS. 
sLIOTHER 


achSareo CDOUADE®” WMHAMVS apt. 


Talipat, Foll 6 
Letters 


a page. 
Prose. 


Tnstructions to 
Dhammara 


(29-2), 12 in. by 2} in., 8 line i mone 
well formed, large, 5 to pi ae Msinhslens ) 


Bhikkhus issued b iri 
kkhita Sumangala Nayaka ices of thi. 


rama, Kandy. 


MS. begins :— 
osOQaa—S Some mamadh G ces 


(50668) 


B 08D 6S CA®essdnstodes Bas 


QHee MIBHDOSS 5188 Onsq condo 
eg BODD Fw ceBe MOGMOd ee Evers 


mad © 
DG - 


. o; Oe Fe 


QaHd2 HBeg DIODe ODOROmMmO SdSo? 


{ 
63—contd. 


MS. ends :— 

8 PweeHe Fig ¢NGB OHO Ecc WHEdACSH 
FHOSS omS emonwsdst Bonga Sac 
omes BBaeSas FBO DO DQM B&H 81S 
8675 BAS Dwe DOGHE—oO DSmOoD Bar FOI 
aod B® SoBAGRAMd Om WES SYD gerne 
690189 SmhIoB oG@SSm00D DDDdnTHa GIo 
C28ODD Om maa MDHdaNsoonods DOn—B. 

csood saad omnes BO6na— 

7 
[ F.8 | 


Copy from manuscript at Usgale Pansala. 


64 
Kirtisri Katikavata 
BIB mBandoy 

Talipat, Foll 5 (1-5), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese. 

Instructions to Buddhist Bhikkbus proclaimed by 
King Kirti Sri Rajasinha (1747A.c.-1780 a.c.). 

Hood oO 6Qdi ood gm92edomsdod 
QMO SHE DEHOD 6S Ess DIOLS DAUDIMAH 
oddat VMdSMmod Qeavtodod omoass B00 
Adasmee—Ba BOnod OF 1900dq omO1O8) 
Os 29 ED ERadGOXEa. 

Copied from the MS. of Rajadaksa Rajapaksa Karunanayaka 


Herat Bandaralage Mudiyanse of Inamalava Pahala Valavva in 
Inamala Korale of Matale North. 
A. C. | 


1900 a.c. 
me 6 
65 


Kirtisri Katikavata 
AADZ aBamday 
Talipat, Foll 5 (1-5), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese. 
The MS. is the same as No. 64. 
1900 a.c. A. =] 
8 
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Sangaraja Katikavata 


ROADS mOanday 
Talipat, Foll 20 (1-20), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 
Sinhalese Prose. 


18) 


A proclamation issued by the Sangharaja under the 
authority of Kirti Sri Rajasinha and giving directions 
regarding the conduct of Bhikkhus. 

MS. begins :— 

DOWD NODOHMs FIHOD) BOYo wewOes.— 
5 AGS DED emDonMED DHASAaAs o88H 
Deand BOBd 616,909 DdaQOHNSD Ome 
OD#mMII,0O ¢€80 B580%56 Odeacdaom2d 
ase ceqand ostwEd eQdidesd OQeeSm Ono 
Gaede OBds} DIDBD EDOM awowd ™PaVNec8 
OA MAB CHdOdSS B85 oDasd d0Es9o DHoastd 
Bes OMe QOGoxn BOs HEMAMDS Fonds 
OB Adastodg MedeMmenDocH Bd o8o0es 
BHOOQedsd 8SEBH wdGs ....8 ehdingsd 
Bone DEnOgas OMddsy cde Cds Hd. cad 
goad agdind San Bad mamas B8enSs3 
BOGS « «.¢..% & 6 ow eo ae oye. «ye 

MS. ends :— 

omomnt AM SHeqn—gTyg DWH aSan@m20 
ginod gidgS BHEeqgn—Fqonoaisd B gd SHe 
GQ—-BBor oS HMhHyQo ¢1yod ¢1¢¢8 BE GQ— 
068 BOs5 DODGQ-ADGHomaA onGgHo—as Oss 
gods aS OoMfomst oon aBmp clogs 
OSABIONOND MHSHNBYS DMOGHM—-BSdKg. 

AMoH so~motd AmMaoeaIdod DdestaadeE 
a@GBarad 85 sds ond wemstodod omosdt 
BOona—@ar BOMa?—I-8-98. 

Copy of MS. belonging to Siri Saranankara Terunnanse of Gal- 
vihara of Maradankadavalain Kalagam Korale of Kalagam Palata. 


1898 A.c. A. E. 
Er 
67 
Heranasika 


endm&ea 


Talipat, Foll 33 (2»-as9), 14 in. by 2 in., 7 lines, 124 in. long on 
a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Sinhalese 
Prose and Pali Stanzas. 


MS. is similar to No. 51. 
MIDODES SBABOEG oorH. 
MS. of Karagahgedera Pansala. 


he A.D. 8. 
1195 A. 


B.—SUTTA PITAKA—SUTTA DHAMMA. 


pago. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
68 

Dighanikaya 

Diksangiya 

CaDmaIe 

EMAC 


Talipat, Foll 368 (22—-a@@), 21 in. by 24 in., 9 lines, 17} in. long 
on apage. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali. 

The first of the 5 divisions of the Sutta Pitaka 
contains 34 long discourses divided in three Vagga :— 

(i.) Silakkhandha Vagg2. 

(1) Brahmajala Sutta, (2) Samafinaphala Sutta, (3) 
Ambattha Sutta, (4) Sofiadanda Sutta, (5) Kitadanta 
Sutta, (6) Mahali Sutta, (7) Jaliya Sutta, (8) Kassapa- 
sihanada Sutta, (9) Potthapada Sutta, (10) Subha Sutta, 
(11) Kévaddha Sutta, (12) Lohicca Sutta, (13) Tevijja 


Sutta. (ii.) Mahavagga. 

(14) Mahapadana Suttanta, (15) Mahanidana Suttanta, 
(16) Mahaparinibbana Suttanta, (17) Maha Sudassana 
Suttanta, (18) Janavasabha Suttanta, (19) Maha- 
Govinda Suttanta, (20) Maha-Samaya Suttanta, (21) 
Sakkapafiha Suttanta, (22) Maha-Satipatthana Sutta, 
(23) Payasi Suttanta, 


(iii.) Patika Vagga. 

(24) Patika Suttanta, (25) Udumbarika Sikanada Sut- 
tanta, (26) Cakkavatti-Sihanada Suttanta, (27) Aggafifia 
Suttanta, (28) Sampasadaniya Suttanta, (29) Pasadika 
Suttanta, (30) Lakkhana Suttanta, (31) Singalovada 
Suttanta, (32) Atanatiya Suttanta, (33) Sangiti Suttanta, 
(34) Dasuttara Suttanta. 


MS. ends with a list of Suttas :— 


QO woOcxn~xr, FOVA OIMAO Ow GE GH ood 
BHOMDdA OMB GHSeHom sHda.B—o8 56H 
Bemme, D8OoB—SMDD HOD Keasme sa 
DBOHD OMe BOS: woman goa wads 
Soa OMDoONws GeMDOH OCOD OMOGe—QoS om» 
E@DSOOD ODDVDS FoeReqme WOSMIeC “LED Ooes2eO 
Om GFOQDOMs BaOr@202mTamMe weGReD opande 
Ommga® Bonn8 oSd0ams geo RB— 


SMIMo BADR Fae 
BAD SAC Wa 
BOSSI FOMe ODD- 
AWadas aneas. 
Base. 
[G. 7j 
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69 
Majjhima Nikaya 
Medum Sangiya 


ODO Have 
OQ1gd HHA 


Talipat, Foll 544 (29-2922), in. by 24 in., 8 lines, 19 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali, 

The second division of the Sutta Pitaka and is 
divided into 3 books and 15 Vaggas (chapters) and 


contains 152 Suttas :—- 

(1) Miila-pariyaya Sutta, (2) Sabbasava Sutta, (8) 
Dhammadayada Sutta, (4) Bhayabherava Sutta, (5) 
Anangana Sutta, (6) Akankheyya Sutta, (7) Vatthipama 
Sutta, (8) Sallekha Sutta, (9) Sammaditthi Sutta, (10) 
Satipatthana Sutta, (11) Ciilasihanada Sutta, (12) 
Mahasihanada Sutta, (13) Mahadukkhakkhandha Sutta, 
(14) Ciiladukkhakkhandha Sutta, (15) Anumana Sutta, 
(16) Cetokhila Sutta, (17) Vanapattha Sutta, (18) 
Madhupindika Sutta, (19) Dévadhavitakka Sutta, (20) 
Vitakkasanthina Sutta, (21) Kakaciipama Sutta, (22) 
Alagaddtpama Sutta, (23) Vammika Sutta, (24) Ratha- 
vinita Sutta, (25) Nivapa Sutta, (26) Ariyapariyésana 
Sutta, (27) Ciilahatthipaddpama Sutta, (28) Mahahatthi- 
padopama Sutta, (29) Mahasaropama Sutta, (80) Cula- 
sardpama Sutta, (31) Culagosinga Sutta, (82) Mahago- 
singa Sutta, (33) Mahagopalaka Sutta, (34) Cilagdpilaka 
Sutta, (35) Cilasaccaka Sutta, (36) Mahasaccaka Sutta, 
(37) Calatanhasankhaya Sutta, (88) Mahatanhasankhaya 
Sutta, (39) Maha-Assapura Sutta, (40) Ciila-Assapura 
Sutta, (41) Saleyyaka Sutta, (42) Verafjaka Sutta, 
(43) Mahavedalla Sutta, (44) Ciilavedalla Sutta, (45) 
Cailadhammasamadana Sutita, (46) Mahadhammasama- 
dana Sutta, (47) Vimamsaka Sutta, (48) Kosambiya 
Sutta, (49) Brahmanimantanika Sutta, (50) Marataj- 
janiya Sutta, (51) Kandaraka Sutta, (52) Atthakanadgara 
Sutta, (53) Sekkha Sutta, (54) Potaliya Sutta, (55) 
Jivaka Sutta, (56) Upali Sutta, (57) Kukkuravatika 
Sutta, (58) Abhayarajakumara Sutta, (59) Bahuvedaniya 
Sutta, (60) Apannaka Sutta, (61) Ambalatthikai Rahu- 
lovada Sutta, (62) Maha Rahulovada Sutta, (63) Cila- 
Malunkya Sutta, (64) Maha-Malunkiya Sutta, (65) 
Bhaddali Sutta, (66) Latukik6pama Sutta, (67) Catuma 
Sutta, (68) Nalakapana Sutta, (69) Gulissini Sutta, 
(70) Kitagiri Sutta, (71) Tevijja-Vacchagotta Sutta, 
(72) Aggi-Vacchagotta Sutta, (73) Mahavacchagotta 
Sutta, (74) Dighanakha Sutta, (75) Magandiya Sutta, 
(76) Sandaka Sutta, (77) Mahasakuludayi Sutta, (78) 
Samanamandika Sutta, (79) Cilasakuludayi Sutta, (80) 
Vekhanassa Sutta, (81) Ghatikara Sutta, (82) Rattha- 
pala Sutta, (83) Makhadéva Sutta, (84) Madhura Sutta, 
(85) Bodhirajakumara Suttia, (86) Angulimala Sutta, 
(87) Piyajatéka Sutta, (88) Bahétéeka Sutta, (89) Dham- 
macetiya Sutta, (90) Kannakatthala Sutta, (91) Brah- 
mayu Sutta, (92) Sela Sutta, (98) Assalayana Sutta, 
(94) Ghotamukha Sutta, (95) Canki Sutta, (96) Esukari 
Sutta, (97) Dhanafijani Sutta, (98) Vasettha Sutta, 
(99) Subha Sutta, (100) Sangarava Sutta, (101) Déva- 
daha Sutta, (102) Pancattaya Sutta, (103) Kinti Sutta, 
(104) Samagama Sutta, (105) Sunakkhata Sutta, (106) 
Ananjasappaya Sutta, ( 107) Ganakamoggallana Sutta, (108) 
Gopakamoggallana Sutta,(109) Mahapunnama Sutta, (110) 
Cilapunnama Sutta, (111) Anupada Sutta, (112) Chabbi- 
sodhana Sutta, (113) Sappurisa Sutta (114) Sevitabba 
Sutta, (115) Asevitabba Sutta, (116) Bahudhatuka 


99 


aon 


Pp) 


“ 


) 


Sutta, (117) Isigili Sutta, (118) Mahacattarisaka Sutta, 
(119) Anapanasati Sutta, (120) Kaygatasati Sutta, 
(121) Samkharuppatti Sutta, (122) Cilasufifata Sutta, 
(123) Accharivabbhitadhamma Sutta, (124) Bakkula 
Sutta, (125) Dantabhimi Sutta, (126) Bhiimija Sutta, 
(127) Anuruddha Sutta, (128) Upakkilésa Sutta, (129) 
Bala-Pandita Sutta, (130) Dévaduta Sutta, (131) Bhad- 
dekaratta Sutta, (182) Ananda-Bhaddekaratta Sutta, 
(133) Mahakaccdina-Bhaddekaratta Sutta, (134) Loma- 
sakangiya Bhaddekaratta Sutta, (135) Cilakamma- 
vibhanga Sutta, (136) Mahakimmavibhanga Sutta, 
(137) Salayatanavibhanga Sutta, (138) Uddesavibhanga 
Sutta, (139) Aranavibhanga Sutta, (140) Dhatuvibhanga 
Sutta, (141) Saccavibhanga Sutta, (142) Dakkina- 
vibhanga Sutta, (143) Anatapindikovada Sutta, (144) 
Channovada Sutta, (145) Punndvada Sutta, (146) 
Nandakovada Sutta, (147) Cularahulovada Sutta, (148) 
Chachhakka Sutta, (149) Mahasalayatanika Sutta, (150) 
Nagaravindeyya Sutta, (151) Pindapataparisuddhi Sutta, 
(152) Indriyabhfivana Sutta. 

MS. ends :— 

Fed BEBom Jonw—HoMHs DsGym AAoaco 

Sato 2O) CDBAW—-HHS SOGoD WAM 

QBS MDMOE—Doa WOog COOO8. 


COSORDMDIWAMe BNDOe— 
S88 OB eemar—Ooom GOMH.eS 
6D BQ9as SLxExX,—OO OM OOO HOO. 
R5Oe. 
[D. 1] 
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av 


Samyutta Nikaya 
Samyut Sangiya 


ogg ayey Dz 
BoGgQEy che 
Talipat, Foll 510 (s»—e), 23 in. by 2 in., 9 to 10 lines, 20} in. 
on a page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. Pali. 
The third division of the Sutta Pitaka contains 
56 groups of suttas divided into 5 sections :— 


(i.) Sagathavagga. 


(1) Devata Samyutta, (2) Devaputta Samyutta, (3) 
Kosala Samyutta, (4) Mara Samyutta, (5) Bhikkhuni 
Samyutta, (6) Brahma Samyutta, (7) Brahmana Sam- 
yutta, (8) Vangisa Samyutta, (9) Vana Samyutta, (10) 
Yakkha Samyutta, (11) Sakka Samyutta. 


(ii.) Nidana Vagga. 


Nidina Samyutta, (13) Abhisamaya Samyutta, 
15) Anamatagga Samyutta, (16) 
Kassapa Samyutta, (17) Labhasakkara Samyutta, (18) 
Rahula Samyutta, (19) Lakkhana Samyutta, (20) 
Opamma Samyutta, (21) Bhikkhu Samyutta. 


(12) 
(14) Dhatu Samyutta, ( 


(iii.) Khandha Vagga. 


(22) Khandha Samyutta, (23) Radha Samyutta, (24) 
Ditthi Samyutta, (25) Okkantika Samyutta, (26) 
Uppada Samyutta, (27) Kilesa Samyutta, (28) Sariputta 
Samyutta, (29) Naga Samyutta, (30) Supanna Sam- 
yutta, (31) Gandhabbakaya Samyutta, (32) Valaha 
Samyutta, (33) Vacchagotta Samyutta, (34) Jhana or 
Samadhi Samyutta, 
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7 Q—contd. 


(iv.)—Saldayatana Vagga. 

(35) Salayatana Samyutta, (36) Védana Samyutta, 
(37) Matugama Samyutta, (88) Jambukhadaka Sam- 
yutta, (39) Sdmandaka Samyutta, (40) Moggallina 
Samyutta, (41) Citta Samyutta, (42) Gamini Samyutta, 
(43) Asankhata Samyutta, (44) Avyakata Samyutta. 

(v.)—Mahdvagga. 

(45) Magga Samyutta, (46) Bojjhanga Samyutta, 
(47) Satipatthana Samyutta, (48) Indriya Samyutta, 
(49) Sammappadhiina Samyutta, (50) Bala Samyutta, 
(51) Iddhipada Samyutta, (52) Anuruddha Samyutta, 
(53) Jhana Samyutta, (54) Anapina Samyutta, (55) 
Sotapatti Samyutta, (56) Sacca Samyutta. 

MS. ends :— 


VAG OWED) BAO Qs Go HOES MD AQD 
95a FQOAGD BeomBm emenm wey 
ood. oMo8. agan Bma Dad@a@Bod wo 
5jSOO OaDE BED BEMGaD? OmMDoamSs Bexeg@Do_ 

@O> GBH gocxexD—ODA) HED 4d, WIDED 
CODDODID OMODDs—OMQHODM YOdSOOC. 
CLS D9 ON) OMOO—ADOE QUBSAo DOD 
S262) DESO OADDI— FBS, @8 Om GOs, 
GBB Ommodxr—vGHOrs Omewed 
SADE) VmooeRexr,—wsoSQonm® wowed. 
QM MLO OOOHD—QmdDe Q oncom 
ODIDOA EQQIO20® ONtIT—S RH BoOsrer, ORDO 
PED DBS 9H Ooxc, 
BONGOmaD wos MO. 
C2 SGaxw 6y ood 
om cam Bim» Boos. 
SkRLR, OODAHNS Noda ona 
MSBOD Sesdana wedo, 
HODHDOES S860 moO 
SOWD BIOS DGHDODOAO@D. 
Be) DOM) BE QABADs 
Bosom DANE OOS GB, 
BAR CREE MDo CBORD Boor 
OEM58 ommsa GOmEam> 

Manuscript was copied by a learned Buddhist Maha Thera 


named ‘‘ Mangala Thera of Sundtra Dévi Privena of Pepiliyana 
built by Parikrama Bahu (VI.), ig 


Original copy. 
Copied in 1412 a,c, I 


tT 


[D. 2] 


Samyutta Nikaya 
Samyut Sangiya 
Bogaay Aaya 
woGQEy Ba 


Talipat, Foll 344 (m»-o®1), 24% in. by 21% in., 8 to 111 ines, 


224 in, long on a page. Letters badly formed, large, 7 to an 
inch. Pali. 


Same as No. 70, 


The manuscript is old and not complete, writing illegible. A 
number of leaves are missing. The manuscript ends with the 
beginning of Mahavagga. The last line reads as follows :— 

DHOOO SADGO Ooan mo@ S806, podsw® 
M20 FHOOD gFoa. ghaBom Doan) onasSe: 
8O22EB WOO pO 0d -— 


[A. R. 1] 


Samyutta Nikaya 
Samyut Sangiya 
Be QA Azra 
Bo Qsy oda 
Talipat, Foll 366 (s»-o@4) 28} in. by 2} in., 10 lines, 25} in., 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
Prose. 
wMak;9B—onQaaso 
DQOd DWDdaia eHieomaod Bas Bay wogast 
Ba, 
Same as Nos. 70 and 71, 
MS. copied by Vature Dhammarakkhita Unnanse in the Saka 
Era 1767. 


1845 A.c. 69 
Lei 
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Afguttara Nikaya 
Anguttara Sangiya 
Ekottara Sangiya 


FAQAAVS Barres 
GFRQADAS WAS 
SeEmMAWS wHa 

Talipat, Foll 505 (2»—s), 23 in. by 24 in., 9 lines, 194 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali Prose, 

A division of Sutta pitaka contains the following 
eleven Nipatas, viz. :—- y 

(1) Eka Nipata, (2) Duka Nipata, (3) Tika Nipata, 
(4) Catukka Nipata, (5) Pafticaka Nipata, (6) Chakka 
Nipata, (7) Suttaka Nipata, (8) Atthaka Nipata, (9) 
Navaka Nipata, (10) Dasika Nipata, (11) Ekadasaka 
Nipata. 

MS. ends :— 

ADDEBBAIDOD FRLUZRH8 SSaHaGs SHI Acdos 
Baas BOG hare soBusame g@O Om 
EODOD MOOD HRAoH—ognes oQoruws emaes 
GOMOS COA SMmaws gera obSSaus 
Oaa wedontss OMe cadenws BOs 
EROwes Oqers oOosees FEGerseo oer“ 
OSEAGS8 SCHIDS AG Daw Shaves Raho 
Hos s8Hiesams @oO OmcwndOO med 
DeRIB—@E_OOD2.O HOD) FQHOMOD GB aa HOOOD 
m&mo FBmsgos— 

QO BBD YOLRLED—OOFHHDS De GOU-G 
ORODBAD) 86@LH— Yes BOOsG wows@n. 
BB Sexe. 
[G, 8] 


Kuddaka Nikaya—Kudugotsangiya 


74 
Khuddaka Patha 


egw Sh 
Talipat, Foll 4 (22-3), 17} in. by 21 in., 9 lines, 14} in. long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to aninch. Pali Prose. 
The first book of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka 
consists of the following Suttas :— 


(1) Saranattayam, (2) Dasasikkhapadam, (3) Dvattim- 
sikaram, (4) Kumarapafiham, (5) Mangala Suttam, (6) 
Ratana Suttam, (7) Tirokudda Suttam, (8) Nidhikanda 
Suttam, (9) Metta Suttam. 


is 


camer pine aa 


i 


 a1.9 


The following is added to the end of the book :— 

ommesam® 8Bhenm 850d B8eameoo 
OmMEGONOnHD QdX RBAKEOSOD MAS0n 
Ho@we OB OAMIDSOWM CSM SOHNDAM 2G Fx. 
AKAD HSE MEGOSoOnD SBRVOH YOSMIGD Orda 
AO® BoBm Ooo BEBHoanmmod oB gonon 
HMMDBUOS: MOOD wmOoOD EMo—cSoOsem 
OOo SBeRDas MHODOM SSRRADOM) SHH 
Band OHSMIsS Tanowsy FBomomnyg omEs 
GQODOES HHRSO. Ses MIGSoo DeaS Hoy 
DOSB gOdRAo— 


ANOS s 2416. 
The MS. was copied and presented to the Colombo Oriental 


Library by Sirinivisa Terunnanse of the Valukaérama Vihara 
near Galle, in the Buddhist Kra 2416. 


Copied in 1872 a.c. 
{L. 3] 


Dammapadaya 
6OOSEe 

Talipat, Foll 21 (s»o-ss, 6)—€), 14} in. by 2 in., 6 lines, 13 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali 
text, contains the following 26 Vagga. 

Dhammapada (Pali), viz. :— 

(1). Yamaka, (2) Appamida, (3) Citta, (4) Puppha, 
(5) Bala, (6) Pandita, (7) Arahanta, (8) Sahassa, (9) Papa, 
(10) Danda, (11) Jara, (12) Atta, (13) Loka, (14) Buddha, 
(15) Sukha, (16) Piya, (17) Kodha, (18) Mala, (19) 
Dhammattha, (20) Magga, (21) Pakinnaka, (22) Niraya, 
(23) Naga, (24) Takha, (25) Bhikkhu, (26) Brahmana. 


W. A. D. =] 


~ 145 
76 
Dhammapada 


QLOSE 
Talipat, Foll 24 (s—-s8, 9-09), 14 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali. 
Pali Text of Dhammapada of Sutta Nipata. 
Same as No. 75. 
MS. begins :— 
DOOD Nees NHDOM) FOOD) GOD weRyOexrs— 
Dom GRADO DODI—OD oO) HOD OOmOa 
Owe GGVS COOAD—MGHO) DOABO‘ oom, 
MS. ends 
6GD GOD) HVDOND—FOOAD FOG 
Bergen Peer Oexcy:—Bmodocowd Baw) Be 
QS YAKeR DOOD M—BDPDAOH MHI ayo 
QOHISEAID L2,OBDD—OMHRBOSHO Om ao 
COLBDDOAD CO MDM—OwWID Wawe MDMG®, 


BSdaq—pmde. 
DOBOMGMOD GHBA Gd Gay ¢OBaoh 
ards ommdnvod AG. 
MS. copied at the instance of Taranagollawe Upasaka Duraya. 


W. A. D. 8, 
134 


i7 
Dhammapada Gatha 


QOOSE 09 
Talipat, Foll 38 («®—ep), 10} in. by 1} in., 6 lines, 9} in. long 


onapage. Letters fairly formed, small, 7 to aninch. Pali verse. 
Same as Nos. 75 and 76. 22 
K 11 


Itiuttaka Pali 
gncmma OE 

Talipat, Foll 21 (@—16) 21 in. by 2} in. 10 lines, 18 in. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 8 to an inch. 


Composed by Dhammapala Thera of Badhariti 
Vihara from a part of Khuddaka Nikaya and contains 
4 Nipatas, 11 Vaggas, 112 Suttas, and the Nidana. 
The Suttas are marked numerically under cach Vagga— 


I. Ekaka Nipata— 


(a) Pathama Vagga: Nidina (1) to Dasama 
Sutta (10). 

(b) Dutiya Vagga: Pathama Sutta (1) to Dasama 
Sutta (10). 


(c) Tatiya Vagga: Pathama Sutta (1) to Sattama 
Sutta (7). 


Il. Duka Nipata--- 


(a) Pathama Vagga: Pathama Sutta (1) 
Dasama Sutta (10). 
(b) Dutiya Vagga: Pathama Sutta (1) to Dvadasa 
Sutta (12). 
Til. Tika Nipata— 
(a) Pathama Vagga : Pathama Sutta (1) to Dasama 
Sutta (10). 
(b) Dutiya Vagga: Pathama Sutta (1) to Dasama 
Sutta (10). 
(c) Tatiya Vagga: Pathama Sutta (1) to Dasama 
Sutta (10). 
(d) Catutta Vagga : Pathama Sutta (1) to Dasama 
Sutta (10). 
(ce) Pancama Vagga : Pathama Sutta (1) to Dasama 
Sutta (10). 


IV. Catukka Nipata— 


(a) Pathama Vagga: Pathama Sutta (1) to Tera. 
sama Sutta (13). 


79 


to 


[A. 5] 


Sutta Nipata 


gaa Hoy 


Talipat, Foll 63 (s»-20), 17 in. by 2 in., 8 lines, 15 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
Prose and verses. 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka. 
Contains 71 Suttas divided into 5 Vaggas :—- 


(i) Uraga Vagga. 
(1) Uraga Sutta, (2) Dhaniya Sutta, (3) Khaggavisina 
Sutta, (4) Kasibhiradvaja Sutta, (5) Cundasutta, (6) 
Paraibhava Sutta, (7) Vasala Sutta, (8) Metta Sutta, 


(9) Hémavata Sutta, (10) Alavaka Sutta, (11) Vijaya 
Sutta, (12) Munisutta. 


T9—contd. 


(w2.) Cula Vagga. 

(13) Ratana Sutta, (14) Amagandhasutta, (15) Hiri- 
sutta, (16) Mahimangala Sutta, (17) Siiciloma Sutita, 
(18) Dhammacariya Sutta, (19) Brahmanadhammika 
Sutta, (20) Navasutta, (21) Kimsila Sutta, (22) Utthana 
Sutta, (23) Rahula Suttia, (24) Vangisa Sutta, 


(25) Sammaparibbajaniya Sutta, (26) “Dhammika 
Sutta. 


(vtt.) Mahé Vagga. 

(27) Pabbajja Sutta, (28) Padhana Sutta, (29) Subha- 
sita Sutta, (80) Sundarika Bharadvaja Sutta, (31) Magha 
Sutta, (32) Sabhiya Sutta, (33) Sela Sutta, (34) Salla 
Sutta, (85) Vasettha Sutta, (36) Kokaliya, Sutta, (37) 
Nilaka Sutta, (38) Dvayatanupassana, Sutta. 


(wv.) Atthaka Vagga. 

(39) Kamasutta, (40) Guhatthaka Sutta, 
Dutthatthaka, Sutta, (42) Suddhatthaka, Sutta, (43) 
Paramatthaka Sutta, (44) Jara, Sutta, (45) Tissametteyya 

Magandiya Sutta, (48) 


Sutta, (46) Pasira Sutta, (47) 
(49) Kalahavivada Sutta, (50) 


(41) 


Purabheda, Sutta, 


Cilaviyitha Sutta, (51) Mahaviyitha Sutta, (52) 
Tuvataka Sutta, (53) Attadanda Sutta, (54) Sariputta 
Sutta, 

(v.) Pardyana Vagga. 

(55) Vatthugatha, (56) Ajitamanavapuocha, (57) 
Tissametteyyamanava Puccha, (58) Punnakamanava 
Puacha, (59) Mettagimanava Puccha, (60) Dhotaka- 
manava Puccha, (61) Upasivamanava Puccha, (62) 
Nandamanava Pucoha, (63) Hémakamanava, Puecha, 
(64) Todeyvamanava Puecha, (65) Kappamanava Puecha, 
(66) Jatukannimanava Puccha, (67) Bhadravudha- 
manava Puccha, (68) Udayamanava Puccha, (69) 
Posdilamanava Puecha, (70) Mogarajamanava Puccha, 
(71) Pingiriyamanava Puccha 


MS. ends :— 
2H8oar 5868 —y Ara QBomDoads 
Bdano@dSse SRO —gi ac SSm mds 


e3@co $S axex,o—sO ode BOBO. 
SEDIDOANY DOHA —s9.B eyo Soh na.:, 
FOBSo Pesrcsperse eas ene} 


COS ghoGuyH 
DOOD MDs OD. DocsK G50 Bass, 


SHS A@an, BBoo—BHBeaam) 
€O9 9d S8Orame SIRs. 


BS deg, 


MS. was donated by ry 
wardana Mahavidane Mudaliy: 
Gandara ”’, to the Colombo Go 


900 Beo@z9— 


on Dines Abayasekara Guna- 
ar of Matara, Wellaboda pattu, 
vernment Oriental Library. 


[M. 13] 
80 
Sutta Nipata 


595) Doaay 


Talipat, Foll 35 (%-), 231 in. b 
on a page. Letters well 
Prose and Verses, 


Same as No, 79, 
The following appears at the beginning of the MS. 
“om@od ees SOD BmDd; BEd 8 4, 


y 2hin., 9 lines, 


204 in. long 
formed, small, 7 to an i 


inch, Pali 


®. 24148 
Yeo ABM ” " : 
Purchased by the Galle Committee in B.E, 2414, 
1871 a, 0, [T. 7] 


81 
Vimanavatthuppakarana 


IO Do aosmosy 


Talipat, Foll 33 (s-@), 14} in. by 2 in., 9 lines, 12} in. ae 
on a page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. 
Prose and Gathas, 

A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka “ 
\cariya Dhammapala and contains 85 stories in 
Chapters :— 

(t.) Pitha Vaggo Pathamé. " 

(1) Pitha-Vimanam, (2) Pitha-Vimanam, (3) Pitha- 
Vimanam, (4) Pitha-Vimanam, (5) Kunjara Viroainant, 
(6) Nava Vimanam, (7) Nava Vimanam, (8) Nava Vima- 
nam, (9) Padipa Viminam, (10) Tiladakkhina Viménam, 
(11) Patibbata Vimanam, (12) Dutiya-Patibbata Vima- 
nam, (13) Sunisa Vimanam, (14) Sunisa Vimanam, (15) 
Uttara Vimanam, (16) Sirima Vimainam, (17) Késakariya 
Vimanam, 

(it.) Oittalata Vaggo Dutiyo. ‘ 

(18) Dasi Vimanam, (19) Lakhuma Vimanam, (20 
Acama-Diyika Vimanam, (21) Candali Vimanam, (2 
Bhadditthika Vimanam, (23) Sonadinna Vimanam, 
Updsatha Vimanam, (25) Sunidda Vimanam, ( 


Sudinna Vimanam, (27) Bhikkha Dayika Vimanam, (2 
Bhikka Dayika Vimanam, 


(it.) Paricchattaka Vagga T'atiyo. 5. (33) 

(29) Ulara, (30) Ucchu, (31) Pallanka, (32) Lata, a 
Guttila, (34) Daddalla, (35) Sésavati, (36) Mallika, (3 
Visalakkhi, (38) Paricchattaka, 

(v.) Manjettaka Vaggo Catuttho. 

(39) Manjetthaka, (40) Pabhassara, (41) Naga, (42) 
Aloma, (43) Kafijika Diyika, (44) Vihara, (45) oer 
(46) Amba, (47 Pita, (48) Uechu, (49) Vandana, (50) 
Rajjumala. 

(v.) Maharatha Vaggo Paicamo. 

(51) Mandiika Déva Putta, (52) Revati, (53) Chatta 
Manavaka, (54) Kakkatarasa-Dayika, (55) Dvara Palaka, 
(56) Karaniya, (57) Dutiya Karaniya, (58) Siici, (59) 
Dutiya Siici, (60) Naga, (61) Dutiya Naga, (62) Tatiya 
Naga, (63) Cilla Ratha, (64) Maha Ratha. 


(vt.) Paydasi Vaggo Chattho. . 
65) Agariya, (66) Dutiya Agaviya, (67) Phala Diyaka, 
) Upassaya Dayaka, (69) Dutiya Upassaya Day. ae 
) Bhikka Dayaka, (71) Yava Palaka, (72) Kundali, 
) 


( 
68 
(70 
73) Dutiya Kundali, (74) Uttara. 


( 
(vii.) Sunikkhita Vaggo Sattamo, P 
(75) Cittalata, (76) Nandana, (77) Manithiina, (7 


Suvanna, (79) Amba, (80) Gopala, (81) Kanthaka, (82 


nekavanna, (83) Matthakundali, (84) Serissaka, (85) 
Sunikkhitta,, 


MS. ends :— 


SSRWey OQ9DaGo— gy OH) CO@R\Q) eoE9 Ho 
DAG BOS.— sADi@anmd) eoRB ooBoo 
BCD ex ey MOCN—G¢EoODB SOROB 

SOOO Sdomogom—AeDano omes, 

Pose 2OO@es DH SO. mdeh— 

SDM H0 shes Sano BOM) o— (0. 7) 


82 
Peta Vatthu 


OSa) OS 
Talipat, Foll 26 (2-34) 
ona page. Letters well fo 
A part of Khuddak 
contains the following 5 


, 17 in. by 2 in., 18 lines, 144 in. long 
rmed, small, 7 to an inch. Pali. 

a Nikaya of Sutta Pitaka and 
1 stories in 4 Chapters :— 


1 


(1) Khettiipama Peta Vatthu, (2) Siakaramukha Peta 
Vatthu, (3) Pratimuka Peta Vatthu, (4) Pitthadhitalika, 
Peta Vatthu, (5) Tirdkudda Peta Vatthu, (6) Panca- 
puttakhidaka Peta Vatthu, (7) Sattaputtakhadaka 
Peta Vatthu, (8) Gona Peta Vatthu, (9) Mahapésakara 
Peta Vatthu, (10) Khallatiya Peta Vatthu, (11) Naga 
Peta Vatthu, (12) Uraga Peta Vatthu. 


Ts 


(13) Sansiramocaka Peta Vatthu, (14) Sariputta- 
theramatu Peta Vatthu, (15) Matta Peta Vatthu, (16) 
Nanda Peta Vatthu, (17) Mattakundali Peta Vatthu, 
(18) Kanha Peta Vatthu, (19) Dhanapala Peta Vatthu, 
(20) Cullasetthi Peta Vatthu, (21) Ankura Peta Vatthu, 
(22) Uttaramatu Peta Vatthu, (23) Sutta Peta Vatthu 


(24) Kannamunda Peta Vatthu, (25) Ubbari Peta Vatthu 


Ti. 
ta Vatthu, (27) Sanuvasi Peta 
Vatthu, (29) Bhusa Peta 
Kumara Peta Vatthu, (31) Serini Peta 
Vatthu, (32) Migaludda Peta Vatthu, (33) Dutiya- 
migaludda Peta Vatthu, (24) Kitavinicchayika Peta 
Vatthu, (35) Dhatu Vivannaka Peta Vatthu. 


IV 


(26) Abhijjamana Pe 
Vatthu, (28) Rathakara Peta 
Vatthu, (30) 


Serissaka Peta 


(37) 
Révati Peta 


(36) Ambasakkhara Peta Vatthu, 
Vatthu, (38) Nandaka Peta Vatthu, (39) 
Vatthu, (40) Ucchu Peta Vatthu, (41) Kumara Peta 
Vatthu, (42) Rajaputta Peta Vatthu, (43) Githakha- 
daka Peta Vatthu, (44) Giithakhadaka Peti Peta Vatthu, 
(45) Gana Peta Vatthu, (46) Pataliputta Peta Vatthu, 
(47) Amba Peta Vatthu, (48) Akkharukkha Peta 


Vattu, (49) Bhégasanharana Peta Vatthu, (50) Setthi- 
putta Peta Vatthu, (51) Satthikiitasahassa Peta Vatthu. 


MS. begins :— 
DOODss OH 
QMDAVQSOs FOWSODD 
BYyoo. GEa2dOO-—_DoOeI HOA ODOC’: 
DSeDesfo DBQQADe—OSDIH° 602080 
DOSH GSQUHDI—GO”" gosren OaBe. 


QOAD QORe DADI—GOODO oSgse- 
Bano Bdowd-—@DOY° DDI DYDOS. 


MS. ends :— 
Caonecomy Ba 
COBAEGOR OMHSDD—SIO 
SEadem Smodas— Bo% 
MWOCam BHao@oDO— FO” B® 
Be Moos} AQO@I— HOS EAE Dah avo 

SS HdAyS GOO DIGG] DOHHOD, 
DEA Ae SmI@esepe—OO? 

Berra eOQsda2—Fo° 

OmMed odor —DO DH SoSH 
Gemee SSOD—LOB IO OOM. 


Dow) FOHBOD) OD) BERQIOCI— 
9 — CO BDI ED CS ZQOOs 


expo —D ODE DDO mG ODI 
geo DOMEO GB: 
HenewsonGoo 
Ae eas. 


ADD MMIDGe 


DM DIO. 


eons OF Bd d-—FNHQe SHOSeds 

so nades Oama—sGao mrGHd25om). 

QB Do BeMDOHOMDH—Re De EBDMeDs 

(3 ex ex, D 8595) IGHD D—O MID DIOL GI Bo, 
@ameonAs SQ@o—Be@re e8easas 

BoanwS oC BomnowDQ—SQYABde MIGOM, 
BSoBOAE ORPMDAS-—BOYd OGIO) 59d De 
DBSo OHIO) BHED-—_ OWDIIM) BORDD OrBows. 


BOOs DEBE) MIGQD—OZOOS SORBSB 
BOOED Bdoms OQ2ad-—AGWDOMO oma s. 


Tho following appears at the last leaf of the MS. :— 


Aga Bmonndsa o8 oga MHOAQ GDSMHa 8 
Qoamed 62 cEHHnaddotodod oortQRO 
mn® BE8e Bods mdogso oagost ¢8 a0 686 
og8 gna FODQMHDED DHS Edad ef8Sod 
Ban pdod oD @) BBs Od7e 1871 @299,98) Ow 


166033 RES. 

MS. is presented to the Government Oriental Library 
Colombo, by Don Franciscu Abeygunawardana of Donde 
(Devinuvara), Arachchi of the Fiscal’s Office, Matara. 


1871 A.,c. [L. 6] 


83 
Jataka Pali 


Haare 

Talipat, Foll 170 (1-170), 23 in. by 2 in., 9 lines, 20} in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 

Pali Gathas and Prose. 

A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka and 
contains discourses which form the basis of 550 Jataka 
or birth stories beginning from Appannaka and ending 
with Vessantara. 

DODNEAS HODOM) FIOM? GOVs aeqoas— 


POD MOH Meow GOODE RS: PHMawdm da 
3 GODBH: DOGIDES OMMHDNI—PS OHHH 


GRE LM 
eh 1de— FB Q2QO-H% DSHQHOOO DHA GEeOon 
ede Oo FBG OD BH B80 DGOSONwM) FROG 


Bose OEaexs BORNS—DEHGHSO CHMODe—QHDOOD 
Be BOGOR BOOS Bard Bde De FAMOOKS 


@wSOse° ArCHosB—OnSOHBS GH ... - 


MS. ends :— 
HhDOLO WB Dews—-@CODsIOIOCB DIOS 
ODE DDOS BBODDR—BHEme CMOHOD. 


GOLBADDODAGA—EGHe EID DBHOGs 


LDO@MDI 
CES°OLR— OAD? OI GO onsen. 
/ 


IGBIOMG, & 

QMGlewIDNS HODe— 

@eo REBacd’ Dos 1836—6—17 Emr. 
BS. 


given at the beginning of the MS. :— 
9Seod 68°65 gdgarda1gooS AAD Omens 
sed 58a emod ddgcod DnHodad ooo 
eee Qd@EBO SED FiO. 
His Excellency the Governor for the Oriental 


Presented to C 
Library by Appuhannadige Baban alias Andris of Mirissa. 
[R. 8] 


1836 A. C- 


The following is 


( 24 ) 


84 
Maha Niddesa 
Om Heoeca 


Talipat, Foll 173 (1-173), 22} in. by 
onapage. Letters well formed, small, 


A part of Khuddaka 
deals with explanation 
Attaka Vagga :— 


(1) Kamasutta Niddésa Vannana, (2) Guhathaka 
Sutta Niddésa Vannana, (3) Dutthatthaka Sutta, Niddéga 
Vannana, (4) Suddhatthaka Sutta Niddés 
Paramatthaka Sutta Niddésa Vannana, 
Niddésa Vannana, (7) Tissa Metteiya Sutta Niddésa 
Vannana, (8) Pasara Sutta Niddésa Vaninana, (9) 
Magandiya Sutta Niddésa Vannana, (10) Puraibheda Sutta 
_ Niddésa Vannana, (11) Kalahavivada Sutta Niddésa 

Vannana, (12) Cilaviytha Sutta Niddésa Vannana, 
(13) Mahaviyiiha Sutta Niddésa Vannana, (14) Tuvataka 
Sutta Niddéga, Vannana, (15) Attadanda Sutta, Niddésa 


Vannana, (16) Sariputta Sutta Niddésa Vannana. 
MS. begins :— 


23 in., 9 lines, 19 in. long 
7 toaninch. Pali Prose, 


Nikaya of Sutta Pitaka, and 
of 16 Suttas of Sutta Nipata, 


a Vannana, (5) 
(6) Jarasutta 


DEON HONDO) FOOD BODs Sehoans-— 
DID MOG Oo Des— MeV @O ay. SOB 
FenBHB COMoOmB— RAGED) SEeDB. 


Mo MOO omens CVDOMs CO aro xt 
9910 Boee a9 DAG Oehe2@ OmBrao 


Oa, 
OmBa oA @a2Bad0-—OmBigs ©0186 8R)o— 
OM ie a a ey Gt 

MS. ends :— 

ODDINH HO — 


®ony QOWY BonDay Oo 
Ba) wBoey 8900 Beans 


MOCO VODs DOO. 


SEBO BQ@eaw Goare 
2©D BHansa Qoun8 


DOD—wS gen WOO 
BOxe @es OBI CES OO— DA mdDanos OI Qes—wWery 
BOxrB wQacn— 
BA Sep. 
[A. 6] 
85 
Cula Niddésa 
Bc BSecew 
Talipat, Foll 17] (9-9), 22 in. by 2hin., 7 lines, 19 in, long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Pali Prose. 
Deals with explanation of K. 


aggavisana Sutta and 
Parayana Vagga of Sutta Nipata 


MS. begins :— 
DODDS MOD Gayo FSHOad BODy HCO ex, 
GDI Ve 8OSOD.—Ma® GAID Od 


PB exceo SDarom—MowOo.en Oven) Soda, 
OSs Ges aes 5860— Demers BOB@ee 
DBomaDdDs QOE—E6d mn SOQDD, 
DOH COBee—ag@O)p SHoe gx 
DOM. haze POSD—O moa ecer Vacs, 
Vm acer o OS 92915 meg EGO 

Dade o8¢ 8605 —eoene, DOS DMe~eR, 
CABO SoG Bom , . 


MS. ends :— 


V@MDaS 
DOdax—os— 


Qa Bar eHaocess—Oomoaoks 


WA 580 oes — 


SHOOIOGEH SEDs SAOM—HIM oBdOGOoO 
DS Baxwnrd eno ECCS? FeB Tams FADS KLX, 
$95 O_ners» Soma rad Qaw Bas Moes»—OM ows 
SO¢ BLOM. sao Aan Ben 6 Hao Bog oeo— 
¢8om Bes SOOHDIOSH—QMAHoOmDs Go OOHOQ 
ODIMD@OMo CS8CDO—nexad eoowrOaxw. 
SMOGCSS MOS EHMEd—SOmMwSO oBomo 
NGIQODs CFOBVIO—OGIMOQIB GomOoaH. 
S098 AGB oOODHaR— 
HOBcoqous BBom— 
ACSoeaa Bas SOmed 8, d. 
98 26008 EDEa, 
1889 a,c. 


188960 @22D188) 
[A. 10] 


Buddhavamsa 
YO SeH 


Talipat, Foll 38 (s>— 
on a page: Letters 
Pali Gathas :— 


A part of Khuddaka N 


of 24 of the Buddhas 
Buddha. 


Contains the following 28 Chapters :— 


(1) Ratanacankamanakantam, (2)  Dipankarassa 
Bhagavato Vamso, (3) Kondajfifiassa Bhagavato Vamso, 
(4) Mangalassa Bhagavato Vamso, (5) Sumanassa Bhaga- 
vato Vamso, (6) Révatassa, Bhagavato Vamso, (7) 
Sobhitassa Bhagavato Vamso, (8) Andmadassissa Bhaga- 
vato Vamso, (9) Padumassa Bhagavato Vamso, (10) 
Naradassa Bhagavato Vamso, (11) Padumutharassa 
Bhagavato Vamso, (12) Sumedhassa Bhagavato Vamso, 
(13) Sujatassa Bhagavato Vamso, (14) Piyadassissa 
Bhagavato Vamso, (15) Attadassissa Bhagavato Vamso, 
(16) Dhammadassissa, Bhagavato Vamso, (17) Siddhat- 
thassa Bhagavato Vamso, (18) Tissassa Bhagavato 
Vamso, (19) Phussassa, Bhagavato Vamso, (20) Vipassissa 
Bhagavato Vamso, (21) Sikhissa Bhagavato Vamso, (22) 
Vessabhussa Bhagavato Vamso, (23) Kakusandhassa 
Bhagavato Vamso, (24) Konagamanassa Bhagavato 
Vamso, (25) Kassapassa Bhagavato Vamso, (26) Gota- 
massa Bhagavato Vamso, (27) Buddhapakinnakkhandam, 


(28) Dhatubhajaniyakatha, 
MS. begins :— 


®), 143 in. by 2 in., 8 lines, 124 in. long 
well formed, small, 7 to an inch. 


ikiya, and gives the history 
who lived prior to Gautama 


DOOHexy MOd@gns FSHOM) HOO. OIDeH. 

DOLlsO way BOO —OHaao $eseD@cs 

FOSo wo DDS-—eemoegHieno QOS, 

DASo BQQoay BOS 2% -— OA) OO QYosrmayo 

BOD 27-6H BOS AD o— gp 9 ang Sey BOs. 

BESO od DOA SO— MDa ese BexKex, DOS ado 

DAD ¥©SOBa—pedods DO Hwoen 

FODMIDDIS es So—emsga ax Denon Oo. 

The following ig written in English on the last leaf of the amie 
Si alia nit ary by aia 
District of Matara, on June 30, 1871,” 


[0. 8] 
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Cariya Pitakaya 


OSa0 Some 
gained, Foll 9 (1-9), 21} in. by 24 in., 
Pali Veen” Letters well formed, small, 
b Nes of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka. The 
ep gives an account of the practice of seven 
bi erfections ” (Parami) by the Buddha in his previous 
irths in 3 Vaggas. 
Contains the following 35 stories :— 


Paruamo AKITTI Vaaao. 


Dandparami. 
C (1) Akittipandita Cariyam, (2) Sankha Brahmana 
Cont, am, (3) Kururaja Cariyam, (4) Mahasudassana 
ariyam, (5) Mahagovinda Cariyam, (6) Nimiraja ari- 
se (7) Candaraja Cariyam, (8) Siviraja Cariyam, (9) 
essantararaja Cariyam, (10) Sasapandita Cariyam. 
Dutryo Harraiaca VAGGo. 
Silaparami. 
(11) Matupdsaka Cariyam, (12) Bharidatta Cariyam, 
(13) Campeyiyanaga Cariyam, (14) Ciilabodhi Cariyam, 
(15) Mahisaraja Cariyam, (16) Rirumigaraja Cariyam, 
ae Matanga Pandita Cariyam, (18) Dhammadévaputta 
ariyam, (19) Alinasattu Cariyam, (20): Sankahpala 
Cariyam. 


10 lines, 184 in. long 
7 to an inch. 


Tarryvo YUDHANJAYA Vaaao. 


Nekkhamma Param. 
(21) Yudhafijaya Cariyam, (22) Sdmanassa Cariyam, 
i) Ayégharapandita Cariyam, (24) Mahakaficana 
ariyam, (25) Sonapandita Cariyam- 
Aditthana Param. 

(26) Témiyapandita Cariyam. 

Saccaparami. 

(27) Kapiraja Cariyam, (28) Saccatapase Cariyam, 
(29) Vattakaraja Cariyam, ( ja Cariyam, 


; 30) Macchara) 1 
(31) Kanhadipayana Cariyam, (32) Sutasoma Cariyam. 
Metta Param. 


(33) Simapandita Cariyam, (34) Ekaraja Cariyam. 
Upekkha Parami. 
(35) Mahalomahansa Cariyam. 


MS. begins :— 

DOOD Mets DHOOM) FOOOD? 600s DEDOSS. 
DEED om HSE —ODEAO EODOS 
OD eanedac HEm—SAND° o@28 HO D9. 
EBMMOes DB m-—O0OSH 
9008 mous O8m-—COmH=: BS 

BE, Pa Qa oen—BOeKer ggdn mHoe 

Fork)» Dew 9 Berad—-¢BoH 2 MIOOH? 

DE,Oe DO omar D—BeDeoons GD98Q 

Aredenm Hades DoOse® Bane OComrd 

MS. ends :— 

Bao ¢5O2 Fao DIOO 09 
DeOeonmsd oad oot 
Boaxa@nrns 298 eoo5d HDAeds sD 500m) D 
COnme Feoss—OG0H Co 
Do Oso Goo 58 @awe B8ooos) 
GBOH G9dOs We mrA—Ga@on aw 
FaBeano seas Gow? enor d5S— 


D8a0 BOwae HODD*— [A. 5] 
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Sumangalavilasani 
Digha Nikaya Attha Katha 


gO@ac SQEnwd 
Fa Dave gamos 
Talipat, Foll 306 (29-29), 25} in. by 2}in., 10 lines, 23 in. lon 
on a_ page. Letters well formed, small, 8 to an funk 
Pali Prose. . 
Commentary on 
Thera. 
MS. begins :— 
DOOIMES Maden ¢ 
2967 BE DGS? 
BLLLLy BOSEIO BODOD®O De, 
BPMAVS ORDO 
Doce BORO HQao-. 
qowo8 gj@ensO-—w9O E9900 OOS DLDID 
@o GODomMaDnOG— OOK DO AWWOGe IOOLN 
ODEs Mp2 OW — AVI He DSOGHD DOMIDe 
gb anes BQae—_Bdadoxy PE OHetde, 
eB o& sane THows SCRDHDS Deg wvao 
weg DDNOAEG QA» DesqQmoda— 
Seers Gee wee Baws Bynes Poo@ddoan Geog 
Q Bee— FDS Deo 
Hwwoo Pow Baoad obSBoas eoBepo gajeeBa® 
a5B—BOGeor O® Poms OGSa» Ow VGowyo 
QBa» Bae 29620 20008 DOMRMIB—FOOMADIMOD 
ama BHC 989 QDomsd0e MB DNS Doo mesBade 
POAOGODD Baw @¢,8°-—HOGe GBo~oOoms 
GOGH GOSHBOS Boome BAGH BBHoOSaDWe, 


Baad Doe2we—BL9 4 DOYWAMDOMe ede 
aDsd:e BSO8 HWSO DOV KLa— 


Digha Nikaya by Buddhagosa 


6mems BOHs se_joass— 


Ow 
13, go ca Sects 
MS. ends :-— 
@¢0o028 pends erSQgonn FANON o Gag) 
saDems we Bane moBDd> FBMDEE>s WIQoOow 
FODODDIO g® GOD Bao- POCHOQ208 SOHHmMs 
an 858) BHnooeeses EOHLOE FOwonn o44 
8 BDI BD NDOIS—EWWNS 


D HHMI HABm—PHHoMs HOae s6od—M 


98 owas OD 


emons qedc Ming B6Gomas YdMoree 

sBBe DO DION WISOr¢,0 HBa 
Gama Dodh—OQn 
BGOown9 By_Sdoans8 9601008 FRosaow 
Py sor res) Pao DOD) SOI—DED GHD GHIGe 
ghz 299 5030 DEHSHHIS gosSm ScsoSa- 
aang BoB DODD MDa dom OBOa&e SmMwpows 
DerBO1BO2BD-—OCOROe wrd~0 Pe Oa g® 
DOHODODD Hehe QoS: OND GQ aoe 
Qs ocpomB—od® BQ waQea BEoanD SRO 
SDD SIO26e8o Oe dE QM aBAqa BgQ@gcosaw 
BOOS WOSDDS DOMDCLDIOD DOD. SOOM 
ERE ODOLDBSE BOaDIOoas BB0m oSomBes 
ame sd@mo® BEYHIGOD geo8om 42,6005 
moda Omneens SHH B® BBanw OQecaneo 
DDD 20H QODDD GOO QandE DBs DOSH 
Qos meno aan S8eese C6D200 SBLLEL, 
Gok 2LEBHom Cvs Ome AoW 


eBeng ® 
gos Ban Qane GOOD BEGLEIM? GOADe OamsHa0d 
D»BDe DoesayceD9O Qonn SEce By® giao 


B od78Bo8a MD GDOGLD GOGIOD 
8~Qbh moO &eRmaad Moo— 
[T. 10] 


ADow2Oe9 
mos Fe HOeOCS 


es ah Set 


( 26 ) 
89 P8009 scann Ofom damana DeqmOae 
a S ; BCH °oo BBaamaHe@as HAD Mesaqmoeda— 
Papanea Stdani 


Majjhima Nikayattha Katha 
SS) WES 
OSCR Bama® and 


Talipat, Foll 358 (2»-), 23 in. by 24 in., 


11 lines, 204 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 8 to 


aninch. Pali, 


Commentary on Majjhima Nikaya by Buddhagosa 
Thera. 


MS. begins :— 


DOODes MHDoOa ESHOD) w0Oa 
DO. MB DE Mero 
BLRLK, SOLES oz SHHDODOHO», 
BHHAOS @BIWH zo 
Dore HOD oR BQaoMe, 
QO Qawm®o— OOOMIOOD BOE DA, 
Be GSHOH) OHO@-—dVoe DORWISs DOW, 
WBOMeawseCh) 395-H-—yerp9 ado IS ows VAM, 
FODOWB OVn-—Boa DOL FF Owoxw, 
GBO9 SanD Ofam9 SDDHAIS Oze mO9ao 


OR} eves — 


Mee Sdh¢ Onowe e#Mesmos DED o 
PLOM® Bwons 
6eso8— 


MS. ends :—~— 


S58 By® ada SBI eHamsa BRodrdeeso 
Oude ¢ 


POMOs 
S408 O°B DI—& a 93 0Bay0® 


QGH58 OBana CHMS Ores 
QAmo GOSB@ESE MD: SSSazo 
Swe mmdnomm SRQ AaSxm 
28D m@2@deanmes OO@SB) 
BEB 99 OLBOB mad amOo—B 


QOOwmoaB one 
BIODI Fae  Ssog) 


B Seep. 
[U. 3] 
90 

Saratthappakasini 
Samyutta Nikaya Attha Katha 
RIS SO SS ayIRBH 
SGD A anaes GadenOy 

Talipat, Foll 439 (-@i), 21 in. by 24 in., 9 lines, 181 in, long 
on a page, Letters well formed, small, 6 to an inch, Pali 
Prose. 

Commentary on Samyutta Nikaya by Buddhagosa 
Thera, 

MS. begins :— 


DODHES HOODEA) FODOD) BOD) OOO a3 — 
DUM DE DEBo 


SLLRSOKMHIA BODO HMO. 
BADWOS OMMd 


DOGO Wa DBSBQaDo, 
FOOB FHOmD.— moo A, odd COS DDD, 
Bo SBD@sD ay DO@—Doee DORHWDS: DOW. 


BO Bpoees @ 39S eo—pq enyy9 oy Crd@een DL Meo, 
FHanes BQYO—BSaa Deze Saws oes 


SAHOMIHD OBO-Hme gan pads Om 
PC) DOF cyexs EX GBHesone Smmnes—gMesmse 
DH FOOads PFomd BoomB oOBam aBma EQ 


SBmo S&B gsonAin DOMB: GHE Mode 
DWOBdOo MSHS MOaqessa. Moaoson 
SQ DOE, 03-—wOeo F5o~eCann,. ELAM O86 


DBs o9 m0 889 0 SHOa0 a Om BEIGE DBo— 
BA gneyame Om. G200 SarsensG wes mos 
SOD 8582D-H DW —msDaGcoMBwM- 
DOAD DMAgieny DDOHAs H8 Pano Baynes oO FO 
SOEODDD—B AD SDOBD 8romB Om Baw 
Yams omee os QOBOaM Bd Doo mous. 


MS. ends :— 


BOBIUDIGAR mnsA6ao onan s8BMo OTwwWe 
COSHM: DO5D) @O8q NEMaMEes ODEO MUDs 
SSE DDD mmeomdh SOB OBB: BRAD 
C2ND OOF B—md Mes moBBeaso egan Haed® 
MOG POmMIceE Ctane Dasehas BSm»—DH 
Modes Bi Gees md Byer MBean BGO 
Benross gerbe ahem ene MO)-—aOOOes HdHB 
D028 BO9-F ens) Geog 8969 ghads Pda ad@m@es 
QHB 2x9—aoBOy FOO w2dOsE,0 Bao 
fo 2008 Orbe wrGar meided&_Ognad 
V2eHD BYSOonB MDOOSSB EMesma mse 
POO DOM? SeD.—MEDs omMaIG boo MID 
D5 OHM a@d@me FSORS: Seda sar-omB— 
BHIBeesBdmea mo, sFOoeno MIMD Som, OD» BOae 
SMAaNMe Ox SMdDBa.—Qedmd wodOrG,6 
a9 @@o Modena oo Bec Qobme GCHMOMI2) 
SORB? WiOQ@M2—O Recess DIGDAD HOSS 
SABSI0QD BS80GD wemBmens sma 
FX OEHOD—OWSD SHRmoaD qdoons GOW 
DODDS? BOSOM yereeo.@merB Sous a> HdQs. 

S58 OHS wd S8an6s oROeBonan Bares 
SHED OM De QHsVes aQP@onn smnOs BODDD 
SOD) OOD WOOD wm SLELRy OOB2ARA BONDI 
CE B80MmM sfemBesomoe mdsdmod OE) 
BIWO) C2 DesyHods  Omedan 


CBaCh¢casene QGHO HOD 
CONES OBIS W Qos BBen )B ed SOcesers @ O90 
CODD» OM BHISDs8 xr Swed Honan S9e 
Syo Qe BOCHOwB Ody OB mOGDGOS 
DOLD ey ey Bo Bocgerenecs GOO HOH Do wr6es 
29083 D9 EH, 


[G. 11] 
OL 
Manoratha Pirani 
Anguttara Nikayatthakatha 


Sess Sou 
FIQADSH a GOV yoo 

Talipat, Poll 544. (%—@s), 214 in. by 24 in., 8 lines, 18 in. long 
ona page. Letters well fo 


rined, small, 7 to an inch. Pali Prose 
and Gathas, 


Commentary 


Pitaka by Beogen, Anguttara: Nikfiya of the Sutta 
Waka by Buddl 


lagosa Thera, 


( 27 ) 


MS. begins :— 
DOD Nws MODEM FIOoaY GOO £3 Ope 0605— 
DO, MEME DES 
OLLLR, OOCHID BaMOQIDD®:, 
BMAOS OMAQSL 
Doze VOD: ORHGHO. 
Qoa8 QO w9O-—9GOHD1G 00 eosa De 
2a DOMABDS? Qeo>. 
Dons ODSAMwI° 
oGD°, 


@e GOHOD DDOG—O& 


Wo mess M395 De—_ HMM D° 
FOO ADOB aQoc—Bdea DOK gSae 


CD DWDD Deg WO he HEXH%° 


QHe® sanw OBoss 
n—bagmg 


Se pBamsamaecs w509 spe ZD90O) 


a pehagt EQHADADOD Som DeoDBeD geoO2eHe 
Ban o8mn of on ex os —GEDODDID DD” gODOd 
ecBD9 gq Bae 


Pons® Beoons BORA 


oe 2005D Pom 
Bo Baemrse 25828 netdra—GoOn =» OD 


OBO BHRMISe DOBISO” peso Dargyes O° 


PoOdhasoms Bawege—S9E° gBo@2odoDm 
dda. Gddaeseona BSI BHesane Ow 
I@® DEM GED GADd 


BarhePBa-—BH2 Geeg® 

wBemns gece Odsd-—Sdaawe DEDex0— 
BDaHosys ve Doane HShgHw drow ha ees 
OPBOmsDas © FAOe DeoDDe— 


Bmrddowan woo ASO amos games om 
BOBD QABOaM 82090 gabe cao GeesoS ee ee 


MS. ends :— 
OD 


Domddgcesas gaqnadSmedDore 

60 Boomd HEH 09 AB DADO — POOH 
HOReMmeadeda oBoo 5 

BHRO sShoam—Od 
8950 BOmane wade © 
WOoTeden aoSem SODOOM© 
Sees PS@che DaBSmees Seson™ oe ae 
9B Om FdMOIG d00G,0 BBB poe 0QnyS 
SEerd25 coGao mmnneds © 
Domdads GSomo oO Ds ODIO 
w2De moens geen —OQooes Qo 
MINDDOd8 FoeoDes 
DW enw Bade 909 
mBmeommeame Soeeno” 

GoD wMeDOo9H mrmndsdGED) OSAOS* Haws 
Qm2Bmasd DnB oe —-Qebaoree ee FEo Bas @o° 
DOEmDD  —fAEHYOOD @DILVOND O82? 
HBoms omg. 


S58 BYS sQo@Qs 85 
ODE QMBAGS BQeons omo® 
Ona nnmeks Oo 


ao 8@2) efeul>) 
foe) BODMDDO 


smeosanm geooLD yD 
OOHD MIDS 


OHS OHO 
ABM ohwe GCOS” 
Doeneoumd now BBC ) 
O21 8B oBD Deans © 
ASB 0D Foa—and Have 

[D. 12] 
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Manoratha Pirani 
Anguttara Nikayattha Katha 


Oem soa” 
Gago CHa wawmes 


Talipat, Foll 352 (n-98), 254 in. by 24 in., 8 lines, 224 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 


Prose. 
Commentary on Angutt: 
but incomplete. 


ara Nikaya, same as No. 91 


MS. ends :— 
259 DEE IDID? O@® O6,0098 FOSOHO 


VODH? OG, 
OD We mod OO: AGW Ogre SekxyaHO 
eserSoo eH ODS BAND MOH 
ond odyaSmaIss. Ody: SLY 


DATOS EOsexs GODOGIOIOS 
aos OH? 2DOo @CSIDRR— 
Bemdd gcéar B8a-— 


ler 


GOOwIDe 
gaQnndBaedDo? 
BDO. 


93 


Paramatthaj otika 
Khuddaka Atthakatha 
SO esas 
aegs gawo) 
Talipat, Foll 93 (2-92); 21} in. by 2} in., 8 lines, 19 in. long 
on a page. Letters well formed, medium 7 to an inch. Pali. 
Commentary on Khuddaka Patha by Buddhagosa 
Thera. % 
MS. ends :— 
66® Bae eos BSN SROGHODD B00 
fefeet>) Oqosen ea BUCesaggoan BHiDGO0S BOGMDS 


ano moree) aan Bown BLLLL,ODSBHOB. 
BO Oey BEBO SEADBESOMGE wI@ADOO 
BeeeoaoD GODOODSTESMIOOH Cao CdDanwW 
BOoDs SBD BaBBanm OQoads 
aD qaogoo Dm DEDOSD 
SO HOHGE O45 SHO GW OHH 
cond Ope aoe HoBBOD QS De GSO WESL Ore 
3 DBD DweQmd Qoas SHO 
3ge QBxo Qaowoass 2678 DBD DVOH@SLDH 
GoGOD WO? FOr “Aare Cod OAHEHD2— 
mDBOH ORI: OGDBW SonB we 
qoond BVVHDD De —DSe BeEBRQHod. 
podgQeas 2OO8— Wa Bane MEO 
oes oqmod dras—SODH3 Oan 8am). 
sdODot Bima Qnae aHdmsHMas SBoo— 


BORD. 


The following appears in the last leaf of the MS. 

D@OQID HS MHoODED? FOHED BOs. Be_jOos— 
pada Some GO2.EDADOS CADIBGGON OG 
amegoonS BO LEEK, OD HSOOS wemsrey pagy@d 
GB WH OE sDIQ® Ode &Brem ohm BS 

peter) aed CODD QOH ODE? DDOOOAY> Foro. 


( 28 ) 


93 —contd. 


DBE MO heoays 
DEIOSs6aDB Ho9om 
BODES HS MIBeaap 
OAKES SOCOR, 
DOOD DHOOOA NED 
BOL DO DoBery 

DW Ne, BO@a en 
ACMDADDOOa, 


BONKGOS VAD exs 
HeweOosOB finery 
ODI DS{WIS wo 
S8maBao eB. 


MS. copied and presented to the Oriental Libr; 


nanda Thera of Subhaddarama in Talpe Pattu 
Buddhist Era 24 4, 


wy by Dhamma. 
of Galle, in the 


1871 a.c, 
[Q. 3] 
94 
Dhamma Padatthakatha 
QQOQsee mo) 


Talipat, Foll 302 (2-04), 21 in, by 2 
on @ page. Letters well formed, med 


} in., 10 lines, 18 in. long 
Prose, 


ium,7 to an inch, Pali 


Commentary on Dhammapada of 
Nikaya of Sutta Pitaka by Buddh 
book contains 310 stories in 26 V. 


the Khuddaka 
agosa Thera. The 
aggas :—- 

Yamaka Vagga. 

(1) Cakhupalathera, (2) Mattakundali, 
thera, (4) Kaliyakkhiniya Uppatti, (5) Kosambaka, (6) 
Cillakala Mahakala, (7) Dévadatta, (8) Aggasavaka, (9) 
Nandatthera, (10) Cundasiikavi, (11) Dhammikaupasaka, 


(12) Dévadattassa, (13) Sumanadeviya, (14) Dvésaha.- 
yakabhikkhiinam. 


(3) Thullatissa- 


Appamada Vagga, 

(15) Udénassa. (16) Ghosakasetthino, (17 
vatiya, (18) Vasuladattaya, (19) 
Maranaparidipitandéna, (21) Kumbh 
panthakathéra, (23) 


) Sama- 

Magandiya, (20) 
aghdsaka, (22) Cilla. 
Balanakkhattaghuttha, (24) Maha- 
kassapatthera, (25) Famattéppamattadvésahiyaka 
Bhikkhunam, (26) Mahdlipafiha, (27) Afifiatarabhik. 
khussa, (28) Nigamavasi Tissathera, 


Citta Vagga. 
(29) Méghiyatthera, (30) Afifatarabhikkhussa, (31) 
kkanthitafifiatava Bhikkhussa, (32) Bhagineiya San. 
gharakkhita Thera, (33) Cittahatthathéra, (34) Pafica- 
Satavipassa Bhikkhunam, (35) Pitigattatissa Théra, 
(36) Nandagopila, (37) Soreiya Thera. 


Puppha Vagga. 

(38) Pathavikathapasiitapaticasata Bhikkhinam, (39) 
Maricikammatthanikathera, (40) Vidiidabha, (41) Pati. 
pijikiya, (42) Maceariyakdsiya Setthi, (43) Pathikajiva. 
ka, (44) Chattapaniupasakassa, (45) Visikhaya, (46) 

andathéragga, Pafifitha, (47) ahakassapathéragsa. 
pindapatadinna, (48) Godhikattherasga, Parinibbana, 
(49) Garahadinna, 

Bala Vagga. 

(50) Kumuduppalanitadugg (51) Maha. 
kassapathéragga, Saddhivihari Anandasetthi 
(53) Ganthibhédakacdrinam, (54) Udayitthérassa, (55) 
dhaumattapatheyiyakabhikkhinam, (56) Suppabud. 
dhakutthi, (57) Kassakagsa, (58) Sumanamilakérassa, 


ata Sévakassa, 
kassa, (52) 


| SAManéragya,. 


_ a, (61 
(59) Uppalavannattheriya, (60) ee 
Ahipéta, (62) Satthiktitapéta, (63) Sudhammathéra, 
(64) Vanavasitissathera, 


Pandita Vagga. 
(65) Radhatherassa, (66) 
(67) Channatthera, (68) 
anditasimanéragsa, 


cell eae emir 
Mahakappinathérassa, ob 
(70) Salemiakenhagd venir ae 
Kanamatu, (72) Vighastinamdsavuttapafichasata oe 
khunam, (73) Dhammika, Thera, (74) Dhammassavana, 
(75) Agantukapaficasata Bhikkhunam. 


Arahanta Vagga. 


(76) Jivakapafiha, (77) Mahakassapatherassa, ie 
Belatthisisatherassa, (79) Anuruddha Therassa, oe 
Mahakaccana Thera, (81) Sariputta Théra, (82) Kosar ene 
vasi Tissa Therasimanéra, (83) wi orgs neni 
pafiha Vissajjana, (84) Khadiravaniyarévata Therassa, 
(85) Afhatarayaitthiya. 

Sahassa Vagga. ‘dint 

86 Tambadathikacora shatakassa, (87) Daruciriya- 
ties (88) Kundalakésitthariya, (89) pete 
chakabrihmanassa, (90) Sariputtatherassamatula en 
Manassa, (91) sale eentherassabhigineyivassa, ( a 
Sariputtathrassasahayaxabrahmanassa, (93) ne sd ba 
umarassa, (94) Sankiccasimanérassa, (95) ie 
kondafifiathérassa, (96) Sappadasatthérassa, (97) stents 
Garattheriva, (98) Kisigdtamiya, (99) Bahuputti 
theriya, 

Papa Vagga. 


(100) Ciilésikasatakabrahmanassa, (101) Seyyasakat- 


therassa, (102) Lajadévadhitaya, (103) Smee ager 
setthissa, (104) Asafifiataparikkharabhikkhussa, ( 


Bilala, padakase tthissa, 
Kukkutamittanésida, 
(109) Manikarakuliipa 
Bhikkhunam, (111) 


(106) Mahadhanavanijassa, (107) 
(108) Sey | er ene 
gatissatherassa, (110) inna 
Suppabuddhasakkassa. 


Danda Vagga. 


(112) Chabbaggiyanam, (113) Chabbaggiyanam, oY) 
Sambahulinam Kumarakanam, (115) Kundadhanathe- 
rassa, (116) Visakhadinam Upasikinam Uposatha om 
massa, (117) Ajagarapétassa, (118) Mahaimoggal we 
Av lerassa, (119) Bahubhandikathérassa, (120) ccc iet 
mahamattasga, (121) Pilotikatthérassa, (125) Sukha- 


Jardvagga, 


(126) Visikhaya, Sahayikinam, (127) Sirimaya, ore 
Uttarittheriya, (129) Adhimanakabhikkhiinam, (13 D) 
J 30) stakalyanirapanandatheriya, (131) Mallikadéviy, my 
(132) Laludayitherassa, (133) Anandatherassa Udana- 
githa, (134) Mahadhanasetthiputtassa. 


Atta Vagqga. 


(135) Bodhirajakumarasga, (136) Upanandasakya- 

puttassa, (137) Padhanikatissatherassa, (138) Kumara- 

Matuya, (139) Mahakalaupaisakassa, 

(140) Dévadattassa, (141) Sanghabhedaparisakkana, 

(142) Kalatthérassa, (143) Ciilakalaupasakassa, (144) 
Attadatthatherasga, 


Loka Vagga, 


(145) Aiflataradaharabhikkhussa, (146) Suddhoda- 
nassa, (147) “aficasatavipassakabhikkhiinam, (148) 
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©2908 9S°ODO-—_aGQm@h@xve BODoGeo 


GOES a> or ao HEH» 
3836 OA) BOrxDay 
BORD Haden BokDEVS9 
Oss, SawdR @o, 
FODD Goeeex a BMHIoeye 
LOD 22085 mH e008 @ San 
SOODD dose RQOED Doows 
QYODs oBeesS FMDa@aDeQ, 

RS deep, 


[5] 


( 33 ) 


ee ame gives verses indicating certain stories and their 
sletail as In the J ataka Atthakatha, these are elaborated in 
MSS 4H ihe number of Jataka is given as 550. In most of the 
prepan sg ge is not found. The list appended here is one 
Kitulan by Professor D. M. D. Z. Wickramasinha and the late 
of the 9 ae ‘Thera in 1887, and published in the Journal 
Tw oyal Asiatic Society, Ceylon Branch (Vol. X. No. 35, 1887). 
110 re ee of the Jataka given in the list, viz. :—82, 84, 85, 
354, 364 112, 116, 129, 171, 189, 287, 305, 306, 335, 337, 338, 
5G > 4, 387, 429, 433, 434, 437, 453, 469, 530, are not 
parately marked on some of the MSS. 
Bh number of names not given in the following list is found in 
me MSS. under different names. 


C (1) Apannaka, (2) Vannupatha, 
ullasetthi, (5) Tandulanali, (8) Déevadhamma, 
Katthahari, (8) ‘amani, (9) Makhadéva, (10) Sukhavihart, 
Oh) Lakkhana, (12) Nigrddhamiga, (13) Khandita, (14) 
Mo arate (15) Kharadiya, (16) Tippallatthamiga, (17) 
aluta, (18) Matakabhatta, (19) Ayacitabhatta, (20) 
Nalapaina, (21) Kurungamiga, (22 Kukkura, (23) 
Bhdjajaniya, (24) Ajafifia, (25) Tittha, (26) Mahilamukha, 
(27) Abhinha, (28) Nandivisala, (29) Kanha, (30) Munika, 
(31) Kulivaka, (32) Nacea, (33) Sammodamana, 
(34) Maccha, (35) Vattaka, (36) Sakuna, (37) Tittira, (38) 
Baka, (39) Nanda, (40) Khadirangara, (41) Losaka, (42) 
Kapdta, (43) Véluka, (44) Makasa, (45) Rohini, (46) 
Aramadisaka, (47) Varuni, (48) Vadabbha, (49) Nakk- 
hatta, (50) Dummedha, (51) Mahasilava, (52) Ciila- 
janaka, (53) Punnapati, (54) Phala, (55) Paneayudha, 
(56) Kancanakkhanda, (57) Vanarinda, (58) Tay 6- 
dhamma, (59) Bhérivada, — (60) Sankhadamana, 
(61) Asatamanta, (62) Andhabhita, (63) Takka, 
(64) Durajana, (65) Anabhirati, (66) Mudulakkhana, (67) 
Ucchanga, (68) Sakéta, (69) Visavanna, (70) Kuddala, 
(71) Varana, (72) Silavanaga, (73) Saccankira, (74) Ruk- 
khadhamma, (75) Maccha, (76) Asankiya, (77) Maha- 
supina, (78) Ilisa, (79) Kharassara, (80) Bhimasena, 
(81) Siirapaina, (82) Mittavinda, (83) Kalakanni, (84) 
Asantadhvara, (85) Kimpakkha, (86) Silavimansa, ( 
Mangala, (88) Sarambha, (89) Kuhaka, (90) Akatannu, 
(91) Litta, (92) Mahasara, (93) Vigsasabhojana, (94) Lo- 
mahamhsa, (95) Mahasudassana, (96) Telapatta, (97) 
Namasiddhika, (98) Kitavanija, (99) Pardsahassa, 
Parosata, (102) Pannika, (103) Veri, 
Mittavinda, (105) Dubbalakattha, (106) Udafichani, 


(3) Serivanija, (+) 
(7 


(104) 
(107) Salika, (108) Bahiya, (109) _Kundapuva, (110) 
112) Amaradévi- 


Sabbasamhara, (111) Cadrabhapatha, ( 
Mitacinti, (115) Sakuna, 

(118) Tittira, (119) 
Vattaka, (120) Bandhanamokknha, 
(122) Kusanali, (123) (124) Nangalisa, 
(125) Amba, (126) Katahaka, (127) Asilakkhana, (128) 
‘ka, (131) Kosiya, 


Kalanduka, (129) Bilara, (130) = 
Ghatasana, 


(116) 


(132) Asampadana, 
(135) Jhanasodhana, (1 6) Candrabha, (137) Suvanna- 
(139) Godha, (140) Ubhato- 


hansa, (138) 
bhattha, (141) 
Virdcana, (145) Na 
(148) Puppharatta, 

Safijiva, (152) Ra, Sigala, 
(155) Uraga, (156) Gagga, (157) Alinacitta, 
(159) Suhanu, (160) Mora, (161) Vinilaka, (162) Inda- 
samanagottava, Susima, (165) 
Gijjha, (166) Nakula, Samiddhi, 
(169) Sakunagghi, (170) 


Kalyanadhamma, (173) " 
Dutiyamakkata, (176) Adiccupatthana, (180) 


mutthi, (178) Tinduka, (179) Kacchapa, 
9) Asadisa, 


tadhamma, (181) Duddada, (182) Asa 
Samgimivacara, (184) Valodaka, (185) Giridatte, (1 


nguttha, (146) Radha, 
(150) Ekapanna, 
(154) Sikara, 


(158) Guna, 


(177) Kalaya- 


4—J N, 57688 (2/36) 


(187) Dadhivihana, (188) Catumattha 
(190) Sthacamma, (191) Siliniaansa, 
(192) Rihaka, (198) Sirikalakanni, (194) Cullapaduma, 
(195) Manicora, (196) Pabbatapatthara, (197) Val&hasea, 
(198) Mittamitta, (199) Radha, (200) Gahapati (201) 
Sadhusila, (202) Bandhandgara, (203) Kelisila, (204) 
Khandhakavatta, (205) Vidaka, (206) Gangeyya, (207) 
Kurungamiga, (208) Agsaka, (209) Sunsumara, (210) 
Kakkara, (211) Kandagalaka, (212) Somadatta, (213) 
Uechitthabhatta, (214) Bharu, (215) Punnanadi, (216) 
Kacchapa, (217) Maccha, (218) Seggu, (219) Kiataranija 
(220) Garahita, (221) Dhammadhaja, (222) Kissve, 
‘alanandi, (224) Putabhatta, (225) Kabhie, 
2 (227) Kosiva, (228) Gathapans, 
29) Kaimanita, (230) Palasi, (231) Dutiya Palaai, 


Anabhirati, 
(189) Sihakonthaka, 


= 


ca, 
) Mahapingala, (243) 
) Guttila, (246) (247) Milapariyaya 
8) Telovada, (249) Padafijali, (250) Kinsuképama, 
) Sala, (252) Kapi, (253) Samkappa, (254) Tilamutthi, 
255) Manikantha, (256) Kundakakucchisindhava, (257) 

259) Gamanicanda, (260) 


X 
tr O oR bo 


Mandhatu, (261) 
(264) Mudupani, 
panada, (267) Kurunga, (268) Vataggasindhava, (269) 
Kakkataka, (270) Aramadiisaka, (271) Sujata, (272) 
Ulika also Kaka, (273) Udapanadisaka, (274) Vyaggha 
275) Kacchapa, (276) Lola, (277) Rucira, (278) Kuru- 
dhamma, (279) Romaka, (280) Mahisa, (281) Satapatta 
(282) Kiitasaka, (283) Abbhantara, (284) Seyyansa, 
(285) Vaddhakistikara, (286) Siri, (287) Manisukara, 
(288) Saluka, (289) Labhagaruka, (290) Macchudana, 
(291) Nanachchanda, (292) Silavimansa, (293) Bhaiiea, 
ghata, (294) Supatta, (295) Kayaviechanda, (296) Jambu- 
khadaka, (297) Anta, (298) Samudda, (299) Kamavilapa 
(300) Udumbara, (301) Komaraputta, (302) Baka (303) 
Cullakalinga, (304) Maha Assaroha, (305) Ekardja, (306) 
Pradara, (307) Silavimansana, (308) Sujdita * (309) 
Palasa, (310) Javasakuna, (311) Chavaka, (312) Sayha 
Pucimanda, (314) Kassapamandiya, (315) Khanti- 


(313) 
vadi, (316) Lobakumbhi, (317) Mamsa, (318) Sasa, (319) 
Ekaraja, (320) Daddara, (321) Matarddana, (322) 


Tittira, (324) Succaja, (3825 idi 

(326) Daddaha, (327) Lakin raving tt Teatro, 
(300) Gédha, (380) _Kakkaru, (331) Kaki’ (332) 
ee musociya, (333) Kalabahu, (334) nen 
(335) Kokila, (336) Rathalatthi, (337) Gddha (338) 
Rajovada, (339) Jambuka, (340) Brahachatta, nat 
pitha, (342) Thusa, (343) Bavéru, (344) Visayha, (345 
Kandari, (346) Vanara, (347) Kuttani, (348) Ambachér 
(349) Gajakumbha, (350) Kesava, (351) Ayakita (352) 
Arafiia, (353) Sandhibheda, (354) Dévatapafiha, (355 
Manikundala, (356) Sujata, (357) Dhénasska, am 
Uraga, (359) Ghata, (360) Karandiya, (361) pai 
(362) Culladhammapala, (363) Suvannamiga, (364) 
Sussondi, (365) Vannaroha, (366) Silavimansa bal 
Hiri, (368) Ahitundika, (869) Gumbiya, (370) ee 
(371) Tavasara, (372) Mittavindaka, (373) Palisa, (374) 
Ppighitikdsala, (375) Migapdtaka, (376) Misika, ie77) 
Culladhanuggaha, (378) Kapota. 


Kanavera, (323) 


10 1—contd. 


(379) Avariya, (380) Sétakétu, (381) Darimukha, (382) 
Néru, (383) Asanka, (384) Migalopa, (385) Sirikalakanni, 
(386) Bilara, (887) Kukkuta, (388) Dhammadhaja, (389) 
Nandiyamiga, (390) Kharaputta, (391) Suci, (392) 
Tundila, (393) Suvannakakkata, (394) Mayha, (395) 
Dhajavihéthaka, (396) Bhisapuppha, (397) Vighasa, 
(398) Vattaka, (399) Kaka, (400) Kakkuta, (401) Mandja, 
(402) Sutanu, (403) Gijjha, (404) Dabbhapuppha, (405) 
Dasannaka, (406) Sattubhatta, (407) Atthisena, (408) 
Kapi, (409) Bakabrahma, (410) Gandhara, (411) Maha- 
kapi, (412) Kumbhakara, (413) Dalhadhamma, (414) 
Sdmadattha, (415) Susima, (416) Kotasimbali, (417) 
Dhiimakari, (418) Jagara, (419) Kummasapinda, (420) 
Parantapa, (421) Kagccani, (422) Atthasadda, (423) 
Sulasa, (424) Sumangala, (425) Gangamiala, (426) Cetiya, 


(427) Indriya, (428) Aditta, (429) Atthdna,, (480) Dipi. 
(431) Gijjha, (432) Kosamba, (433) Mahasukha, 


(434) Cullasukha, (435) Harita, (436) Rajovada, (437) 
Padamanavaka, (438) Lomasakassapa, (439) Cakka- 
vaka, (440) Haliddiraga, (441) Samugga, (442) Puti- 
mansa, (443) Tittira, (444) Catudvara, (445) Kanha, 
(446) Catupdsathika, (447) Sankha, (448) Cullabodhi, 
(449) Kanhadipayana, (450) Nigrddha, (451) Takkala, 
(452) Mahadhammapila, (453) Kukkuta, (454) Matta- 
kundala, (455) Bilarakosiya, (456) Cakkaviika, (457) 
Bhiripafiha, (458) Mahaimangala, (459) Ghata, (460) 
Matuposaka, (461) Junha, (462) Dhamma, (463) Udaya, 
(464) Paniya, (465) Yudhajjaya, (466) Dasaratha, 
(467) Sanvara, (468) Supparaka, (469) Cullakunala, 
(470) Bhaddasiala, (471) Samuddavanija, (472) Kama, 
(473) Janasanthava, (474) Mahakanha, (475) Maha- 
paduma, (476) Mittamitta, (477) Amba, (478 
(479) Javanahansa, (480) Cullanarada, (481) Dita, (482) 
Kalingabédhi, (483) Akitti, (484) Takkariya, (485) 
Riirumiga, (486) Sarabhamiga, (487) Salikédara, (488) 
Candakinnara, (489) Maha-Ukkusa, (490) Uddaila, (491) 
Bhisa, (492) Suruci, (493) Pancupdsata, (494. 
(495) Tacchasiikara, (496) M. 
(498) Dasabrihmana, (499) Bhikkhaparampara, (500) 
Matanga, (501) Cittasambhita, (502) Sivi, (508) Siri. 
manda, (504) Rohantamiga, (505) Hansa, (506) Satti- 
gumba, (507) Bhallati, (508) Somanassa, (509) Cam. 
peyiya, (510) Mahapalobhana, (511) Hatthipala, (512) 
Ayoghara, (513) Pancapandita, (514) Kinchanda, (515) 
Kumbha, (516) Jayadissa, (517) Chaddanta, ) 
Sambhava, (519) Mahakapi, (520) Dakarakkhasa, (521) 
Pandara, (522) Sambula, (523) Gandatinduka, (524) 
Tésakuna, (525) Sarabhanga, (526) Alambusa, (527) 
Sankhapala, (528) Cullasutasoma, (529) Nalini, (530) 
Ummadanti, (531) Mahabédhi, (582) Sénaka, (583) 
Sankicca, (584) Kusa, (535) Sonananda, (536) Culla. 
hansa, (537) Mahahansa, (538) Sudhabhdjana, (539) 
Kunala, (540) Mahasutasdma, (54.1) Mugapakkha, (542) 
Mahiajanaka, (543) Sama, (544) Nimi, (545) Khandahala 
(546) Mahanaradakassapa, (547) Bhuridatta, (548) 
Vidhura, (549) Ummagga, (550) Vessantara, 


) Phandana, 


) Mahamira, 
ahavanija, (497) Sadhina, 


102 


Mahaniddesa Attha Katha 
Saddhamma Pajjotika 
VMIHecew e& wos 
BEDOD Sok Hana 


Talipat, Foll 294 (2—4):), 22 in. by 24 in., 8 lines 19} ae long 
ona page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. Pali. 


Commentary on Mahaniddesa of Khuddaka N. ikaya of 
Sutta Pitaka by Upaséna Sthavira of Mahavihira. 
MS. ends :— 


D6aD ODQHA—wLAGD ser Bana Age Ben0e® 
DOAId VaNias0e genn Rogadmeim BBa— 
CHIOSI WOODY COB nomm nnBdm dSmx0 
SOOSDES ODE WBMEaD Oa Bocq owsI— 
Deas DMHMma—geoWomdrimce modo gadse 
Hexvsics Ooaa Sy Rd Qaaom &oo.— 

Bey Go BAHD9-—8d08 GO Qdlace 

MODINE ¢AUOMD 9O©O—OmBwmad sBBom.. 
Oaormexss Beoao QOOM—Om goss BEEDOCd 
CmMHIL COSCOMOM— OROMeEBe o-Blow. 
BABOSom& moO00—aGods As soo8 
QBOSay 89S OmwD2— OS @zDo AEDES MW Ox. 
BDdoa o S.O8R:—B Aman wOo8 
OSiOrmM9d GG: G8e0e Cars, 

COOSBD OMOSOG—OmaSeds OBoos 
ens, & SOOO R-—_OCemQAR MDOT AD°. 
DHoma onMeneand—3¢ BORD GSMIDHGS 
DUS 8 OBme—_wOoeDs Socks Bao. 

Ow Seog, 8S Boo wems BS xn -es@@oS@ero 
CAHHORBOB OmOGH— HH, Boyes DMG M9, 


BOGo FAOCIOGOODR OOH mo OSSODEMe HAcwmMe 
S9So gFHmeo S@MABH Sms DOO. PBOGIOO SD 
FOHBH: SSBHD moda Bde D&4 a8 Mos Ooms 
6d) wan) SOM D-— SIO as orks Bas Had. of 
23a Quoes DOBMQ OM GFOsd0 ELLORMBGOD 
DOMED Geo FAROOD gundene Aon ese 


HM eBoday COG Baa sB So“ean— 
®Bou oes EQOoa, i 


[F. 1] 
103 
Patisambhidamageattha Katha. 


SS8OGe Onna end) 
Talipat, Foll 232 (2—<% aa 


)> 28 in, by 24 in., 8 and 9 lines, 
24¢ in. long on a page. Letters well formed, medium, 6 to 
aninch. Pali, 


Commentary on Patisambhida, Magga of Khuddaka 
Nikaya of Sutta Pitaka by Mahanima Théra of Anu- 
radhapura, 


MS. begins ;:— 


DOODAw HODo gy; FSHOM BOOd o 


OS) BER OM Ho wep e399 
POOOS VOCAB QaEHB Box 
4008 soans BOwoongKh 
Yoam BQos oo. SGM, 


@@) eses— 


( 35 ) 


BEDoess Og neB Sonn 
OLLLRD BOLT BD BADODOSM 
BORA NOD DOH WMso° 
BdeomSso . - ss 
Os BAA Bonnm QAO Foam 
Gada soay Grands 
FQqao ca, 0 QOR ote} 
CHamds SanmBonw. 
De woS gaa ARASH 
O8So BAODAD QMDBAY 
SOLER, GOIDMOIH Ddp~BDS 
QoOMDHDODAS Foo) DOH. 
BDO OD COAHODD 
SADoB MoH woowd 
Bonny Ponng DHDODD 
NDeD GODEAD QOODD. 
Gado Bom mAs omb5ogs 
DWesé geBE DOOD 
8I@Q) SB@d) OOBLCHGED 
®oamB DAD® Hono 
MS. ends :—= 
® aie CnDSODS WnBQH SS 
Bd. Meds SEods Donm “Ge 
HOHmM weo8mocXe 
Boe OBDAD GQ Tus QOBOS? woe 
; De DOSOewESrWe 
‘tae 0 DBA OY ERog® 
3 BaD moda Bde wmesrQ Bs 
aM POWOcsmBdas: yomosse 
QHROGB nEKa0Q mow BOLKEX 
Fagenc qounrtert, DODO ot 
Hees BoM MoIOes wo pI DB— HIS DOM? 
BQraGBaee-H BoIe@oD Ooo exer? @2°O CDAD) @e 
CNH Mes mM BOOE—B°ORD DD ORIG aoe ) 
SWI we COW ~ es conc BOE Be@ony woe 
BOdDDB_eQeoeo BH m9® BBnOkG CDs em 


FbaMOo HBao. 
[F. 2] 


104 


Patisambhidamaggattha Katha 


SSa@he, Que wo? 


ow lipat, Foll 348 (ss—ao®), 219 in. by 24 in-, 
Patt on a page. Letters woll formed, medium, 


Same as No. 103. 


8 lines, 19 in., 
6 to an inch. 


first leaf of the MS. : 


Following appears on the 
E58 QVS gand sos Sm neds ond soodos 
S8s3 Bsdaeé. 
Copied under the supervision of Ratanajoti Thera of Angaha- 
watta at Dondra. 
[U. 2] 
105 
Cariya Pitaka Attha Katha 
Paramattha Dipani 
SSmSoae ga moI 
SSO FSH | 
19 in. by 2} in., 8 lines, Le hry 


Talipat, Foll —o9), 
Ong on a aes gal oN hie small, 7 to an inch. 

Commentary on Cariya Pitaka of Khuddaka Nikaya 
of Sutta Pitalea by Db emmapala Théra of Nadittha or 
Budharitittha. 


MS. begins :— 

Do@Qs Dees NOVEM? FIDOMD) SOY) Wep|Oae— 
\Ber HADoQomems—Booe as Dono 
PODDOMAOO* Dc—_DOLE ORIDAN BDIA-. 
Be O QB BIS AHI—OG DBALDB O@IDOM 
Dose DYBoY DOO -— BOs BEA QE Be. 
Begs BOSODD)I—S ODD HO SOQRCEs 
Dose FIO BGAN —H EXC ODLAD? FADAS+. 
ago SBm@e Ey EReK —@ BAe SCD DADO 
HDADDAICGBI seanmt—m sd) Hanes MSH. 
gdave OWES LY —BWMMIGd WEDOA 
Gwaew C2 SBepercn—C, DOI STHIGOS, 
motte 26 Ow DE oId:—_P gy] Bm) i. 
BODDAH BEMAAGE—OGODHDH OOnBSo 
Ge DOOOHDIOBRODI—HED GOD OWHOM 9 
GDDGOH OSar—B0 we BO OGHA», 
ce Agger BeDo@D aS -— won Gevy QDOHHEC 
DY) BeDIOMIDL}— OHH 2OSDS COBDe. 
pws Bod BONIS —BMD DAY OIC OD 
B28 G2Da BDI) — FW HO MHOVisw Odo, 


MS. ends :— 

Bwyo DSO BAOIMN—QOOG aD Sady 
nen Bary DQOOQI—OQIDOSOS FQWODOA 
3. GSES DODD BOHNDOLE EoBowr 
EDDODI p32) DE SID:—_ PsywWw SMHIOH-. 
oc Bae: OOD OEGI—BOAe Ge Ooms 
DOO BDIDOMI 60OO—a MB MOOVO 
epee GRD 5 DIOWAD<—_OGIN HD MDOIMDGo 
Heesaeacea 09 6O1— FL BD HH MIDeao 
BIO gz .—_ BIOS 209 adssee 
EDIE DIS BdOR—S&6B DIDMOEM) 
BOS) B66 BID:—ENINE [aFaviDcfoen) 
eoSena F® Bend—GE 69 MIMOsS@Ms. 

B Do HDODODDD—AADHVe GBaD-Oas 
oy See DED UD GY C09 GO) T— OCD 9a 03903 De 
Qaven 209 Byes — Bag C8ODSas ; 
BOEDE OGBOD OmangBgasdemGows 
Bd6o BOA OQIwDAEo —BOOs BSAA) BIG ao ; 
Mase BaI5B9 BED —OMIDD BOADB SoBoms 
ETO OF) Dems eW—OGodse SoORBoR 
A OOO) BComeGroad—Aowd Hg° Bega’ — 

DEB BardaBao pose AY 
seen OMe BDm0— skige abla’ 
BOOK. 
he first leaf of the MS. :— 


Following appears oP tl 
@c¢b goo ganodosd SCaDDoOchs ono Hono 
gad Bedecé. 
Copied under the su 
Angahawatta of Devinu 


pervision of Ratanajoti Ter 
wara (Dondra). : craig" 
[S. 2] 


106 


Cariya Pitaka Atthakatha 


Paramattha Dipani 
aga5o" Ge wor 


Boom €oH 

Talipat, Foll 172 (2—@e ), 23 in. by 2 in., 7 lines, 20} i 
long on & page, Letters well formed, medium, 6 to as yt 
Pali Prose- ° 


Commentary on Cariya Pitaka. 


Samo as No. 105. 
Following appears on the last leaf of the MS. :— 


gidoo Qadana GABMAOBOOD OID. 
s to Buddharakkhita Unnanse of Andiramada. 


Tho book belong: 
[X. 20] 


LOT 
Cariya Pitaka Attha Katha 
Paramattha Dipani 
oSa) SOm Ga woo 
SSO 25H 
Talipat, Foll 91 (%»—®4), 21} in. by 24 in., 11 


18} in. long on a page. Letters well formed, 
inch, Pali. 


Commentary on Cariya Pitaka. 
Same as Nos. 105 and 106, but incomplete, 


108 


Majjhima Nikaya Tika (Part I) 
Papanca Sfidani Tika 

Dutiya Sarattha Manjiisa 
OSMHiQ Hanes Say (I) 

SSod HEB Sam 

ED0 ISSO Ozesesa 


Talipat, Foll 279 (22—@é4), 221 in, 


long on a pago. Letters well formed 
Pali Prose, 


Part of the explanatory glossary on the 
on Majjhima Nikaya by Dhammapala Théra, 

MS. begins :— 

TODD HNDOD) ESHOM) BOO) eR) 

ED MHS. SOODY daRDODE 
OeAe VOes om 
BD OW wd aio 


BOooem8a wah Bag. Bedoen 
VALE MDemM BOOs 

SHEHOMBR BODOSa modem 
OB> MOsnom oO mesma db 
FOB) SNDAIG “HOOD Du 


( 36 ) 


and. 12 lines, 


small, 7 to an 


[A. 5] 


by 24 in., 8 lines, 194 in. 
» medium, 7 to an inch. 


ommentary 


Deses — 


DAD) BOe@ HH 
Qo Beas 898 SSodens®, wy. 
Dog BaxweeE we AMA@O. Qesre mAh. 
BD BWOGD Dom canons 0915-6 8 zany @ 


CMRI 
Do FOV, 


Ba Q™) gaesRep DOIODOD 
PSBo@dty Eda 
DOHOS SMHOGey 


BSBe sch gene 
Soae Baan mo wo FOHOD SHEA sOsasZ 


ABGaoews MOOexs OM nese meh. 
BODO DMo DEMS: EMDHOBRM & 
DM: @E@0DOD soars ad. PSoan g 
DOB BaDB @Ro® SHADOBOo.—wes 


Last line in the MS. reads :— 


FODAD enews 
Boe sSe@Ooo 


DoBoeses ayo 


— 


BOOCSD Daneaa SMA MAqwa 


GODIDDOBM DoD eaeSHoGan» OMe 
BODOD FHOO TVD OoO0e wey Boy Qaea 
Senomnes pam ma BDO .@HMo 
Hoe Anew d,sdo9.G0 OLRER, 3 Bo. 
Dane EHao yosB BOB FDomdDad 


Following appears at the beginning of the MS, 


§ G2md08 adad omdatne 
Sosod 88S ociawe 


So} Data} Bad, BOA@mDO 


Copied under the 
Government Orjenta, 


OD Dee. 


Supervision of the Galle Co 


OS ao 
OD Omes 
Om&s. 


BD)0 Hayo 


550H¢R3 n® oOo 


up i miittee, for the 
1 Library of Colombo, in Bn, 24.14, 


[A. 8) 


LO9 
Majjhima Nikaya Tika (Part IT) 
Papanea Sudani Tika II 


Dutiya Sarattha Manjusa II 

ESDO Game Say (II) 

SSO He Sap ii 

C30 ISSO Onesies ii 
Talipat, Foll 262 (€:9—®), 22} in. by 2} in., 8 lines, 19} in. 


: inch. Pali 
long on a page. Letters well formed, medium, 7 to an inch 
Prose 


saa the 
Second part of the explanatory glossary on 
Commentary on Majjhima Nikaya. 

MS. begins :— 


MQDM9DOMWB OOS,608 ococPonB8Ss 
MS. ends :— 


Ey) 

OBI Dee GO Hes ~wrQaeowe FOMre ano 

SEO Dee GOD FQBRID: OIG OOO . 
1871 a.c, 


[A. 8] 


110 
Saratthappakdasani 
Samyutta Tika 


ISSO So my GH 
Sogou Sano 


Talipat, Foll 323 (2—8) 22}in. by 24 in., 8 lines, i cg Ser 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. a 


Explanatory glossary on the Commentary of Samyutta 
Nikaya by Budddhaghésa Thera. 
MS. begins :— 


DOOD HODOM ESHOm? GOO BOAOeB— = 

SODMHMAMdSOOD damaD® Deca tapas 
Dawes DOGe SMdOGHama SQSsseodaA aw ray? 
2D wDeigion wBececrwe ae Tegnaselenes 
SOVOED OMB BoNSInm HsdeHeaD0CE 
SOs 5omRas wan Bane BHosrgMebde ~OV9 sae 
MOOD BEHGae wee BeoOmrODemo rape 
SOOTH mDBDOM Powe Gaduse EIAOB Po 2Bs 
CIO BVDMMGeGde CNHDHDD SMO. Bao F a 
SOAHIG SMOMdE. QIBas AH ge a peta 
BRA AD Do Do Ma ade@ s0sas HOo 


MS. ends :— 


ODOm mdBDosmaBar wsoganBarad Me 
GaADesmaas BBa». 


BAG HHd15 SWsoeh sein 4QaQ® Began, 
Me Sobousmld Hy aH QA paige gel 3 
SONOMS wOo SSexwsn99 wEOocdo ay 
BEGe Baya. DOOD DNs Qseo © a 
SQCHEE OMOED Bd6OD DOG mDooS ae 
Smo snSecom Amnmdas segon © Y 
FROMM. may wmoDmesmansa 0 Bg® 
Yaa Om ¢haroo—on— : 


S603 wan Om Ydardoa gdeoode pers 
SH0GmmMGdID>. Emde  Onosqo® en 
ASM wday8 ASAHAAD wegen Om FHDO? ios 
FOMSOED OOo wm deere MOD ADMNIGOS a 
BmeBBs YoMny gD BamamMO- FHI 


{ ot] 
Shes DarBendAnrBanwsO geo G52 Bos ee— BmGdame FOO sHHaHe 
ate eens man Dano 009 OIE He BOce Gere BIDS HM BxXDEOD 
i DOES  Omrbardodeame Aeyemor 06° BAM BOBOD THAW OHO 
ZuKD oan sose HH OOD G6) BSG Q2ODIS EBOSHOMDI CD DADO. 
aHnon: Hdc BRODD F DEIG DAV 


ot Bmens Bo@ahs BABDOOG?SS? 
Ha EAaodeaw BOBGODDD BED H WOWD 
ey OMDB SOGDA OMIDe GeO DO gareaes 
: Om gexerodaoos nS OFGCSOED 
AGBB wn SidoGe BBD—OogaD Sao SBm— 


BOOK. 


Following appears at the beginning of th 

eS i a adtDo @MDIOLMHOGOU GQ 03 
on 68 883 amamed ER OH BOD AamMae HEM 
os IOGIOQdDdenS WA Dgd-Qg GPEO ngoon 
7 en ae empag G69 mao ae goad m 
so emeg teat Baa 8 AH Ddysoes OGGe 
an anes 06,600 01963 De Qaode “ wrSLeo 
dogs oogaadas” © @O® anmoased oe 

e200 odaneé. 


Tee for the Colombo Government 
supervision of the Galle Committee, in 


e MS :— 


Oriental Library under 
the Buddhist Era 2414. 


[D. 10] 


11% 


Catuttha Sarattha Manjusa 

Sarattha Manjusa Catuttha 
Mantratha Pirani Tika 

Anutta Natta Dipana 

Anguttara Nikaya Attha Katha Tika 


Dara wad Ooefes 
WISSO Oogfasa OYA 
Sem5dy56H Say 
FQanDAD ESD 
FAQ DASH» oHwor Sasa 
ines, 18} in. long 


Talipat, Foll 531 si 21} in. by 2h in. 7 1 
Ola age: ol 581 wel Fi cud. small, 7 to an inch. Pali Prose. 
Explanatory work on Manératha Pirani, Anguttara 

| of Sumédha Théra. 


Nikaya Atthakatha by a pup! 


MS. begins :— 
DOOD HHOED) FODOSM? BOO) BEYOSS.— 


FDDD ER, GHOIS° QED BHO 
Dene Ome es @adae 
MAMOAH) BIGe BDSG LOD? Qaodde 
esoesesss GO IS we 
DONS DBOB BIBOMIGS eno8 We 
Sh5n8 Be oe BG Caen ora Se 
BDO DHOD Deq—O SO CS* HIBOD. 
EAEOCe Dare eeeKe—BoOs BSc: 
QD QOLMGS* 


78a asi B@oe—OO® 
gH exeq Bde £5 BODD°— GDH? BBD? BOD 
DOS Bde Bde—051 089 am Dosa. 
PaAMa@ NOLMDG—OLOM DOLCE 
chees@nnds& 8 aa}eg—B9O gooBao-. 
owrin §osa8 Bones 
BRIS SOLE) Buon) Ae’ 
HomByow Bowm0.od 
DmbHeao Fane QoS ono. 


peamer at BBao ows 
Boo oak tse OMe 
G8 Bay OSGeo Soc. 

19 £9 BOIOS S962 feTKOO) 
QOBom ODO EOews toae 
Baa) FOHOH DHSeOooS 
BODESHODD WBC ame). 


MS. ends :— 

BOOD QS PAewsS.Oo 
O08 Bama) PRE CyO pooh) 
BoOEBDID HOES ONG 
gon Qa SF MOIGNES. 
@DBIO QOLVDD gqQooBems 
pararéen, 0905-8 BoOODD 
SED) OOLLADD QUIDHOOD 
gor) Bomr8 Oa) DMDEIOWS. 
meds FAWN 64H OQm®o 
@nhIS GoDWDISO GHEH MIG 
BoP HSE > BAB HOHI0¢ 
Besa Ge) Oe acomeds. 

BD HEH IS OOD SDADAG DOB DI@O BtKS 
BB! QEMODID HAUeS Do 0, HB DE HGond 
Meo . - * ee eo 

agacd Daw BeOrede CIDDH/OD9 OED wopyeda 
an io Gene 6D YoRBWHWoD FQAVWS Oa 
gdso9 9608 DQBODVOOD DgoB Fooo Ge 
moo dns @EIADBGEOD WMOIMY gard SMOWMDO 
cous 8 PoQano Oar FoABMe PGe Q@Oo OOM 

6 DODODMDOBSS DOrDOMD DOB QYRMAmoOogy 

AB HecrosaaOg@00OmB 0% OaHMDAVBOoB we 
omens DemBwOAasoO.Gme Qemdes wode 
EGerB DODD HOSA aargQe BOD) WHOGowH 
IODOOHE HMO? B6OD) BRDOOMOM BdOrSwe 
B QODDOGSD BOHomDdDoH BOWID 
Bom» ODI B—GOGOMUWs OG 
GADO Gere aS moos — 


Ooo ema BAD OID HHH DI— 


poche 8 
oor SH 
neo) BSD Oex{ao—QB WsGOD Sym 
ForDEom DEO D—OWISOL ODDO 9g 9, 
HDBDBBMGOT—OIO DOLD mono 
anodnmd OD SOGID—OI39G 00059 5 OBIS. 


9 IBD 9 09O HLH HIO DIB IMNGOA 
Bodsonan—En& wg) ene. 


gman & 
GeQANS Bonne aos) Bda1—@ HB Oomde 
goestas qoQaadKaoe® aaoe Om genRoom 
2) EH DHDIO GEyDIDO Gem BSa0— 


The following in Roman seript appears on the last page of the 


MS. :— 
“ Buddhassa bhaga 
satadika catuttinsatim 


vato parinibbinato dvi sahassa catu 
evasse asalhiya kalapakkhe patipada 
4 2 an oe 

F. Ekanayake miti namena Manoratha- 


badavare maya M. D. FP. 
fh nguttara Tikayam Colambhikkhiyate k6tukagiéra 


tran. _ m Col 

Raja Pottha Géhe likkitva nitthapito. 
T.My Du. Ekanayake, completed the writing of this manu- 
script of the Tika of Manérathapirani of Anguttara in Esala 
2434, for the Oriental Library of the 


(July) in the Buddhist Era 
Colombo Museum. 


1990 A.C 
[D. 4] 


112 
Alavaka Sutta 
POD Woo 
Talipat, Foll 4 (%:%-to), 9 in. by 2 in., 


on a page. Letters fairly formed, medium, 
Prose. 


( 


7 lines, 7$ in. long 
6 to an inch. Pali 


Text of Alavaka Sutta. (No. 10 Sutta Nipata.) 


113 
Alavaka Sutta Nidana 
Heia Boo Des 


Talipat, Foll 11 (s»-o2m), 13} in. by 24 in., 
long on a page. Letters badly formed, large, 


Sinhalese. 


An explanation of Alavaka 
Nipata) and its introduction in 


114 


Fe 
A.1 


9 lines, 124 in. 
5 to an inch. 


Sutta (No. 10 Sutta 
Sinhalese, 


[6 P. 5] 


Alavaka Siitra Nidanapatha Varnanava 


PEOD BI Hed HQ Owsoyd 


Talipat, Foll 19 (ass), 174 in. by 21 
long on a page. Letters w 
Sinhalese with Pali quotations. 


A Sinhalese version 
Sutta. (No. 10 Sutta Nipata.) 
MS. begins :— 


MS. ends :— 
PHO Pe, @Oe 


ell formed, medium, 


in., 8 lines, 154 in, 
6 to an inch, 


_of the introduction to Alavaka 


PE0ew was. GDBMOGGmye mew 
OG BD» Dw @cBse 


BED B00 Bundenm2d 
MmeMaSa Mge®st 
COOOOWmD. OD © 


ES Hood €U8 moo BSH aes 
PA®® Sea dasa : 


StOT) Soda 


SOdlasSANeo®s SHH0d onan} B0S5na,— 


Copy from manuscript at Veruppankulama Pansala. 


115 


Alavaka Nidana Patha Varnana 


PCOD DED wd Oca, 


Talipat, Foll 18 (2-80), 17 in, by 2 
on a page. Letters fairly formed, ve 
Sinhalese Prose with Pali quotations, 


An introductory explanation + 
(No. 10 Sutta Nipata.) : . 


+ in., 9 lines, 
Ty small, 10 4 


LW. 6] 


16 in. long 
O an inch, 


Alavaka Sutta, 


i= 
J. 4 


38) 


116 
Alavaka Sitra and Sannaya 
PID Bae an wana 


‘ 2 1: > in. long 
Talipat, Poll 51 (2»-@), 18 in. by 2 in., 6 lines, gh: 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to 


Pali and Sinhalese, the 
An explanatory word to word translation of at 
text of Alavaka Sutta (No. 10 Sutta Nipata) 
Sinhalese, 
[Y. 7] 

1147 

117 
Alavaka Sutra Sannaya 


MID BBW Wao gee ae 
Talipat, Foll 10 (6 @@-9), 9 in. by 2 in.,7 apes 4 atc 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese. lese 
‘an into Sinhales 
A word to word explanatory translation into Sinha 
of Alavaka Sutta. (No. 10 Sutta Nipata.) 


(22. A. 1] 


118 


Angulimaéla Siitrapada Anuma 
FOWQE DME wa se 12 


ae in, long 
Talipat, Foll 12 (Ses), 18 in. by 2} in., 7 i inch. 
on & page. Letters well formed, medium, 6 0 

Pali. 


oe Si tta. 
An arrangement of words of the Angulimala = 
(No. 86 Majjhima Nikaya.) 
MS. begins :— 


DOOVES wgoO@s EOOOM) clei 
CO6GB Qa ba BOG Mods wodAee B®, 
SSRDOD Gard8 oe pecs Paso — Sb eee. Ta 
@Bo, BM, OMe BOade, MOD) sIOOUSe, one 
FMDOlSimw MAO, pong Oo 
S008D soenex, SOBHEGS GMISE& . 
OBIOGH FQEDOR moO omB ia. 

MS. ends :— 


@®, eo Gee, Me, DEG 8, sSHnomoy 2008. 
OBD0, Bs, CHIDOc, meomo, omnes ~ehgannaeeee 
DRo DSeo COO OOD Koes Bets eQee oy 
Bo VOL mwomaF—OO, ao qgo, Me, DE exis) 
Bows Bees, EHCSOMM, QA woeswe, MH 
OR? MWODDI— PO BOHE ee oe 0. 61 


119 


Angulimala Sitra and Sannaya 
FAQE HE BAO Ho oo syn 


Talipat, Foll 31 (2—-4)o 9 
ong on a page, 


; in: 
), 154 in. by 2} in., 7 lines, 134, 

} Letters well formed, small, 7 to an ini 

and Sinhalese, 


ali 


; uli- 
An explanatory word to word translation of Ang 
mila Sutta. (No, 86 Majjhima Nikaya.) sad 
S4O51eiwWed (IO) @OPFDOR,ODES eaaaod 
OOS VAS 58 y— ae 
Copied by the Unnanse of Idampiilissé gama lékamalé 8 
known ag Buddharakkita, (6. B- 5] 


( 39 ) 


120 
Angulimala Sitra Sannaya 


F®WQEDE BD HOHS 

erga ie = (s»—oo®), 16 in. by 

. Letter nedi 

sctiel el tealleoals ag : well formed, medium, 

Res explanatory word to 

Nil ralese of Angulimala Sutta. 
ikaya.) 


2 in., 6 lines, 14 in. long 
6 to an inch. Pali 


word translation into 
(No. 86 Majjhima 


[22 D. 10] 


LZ. 


Angulimala Sutrapadartha 


FQAQENE 4D 66° 
y Talipat, Foll 23 (1-23), 12 in. by 
na page. Letters well formed, medium, 


and Sinhalese. 

awe explanatory word to wo 
inhalese of the Angulimala Sutta. 

Nikaya.) 

BRdABeaidag 9055C saaod eoont 8° 
Sai—P@as BODO? 1899-12-28 
Fee from the MS. at Horivila Pansa 

uradhapura. 

1899 a.c. 


0 in. long 


2 in., 8 lines, 1 
i Pali 


6 to an inch. 


rd translation into 
(No. 86 Majjhima 


la in Vilacci Korale, 


LY. 8] 


122 


Angulimalakathava 


gaqgEOHe 2099 
Talipat, Foll 5 (1-5), 

page. Letters well forme 

ane story of Angulimala 1 
ajjhima Nikaya.) 

MS. ends :— 

OHaod ga@o ano naosssod adod&e 
oAQed cadod @©C asoe OG DOGS CDHOG 
Hd auomDodod enon 80083 moosmcee— 

Ba BOaod B. 2: ame D&e GEosd FOODIE 
Ox FOODS EH eaQaagocse. 
. Copied from the MS. belonging to 
erunnanse of the Thala ‘Pansala of Dam 


8 lines, 10 in. long on &@ 
inch, Sinhalese. 


(No. 86 


12 in. by 2 in., 
d, medium, 6 to an 
eferred to in Sutta. 


Lenadora Ratanapala 
bulla in Pallésiyapattu 


of Vagapanaha Korale of Matale Disava. 
Te eh (7. G2] 
Arunavati Sutta 
in., 7 and 8 lines, 7k in. 


Pas 
Prag tid 6 to an inch. 


1 Talipat, Foll 5 (Q—2%), i 2 4 
Pat on a page. Letters fairly formed, medium, 

ali. 
ara Nikaya-) 


The text of Arunavati Sutta- (Angutt 
(22 A. 1] 
124 
Asirvisopama Sutta 
HBLdewrs® BOO 
in. by 2} in., 6 lines, 16} in. 


Talipat, Foll 25 («®—®*); 18 
long on a page. pees Loe formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese. 

A Sinhalese version ° 
guttara Nikaya.) 


¢ Asirvisopame Sutta. 


(An- 
| 


MS. begins :— 
DODDS ONOOD) FLHOM BOO BOR|Oexas— 
@rwIa@ed SSA d1Hde ee,& 
Qo CASS aOe BOGE De 
606100215 DBAM:D O02 8 ee 
OO DISAIS MBAs DABe go,8. 
HQVOODAD RED BAGOKRSS HI0@ 
: 4 MOSS QOH 
at sienna Ene go manos Ree posea: i 
BS DSamn wAo08ao omed& SHE Om dis 
ods BAG VOdOD® sas Bd ead. oS HoH 
Dar BH15O08 a adanmosdaD . - 
sevsenneennevenense Bxs BAYER GOIOH corBe “ 
ago AVQBQoD Bod aw o8ed o8 PR eae 
aD AO@Es a OOBHiS esOs Dagods 


MS. ends :— 
Dd@ Ga oom Bad 
cAe2 Qo 2H D-@ad 


aseas GE daHaD EVE 
3 {SE89 oO Oclocda® BB 
DORA ones FBC Hert BOSCO © Osiodd 
eS e0o8 BAC OMID DGD" BOoD O@omdist 
@mod8 BddSo Cae Dds UB DOGCmME 
goad Bean o@magkaa masdsaQ #8 

Aadandn essdastod o8 BD ASoc@ss® mas 
OO gxdOo aggoda—Oa HS e@pad Ags 58s 
Dag FOOqGooS BRO. GH EDomOoeH FO 2) 
dQ F~HInsosd e1BO0 BaAiddoxnd eat 


pBbours® QQe@—Bsdaq— 


125 


[A. E. 14] 


Asirvisopama Sutta 


pGBos sO Bo 


Talipat, Foll 20 (o@1—®), 16} in. by 2 in., 
long on a page. Letters fairly formed, small, 7 t 


Sinhalese. 


A Sinhalese 
(Anguttara Nikaya.) 


7 lines, 15} in. 
o an inch. 


version of AsirvasOpama Sutra 


MS. begins :— 
@OI Dees Made) FOHOM OOo BERD e— 
mde Fo qgosddatod Z~ROAD soandoaS 
B08 DHOWHDAD spas o@aod8 woeha Dos» d7 SH0 
Oss BoAsoGWos ad @esawd QedoeS s%@Baat 
239009 avasd ddom9 ODIBOSBRosDIG, WO ee Wo 
amQonceesd De O@BR® aE® BAIBBSd odo 
anos OmAoaod Padgsmodsd as 
Ne delet os . . Q9HoHIED CHgessmdodste 
Bex CLG COID CoB AD AdaBouna 8H 
a GdSBoO Om oO PeGoasioo 0D 


Daw oo 
odes @O MOL SGDOI de,goda— 


MS. ends :-— 
admHaoogme® Bad oBs GE 


sos 28 6&4 C2 TOSHO@xd 6, 9OTO 
ast 7a Oe BOoDs yoSseo 


Asona—BBDOG 
gooeacks Sd ya BED De OBosI0, ood BAR 
Daw OMADHED omodS BO deo 


OREoANIeDA oes) 
BDC 01S FB DOFOH2E GOGH 98Og mardatg 


mA AGSADIN AHAOOAHOS 6® 49 
a maz Goo en aces aaa 
sp @QromrO& @2 ommmdadod— 


Copied at Kiikulangoda. 
[A. K. 1] 


126 
Asirvisopama Sutta 
PBWowmso aaw 


Talipat, Foll 10 (2x—s»4), 13 in, by 2 in 
on a page. Letters well formed, small, 


( 40 ) 


-, 6 lines, 11 in, long 


6 to an inch. Pali 
and Sinhalese, 


A word to word translation in 


MS. begins :— 


Sinhalese of Asir- 
visopama Sutta. (Anguttara Nikaya.) 


DODHeL GOOEA ESHOM BOD) SeEHO«s— 


9 SHaQes gad BQ Oxo 
DODO © 88s} 68 PABomno BD 
82° Bao OO Pardoad EBHEE OO 

MS. ends :— 
—HOd mazsdat 
GO PEBomes® wy 
F DOOM) —aBoero 
0 8249 ODDEN) 
D0O—¢8 nee o8—w o 


MIBBSWBdaxR 


IDA APO an® 


od gaaee— 


QESH MAO soe} BE POdO— 
Man WIE wm da4ganTgTa— 
SMHS SG Siara—om Beda} wo 
mGao—maosdaqQeon DEDQOEE 9 


DD) 8 Om GB—M BG own d 
BRO BBm-— BS dep 


127 
Asirvisopama Sutta 
PBSCWSO gow 


Talipat, Foll 21 (%2>—4), 15 in, by 2 
long on a page. 


Letters well fo 


W. A. D, | 
389 


in.,: 7 lines, 134 in. 


timed, small, to an inch. Sinha- 
lese Prose. 
MS. is similar to No, 126, 
[ WA. D. 8. 
1152 
(pre) 
128 
Asirvisopama Sutta 
PBSoms® wary 
Talipat, Foll 24 (m2—ays, x — 42,42), 10 in, by 2in., 9 lines, 
8} in. long on a page. Letters well formod, small, 5 to an inch, 
Sinhalese Prose, 
MS. is similar to No, 126 & No, 127, 
W. A. D. S. 
aa | 


129 


Balapandita Sutta 
MNCSAVI wayay 


Talipat, Foll 17 (H—apaa,. 
7 lines, 15 in. | 


+ OE —agq , 
7 to an inch. 


ong on a page, 


A word to word translation in 


Sinhalese of Ba 
Sutta. (No. 129 Majjhima Nik ) iid 


aya, 
MS. beging :— 


+ 2)—3)4) 


n Letters well 
Pali and Sinhalese, Incomplete, 


Pei dito by 2in., 
formed, small, 


apandita, 


MS. ends :— 


POD) GOD Bays 6308 Bad Od pre 
BSH DUH B6AdiO gnome omBoy n@xe 
SORIA PA ehh iple teed ee mga 
S69 68 Heoin wma on apr ie 
CCOMAS D4Qona—oemG 86 m)—QHKE 


DEMGGmds OAMEMDD B wae ogass 108 
DOwommmed; ...... cap i 


W. A. D. S. 
[ et ae 
130 
Balapandita Siitra Pada-anuma 
MCCAIN gay Se ea 
Talipat, Foll 24 (S—a@o) 


. ‘ : 1 in. lon& 
, 18 in. by 2h in., 8 lines, 16} in.loné 
on @ page. Letters well formed, medium, 7 to an inch. 
Prose. 


The pali text of Balapandita Sutta. (No. 129 Majj- 
hima Nikaya.) 


MS. beging :— 


S2eW Wm Ome Odo mad wOs®ase aoe 
SSRDOD Emd BeBe exs PAGO—LDOBO Ho», OY, 
BBo Wao Oso Ode, MODs, BOA ae, GOIMOOD, 
EMO BoB anew PA, BHR, . Za a | 
BBOoB Boao 
HWE 648 
MS. ends :— 


NCE he goveiBng dean 
. . . . . . . ° Oa : . 
FLO, @xa9 SHO, 
DOs WO OSD, 
ONG, SSDS a0, ieee) 


MOD GOCMe OSL, 
Omeso BoOSa OSA), paced 

8, BAD, Oe Cees es 
FS O@8D Mane Hp, ROM, Comm Dod, gut 
PLCS, OMOCOERH, SEB qBB—gedsOO HOO 
FOHOmI CD Ba) modem wm Bao PB Degoo— 
SOs, OG, EsOom Bay, Hodomo ag 
FBO O3—Aee ea BDOE GiQ® HO—BSdKQ. 


[6 Q. 5] 
fal 
Brahmajala Sutta 
QVowWGeE ee) 
Talipat, Foll 9] 


long on a page. 
Stanzas and 


The Pali text of Brahmajiila Sutta. (No. 1 Digha 
Nikaya.) ; 


(s»—®1), 21} in. by 2} in., 8 lines, 184 in. © 


aed i 
_ Letters well formed, small, 7 to an inch. Pa 
their literal translations. 


MS. begins :— 
DOO ap exy OQOO@Ds 
Boe yao Devo 
DBD LALDAD ayy 
Sn Bay wane eh ob Comnd Gag come 
BCSOaBaas SSR Son Pare GO Gesaere FAD 
ee. FOI ODD) OAH BH FORD 
DBa0 A\aw 


[ODD Oy meds 
MS. endg :-— 


FIDO BOHd WAC) TES— dad 
BOG. HDs $DDAO 


ete. =tCS Baideos BAsBs Donde 
LMBow SOODmM.a a a 


an 
@¢ OBY DOBe ANC 

E38 E542) oo ee iM 
agB¢ 


3 
8B DaBEe FamnDm sae 
WIguOs BBdcO sdsdoDe 


( 41 ) 


a ; 
WB dada dodoo 9 SH eseANODIOBIDOOE 


apie gdod oeD0 acoad DOG a@aGes 
on 4 BOAO BHMdond bass meonodes 08 
oe Saag amsed—edod DH2ON2D2 eDAOH DAIS? 
— Bas ocanags ©® Gane gpaagod 

Gad Gg5om00 GODAQDISOOD monde & 


VO eqgwmed AEI2 w geoe ped BBD® Qooe 
DBs G@AIEH) aes 


= Benes geo 2 
an PD &nOO8S BBO ened —gsacae™ 
280 SN) 260 203 &— 
[= A. D. S. 
1041 


132 


Brahmajala Sutta 


VYOOSE wow 
7 lines, 114 in. 


ipa Foll 63 (oe —#2), 13 in. by 2} in., 
ng on a page. Letters well formed, gmall, 6 to an inch. Pali 


words and their translations. In comp ete. 


MS. is similar to No. 131. 
w. A. D. =] 
sf is Tiss 


[ 1042 
133 


Brahmajala Sutta 


QHOGDE wars 

. Talipat, Foll 51 (2»—9), 18 in. by 

Sti a page. - Letters well formed, sma 
tanzas and their comments. 


MS. is similar to No. 131. 


long 


6 lines, 16 in. 
Pali 


2} in., L 
an inch. 


ll, 6 to 
eae 
134 


Brahmajala Sutta 


QoOde wow 

Talipat, Foll 91 (2—®#). 
on a page. Letters well fo 
Stanzas. 

MS. is similar to No. 131. 


long 


in., 8 lines, 12 in. 4 
i Pali 


14 in. by 2 
ll, 7 to an inch. 


rmed, sma 


(“a 


135 


Brahmajala Sutta 


QnSE BOO 

-Talipat, Foll gg (2—o8+ * 174 
15 in, long on a page: Letters well formed, 
Pali and Sinhalese. 

MS. is similar to No. 131. 


jn., 7 lines, 


in. by 24 : 
5 to an inch. 


small, 5 


_ A. D. S- 
[ies 


136 


Brahmajala Sutta 


QwWHe qow ' en 

Talipat, Foll 81 (2—2)")» 17 in. by 2 in, 7 lines, a long 

on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 
mented). 


words and phrases (co™ 
MS. is similar to No. 131. w. A. D. § 


1043 


[ 


-words and phrases and their 


lai 


Brahmajala Sutta 
andoc aoe 


Talipat, Foll 40 (oa@i—e%2), 18 in. by 2} in., 8 lines, 11} in- 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch ‘Pali 
literal translations in Sinhalese. 


[ 


MS. is similar to No. 131. 


W. A. D. S. 
116 


oe 8) 


Brahmajala Sutta 
QwXOE Boo 


(a—&), 15} in. by 24 in., 
Letters well formed, medium, 


7 lines, 134 in- 


Talipat, Foll 36 
6 to an inch. 


long on a page 
Pali. 
Pali text of Brahmajala Sutta. (No. 1 Digha Nikaya.) 
[6 Q. 6] 


139 
Brahmajala Sutra and Pada Anuma 


QHVHE HDS OO SE GiH© 


7 (»—o2)s), 204 in. by 2} in., 8 lines, 17} in. 


Talipat, Foll 7 
Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 


long on a page: 
Prose. 
The text and arrangement of words of Brahmajala 


Sutta. (No. 1 Digha Nikaya). 
69 
G.4 


140 


Brahmajala Siitra and Pada Anuma 


DOHE BDO BO OG qisQe 


Talipat, Foll 68 (#23—®), 17 in. by 2} in., 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


ee 7 lines, 15 in. long 
on @ age. : 
Prose. ‘ Pali 
The text and arrangement of words of Bri ‘5 
pei _ ahmajala 
Sutta. (No. 1 of Digha Nikaya.) ; 
69 


G. 8 


141 


Brahmajala Sutra Pada Anuma and Pada- 


gatartha 
Qnoacss 


Talipat, Foll 129 (sa —S), 18 in. by 
long on & page Letters well formed, medium, 


Pali and Sinhalese. 
An arrangement of words and a word to word expla- 
natory translation into Sinhalese of Brahmajala Sutta 
(No. 1 Digha Nikaya.) ‘ 
«a8 189439 @m9D1OA O® 18608 &s 
GdBtado 
asiood BD eased Qomeass ” = 


anhate Sumana Unninse of Alut- 


Se GO #O senaw® 
2} in., 8 lines, 15} in. 
6 to an inch. 


Manuscript copied by G 
nuvara Pansala. 


1994 A.C. 
[X. 34] 


( 42) 


142 


Brahmajala Sutrapadagatartha and Pada 
Anuma 


QOOHE BA Semay® an S¢ G1wQo 

Talipat, Foll 123 (9-3), 21} in. by 2} in., 8 lines, 18} in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Pali and Sinhalese, 

An arrangement of words and 
natory Sinhalese translation 


(No. 1 Digha Nikaya.) 


a word to word expla- 
of Brahmajala Sutta. 


[X. 13] 


143 


Brahmajala Stitra and Padagatartha 
QOOHE BAW wy Sega 
Talipat, Foll 83 (#»-®8), 184 in. by 2 in., 


on a page. Letters well formed, small, 7 to 
Sinhalese, 


9 lines, 17 in. long 
an inch. Pali and 


A word to word explanatory tr 


anslation into Sinhalese 
of Brahmajala Sutta. 


(No. 1 Digha Nikaya.) 
[X. 38] 


144 


Brahmajala Siitra Padagatartha 
VOBHE ws Sega 
Talipat, Foll 85 (2-9), 204 in. by 2 in., 


long on a page. Letters well formed, large, 
and Sinhalese. 


A word to word translation into Sinhalese of Brahma- 
jala Sutta. (No. 1 Digha Nikaya,) 
69 
EA 


7 lines, 18} in, 
5 to an inch. Pali | 


145 


Brahmajala Stitra Nidana Varnanava 
WOGE wy Hen dina 
Talipat, Foll 27 (eD)-@ x0), 14} in. b 
on a pago. Letters fairly formed, 
Sinhalese and Pali. 
Introduction and transl 
Brahmajila Sutta, 
MS. begins :— 


SACS Ob O6 io we. S M9 ao 
YOOIOOIS ODEN 608 BOW ayo Bo 
SOwmMormae 


S,8 OaHDd gana Qed, 


Q2BQ2OB sOey OD 
B38 Qx¢omned SaeodSay OO RVVWHOSH SOs 
CAMIAN® EO sae edu BDSiMid wa; 
Bloxtm|” yoBadie MIG a kk gl 


MS. ends :— 


S968 D8Q2B3 ow) wWBes zd eoaya 
BBO28 SEQda o® DeDGie wear rare 
960 SHSM OORE SGOS dSaxtay WMmarang 
DWBdesd Doded BAG Qos 
ee aS DOE 
C3 Do OGRE Bama DoO@ 

OQ68O gahas SHSQmaa oWesinge cain” 
FBO Om) SagBa DOS dG Bad ocBaad 
BQYDMSOEDE SD GOO) oy aBbeas} GDAQ®DO Oa, 


y 2in., 6 lines, 


13 in. long 
large, 5 


to an inch, 


ation of the Pali text of 
(No. 1 Digha Nikaya.) 


Manse 6Q Baad Baydeds sQavrg wide” 
yee ew we . HME DWBSast Dose 
5Esd LDoOyar on o8 SEO PEomd Fis Form 
Fan SSsonmemsB Oom Bays own & s 
Sod.onaé Bageon8B an o® sea sata gee 
$13 68 Bag Bene Bamdamd omnis Go 
O¢, E008 -a— 

ae [6. 0. 4] 


146 
Brahmajala Sutrapadartha Nidana 
YONGE Ho oe B DE 
Talipat, Foll 116 (=»—%), 16} in. by 2 in., 7 lines, 15 in. long 


: Pali 
SOLD 1, Pa 
on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an incl 
and Sinhaleso. 


An introduction and a word to word oe eer oe 
translation into Sinhalese of Brahmajaila Sutta. (No. 
Digha Nikaya.) 


[X. 51] 


147 


Brahmajala Sitra and Nidana Sahita Pada- 
gatartha 


VOOIE Boe wa BeEwdaBa ceno® 


. . a4 
Talipat, Foll 184 (2-9), 143 in. by 2} in., 7 lines, 12 ™ at 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
and Sinhalese, 


; 


Introduction and arrangement of words with a word a 
word explanatory translation into Sinhalese of Brahm 
jala Siitra. (No. 1 Digha Nikaya.) 

[x. 50] 


148 


Brahmajala Sitra Pada Anuma and Pada- 
gatartha 


YOSE ws Se G1 aw seoow® 


Talipat, Foll 174 (29-01), 18} in. by 2} in., 7 lines, 164 . 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an ine 
Pali and Sinhaleso. 

Introduction and 
word explanatory tr 
jala Sutta, ( 


arrangement of words Witenes i 
anslation into Sinhalese of Bra 
No. 1 Digha Nikiya, 

g kaya.) x. 9] 


149 
Brahmajala Sutra Nidana 


QoOHE Hoy Hew 
Talipat, Foll 6] ( 

long on & page. 

Pali and Sinhaleso 


E in. 
®-@e69), 182 in. by 2h in, 7 lines, anes 
Letters well formed, medium, 6 to an. 


An introduction and text of Brahmajaila Sutta. 
(No. I Digha Nikaya.) 


[X. 37] 


( 43 ) 


150 


Brahmajala Siitra Sannaya 


QOWDE BH Bowe 
a ma: Foll 110 (2»—® 
Sinbalene watt Pail Letters well forme’ 
A word to word exp 
of Brahmajala Suita, 
MS. begins :— 
DOODAS NHVOMI 
@®, O@ BA © BO: OOD» 
pages oOo FODCS odod® FOOCE, 
7 BOoadsB, Hoe), moososs Ag sso® 
wants . ots & ge "C7 
MS. ends :— 
A hate aes mo 608, © 
: east QeIanOZ esc a 
OHEsd 8 QD® qsoaeae® 8 
Dos BOON BIR Ae esd BOOB OS 5i3 


7 lines, 15 in. 


$4), 17} in. by 2} in. 
5 to an inch. 


d, large, ? 
lanatory translation into Sinhalese 


(D 1.) 


Cyoes— 

o® pmdoas 
Bere CAs, 
@, AS OH? 


ZOOon) ogy & 


ocaaeg 29 G02 qpadge 
Om FOND ODSODD mande J 9EIAC ggnod 
ABOa oad FAA PEO BBDO GOSH oO BIVBAGS 
gaeegoat godess H~poaiags SEOs eka OO 
Bde omodMo—Veoacas” Des mdB— 
(6. E 3] 
: 151 
Brahmajala Sutra and Sannaya 
QnOHE Be oo ge oreo 
eye); Li! in. by 24 iD» g lines, 15 in. long 
6 to an inch. Pali 


Talipat, Foll 166 (© 
on a page. Letters fairly formed, 


and Sinhalese Prose. 

Pali text and word to word translation. in Sinhalese 
of Brahmajala Sutta. (No. 1 Digha Nikaya.) 

OQQo® siaoe DOGO” amroacrQo® go-oc 
Esawod ea QeIae goD— 

MS. copied by Gomagomuve Sumangala 
gama Temple. 


medium, 


Unnanse of Magula- 


152 

Brahmajala Sutta purana § 
Sahita) 

Qndse ay GIA 


Talipat, Foll 159 (1-159), 
on a page. Letters well formed, 


Pali and Sinhalese. 
_ An explanatory 
jala Sutta (No. 1 
introduction by an ancient @ 
The following appe"s at 


anne (Nidana 


869 2a SY) 


91 in., 8 lines, 
6 to 


Bory ( 


12 in. by ~: 
medium, 


10 in. long 
an inch. 


word to word translation of Brahma- 
Digha Nikaya) into Sinhalese and an 
uthor. 

f the Manuscript 


jooe nomdG>® 
og 3: 


Peed 


OLD 
saaod ones oo BOD », 1896 
Bd, O@ Oe 1068 


gas Dw 
age of BBC gasonse 
) 9 


Se eaamdedo . 
&8, BARSBO pad eo Bond ee— 
FQAVGS Qnoogs™ eoonke ae . ie 
Copi _ of Va olle V napa dana KO ile 
of ace MS. of pure, by U. W M. Kirtiratne for 
the Archeological Commissione®- (W. 10) 


153 
Brahmajala Sutra Sannaya (Nidana Sahita) 
DOWD E BD) SDV (Bed ws) 

Talipat, Foll 98 (2—S), 22} in. by 24 3 
Levies , 223 in. by 24 1m., 7 lines, 20 in. | 
me eas etters 6 to an inch. Pali 

A word to word ex iF ‘'y i 

rd xplanatory tra slat. text of 

Brahmajala Sutta (D 1) with an aeineen wise 

MS. begins :— 

DOOIDES MOOG DI YORG a) BEY) SeAI 

Begjoues — 

are 5EnooS eB gBaQ @edoqda» MOwDIOS 
eco 98902088 Sawt SE 6RHDe QmOadH 
BEADS done DOLD GB22oOOQ pap Sa 
moa—omAgg|qaa—ao1Enoos “8aeQ Sao 
ame FB Oa, DOB g&ooosd COUDODRE 


well formed, medium, 


50 Bode bqEadoo ‘g& moon 6 mero 
5 1nd 

Baad Band DOOGTS D45H9CK eee 

eg BBa20e4 eae 68 &&oao% H8aQ eebOmo) D0 


SHS DOOO— 


MS. ends :— 
BDo, D8, QDDOD SSAIG», o@® ASoca@md, FH 
> 


Seos8 we Hod8, FAGGeS B OC 
eh@wBB De Hoods, Stenctst pa wel 
ave B®DC& Dooasd Dace Aas o — 
AQadeieoss De Dod, BHonaist oO8 os ) 
goad Aa®ao_Q DAE DIG WS Sacaeen 2 
Dooaad 68 QD QwIogoS Sarstl aga rie 
J QEOae Qonod ave wo 8 -5 eSaD @enn 
@® MABDooS 90,2 moots sh soa yeaee pen 
BOB @OIZS BBs omodso— . ss 
Qaoae aqme apan@xHia8— 
BSdeR. 


154 


Brahmayu Sutra Sannaya 


coe 64) DDS 

Talipat, Foll 64 (s—268) 15} in. by 2 i ; 

in. by 2h in., 7 lines, 13} i 

on a page. Letters well for 1 adi *: Sg in. Jong 
Pali and Sinhalese. eR, BPR Ee inch. 

Word to word explanatory tr i 
: explané y translation of Bre 5 
gutta (No. 91 Majjhima Nikaya). —— 


MS. begins :— 
DODIMDES MOOODI Bia teaiel 
gIHom Bww9 Heyoas— 


2D Q Ow DSO wsdado 

ax * we: 

Bye qos 98a 5Aa) sa ogo abe aoe roe 
Das OIG saQ o8 FOMG Goo ae —— ns 
Boo were o® Padoasd FODCS OVOCS eee 
edod® FBSCE - * * * °° ising 


edo 06016 S6BH BSH sn 

BQOWD SODIED OB manos panne weve 
BOaD SD DHHDD SOGOIMAMILO GAC yer 
ae" Aad gan age oc@ad, Manse 
Eo ODA QBS BD OMLYOHO MS omaBksoos 
eae ae FOOD OD 

: 6d;8a9g SaequS 8 
eaere algal GVDED SDAA pei ces 
ge gang oO BD QOHAMGawsooOsd Sasa 
oD Sara ae Oe, SMOABOG Maes FOamD Gor E 
grodosad oacsoy MIDBoODy eee 

OOD & 
bai BEostmya — 


(6. Q. 1] 


DeDS; 
Qg@Sao 
(AE. 7] 


( 44) 


155 


Brahmajala Sutrartha Vyakkhyanaya 
QVOOBE Ha Owmawas 
Talipat, Foll 59 (:-r509) 22 in. by 24 in., 8 lines 193 in. long 


on a page. Letters well forned, medium, 6 to an inch. Pali 
and Sinhalese. 


A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of Brahmajala Sutta. (No. 1 Digha Nikaya). 

Incomplete. Tho beginning reads as follows :— 

3 ¢2b S5ODD sOsa F85RO00Sd wd8aD 
DHODS,—MDEMS wOrhmao OBIOOD, wad gw, 
OZOEDIOP BOSS VDD o OSEO OHHOMOOON 


{6 K. 2] 


156 
Brahmayu Sutra Sannaya 


DOG oy Haas 


Talipat, Foll 45 (a»—a@s), 164 in. by 2 in., 
on a page. Letters well formed, small, 7 to 
Sinhalese, 


8 lines, 14 in. long 
an inch. Pali and 


A word to word explanatory tr 


anslation into Sinhalese 
of Brahmayu Sutta (No. 91 M 


ajjhima Nikaya). 
[6 I. 9] 
157 


Brahmapajnina Sutta 

DOOsaqaK pow) 
Talipat, Foll 43 (2——§), 17} in. by 

on a page. Letters well formed, small, 


The Pali text of Brahm 
Nikaya.) 
MS. begins :— 


2 in, 8 lines 16 in, long, 
6 to an inch, 


apahfia Sutta. (Anguttara 


DOOHets NHOOM FSOo mM) woos Sak.c) tes— 
COVOOO@W mM Bae BOG Mad) 
OS HOOD Gand SBmnexs PAGCO—HDoOGOD Hao_@O_ 
Boe 20— SmraOa-—nad—mOGa—osaden, 
—Fmde BHaay PA09—8H58—onmMomes LO) 
BOD FLXKLK DOD Qoodosns owas Oo! CHQSwoyG 
GSHxwGA) MaODmDe FBOHOED) OMOmy, BeBe 
CODD ODIGBWM BVOSD—Gercr Oh 23 HD @e9—- 
O.D—OOR—oHDSemo— 

MS. ends :— 


COI OOD) D O—¢F B aH map—owy 
EBBVAMo Od OMDOAI—OHG20)8— 
Banh m®—eagocsas—ooy as 
BOOdax—ado AeoewD—Oaqo 
FDMOS—OADes 
© oss m»—d7 69 B—EDIOBR —@ 9 


BIDDRSo BADR 


OD 2 O— 
O®®) OOrMoO_— 
OS an20 0B 9 Aa 
POM om —6s; 
°O8O® aa) 
0DeOA .— 
BS mon D—A GOH, 


BHe  ODIMO9.— 4 G.@H, 
© 04) F—O BO-— 8 S Hey OS) G—e, Bo— es Sho 


SMROOQ—Hadgge@_ 
gets & COD—-59 NOS D> B—s 5 4H, aay) a5, 
&)) BO ©—H w O ayy. 58 20 @ om —_F B & 
G2C0-EHB—MOd-—DDacw me 9 221—@esoap) 
i P< lal algebra 
OGS De BD—Omrmoa as Sy B —A) ono) 
OLKLK WDD: Bayo ox Sees a 
ESdeus 
W. A. D. 8s, 
194 | 


7 ) 
158 
Cakkavatti Sihanada Sutra and Padagatartha 
SOD LDS Gomme aqw ao scom® 
Talipat, Foll 112 (»—+3), 17% in. by 24 in., 7 lines, 16 in. 


; aa : . Pali 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch 
and Sinhalese, 


+ translation into 
Text and a word to word explanatory translation in 


Sinhalese of Cakkavatti Sihanada Sutta. (No. 26 
Digha Nikaya.) 


[X. 11] 
159 

Chakka Siitra Puvata 
Caray way Goa) 

Talipat, Foll 3 (2-8), 14} in. by 2 in., 7 lines, 134 in. long on 
& page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. ee 

A Sinhalese version of Chakka Sutta. (No. 1 
Majjhima Nikaya.) 


[22 E. 7] 


160 


Cullapunnamaya Siitra Sannaya 

QECEOad®0 HY) Waa 

Talipat, Foll 27 (1-27) 

page. Letters well for 

Sinhalege, ; ay 
An explanatory word to word translation into Sinha- 


lese of Cullapunnimaya Sutta. (No. 110 Majjhima 
Nikiya,) 


MS. ends :— 


Sedbomicod omsGe Ssisod omens BOoDe— 
Exo BOme¢ 1899—12 94 ED EHAAGOSES. 


Copied from the MS. of Horiwila Pansala of Vilacci Korale, 
Anuridhapura in a,c. 1899, 


. ° a 
, 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on 
med, small, 7 to an inch, Pali and 


[AG. 3] 


161 


Cullapunnamaya Sutta 


BCCEFHO@ gyayay 
Talipat, Foll 29 ( 
On a page. Letter 
Sinhalese, 
Word to word transl 
maya Sutta, 


MS. begins :— 


: : . 4 in. long 
®-@@s)), 16 in, by 2} in., 7 lines, 14 in. 
8 well formed, small, 7 to an inch. Pali and 


ation in Sinhalese of Cullapunna- 
(No. 110 Majjhima Nikaya.) 


8 Om muss WHdandandea O8C 
SHO @Qdas waga QWmama OSHDdmeadd & 
BOYS Cage 


— Ode negdea DWoOsm Ode wey aeH—OD— 
BOD SOD moomoo Se QyDe GL) MD GEBOONEG— 
8S BD S S—a9 & 04 B ey mom Bim od cre a— 
Bamod—es eases Deo B—zO—GED OM MD I09— 
LAMOmmm MOE geOedid HOD) FMMOs OD 

é PBN AR—HOD) @¢e POOO 
DY—NaDoay wr Bavo gBacgos— 


( 45 ) 


; 162 
Cilahatthipadopama Sutta Sannaya 
DEncdsec so BoD BS 


Talipat, Foll 48 (s»-©s), 16 in. by 2 in., 7 lines | 
Letters well forme i, 7 to an inch. 


14} in. long 
, sma Pali and 


on a 
aia 

An explanatory word to word translation into Sinha- 
lese_of Culabathipadopama Sutta. (No. 27 Majjhima 
Nikaya.) 

MS. begins — 

DoODMes QNDE FIHOm? O92 HEVOS— 

OB: GORD, pgelse Qa Mero wosdosd 
Doses HOB Sqo Qsad G&O eaids Baan 5H 

of mag o2 HC® 


BR, SD OWGOG 


BHD BAC O@) 
2, OD POS 


6ag08 BED ABoGam®, ODe 
Fone. oOodo GOADGE DIOS? o®, HES; 
QD, BBO ; Os, odoedkO18— 

(AF-12] 


% 163 
Cilahatthipadopama Sutta Sannaya 
Qenc8 50g so Gao #DDY 


Talipat, Foll 25 (2-03); 7 leaves from mo9—a] are missing, 
162 in. by 24 in., 8 io iF in. long on & page. Lotters well 


formed, medium, 6 to an inch. Pali and Sinhalese. | ; 
An explanatory Wor to word translation inte 


Sinhalese _ of Culahatthipadopam® Sutta. (No- 
Majjhima Nikaya) incomplete. 

MS. ends :— 

Bad&, Hoamodods. 
DED CO DIVE, 
OMmomDan®a wdq 
BADod Ag 0dr O8H 0 
B8e08 Saad nanan * 
OMOBDQASOWDOE, qages 
QUE OHgad MIGOH o6e 


164 


Ciillakamma Vibhaga Sutta 


Qewod doo ao 

Talipat, Foll 25 (209-%:); 1 
on a page. Letters well forme 
prose. 


Pali text of © 


27 


POD 
Goa 


lines, 4 in. long 


91 jn., 6 
Sa Pali 


- H 
n, 6 to an inch, 


wlakamma Vibhaga Sutta- (No. 135 


3 in. by 


in. ; 
d, mediut 


Majjhima Nilkaya.) ; 
[re] 
Cilakammavibhanga 
[Subha] Sttta 
QEwOD Saw 
an ee s li 15 in 
Tali i -@ PR: _ by 2} ins nes, . 
Pome it aD ea el ad, ecaall 6 to an inch. Pali 
Sinhalese 


and its Sinhalese 
A word to word exp 

of Ciilakammavibhang® 
MS. begins — 
ee rere et a 

DEoeu svd—O8O> gd 0® ein dood 

690% FBDCE oood® FOR —da> & 

Dann and sOo GB COS 

GeAQHoo GOS HdOASS 


translations. = 
Janatory translation 1 
No. 135 


Sutta 


Majjhima 


QBwd BOS Gas) BOG o8 
@D@OOR ees 
amAgy oat DED 


n® noe EO H 
BRS HOG OG EO Ogssasd 
s0asdt FQods DOLSNDD BOS S 
Ogun? pooand B— 


MS. ends :— 
abo amnedo—Hosd aninoe HAonHod—Oo 
Do— Fe DOGH—FS peomd—onods gcooss— 
ends} &5SGoa3— 


39 QOOMe—GHMDD® ees D— 


De Its. Qwsemohanceas 


B—O0 © 


QB—¢ 04, 
godsO—G.agoca—F e@ 
BBO 


Boast mda DOBa 


Seas 9809 BAA ® 
Aga Qo dsoosd 


a Do —_QHosHiag © 
Ba oto Qa— 

8 ao omags DBogna: soos} beancods othe 
BR DOGO 0198 @OO DBocB—gosoQoe08 AQaQyak 
yoo GC,OEIIOIDBO 518 Oss @00398 edd ¢® 
aG@oQrsoD ex QadceBse, Cgo Bag wales 
aBDDDOOS VOI adods o8 Qo BaDrD 069A 


@8o0 gdem_ga— 
| 
166 


1801 A.C. 
Daksinavibanga Sutra Nidanapatha Varnana 
SH Bag HB) HED Sh Owtay 


Hga a 
onngago 


W. A. D. 8. 
1226 


6s 
Talipot, Foll 20 (ts-62)9) 174 in. by 2} in F 
, . by 2} in., 8 . F 
long on @ page. Letters well formed, medium, A args 
H ‘ 


Sinhalese with Pali quotations. 
Sinhalese version of the introduction to Daksina 


vibhanga Sutta. (No. 142 Majjhima Nikaya.) 
MS. ends :— : 
BnDo6ogd BOE adcod ofa ome) 
Ad BO032Q Food aBocS devi tesmedee of 
628 BOO DO Eomammady 29830 pads 
Dao Ss wsdandosiod Sao pARow Po 
BQ. Garo Bmw wade ODD @gBac me “ean 
aos o¢ 8D ames and oo Bamdemda ext 
at somoeeaog a8 an Gray GH) eeaennrs 


ry wadaddoded QDOBDDQD: OF 
gaoe @® C998 DeEgosa—BEo Ord pepe 

oaIidase vd. &. &. Aig ODGQDod Boa 
dod 8 wmicad Adidas OD as 
ROnd Bee— 

1893-10-2. & PAAAGOSES. 

Copied by § | Kirtirat , 
 carmissionor, 1803 4. asin tarde: Cee Reale 

[W. 6.] 
167 


Damsak Puvata 


edad 595 


Talipot, Foll 10 ( 
on a page. Letters well formed, 


Sinhalese. 
A translation 10 


(Anguttara Nikaya). 
The first leaf of the manuscri 
MS. begins :-— 
“BEooD 6 
aag 08 Bes odo 
ED he te 389,48 


2s —291), 134 in. by 1} in., 6 lines, 124 in. long 
medium, 6 to an inch. 


to Sinhalese of Dhammacakka Sutta. 
pt is missing. 


518 QBODINAQSO DAmoedsa 
Onaga goa Dam Ags 


* [22-B. 1] 


( 46 ) 


168 


Damsak Nidana Pathaya 


COW DED va 


Talipat, Foll 13 (2»—®4)), 21 in. by 
on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese. 


2% in., 9 lines, 20 in. long 
medium, 6 to an inch. 


An explanatory introduction to the Damsak 
Stttraya. (Anguttara Nikaya.) 
MS. begins :— 


pavatum 


DOODES HOODOO ESHoms BOO; CRO es — 

BDOWDDWMe OMe BOs MOD) Ao SiGao Bnd8K 
QBoDnon BHEO2—ODOOO yao Sm o© Bas 
D100 QA MB Odoasd O10, enim DamB Ha 


MEA man mea w& wmBa@ gd mBaad 
Bas DQosa ob heh as 


MS. ends :— 


SOMOGO( BY o8 cOaw SiWQ® 4g_a woman. 
DO DOB Paws Ono mass WAdandnnee 
Smmeead 2 meme PAWS Mme aH 
asdaod gical pARouw PH OO DBWo Ona. 
ODD O¢B A> DW O¢Bao Dado SELB Bmx} oO 
(Od C1H® BHsO Bana BOG D6,0¢8 2—d8H 
BOD GHH®D Sundomd G23 D ot a8) Smnzemd 
a® meemmoaSean PEWs Hoe Hd OMnondis 
Dosa BDeW ym SMED CO ms oOo OG 
ot a—BrawD Ha—ae— 


Bice. 


169 


Damsak Nidana Varnana 
ECba Den ovtian 
Talipat, Foll 14 (o)>—m») 


long on a page. 
Sinhalese, 


[22 E. 1] 


» 17 in. by 21 in., 8 lines, 1 


54 in. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an 


inch, 
A Sinhalese introduction to Dhammacakka, Sutta, 
(Anguttara Nikaya.) 


[6 J. 10} 
170 
Damsak Stitraya 
CQaa ayo 
Talipot, Foll 23 (aaa)—es), 


ona page. Letters fairly for 
prose. 


15 in. by 2 in., 6 lines, 


13 in. long 
med, large, 5 to an inch, 


Sinhalese 
A Sinhalese version of Dams 

(Anguttara Nikaya) 
MS. begins :— 
HOE FO AED cOan SWS ya 


G2SOMAD {eh me -O DO od py. 
MIGEo MHI DoHRN6e 3 


akpaivatum Sittraya, 


» HE CKD DO 
QOD Bao = 
SDOHOWOMB ERODED . Rae eo. 

MS. ends :— 


o8%e8 AsyH DODO oe 
DEG 98 Sina nog PO9h oe Bass MOOOdS eH 
Asad me FACowom geod VOOATa xs DE 
CS SaAdenus SH2d c@ed “ICS wad 


SEQDa Q8 eee em 


| nad OWod oc Bei Ow ghda est onBast o@oe8Q 


8% 5200 wey omBan oO28 Oa ODodosy.--- 


Ee ae a 
AGSOMoDs oD o8 MIMeane east mo oelen ue 
6® SADA go Aga cegdm cOant OHO o 
SCS MIOOSE CE GUSH MAD Heh ado DOA DOO 


HDS CHoGddoD soee&eo HE—cOasdt wD 
OE @mDA— 


[7. 0. 1] 


Damsak Siitra and Pada Anuma 


(Oust sao wm ve G1 ® 
Talipat, Foll 18 (23—6)o) 


3 : 2 24 in. 
, 14} in. by 2} in, 6 lines, 12} ix 
long on a page. 


Letters well formed, large, 4 to an inch. 


Pali text and arrangement of words of Dhammacakka 
Sutta. (Anguttara Nikaya.) 

em 08 Omodcod GdBa domend 01868 FH 
Sod Oot Ors OEO5s 8S TOOB VEE ig 
2108 PABmenQeanodmod gabe OD a 
SEs} S020 wG2a.5 SHDVEGGVDDiS@e@d dow 
COIBMD FOO Eres ODD ame BS— 

Copied by Vannina 
gahavewa, for Ratn, 
Amma of Ambagahay 


. e Asal f Amba- 
yaka Mudiyanselage Puncirala of At 
amalla Bandaralige Ranhami Upaaaks 
eva in the Saka Era 1811 (1889 A.c.). 


92 
cis | 
172 


Damsakpavatum Sitra and Pada Anuma 
leat BID® aD wo Sé gie™® 


Talipat, Foll 10 (—24), 19} in. by 24 in., 7 lines, 17 in. ioe 
on a page. Letters fairl 


y formed, small, 7 to an inch. 
Proso. 


Pali text and urangement of words of Dhammacakka 
Sutta of Angutt 


ara Nikaya., 
69 
med 
173 


Damsakpavatum Stitra and Pada Anuma 
Coat S1H® g_e wa Se Giq® 


Talipat, Foll 12 (1-12), 17 in. by 24 in., 7 lines, 14 in. long on @ 
page. Letters well formed, large, 5 to an inch, Pali Prose. 


Pali text and arangement of words of Dhammacakka 


Sutta, Anguttara Nikaya. 
22 | 
i 5 


Damsak Siitrapada Anuma and Pada Gatartha 


(laa say SEDO BH Segon® 

Talipat, Foll 32 (m—As), 134 in, by 2} in., 8 lines, 12 in. long 
on @ page. Letters well formed, large, 5 to an inch. Pali an 
Sinhalese, 


_A word to word explanatory translation of Pali into 
Sinhalese of Dhammacakka Sutta, Anguttara Nikaya. 
MS. is similar to No. 177, 
Tho following “ppears at the end of the MS, :— 
8 Y® OB o 


o 
E683 wdae BdnowdQ ¢d:Q Os DQ 
693 Ex Boy Bad aee— 


OMOD®O adaad Scce8 ex ome. 


Copied by Pi adassi U nsala in the 
Buddhist Eva 2497, rom ee of Kotagama Pai 


[X. 6] 


_ 


( 47) 


E 175 
amsak Siitra Pada Anuma and Padagatartha 


co) ; 

ae wa ce GAD @O sega 

ne = has Foll 35 (2»—S), 144 in. by 2 in., 6 lines, 18 

and Sirol, Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
ri inhalese Prose. 

a Neon to word explanatory transl 
Sopa of Dhammacakka Sutta, Anguttara 

8S. is similar to 177. 

MS. ends :-— 

Se epg Deacnae casos gas Bco SO 
ri Ce ADD Oa BD scans a8. 

ds maxXxD ond smuO—O22 agce® Bw 68 
Sod Modes. 

Tsang FO WOOD steed BODR came 
i de® Dora oorm—OB 1894. 
gala a to Sarananda Ufinanse of Bhai 
Au égala and was copied by Phammarak 

agassive, 1894 A.C. 


} in. long 
Pali 


ation of Pali into 
Nikaya. 


mbiliyavaka 
khita Unnanse © 


(X. 36] 


176 


Damsak Siitrapada Anuma and Padagatartha 


¢ , 

chided we) S¢ G1 #© scone 

Talipat, Foll 35 (2—S), 15} in. by Qf in., 7 lines, 14 in. long 
5 to an inch. Pali 


on a page. Letters well formed. Large * 


and Sinhalese. 
bans are six copper plates attachec 
Nika 1 the Palitext of Dhammacakka Sutta of Anguttara 
aya is engraved similar to No. !77. 
The following appears ab the en 
oe emmdoses GB Qaod ada 
a od 88s) ow OmD BxABOOBOSS. 
So BooQod DD OO eamasaa— 
cg at the instance of Vattave Unnanse by Sangh” 
hikshu, pupil of Dhammarakkhita Terunnanse. 


[X. 47] 
177 


Damsak Siitra Padartha and Pada Anuma 
Baal aq ge ao 4 WHO 


bs Talipat, Foll 28 (» — 660), 174 in. by 24 ine» 
Pat on a page. Letters well formed, medium, 
ali and Sinhalese. i 
a word to word explanatory ba meme 
inhalese of Dhammacakka Sutta. 
MS. begins :— 
DOO WES NOOOGHM) F 
goras Ozewo Beee aod 
eBomen BaGoo, Oboe GOW? @2, 
® 


BOG HDs, AnH @BODo®, 


1 to the book in 


7 lines, 154 in 
6 to an inch. 


anslat 


MS. ends :— 

eRe», eOo8 OS 
Pasa, orn 65 52 
BD BH) LLLEK,OLO®, @eElLr 
Bqe Oe Gosrow®, © meoed QOSO— 
GBars ,0Q9 eDor® © 
sh had Baa) POCBDE OD 
“aa Dniocia—G2OSO10 OD 
eho @ enn SKE) © LLLKyB Oy Dae Co é S 
“te Bade moe  BMae—OOos Bone QDO 
GD Ommne—BSSeD— 


‘ pended? @ 49 SHB) SERPs 
I HCAGOOBOSO, ¢ 


[X. 4] 


Pan- 


178 


Damsak Siitrapada Anuma and Padagatartha 


caw ae) Se FDO @ SseooS 
Talipat, Foll 41 (a—8") 15} in. by 21 i i 
i), 15 y 2in., 61 as, Le + 
on a page. Letters well formed. large 4 and 5 <0 a ag A Tal 


and Sinhalese Prose. 
MS. is similar to No. 177. 


[X. 44] 
Li 
Damsakpavatum Siitra and Padartha 
cu ood aa eo 3¢,® 


Talipat, Foll 46 (»—O©"); 15} in. by 24 in., 6 lines, 13 in. long 
Letters well formed, large, 5 to an inch ; Pali ae 


on a page. 
Sinhalese. 

Pat, a and explanatory word to word translation 
into Sinhalese of Dhammacakka Sutta. (A 
Nikaya.) . (Anguttara 

[O. 13} 


180 


Damsakpavatum Sutra Sannaya (Nidana 


Sahita) 
cQaat SHS say Moe (Sew eBoy) 
Talipat, Foll 59 (a:—2)s) (4 leaves (9), ¢ 6 issi 
17f in. by 24 in. 7 lines, 16} in. nah ph ag porate 
formed, small , 7 to an inch. Pali and Sinhalese 7 nok. Welt 
An explanatory translation into Si 
ry transle inhalese of Dhammi 
cakka Sutta (Anguttara N ikaya) with introduction ex 
The begining and, end of the MS. is missing. ; 


MS. begins :— 
ag Bead araan MCS 


DQ DSHS 
Ay@eh VDI 


The last line reads as follows +— 
60od &4 eO1Ge51G0I FOE Oe ® 
1& OBI@ad, 

on DOA AvV@odamedH naa 
DoQe oes QaVSs3 Bost 
nh eas gees, ¢soda—Oae pee 
QO) GH Se O odst FBEDD_D 099 eg Bogesd 
Be Bro SNe sada: aes Oe sg esa 
a9 Bade De DOAEG HOHSOO Haye bast 
en 06® SQ 85H OAardm OSB DOSY 

Soh 66€ OAd8 Qydo® pion rs pe 
6o8 668 @dEo GHOGD Joo 
Sod 6o® BED DSO, 


181 
Damskpavatum Sutra Sannaya 
cOam eyWQ® #9) BS SIOV 


Talipat, Foll 13 (¢ »1—o"), 224 in. b Qh i : ; 
long on page. Letters well formed, het og Af Na 


and Sinhalese. 
A word to word translation into Sinhalese of the 


Dhammacakka Sutta, (Anguttara Nikaya.) 


[6 Q. 2] 


[X. 17] 


( 48 ) 


¢ 
182 
Damsak Sutra Pada Gatartha 
Clam aa Se Oon® 
Talipat, Voll 22 (a!-a), 144 in. by 2} in., 7 lines, 123 in, long 
on a page, Letters well formed, large, 5 to an inch. 


Pali and 
Sinhalese. 


A word to word Sinhalese translation of Dhamma- 
cakka Sutta, (Anguttara Nikdya.) 
22 
leu 


1383 
Damsakpavatum Sitra Padartha 
Clad SHO wa 6B 
Talipat, Foll 13 (a2-6)a), 194 in. by 24 in., 7 lines, 


ona page, Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


17 in. long 
Sinhalese. 


Pali and 


A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of Dhammacakka Sutta, (Anguttara N ikaya.) 


08 1894 ath ommd,OAS5 Ow [8608 ex dN qoOS 
§o—FdBAQosS sdaod gon edonotog— 


MS. belonging to Alutnuvara Sumana Unnanse. 
69 
[ H. af 


1894 a.c. 
Damsakpavatum Sitra Pada Gatartha 


COs SOHO ag) ceman® 
Talipat, Foll 12 (&-@,), 18 in. by 2} in., 8 lines, 16} in. long 

ona page. Letters fairly formed, large, 5 to an incl 

Sinhalese, incomplete, 


hn. Pali and 
A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of Dhammacakka Sutta, (Anguttara Nikaya.) 
[ 22 
m3 | 


185 


Dasadhamma Sutta 


EBQOD spans 

Talipat, Foll 2 (@e-ac,), 13} in. by 2 in., 8 lines, 71; - 
page. Letters badly formed, medium, ran an es . Pali 
TOS, 

Pali text of Dasadhamma Sutta, (Anguttara Nikaya.) 

(6-L. 3] 
186 

Dévadaha Sutta 
GEDEH worn 


Talipat, Foll 7 (23-999), 9 in, by 2in., 7 Hi i 
a ROBO: Letters fairly formed, medium, 6 rings seo hae ti 
Text of Dévadaha Sutta. (No. 101 Majjhima Nikaya,) 


a Nikaya.) 
187 


[22 A. 1] 
Dévadita Sutta 


E96 wavy 
Talipat, Foll 16 (2-253), 


13 in, by 2 in., 6 i 
on a page. Letters fai = 1n., 6 lines, 
Sinhalese. ma tainly formed, ] 


A Sinhalese 


A version of Gv: 
Majjhima Nikaiya.) of Dirae 


Il} in. lon x 
arge, 5 to an Soci 


lita Sutta, (No. 130 


[6 P. 7] 


188 


Devadita Sutta 
E90 Wow 

Talipat, Foll 4 (01-04), 11 in. by 2} in., 8 i ae 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


The Pali text of Dévadiita Sutta. (No. 130 Majjhima 
Nikéya.) 


[6 N. 7] 


189 


Dévadita Sutta 
6€dCD way 


Talipat, Foll 3 (08-2), 21 in. by 2} in., 8 lines, 19 aris 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. : 


Pali text of Dévadiita Sutta. (No. 130 Majjhima 
Nikaya.) 


[6 E. 6] 


190 
Devaduta Sutta 
CCOED wary 


Talipat, Foll 23 (»-@.), 144 in, by 2} in., 8 lines, 13 es 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. av 
Sinhalese. 


An explanatory translation of Devaduta Sutta. 
(No. 130 Majjhima Nikaya.) 
MS. beging :— 


DOOHES HODM gomoms wOOo ae ee 
S29 —PAWAQOM mass wHda sons OILD© - 
G2E2 BOmD Adagn m9—OD. yar, O© ques 
FON CSG OOOS FE DRE, OOOO FamGe—Om BOS 
OM DOM3 080 SB wOe FBHaDWOD oe Chae 
Bd Q8Sa ne HOrdoeohS wOSaOme & ia 
SBODWYO8HS BOa gmaGmedons va mane 
C855 60a ogam sn SSHha BOe ae 
G93 Onesead omace gimme we@oc} Fo 
DS7-EH.Ay ap ade BeDMDY— 

MS. ends :— 


SBS Goto®8 Odeha0d end CO? 
SCD: — Oey Sug QHODBH—Hs-EeD) BWOGH 
FQANE—EHanssonsd RROat omoon— a) 
2665 ados SQWaS—4R O56 BBD OE 
SOP aD e& et SQaHdDng@—oooOwy 
S82o:002—giom—gdomy— ehdeDBSA™ 
PMOWMDOGKH ®Heaadt HBSoOst AHQmyA—Or 
2H SADEOD GOHdQNS—Bodeat gBHOD9 
DO oOR Vee 


oa é 
W. A. D8] 
1214 


191 
Dévadtita Sttra Sahnaya 


CEOED Bay wore 
Talipat, Foll 
page. Letters 


37 (:-g), 16 in. by 2 in., 6 lines, 14 in. | 
Sinhalese, 


ong on a 
well formed, medium, 6 to an inch. Pali 


and 
eR, explanator 


- ayvaduta 
q Y word to word translation of Dev ud 
Sutta,. (No. 13 


0 Majjhima Nikaya.) (D. 10] 


( 49 ) 


192 


ara Siitra Sannaya and Pada 
fanins ao wna wa o¢ Gia® 
on a ty 4 Be ages 17 in. by 1} in., 5 lines, 15$ in. long 
Pal and Pn 5 airly formed, medium, 6 to an inch. 
oe ih of words an 
Sinhalese of Dhajagg® 


MS. begins :— 
om — pgeoa2 Oa mIatsOw5don 
nce QGPAd gaan 9S B50 BOBAGS QO 
Se gsi DI|“WIODH BErlKn2oG @d¢Em0 mien 
{SS Qa ome oO 
eae Gone ASA SBOHGE™ 
oe Bd Saeed GBae? 
en QANQ” BooOD ge8ac 6 
noob QQHsogwaO 6® 
OERmD—OD> gjoro— 0008 
FaDee.— 
DEOom® Q2o oa, asoost Bese Gt 
Boe AS. ila oa 
Copied by Tammitagom 


Anuma 


da word to word transla- 


Sutta (Samyutta Nikaya). 


BB Bd1Os® OF 
se ok QS 9 
Desa PGIDD 
GOTOS eocd 


as O® 


a Puncirila. 


193 


a Sutra Nidana Varnanava 
PT) 


[6 K. 10] 


Dhammacakk 


a 

aOddaam wa Hos oF 

Talipot, Foll 13 (22-629), 21h in. b lines, 194 in. long 

on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese. 
A Sinhalese introduction to Dhammacakka Sutta 


(Anguttara Nikaya). 
(6 H. 1] 
194 

Dhammaceakka Sutta 
DOO are Goss 

Talipat, Foll 10 (29-9), 9 in- py 2 in., 7 lines, 75 hae 
Pali. page. Letters fairly formed, medium, cela ineh. 

1. 

Nikaya). 


kka Sutta (Anguttara 
[ 
195 


Dhamma Cakka Sutta 


DOO ene G4 SVS) 


Talipat, Foll 10 (2-6) 
Letters well forme 


The text of Dhammaca 
92 A. 1] 


, 17 in. by 2 in. § lines, 144 in. Jong on a 
i Pali Stanzas- 


d, gmall, 5 to an inch. 


page. 
Incomplete. 
MS, is similar to No. 194. 
é [ee D. S. 
1030 


196 


Dhamma Cakka Sutta 


QOQoam Bow 


Talipat, Foll (..++++*; ), 114 in. 
BUREED. J, 5 to an ine 


Letters smal 
Dhammacakka 


11 in. long 0% 


by 2 in., 8 lines, 
Incomplete. 


h. Pali Text. 


Sutta of Anguttara Nikaya. 


ei dBod Gow 686 EF pee 
The book is written by Moratiye Lapayaveda. 


5——J. N, 57688 (2/36) 


| @LZD9 f) OLKLK 


197 


Dhamma Cakka Sutta 


DODO oy 
Talipat, Foll 5 (20 ), 14 in. by 2 i i 
, Foll 5 (.-++2° » . by 2 in., 7 2 i 
on a page. Letters well formed, 5 to an igatt — a ee 


Pali text of Dhammacakka Sutta (Anguttara Nikaya) 


MS. is similar to No. 196. 
i A. D. S. 
168 | 


198 


Dhamma Cakka Stitra Sannaya 
DODD Va GD) BSW 


1, 20 (a2) 2-28 @ #), 12 in. by 2 in., 6 lines, 11 in 
i . 


Talipat, Fol 
Letters well formed, small, 6 to an inch. Lali 


long on a pages 
and Sinhalese. 
MS. is similar to No. 199. 
MS. begins :— 
ADODDES BOOED) FSO BEDs WER — 
@o—®) Bas (XO) gaDe— Odo Do, @ 
ganee—oos gone’ aheHel sa erica 
MS. ends :— 
oC Badod— ogg @®-—@D 
Sierra Ra ve 
55 OD O—CG % o— FY BO DB S—C GOD & 
370, BAOSD—OM @rdIDOLLy——_ OOD GaDo8) 
Bd ODO—DD— Dem DNDOw sd — FeRexyS ma 
DYES DOS GDODIAS pmece—g8o—cOed oaon8 
sdom own Dexcy es PRED Ag oman edBS 
adoasod O—¢F LELERy ODIO E) © LKLK, ODD FaLLR 


aad enee,o8 Aoo—¢Pow Go Oo FoonRk—o® 
st Dnvod GQ BHat &H 


—ogne 
¢Raaeo 
mobs AS 


512 BL9@— 
[= A. D. 8. 
165 


Lay 


Dhamma Cakka Sfitra Sannaya 
HOOD ares +4) oe DDG 


_s93,9-83,@-@9), 17 in. by 2 in., 7 lines» 


Talipat, Foll 41 (@ 
Letters well formed, small, 5 to an inch 


15} in. long on a page. 
Pali and Sinhalese. 
akka Sutta of Anguttara Nikaya with an 


Dhammac 
explanatory Sinhalese translation. 
MS. begins :— 
DOO DES MODEM? FOHOM) BOO BBA LS — 
Bc GOD? Dee BOGe MOOI ArwBcao 
SOD Gaeos—ODoWVgQa-— 62, &Do tote 
m@ae—DOO— MA DLA» ihe et i par 
SB—DRDOM) MOD) BOOHBOSH 8 xa) pepe 
MS. ends :-— 4 - 
— 969088 nad: an art cde garex,8 Daom 


aQeos O4E C49 DOH 

BoadeX How mined Oe nee east 

5DaO BD OGM BO— , 

peak 
159 


200 


Dhamma Cakka Sutta 
DOQGensy os oyay . ee 
Talipat, Foll 42 (2»-@s), 7 in. by 2} in., 6 lines, 15 in. long on 
a ore Letters he formed, small, 4 to an inch. Pali and its 
literal translations in Sinhalese. 


MS. is similar to No, 199. 


201 


Dhamma Cakka Sutta 
DODOanen Gyarsy . . 
Talipot, Foll 15 (A-ap), 18} in. by 2h in, 7 lines, 174 in. 
ee ogo page. Letters well formed, 5 to an inch, Pali and 
Sinhalese translations. 
MS. is similar to No. 199. 


[= A. D. a 
662 


202 


Dhamma Cakka Sutta 
DOMOQarsy gayoy 


Talipat, Foll 20 (@o-38), 174 in. by 2) in. 
long on a page. Letters well formed, s: 
and Sinhalese translations. 


MS. is similar to No. 199, 


» 8 lines, 16 in. 


mall, 4 to an inch. Pali 
Incomplete. 


W. A. D. 8. 
964 ] 


203 


Dhamma Cakka Sutta 
CQODOznen Garay 


Talipat, Foll 32 (x -8)s), 144 in. by 2 in., 


on a page. Letters well formed, small, 


6 lines, 134 in, long 
and Sinhalese. 


5 to an inch, Pali 
MS. is similar to No, 195, 


W. A. D. §.- 
1031 > | 


204 


Dhamma Cakka Sutta 
QOD wayay 


Talipat, Foll 36 (, -9-@), 15 in. b 
on a page. Letters well formed, me 
Stanzas and Sinhalese translations, 


MS. is similar to No, 195. 


Y 2 in., 5 lines, 


4 13 in. long 
dium, 


2 to an inch. Pali 


ary 
4 
205 


Dhamma Cakka Sutta 
DOOD enn Boy 


Talipat, Foll 28 (. 15-42), 
on a page. Letters well fo 
phrases and their Sinhalese ¢ 


MS. is similar to No, 198, 


15 in, by 2 in, 
rmed, small, 


» 5 lines, 13 in, long 
ranslations, 


5 to an inch, Pali 


206 


Dhamma Cakka Sutta 
DODD eran wy ayay 


‘ ; lines 
Talipat, Foll 10 (6-13, 25..... 41), 15 in. by ; ean kes rein 
133 in. long on a page. Letters well formed, small, 
Pali and Sinhalese. Incomplete. 


MS. is similar to No. 201. 


Ww. eh *] 


207 


Dhamma Cakka Sutta 
QO aa wayay 


4 eee in. 

Talipat, Foll 36 (...@20%-209), 16 in. by 2 in., 6 me ag 
long on a page. Letters well formed, small, 5 to an on 
and Sinhalese. Most of the Talipats are damaged by rats. 


MS. is similar to No, 198. 
Ww. A. D. *] 
~~ 695 


208 


Dhamma Cakka Sutta 
NODS enen SP) 5)) 
Talipat, Foll 35 


7 lines, 94 in. 
4 to an inch, 


, . 94 in., 
(~-27, wed w-aGes), 11 in. by 24 


ll, 
long on a page. Lotters well formed, sma 
Pali Stanzas, 


MS. is similar to No, 196, W. A. D. 8. 
[ ~ 954 


209 


Dhamma Cakka Sutta 
DODO ene 33 Say 


Talipat, Foll 42 (» 


~9), 17 in, by 2} in., 6 lines, 15 in. long 
on & page, 


: i verse. 
Letters well formed, small, 4 to an inch. Pali ve 


MS. is similar to No. 206. 


210 


Dhamma Cakka Sutta 
DODD enay $3 ay 
Talipat, Foll 19 (908 


on @ page, Letters w 


~8)s), 17 in. by 2} in., 7 lines, 15 in. long 
and Sinhalego, 


A Pali 
ell formed, small, 5 to an inch. Pa 


MS. ig similar to No, 209. 


ial Et a 


w. A. D. S. 
[ 1174 


211 


Dhamma Cakka Sutta 
DODO anay 33 SNS 
Talipat, Foll 35 


Ong on a pago, 
and Sinhalese, 


(as + 6)—w59), 
Letters well fo 
Incomplete, 
MS. is similar to No, 209, 


. in. 
13 in. by 1} in., 6 lines, 11M: 
rmed, small, 5 to an inch. 


[Sti] 


A aes | : 4 


( 51 ) 


212 


Dhamma Cakka Sutta 
NQQO wey gg SVG) 
Talipat, Foll 11 (200-..o20%..), 18 in. by 2 in.» 


ong on a page. L i 
and Sinh oF oni Reisen? ag formed, small, 5 to an inch. 


7 lines, 16 in. 
Pali 


MS. is similar to No. 203. 
[™: A. D. S. 
1220 
D 
E Dhammacakkappavattana Sutta 
REDO MOD DAD BH 
6 lines, 155 in. long 


164 in. by 2 in., 


Talipat, Foll 7 («2—2), 
d, medium, 


6 to an inch. 


Pali. page. Letters badly forme 
ee text of Dhammacakka Sutta (Anguttara 
ikaya). 

(6 H. 2| 


214 


Dhammacakka Sutta 
DIDO aren o9.515) 
Talipat, Foll 3 («2-2»), 19} in. by 2 in., 7 lines, 174 in. long 
6 to an inch. 


Pal page. Letters fairly formed, medium, 


The text of Dhammacakka Sutta ( 
215 


Dhamma Cakka Sutta 
DODO ancy og ovo 


Talipat, Foll 5 (#2—3}), 
fairly formed, 


Anguttara Nikaya). 
(6 F. 5] 


10 in. long 


8 lines, 
inch. 


11 in. by 24 in» 
to an 


medium, 6 


eae ee Letters 
ee en of Dhammacakka Sutta (Anguttara 
[6 N. 7] 
216 
Dhamma Cakka Sutta 
DOOODanwy Gavoy 
, 5 lines, 10 in. long 


Talipat, Foll 11 (2-625), 114 in. by 1} in. 
6 to an inch. Pali 


Pr a page. Letters badly formed, medium, 

rose. Incomplete. 

The text of Dhammacakka Sutta (Anguttara 
Nikaya). 

MS. ends :— 


PB AHEL IDI? OGOID° wage QD2 FOX @gd) O° 
Oayeenodyqo ODO moon ArDDho md o& 
SHOD FHEO8 Pwo? OO E She BODAD? good 
DABa BOOMWos HsDoDHOd OgoO HO QrodHos 
Dna) om ecrmadaB— FOO” @gboHe 
Baro WD) PMOHIOG . ‘ 


Pepe 


217 


Dhammacakkappavattana Stitra Pada Anuma 
DODD AWESO TDD 5) Se Go 


4-e8), 14 in. by 2 in., 7 lines, 124 in. long 


Talipat, Foll 11 ( 
small, 7 to an inch. 


on a page. Letters well formed, 
Pali Prose. , 

Pali text of Dhammacakka 
Nikaya). 

MS. begins :— 

ODDS NOOOAI gsnom ooo BeQaecs— 

BOO Hae Ode BOG ads DADBa: BHdB @& 
ODOD GOEoo—GO— O° B-— OM. HOG— MOVs 
AADBao— QBSDOH— Ga¢,o0 — 8068 — DMO 
mods CODaBooB BDs) poronn®— 

MS. ends :— 


goons DADI-“CGGA- 
Da—yYoursx,B—Ow? 


Sutta (Anguttara 


6G ODE-O@9 EDI BHD O LKR 
sn SED 6 LLLy —DD—YLLLR 
B8—QBB8e PSD or ens 2B eRe e25 LLL 
on) OH) LL OLDO @ge Oe gomBS—eBo pace 
om? Se 9 GaB ARR SF AERO? THD) ERE OLDE’ BE° 
goo8B— DODODACOOAAD wjawde B8n— 


mao 
BaoeQ— 
(22 B, 7] 
218 
Dhammacakkappavattana Sutra Pada Anuma 
and Padartha 


QOD DOSS BI gay SE G{WOao 66 
13 in. by 2 in., 7 lines, 11 in. long 


Talipat, Foll 38 (e-®), 
formed, medium, 5 to an inch. 


on a page. Letters fairly 
Pali and Sinhalese. 
An arrangement of words and an explanatory word 


to word translation of the Damsakpivatum Siatr 
(Anguttara Nikaya) into Sinhalese. : 
MS. begins :— 
DOOI DES madom FOoos? BOO Beqdes— 
POO ee Oso BOG: BOs DOAGBa: SHB 
gBonoD GaEgoo—O0OOD $9 De—_ @D—O Oe —G Do— 
Bo pytne 2 OmIIaae— CDOS 2 8 a—@ B 
 ae—TOGPS—HOOH— DIOS Mads GHOas 


a8 8a) poonne— 
MS. ends :— 


esi B@9 88 Cdaooss EQaEwo laeoda— 
gBa—o0ee DemB—POMOoMs  Gxs9GKn exer, css— 
ogo da om) 663 252 0 8 So 3 O—¢F Arex, 
Po SHE) EREE,O DOF ERER) OD OH CREE OE Boro— 
a¢° mo@e gorrB—o® Dood QZoda— 
QooaoOO2® BD 669 BE—85 daqQ— 
mdeO1Gog DAGEP GQOOITS DOES OQFECGHiC 


omnod 8e,DAaGO Has 8B oeosdo-oe. 
Copied by Makuddala Hilamddage Vidainarila for Naran- 


bedde Bali Edura. 
[6 A. 11} 


219 


Dhammacakkappavattana Stitrartha Vyakh- 
yanaya 


ACO M~ACSOHAAS sos OmAmmsw 

Talipat, Foll 11 (aa), 11 in. by 2} in., 8 and 9 lines, 10 in- 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Pali and Sinhalese Prose. 

A word to word explanatory translation in Sinhalese 
of the Pali Dhammacakka Sutta (Anguttara N ikaya) 

MS. begins :— 

DONA HHDOM) EdHOM WOO Ge) ee5 — 

©O—O88H3—6® ~BH®—DD> yo-—o@ PD S@as 
FORME OOS FONG OOOSD Fa DGE—Oa» BOG 
OA HVoasH8—Mo D1—wm ond ot HAE d J omO— 
DADBA.—_MAnGen omooisd 9 B29 eBa 
Onis Hank moA HSgddonB—e@Bsanom— 
aestod Ssnnoest gone DOQ—FGHE,0a—DOae 
S30 FHOGSM oMBsd Boga DADA omomst o& 


BAOD GoHEo0— 
MS. ends :— 


FOoan — BIH ODS — Hod — masodsomo— 
CGB° GRDmxa—e¢on B—o, 07 38 oe a—om 
OLD OH OLRy-OO SS Om MH) cvex, MH dSOMO—Da— 
dmnnoosd—gextr,B Ou oMDe@Oo—-o 
OD) OMSK OLRLK,—MD BY OLD 9 OHA) LKLK, WBSOM® 
da — dmammeas — goer, 88 — DAewAM®D OAs OA 
© OG & 8 — QB — oO oe Do8B — pawdom 
ODI GH) ZRH CI— PAs emi sway MSdaxdt 
Dadedo ¢ eee, om oD) CREE OLD] — 


DOE cs 


PAX LK, 
ODI GHHY) LLL OB BBO @Eo woo FOMB—OO DOs 
Zoda—ANWdaasdann 8D 4 tmAanmaa— 
[6 N. 7] 
220 


Dhammacakka Sutra Pp 
Padartha 


QOD wo Se FiQ® wy Se® 
Talipat, Foll 31 (08), 16} in. by 
on a page. Letters well formed 
Pali and Sinhalese. 
An arrangement of words and 
natory translation into Sinhal 
Sutta (Anguttara Nikiya) 


ada Anuma and 


2 in., 7 lines, 


14} in. long 
» medium, i 


6 to an inch, 


a word to word expla. 
ese of Dhammacakka, 


221 


Dhammacakka Siitta and Padartha 
QOLO ma HAW OH Sew 
Talipat, Foll 35 (m8), 


on a page. Letters well fo 
Sinhalese, 


{6 J. 9] 


V7 in. by 2 in., 7 lines, 144 in, long 

rmed, large, 5 to an inch. Pali and 
An explanatory word to word translation into 

Sinhalese of Dhammacakka Sutitta (Anguttara Nikaya). 


9 9 9 [A. L. 9] 
Dhananjani Suttam 
DASID sqarayo 
Talipat, Poll 19 (%—5}), 184 in. by 2; 48h =, 
on @ page. Letters well one swiall, 7 ines, 12} in. long 


7 to an inch. Pali. 


Text of Dhananjni Sutta (No. 97 Majjhima Nikaya). 


LY. 4] 


oS 


bowl hand * 


Ghatikara Sutra Sannaya 
Bad wz womnw 


Talipat, Foll 23 (1-23), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 


: inch. Pali 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch 
and Sinhalese. ‘tO 
" i 1 
An explanatory word to word translation 


Sinhalese — of 


Ghatikara 
Nikaya). 


Sutta (No. 81 Majjhima 


MS. begins :— 


DOWNES NODOD FSHam) SEOs BEVOEI— 

6, 596 BOMQE BAS modoaS mgead ee 
Mess WHdastonda, O SAas Bea Asa 9 a 
SAS OMDSoD Ome ga Sanwa tga 
CHO 68 BSimd eMmm Docamd Or 6883 30 
HE-, 68 Pmdoasd ganee, oOod FEDER, OOS 8 
FOAGE Ooms OO Qed WH Q Ba ondsw © 
AMA AogamdDed ¢7BO, BD. eOOHO,B— 

This appears at the ond of the Manuscript :— 8 

Sctomidod ga ddqamos Airegien Oe 
SAa0G omondt Bdono—¥G. OD. Omg ee 
SOS O8 asdoOH Em eMaGdQotOo. as 
Sf ©8869 go omOaree cased 8 
Gada ee— 


Copied from the 


' ala in 
Manuscript at Ambagahavova Pans 
Andaravoey 


i the 
é a tulina of Villacciya Kérale, Anuradhapura, sad 
instance of the Archeological Commissioner in 1900 A.C. 
[A. G. 11] 
Isigili Sutta 


SEBE waaay 
Talipat, Foll 10 ( . . . . ), 114 in. by 2 in. 8 lines 
11 in. long on page. Letters small, 5 to an inch. Pali Text. 
Pali text of Isigili Sutta (No. 117 Majjhima Nikaya)- 
OBS Rod Eva OE, BD ooo. 
MS. copied by Lapayaweda of Moratiya. 


225 


Kasibharadvaja Sutta 
MAeoSOs syarsy 


Talipat, Foll 4 (%$a—GveS4) 


, 9 in. by 2 in., 7 lines, 74 in. long 
on a page. 


ali. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. m 


Text of Kasibharadvaja Sutta (No. 4 Sutta Nipata)- 


(22 A. 1] 
Kasibharadvaja Sutta 
WEMSOIS wayay 
Talipat, Foll 36 (.,.g-cow, 4-t69.., agree, «2-H 
11 in. by 24 in., : 


i wg well 
8 lines, 94 in. long on a page. ene ER 
5 to an inch. Pali and Sinhalese. Incomp text 
An introductory explanation in Sinhalese and 

of Kasibharadvaja Sutta (No. 4 Sutta Nipata). 


formed, st nall, 


MS . begins — 


ally AnD one BO QEOos Cogo4, 


( 53 ) 


DODHoOwI 


O® 
18, 00d ans dtoda, onds Dan qemo BOSH 
Qdumd OHH daegD 


OBeaste—cd@a asad 


9H Qe0—0 dO 
OD GVD EO & 
ea gcd Been 2 gens, 


® 
iar: Dow GoMod FESODHD) PY 
imag mBdous Dasma ACHE 
ae Oo gaara oaDeiad 24 
pia ST oOxwIts9 We EOD DPOQ BB- 
ee. Co Soe Sad ge SBQea- 
oo Bde @DAMAB FH 
ODS MIG MISOOMH FOO FO 


MOS waMe BBD-— 


227 


Kalakarama Sititra Sannaya 


WICAMIDO way wow 


ge ei Foll 52 (2-02), 18% 
reed on a page. Letters fairly 
. Pali and Sinhalese. 


of ae to word explanatory tran 
dlakarama Sutta of Anguttara 


in. by 2 in. 


formed, medium, 


sl 


228 


Kusala Sutta 
MDAC Boo 


‘Talipat, Foll 51 (2999 
D 9—@), 16} in. by 
onapage. Letters badly formed, large, 


A Sinhalese version of Ku 


N ikaya). 
MS. begins —_ 


DODDS NNOOI FIOODY 


Qos Qaas © 
MOBOSOO FeXeu 


eee DO. OMS —DOG Bag 
2 edo8 Danan sroos eo? 
aa &F EDO OBEAG ADO 
peda DOGOt BADMAES 

8a 076 d o8aqos Das 


ACO: Bee Hast wow 
MS. ends :— 


68 ecammdod @m@Eds BOBO” 
et 


G2 da 
gon. Gae 
8§ Bimost dnsdgQo— 


© Qe Fie 

O08) 
ee Seiad mad e200 
FQ. Ow Hdd eso CO? 
Ogamw® HO— 


a“ 


6 to an 


tend Q6UEDIS DAH 
Seo ammdsone, 


A0 DISED9 a 


B BBDODD 
on BOOEGS 


EBLELEO oes 


Qaovo dae 


ELL B FORRES 


mas—ae 


w. A. D. S." 
730 | 


7 lines, 164 in. 


, 
6 to an 


ation into Sinhalese 
Nikaya. 


[6 H. 6] 


2 in., 5 lines, 14} in. long 


inch. Sinhalese. 


gala Sutta (Anguttara 


OOOs HAVO — 
@LHOS DHE 


Oars Dnwsosod 


3 G®22C% 
oe o82 e292? 


3 enndoos age." * 


a or o8y 2 


Bays aantede SF 


ao oma & 


ao moan 


SB O00 
Oost wc, 


[A. M. 3] 


229 


Kusala Sutta 


Bae noo 
Talipat, Foll 14 (6-8), 214 in by 241 i : 

? ee . by 2} in., 7 lines, 19 ini 
long on age. Lett irly fe * naittn - ¢ ins 
heey page etters fairly formed, medium, 6 to an inch. 

A. Sinhalese version 0 


Nikaya). 


tf Kusala Sutta (Anguttara 
(6 1. 2] 
230 


Kusala Sttra Desanava 


Vee ad o¢w IO 
Talipat, Foll 28 (x9-0@4)), 15 in. by 2 in., 6 li . 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 pty ho 


Sinhalese. 
A Sinhalese version of Kusala Sutta. 


MS. begins :-— 

DOOWES BHDOGM? FODom HOOo BERADLI— 
Boe OCB moe—ag wQes mB 
Qgaem Doss DOLBI—COBEO BOOIGOw. 


Bag aAesd @DodB DIAGE Bis 
SHenddndod 500390 peek ae Kae tects 
aiaos Dnaated waned BGarsosed 
Ono gam Ow BM Go gad JF eBeost 
cnaiee oe oorBa* gcd Bag eDosd cowd 
HIDIOCD ® 

ghteee Moe eS as 


MS. ends :-— 
& ¢8 Rasdaned aca o6e ava ae 
® 
omd oggoda—F Fis coaaead aoieed wei 
OoEQ BatmOon0 €dse@@imoe8 Gosmgo— 
@® DES F494 38 g8osd BA DO DO ead cOeist 
DO DIE AgsmOomO OQ Gs0qI Ogee @ow 
soos} DCS gaaes oo0S ACS gm Bods PYOEs) | 
gasaDdDO GRO MOGHN—NOG BHD oqaavoe— 
[7 0. 1] 


231 


Kusala Sutta 


awe go 
Talipat, Foll 29 (e 8-o), 14} in. b. 21 in., 6 li : 
on a page. Letters well formed, reeked eee Aang ee se 
A Sinhalese version of Kusala Sutra. é 
MS. is similar to No. 230. 
[6 F. 1] 


232 


Kusala Sutta 


aqae 3 
f, Foll 18 (ss), 214 in, by 24 in. 8 lines, 19 in. long 


Letters well formed, medium, 6 to an inch 


Talipa 
on a page. 
Sinhalese. 

A Sinhalese ver 


MS. is similar to No. 


sion of Kusala Sutta. 


230. 
[6 I. 6] 


2o0 
Kusala Sutta 


MAE BANS Td, ~~ 
Talipat, Foll 26 (2~6)®), 16} in. by 2 in., 6 lines, 15} in. 


1 on a page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 
ong , J 
Sinhalese. 


A Sinhalese version of Kusala Sitraya. 
MS. is similar to No. 230. 


[6 H. 2] 
234 
Kusala Sutta 


MAE Wor 


A ...2Q2-OG8), 13 in. by 2 in,, 6 lines, Il} in. 
] hry ms cana mn well formed, small, 5 to an inch. 
° ‘ 

Sinhalese Prose. 


A vivid explanation of the Sinhalese version of 
Kusala Sutta. 


MS. begins :— 


DAB FoG—ady ondst—oOsLos Qe 
Oe od FHed1Os Gnomd cHe Om Satosmd 
ital MDOSG BASoOded Oa. E® QQGhEd 
ODEHE HEQSCAB g5q 8&1 OGimmods satome 
OMG GLGMasd DHE PA OGG DAD Yd6008 
HBS ds DIadd D,HdaD sOonB— 


MS. ends :— 


Gnas qcnod BayH acsodg GOES Die gdad 
COD BXIoad omowd dd oma, QWSO @a@oes 
HOHDHDEsMO Soa» DOQQ GHaadd.ao 
ACH Dae Baroawsd AWegaamond de,coda— 
GHGMDV01g DO Fe EHOm Hdd EQOHa—Vecet 
HBS 8 AWS GBD eDoan E22 BAO 
Om [Os OQSs HOH Be omeds FQOn BOs 


6880 estan DOGBGH—AHOE ws Odam® BOD) 
Da, coda—Bs ouyp— 


[™: at S. 


236 
Kusala Sutta 
MAE Ho 
Talipat, Foll 19 (#-%), 174 


15} in. long on a page. 
inch. Sinhalese. 


in. by 2h in, 7 and 8 lines, 
Letters badly formed, large, 5 to an 
A Sinhalese version of Kusala Sutita, 


MS. is similar to No, 230. 


[6 0. 9] 


236 
Kusala Stitra Déesanava 


MAE BB) oc syd) 


Talipat, Foll 21 (sao), 


long on a page. Letters well 


12 in. ‘by 9 in, 
Sinhalese. 


» 7 lines, 11 in, 
formed, medium, 6 to an. inch, 
A Sinhalese vergion of Kusala Sutta, 
MS. is similar to No, 230. 


[7 K. 3] 


237 


Lakkhana Siitra Pada Anuma 
CDAM Hay Se GMO 


: : 54 in. long 
Talipat, Foll 19 (1-19), 18 in. by 24 in., 8 “a4 hig ieah 
on a page. Letters well formed, medium, 
Pali, 


5% igha 
The Pali text of Lakkhana Sutta ae a me ee 
Nikaya) with an arrangement of words for ¢ 
translation, 


MS. ends :— 


Fy) 
Big oml dog NiaAmade ono = = 
SGDHIBA ONS Bomasatoed omen BODE 


Sobhita 
Copied from the MS, belonging to a pages Pe Korale, 
Terunnanse of Pidiyan Kadavala Pansala in 
1899 a.c, 


[A. B. 9] 
238 
Lakkhana Sttrapadagatartha 
COIA Bz Scoar® : 
Talipat, Foll 33 (1-33), 18 in. by 2} in., 8 lines, 154 
on a page. Letters 
and Sinhalese. 
A word to word ex 
of Lakkhana Sutta ( 
MS. ends :— 


: adinro® 
Di Coasdod HHoAsmMvn0e osnod aah 
AWA OMBH wHdasd Oododod © 
Bdedtadcodtime2— 

Copied from the MS, 
nanda Sobhita Sthavir 
Kiidukérale, 

1899 a.c. 


in. om | 
5G) Pali 
well formed, small, 7 to an inch. 


planatory translation into Sinhalese 
No. 30 Digha Nikaya). 


3 ‘a= 
belonging to Pallekaégama ore i oe 
a of Padiyankadavala Pans 


[A. B. 10] 
239 


Mahadhamma Samadana Atuvava 
2m) Qo BED Qo 


Talipat, Foll 7 ( 
on & page, 


A comm 
(No. 46 M 


in. long 
; a é lines, 1] in. Pali 
#e~2Ri2), 11} in, by 2 in., 8 “oh. Pali. 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch 


? Yo e Outta 
entary on Maha Dhamma Samadana * 
ajjhima Nikaya). 


240 

Maha Samaya Sutta 
Om wOw $9 Syey 

Talipat, Foll 7 (aR aver % 
on a page, 
Pali Prose, 

The Pali text of M 
Nikaya). 

MS. ends :— 


[6 L. 3] 


in. lon 
), 11 in, by 2 in., 7 lines, Dag efi 
Letters very badly formed, medium, 6 to 


jgha 
aha Samaya Sutta (No. 20 Dig 


DO LAW EBaneec_OOnGmreo Omg 
DOD HOME wa>r—mdDo soon SOD 
does 209 FBaIDAIM—Oow Behave GaDdoo? 
SHO MHCSOADSyo— Do QOexs woes we 
BaAQ@M Smo meso OMOOS et ge 
BORA Beep BeDoOi—HNonBeo owswszow 18, 
GOES way QHOOB—endDar om Sow BO? 
Sa» mean 
MOOS weMM._BS exp, 5] 
los 


241 
Maha Samaya Sutta 


Oms ww worey 


Pig iy Foll 10 (aa 
a page. Letters fairly 


Text of Maha Samaya Sutta 


74 in. long 


6 lines, 
i Pali. 


), 9 in. by 2 in., 
6 to an inch. 


formed, medium, 


(No. 20 Digha Nikaya). 
. [22 A. 1] 
242 
Maha Samaya Sutta 


Ow wOe wow 
91 in., 


inig eee Foll 6 (SQ-2%), 11 in. by 74 
Pali Pro ba = Letters fairly formed, medium, 
ional text of Maha Samaya Sutta (No. 20 Digha 

ikaya). 


10 in. 


8 and 9 lines, 
ich. 


6 to anu 


[6 N. 7] 


243 


Maha Satipatthana Sutta 
Om wBBodss Gow 


Talipat, Foll 12 (-#), 6 le s 

pat, 2 (e534), aves as— 

by 7 in., 7 lines, 18} in. long on 4 page- 
edium, 6 to an inch. Pali. 
Text of Satipatthana Sutta (No. 22 Digha Nikaya). 


oss are missing 20 in. 
Letters fairly formed, 


[6 C. 6] 
244 


Maha Satipatthana Sutta 


Oar HBBSOdRsIsd BS 


Talipat, Foll 22 (s»-@), 144 in. by 
ly formed, medit 


12} in. long 


2 in., 8 lines, 
Pali. 


im, 6 to an inch. 


ona page. Letters fair 
Text of Satipatthana Sutta (No. 22 Digha Nikaya). 
, (6 1. 5] 
245 
Maha Sudarsana Sutra Sannaya 
Oo geGsa way Saw 
long 


2 in., 8 lines, 14} in. 
7 to an inch. 


2), 16} in. by 
Pali 


Talipat, Foll 37 (» 
well formed, small, 


on a page. Letter 
and Sinhalese. . 


g A word to word translation 
udarsana Sutta (No. 17 Digha 

MS. begins :— 

DOOIMUS NOD OM? Zonon? OOK 
S20OD War 8, pgeosa OeomasS oS dad 
Doste O BBS BGO QO 9&0 @ard Baa SO B® 
BME GQ SD Ome OH«M sag o8 Oo agaD 
Aa ADoqaand BBst OD BD, qHeadoo 
FaDes, oOonO FORCE amass oO, HOG, eee, 
Q1 Bo, owdsd of gona Qvogamo0od ¢189, 
Oo eOodO8. 

MS. ends :— 

come Oo AVOD, @o¢ 
APoas, GoBcewsH9, GOa & Et 
@HDsy Hansossd® 9, BOOBS ; OO© 
QpBstow, coe®, 6o® 


into Sinhalese of Maha 
Nikaya)- 


$B SS 0586, FBO HOY 
send «6g anasd 
OD 35 9omn 


ona aoososde 
aD BDoe8—BSdxn. 


1835 A.C. 
[22 A. 3] 


246 


Suddassana Sutta Attha Vannana 
Mahasudarsaha Sutra Artha Vannana 


CD BND godt) 
Oar BEG #9) ¢® Osa) 


Talipat, Foll 38 (1-38), 18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in. 1 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. a ali a 


Sinhalese. 


Text and arrangement of 
translation into Sinhalese of Mah 


(No. 17 Digha Nikaya). 
MS. ends :— 
BMHADS OOO 

OOD B@2ao 


words with an explanatory 
a Sudarsana Sutta 


Bem) © 
Om AQODSAD O0O@OD WM 


moseiay BSax— 

Bb a1comlded nBaOmvde 
@ A2BWramMeg owmnGBs 
od omens B80ent 


ges Qoe BOO 
B8a0 QO{DIOS 
GD ODEs | 


@awa 


286 Ow 


aoasmege—Eo BOMeE 


Dood E6199) On enods SHED &a—BS day. 
Copied the MS. _ belonging to P Fy 
Dhammaninda Sobhita Maha Sthavira of inant eases 
Kad’ Korale of Nuvarakalaviya. . 
The original MS. was copied in 1805 a.c. by Maha Dham 
ratana Terunnanse. : 


1899 A.C. 


ma. 


(A. A. 4] 
947 
Maha Sudassana Sutta 


Oar Berns og SNSY 


Talipat, Foll 32 (s9-6)8), 18} in. by 


2h in, 7 li . 
long on @ page Letters well formed, shan, ong ly a 


6 to an inch. 


Pali. 
Pali text of Mahasudassana Sutta (No. 17 Digha 
Nikaya). idk 
MS. begins :— 
DODIDES Mmadem FOODOM OOo BeQOas3— 
Bao COME Ome Ba: MODs QAmdaa® 5HdH 
GOODDOD Dag wGooD ENDOSD GOD 


eo@oae BS Henan BOO® 
MS. ends :— 
ge GRIOSs BOSH? BE ODEODIO wad t 
BED) 62S Da AGos» Gross as ee 
oan gouoe ~OO0B—Om Heewa qexde HHoo— 
[A. A. 5] 


{ 56 ) 


248 


Mangalattha Dipani 
OC@o esd CSB 

Talipat, Foll 252 (9-aao), 212 in. by 21 in., 8 lines, 19} in. 
long on 8, page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 
Prose, 


An explanation or Atthakatha, on Me 
(No. 16 Sutta Nipata) conrpiled by Siri 
pupil of Buddhadhara, who lived ina V ihara, about a gov. 
to the south of “ New City” (Navapura) = Alutnuvara 3) 
in the Saka year 110] (1179 a,c.) during the reign of 
the King of Lanka who was the tilaka, (forehead deco- 
ration) of all kings and who in his dee 
wisdom was attached to the re 


ingalala Sutta, 
Mangala 'Thera. 


ligion of the Buddha. 

MS. begins ;— 

DON MOOD@Ayy ESOOM) BOOy eS OR) @) e3 — 

BOOOG OMG s8 woo 3° @8 Beaoms 

OCae@as DOG) 9. _Q.aG ayn. DOs Oayo, 

DOC cso O20 G 58 m-—_Ooanea. 

OHD@OaDs DOG DAD-—O.me, 

SoOes9@cso 220959 Deere @3 Seagamp 

DIS Oo 22 G19 Doneayyo DOOD wo, 

BOD Qa@e 2689 —3.€8 @@, BOOM FH 

DAH Do Papo 9 299—eennchage Smee, 

DOE @oxao PDO — OeHoee Woehano 

Oo warm DIBOD—B woes a0 3B POHmo., 

Be BOD WMD Bessayeay 6835 Doan ACD s@® 
DB By HONG wBKR AD Benoeg SS mS. 2n a8 
SMDOMO—B8 ever, 2009 Sao Someasd oS. 

PDB Do 89S °—_@uay Soa, 

MH) BOBayo BOL—ox8 naa KB Serer wo 

SCHOBDDMD @Oo CH—Odeneno 6) D-He@, 

MS. ends :— 


93 Sxag@my 
DD? DOD) Om, 


D SSO@ayy DOVaC 


GORD &aR 8Oy Ho 
Following appears at tho beginning of the MS :— 
8 GmBoR DOW ODIO, G8 @ 


P faith and great 


Mangala Sutta 
28ae was 

Talipat, Foll 19 e 4 
on @ page. Letters well for 
and Sinhalese, Incomplete, 

A word to word translation in 
Sutta (No. 16 Sutita Nipata). 

MS. begins ;— 


DOO ray e233, ®DOV@xa 


14} in. by 2 in., 7 lines, 13 in, long 
med, small, 5 to an inch. 


Sinhalese of Mangala 


FOHOM) BOs wea|@as— 


MS. ends :— 


(1 85O—O98s ad w QO OARHO Oego 
DD woe 


OO aeze BQsao0s3 Coahsa AFoOOrd 
FUR —BD— Hao 6 


HO—GRD@D ONe@o—CEQo_ 
®@er8 2¢,coda—aOeet 959 OO moods Sac 
RH Dah vast VonoBE €2e OQssaDo 
PBonaAeR— 

W. A. D. S, 
[ 1223 


250 
Mangala Sitra Sanna Kandayak 
Come WO wWoray DIDO wav : 
Talipat, Foll 3 (@-9), 16} in. by 2 in., 7 lines, 15 in. mi 
on @ page, Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
and Sinhalese, 


word to word 


Sinhalese translation of Mangala 
Sutta (Ny, 16 


Sutta Nipata). Incomplete. 
22 
ae 


Mora Paritta 
6095 83a, 

Talipat, Foll 1, 13 in, by 2 in., 
Letters well formed, medium, 6 
Sinhalego Prose, 

A part of Mora Pirita, 

MS begins :— 


6 lines, 11 in, long on a Pees 
to an inch. Pali Verse anc 


Last line reads as follows :— 


&S @y BA 
SQ Faw was 8o®ea— 


[22 D. 1] 
252 


Ta and Padartha 
WOO way S¢® 


Nagara Vindeiya Sit 
DBAS Soccews 


Talipat, Foll 38 (%)~@9) 
by 2} in., 7 lines, 16 in. lo 
medium, 6 to an inch, 


Text of Nagara Vindeiya Sutta (No. 150 Majjhima 


Nikaya) and a word to word explanatory translation 
into Sinhalese, 


» Ono leaf @4 
ng on a page, 
Pali and Sinhalese, 


is missing, 17} n 
Letters well formed, 


[AK. 9] 


( a0 3 


253 


Nidanaya 
Bewa 
Talipat, Foll 26 (@-s599), 134 in. by 2 in., 


on 5 
Sivtateee” Letters fairly formed, medium, 


5 lines, 12 in. long 
6 to an inch. 


An introductory account of the first Convocation of 


Disciples of the Buddha. 
[6 E. 8] 


254 
Nidana Kathava 


Dea aod 


A Foll 14 (22-0204), 16 in. by 2 in., 
Shen 7 tate Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
TOSe. 

Story of Sumédha Tapasa. 

Following appears at the end of the MS. :— 
eco 8 Segue riba @eqg0O 019-8 FASS 
: oe On 9d nmdsa QD CDHEH @OEDS OFO 
=. BES DODO Foyors OD O Bast Boo Soon 

€ Bod cnsdadodod 648 BF 

Manuscript has been copied by Palugasviive Kadavale Appt 


hamy in Saka Er: 
1866 A.c, ra 1788. 


7 lines, 14 in. long 
Sinha- 


ea 


[22 F. 6] 


255 
Nidana Patha Pali 


Hedda HE 


Talipat, Foll 3 (1-8), 13} i ’ 
ph —9)s in. by 2 in., 8 lines, 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 


1 A short discourse in Pali on the circumstances that 
ed Buddha to preach the Dhamma. 


256 


Nidana Patha Vannana 


KEDH® OH 


Y Talipat, Foll 8 (@-«x), 174 in. by 24 in. 
me a page. Letters well formed, medium, 6 
ese with Pali quotations. 
‘ A Sinhalese version 
ommentaries to Sutta. 


MS . begins — 


12 in. long on @ 
Pali Prose. 


[49] 


8 lines, 15} in. long 
to an inch. Sinha- 


of Introductory Passages in 


DODNES MHOOM FOOOMI HOO) BOVYO&S— 

BODO Yae a2 GO OSGeo Bom FS good 
SeBHaes PAo® on oO coe Seetous0 ¢uB of 
SI2D GOS BAD A manent @DOBOBO mBDe 
Q@ mbna qoda mBMe 6B mbna Gd mBMoe 
Ba OHdsHaed. 08 A mBaAan® Bed 5He 
Bde wo FRAO BOMaG DEVOE DB®BOMag CGO 
eee cheaper 13) Bowe Bor OLDE OOD 

CNG HoOOHE wey GOS Bya VOenmeo ABoOBe, 


. 
s ° . ° e . ° . ° . 


MS. ends :— 
8 BABB eno 0&8 6 DO wen Be) Bows 
QO woecsmo@avo SO GROQOW® oS 
coon 5Oe5 Aaa wom HO BODO 
Howasenemda JO eataso ocenga qoasd 


Bae Bac 
BO oadb& 
BOO 
tORo 


AOdawa® wAma FBS BOMe BOG Hwocoamadg 
oda—odod gmcsad Sna Sanmn B0ag0 
somaa monagi— 

rQende eos — 98 DOB 290 0 

BoB BGowren@N—FoIO8W OmOS— 
amest god OIGGOD QQIzes MOnmDdDgs 
ODoeO War me MBS Bena cds Om Agwa 
PBEod BESe, god BGO FOgad B44 HG, BHBOD 
BE, DIDDS ents degoda—O8 ge eOod gus 
aonodoondt B06 gAosmddso Gama DOGQ— 

BS dOKQ—-BAWGIO DAH moe. 
[W. 6] 


257 


Pardbhava Sutta 


Shae way 
Talipat, Foll 4 (eo-), 9 in. by 2 in., 7 lines, 7} in. long on a 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali. 


Text of Paribhava Sutta (No. 6 Sutta Nipata). 
[22 A. 1] 


258 


Parabhava Sutta 


SHMD wor 


Talipat, Foll 36 (. + -B-H%, - 
1l in. by 24 in, 8 lines, 9} in. long on a page. 


formed, small, 5 to an inch. Pali. 


Text of Parabhava Sutta (No. 6 Sutta Nipata). 


MS. begins :— 
ODOOM BO? 


2 Ge). BEL -BGS, 5)9-8)i), 
Letters well 


Qo WDAo HH wa ao BHOS 
as DDOD FO BBaES PAOO—YFoome PELL DO 
EOI FBAASDIO SaBas FBmDINNoO HA ODO 
Dose SMO Qeassoo OM OM OODBOwwDG 
EownG 9 HODADe FROGS OMOWD gaoh— 
samo Goece—Oa gad®@ @MrMOe 
MOoOMw QO GI—B@DAHO om QQo— 
MS. ends :— 
QB Gwe 
OQugwDe Mas 


HefoO—OmcCooOsGw OOG.OOs 
@,8—BOsandom Ga, 
FEGOMIGDI Dr:WOGKOI—DADBOD) HLOD QOE 
@wrD dese SEG B—-DOLaMODoOm Bae. 

Low BANS EGIOM—SHOM HOGOAIS 
GSOmI Ges D BOSORWI—BO me OS OD HHA 
BAMA werd HBz. 


259 


Pirit Bhava Sannaya 


BEad cI worarw 


Talipat, Foll 3 (0-8), 10} in. 
on a page. Letters fairly formed, medium, 


Sinhalese Prose. 
A summary in Sinhalese of the foll 


Mahamangala, Karaniyametta, 
Dhajagga. 


by 2} in., 7 lines, 9 in. long 
6 to an inch. 


owing 4 Suttas :— 
Angulimiila, and 


[101 


( 58 ) 


260 
Pirit Kandaya 
Boa ammac 


Talipat, Fol1( 2. . ), 46 in. by 2 in., 8 lines, 
well formed, small, 8 to an inch. Pali Verse, 
An incomplete fragment of a Sutta. 

MS. begins :— 

FBo CODHBA osmMo sep Gao 
CHMB Fao Cay BoHod8 Oh MB 

MS. ends :— 


FBOLKLYOL EBLLLK, D— OO DVD MoBayo 
SMOHRKAs SBBA@CO— Deo, HYODILD Qa@Oey 
QOD Oaxre SHonwAo— MAB MB Ydo, 


[™ A. D. =] 


261 
Pirit Kandayak 
SSI maou 
Talipat, Foll 35 (... #3-6)3), 7 
on a page. Letters big, 3 to an inch, 


Pali Verses, 
MS. is similar to No, 260, 


W. A. D. Ss, 
273 we | 
262 
Pirit Kandayak 
Sod mmowwe 


Talipat, Foll 5 (. , $-#)), 84 in. by 


2 in., 7 linos, 74 in, long 
on & page. 


Letters well formed, small, 6 to an inch, 
Pali text of Ratana and Mangala Sutta. 


W. A.D. 8, 
322 | 


263 
Pirit Kandayak 
Sod mHQww 
Talipat, Foll 33 (-209), 14 in, by 2 in., 
long on a page. Letters well formed, small 
MS. is similar to No. 262, 
ADSDHOOES Dae ours, 
MS. of Karahagedara Pansala, 


7 lines, 124 in, 
» 5 to an inch, Pali, 


W. A. D. Ss. 
1195 | 
264 
Pirit Kandayak 


SSN ood an 12] es) 


Talipat, Foll 15 (Hm ,, 
lines, 6 in. long on a page. 
inch. Pali, 


Text of Ratana Sutta and Mangala Sutta, 


s+ D-Os9), 64 in, by 2 in, 8 
Letters well formed, small, 6 to an 


W. A. D. S, 
[“4 = 
26 oO 
Pirit Kandayak 


Sd mmadun 


Talipat, Foll 12 (s-s4,, ab 
long on a page. Letters well forn 
leaves are damaged by rats, 


MS. is similar to No. 264, 


134 in. by 2 in., 5 lines, 
ned, small, 6 to an inch, § 


Letters 


GOD) BY e@a 8 


+ in. by 2 in., 5 lines, 6 in, long 


on a page, 


266 
Pirit Kandayak 
Sod mm HOw 
Talipat, Foll 9 (. , 


long on a page. 
Stanzas, 


- 42-024), 114 in, by 24 in, 7 lines, a 
Letters well formed, small, 5 to an inch. 


MS. is similar to No, 264, 


267 
Pirit Kandayak 
Soa MNIHE) 5 ca 


Talipat, Foll 8 (®-oa), 8 in. by 1} in., 7 lines, 7 in. long 


: Pali 
on & page. Letters well formed, -small, 6 to an inch, Pali 
Stanzas, 


MS. is similar to No. 264, -W. A. D. 8. 
|r | 
268 
Pirit Nava Sutraya 
Sov ao 99 BY oo 


Talipat, Foll 11 (9), 11} in. by 2 in., 7 lines, 10 in. long 


pit & page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali 
Prose. 


Contains the following nine Suttas, viz. :— 

(1) Mangala Sutta, No. 16 Sutta Nipata ; (2) Ratana 
Sutta, No. 13 Sutta Nipata ; (3) Karaniyametta Sutta, 
No. 8 Sutta Nipata; (4) Khanda Parithan, No. 22 
Sanyutta Nipata : (5) Mora Parithan ; (6) Atanatiya 
Sutta, No. 32 Digha Nikaya; (7) Dhajagga Sutta, 
(8) Anavum Pirita ; (9) Bojjhanga Pirita, No. 46 
Sanyutta Nikaya, 

22 
[ns 


269 
Pirit Nava Siitra Sannaya 


SSav wo BD) waar 


Talipat, Foll 56 (1-56) 
on a& page. 
and Sinhalego 


Contains the following nine Suttas with a Sinhalese 
translation, viz, :— 


i 4d in. by 2 in. 7 linos, 13} in. long 
Letters fairly formed, large, 5 to an inch. Pali 


(1) Mangala Sutta, No. 16 Sutta Nipita ; (2) Ratana 
Sutta, No. 13 Sutta Nipata ; (3) Karaniyametta Sutta, 
No. 8 Sutta Nipata ; (4) Kan Pirita, No, 22 Sanyutta 
Nikaya ; (5) Mora ’ Pirita ; (6) Dhajagga Sutraya, 
Anguttara N ikaiya ; (7) Atiinatiya Sutraya, No. 32 
Digha Nikaya ; (8) Angulimala Pirita, No. 86 Majjhima 
Nikdya ; (9) Bhojjanga Pirita, No. 46 Sanyutta Nikaya. 


[ ral 
270 


Pirit Nava Sttraya 
Soa ao 99 yoo 


Talipat, Foll 13 (ef— 


“2)o), 103 in. by 2 in., 7 lines, 9} in. long 
Letters fai Aik 


rly formed, small, 7 to an inch. Pali. 


( 59 ) 


fa the following nine Suttas, viz. -— 
Sutta oe Sutta, No. 16 Sutta Nipata ; (2) Ratana 
No. 8 Sutt: Sutta Nipata ; (3) Karaniyametta Sutta, 
Nikaya ; 6: ‘nm ; (4) Khanda Pirita, No. 22 Sanyutta 
tara Nika. ) a Pirita ; (6) Dajaggha Sutta, Angut- 
Bieter fake Atinatiya Sutta, No. Digha 
Nikaya : 6) Angulimala Sutta, No. 86 Majjhima 

; (9) Bojjhanga Sutta, No, 46 Sanyutta Nikaya. 


Fz: 

_P. 2 
| ath 

Piritnava Siitra Sannaya 


8 
Sat MD gry wawe 


Tali 
10 ec (o@—8e), 11 in. by 2 in. 
t : a ve. Let ir or 
ret inch. Pali a oil — 
| ema word translation in Sinhalese of the 
: ing nine Suttas, viz. :— 
Met Ager ase Siitraya, (2) Ratana Siitraya, (3) Karaniya 
Dhaja at aya (4) Kandha Pirita, (5) Mora Pirita, (6) 
Dee rare AT) Atanatiya Satraya, (5) Angulimala 
, (9) Bojjhanga Pirita. 
MS. begins :— 
icy 
Netti eae saw Sam Bade o 
eee cee ODO o¢d) OI OM nnsaam 009 
Shute: IA—OOD POND Og Dd HADOOS @OSi 
Ph BODDI—BOAD) GODD) SOWNS getod doe 
oo 
ee ee ead0ee, @MDADNd0s BoOasdOCt BS 
abe OS, GAHO mee OSD, @D{AO"; oO 
¢ Deon comm, denne - + 
* 6 «2 BDOCO HD? 3 o® 
meee ga amgs © 
oe 
mah 8nd osmdon gond 8 
ae 88d o®8 yQc—OO: Br—> 
age. . 
MS. ends :— 
le E 
pies ADs AGESDD, FON 
pag Gad 5, Sos Bog Acaod, Se ®) 
ap Fike, GOEODADIDeD Ge ag, 9o® 
20 Aceas qéq, OOS aadod F AG C@DOMDe 
peat POD) We ODos ad, 
2 age pan aaboew, sedge 
A ApS BB sogcdest oma) 08oqu,3, mH: ae? 
€S—g, QO 06,5 83 —85— 


272 


Piritnava Sitra Sannaya 


SS 
< a Oo aa ease 
are — Foll 100 (a2-<%), 9 leaves >* 3-4», & to g and a-a 
fairly he 10} in. by 2 in., 6 lines, 9 in. long on @ page: Letters 
Pp pha large, 5 to an inch. Pali and Sinhalese Prose. 
of x rare and a word to word translation in Sinhalese 
‘| e following nine Suttas, viz. -— 
(ty Mangala Sitraya, (2) Ratana Siitraya, (3) 
Barthes ametta Siitraya, (4) Dhajags® Satraya, (5) Mora 
es, dha i (6) Atanatiya Sutra, (7) ‘Angulimala Pirita, 
ha Pirita, (9) Bojjhanga Pirita. 


8 and 9 lines, 
ed, medium, 


(6. N. 7] 


MS. begins :— 
HDoOOwas NDOED ZFODODI OOo BOVO Us — 
@Cd DD? ADD Baa Boos 366% Osh ORIDDD 
@sOr—HGO2O GOs oH o@ aneneAmods ose) 
Dae Dee ee ee eee ee 
DOGOO WMD Ode GIS Mad OMe 8068 oS 
den gad BeHaxs PAaGo— Foo PLLLLDOD 
ogden FBsAoDe Saba FRHHND OND) OMOG 
seo ODO We Qa @ws09 ee ee 
MS. ends :— 
DB GOED YO) DGSSDM Steon8 wOrs9y GOOD 
BOE QI De BewQoom Hi CWI6 OE odooast 
By os oEog mod Bas 0800) 
soaps gamwd mogQe—0da1533 
&B ¢so o0o8 eMGQe—BOea) Qa: AGesoo 
DoD oa 6 AGO 0,98 Bae 
agaod Co ae: ee: BOLD BDI WO @o 
AG, GORD agaod 8 AQOos de. + + 
g1g8 36,8 BS—BS5 6KeQ— 


273 


[6 CG. 2] 


Pirith Pota 


BE OSI 
Talipat, Foll 8 (wo) tm—smai), 17 in. by 2 in., 8 lines, 15 in. long 
on a page Letters small, 5 to an inch. Pali Stanzas. 
of following Suttas, viz :— 


A book containing texts 

Anavum Pirita, Ratna Sutta, Mangala Sutta, Karaniya 
Metta Sutta, Dhajagga Sutta, Angulimala Sutta, Kanda 
Paritta, Atanatiya, Jayamangala. 


MS. begins :— 
DOD DES DOOGD: gsaom Boor ORO ex3— 


ae Qe G92 G2 OH HH DNMAM 
DOs SRAEDIG—OOD PODD @ed) + © © © & 
MS. ends :-— 


oa Qos AQommM—Soeom HO coo Me - 
gdeotDy oO ODOs D—Owae QF BaHows. 


BASED —FOHOAS. 
[* A. D. =] 


<a 
274 


Pirit Pota 


BEnvooIs 
Talipat, Foll 17 (1-17), 
a page. Letters well form 


MS. is similar to No. 273. 
ao ago® BB 08) 
cod gobo pegs 2) 48 
@OID. 
Pirit Pota belonging to P 
in 1887 A-0- 
[ W. A. J 


_ 164 — 
275 


2 in., 5 lines, 11 in. long on 


12 in. by 
Pali Verses. 


ed, small, 5 to an inch, 


g B83 oon, 8 QetOo 
On 27 &sa BONE aSat 


anagamuve Punchi Banda, Copied 


Pirit Kandaya 
Boa PO bed 

Talipat Foll 11 (¢-@) 12 in. by 2 in, 7 li i 
long on a pages Letters well formed, small, 6 to ors eit 


MS. is gimilar to No. 273. 
[* A. D. S. 
| 


( 60 ) 


276 
Pirit Kandaya 
SSa wammaw 


Talipat, Foll 8(...9.. - 21) 


» 11 in. by 2 1s, 
long on a page. 


7 lines, 9 in, 
Letters well formed, small, 6 to ar 


Linch. Pali 
Verses. Incomplete. 
MS. is similar to No. 273, 
W. A.D. S$ 
SR | 


277 
Pirit Kandaya 


Sod ade 
Talipat, Foll 11 (f-e)“), 12 in, by 2 in., 6 lines, 11 in, long 
ona page. Letters well formed, small, 5 to aninch. Pali Verse, 


MS. is similar to No. 273, 
W. A. D. S. 
628 | 
Pirit Kandaya 
SS am maw 
Talipat, Foll 6 (s0-a), 11 in, by 2 in,, 


on a page, Letters woll formed, small, 
complete, 


6 lines, 10 in, long 
6 to an inch. In. 


MS. is similar to No. 273, 
W. A. D. 8. 
; [ 398 ] 
279 
Pirit Kindayak 
Sod a moww 


Talipat, Foll 18 (w)-0), 9 in, by 2 in., 10 lines, 8 
on a page. Letters small, 7 to an inch. Pali Stanzas, 
MS. is similar to No. 273. 


in. long 


Ww. A. D. =] 
1101 
Pirit Kandayak 
SEN ay Hoa 
Talipat, Foll 12 (G-04), 10 in. by 2 in., 
ona page. Letters well formed, 5 to ‘an inch, 
MS. is similar to No. 273. 


8 lines, 9 in, long 
Pali Verse, 


W. A. D. 8, 
176 : 
281 

Pirit Kandayak 


Sod am ROway 
Talipat, Foll 10 (>-94), 12 in, by 2 is 7 lines, 11 in. long 
on @ page. Letters well formed, 5 to an inch, Pali Verse, 


MS. is similar to No, 278. 
A Ae 
207 
282 
Pirit Kandayak 
Sad mGHdwwy 


Talipat, Foll 22 Abie 5 aoe -@o)..), 11h in, by 2 in., 9 lines, 
10 in. long on a page. Letters small, 5 to an inch, i. 
MS. is similar to No, 273, 


283 
Pirit Pota 


Piruvana Pota 
SST exray 
S123) e&ray 
Talipat, Foll 186 (»—S4), 21 in, by 2h in, 4 lines, 18} in. long 
on & page. Letters well formed, large, 2 to an inch. Pali. 
A collection of Sutta and contains the following, 
Vitae 
(1) Dasadhamma, Sutta, (2) Mahamangala Sutta, 
(3) Ratana Sutta, (4) Karaniyametta Sutta, (5) Khandba 
Paritta, (6) Metta Anisansa Sutta, (7) Mora Paritta, 
(8) Canda Paritta, (9) Striya Pavitta, (10) Dhajagga 
Paritta, (11) Mahakassapatthera Bojjhanga, (12) Maha- 
moggallanatithera Bojjhanga, (13) Mahacundathera 
Bojjhanga Sutta, (14) Girimananda Sutta, (15) Isigili, 
(16) Pagaibhava Sutta, (17) Dhammacakka Sutta, 
(18) Alavaka, Sutta,(19) Vasala Sutta,(20) Kasibhairadvaja 
Sutta, (21) Saccavibhanga, (22) Atanatiya Sutta. 


These selected Suttas are recited on special occasions 
Ceremonially by assembled Buddhist Bhikkhus, as a 
means of invoking blessings and protection. 


284 


[8 D. D.] 


Pirit Pota 
SS esrzy 


Talipat, Foll 11 (-@), 11 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali. 

Pali text of the following Suttas, viz :— 

(1) Mangla Sutta, (2) Ratana Sutta, (3) Karaniyametta 
Sutta, (4) Mora Pirita, (5) Dhajagga Sutta. 


285 


[7 M. 4] 


Ratana Siitraya 
ODD says 


Talipat, Foll 2 (@)—-@as), 11 in, by 2 in., 9 linos, 10} in. long 
on a page. Letters badly formed, large, 5 to an inch, Pali. 


The text of Ratana Sutta (No. 13 Sutta N ipata). 
[6 J. 7] 
286 
Ratana Stitra Pada Anuma and Arthavyakhya- 
naya 


SDD Gay So FixQ® BH E® Onaazev0 


Talipat, Foll 36 (2-8), 17% in. by 2 in., 7 lines, 15} in. long 
on a page. Letters woll formed, 6 to an inch, Pali and 
Sinhalego, 


An alrangement of word 
explanatory translation into 
(No. 13 Sutta Nipata.) 

MS. ends :— 

2 O8 Od eae SBR ey 
mone So BOQED SBD, 8 SHED ogadoc 


S and a word to word 
Sinhalese of Ratana Sutta 


Copied by Kapirigama Candajothi Terunnange of Debalgala 
Vihara in Saka, Era 178 


3. 
1861 A.o, 
[6 M. 2] 


287 


Ruvansttraya and Pada Anuma 


318 
: ba Hae wa Se Gye 
x 
on a co ps 9 (s»—294), 14 in. by 2} in., 
Pal Poe etters fairly formed, very large, 
The tex 
> text and arrangen 
arrangement of words 
(No. 13 Sutta Nipata). me 


5 lines, 124 in. long 
3 to an inch. 


atana Sutta 


[ont 
0. 13 


and he ‘ 288 
Bis ne Padartha and Padaanuma 
Poi. utta Padartha and Padaanuma 
pee hi SE® wy SE GHP 
Ba SEB wa Se GW 
91 jn., 6 lines, 14 in. 


—-@oes), 15} in. by 24 
5 to an inch. 


Talipat, Foll 60 ( 
, large in size, 


on 
By a page. Letters well formed 
4\ ‘wor Or , eas pale 
as thea ie word explanatory translation of Pali into 
se of Ratana Sutta (No. 13 Sutta Nipata). 


of the manuscript *— 


@ noon 
oQ@o® 


Ay ° 

te following appears at the end 
Oe Neat OMomaADd seoot o 8380 
wnaeat BE8a ¢wow 728 
ha a eoaadgs aE pa 
ie oe. ssaad C65) DO 
Nena pment oy8eg BOD BayGooso 
Sih bvamat goad o¢ gost Ger SOME; A 
2 sabe BABa FMD 619-8 OOO aBooS Go 

WE.” 

Wi F 
tity: Sgt ie oF attaining happine 
eo} or attaining Nibba ih 

pied by Sumana Bhikshu (who test the Order 


Nibbana i 
a eae rosiding at Etakada Vihara a 
a Anumiti lékama and Kadirdne Upasake rala 


in Saka Era 1793. 


1871 A.c, 
[6 B. 8) 
; 289 
ae. Slitra Santiya 
ar Ba) waar 
almyra, Foll 13 i 
on » (1-13), 94 in. by 9 in., 4 lines, 8$ in. Jong | 
acre ee formed, medium, 6 to an inch. 
ee aay based on the Ratana Sutta (No. 13 
MS, begins —_ 
a 88 8S Bod a 
OMOHS AES o 
Og gde ab oD 
DE@™ED DOGG Bow a 
Sad OH ge od 
Smog odo oye-¥) @o 
wSHO 62 od 
QBg oquod 6yoss BQ od 
Ben oaSat ome BBSO HO& aD 
C08 66519 DOCH ago= o@se D 
an 22 @¢,0 Be DES o¢aO ooasd a1 ® 
dost coc agocen ° 


MBA Has © 


61 


ooB@ Qos ewvOaanss 
OOs Beo09 BO gronGoa 
BORD Har GOH MoD 
good BDDEO BOOM a9 ao— 
MS. ends :— 
3 @ 296 amen Aga naw & aD 
PT oi) BS Fi QBg GIDe DOW oO 
8109 BABooss ogo aORDO 656 D 
6O@ cost wBO Qnms odogsd oo ® 
asa Qs SOaAMISG—OO— Seco Oe ® 
gosdomQ— 
aor we = ae ? 
easacs ame gB¢ as® godad aD ocye re 
Hae o¢doas Fae DHBd dOd Od O18 nowy 
oOws oe asigad 5085 Ada @100 ggnist 
ga OSG SEH DHGGSOGBOOAOG OG O5H é; 
[e 
E.1 


290 


saccea Vibhanga Sutta 


edo Senow wow 
Talipat, Foll 10 (arso-% 
on a page. Letters fairly formec 


a Vibhanga Sutta (No. 141 Majjhima 


9 


a 


in., 7 lines, 74 in. long 


), 9 in. by 
6 to an inch. Pali. 


1, medium, 


The text of Sace 
Nikaya). 
291 [22 A. 1] 
med 
Saleiya Stitra Nidana Varnana 
oI6GKB 8X) Hoo oti 
Talipat, Foll 26 (1-26), 15} in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Pali Prose. 
e introduction (Nidana) of 


ation to th 
No. 41 Majjhima Nikaya). 

Bf Osddignd oa HHEHO 
ams Oo Fd SodAHo 


am AB Eoomd O18 GDRDO HOYOEG 


88 
519-0 @ 
B86e8 ag 

Copied in the Saka Era 1740. 


1818 A.C. 
(6 P. 3] 


992 
Nidanapatha Varnanava 
a 09d Ow sy0 


17} in. by 2} in., 
med, medium, 


Saleliya Sutra 
n6oQes 8% Be, 


Talipat, Foll 13 (29-@209), 
long on @ page: Letters well for 
Sinhalese and Pali. 

A Sinhalese ver 
Sutta (No. 41 Majjh 


MS. begins *— 


8 lines, 15} in. 
6 to an inch. 


sion of the introduction to Saleiya 
ima Nikaya). - 


MOOD FOHOMI BOs BOQ ees —- 

DIEDIOD GOI GOMOD 
ao Gans ond Ar:doeH Dw oo 
Adon—oqQonds3 BeGmad 
HoaGB O,O0NM4 6® “dc 
oe) wo Sclosale 
ame 8 S920 aa 


eeged 2 
DO 0800000 & 
ocerG FORM 
Booowoose “ @Oma>” 
a o@od ” OODOOOWD», 


es) 
oD srdonssd @m@eb. - 


6 
O@ 
oo8 
{ee) 


4’? parr, ee ee 78 


( 62 ) 


292—contd. 
MS. ends :— 


PHOS Pweg gO 
DD CBA Mes oeBsao 
SHeosa—F gnd2 ong 


Os2—BE,W O92 2-48 21OB—BA d eq — 


OO100BS OO. B. B. Aid CDMA ae Bae @8 


DOOD mBood BASdawn AD @ Best 
2 So0s dates GOBA FAVIDO 6198 ODdwacR 


ADCHIODS DOD QOaooBK SBavedA ED Bao BO 


DOH QC— 


Copied by Samuel Kirtiratne for H. C. P. Bell, Archeological 


Commissioner, in the year 1893. 
[W. 6] 


293 


Saleiya Sutra and Sttrartha Vyakkhyanaya 


WICCHS BANS Sy BoB Onan 


Talipat, Foll 62 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
and Sinhalese. 


A word to word explanatory translation into 
of Saleiya Siitra (No. 41 Majjhima Nikiya). 
[X. 42] 
294 
Sankharuppati Nidanaya 


BoM HaS Be wa 


Talipat, Foll 3 (2-4), 
on @ page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese and Pali. 

An explanatory introduction 
kharuppati Sutta (No. 12] 


6 to an inch, 


Majjhima Nikaya), 
[6 A. 3] 


295 


Sankharuppati Nidana Vannana 
HN 88 Gon Omaha 


Talipat, Foll 14 (2-@@%), 17 in. by 24 in. 
on a page. Letters fairly 
Sinhalese and Pali. 


An explanatory introduction in Sinhalese of Sankha- 
ruppati Sutta (No. 121 Majjhima Nikaya), 
MS. begins :— 


DOO PHo—-ODOOOG mo SME 8 Ben oda 
QOmEmoaal omeld MBA QO mbna 


formed, medium, 6 to an inch, 


Izy 

MEDS xB mBa@ Og2 MBAS OHsHaGH o8 

OUD oo Q)9@9 Be SBE Ae | OBD a. geo 

GE Bare Ome Qae Qe 2D OOF DD HGQF 

Re FOR kg) S gs 
MS. ends :— 

GBB emcOao WHdandowteoci FBS staBa 


DOCS WMD, OMB OEBaye 
SMES BH®Ed Bane 
Sandoad EBOD mom 
SmaaqnadQ 2S meme PEWsH pac 
wbdas} Dostod CDEBOWmd SOE O8 2a Oee 


(4), 193 in. by 2h in., 8 lines, 17 in. long 
i Pali 


Sinhalese 


17} in. by 2} in., 8 lines, 16} in. long 


in Sinhalese of San. 


» 8lines, 15} in. long 


54 998—856 


Sostod Est Oa mens wBdad dosed pRoss 
PAA @Oo wea desB WADDe omMMoOeHae DADOGHD= 
DEVI OGBmo SMES BH Dagoda—OB gM® 


| BSuand@mO eBoad ona SmMaeca ad ao eenard aA 


PAHOA pare wSdaxd DoHAtod OCDOOOWAe OD 
6® SEo PEomd e138 os adom wm 68 oga good 
O99 13 8 ds Naceoda : 


[22 D. 8] 
296 
Sankharuppati Sutta 
BoM ssd saya , 


Talipat, Foll 45 (»-9.s), 154 in. by 21 in., 8 lines, 14 in. long 


4 ; 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali text 


and Sinhalese translations. 
Pali text of Sankharuppati Sutta (No. 121 Majjhima 
Nikaya), 
MS. beging :— 


DOs Qe»a—o®, gdd BOMOQes B&Bmad 
PER Om maxes WHdSasdnwdes O Sad oO 
SMeSa8 won aso GEBDIO—OOoW mM GO 
PMOas CODEE oOO89 EanRE BOOnO FoDee 
ODOM, OO, Qa HO, OMDSersZA,D geoawOQ 
BLRAR, OD B8ay FBO, LO.— OOOO 1B, Ome BOG— 

MS. ends :— 


OODea) 8903-—s exer, 89a8.—8&6DOoG9—Ve> 
$B exer 2—BOS ma Ds Gos Oaks BndHR Bane0- 
F208 8 a5\— mW B—aGescs B--98 B-nees HAB- 
—9EOGO2D HOD) FRDDO mo@2p Ba HOD@Ms tH Do 
FBAGOwRH—HNoOdi—- Do-—P) OD) O— | MD © I—OD 
Baa—anndomo MBo— eG neporS_BSdea. 


200° 


297 
Sankharuppati Sittra Sannaya 
PMCS way waar 
Talipat, Foll 20 (29-83), 17 in, by 2 in., 


on @ page. Letters 
and Sinhalese, 


7 lines, 154 in. long 
well formed, large, 5 to an inch. Pali 


An explanatory word to word translation of Pali 
of Sankharuppati Sutta (No. 121 Majjhima Nikaya) 
into Sinhalese, 


[6 A. 2] 


298 
Sapta Striyodgamana Siitra Pada Anuma 


BOW HOw saewMOsy sy ay Se ieQ® 
Talipat, Foll 7 (2-23), 

ona page. Letters well fo 
Arrangement of wor 

of Anguttara, Nikaya, 
MS. ends :— 


AwKB wo, OMDIHOOD, Be, O83, O4x22,O, BQO, 
FAIOS, QOODW:, Gapers, GBS, PHA, 
Bap) Wo, DODo, Fan&, GBH ADD, moh, Oa), 
WOOL», SOB om, GB—wEDgQeotmOsn WoOD 

CD, 


22 
LF 2 


19 in. by 2} in., 8 lines, 174 in. long 
Tmed, small, 7 to an inch. Pali Prose. 


ds in Sapta Siiriyddgamana Sutta 


( 63 ) 


299 
Sa, ye bool a 
pta Siriyodgamana Siitrapada Anuma 


EST ) 
Bectiqntss way Se G12 
a 
bhn ice, ft (sa—sp2), 17} in. by 9 in., 7 lines, 16 
. etters well formed, medium, 6 to an inch. 
rr. ariyo 
ens ri angement of words of Sapta Sariyodgamana 
nguttara Nikaiya). . i 
MS. begins :— 
DOO 
IDES HAODED) FIOOH? Ooo 


& 
g2datoaa- dm: 20a mae oe 
Aconn8 DOD Had: BDz) pooan® BanodB 
Ome Om Ba) BODO eeDeemage OOO 
: ale ape ee mad) Bonons, Ban, 
ie) cay. OD Baa, HgonnB, Madow, CONOR 
, OO, Omotgyodso - - 6 6 7 * nek 


MS. ends :— 

3B sae 
5 BOO, MBeo, FSeHEr, EQAo; 88a: Fae 
Bone” Fae, 88a, @IaIe BQaSso), GDA» 
eee a eo God nm, MODOnDS, BOX; QOS; 
Qe> Liaie , 253, OB, mao), OG gods, Woon), 

Be goo weno, godo & apo goosO— 

o BOB Sexex,O—SQadO é 
(Re BOQ Peo? 
pie goo QDOOI— OMI DOOH oes a9. 
2B MoO eRersxe,e—AOD ONS Bada We 


COS eB Mae MOH wA—OaH)% os Bapoms— 
BgQase 


3 

p BEEBE 092009 80 OE 

Bawenc, 960 DED, Ga Aa, 9S ASO» RARER A 

E8 &; °, DBWe, gan, 625 CID, moO, 2 
AROoy, @B—BS dey. 


} in. long 
Pali. 


HOQoes— 
aoGLoe 


300 


S ae 
apta Sqriyodgamana Sitra Sannaya 


BS 
‘ae GHOCBEADOD a) HAD 
Cage ag Foll 33 («®-6a), 224 in. by 24 in., 8 lines, 
Palvand Owe gaaimae well formed, medium, 6 to an 
A word to 
L word explanator, 
of Saptasiriyddgamana Butte ( 
MS. begins :— 
. aHadom gs 
2, @® 
a : wae, GO pgeae Ow 
age) Bast Ds a0 HS MOO 
pias Senawg o® SEDQOSRGOO 
sus 9, ODo WM, GOGIADISODS BOC 
@8 Bq CDOS FONE, OMO Good, BO” 
@,88,6068008 - + * * ee, ee ee 


204 in. 
inch. 


translation into Sinhalese 


Anguttara Nikaya). 


w@n EeLOOK) 


MS. ends :— 
io OOo, GHOMIOSZ gr 8 0% oeaoeD G2 
6D G@omeg OK 16,6 SOS @orB DE 
eer Ocs9 


Hodst ghat wos veo ese HO 
BDO Osy0o 


Dasod 

BES cigs eOdr d® 

Sy agv © a 

a2 wo wSey mod 202 aod md snarg gue 
a DOosesd EgHOe 


8 
eae OBA o8 eed OF8 
Smeaomd 8 sa ome DSeHe BAG Ore 


Rik > 

ghee saul De, 658 aoe, 2 
WOohqmon an ao 

Decode BSStD. tp 


301 
triyodgamana Sutra Sa 
easIeoons 4) IS) 


15} in. by 2 in., 
formed, very small, 


Sapta S nnaya 
WO 
Talipat, Foll 12 (“2-6 2), 
long on a page. Letters well 
Pali and Sinhalese. 
A word to word expl 
of Saptasiiriyodgaman® 
MS. is similar to No, 300. 


7 lines, 144 in. 
9 to an inch. 


anatory translation into Sinhalese 
Sutta (Anguttara N ikaya). 


[22 A. 5] 
302 


sara Sutta 


090 Boe 


Talipat, Foll 36 (.+ +3 
by 24 in. 8 lines, 9} in- Jong on & page. 
gmall, 5 to an inch. Pali Stenzas. 

Pali text of Sara Sutta (Anguttara Nikaya). 


BJO, 4-59, BR L-AR By + wo—ea), LL in. 
Letters well formed, 


MS. begins +— 
Beq,a—ODOOD HO" wO@e 
5B OS DOOD gone Bama Paod— 
Do Baa) poomn® Bowed S ngona8 

m@oOdo ve] 6 091 ODO OMEodsO— 
ABeIS OG, pop» B—WHOWBSB 


Bowoe geo 0° 29502 GDeR)o OMIM: Bomoo 
0d09 6ene— 


enOenae BO 


om Omard FSO nts 
DOOD wWetsoO OMe 
é mod SO wets 
St BAGGODD code 
0g, SEM DOOD 


Barr D O&? Ons 5 2xso— O00 HD? BSD— 
[™: A. D. S. 


L6OD 900 OS 


730A 
303 
Sara SUtraya 


wd Oe 
melivat, Foll 9 (-")s 14} in. by 
Bios con Letters fairly formed, large, 
Pali text o a (Anguttara Nikaya). 


MS. begins *—~ 
DODDS © 


124 in. long 


2, in., 6 lines, 
Pali. 


4 to an inch. 
f Sara Sutt 


oom FOOD BOOs HAVOexI— 
jo Maes mbdsia 8nd 
H@@—DDOo woos 
6 OB nqonnd om 8x) 
modes? eo oes haeodO—BHOH 
Bowed gene e009 ones — 
oc 8B aes @HOO goSOoD DMEKER? 

Aw GOD DOB? ers Go 
CHODED? BoODOnonH oo 


jem eqear FO 
aoe Poor’ Banoans Gow FO 


MS. ends :— 
, Go 


[A. 11] 


( 64 ) 


304 


Sara Stitra 
BIS SABO 

Talipat, Foll 2 (2-209), 22 in, by 24 in., 8 lines, 194 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali. 


Pali text of Sara Sutta (Anguttara, Nikaya) 


305 


[P. 15] 


Sarana Sutta 
CSM Waray 

Talipat, Foll 4 (2-8), 17 in. by 24 in., 
apage. Letters badly formed, medium, 6 
Prose. 


A Sinhalese version of the Pali Saranigamana Sutta 
(No. 1 Khuddaka Patha) 


Lis 


6 lines, 154 in. long on 
to aninch. Sinhalese 


306 
Sarana Sutta 
RWS BGarDY 
Talipat, Foll 12 (2-O@ 2s), 144 in, by 2 in 


Talipats and 7 on others, 13 in, long on a page. 
ese. 


+» 5 lines in some 
Pali and Sinha- 


Sinhalese version of 
Khuddaka Patha. 
MS. begins :— 


Saranagamana Sutta (No. 1] 


MS. ends :— 


DOE ©8© Ab@ @Hodse Eondodle am o& 3 
SOrBHEomonst F309 F eandoat 


Ag code 
ODdaad az DAD OOS B@nsy Ost aach 


Ba RQo®, 
MS. copied by Pina, 


307 
Saranagamana Sutta 
BSG QOD wayay 


Talipat, Foll 88 (46. Q-@aH, 2) 


long on a page. Letters well for 


3 in, by 2 in., 6 lines, 114 in. 
Sinhalese Proge, 


med, small, 5 to an inch, 
Sinhalese version of 
Khuddaka Patha) 

MS. begins ;— 
DD¢ OntoOoads FOOD E~meds9 
OOID®D wOnsy Fes =)\2) DOS MMOeI9 ot 
OOOO OS DOMADS 


Sarandgamana Sutta (No. ] 


2 Boetad, 
Dod ads 
SB DDD s 


| Padtod oad Om Samdoa8® 


MS. ends :— 


"+ + WISI) anideaS o©8on Budi ap 
SAROES omomdda @ Rod hae 
PCMOOOTIGS Daroda—oOee DEO ae 
GOs BOD dades AES AH Dod HD od—Q ar 
SSEo DOT. wMHo MoaG—esotho ai 
D248 Bar adam GAosteS 04h sds 
BOO BOD) Daeodm—uadena@en BOoS— 


W. io | 
~ 9664 
308 
Saranagamana Sutta 
BO BMDIGL ZA gy yoy 


Talipat, Foll 9 (€-o2), 104 in. by 2 in., 2 leaves &:-cia are 


missing, 6 lines, 9 in, long on a page. Letters fairly formed, 
large, 5 to an inch, Sinhalese Prose. 


Sinhalese version of § 
Khuddakka, Patha) 
MS. begins :— 


DOOHES HOO) FIHOM BOO BOAaas— 
Bade Hay DOS2O—Bae05. HE@OoODD 
PAWD 2p DESO—OHH Go OQaese@co 
D5OD 6O@ aemH—omeso GSOOQDD> 
ODD MESo DO 9 2Po— POO Mes &) DOO OER We 
SSID Ooo DONB—ess Moos O6-GiHo DOM? 


—S0G ACLERDO ogg BORlgd, Agcseas} 


arandigamana Sutta (No, | 


BBO® eo Monat Aéde OS8c, DOs sale rhe 
SB BINS Hanege o8 Bade ontostBo 


. . ° . . 


MS. ends :— 


[6 C. 2] 
) 309 
Sarandgamana Sutta 
BOM zy SGV 
Talipat, Foll 7 (@8)—@) 


on @ page, 
Prose. 


» 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long 
Letters fairly formed, large, 5 to aninch. Sinhalese 


Sinhalese version of § 
Khudakka Patha), 

MS. begins :— 

ade Od sOoacts 
SMODOOB sont on@st 
VMsI@d BiDi MB Qos 
AOoans DWOaHnedsa 


° 


arandgamana Sutta (No. 1 


FOR BoeigdA eaarmd 
OOID® BOxnat woge deh od 
SDIEN DOGMA  erimdDs 


a Gonand 


MS. ends :— 


Sed gateng GD3Ee Oo ey 
C5008 Oo Baden 
OMHIOG ISD ep DMOOsy 
24,6odm—oOoed 260 


S 
D605 aH ae SHAD dee 


@2 Gh2q adeo 
onsoags 


( 65 ) 


310 
arana Sutra Sannaya 


8OmK BID) BBS 


Tali 
ae eee 18 in. by 2 in., 
; . Letters well formed, medium, 


lese, 


Sinhe , 
Pitha) version of Sarana Sutta. 


6 lines, 154 in. long 
6 to an inch. Sinha- 


(No. 1 Khuddaka 


(6 E. 10] 
Sati a pu 
sir patthana Siitra Pada Anuma 
Shad way Se GiM® 
) in., 7 lines, 17 in. long 


iy . 
alipat, Foll 43 (s»-o@), 20 in. by 24 


Letters well formed, medium, Pali 


on @ page 
Prose, ai 6 to an inch. 
The t 
eX ; ; = 
t and arrangement of words of Satipatthana 


Sut . rT oe 
ra (No. 10 Majjhima Nikaya). 
69 
la a 


312 


Satipatthana Sutra pada Anuma 


5) 
shoe el cde 
on a , Foll 43 (s2-a@), 18 in. b 2} in., 7 lines, 15} in. } 
ah Letters well formed, ar Shion, 6 oo ky Pall 
tion of rae of words in the text for free transla- 
MS. ends ena Sutta (No. 47, Samyutta Nikdaya). 
Foy a}) 
MaBayo ee ane Om, 
Bee hak stent pe BOOEHO 
BSmeoo Does Tama FAO 3 CEDo® HIGOD 
eas ah tata Bano we DoIDEDOCHHO— 
cdh a ganna—Gix20S ooo) 
er @ 
. med Bue B—OCros ene OB 
mines DED SBD2—NOonewO moh 
meade QRoeqa—ODAa° gOme OG? 


Copied i 
Copied in the Buddhist Bra 2803. 


om 825) maven? 


DROHHOD DOW? 


om ee. 


[X. 5] 


313 


Satipatthana Sutra pada Anuma 


BASOGsw 35) oe €<gO 


Talipat, F 
or pg oll 127 (x-t%®), 16} in. b 2 in., 
g on a page. Letters well ral, t settaits 


arn Sinhalese. 
Baths (ae 1) Mall translation of Pali Satipatthana 
0. 10 Majjhima Nikaya) into Sinhalese. 
(A. A. 14] 


is 314 
sae ap Siitra and Pada Anuma 
Saas gaw an S¢ iv 


7 lines, 134 in. 
6 to an inch. 


Tali 
ona ae Foll 44 (06+-e8), 17 in. by 24 ins 7 lines, 15 in. long 
Prose, ge. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali 
Th 
Bitia, < and arrangement of words of Satipatthana 
a (No. 10 Majjhima Nikaya). 
69 | 
ce 
G. 8 


— 
J. N. 57688 (2/36) 


315 
Satipatthana Siitra Pada Anuma 


pRodra age 0 OF Fi<g® 
os, 154 in. long on & 


Talipat, Foll 44, ft. 164 in. by 2} in., 7 lin 
page. Letters well formed, small, § to an inch. Pali Prose. 


The text and arrangement of words of Satipatthana 


Sutta (No. 10 Majjhima N ikaya). 
The margins and the centres of most of the leaves 
have been attacked by white ants. 
[ 69 
G. 10 


316 
a and Pada Anuma 
oe GO 


17} in. by 24 in., 7 lines, 154 in. long 


satipatthana Sutr 


pode Bao wo 
Foll 41 (#-©%), 


Talipat, 
on a page: Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Pali 
Prose. 

The text and arrangement of words of Satipatthana 


Sutta (No. 10 Majjhima Nikaya). 
Kae 
G. 9 

317 


Satipatthana Sutta 


pRE@r wo 
Talipat, Foll 121 (»-@-9-9 Pre Fell a by 2in., 7 lines, 16 in. 
long on @ page Letters well formed, small, 4 to an inch, Pali 
d Sinhalese translations. 


Stanzas an 
of Satipatthana Sutta 10 


(No. 


Sinhalese version 
Majjhima ikaya)- 
os osignd noBo BBoqad® Org Ooo 88 
agods aDEo. 
Dated the gond day of March, 1922. er D. 8. 
1207 | 
Satipatthana Sutta 
pO On9 9 gored 
Talipat, Foll 12 (+++ ° ), 11 in. by 2 in., 8 lines, 9 in. long 
on a page Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali. 
Pali text of Satipatthana Sutta (No. 10 Majjhima 
Nikaya)- 
kee 
35 


319 


Satipatthana Sutta 


Boon aon 


1 (»—291-9-9 0), 17 in. by 2 in., 5 lines, 14} in. 


Pali 


Talipat, Foll 3 
long on & age: Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Stanzas. 
MS. is similar to No. 318. 
peat 
150 


320 


gatipatthana Sutta 


Boon s aoe 


, Foll 14 (@-8 2 in., 8 lines, 


-@3), 20 in. by 
8 to an inch, 


Talipat coun 
in. long on & Page Letters well formed, small, 
Pali. Jncomplete- 
MS. i8 similar to No. 318. 
W. A. D. § 
153 


( 66 ) 


321 
Satipatthana Sutta 


HASODIAD wow 

Talipat, Foll 32 (8-m:, 2—@aa . 
7 lines, 9-in. long on a page. 
inch. — Pali. 


MS. is similar to No. 318. 


- 64, ©-), 11 in. by 24 in., 
Letters well formed, small, 6 to an 


[= A. D. =| 
146 
322 
Satipatthana Sutta 


WASORIB cgay 


Talipat, Foll 14 (s»-o@a»), 11 in. by 1} in., 4 lines, 94 in. long 


ona page. Letters small, 5 to an inch. Pali Stanzas. Incom- 
plete. 
MS. is similar to No, 318. 
W. A.D. S. 
[ 135 | 


323 
Satipatthana Sutta 
BASORIB spor 
Talipat, Foll 38 (. 


10 in. long on a page. 
Pali Verse. 


MS. is similar to 318. 
O9nod Saoxted oan, 


Mamunuwa, Vidane’s book, 


+ 9-O4, 2-42), 11 in. by 2 in., 6 lines 
Letters well formed, small, 6 to an inch. 


324 
Satipatthana Sutta 
SASORIB waoray 


Talipat, Foll 23 (m-6)a), 124 in, by 2 in., 8 lines, 11 in, long 


on a page. Letters well formed, very small, 9 to an inch, Pali 
Prose, 
The text of Satipatthina Sutta, (No. 10 Majjhima 
Nikéya). 
[ 22 
L. 7 
325 
Satipatthana Sutta 
BASOIS waray 
Talipat, Foll 29 (s»-@5)s), 154 in, by 2 in., 6 linos, 14} in. long 


on a page. Letters well formed, medium, 


The text of Satipatthana Sutta. 
Nikaya). 


6 to aninch. Pali. 


(No. 10 Majjhima 


326 
Satipatthana Sutta 
BBSAID gays 
Talipat, Foll 54 (2-29), 15 in. by 2} in., 6 lines, 


on a page. Letters well formed, small, 5 


13} in. long 
Stanzas. 


to an inch. Pali 
MS. is similar to No. 322, 


Ww. ; rr =] 


Nikaya). 


327 
Satipatthana Sutta 
BASRIS qGayay 


Talipat, Foll 17 (4-89), 11 in. by 2} in.,8 and 9 lines, 10 in. 
long on a page. Loettors fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Pali Prose. 
Pali text of Satipatthina Sutta (No. 47 Samyutta 
Nikaya). 
(6 N. 7] 
328 
Satipatthana Sutta 


BADSRIB saya 


Talipat, Foll 5 (2-22), 144 in. by 2 in., 9 lines, 124 in, long on 
page. Lettors well formed, small, 6 to aninch. Pali Stanzas. 
MS. is similar to No. 322, 


W. A. D. 8. 
aa 


329 
Satipatthana Sutta 
PASORID gown 
Talipat, Foll 32 (... a-aam 


long on a page. 
Verso. 


), 94 in. by 1 in., 7 lines, 8 in. 
Letters well formed, small, 5 to an inch. Pali 
MS, is similar to No. 322, 
W. A. D. =| 
421 
330 
Satipatthana Sutta 
BAS sya 


Talipat, Foll 23 (%-@a), 


18 in. by 2 in, 6 lines, 16} in. long 
on a page. Letters fairly 


formed, medium, 6 to an inch. 


Pali. 
The text of Satipatthina Sutta (No. 47 Samyutta 
Nikaya). 
[X, 28] 
331 
Satipatthana Sutta 


BASH og ayay 


Talipat, Foll 24 (a... zs 


a page. Letters well form 
Prose. 


13 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long on 
ed, small, 6 to an inch. Sinhalese 


MS. is similar to No. 322, 


W. A. p. $1 , 
~ 1064 a 

6 
332 ; 
Satipatthana Sutta 
BASO syaray 

Talipat, Foll 11 (sa-ana, , D-MI-GOW.. G29), 17 in. by 2 in. 
8 lines, 14 in. long on a page, Letters well formed, small, 7 to an 
inch. Pali Stanzas. 

MS. is similar to No, 322, 


W. A. D. S. 


1003 
333 
Satipatthana Sutta 
CBSO 2 33 SyGy 


Talipat, Foll 40 (@o-a)a 
apage. Letters fairly fo 


The text of Sati 


), 9 in. by 2 in., 7 lines, 74 in. long on 
rmed, medium, 6 to an inch. Pali. 


patthana Sutta (No. 47 Samyutta 


[22 A. 1] 


a 334 
atipatthana Sutta 


ceva a aan 

‘O 

Siete eae teticr (»-6"), 14} in, by 2 ins 

Ths text ; : congo fairly formed, large, 5 to an inch. 
ikaya). of Satipatthdna Sutta (No. 47 Samyutta 


7 lines, 13 in, 
ali. 


[P. 10] 
335 


Satipatthana Siitra Sanne 


WASRIA gay words 


Tali 
ona a a (»-aor), 20 in, by 24 in., 
and Sinhalese Pr wed fairly formed, medium, 


A wor 
thina aren a translation in Ginhalese of 
a (No. 47 Samyutta Nikaya). 


6 lines, 184 in. long 
6 to an inch. Pali 


Satipat- 


[os 
336 


Satipatthana Sitra Sannaya 


is) 
oe way wovaye 
, £2) ? 
on ® page. ais (ides aes ), 18 in. by 2 in., § lines, 
inhalese + ters well formed, small, 4 to an inch 
‘ od Serene Incomplete. , 
pattha to word translation 
1ana Sutta. 
MS. begins :— 


16 in. long 
Pali and 


in Sinhalese of Sati- 


Case. Ln e Gao OH OMO FO arr 
Om iia? Waa B—¢.3—G OHS @®9- 
MS. ends :— c3— o_O 99) Uso oe— 
—Ban 
Sana “A Ree rene a gird O@® anee 
@@oe} goneg oo1se Booed Fae 
QOD Bs DESAI 0102 schoo. sf 


w. A. D. S: 
[ 154 = 
oa , 337 

ipatthana Sitra Pada Gatartha 


ass 
fe seoon® 
ipa aaa cars 20 in. by 2b in 
and Sinhaloso. etters well formed, medium, 6 
A wor 
rd to word explanatory translation into Sinhlese 
Nikaya)- 


17 in. long 


7 lines, 
j Pali 


to an inch. 


of Sati - 
atipatthaina Sutta (No. 47 Samyutta 
69 
G. 13 
ae 338 
| = _- 
ete aan Sutra Padagatartha 
9D ws) Sem ow 
15 in. long 


Tali 
ws eee ot 78 (a4-8:), 17 in. by 2} in., 7 lines, 
. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. cid 


a Sinhalese. 

Ww 

of Sutcuittions 8 explanatory translation into Sinh 

ca thana Sutta (No. 47 Samyutta Nikaya): 
pire oS Rear noo 
sehen Ba Deso—Hes Ooe JD DOD? 
SERRE, SOmO—HrOAN® BS MIWOd 

1O8@ Bare OGDO COB: 


alese 


BBOOID HDD? mo—BaB 609 ac: 
ER, DOA? De Bienen BOO Comes megs. 


MS. has been copied in the Buddhist Era 2303. 


1760 A.C. 
69 | 


339 
a Sutta Sannaya 
END 0 DISI 


Satipatthan 
eRoons 8 


Talipat. Foll 42 (9-9 O")s 
missing, 20 in. by 24 in. 6 anc 
Letters ‘airly formed, medium, 
Pali. 

Is a word to word explanatory tr 
text of Satipatthana Sutta (No. 47 


into Sinhalese. 


four leaves So9, Os, ©, 9 are 
1 7 lines, 18 in. long on a page. 
6 to an inch. Sinhalese and 


anslation of the Pali 
Sanyutta Nikéya), 


[6 C. 6] 


340 


satipatthana Sutra padartha and Pada Anuma 
“We 


pAoods 4 

Talipat, Foll 109 (22-90% and 2-0), 18} in. by 2} in., 7 lines 
15} in. Jong on & page, medium, Letters well formed, 6 to an 
inch. Pali and Sinhalese. 

Pali text and explanatory a 
tion into Sinhalese of Satipa 
Sanyutta Nikaya)- 

The following appee"s at the end of tk 
DB ODmomMoss Hy mMAn5ood 
Bdantdosod HGst aed 


gy 96,0 SE 


d word to word transla- 
tthana Sutta (No. 47 


no Manuscript :— 


ge OF FID 


1887 oma 
The manuscript w resonted by Sobhita Thera, Maha 
lvatta at the fostival of Kartika. 
[6 B. 4] 


Nayaka of Ma 

341 
thana Stitrapada Anuma and Padartha 
SE TBO #O o¢5 


7 lines, 164 in. long 
6 to an inch. Pali 


Satipat 
pAoons 999) 


Talipat, Foll 116 (»-8), 
_ Letters well form 


19 in. by 2 in., 
ed, medium, 


An arrangement of words and a word to word 
of Satipatthana Siitra. 


explanation into Sinhalese 


(No. 47 Sanyutta Nikiéya)- 
[X. 45] 
342 
Satipatthana Siitra and Padartha 
~eBoowss gaye OS 668 
Talipat, Foll 90 (-24), 214 in. by 2} in, 7 lines, 20} in. long 
on a page- Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 
and Sinhalese. 
Text and a word to word Sinhalese translation of 
Satipatthana Sutta (No. 47 Samyutta Nikaya). 
[X. 48] 


( 
343 


Satipatthana Siitrapada Anuma and Pada- 

gatartha 
BDSQVIA gy Se Gwe wo Seosy® 

Talipat, Foll 134 (8-04), 17 in. by 2 in., 7 lines,1 43 in. long 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. Pali and 
Sinhalese, 

Arrangement of words and. a word to word explanatory 
translation into Sinhalese of Satipatthina Sutta 
(No. 47 Samyutta Nikaya). 

M8. begins :— 

DODDS HHDOMs FSHoOm BOO Gh} e) ee5 — 

DOOD YO ODd> BOG MOD) QOD SHIH MOGens 
DOO D2® Qd7 Ho Bas DOOM Hoos Bay) 
POOADB BamDoDB ncomms om Baa NaDomao 
SWOOaNIG> MND) HHAO®DsO—HD. oO De, @O, Oc 
WM OO, War, OOo, Oso, BOG, MOD... ...., 

MS. ends :— 

‘8 + _ + OD Ban, ODE ONe@asd Deo daw 
SQ80 0,963 Bdenand oO 46 Bays 990 48 
QO150 DG Bag Bayy, modams MBH, 8 edb 
QaH DBdSg8m A® was Soh maxsdgstdas 
odes @® OGSM990, EBnsEos Seasons 
SBOMMSAOHS, @B Sed. QOQD Om BRoddHs 
Hoo BBas—LS dep, 


[A. L. 9] 


344 


Satipatthana Siitrapada Anuma and Sannaya 


BASIN oa Se GIO on nae 

Talipat, Foll 108 (»-o@rs), 204 in. by 2} in., 8 lines, 18 in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Pali and Sinhalese. 

An arrangement of words and a word to word 
explanatory Sinhalese translation of Satipatthana 
Sutta (No. 47 Samyutta N ikaya). 

MS. is similar to No. 341 and No. 343. 

The following is given at tho end of the MS. :— 

Copied by a pupil of Tissa Thera of N. agavana Vihiara. 


[6 K. 3] 
345 


Selasutta Nidana Varnana 


OGE 4 Hen oHaoa 
Talipat, Foll 25 (2-64), 124 in. by 2 in.,-7 lines, 114 in. long 


on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha. 
lese. 


An introduction in Sinhalese to Sela Sutta (No. 92 
Majjhima Nikaya). 


[6 L. 12] 
346 


Séla Sutta Sannaya 


C6 BOD anaw 
Talipat, Foll 29 (1-29), 12} in. by 2+ in., 
on a page. 
and Pali. 
A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of Séla Sutta (No. 92 Majjhima Nikaya), 


DH H D6 A QDodO ¢8B odeoe SHwo? oo@s 
B0emnx—Bar BOmod OB oaad FOB FAQHocdt 
OD901OA Ca naoodR oF ey) FQAAVOSEO, 

Copied from a MS. of tl 


pattuva, 
1896 A.c, 


8 lines, 10} in. long 
Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 


10 Vélagala Pansala of Vannihat- 


[Z. 4] 


68 ) 


347 
Sela Siitrartha Vyakhyanaya 
SSE HaS OAs 
Talipat, Foll 19 (S-c), 214 in. by 2} in., 7 lines, 19 in. long, 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali 


and Sinhaleso, 


A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of Séla Sutta (No. 92 Majjhima Nikaya) 


348 
Séla Sutra Sannaya 
CBE Wa wae 
Talipat, Foll 22 (s-@)), 18} in. by 2} in., 7 lines, 16} in. long 


on @ page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Pali 
and Sinhalese. 


[6 J. 6] 


A word to word translation into Sinhalese of Séla 
Sutta (No, 92 Majjhima Nikaya) 


349 
Singalovada Sutta 
Heoweerwdse gawy 


Talipat, Foll 13, 18 in. by 2 in., 7 lines, 
Letters well formed, small, 5 to an inch. 
MS. is similar to No. 351. 


[6 I. 1] 


15} in. long on a page. 
Pali Stanzas. 


Ww. A. D. S. 
[= 1055 


350 


Singalovada Sutta 
Boeersdse wgayoy 

Talipat, Foll 55 (. Damaged by rats), 174 in. by 2} in.), 8 
lines, 15 in. long on a page. Letters well formed, small, 6 to an 
inch. Pali and Sinhalese. Incomplete. 


A word to word translation in Sinhalese of Singalévada 
Sutta (No. 31 Digha Nikaya) 


MS. begins :— 


sot se 8 6. OMdDAY O8d6dDd, 2B GHoaws, 
Bows JOE SBMhremea HFoOsd we, O08 
BOS> MG0, 28S Bddeo wo FBI ms eon 
ASH, SSQOMDOA 9550680 Be oO» aun 
S8HQoda—nwds, MOsLOHOH® moQotsd|Hasa, 
F039 GHoOQ8 2, GRO, ASan2—oo—BameaaaH 
CBERA: G-mean® ques 89ea—e¢edeu 
MS. ends :— 


- O-—®), 68908. Gooemenm BRa— 


adr —mranDQdDmaled Drogas Ado DS 
GBQOSa—Baroerdre BOD: BHa-— BH dep, 
W. A. D. S. 
ae 
dol 
Singalovada Sutta 
Boo @rdae SSS 


Talipat, Foll 28 (m-o08)), 134 in. by 24 in., 7 lines, 114 in. 
long on &@ page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali 
and its translation in Sinhalese. 


A word to word translation in Sinhalese of Singalovada 
Sutta (No, 31 Digha Nikiya), ; 


( 69 ) 


Ms. begins :— 

DOO 

Reon ous, Zdaons YOON) wopOen— 
68 gaa Naga ce DwicaTtdode 2885 
FONE> oOo OCH DIOD—Od> HH XO) pmdoas 
©O—Qeac} gane¢q odedo Zoos @mI@wes 
Se Serger onan Boa: 
FBBeqon — 6B s@a—aeeda sOO— 
e@anteseaS 2 @ geagga so G58a Hoe 
Oe ee maw EAD GOSS 
SPonet B— a8 Boa seaman ded DEVEGO™ 

MS. ends :— 

Qe 
cee de es ay NE A 
Fagsd ~»p ee a oONED—FDOSHO- 
BOrenraeo9 BEB e001 BEOG— BO. DANDHMIO 
oad gan5Og, o9—DEGD HOO ysis) 


eoanneso— 


SQwmoOeegp 
Q—asd aed—& & 9qoGoI— 
[* A. D. 8. 

965 


352 


Singalova 
ngalovada Siitra Padagatartha 


Baa 

eo 

erent eh aqam 

coe page. ae (29-001), 12 in. by 1} in, 7 
inhalese Prose ers fairly formed, small, 7 to 

The te 

‘ xt 

Singalova hg a word to word Sinhalese translati 

utta (No. 31 Digha Nikaya). 


lines, 11} in. long 
an inch. Pali and 


on of 


22 
oT] 
353 


Singdlova 
Ingalovada Sutra padartha 


Bore @rdoe gay oe,® 


Tali 

pat, 

Rege. elo jo ‘ge 15} in. by 2 in., 7 lines, 
inhalese, ell formed, medium, 6 to an inch, Pa 


14 in. long on & 
li and 


slation of Pali into 
31 Digha Nikaya). 
[6 F. 4] 


An ex 
Pi ak word to word tran 
of Singaldvada Sutta (No. 


354 
Subha Sutta 


Tali 
pat, F : 
Sta, rae page. ng Rn 13} a py 2 in., 7 lines, 11} in. long 
: r , 2 
as and Sinhalese “dE prpea : small; 6) 20 an ano Pali 
Subha 


A wor 
rd to word translation in Sinhalese of 


Sutt 
a (No. 99 Majjhima Nikaya). 


MS, begins — 

DaOQ 

ana DADOD) FOOOM Boos Bom\ocn— 
Odo fe aa o® O 88st BOHBD=> Qgoagas® 
Sedo « ©® pamdeasd FODCS edo FOOCS 
S°OOa lenge Ome nde-—asmno0gos Boe 
S30 wOe & FBBs_Qem BOO echegSBoo 200 6 
i ab gene ERE noo ELAS 
tet one sa & woe BEGDBID GOO GD S57 
Bom Oo oooh QEBsQooos gods 20019 
Pope tas! rere Oot DEDOGS DI sooodtS - 
Owdnend aBa gogoDood gane2 DOD 


MS. ends :— 

PegQarere Age qr—o@radaoedy— as— 
a ose—ooos QA@GODS 9 Ete O noe 
AoesmeOoo—OHOOIOENOG Bagceadsos—m8 


er B—ODIOODS @wIG{GODIS BO—ODI OI oy 
OmDIFiOC’ a5 BO B O68 BF os} C— 
OF sR oma CBoSdoda— GOOF omacasd 
Booed OI DODAHOBS, DoBKBwavwK— 
Dp Bomedose, ends a8 SEQ Bondoos 
aD eHomodseda— 
w. A. D. S. 
[ 1060 | 


350 


Subha Sutta 

oa OY noe 
Talipat, Foll 35 

long on a@ page: 


(a-O8); 163 in. by 2} in., 8 line Ri 
Letters well formed, small, 7 rm phe be 


Sinhalese. 

' A Sinhalese version of Subha Sutta (No. 99 Maj- 

jhima Nikaya). 
oe (6 E. 5] 
356 

Subha Sutta 

[2] 9g 535) 

14} in. by 2 in., 7 lines, 134 in. 


117 (pi), 


ec. Letters well formed, medium, 6 to an inch 


Talipat, Fo 
long on @ pag 
Sinhalese Prose. 

A Sinhalese version of Subha Sutta (No. 99 Majjhima 


Nikaya)- 
[6 0. 7] 


857 
Subha Sutta 


we og O09 
Talipat, Foll 10 (@-@4); 
long on & page: Letters badly 


Pali Prose. 
t of Subha Sutta 


134 in. by 2} in. 10 lines, 124 in. 
formed, large, 5 to an inch. 


(No. 99 Majjhima Nikaya). 


Pali tex 
MS. ends :— 
8 aS DAQIBOIS DO SO Bes wOowd DODO 
Apo— 
Copied by igsa Samanera of Siri Raja Mandalabhi Prasanna 
Rata. 
; ; (6 P. 5] 
355 
rambhaya 


Subha Sutra A 


agen 999) ges “ 
Talipat, Foll 4 (sa-3), 18} in. by 2h in., 7 lin 
e. ers fairly formed, medium, 


on @ Lett 
Sinhalese Prose. 
ation of Subha Sutta (No. 99 


An introductory explan: 
Majjhima Nikaya)- 
(F. 95] 
359 
Subha Sutra Nidana Varnanava 
gn H® asia 
9 in., 7 lines, 9} in, long on a 


t, Foll 8 (9-204), 
formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese. 
o Subha Sutta (No. 99 


nos, 164 in. long 
6 to an inch. 


Talipa 
Lettors well 


page 
A Sinhalese introduction ti 
Majjhima Nikaya)- 

[6 C. 9] 


( 
360 


Subha Sutra Nidana Patha Vistaraya 
BO HS HEws Sd Sanda 

Talipat, Foll 38 (4-084), 13 in. by 24 in., 7 lines, 11 in. long 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
Prose with Pali quotations. 

An introductory explanation in Sinhalese of Subha 
Sutta (No. 99 Majjhima Nikaya). 

MS. ends :— 

adgqnd sHBs asdogid yooaia xomBoaQ 
FOMD BBO HOH Semam mds a99 Omameass 
WSdandoxstod onda woo enddBd PH ows 
PDK QO: BH BAD omm oghmo mes chm 
sms Bhd degodm—S Bs mods Band 
om gAdstanQ Sovmeccad OOD meMoaSey 
Max WSdesdocod COoOgm om Gea 
PLOMIGB AGTOBOHOS om o8 sea gdond 
ODIO FB O8 C208 D4,Goesm—BS deg. 

6 
[ F. | 


36] 


Subha Sitra Nidana Varnanava 
Bo Ho Hew Octoyd 


Talipat, Foll 10 (2»-@2) (one leaf a4 is missing), 
2 in., 8 and 9 lines, 9 in, long on a page. 
medium, 6 to an inch, 


10} in. by 
Letters fairly formed, 


An explanation in Sinhalese of th 
Subha Sutta (No. 99 Majjhima Nikay: 


362 
Subha Siitra Pada Anuma 


BO Hay Se Gyo 
Talipat, Foll 9 (s»-s4), 18 in. by 2 in., 7 lines, 

on a page. Letters badly formed, medium, 6 to an 
Pali text of Subha Sutta (No. 99 

with words arranged for a translation. 


e introduction to 
a). 


[6 N. 4] 


164 in. long 
inch. Pali 


Majjhima Nikaya) 


[22 E. 3] 


363 


Subha Sutra Sannaya or Cilakamm 
Sttra Sannaya 

BO Hoy STAG OoIeMIE7 
[=o Wy Jes} 


Talipat, Foll 24 (@2)-S) (2 foll. 8, 04 aro m 
2 in., 9 and 10 lines, 8} in. long on a page. 
medium, 6 to an inch. 


A word to word translation of P 


a Vibhanga 


QEMDDOS aw oF) 


issing), 10} in. by 
Letters fairly formed, 


ali into Sinhalese of 


Subha Sutta (No. 99 Majjhima Nikaya), 
[6 N. 4] 
364 
Subha Sttra Sannaya 
BO GD) Worse 
Talipat, Foll 42 (2o8-@aa), 11 in, by 2 in., 6 lines, 93 in, long 


on a page. Letters fairly fo 

and Sinhalese. Incomplete. 
A word to word explanatory Sinhalese tr 

Pali Subha Sutta (No. 99 Majjhima Nikaya) 


rmed, large, 5 to an inch. Pali 


anslation ef 


70) 


The last line reads as follows :— 

CSanOo m8 Cost Heng doaQost 
S8Oda28) Hamr@ a0 ESODBODS oniobe QaQnxso 
CwMghiaskead ondst @V9Qo Omdnd Ome 
PSonManOs. . , . , a1) 6 Pelee 


[R. 4] 
36 
Subha Sttra Sannaya 
BEN BD) DENG 
Talipat, Foll 31 (as—94), 17 in, by 2 in., 7 lines, 15 in. long 


onapage. Letters badly formed, large, 5 to an inch, Pali and 
Sinhalese, 


An explanatory word to word translation into Sinha- 
lese of Subha Sutta (No. 99 Majjhima Nikaya) 


é » 
366 
Subha Siitra Vyakhyanaya 
wo SY Omalm 00 
Talipat, Foll 35 (8-2), 14} in. by 1} in., 6 lines, 13 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 


and Sinhalese, 


An explanatory word to word translation into Sinha- 
lese of Subha Sutta (No. 99 Majjhima Nikaya) 


367 
Subha Sitrartha Vyakhyanaya 
AO Boy Omawmaa : 
Talipat, Foll 21 (os-@09), 134 in, by 2} in., 9 lines, 124 in. 
long on aa page. Letters badly formed, large, 5 to an inch. 


A word to word translation of Pali into Sinhalese of 
Subha Sutta. (No. 99 Majjhima Nikaya) 


368 


[6 A. 8] 


(22. E 6] 


[6 P 5] 


Sudarsana Sutta 
BEG sgarey 
Talipat, Foll 24 (S32), 144 in. by 2 in., 7 lines, 134 in. long 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese Prose, 


A Sinhalese version of Maha Sudargsana Sutta (No. 17 
Digha Nikaya). 
. ya) [6 0. 7] 
369 
Sudarsana Sutta 
SEG saver 
Talipat, Foll 9 (3:~@»8), 10} in. by 2} in., 8 lines, 9 in. long 


ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese Prose. 


A Sinhalese version of Sudarsana 
Nikaya). 
MS. ends :— 


ODS OF MHVBA 145 ¢ WOH m® awd ocossa 
OH BodSmBe cag BADGE BAD Om OG 
PMBaes Boos CG® omedd Hdd cAsdoso— 
Lod OMB Bocind, gecsiesndnnod SB 
26S BHGE—Hod onBst DOG atng_ge SGI . 

ACSHD AHAo0HcI68 AKO 
DOB slot Bax ag 
ast GA QAsIGADEQ @ 
BOateno SadaddoO 
DOGQ—HEBa gad, 


Sutta (No. 17 Digha 


DOB Gdns Be QOH 
Sodag Dadnst eM Goo 
BOY Gang adpeHBOOg 
FO oHast BBs GAHo 


[ ai | 3 


—— 370 
ra Nidana Varnanava 


89 Sew Ovid 


Tali 
ona coy ge 35 (@s-th), 16} in. by 2 
lese, etters well formed, medium, 


14} in, long 


in., 7 lines, 
Sinha- 


6 to an inch. 


An int . 
roduction to Suttas in Sinhalese. 


1 


(6 J. 11] 


7 


of 


eae Nipata Sanne 


Talipat F 
rey page. oll 183 (2»-g), 194 in. by 
ee 
Sinhal 
Bharaddvaja 8 explanatory translation up to Vasetta 
utta of Maha Vagga of Sutta Nipata. 


MS. begins :— 
DOOo2y 
ws DODEMDs FIOM) BOD Bega — 


OG Coos mBDo Bons 
eee Bam sasied 
a pg oo Bay Sod 
~0® a2 a. Edens Baw SODO BA 
DOS jah Embed. BES oma BBE poOSAIHO 
~ hae : ont Bois edammdd Odods 
39, Poe hy Tae ost in fe ‘ . . 
Oa, pl a 3889 ood, AgQBMaoes 3788 
DH OeH ef Q oat, Qndag ood, QonoH ood o® 
SOQd co mmbam, Qe OHOBHO 5,568 ODO; 
M » SO38 Gods2 
Ss. ends :— : . ° . . 
& 
A cal my atk a ends, © ¢8; 
BOO®en 3 OODIMIGROOBOSODE, QOo°o, 
DRS® ks Bibel cetgaar BOOWODGs noe 
Seon cabs Oa, FIDOaD F4 oat @xn00 
QO @xo, Baraae gets, HdannonS, no @ 
8 wie GO, HO EmMeOs. HO EOID® MD 
Becutecion rane sets, Bade, 
56,0532 — OB gaQooma—d2008 mds ao 
BE ectane BHs-—Doson-— BHD. 
[12. S] 


17 in. long 


2} in., 8 lines, 
Pali 


L : 
etters well formed, large, 6 to 40 inch. 


MOD AM? 


372 


Nj : 
‘Nie Nipata Sanne 
a HS wowed 
mr 
ipat, Foll 5 (02), 24 in. by 2 in., 8 lines, 


& page. L 
Sinhalese etters badly formed, medium, 7 to an ine 


22} in. long 0” 
h. Pali and 


An 
explanatory incomplete translation of Sutta 


ipata, 
MS. begins :— 


Oney 
Rsibataee we mgmdoosd & 
Rea gQ e1ea— 
Sarde 
Bees D9 YD Omo@ms Qae o 
The ; ax emdoas me0S . ‘ 
ollowing is written on the cover of the MS. :— 
ta Sanne from Gala- 


A few | 
White Vinee of an old ipa 
a Vihara, Bentota. copy of Sutta Nipa 
[A. N. 4] 


sngloe ooo8s 


9008 Haase 


373 


Tirokudda Sitraya 
ROGsynen v5 Aw 


LID, « 
9} in. long on @ page. 
Pali Stanzas. 


(No.7 Khuddaka Patha). 


Talipat, Foll 36 (.- » GB -t5D,. Agr -AGs. - SI- 83 
11 in. by 2h in., 8 lines, : (eee id 
formed, small, 5 to an inch. 


Pali text of Tirokudda Sutta 


MS. begins :— 
DOves DADHNGIS— 
BoQeeD 9 BOn8—OH) Bows OHO 
Ord BQ 13 BOB—PO D9 Dame BS 

SQoD Fao oo noh—OKs @mrotss GOHOD 
mone oa5 8 OB—HODI DH? OQ C&DD. 


MS. ends :— 
8 FOO ORS) Gao 
aa) DOD QHEOE WH° 


_—@e39 BE, BeeBom GoM fate) 
DOWDS BEX" 


aa 662 DC® 8 


Tirokudda Sitraya 


Rodman wa“ 


2, 13 in. by 
med, medium, 


Tirdkudda Sitra 


2 in., 6 lines, 11 in. long on a page. 
6 to an inch. Pali Verse. 


Talipat, Foll 
(No. 7 Khuddaka 


Letters well for’ 
Pali text of 
Patha). 
'The beginnin, 
follows *— 


g of the manuscript is not found, it reads as 


BS BOOS Sac — 2080S DEADNDOwD 
Goro Boww DYCSOMD— FOO? o® Bed. 
Aegon g rencnests O09 OH? B@ mesos 
@me&9 56. O2sT)t8—OGASOMO gou,wgOs— 


MS. ends :— 

Ow) bkyB QeCD2® For BeeBoms Soma ges 
ao COO age oaa® D_qusga- Qoeos Cy eRe ° 
Seyae FS DE — @M@Dspow we)? 

[12 ] 
375 
Tivokudda Sutra Nidane 
Bodman aD S604 

Talipat Foll 4 (a-6)*)s 12 in. by 1} in., 7 lines, 11 in. long on 

rmed, very small, 8 to an inch. Sinha- 


a page. Letters well fo 


lese Prose. 
A. Sinhalese version of Tirokudda Sutta (No. 7 
Khuddaka Patha) with introduction. 
(22 H. 4] 
376 

Tirokuddpa Satra Padartha 
BeDMA® 4S) 660 

Talipat, Foll 4 (690-269), 15 in. b, 2 in., 6 lines, 13 in. long 
on & page: Letters well formed, medium, 5 to an inch, Sinha- 


d translation into Sinhalese of Tird- 


word to wor 
7 Khuddaka Patha). 


A 
kuddha Sutta (No. 
[6 0. 7] 


Bit 
Tundildvada Sutta 


DADOQIOIE Woy 
Talipat, Foll 9 (2-24), 12} in. by 2 in., 8 lines, 
a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Pali text of Tundildvada Sutta. 
MS. ends :— 


“@2Md Bad DOVMOHE O95 BeGS5R BR) 5-H 
40H Gen ondidamdtod 583 ams Sata oenec 
QEBOMD¢ Yow 

MS. presented to the Government Orient 


by Pamburana Sugunatissa Terunninse o 
(Matara). 


11 in. long on 
Pali Prose. 


al Library, Colombo, 

f Pamburana Vihara 
[P. 4] 

Tundilévada Sutta 

QHEQOIe wWayay 


Talipat, Foll 55 (...,, damaged by rats), 174 in. by 24 in., 


8 lines, 15 in. long on a page. Letters well formed, small, 6 to an 
inch. Pali and Sinhalese, Incomplete. 


A word to word translation 
lovada Sutta. 


MS. beging :— 


in Sinhalese of Tundi- 
(Anguthara Nikaya.) 


DOOD NOO@m) FOHOD) BOs 5 @)2}@) e603 — 


AMDD DWeqgam® O Bast “oH, 


O33 FONDER>S OOo FOMEE OOO FONE,” 
MS. ends :— 


gy MosdatQ BOSON Agdthasdnstor 
BADODe SHesegqeryo 


808 o@ SBxsangQ DOO 
CG@D°—DOOGaMD HAE DHOR . Q8e 
DO Qn5R 89x00 econ OF@MAS Deeoedsm, 
ere ED ee ee hee , 

W.A.D.S 
[ 701 | 

379 
Tundilovada Sittra Sannaya 
QAGOEI¢ BD) SBNdoaV0 

Talipat, Foll 29 (2-6 6)o), 17} in. by 2 in., 7 lines, 15 in, long 

on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali 
and Sinhalese Prose, 


A word to word interpretati 


on in Sinhalese of Tundi- 
lovada Sutta, 


(Anguttara N ikaya.) 


6 
} le a 
380 
Tunsitra Sannaya (Anavum Sahita) 


QT Ba wane (FaMQO wGay) 


Talipat, Foll 57 ($9-«6), 94 in. by 2in., 7 lines, 


( 74 in. long ona 
page. Letters fairly formed, large, 5 to an in 


: ch. Pali verge 
with Sinhalese paraphrase. 


Arrangement of words and a wor 
of the three Suttas, viz. :— 


Mahamangala 
Sutta, 


d to word translation 


Sutta, Ratana Sutta, Karaniyametta 


72) 
MS. begins :— 


DOOorees NODOA ESO@m) OOD9 3 @p}@ e003 — 


OS GAMO Sam Bade adan Oe QQIWDDD 
@SDI—H HD) HODO OGD) OH DH Dw HA MDOs 
SOD MIQ—LOM Pan OGD) DIMM Ooo OSL 
DOSO SomM—BOeren9 BIDD) GBOMAMe PBOdS OOM 
S29 OOH> wOan—HD. oO wBIOee; rotor 
Se@®a, Sdaastdee; DIMANMIOS, GHDOD 22D DOA ; 
SOS ote, COSoaBe; Osea, Dawg ; Os, 
Q8oaB8e ; EHWO, PMBoaGHe . , 

MS. ends :— 


£50 ¢Qrned, Dehofa d,09 eoOS OmMad 
BO81¢ 08a 018 1B Amara gasedawe Dood 
DID CxO SEQHOMD WA. eoesnrd gos Qat oso 
Saat MMF GAO C200 om10,5 ; GOIODD 
SOSonMs, 940 OGoaB wOnnt EGha8 H2VDee 
E8Doasd SOIBOQ; onmooOy, DaqQmodend ; 
@BDQo OLS sIDcr ; Sonoax, BAELOIG QGoasd 
RHO FmmG HSoat Kddonscasd oF 
OM; chen, GMAMOSS ; OAMawase DBgHNod3— 
DAMoOBS DDO SMIS FOMAODB, ghDaoo8 
B94 OBL BFHOsmamas ofB oOod FHDCoD 
oda moa8B HOOD Had FaedAya oo, BO— 


[ Sime 


381 
Updsatha Sutta 
COSIWO wWarsy 


Talipat, Foll 55(. damaged by rats...) 174 in. by 2} in., 
8 lines, 15 in. long on a page. Letters well formed, small, 6 to an 
inch. (Talipats mixed.) Pali and Sinhalese, 

A word to word translation in Sinhalese of Upésatha 
Sutta. (Anguttara N ikaya.) 

MS. beging :— 

DOs Hees MODEM FIHOM BOO weR|aca— 

© PEeODSQ GO more WEdandastes 2 
583 68 Sones BMD DGoca md, OD. QD o8 
PDI ga rncge oOo FEAHEE OOOO Faee— 

MS. ends :— 


—FoDOmM, waaay Fad @QiBog Aste, B— 
Se.0—Beava @¢ 


OOD Soast 


29 N00—4¢8 n22@_soantaoad EQHODeESO wm 


Bas BeBae wg 02S Boo Qsnmoadt BEnstas 
Q8—GO008d Ham Bm 


W. A. D. =i) 
Ot: 


382 
Vasala Sutta 
OWE wara 


Talipat, Foll 5 (4-64), 9 in, by 2 in., 7 lines, 
page. Letters fairly formed, medium, 


The text of Vasala Sutta, 


74 in. long on a 
6 to aninch. Pali. 


(No. 7 Sutta Nipata.) 


[22 A. 1] 
383 


Vasala Sutta 


SBE wary 
Talipat, Foll 36 (., ~Oous, . 19+ CH LAR By « + 
99-52), 11 in, by 24 in., 8 lines, age. 


-. §-HO.. 
94 in. long on a page. Letters 
well formed, small, 5 to an inch, i e pag 


( 73 ) 


Pali te 
exe es ee Sutta (No. 7 Sutta Nipata). 
Oe 
enDanBcce i apie aera Om BOae owes 
FOas Sees Badsmden gadSimm paoo— 
Pao waar QOH ai wOGe BOrI@w 509 BmMDsod: 
Fas sa@act BS HBB —EDD OSD GBOOOD 
Om aceon Hw Hes Bodoom gaiorse 
BD sox0 Pen ocanBar—gFfoos aoe 
MS, ends — : F . . * ° . . . . . e 
€8 
See OM) GmMIMD® FBaDAD: OO? aarn® 
Beanie OmM® Bzapeky aos emQocksas 
EDem@co 0 BDedas gQenasds Om PEonwes 
Sroog8 neo @DR SOs: Aedes DwHOOND 
S8menay See QDEOD om ommeodS GFODM 
BSE wars G89) OmBoms Oo2 DHOHD OID 
9B AWOO Gag weal GOIOH* Oo we 


DIDO 
DI@S. = 
Qa DB gt mends 69g,O00° Boi 
2B—Oae yao BSa— + See 

e AD. S. 

~ 730c. 


aa 384 
= Ny ee Pada Anuma and Padagatartha 
ZB) SE HW® wm Semon 


Talipat, F 
Sh & page. oe (sn—8), 17} in. by 2} in., 7 lines, 15} in. long 
inhalege, ers well formed, small, 7 to an inch. Pali and 
An ar 
- 
ory Oetiten 3 of words and a word to word ex 
Sutta Nipita), into Sinhalese of Vasala Sutta 


plana- 
(No. 7 


[Y. 3] 
385 


Vasala Siitra Sannaya 


) 
Tl rok . * 
page, ie ohm 8 (1-8), 194 in. by 2} in., 8 lines, 18 
Sinhalego, well formed, medium, 6 to an ine 
A wor 
of Wada nd word explanatory translation into Sinhalese 
Ni utta (No. 7 Sutta Nipata). 
+ ends :— 
QM 
fies Emomom Sean © 
The m . 
wie belongs to Gunnipana Disanayaka 


3 in. Jong on & 
h. Pali and 


AmUDdoson 
Silinanda 


[A F. 2] 


386 


Ve _ 
eNagapura Siitra Safinaya 


od 
an ames SBE) AIAG 
Page, oe 36 (1-36), 12 in. by 2} in. 8 lines, 10} in. long on & 
inhalege, ers well formed, small, 7 to ap inch. Pali and 
A 
Sita (An to word translation of the Pali Venége P 
M guttara Nikaya) into Sinhalese. 
8. ends :— 
@ 
a aoes SGOD BANAWE OF 
RP ande cent o Ogos 
Gao onaod omen 805 


ura 


ede DO O¢ 18894 
DNOGOMDIDOM oO 
Da—LHCRD— 


® Bas 8. ®. 


bien oes G9. BASdatD OO 
Ik edie EQnaoady astonieats 88 
zB GOSOS, FHOOSS BHooQem 


Ce 
SDBE Bao HOMIHCE. = 
atana Korale 0 


A co 
Huraheonist the MS. at Vagolle Vibara in Mahap 1 
96 A.c, @, Anurédhapura. Copied by U- W. M. Kirtiratne. 
[A- D. 3] 


387 


Veranja Sutta 

ood wos 
Talipat, Foll 33 ( 

ona page. Letters 


and Sinhalese translations. 
A word to word translation in Sinhalese of Veranjaka 


Sutta (No. 42 Majjhima Nikaya). 


...g9-), 21 in. by 2} in., 7 lines, 17 in. long 
well formed small, 5 to an inch. Pali Text 


MS. begins :— 

as tid ol Nia Gana BEXDOAI— DISD? BIGH LO 

AMODD? BBa-q—Goromoed—DQHHWBWQa—OB 
BEoDDIGMI—OOSE m9— 


One BE EGj—ODIDD 

oad QOS BDI—HDOODH® OMCOOI—-— OMI OM? 

owns @mMIDO— ODOM? BEHOGI OOD BOO woe® 
re OOO C50 FOI? gan BAer0 


aerny soca Of 
Sen GAIOD Ot ADIDOD GHMOW 


Bdae Ge 

BEbecs G@Dn9oe mosh GAD Asm OG 

Bde osm Hoa: BADIM goss nsa— 

MS. ends :— 

Joos OSHIGSD, Qeeds SmBoms, aDa 

goo DOM ACOGS—OOD Ba-—en GB we 
Be ondosod 


DD DOOR2:OD2WDS OE) 
acg—8 aa) eee FEB BIOS Bay BewBoode 

é saanc, BOGS Qos 
os asma ocr 
OQan—HBe @mme@s—Hoss aoiDnoans 
Smators—aenr— FoF DO EE Bast om 0— 


2 ooom—BOmane GD 00 5 QoDne—adeo 
esd oQaed Boor—QooQB— 


OD Y—-CLOODS, te 
Bd8oO? aROGCH west ED-OHSE YD ga Onom— 
= A. D. S. 
388 


~ 4211 — 
giya Sanna Kandayak 


dad ara Ae 
18} in. by 2 in., 
1 formed, medium, 


2990 00 
9 DO mo 


Anguttara San 
GAQADO Bw 

Talipat, Foll 15 (20s), 
long on & page. Letters wel 


Pali and Sinhalese. 
An incomplete word to word Sinhalese translation 


of an extract from the 8th Nipata of Anguttara Nikaya 
dealing with the 8 Ariya Dharma. 

22 

L. 5 


7 lines, 164 in. 
6 to an inch. 


389 
Dhamma Pada 


B-. .  DzI-GOO—- xy. .00a..,.), 14 in. by 


& 
Foll 20 ( 
in. long on &@ page: Letters well formed, 


to an inch. Pali Stanzas. 


gmall, 6 
Pali text of Dhammapada 0 
Sutta Pitaka. 


MS. begins :— é 
DOOIDES aadom FODoD? BOD) HAVOC — 


Oo 20GB oO? QOD OOM ods DOMWO@ 
Onno og od D— O27 OHO OD 'HO9 

ons) QosI2B—O DDO DwH@om? O¢e— 
QAo@Os DOOs—9OH9 ads DOO@I 
esp@enen S500 309 DOARO 

) aod B—9a8 eno s— 


f Khuddaka Nikaya of 


( 74 ) 


390 


Dhammapada 
QOOSE 

Talipat, Foll 14 (... 29-%).), 144 in. by 2in., 7 lines, 13 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali and 


Sinhalese. Incomplete. 


Sinhalese translations of the Pali Stanzas in Dhamma- 
pada. 
MS. begins :— 


1 + + OS, FHSS, ees, yEeeBo, adda 
23 Bane daW®ad OWIVHE—-G,OHoD MOaH— 
GOGH QmROOSarHsa AQwDomedBas OmAsods 
BD HAVES Ot Gefontos Oant NAD BSeada, 
OO DAO Doank SSHMHS, FSM enesde 
GON AQGIE BOB HDHD O®©ou BOD BSona— 

MS. ends :— 


—89mdQ Anns €QVQOB AnmaHda 
C2E5B AmDeB SHOooD—ods EDO Osoasdte 
BBomd® Onoasdte FQOMOBBo~®d Deoade Oss 
Dome Dsoaste C,O98 Ors AmMad BODE Moy 
PEW®OMEHDAMHAHs CAGD DMOCHH SeGao 
B89a Se ehoms8ad BOE Rwomas 
DMADBDs OAD DOGDH G2) MDa 
[ W. A. D. 8, 

1122 


oo1 


Dhammapada Gatha 
QOOSE gros 

Talipat, Foll 14 (1-14), 221 in. by 2} in., 8 and 9 lines, 20 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
Verse, 


Pali text of Dhammapada of Khudakka Nikaya, 
Sutta Pitaka, 
he 
14 


392 


Dampiya Gatha 
E&Sa9 odo 

Talipat, Foll 35 (2-8), 102 in. by 2 in., 7 lines, 9} in, long on 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali Verso. 


Pali text of Dhammapada, 
Khuddaka Nikaya. 


1874 A.c, 


the second book of 


[ ar Fy 
A.1 
‘ 
398 
Dampiya Sanne 
(O84) weary 
Talipat, Foll 94 (-H84), 152 in, by 2 in., 8 lines, 14 in, long 
ona page, Letters badly formed, small, 


r 7 to aninch., Pali and 
Sinhalese, 


An old Sinhalese translation of Dhammapada. 


MS. is incomplete as it ends with the 2nd Gatha and trans- 
lation of Pakinnaka Vagga the 21st Chapter of Dhammapada., 


La =a 


394 
Dampiya Gatha Sannaya 
C9549 ods waar 


Talipat, Foll 38 (2»-cy), 182 in. by 2} in., 9 lines, 17 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese Prose, 


Contains an explanation in Sinhalese of the 423 verses 
of Dhammapada. 


MS. begins :— 
DOWN NODE FIDO) BED) SewOus— 


Bee O20 mam\ Agcatnddoded Sa 
NAMDIAEE OO COBHD Ban oman o00E 
CO83 BOD eBQdG Oest EyCaAD Bneadg 
Ciw08—-F caodgost—a® mesmded 820 
{do coda—s Sod00, oO oD omawn ago 
COOCHHD) OMMBHAD mMiEQHemgQ BBs ganod 
FLOOD Di Bom OM SiAOe, Ga Badooas emewdsy 
BSin Bom oniarde, PRAdeAsd gimgmded 8D 
Sogsdd Ban odie PR cg, ge” we, oe BS 

MS. ends :— 


28 Wow COdBH me BEade omgomd 
GBq e258 0160/89 Bae Wome amd goes 
GES Gade daa dead sIafade cagn ddand 
SO@LO0Rd Em BeEDOOD SSMoedabH<e Gog omoe 
4d OmEdd0S Banee SHade gc, sawn 
YOOOT MO Qe HOQ F Bangd Om sim HGH 
S008 G18 onSsd O88 HoadnaB BaB—oO qos 
268 S8HODH Aoxd an DOB—DdDE HOMDOE— 
$05 OQ eDoso—H amd B—HEsvna—AQnedoo— 
5-53 DDOS-—ESORDIOG—_sSHUsdDoG—Bs BVoHe 
(Has—SAOOa—gando0—ommdoc—_JOos— 
82 © © ©—8 oD M2—omDDOE—OGDOa—DODOD 
DXS—O amd DE—6B.H5.MGHOH3—_Hdadae—mO 
DOo—~wH ROI OS—GB D_V\OoOS—) © 6 Dw O—OD 
6® Shwosd OSoat Aes Baa OGamM2D 
CEG 9S—ade cOm DOGGB ands Sdoam—¢osO¢G 
2OHOBB Mo OG Enm-Handoeo8B DIOIOOmMGEoes2i— 
3559608 209 CDOSAD—MEGDODBR gd. emnonw 
SEHQOEDB odo COHDDOSM—GdnmDdDooB 
DIO1  EGOOGMD—HHWDEDB OOo GDHOaM— 
S980008 80 CDHODAD—cADODB aid. EH 
DODSA—IADOENHR ado DomMoGQonm—Gornoeo8 
DIO) O4,GH29—OMADODRB oO) OG, G2—-QADOoH 
DIO? FOSODA—YNOODH ord oc, Conm—BadenS 
MIO) GGEHA—OMADSOBH a2o9 cmommodm—OC. 
2908 a0 SGLomm—DODOODOOS qo®s EDO) A)— 
V@HDOOB ads GDHOSBW—SA MOMHOOaBR woos 
LOBOGBD—BSADEDB ado EDODOSAM—BIO 
2O@H a1d9 cmaneda—aeimden® ord. BB 
SEQA—BAIDOOBR ado. 8 BAD a—Ao oD 
2608 oo HaRonmS odoe ams Daoad 
MdBo BEQAadt ado oO ¢OBaQ908 DBaAmeowO 
Onda} wOy<famd BOI BDA Qed BA ocam 
DSH CEGH8—cOBm® BE 


395 
Dampiya Atuvit Gatapadaya 
Dampiya Atuva Sannaya 
C956) Qe OSew 
£956) 9d) aaao 


Talipat, Foll 167 (x»-Oa), 


on a page. Letters well fo 
Sinhalese Prose, 


[A. E. 6] 


23} in. by 2} in., 8 lines, 21} in. long 
ried, large, 5 to an inch, Pali and 


( 7% ) 


A Sinh 
lese tr: ‘ 
hamma, : translation with ex 
ad ith explanatory notes f 
Kasap fac die at Pali by King Set daca 
oldest Si i a Kassapa V (908-918 A.C.). Tt is the 
a begins a ok that has so far been found. 
[NORan) ; 
ast ie ate gdnom BY owQ\aas— 
QAO te gigoay os gmacod og 
Boas % adgQ 83 aQgos Bimoos 
MMe ots hee ae agoog G00 
QaGa Dd es Agoae oeDdmoods O69 pos 
DOM nad @ Osgmd Mods B—O HOD) © 
as Moe orraan ceB a» CEG - 
Be 
Gdod © 
Fr cy ah ek mad Ondda Goo Ba 
Bz OBSigeass i 6183 oa9 ened Bad ¢Qe2 | 
=a Bgo OSH—ADAGSH gerade 
neaw BoOceaa—mBo Ge OonBs. 
ao Ba8H 
UD Bh m.—Bomaan eQ5o. 
Seo@e ecee, D— MS MHOG DDG” 
1S hageailldgi BadmOoo. 
hanna o D OOS D0—FAOISO Bos 
pyivae Mamexs —BODOIHB OnD. 
“ethene Oa-—MoHonaD BHC’ 
Bat, 1 Ha—M) HOIOSB 09. 
SoOeD ae td caste Bi B@QDor GI 0° 
The source of th ne SemDoss —OG°? @Qde OG”. 
e MS. is from a copy made by & Bhikku by 


name Dalana. 
[A. 7] 


96 
‘; 396 
i ampiya Sanne 
ns te WOODS 
1 alipat, Foll 110 
(s-@264), 193 in. by 2h in. 


ong o 
Pal; nm & page. 
ali and tn lalla well formed, medium, 


word t 
Observations of Pa ie translation with explanatory 
we bein 22 ali Dhammapada into Sinhalese. 
TOFFay 
“pe angen gdaom oo OQ Dexs — 
208s DHO2 Doe Gods QomsO= 


8 lines, 17 in. 
6 to an inch. 


Owes 
She O6od H—MBBO MOAB 
280s Sele kes ake DMOD) Of 
Seemg edocs, ene came Foro agocd 
? HOH} 
; S GRBAHV@an2O agent encoasd a_RQG® 


a ends :— 3 
oo O98 
meagen , 28 Omoeial, Qoas BO O04 ood8y 
OBB 5:8 Sak eee 6 Ba, ecmrere® Oomsdi, 
GBeq, FOOs a Bae wdmég BDO FOIOE adg OS 
a S04 Phir a CHBiraae SGD), eh BEBae 
mae BBLd Seao 519 SVOGOHE, GB LEER OO? 
Wat Sow Q mocsd qoare geo came 
9¢, eet ED ODEO Benvood 5 GLH O@ 
POaveras B Bm ata, 2G  S2CE> o@ 
1 BOA, m. oe gh RDG BHoane gooaado® 
08, Ban wo, DOB Ered On4Es gar, 92, B09 CF 
Sondes 10d8as gBoo8d and ae 8o®, 
@AH9 SQBSBOOI— 


IO Fen] > 
Pitachas ale Ban.—god, DEC, OSE De 
Gems —B05, COSMDD, OG: 
oo ao 


SH 
, FAMD, o@reaO—AO>, BO, BO 


OD co 
Qe, OQO DEDAD —OAHODODOH Bes. 


9 _ mp 809, B DYO, QIEWom 


258 SHBKo, HS he, DISA 
@ghas eepagen 3. 


daw 6ABOS DOHI— 
adem 808 921 — FO OIEOB OES, 
Hee od Baadoan—Be> DaDWB @wEs. 
MeQenndes adi — 0 SSH DIB ONKO 
FSOODD GO? erro Dares oenae033 OBIGS. 
ome mrsdamdh— GeO anes COODD 
Hwa0geo GDEOD —FHDOHES Oreo. 
Orees9 eqimdansS—Apoooes OBrgs 
goad Ba DaanO—M1I0IO@9 Oomrws OQEe. 
qo 290) DaNDk—OQVOELHD 5a8 
Banoo JEDed—DaDndaHss OwIEs. 
BBOomMss OIE? 901 BOB DIGOO VES 
Ar Beo® 2 S009 A) qQOoh—om5 a9 Baa) DaBano 
dam 62 1OI@LI—GITDO HH Dan Qgnacd’S. 
oid) aos Ana — OSH £ DIBOS 
BorDos—ogBoo ae DA or’ S. 
9a) BO) gansaD—FooSO x 
Besogen FOREROR 

QGBas Banas— 

Qosxem D> ann JHoODS Oo, QOnere 

Do 9G DOH DnB OBO 

obese go0ooaB 


onodHA Gof 
Qa 38 0G 08 QOH QOVOSEe, 
8 


BORD. 
[Q. 9] 
397 

Vimanavatthuppakaranaya 
Elu Vimanavatthuppakaranaya 
Jor moweomoae 
ae 59) DO BQwSDS De 

Talipat, Foll 207 (2-88), 17 in. by 2 in., 8 lines, 15 in. long 
on a page: Letters badly formed, large, 5 to an inch. 

Sinhalese translation of the Pali text of Vimana 
Vatthu. 

MS. ends :— 

908 OS OPA 832g COBD ef DMIg as Deg, 
tos) coorsc2h® HardooS M0 Qo@dooS 

Bos § 48 08 


BBO9 Booemco? gogo OBC 
fs) og Bere OoQeo® 


@ @¢2 DaDRoOGD ~oGo 
DOI Oecd 


oo 
é BHoOHe aEE® 
De OSH 

sdaodod Haga® 


aeoag? exons © 
og gS eooe 
std O1OSHIo Qe 


goOS02 Q2IOND asdgoe 
Hed BO pooamos gBaseod 7 ee) Zooqoes @) 0 
icles saomnoss Qgdoos oo 


ondsia 8 32 anaes 
DBOS ogagoo8 DBOSBE 
hens apoE I aay egy 
This Sinhales© version of Vimane composed and 
completed in the Saka Era 1692 (1770 A.C-) by Ratanapala 
Sthavire of Gammula near Vaggala Caves ir iri , 
Pushpharam ihai 
ja Saranankara—® 
CGalagedera. He resided at m 
intained by His Majesty the King. 
The book contains 175 verses, 18 banavaras, 
and 496,000 letters. 


4,675 granthas’ 


(Ss. 14] 


( 7% ) 


a 
398 
Vim anavatthuppakaranaya 
DOIDIAQSS as ah 
Talipat, Foll 24 (... Do-4.. ), 18$in. by 2b in., 7 lines, 163 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Sinhalese Prose. Incomplete. 
Sinhalese translation of the Pali text of Vimanavatthu 
MS. begins :— 


2 tt + G9 BIO GSMaHomMd esast €Qad, 
CVD BS8aq Foe Qed BGO 46D,B Bar GOOoe 
O90 OGDOMDOO Bodo—Onuvsoat ds Gag gman 
S89GH2 goo Agdomod&e BeSHODASBE Gioic 
PES DHOOM G1 BO ohontod aaniomd WO) 
B1GOCHD GOEOMsG92O oared AeooroOoat wowed 
GB edGB Baed® g9HKGO A6HO sigaeetc 


MS. ends :— 


DE CO BHndeQEIad MGHas8 Makossa 
OW Cm SMMdDEDADD DIdat—a%emoma 
QOD ACShnAdoded Dat S19HD B™oocam 
O98 5033 6838)» OD aGaGe 8D6, 90 ESOS aa 
SRADGOMmO DGEe ADWogam® eds Bae 
QODAns Toad BOs QIDIAROS OGQATaAad 


CS®8BHN® adeaonG adantoe ASonomddss 
C8 FNH5{NG SHnasa Cur a. aa ee 
[Wad 8. 
592 


399 
Manduka Divya Putra Kathava 
OAV Os ga aod 
Talipat, Foll 3 (2-2), 13 in, by 24 in., 7 lines, 11 in, long on 
® page. Letters woll formed, large, 5 to an inch, Sinhalese 


Prose, 


A story from Vimanavatthu. 
MS. ends :— 


OAGOS BHOstsOs a} 
Vowm &dsgy DOOD AG, 


400 


Manduka Vimana Vastuwa 
OAADW SOw dana 
Talipat, Foll 1 (sa), 


15} in. by 2in., 7 lines, 14} in. long ona 


page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalose 
Prose. 

Story of “ Manduka ” from Vimaina Vatthu. This 
is similar to No. 399. There is some differnece in the 
language. 

22 
¢.4| 
Manduka Divyaputra Kathava. 
OAQwa COsgz word 

Talipot, Foll 4 (@-@a9) 174 in. by 24 in., 7 lines, 15} in. long 

onapage. Letters badly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 


A story from Vimanavatthu. 


MS. begins :—. 

DOO mw HnDOms ESmoms oes Re) Cs — 

DOG Hot Geng Agdecesstdnded 
2X, DODD Gand) &s QQS209Td9 MY GHDEG wowssd 
Hadoad Sadag of€ OBOcand emoone— 
Conon Bed Haddoxed  Oam)mnd 
G2999¢ od OMADE SSE Hadtond J aomodcos 

Ms. ends — 


Had ocldidaded® moaS omaenn os 
8B 8se sdasxt BS BSwadad DOD B5d0e 
Om Bae oeididadado am B2d goaded 
BOM] worded emsad wd Fistarg AGoos 
PMIidImAdod aia .oas OMISOMIGADIO BOO 
SAsadsd O,oF OMODHs DED AQntwdGHaand. 
Voadad oH MGQ—VeEDa C—rggwod adoda— 


BBdSea, 


402 


Pretavastupprakaranaya. 
OS NIGH SSDS MHA 
Talipat, Foll 128 (s»—#2s), 20 in. by 2} in., 8 lines, 17} in. long 


on a page. Letters well formed, medium, 7toaninch, Sinhalese 
Prose. 


[6 0. 9] 


A Sinhalese translation of Petha Vatthu. 


403 


[A. L. 11.] 


Preta Vastu 
OSS VHD 


Talipat, Foll 52( w-%), 16 in. by 2 in., 7 lines, 14} in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese. 

Stories from Peta Vattu from Vallatiya Peta Vastu to 
Pallanka Vimana Vastu. 

MS. begins ;—- 


DODANE o DD@ms FSHOM) HOO sOVOas— 


BOE ©8 9H Md DeQes& EsONeg OI @S2 
OQ BAD ado De—QDan® DddHGHat ' 
MS. ends :— 


e388 Qgaed oo OOds HdavtIed Yoda 
PODS HESO aatHodm QAeme OO mod em@uO 
GOD OOD o.SE8 B8ud Daw VBeoda—o QO 
Foo Orhomlogn aac eaoatagn—dodanist 
82210 MOR uG@ 9800 BAS nOaded end 
SOBs Eae Qademe® © WSs wood 
BXaSAO Eaxs.m aogQH—scAat goad da 
SE99Q9 Cod SEece OEBEdad BODm Ba 
BWAGE—sEqQ-mBIDO DB, 


404 


[6 E. 11] 


Assamukha Vatthu 


| GRBQAD OayQ 


Talipat, Foll 7 (m@o-%), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long on 
a page. Letters fairly formed, medium, 5 to aninch, Sinhalese. 


The Story of Yakkhini Assamukha (horse face) from 
Petavatthu 


The following appears at the end of the manuscript. 
99 AHO OBoms 8853 Gag 2@GHonnd, 
This book was copied at the request of Vanigahamy. 

[7 0. 1] 


405 


Ca j 
nna Pretiyage Vastuva 


Qos 
ne CEHKHow Dayo 
at, 
on a » Foll 5 (2-2 aa is 
Br ® Page. L >), 15 in, by 2 in., 6 hi 54 i : 
inhalese, etters badly formed, a ae hat 


The st 
or aor 
y of Preti Canna from Petavatthu. 


Daru i 
vankana Pretiyagé Kathava 


CHyd 
OS ax ogHeow mor 


Tali 

pat, F 

n » Foll 4 = 5 

of” & page, foot A =, 13 in. by 2 in., 6 lines, 11} in. long 
airly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese. 


The § 
Story of Preti ‘ Daruvankana.” 
r 6 
[ P. 7! 


[6 P. 6] 


407 


Da a o 
en Préta Kathava 
19 ay OBS) OID 


Tali 
i pat, Foll 2 
in, » Foll 2 ; 
1. long on a tle. Uelres 18 in. by 2} in., 9 and 10 lines, 17 
thar . Letters fairly formed, large, 6 to an inch. 
© stor 
ra y of , : zt Ps 
Onsecrated a pes Danviitakaé (one who 


ate the 


[22 F. 5] 


408 


Dh a 
anapala Prétayage Kathava 


Deres 
3 
C 6S HHI0G Oso 
nes, 14 in. Jong 


Tali ay 
t, 
Bole raae, yer 16 in. by 2 in., 6 li 
3 fairly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese. 


The Stor 
ory of Preta Dhanapala in Sinhalese. 


409 


D - 
hanapala Preta Vastuva 


Day 
Sith “aig Sage 
at, 
a oll 5 (29:-@sn), 15} in. by 1} in., 7 lines, 


[Y. 6] 


n inch. 


14} in. long 
o a 


on 
n a page, : 
oe. Letters fairly formed, medium, 6 t 
he 
story of Preta Dhanapala. 
(6k. 1] 
= 410 
a = -_ 
ec Préta Kathava 
iy A ide pe OID 
® page. Letter Meal 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long on 
ae s badly formed, large, 6 to am inch. Sinhalese. 
ry of Preta Dhanapala. 
[6 0. 7] 


411 


N : 
‘asa Préta Vastuva 
% Oey Oage 


Tali 

pat, F 

on g » Foll 3 (ao 7 ¥ “ ‘ 
Sint P2se- 64), 12 in. by 14 In, 7 lines, 104 in- long 
Inhalege, Letters badly formed, medium, 7 to an inch. 


Th 
€ story of Preta Nanda. 
(22 H. 4] 


412 


Patiputika Vastu 
sigan Obs) 

Talipat, Foll 3 (3-42): 15} in. by 2 in., 
a page. Letters badly formed. Medium, 

The story of ‘om. Saddharmaratna- 
valiya. 

MS. begins :— 

mode CBGBs DeQond modat—DABaaoH 
oo8 Oo DO adrggoes edoeS BOmnOmos 

gdm082 posted 8506 


at B80 gy Boso—O 
ao codooS omG 09 Bese Gand Bodo . 


8 lines, 14 in. long on 
6 to aninch, Sinhalese. 


Patipiitika fr 


MS. ends :-- 

& 1g O¢599D OoIG® @QNGCr BO Bea 2000 
Basted o® Oc ex amoat Badomom0 
adore G5 @ &ndo@® goo 
Bons odoowmrned Gomsdoso. moa Doat® 

9290 BOS 


oo DH FO? @m00O® Bstoms €O20C 
Be OQ AE BODEBRO—O8 


gS mor Deaqos— 
[6 L. 1] 


413 


Puti Mukha preta Vastuva 


yoqa «es DaqQe 
Talipat, Fol 7 (aa-608), 12, in 

long on & page Letters badly form: 

Sinhalese. 

The story of a Preta Patimukha. 


7 lines, 10} in. 


. by 4 in., 
7 to an inch. 


ed, medium, 


(22 H. 4) 


414 


Apannaka Jataka 
go nom Have 


, 6 lines, 14 in. long 


Tali 2 -3), 14 in. by 1 in. 
nae ee net Ball } to an inch. Sinhalese 
Prose. 
A. Sinhalese version of Apannaka Jataka (Jataka 
No. 1). 
MS. begins *— 
Dos Foon? OOo HOzIa— 


Boga gnang 
Gj vos 


pd Goadae HBAS OO® 


D2 229 DD DIOD gaaoa® 693 o® 


gdasone. QHO 


o8en8 A 2 
maepepDIODIDD® i BoQiaot poss Age 
pooelsS mosoodod geo OG° B—Fot HD 
choo. 
lw. A D | 
688 


415 
Asadrisa Jataka 
GOES Aaa 
Talipat, Foll 50 (2-9), 18} in, by 12 
Sinhalese Verse. 
Asadrisa Jataka (Jitaka No. 182) in 
MS. begins :— 
85, ane gla 
DO GHodg Bam a 
HE BHO oH, Oo 
DE® QBdS HBS BSa 
MS. ends :— 


VY@ Od ON 

DSO) O46 OH 

FOO oooes BK 

O¢ws BOB OOFnes 

BE@®d Aensto 

QEIQOMH Om, HH COEF 

Vee B Hdoo® 

SdED_QEoOd gag odosB 
BA Sep, 


416 
Asadrisa Jataka 
GREo Dam 
Talipat, Foll 6 (2-2®), 174 in. by 


long on a page. Letters badly formed 
Sinhalese Prose, 


A Sinhalese version of Asadrisa Jataka (Jataka 


No. 182). 


417 
Assakajataka 
FRB Dayz 


Talipat, Foll 11 (.+.)-294....20—@2n4), 19 in. by 
7 lines, 174 in. long on a page. Letters well formed, 


6 to an inch. Sinhalese Prose, 


A Sinhalese version of Assakajataka (Jataka No. 208). 


MS. beging :— 


Doe Booemnoy BIeaddnsodd CE DIMIA® 
O88 DOOwD H0O08 yas EBmdad Edna o® 
GODS ¢AMee@—s O06 Sea mt—Ogy eared Beso 
CHE Bayononagaddostoe ELVA D9 
DOS 8999 Gast moanads& FOP EBQdsSI DH 
sodas ont gomed& PECAd SGBat oan} 


o8eS PABOD woBcaost 


SHIQVOMGS 04H & o~ 
dated gaudy C29 Da,Goeks— 
MS. ends :— 


850008 gene SL SLODI D® o® Bon Bay 
BBDOSB Gmoe_ Bane saps BSQHNDO o® 
S208 GOD a8HQo YLH0oa8 o® MCHa moasdO 


89 WSd0 masa 
008 24,6033 —emacimash_ 


B MO HMGaDo® O28 
COBodDo Aca ©® 


# in., 4 lines, 18 in. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese verse. 


AXA0 


SSBB nnn 


2} in., 6 lines, 144 in. 
» large, 3 to an inch. 


( 78 ) 


Ata Jataka. 
GO Gam 
Talipat, Foll 161 (2-0), 222 in. b 24 in., 7 and 8 lines, 
204 bi. tens a a Ps Hf Pe well Phat, medium, 6 to an 
inch. Sinhalese prose. ; 
Sinhalese version of the following 8 jataka stories, 
Viz. :—(1) Vessantara Jataka (Ja. 550), (2) Katthahari 
Jataka (Ja. 7), (3) Makhadéva Jataka (Ja. 9), (4) cer 
Jiataka (Ja. 534), (5) Nimi Jataka (Ja. 544), (6) Khandahala 
Jataka (Ja. 545), (7) Vidhura Jataka (Ja. 548), (8) Sivi 
Jataka (Ja. 502) 
69 
lew 


419 


Atajataka Sannaya 

Temiya Jataka (Ja. 541) 
Mahajanaka Jataka (Ja. 542) 
Sama Jataka (Ja. 543) 

Nimi Jataka (Ja. 544) 
Bhuridatta Jataka (Ja. 547) 
Naradakassapa Jataka (Ja. 546) 
Vidhura Jataka (Ja. 548) 
Kandhahala Jataka (Ja. 545) 


(oO Dina wnag 

ODDS Srayey 

ONT om Saya 

IO Srayay 

BO Saaen 

QSEDD Sravey 

MDISEDAHS Srayay 

Seo Sana 

DWMAHOME Saayen 
Talipat, Foll 116 (s-), 221 in. by 2} in., 8 lines, 19 hae 

long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 

and Sinhalese, 


A word to word explanation in Sinhalese of the 
eight Jatakas. 


MS. begins :—-- 
DOO Mets WHDEDd FSHOM) BOOo BeHAaa— 


SDD QO HHI OH BQBD FMD md, 4H CLD 
sil , by RAasAy nie it oe wBeadt B&s3 
SEBOQ—adOa wo SO QO>E Sanaanma0es . ie 
Aden FEOIOEGHEDE Howe ws O@me HOH 
BOSHD CODED Die o8 eOGhamocnB Oty Qoy 
FiDG OOF FHBADO GoSyg MHai® eGonBsd Bede 
900 GORO28 gmemdeqg MORO oOB QOG 
SHO] Ord9 0068 F8q 18 Bund 2920 Ha_Qiod. 
@9 SHMaw8 O owen. BD QEo Shame OO D9 
Hama; ats, Simamdead moEsaemd ood 
BB D029 NEGO SBBHOD onBsd 

MS. ends :— 


POOD, Ondsawed goBmn Deoosdt pdoe ; 
SEB, DMoeHgH ROMA & BQ ceminasd; 
DH, O@oe ef SMHOMO, ECDs, HED Bao GOOD 
SOD €2, SHORDA Go Gann8; cemnas J 
3a SEH DO, FHEHOHH geoumag, F egos 
9250 oS FadgK SOdOnHOds, QIOHERE Bacnd 


Sor} S8eni8® 1088 gdaw®—opistest— 
BQ haw Bawa, 


[Q. 13] 


( 


6 
es 420 
hojaneyiya Jataka 
SMSrenex Sao 


Talipat 
» Fol é 
oll 9 (tfs-S20), 15 in. by 2 in., 6 lines, 12} in. 


4 to an inch. 


ao page. Letters fairly formed, large, 
Sinhal 
e . <2 
0, 23), se version of Bhdjaneyiya Jataka (Jataka 
(7 0. 1] 


421 


B : 
hiridatta Jataka Sannaya. 


Talipat 
long 7 gps Foll 29 (84 
zon a —113), 18 in. k ‘ 
page. L ’ in. by 2¢ ., 
ali and Bier tee etters well formed, aaiien, 


A word 

ez; t 

cs Wek tee of Pali Atthakatha of 
ataka (Jataka No. 547) into Sinhalese. 


[A. R. 5] 
422 


8 lines, 154 in. 
6 to an inch. 


Buduvii Jatakaya 


Tali 

pat, Foll : x 

on a oll 3 (e@—s09), 15} i 

: page, 9), 15} in. by 1} in. 
Sinhalego. Letters badly rsd, Ley te 


An ace 
* ount of the attainment of enlightmen 
MS. begins :— 
DOOoaey 
6 sec HHd.om» Foo BOYs Bey] Oexs— 
Rteuaee oe. Ags HAdmatod AED OSES 
$59 Peele hattas ogSocd acdmoos 2 
MEad Hodes lastod® ogowrst Qggont 2a» 
Fiset o@.e9 ol apigeteigtaeg @ondod BO Sh OWS 
Dose ® cHgg od HHooG oH Bas 
M » 65003 BHG® . 
8. ends a : ; 
Dd 
tei. as See Crachocrn Oc HAOOSOS 
: Bo08 om Acdaa cegedsd caa2 oox 
SQD Bo rh DO Gooamoay ons eased 
DOE ooo sha nodmdosdt C005 Gade. 
Smacast chgried 8m gehomd 2D g2s. 08 
SS eOaQ5 296 OMAQS QO Bae &O° ORIBD® 
BID. Od 6 jeri g2dQasa 68m OC 
or ARs g womd ca éo sonddd S8e Bog 
head ore omGms YDB oo Bag SC’ 
SEOs wp eadeast &adadd As® a¢,oeS 
@® ACH Game d4Eo8a. 


BESRD. 


‘ 423 
= ldatita Sahalla Kavi 
aa =5) LL TT & 6} 2rd 


Tali 
Lott; Ipat, Foll 4 F 
ers badly atepm by 1} in., 4 lines, 11} in, long on & page: 
, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. 


Chadd, 
anta Ja, zs 
a Jataka (Jataka No. 517) in Sinhalese verse. 
(Fr. 15] 


8 lines, 144 in. long 
6 to an inch. 


ti, of 


. . . 


a 


[o. L. 1] 


a) 


424 


Chaddanta Jataka Kavi 


SEEDS SIH ad 


Talipat, Foll 11 (22-@>), 16} in. 
long on a page. Letters badly forme 


Sinhalese Verse. 


Chaddanta J: ataka ( 


in., 4 lines, 14} in. 


by li 
6 to an inch. 


d, medium, 


1 Sinhalese verse. 


[ 22 
N. 9. 


Jataka No. 517) i 


425 


Chaddanta Jataka. 


Sega SIH 


Talipat, Foll 28 (c-@O%)s 124 
long on @ page Letters fairly fo 


lines, 10} in. 


in. by 1} in., 5 
6 to an inch. 


rmed, medium, 


aka (Jataka 


Sinhalese. 
A Sinhalese version of Chaddanta Jat 
No. 517). 
[6 K. 6] 
426 
Chaddanta Jataka Kavi 
Seger SI Fr 1) 
lines, 9 in. 


by 1} ins 4 


1, medium, 6 to an inch. 


Talipat, Foll 13 (s-@29)> 9} in. 
long on a page Letters fairly forme 
Sinhalese verse. 


Chaddanta J ataka ( in Sinhalese verse. 


Jataka No. 517) 
f 
E 3. 


427 


Campeiya Jataka 


agoows Sam 
7 lines, 17} in. long 


Talipat, Foll 12 (@0-9), 194 in. by 2 in., 
on a page. Letters fairly formed, medium, to an inch. 
Sinhalese. 
A. Sinhalese version of Campeiya Jataka (Jataka 
No. 509). 
(6 F. 5] 
Sandakinduru Jataka 
Candakinnara Jataka 
weheou eda aN oY 
Dagan Saye 
Talipat, Foll 32 (1-82), 17 in. by 1} in., 4 lines, 15} in. long 
on a page: Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 
Verse. 
Sandakinduru Jatakaya (Jataka No. 488). 
[A. L. 15] 


A poem on 


429 


Cilananda Jataka 
C2a% eS DV 
snot, F Wl 4 aa), 17} in. by 24 in., 7 lines, 144 in. 
bose a pose: {Biers badly formed, large, 4 to an inch. 
akaya (Jataka 


Sinhalese Prose. 
A Sinhalese ver'sl 


No. 223). 


on of Culla Nanda Jat 
[6 0. 9] 


( 80) 


430 

Cilananda Jataka 
BOM Sanaa 

Talipat, Foll 3 (94-@5)), 18 in, by 24 in., 8 lines, 164 in, 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese Prose with Pali quotations, 

Sinhalese version of Culananda 
No. 223). 

MS. begins :— 

HVE OO YOO FNIWSMD wsieandastec 
GOSOMAVOSB DODGED w0oa®R OGDEN 2dBd 
ad gone o® Hama Degoda—sa omodeaat—, , 


Jataka 


(Jataka, 


B08S Gdn Ade a_DC QROean MO deKjdz 
ODOD3 AcHaad Hh w0oas OMIaDaDoOn soko 
BHGWDHS E_enast Dadestd DIBIOD WA) wo 
Haass Bo GOST mH —OMBHDasoad o ea 
ACGDZyz D® Hadagwy estas OOBAME¢ 
Roel ¢QQ Oot dfain . . . bs ' 


* 

F. 5 
451 

Dahamsonda Jataka 

ENOOWA Goaw 


Talipat, Foll 15 (®-®), 12 in. by 2 in., 7 lines, 102 in, 
long on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali 
and Sinhalese Prose, 

A word to word explanatory translation of Pali 
Dahamsonda Jataka into Sinhalese. 


MS. begins :— 

DOO Hes NODOM ESwam wOOs WOR ees— 
AOAC D EME OOSD goap 
DODD SOHmMaAdS Fas? oma 
QBaDIwed So ocdaes 
Aga God gdQnndas, 


908k, 93 GBoo8, gmctona DODD, FNEC 
BACBID CGB, BE28 Ooan goceecen, GDBEe 
HOGOOoDd omHomdo oon. . ... A > US 
MS. ends :— 


©, 08 OGINGoS, HaE ads, Rod ASoO8, 
5OHOG, GOeBO ; oma MOOSE, Baga BB Go 
Sead mate Bod gag 2ad Qa, e®Beast 
DovIod BBs, OGHDIMDINEE BoOs*exGen DOE 
GMADS BOW Bone Foo F Qa~mamdeas 
OD D802 BOsst BOmdHO CMonvwaEe O,pS— 
EOVOwW® chawnae— 


BS dem, 


[7 K. 3] 
Dahamsonda Jataka 
EDNOOKID Sra 
Talipat, Foll 4 (x»-8), 84 in, by 2 in., 8 lines, 8 in. long 
on a page. Letters well formed, very small, 9 to an inch. 


Sinhalese Verse. 
The Dahamsonda Jataka in 
MS. begins :— 
O56 ¢® &D of ‘o) 
Vd6-Ghied gads Sag ro) 
89d Om BAH } 
SOS eBowrd OSA osm 6 


Sinhalese verge. 


AE O45 Ba weno 
COD © 60.65 ¢ Beno 
Fossa ome 2209 


FOas! mye OB eodeq xen 

MS. onds :— 
OE & ay 
eo of 
Sao 
OO Day 


Cond addd ehiantad ®Ox» 
God BSaodO Bost eho 
Cos DQoast AeWOO oma 
CostsS QOS gd Go oases 


(mae) 


oy 
ot 
ot 
os 


433 


Dahamsonda Jataka Kavi 


(Hema Haw wad 


Talipat, Foll 8 (29-2), 
ong on a page, 
Sinhalese Verse, 


104 in. by 1} in., 4 lines, 9} in. 
Lotters badly formed, small, 7 to an inch, 
Incomplete. 


Dahamsonda Jataka, in Sinhalese verse. 
22 
Ex 


Dahamsonda Jataka Sannaya. 
CNOCWID Draven w nays 


Talipat, Foll 16 (®o-r$), 12 in, by 2 in., 7 lines, 10} in. long 
on @ page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 
and Sinhalese Prose, 


A word to word translation of Dahamsonda Jataka 
into Sinhalese, 


[7 K. 3] 


435 


Dahamsonda Vastu Gatha Sanne. 
CNOCHID Dag ad) soaey 


Talipat, Foll 12 (2>-a209), 20} in, by 24 in., 6 lines, 18 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Pali and Sinhalese Prose. 


A translation of the Pali Gathas of Dahamsonda 
Jataka into Sinhalese. 


MS. begins :— 


698 88905 GE (9QOD B) cod amoomes DOO 
CODED) OMAK, & cnBoena Onddsow®; @g2, 
DAS SEs, GOs Qdasdt ao BOHDD, Adan maed 
MAHA DO gdyddoa8 pos Gra 

BOA D OIE Ooan yaa 
DODD Sonmas gyasams 
OHM HOB OCDACH 
Athan Goa SOGan9oO#K 

MS. ends ;— 


2®, 69 ONE o~mmoa® Qo BFoOB, 0066, 
9¢52 ; ome, MOCTES, Cage BB am unos 
DWE Gage Qee aAGwRd QQ weBeondostod 583 
AIP MDODEE BOBhEBD DDE@Oomand BOOS 
Ba DA geo L® DSMMMdoosd OA eOS Os 


SOS BOadaso CBWH MOGQD—ewmDow® w209 
BAWSHS, 


{6 A. 1] 


( sl ) 


ae 436 
£908 Gam 


Tali 

pat, 

na » Foll 24 

ee ra els tA ink ; 

Prose, Pec Reali tain ok apts li in., 6 lines, 14 in. long 
plete. , small, 5 to an inch. Sinhalese 


Inhalese 

versi 
a). ersion of Dummedha Jitaka (Jataka 
S. begins :— 


© ee.” 
ihe Hoan st Ddg 6O mdsia AEs O46 oO 
oer ws A065 G sgse gaosta—d omodeass 
ry gOaeno aes DAGemrg Hos aa Come 
Sealy @@ dshena @mIDSEDO OSB, BF wi 
ane oats ohroatod Se pod Bomadead 
peel th = pt pore BD AHD® VHD 
Ot (o=) eokaNl Or) 
MS, ends sag tees whith aie - 


BMP v3 
fi shed 2 epee oemAas ad Sex8960 689 
* Sei dead ee od SBmancas DOES 
~. CQ Sy Ettnenie, dad Boose—areow® 
ee Deas asdnved WmMoMKs ae 
eee Cro msOo8 ememeet 22 @enede, ood 
O@ i Daa <a O65 o® APocams® oo 016 
tag el C&D pdt ago o8 goo9® CHADDS 
Ga ES 88a0 a eg Soden C88 o8 4S 
Soa} ad beta OID.® 2G) Qdea7e 
OBigd, wos wdae JID 20° 


Sea 
a Ot 
RAVQog— Ca dod ged de eo a—E OOD & 


[Mean | 


oa 437 
em Sanne 
ea BOB 
Ipat, 
Sinks i en (*»-9)), 12 in. by 2 i 
~ — ters well formed, acy wend 
inhalese vers; 
~ a version of Diitajataka (Jataka No. 481). 
Oa ® 
20-65 asf Wan OowoB®es 
ep Ie ld on Dior PAH 2Od 


dats 
a aaa 
“hag -mapananas pate OHodomided ¢C%® poe 
S.©. 190723 Bdostad otanee—Gar SOOSE 
Bd a 46 o “s 
eeQp , © 10008 €S PAAGOSLS— 


9 lines, 10 in. long 
ll, 8 to an inch. 


Tran; 
Ripusinba : into 
Slonging to 

wadhapura 


1907 ao, 


Spina ae by Srimat Vaccatta Vamsa 
Daladiaga: er, and copied from. the Manuscript 
: gama Arachchi Raila of Magul korale, 


[A. Q. 12] 


438 


Dha 
m 
Masonda Gatha Sannaya 


icyes) 

1a alipat ee ards wna 

ng » Foll 13 
Pe Ma (oO-H2), 11} in. b wae 

“i enthas. Letters fairly cmsd, os 
Sip, word to , 

alege of J itecon pew of the Pali gath 
— On a 
J..N, 57688 (2:36) a Jataka. 


9 lines, 10} in. 
6 to an inch, 


ag into 


MS. begins :-— 

noo 98 ad@a— 
CyOeK er, D Bae DOS gona 
LDODD Son 29 EDODD 
® emer 0650 ogdae 
Agana Goo goganoes 
3,608 05 AGES OO 


Bou D SEOs pda YODH 
DODD Oger OHINODH 
Sonn 8 


OB LELE, BosKer D 


MS. ends :— 
9S, OG ; BODD, 2078 GQOIDADO on 
gran Benne omens 8 
og® ekag sd 


89 acoes 
@DIOLDI 
Be Ont, 
youn? ad © 


ecaasoadedod 
¢ DIBAIO— 
[6-N-7] 


439 


Dharmadhvaja Jataka 


Qgos Hane 
(insiss a-as...), 16 in. by 2 
Letters well formed, sma. 


Incomplete. 
f Dharmadvaj 


Talipat, Foll 25 in., 6 lines, 14 in. 
long on @ page ll, 5 to an inch. 
Ginhalese prose: 
Sinhalese version 0 
No. 221). 
MS. begins :— 
moc 9 amo @ 2 
aes 2089OO B OG 
goed 20 emmnasd xe) 
so O22 DO? eoge Pofefeters 
woos OHdd eos BOBS A@24C 
SEGAEOING enom8 aad GOwDD 
aR @aQge soos ooonedes gBss Han my 
@@8O od do02¢,8 B02 ies 


a dataka (J ataka 


(“aia 


440 


Dharmadhvaja Jataka 


Qegos SID 
BOD"), 16 in by 1} in» 5 lines, 144in- 
jl, 4 to an inch. 


Talipat, Foll 13 ( 
long on & ago. Lotters well formed, sma 
ginhalese prose. 
MS. is similar to No. 439. 
w. A. D. 8: 
802A 


441 


pharmadhvaja Jataka 


Qovos e590 DN 
Foll 13. ( 


by 2 in, 6 lines, 144 in. 


qes—B)aa)s 16 in- 
y formed, large, 4 to an inch. 


Talipat, 
long on & page: Letters badl 
Sinhalese prose. 
A. Sinhalese version of Dharmadhvaj Jataka 
[Y-6] 


(Jataka No. 221). 


( 82 ) 


442 


Dharmapala Jataka 
COne Maa 

Talipat, Foll 4 (Q.-aa), 18} in. by 2 in., 6 lines, 
long on a page. Letters fairly formed, large, 
Sinhalese. 


Dharmapala Jataka in Sinhalese. 


[6 P. 4] 
Dharmapala Jataka 
QGHe Saw 
Talipat, Foll 3 (a a"-a)e), 
long on a page. 
Sinhalese. 
A Sinhalese version of Dharmapala Jataka. 


444 


Letters fairly formed, me 


[6 C. 6] 


Dharmapala Jataka 


QHe Baw 


Talipat, Foll 3 (#—29), 18 in, b 
long on a page. Letters fairly 
Sinhalese. 


A Sinhalese version of Dharmapala Jataka. 


[22 F. 5] 


445 


Dharmapala Jataka 
ROQSIE Haw 
Talipat, Foll 16 (co-sss, ®), 16 in, 
ong on a page. 
Sinhalese. 
Dharmapala Jataka in Sinhalese, 
MS. begins :— 
DODDS QOVDOM YSMom wOOs SCO tes — 
BED E,De DOD ame SenH 
BAD? Sse DOD dow San8 
BRA CB» DOO SH SamH 
DOOIAVOD WAM Cmp)e TFenoB. 
ME UE oe we te a gp 
B40 oni MIMO roe S.SoMmaae BOM Ee 
QWDDDE Bae &Dx YO Do vy 


SBD ORO mwe 
G9 HMw Bay B24B Soom COED. . 


—68 08a gig edo AG wOsawA SoMa Bae 
Shes 88s nomds BBs po 


by 2 in., 8 lines, 14, in, 
Letters well formed, small, 6 to an inch, 


[fae 
446 


Dharmapala Jataka 
QOHE Harvey 


Talipat, Foll 10 {2 


+ ®®—-6)), 15 in. b 
long ona page. 


y 2in., 6 lines, 14 j 
Lettorg fairly formed, “re n 


i : 
Sinhalese prose, ve SMe ate Lash 
MS. is similar to No. 445, 
W. A. D.S. 
327 


174 in, 
4 to an inch, 


20 in. by 21 in., 6 lines, 18} in, 
dium, 6 to an inch, 


y 24 in., 9 and 10 lines, 17 in. 
formed, large, 6 to an inch, 


447 
Dharmapala Jataka 
QOSHE Hae 


Talipat, Foll 9 ( ._), 8} in. by 2 in., 8 lines, 64 in- 
long ona page. Letters small, 4 to an inch. Sinhalese verse. 


Dharmapala Jataka in Sinhalese verse. 


MS. begins :— 
208 ados 2) 
NgEosd Odd a@o ) 
BQO aD QHx¢ (2) 
ACB 0Bd0 BAB eAB Oo 
Od8da 84) ao 
Said Bd @i¢ oa 
8gd ddad 20 
FOB BO dIHOO Ge Do 
MS. ends :— 
CoS 896 gd dkB BOamA B te 
8008 SO omrOomr™ Qc oOBd cme@ pe 
GOO0D OSS GBaQ Od, oman BOS ad 
2198 o¢dm smomas 66,9 ¢68 o 
BSE whe o¢dean 896 desoodS pe 
Dep ape O2OB och D.... 00S 2 
QO DHE Ome 6008 gH 62 3 
808 DOGS Bad Gers Dad 658 
W. A. D. S. 
| 1004 


448 
Dharmapala Kathava 
QOs1e wz 


Talipat, Foll 5, 114 in. by 23 


in., 8 lines, 9$ in. long ona page. 
Letters badly formed, small, 7 


to an inch. Sinhalese verse. 


The story of Dharmapala, from Dharmapala Jataka, 
in Sinhalese verse. 


[Fr. 92] 
449 
Dharmapala Sahalla 
QHe BwEee 


Talipat, Foll 15 (s-a2%), 74 in. by 1} in., 4 lines, 7 in. long. 


ona page. Letters small, 4 to an inch. Sinhalese verses. 

Dharmapala Jataka in Sinhalese verse. 

MS. begins — 
2060 aos 2) 
DEM cod De cS) 
BQA®DH _dDa 2) 
Veg 06a BAS eas 2) 
& D860 89 Do 
8D OD AHO OSE ao 
O95 Scand 20 
#1853 F SSHOO Ge ao 

MS. ends :— 


BSE oddeas 895 Ssdeds 
BOO DH¢ OMOoa0 ©€5a YS 
QOS7 aDe Ae gos QBen 
SY Hcdoes Baeadia Osseo 
OD QHD o¢Sgon emon o 
BEAHOO MGS oeBe o 
F3BQRA CD Ozed oda os 
Band @& MBSe Oe} G1 8o0 os 
glaomcad Sdidioas mapatmed oo. 
MS. belongs to Kirunga Nakatta of Triyagolla. 


©&% 


( 83 ) 


450 


Dharmapala Sahalla 
QHe 0,9, eCe 


a a Foll 5 (29-22), 12 in. by 
n a page. Letters ll f 3 
Sinhalese verse. tau ical 
, Z 
he story of Dharmapala (from Dharmapala Jataka) 
in Sinhalese verse. 
[16] 


2 in., 8 lines, 10} in. long 
9 to an inch. 


451 


Dharmapala Sahalla 


QHE we 


4 Talipat, Foll 11 (1-11), 9 in. by 1} i 
na page, Letters badly formed, large, 4 to an 
verse. 


n., 4 lines, 8} in. long 
inch. Sinhalese 


Dharmapala Jataka in Sinhalese verse. 


MS. is incomplete. The beginning and end is not found. 


MS. begins :— 
wddant oNGQac 2 ont 
OOISD Bagn daag oc® ost 
PSD Ed1a1@ gata¢q o@® os 
ost 


DISD 2YOS1O SHAS OOv 


The last verse reads as follows :— 


2B goons omiss B6dH¢ a 
OME. OdE QOS gonood BO 4 
CHO Leadon cons OMDB ) 
GOWO mBIMDE organ OOD FO? a) 
[7 L. 5] 
452 
Dharmapala Sahalla 


_ Talipat, Foll 6 (209-29), 
: : 4 lines, 114 in. long on a page. 
Oanineh. Sinhalese verse. 


ing, 12 in. by 14 


one leaf (4) miss 
formed, small, 


Letters fairly 


a Jataka in 


cn 


a incomplete version of Dharmapal 
inhalese verse. 


453 


Gira Jataka 


8S saw 


eYaligiet, Foll 38 (2-02), 6} in. by 
- @ page. Letters fairly formed, smal 
erse, 


4 linos, 6 in. long 


1} in., 
ch, Sinhalese 


1, 7 to an in’ 


Gira Jataka in Sinhalese verse. 
55 


D. 3 


454 


Guttila Kavya 


gase mou 
t, Foll 51 (1-51), 16} in. by 1} in., 4 lines, 134 in, long 


Talipa 
Letters well formed, small size, 7 to an inch. 


on a page. 
Sinhalese verse. 
A Sinhalese poetical work on Guttila Jaitaka (Jataka 


No. 245). 
Signed in En 
Silva.” 


glish at the end of the manuscript “ B. D. 


[A. H. 8] 
455 
Guttila Jataka Kavya 


Qnie one mou 


Talipat, Foll 48 (1-43), 16} in. by 1} in., 4 lines, 15} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. 


Sinhalese verse. 
A Sinhalese poetical work by Vittiive Terufinanse 


based on Guttila Jataka (Jataka No. 245.) 


MS. begins :— 


Babs B68 fort 
ocB3 eaonst 58 Ou 
omocyns Ooo ¢ Ou 
DED Qagnos Socio rere 
MS. ends :— 
qoBs GQ & 
BQ DHOMe 88 4 
BHad oM OG ¢ 
egos BOO O09 BBE ra 
Qe O@® Oi oHDo 
cast oot GA @OD9 
hd e® @Doo 
SGO Gadi ood @bdo 


[6 A. 5] 
456 
Jataka Gata Padaya 


HAM MOSES 

Talipat, Foll 238 (s9-@ 99%), 
long on & page. Letters well formec 
Pali and Sinhalese Prose. 

A Sinhalese glossary 00 Jataka. 


2} in., 8 lines, 19} in. 


22} in. by 
6 to an inch. 


1, medium, 


MS. begins :— 
3 883 ode) QoOo8 Be02® eat oo BO8a dod 


Qedogom DOIG EaOd Dy Hom sac 
Qs goes BSQHaO ODOC goods @mewr st 
ODO goods BOROODM FORMA 2000 DAD) OF) 
gavnrsom© ene - jo PT a ee 


MS. ends :— 
Deo cores BIGHI—OD a® SSAItMOd FOMDGoHG— 
DeEDor—o ODO—Oe° QA omsde 
goo saoo—younS OOFu 
qo Be godE—o® O9 @Ba—Oroo 003 OmEow) 
Do shgHn—OOEQ 5 g_send—HodD MIGOD OIC 
B83 Qseias 9g seiemcr— Fores GongQ—ombBS 


ondB—GoIaans OfS1 BAS ehOwWeo— 
[E. 3] 


( 84 ) 


457 
Jaitaka Potvahansé 
Sinhala Jataka Atuvava 


DADA cSrasdonasod 
Boe Haw ¢Qdsd 


Talipat, Foll 1088 (2-€3-29-@3), 273 in. by 24 in., 8 lines, 
24% in. long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an 
inch. Sinhalese. 

A Sinhalese version of Jatakatthakatha compiled. 
at the request of Minister Parakrama through the efforts 
of Virasinha Pratiraja. 

MS. begins :— 

DODHees DODO) GOHoms wOOs SOR) exes — 

AGED) BORD BIOL BSOO) Susy ens 
DOW) OMNan daeaws SDODY OMe 
QOEG) HOO BnOeas) Smmnons 
DO: BOOSS ehaSan8 Seay 


G22 9M OMSEr H@SO BS Beko 26,0 Giec 
SD8a ond sham A@ogam® odeds} Cap saa 
209 wat EOD SDOMODE Ban SADD m® 1.08 


Anan Baw SHIWSED Od00ss @ 
03989 One20 Bas DBORIOs Bay &eo Fi Bagea— 
MS. ends :— 
FODD OOD HD HEDaa. 
shes tecOlcrentenyY-)) QAO SOD 
DODD 6,@Ga QOD Deas 
Qos wmBers0G PDIDOAD¢, 
G8 mg“ erEr MOOD M—ED QOD MDs@ay. 
QOHO1BOEODd® EL OH} N—§— Oth Rowe B® OMIB As 
ODI DDOHD GODO—OMMQOaHe MOomea 
AMreegy ooo PHO —wISyoms BOOS 
GRozen Omooerer,—maees aes Sack @uns 
OVER DDOAD GODD—OHMz’y Qeane MD oa 
BS Seegp, 
dE 18258 ga.o® oeadod acitaosoda, 
Copied by Gurunnanse (teacher 


) of Ahangama school, 


1825 a.c, 
LG. 1] 
Khadiranga Jataka 
ACOH Haven 
Talipat, Foll 11 (... H-m4,, D)—@ 4), 19in, by 24 in., 7 lines, 
in. long on a page. 


Letters well formed, small, 6 to an 
inch. Sinhalese Progo. 
A Sinhalese version (3) 


f Khadiranga Jataka (Jataka, 
No. 40). 


MS. boeging :— 


efarkuw OAGETSE YF BOseem OO BS Daw 
COB Omdga, Os 


MS. ends :— 

SOD Yeddhawsdandod Boi 8 oO8ACA — 
909 OQ8o eA ogE2 BAS ed Omene ; 
BODO. om codsy WOO Fomo® Pade 
SMDAeaI0a O50 Qdomseas Ba npc S 
PRBLAed0e8 Sar o® AD OEQDIO ONDHz 
G22 DGG gad HLVOES ©® AFda chad 
BOs De,goda— 


S80008 cod Aem oBO oo lelgig 
D@DBB Ordena 5548) Bg 8omGs OsfomB BO nh 
AEH Aniaga 8EarstQ DISH AQOS oe 
BOClgd, wOxsd wae SS OGD ©8028 DOTDDOOBO 
G80 Dagoda, 


VESa chaamaG— 


W. A. D. §. 
tae 
459 
Karkataka Jataka 


WD ay eh oven 


Talipat, Foll 5 (1-5), 18 in. by 2 in, 4 lines, 17 in. long on 


a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Sinhalese 
verse, 


Karkataka Jataka (Jaitaka No, 293) in Sinhalese 
verse. 


MS. begins :— 
Bae wast SACS 
Bae See? a0 B{GOE 
Bagaga nd o&e 
S8e@ Q@8¢ oe AS 
BAIHO @dwDest 5e& 
Bad wast SBH6,0¢ 
Bad aged Oost S8yGon" 
[Be GEE O€ O18 
MS. ends :— 
aging age 
BBO Benvo®s ODODE 
DGonst a_Ve 
Sg8eDond onde 
De mHPe OwOAK 
DAO DDE BAGO 
PDE ONSEDO HOB 
VWomwet ®REDHH 
ASHSoeQnD Daw Bdastad a8. 


Saranankara Yatindu of Rajagirilena. 


$565 RARR 


W. A. D. S. 
[ati 


460 
Katthahari Jataka 
WIS Hayay 
Talipat, Foll 6 (@.-@8), 


long on a page. Letters well 
Sinhalese, 


19 in. by 2 in., 7 lines, 16} in. 
folmed; sadn, 6 to an inch. 


A Sinhalese version of Katthahari Jataka (Jataka 
0. 7), 


[6 F. 3] 


461 


Katthahari Jataka Sinduva 
Dems Haw Boed 


Talipat, Foll 1, 4 f i i 
, , 4 ft. 44 in. by 1} in. 
onapage. Letters badly formed, a at, 


5 lines, 4 ft. 4 in. long 
7 to an inch. Sinhalese 


verse, 
( Katthahari Jataka (Jataka No. 7) in Sinhalese verse 
songs). 
[100] 
; 462 
Katthahari Jataka 
MRIS waver 


7 and 8 lines, 


18h in. by 24 in., 
large, 4 to an 


Talipat, Foll 11 (299-04), 
ly formed, 


17} in., lon i 
J . long on a page. Lett fair 
inch. Sinhalese Browse = 


Sinhalese version of Katthahari Ji ataka (Jataka No. 7). 


[6 P. 4] 


463 


Katthahari Jataka 
MORIWIS Hava 
Talipat, Foll 11 (aae-2)), 


on @ page. 
Bross, go. Letters well forme 


A Sinhalese 
(Jaitaka No. 7). 


nes, 10 in. long 


12 in. by 2 in., 8 li 
h, Sinhalese 


d, medium, 6 to an ine. 


version of Katthahari Jataka 


[A. R. 9] 


464 


Kattahari Jataka Sinduva 
Ds Haw Boeo 
n., 4 lines, 


ar soni Foll 6 (1-6), 16 in. by 2 i 
: age. Le A i 
“A on, lates fairly formed, medium, 6 


A Sinhalese song on Katthahari J ataka 


14} in. long 
to an inch, 


(Jataka No. ll) 


MS. begins :— 


2565 emis agnd Oo qoaagen— 
BES OO 06 oF 

2 o@as oniasd DE B® Gonsa— 
, Bomd og 24 a 

S168 BEBone AG FS BES 9936-8 — 
&a) ED 08 OB 0 
DSH oD o¢ 4i8Q® 661g ee -“ 

MS. ends :— me esr ae® 

9 O mom Od woods edHo 29,0 8— 
BOodt @@2 (o) B 

Qe wD 8 oO gd 65 68es0 BaB— 
BB SD QO co) 

QW edSa Bt maowg DIO gowi— 
a GOI Qd 81O 2) 

: So o Gaaos BODO B— 
Bseq@ancga 8 
3 deg dared mm uord 


. ASODE0E 5yDoMOBOOG 
nmod HateoS—BQe® O8 1866s AE O° 29608 
EDEq, 
The sto f Ka be ee ‘ 
Gedara io. Jaitaka belonging ti 
1866 A.o. 


o Ruvan Havadi 


[22 G. 6] 


85) 


465 


Kattahari Jataka 
moa Saye 


Talipat, Foll 8 (e®m—s), 8 in. by 14 
Letters well formed, small, 5 


in., 5 lines, 6 in. long 
to an inch. Sinhalese. 


on a page. 
Kattahari Jataka (Jataka No. 7) in Sinhalese verse. 
MS. begins :— 
Goro 2E8 ODEDES eB DES BH—ED EO 
Qo Ces S50 
moe FON OG eus edsor 6S ad ao— 
619 o¢5 gond 8805 oo 
ood E@&9OC Adarsgdo an DSa— 
Ed2I@® BA) 209 
gogdanst oat Ogodd ao8s3 Bd, a9— 
Sa Ow GODS D9 
o@dHnaéE mao os OE Diss Coen 
BI@ODSE:OS 29 
am@™nc oa ood se steht aa 
MS. ends 


310 God s8ont BgO:—DO OBwHO 
3 md 68 G¢Bm—ODEG Bagodagd 
8oO8—oa HG HoOdS— 
aesod m19HB—HOWoOK 


Oe B8B— 
W. A. D. =] 


~ 259 
466 
Kavminikondola Gatapadaya 
Jayddisa J ataka 


poo Home ayoSEe 


Sache Baa 


Foll 18 (1-18), 14} 13 in. long 


in. by 2 in., 6 lines, 


Talipat, Io 
on @ page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese. 
Incomplete. 

of words in Kavminikondola. A poem on 


A glossary 
Jayaddisa J: ataka ( 

MS. begins :— 

@OI @QaQ2a—0 5O em BBOBar®d cde gdad aD 
moe 88H OQd Ows epoOD Cwmsoas DEQBBGoQ 
obs OBAQED GOO ose W2moeS QdoEg 
BOSS mongasoss emo eo mend Soaasd 
DRmang MOD CLO@ By twin eet 


Jataka No. 516). 


qed Bond, je8eehS 208, gad, cOmaSas, 
B Q oo aoOemId oodO— 
Ododste ot . a ae 


Tho last line rea 

aed, meeda, G89, Qe8 dp, Bd8S, BSB a, DEM, 

POMEALODOSSS, OOD 8, FSH gisoni— 

an, Grooad Band, BAmMADdeoS, CHES, 

6,00) 000 ¢uB, a0IG,, emeos 6530e, wes, 

Rese ox UR eS ae 
[k. 10] 

467 

Kavminikondola 

Jayaddisa J ataka 

oO O12 0)C 


Saeko Siva 
Talipat, Foll 51 (m-&), 
long on ®& page. Letters we 
Sinhalese verse. 
A Sinhalese poem on Jayaddisa Jitaka (Jataka 
[A. 0. 4] 


No. 516). 


17} in. by 14 in., 4 lines, 16 in. 
11 formed, gmall, 7 to an inch. 


( 86) 


468 
Kavminikondola 
Jayaddisa Jataka 
MIS Homae 
BOChs Havas 


Talipat, Foll 55 (22-22), 17 in, by 1} in., 4 lines, 15} in, 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Sinhalese verso. 


A Sinhalese poem on 


Jayaddisa Jataka (Jataka 
No. 516). 


[N. 11] 
469 
Kavmini Kondola 
Jayaddisa Jataka 
WIOM emvneE 
SHKLS Saw 
Talipat, Foll 63 (s~-29'9), 


long on a page, 
Sinhalese verge, 


173 in. by 1} in., 


4 lines, 154 in, 
Letters well formed, small, 


8 to an inch. 


A Sinhalese poem on 


Jayaddisa Jataka (Jataka 
No. 516). 


[A. I. 7] 


470 
Kavminikondola 
Jayaddisa Jataka 


DIA omaAE 
SHces Garay 
Talipat, Foll 76 (1-76) 


on @ page. 
verse. 


» 17} in. by 1} in., 4 lines, 
Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalege 


A Sinhalese poem on Jayaddisa Jitaka (Jataka 
No. 516) composed in 1770 by Samarajiva Pattayamé 
Lékam of Tangalla, a pupil of Sitindmaluye Dhammajiti 
Théra, at the request of Mudaliyar Abayasiriwardana 
Tlangakkoon, during the reign of Kirti Sri Rajasinha, 


as 28S oce 


Oe 

ODBS Heoas (oro Oe 

SOG Om 6 aes 

aS BSecead PQS 60e ay 

S548 omme Ba 

S8 SBat a Ba 

82918 &ad Ba 

21913 5 Bat BS Ges Ba 
B oe, QQKNOS OOH oo cot) O88 
G09 aed @m® MBa ea SED Ow OaBgs 
OOoeaed BSar¢e 5d O6,O€28 cay Oa8 
SOm8 eH DSH DaBaGE Ba O@8 
SDS Onda wad ®HED wos BB 
BAS Bag Bd da Baw 8 88 
SAS wes BED Ea AMC Om, B8 
“e®@5 sO” MSE OD DOB OH a8 

[A. E. 5] 


15 in. long 


471 
Kavmutuhara 
Dasaratha Jataka 
WIQHHvHdS 
C®OS Daa 
Talipat, Foll 24 (1-24), 


long on a page. Letters 
Sinhalese verse, 


20} in. by 2h in., 8 lines, 17} in. 
bt | formed, small, 7 to an inch. 


A Sinhalese 


poetical work on Dasaratha Jataka 
(Jataka No. 466) 


; (Mi. 6] 


472 


Kavmuthuhara Gatapadaya 
Dasaratha Jataka 

WIG Qad MWSES 

CBSO Gara 


Talipat, Foll 25 (s-@4), 74 in, by 2k in., 10 lines, 6} in. 


ong On a page. Letters well formed, small, 9 to an inch. 
Sinhalese, Incomplete, 
A glossary on Kavmutuhara (Jitaka No. 466). 
MS. beging ;— 
D2 BBeacg-— 


DDoey Boma Qonze aoa 
SI ED wddx GO OSH 
DES Oo& ana QQAD macy 
DES omds 56,45 does, 
The last line reads as follows :— 
283, D208, Sigc,, odscA, oqdad, o@™® 
QSBOO, BWao, 98209, 86nd, Bommdoast...- 
[V. 12] 
473 
Kavsilumina 
Kusadavata 
Kusajataka 
DOGLIH 
MWC, D oy 
RBH BY cay 


Talipat, Foll 119 (1-119), 


ong on a page, Letters we 
Sinhaleso verge, 


‘ ‘ A 13 in. 
14} in. by 2 in., 7 lines, ‘ 
11 formed, small, 8 to an inch. 


A Sinhalese poem on Kusajitaka (Jataka No. 534) 


vomposed by King Kalikala Sahitya Sarvajfia engi 
Parakramabahu (son of Vijaya Bahii IIT.) about 1 
A.C. with a, paraphrase, 


[H. 10] 
474 
Kavya Dipaniya 
SutasOma Jataka 
MOz 2ORea 
BNVOGIO Sasyey 
Talipot, Foll gg (%~8aa), 


ong on a pago, Letters wel 
Sinhalese verso, 


A Sinhalege poem on Sutasdma Jataka (Jataka No. 540) 
MS. is similar to No. 476, 


17 in. by 1} in., 4 lines, 14} in. 
i formed, medium, 6 to an inch. 


[A. B. 17] 


5 


: 47 
Kavya Dipaniya 
SutasOma Jataka 
Mos CORa 
HOGKHIO Sra 

Talipat, Foll 94 (s—-0®1) 17} in. by 14 


ong on a 
Sinhalese i Letters fairly formed, sma 


A Sinh 
No. 540). alese 


MS. is similar to No. 476. 


[A. J. 7] 


. 476 
Kavyadipaniya 
SutasOma Jataka 
MMOs &oSa 
WHOWID Saaa 

Talipot, Foll 80 (1-80), 


on a 
. page. I] 
Sinhalese rion aa RE IIS 


17} in. by 1} in., 4 lines, 
small, 8 


( 87 ) 


in., 4 lines, 15 in. 
ll, 7 to an inch, 


poem on Sutaséma Jataka (Jataka 


144 in. long 
to an inch. 


Sutaséma Ja 5 

: ataka (Jataka No. 540) in Sinhalese verse 
com Ae : pias 
piled by Siri Buddharakkhita Thera, @ pupil of 


Feemialive Thera, in the 
ans of Kirti Sri Rajasingha at the ins 
" gunaratne Siriwardana M udali. 


MS, begins — 

BRAD a 
ao QO 
Bag B60 88 Doi 
&8 QHSS wand a QO 
GEEoS Wast se 
©n8 BRoom 8S ad 
ODE GOMDd € oe 
Cdon8 BSecn oOQa So 08 
Ong os EHS 3 
® 5 D7 BoE Fsfor) 
8d ADRS ad Bo Bo 
4 Sad la ¢@) Qu 
1S Ci FHS aw QO 
O@2 Oanrt 8&8 Or 
O18 QeO0n Ba amd gd Wl 


Buddhist Era 2321 during 
tance of 


& 7 bd ° . . . . . . . . . * 
SB BRAS omBon 8 oo Fond QO, BEOO 
DH 


BS DED 


8 
Mw Hy9d1 {BO omg od GodAoasiaa oH 
DOB 


On 


8 
S23 86 mes end 5aQga e@ode on® 
2) 


eoe8 oa) 


GOS dn Bsa qeidan B508m aqGegs® 
2023 


. . . 


ra 


aa 


Lo oo SMD 3 G5BS ODF OOC ®H BS 
Cha ® add B8Be oes L a3 
BB ao Od00 onSes GDS Or Peter) 
gonm 8A One BD AB HD OG BO 
gos aget dig As oom Bogs de 
CB Ba e003 wanda 8 sy 
eas o&& Qed aw oo¢ aD 
Bast BS ARIA ongss aD 
asa og¢és EO gago® Ah ODD 
emaeas gaa bd ded a FEO OOD 
ewaas Bot Baoodsedt GOS O¢B ODD 
somis good gas 0D (Ness) ens 

go 98 dost dd 

gaowl® DOBE dd 

Baw og 85 aXe} 

gis oot Bd8BBood 26 

MS. ends :— 

edeee Fo 9S Ie} 

gaoal® 6 S© dd 

EaO OO Qo dd 

ag QB OE mogi om 06 
set 00 oe sac O61 808 oH DC 
sey woBo 60 © OBS BC AE 

st ogous GOBS 2OB2 DO DWE 
Bat G5 oe G0 md OOD M1 DE 
BBCRD. 
[A.M. 6] 
ATT 

Kavya Dipaniya 
Sutasoma Jataka 
eos CODH 


4 lines, 16} in. long on 
to aninch. Sinhalese 


avons ® Saye 


Talipat, Foll 85 (1-85); 
a page. Letters well formec 


verse. 
Sutasoma J: ataka 


The following appears at t 


18 in. by 1} in., 

1, medium, H 

(Jataka No. 540) in Sinhalese verse. 

he end of the manuscript :— 

6® oom Bae BOMdBO 6agesdd Odie Heste,c3 
ba OAS Os 160028 QegD 


gobo EQed © 
GedIZVIDI DI SOSES —@mga—BS Cody. 
ied at the Colombo Museum. 


478 


Cop 


1890 A.C. 
[V. 1 


Kavmutuhara 
Kavya Muktaharaya 
Dasaratha Jataka 


MOQDNS 
Py Tope) Qanonnde 
ewdo Seve 


Talipat, Foll 59 ( 
long on & page. 
Sinhalese verse. 


A Sinhalese poetic 


n., 4 lines, 15} in. 


woe), 17$ in. by 1} i 
ll, 8 to an inch, 


Letters well formed, sma 


al work on Dasaratha Jitaka (J ataka 
No. 466) composed by Sali Alle Maniratana Unnanse of 
Kalugala Vibara at the request of EkanayakaAbayaratne 
Muhandiram of Kandaboda pattuva in 1784. 


( 88 ) 


47 8—contd. 


The following verses appear at the beginning of the MS. :-— 
DODGE HE OE 
BVYosdESO O18 w 
BQO, DOO wean 
a MHizt 28 ad0aS Ban 8 
Od Sea we 
DD OHogsd && m@ @ 
AE? yo o8 BE 
CHIER DOOE GDOHOS HH @ 
DED VA O@HE 
SH SOD a& Dw O 
FEO QHOsd ono 
SAHORD Pheam Bgyowo 


- COCO 88S annn.. 


479 


Kavya Muktahara Sannaya 
Dasaratha Jataka 


BIOL OMOIVS owas 
EWSS Saaay 

Talipat, Foll 28 (@-a@6), 
long on a page. 
Sinhalese. 

An explanatory paraphrase Kavmutuhara by Sal 
Yale (Sali Alle) Maniratana Sthavira (Jataka No. 466) 
MS. begins :— 
DO eBac— 

OHs Jommnas QHz SIeHo 
OH OL sodas yad OSH) 
DSO Mot maw as Qaxao 
MOS) DHA ODS o6% Doz. 


[A. P. 1] 


17} in. by 


2} in., 8 lines, 15} in. 
Letters well formed, 


small, 7 to an inch, 


wage tee Se eee ge ee eee 
SgORkGe oedema CBED CHA DO@md 
FDQAO Vcd &u Gag ODOSO—D 48 des SO, 
SBeAS DOR (OGM2E89, DEO, DOxad GDOSO, 
SB ©O8 Hem oS Sq oaismS . | 


BOO Ad SB wee HoI*earste ont —BE8d.65, 
009289 Be Ba O@BDVE0 Orn oes ep SMwda& 
BONDS SOE 0H VAdus OModst 

MS. ends :— 

Haye, DsommMNHOH, MCBBHO, Hd EQe, 
CR SOdYno, # DISOLB AVAogGan0a po 
ACH, QVAad 51 9-GimHA, O08, OM BOGS eyed 


BODE, OEGMDIO Bwds SHOGE—Doa G08 
@eces Keyg— 


> ¢ a we oe 


Kavyasékharaya 
Sattubhatta Jataka 
MDIVLOWASG 
BOQMaAD Saayay 
Talipat, Foll 58 (2~-e09), 172 in. by 1} in., 4 lines, 


long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, 
lege verse, 


16} in. 
Sinha. 


A poem on Sattubhatta Jataka (Jataka No. 406) by 
Sri Rahula Sthavira of Totagomuva (1415 A.c.) 


(6. C. 4] 
481 


Kavyasekara Gatapadaya 
Sattubhatta Jataka 


MOLON ADS OzOSen 
SANDANY Saayey 
Talipat, Foll 12 (#®<-eeaa), 8 in. by 2 in., 9 lines, 7} in. a 
ta Page. Letters small, 6 to an inch. Sinhaleso words a: 
their meanings, damaged by rats. 
A glossary of words and phrases on Kavyasekhara. 
MS. boging :— 


DOls c@V@ odo BS @ OE0 Om mods CBD 
ones Ame GeDaadnd oes oMsBaw@ OSmocS 
QWSe dd DS ACISA—adabado—Sgaes 
SEoast SM6aH DOD Oe-denst BS wy 20 
SMOMIT 3S 0HaSH BHasdnosst Oday oO 
2990853 B5Nang mdndad gunomA—na—~oany 


MS. ends :— 

SaVOD oH se5 CGN0MH Omdmdndo 
OAD D,DBS Bde ae 7 Se  OSGSO08 
a0 Dds DRASI—ODINGD.BSB DDHHO BHO® 
Md oMadeayegs— ... .., dros: 
992096 883 aBaa oasis QGmMBasmOQ 01064 
Boo sOy Sona dan MO2osad HOonO— 


-W. A. D. 8. 
0 
482 
Kavyasékharaya 
Sattubhatta Jataka 
WDIDLOBAS 


BAQMAD Saayey 
Talipat, Foll 69 (2-2), 15} in. by 14 in., 4 lines, 14 in. long 


ai 2 Page. Letters well formed, very small, 10 to an inch. 
Sinhalese verse, 
A Sinhalese poetical version of Satthubhatta Jataka 


(Jdtaka No, 406) by Sri Rahula Théra of ca iorege et 
34th year of the reign of King Parikramababu VI. 
(1410-1467 4.0.) 
A. D. 
[Mr 


483 


Kavyasékhara Sannaya 
Sattubhatta Jataka 


MOLOGNS waa 
WADVNA Sa ayan 

Talipat, Foll 217 (s-é), 17 in, by 1} in., 4 lines, vat ee 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an in 
Sinhalese. 

A Sinhalese paraphrase of Kavyasékara, a Mga vA 
Sattubhatta Jataka, (Jataka No. 406), by Sri Rahu 
Sthavira of Totagamuwa, 

MS. begins :— 


208 967 35.5566 88g 0Q6 Om modem OF 
ast COCBWAD adsodaadm® ohoBaD oO 
OSB F50¢ BOd.e50 DSAGiICo— 


eee 


( 89 ) 


te adabade, ome 6© mBeo8, Far oe 
Ne 2 Hhothandemassdonod GAT BYGO ©? 
fe le Bonast o® mBcaSg D5d60s 8Bs3 
aha OMCAD NESS Gare, DOMGIOI®, oO8, 
cae J BAmBsaoa BE, HO{eSQ omromosd OC 
ee 6, BOGOR a-medS SQuod garnoosd 

tw kg as teENdOD aoa, BASS, 
gar HGS1, BYGS, BHOMIG, HooGHocs, 

E®, DOezmndOm@d. 
rw. 11) 


484 


Khandahala Jataka 


DRAME Sara 
Talipat, Foll 1 

iC , Foll 15 (68-83), 18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in long. 
etters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Khandahala Jataka (Jataka 


No, 545). 
[A. R. 5] 


485 
Kudupu Jataka 


YS Hava 
Talipat, Foll 3 - 5 ‘ " 
B (@4-@), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13} in. long 
iota Letters fairly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese. 
Sinhalese version of Kudupu Jataka (Jataka 


No. 109). 
[22 A. 7] 


486 


Kurudharma Jataka 


MODS Soayan 


oe Foll 83 (29-8), 144 in. by 14 in., 6 lines, 
ea Letters well formed, small, 5 to an inch. 


: A Sinhalese version of Kurudhamma J. 
No. 278). 
MS. begins :— 
DED Mets HHOSMs FIOSM) BODs OVO — 


Bek, OnoOdod w85 QHGFS wbeqosdadoe 
esmden . . . . . 2 daw 20008 qendest 
De qeescsey O1S, BAYOMDONHAD FOS o® ehamac 


MS. ends :— 


QOHOROiB FBoxraDO Joo? OneoHda—Oo® 
G28 Bhomnia® oOsOoo8 eSyQwsda—Oa® 
oe Shr2Oo.8awO oOHQooH FaQanw OwmedDS da— 
np anal OOIGSIBD How cv save woHda— 

BOOOB Gddeeyf Kodin® eQn0oe8 AgwaO FO 
raat PA wHIda,—osO0oeS SSS COBOG 
¥ addasted 8 COHOGGG Oma oG5e— 
® 5 mle Badh foods n® SdHDoaS wodqes 

$§5yodIia—BaQooBh ADO emd@ dr%fd,@os 
OO Aeg DogsHgS nOdoOosod cas 04,go8a— 
QD timae HS. 


12} in. long 
Sinhalese 


aitaka (Jataka 


487 


Kurudharma Jataka 


eri”) Sr ayay 


Talipat, Foll 18 (Dao 4), 
Letters well formed, medium, 


15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long 
5toaninch, Sinhalese 


on a page. 
Prose. 
A Sinhalese version of Kurudharma Jataka (Jataka 
No. 278). 
[6 0. 7] 


488 


Kurudharma Jataka 


woqead Sram 
Talipat, Foll 20 (229-248), 
ona page. Letters well formed, 8 


verse. 


12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long 
mall, 8 to an inch. Sinhalese 


A Sinhalese poem on Kurudharma Jataka (Jataka 
No. 278). 
1897 A.C. 
(A. M. 14] 


489 


Kurudharma Jataka. 


sQCia® Gave 


Talipat, Foll 34 (9-9), 


114 in. by 1} in., 5 lines, 10 in. long 
onapage. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinha- 


lese. 
A Sinhalese version of Kurudharma Jataka (Jataka 
No. 278). 
[6 M. 6] 


490 


Kusajataka Kavi 
BQO Saye zd 
Talipat, Foll 5 (O1-@), 10} in. by 1} in., 4 lines, 94 in. long 
onapage. Le Sinhaleso 
verse. 
An incomplete version 0 
in Sinhalese verse. 


tters badly formed, small, 7 to an inch. 


f Kusa Jataka (Jataka No. 534) 
[ 57 
A. 12 
491 


Kusa Jataka Kavyaya 


BQ Saya sone 
Talipat, Foll 48 (2-8), 
onapage. Letters fairly forme 


verse. 
A poem on Kusa Jataka (Jataka No. 534) by Alagiya- 


vanna Mukaveti. 
The manuscript is inco 


MS. begins :— 
Qe aga BSS ¢ 
DO@ALE HEE@ OC $ 
O86, ODD ¢ 
@goO Some 0OD Boa. ¢ 


18 in. by 1} in., 4 lines, 164 long 
d, small, 7 to an inch. Sinhalese 


mplete ; beginning and end not found. 


MS. ends :— 
DoD 689 DGS E 
goo od QoduUst® 
edosnkss 2195 G® 
Ag Boas dyd OHH 


@,@,@,@, 


[22 A. 8] 


Kusa Jataka 


QE Saver 
Talipat, Foll 47 (»-ws9), 
long on a page. 
Sinhalese verse, 
Kusa Jataka (Jaitaka No. 534) 
Alagiyavanna Mukaveti. 


18 in. by 1 in., 


4 lines, 16} in, 
Letters well formed, small, 


7 to an inch, 


in Sinhalese verse by 


[A. E. 2] 
493 
Kusa Jataka Vivaranaya 


DE SIDANIOS Ha 


Talipat, Foll 39 (1-39), 19} in. by 24 in., 8 lines, 183 in, long 
onapage. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese, 


A Sinhalese version of Kusa Jataka (Jataka No, 534), 
The following appears at the end of the MS. :— 
QBD, GID Bene CImAaodadg Qohowa, 


Kusa Jataka belonging to Guin‘ipana Silinanda Unnanse, 


[A. F. 2} 


494 


Kusa Jataka 


YOO Saaveay 
Talipat, Foll 10 (@-—x4), 74 in, by 12 in., 
on a page. Letters small, 5 to an inch, 
Incomplete, 
Kusa Jataka (Jataka No. 584) in Sinhalese verse, 
MS. begins :— 
SQh QeEBem QOBSES w@esQ 
FQIUDOSD OYAeRBE one 
BSD) BID @aradaso DAD 
BQSz E4Qe¢ 56 BERR 
E859 ngodeoe DEHoO8 AHAowW, 
**MS. belongs to Hapugaslande Valavve Banda of Delvita. ” 


4 lines, 6 in, long 
Sinhalese verse, 


8868 


W. A. D.S. 
790 


495 
Maghamanavaka Jataka 
OHOQIDOwW Jaa 


Talipat, Foll 3 (20s 9-8), 21} in. by 24 in., 8 lines, 19 in, long 
onapage. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


A Sinhalese version of Maghamanavaka, Jataka, 


[6 1. 6] 
496 
Mahajanaka Kavya 
OMmonDa amdxz 


Talipat, Foll 36 (1-36), 12 in, by 2 in, 


» 8 lines, 11 in, long 
ona page. Letters well formed, small, 7 t 


Oaninch, Sinhalese 
verse, 

A Sinhalese poem on Mahajanaka Jataka (Jataka 
No. 542), 


Composed by the Poet Kirimiitiyive, 
050 Ag cane@B 
BEa18 @Bd MO e 
DGD odBe D 
586 BSO18 ad BoB 


88656 


90) 


Sed) ABS an GCHIBMEG WOosD 
SI8H Qe ood BBomB om Ce 
©G39 e208 anaw FS MDD wz 
$QD 828 Om daw Oepa 


Mentioned at the end of the MS, :— 
DEoO oG@easy AGOVWowIdod omdsadod 


SOOHDHSIAD oms@™ dP addon @od geg ars 
OCMAGOG Cost BOSDD— 


Ex BOao? Os bage Dakss dad O18 
O86 18608 [ory) EQAAVQOSeo— 


Copy of MS. belonging to Senoviratne Gombara Mudiyanselage 
Appuhamy Korila of Korasagalla in Kaligam korale of Kalagam 
palata, North-Central Province. 


1901 a. co, 


S558 


(7 F. 11] 


497 


Mahajanaka Jataka Sannaya 
MAA Sam oe aves 
Talipat, Foll 16 (20-36), 18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in. long 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Pali 
and Sinhalese Prose, 


A word to word translation into Sinhalese of Maha- 
janaka Jataka (Jataka No. 542) 


[A. R. 5] 


498 


Mahakanha Jataka 
OMAK Gas 


Talipat, Foll 7 (1-7), 15 in. by 2 in., 8 lines, 13 in. long on a 

page. Letters well formed, small 8 to an inch. Sinhalese verse. 
Mahakanha Jataka (Jataka No. 474) in Sinhalese verse. 
MS. begins :— 


8S Dacd ad 0 
BS Oa anew m® ao) 
wat Od me wad OH 


863 B8an sae 0d Eg 
SE adeo Badac S83 GH ae ome 
QOS 

®éEch 6ses FO S1Had adm BaoOsd 
VVE 

CDeEHe cle suns 
Eel.) 

DIOS 686m HO corsst Bo 6@® 

wos 


86 St Bd dig Bec, 


OWIE Sy 


MS. ends :— 


GQOQHD ge MSE BSR Sex oo 
DBOMaA @eDoO SESE Fuad oHhoe 
G2Aao0 8&5 88 BOWE o20078 
BODO 61865 oa; ED Ost wd 


28 18658 capo Bao oadeed eB@aon 
Sm dads mad&o, 


Copied at Dodandiiva Syilabimbirama Vihara, 
1865 a.o, 


ABs QQ & g 


O 
© 


[22 F. 3] 
499 
Mahakanha Jataka 
Oman ¥ IBVeay 


Talipat, Foll 7 (1009-2), 173 in. by 2} in., 7 lines, 14} in, long 
onapage. Letters fairly formed, large, 4to aninch, Sinhalese. 

A Sinhalese version of Mahakanha Jataka (Jataka 
No, 474), 


[6 B. 7] 


( 91 ) 


500 


Mahakanha Jataka 

ipod Save 

alipat, Foll 8 (84-a Bhi oi 
é , —As), 164 in. by 2 in., 
i Letters badly formed, large, 4 to an inch. 


ey lil version of Mahakanha Jataka ( 
[|A. M. 3] 


5 lines, 144 in. long 
Sinhalese 


Jataka 


- 501 
ahakanha Jataka 
MADD Haw 
aria Foll 4 ( 
on 
Sinhalese ie 
— oo version of Mahakanha Jataka (Jataka 
MS. begins :— 
ee MOADGED FSOGD GOO) OEVOES — 
DDE mashoxss Q © fas) eo 8 § 
(2 9 Q ©@? 9 994 
POored. AgcaAnodnod as DO MDIaVOoS OH) 
sh S0oa8, aiegasdoHod oes BO06ax) 
FIAa 8 ama DOgoda— 
MS. ends :— 


- a A DO BY 2 in., 7 lines, 15 ine 
Letters well formed, small, 6 to an inch. 


1 4. O@0008 aMEGodZ® Cod sd ne 
ROrBaa ASQ OOO 0848 DODHOHAGE OO Ow 
DNVH hooa da4coda— 


W. A. D. 8. 
[ 156 
¢ 

a 502 
Mahakanha Jataka 
Oman Sava 
hay gra Moll Ql a ene se es st .), 16 in. by 
~ 1n., 6 lines, 14 in. long on a page. Letters well formed, small, 


Incomplete. 


5 to an inch 
a Jataka (Jataka 


Sinhalese prose. 
N con version of Mahakanh 
MS. begins — 
- 1. . OmBed Aa? YC H,CBADO 
oe emarusea DoD Qdoasdon G13 
Bi ADAG OF mands omowmss GAO 
ro Slt Dye Bato o® ade Qdars® 
. Soainsd Qos add osod8 Saag ano 
odes ° . . . ri ° . . . . 
MS. ends :— 
eae Bxwsadodods apeas Da soe O4E 
Cae Bado® 98Sa8 go Foo BES SsB9DOD 
y? 9a aModacd EDOsqood DIGH® coat Qos 
DEQaO 57D MOBaS 04, o Om DAO HDDS 


mea de,coda—0adoo8 @mMoqodso eoson® 
SOBRe ASH O80 oH¢S poOsdo Hod ems 
Geo a— 
gE A. D. S. 
5818 


508 

er enaransis 

agamanajataka 
= CE GODDAQO 

DOW Soraya 
onetlipat, Foll 11 (209-a34), 
Promo Letters well formed, small, 6 to an inch. 

ie. 
A Sinhalese version of Magamanava Jataka. 


16 in. by 1¢in., 7 lines, 144 in. long 
Sinhalese 


OeBoao BDO 


MS. begins :— 

DOO Dws NOOOD? FOHOMV BOO WOR Dexs— 

ade Qods& emb6ao 08 Ondacd Gt eD 
B05 D8a ses gQadh gQd1WgA SH DOQQ GYD 
DLVQo Bog & oemotcos—Sad @D DOS OHQBHO 
@os5 Ses omDoDas FID—C" aca ast Be OAD OE 
goo aga ase¢Sgod s0os eQoams Bads 04C 
ea—a0od ¢@ DE6MH Bar Gow? @mMIOws oI 
as ant Ona Bao adBS gar d4de0 Bag, 
ages NEHH Bara OE,OOI DOEDWS Bas OGoW9 
Bards Ba» OHES Gass acs 2 woes 


MS. ends :— 
__Bom® O2I0O99 


BHOO QOH SHI GMods 
eQe@s 0, BSC0S O09 DODOD Ba CVS C2 
HBO Bee He wBed ads enBoS AD DGC 
Bass dSEd1 Ooo amon 
BOsEOwIS SH amos 
goa-B Gogo» aoa 07, BO 
eee QOH—OH6H ODOEIGED BOeQcso aBso— 
BR. DaOQindwAce BE oO 
‘A BOR FQOGO oma QadB a 8o 
oe BLOM 6c geds BBO 
goe ego BODO GgA—BHCKD— 
god Bad ows FB O1Qo &+s Beye 
efenans— 
The book belongs to Bhikku Chandra of Viiuda. 


a OLHOPE=%) 


504 


Mahavanija Jataka 


Od Ore S SIsyay 
), 19} in. by 2 in., 7 lines, 174 in. long 


Talipat, Foll 4 (83-50 
6toaninch, Sinha- 


ona page. Letters fairly formed, medium, 
lese Prose. 

A Sinhalese 
No. 496). 


version of Mahavanija Jataka (Jataka 
728 
le A 
505 
Makhadeva Jataka 
OQAMIoE®D SIDA 


Talipat, Foll 65 (29-203, 9)-O)8) +++ @ei—8s, G-O08, Q-@04), 


Letters small, 6 to 


l4in. by 2 in., 8 lines, 12 in. long ona page. 
an inch. Sinhalese Prose. 

A Sinhalese version of Makhidéva Jataka (Jaitaka 
No. 9). 


Ww. Ao s.| 


506 


Mahasilava J ataka. 


OnIRE® SIs 


Talipat, Foll 5 (osn4-4)), 194 in. by 
on a page. Letters fairly formed, medium, 


Sinhalese. 
A Sinhalese version of Maha Sil 


No. 51). 


2 in., 7 lines, 174 in long 
6 to an inch. 


ava Jataka (Jataka 


(6 F. 5] 


( 92 ) 


O07 
Maha Sutaséma Jataka 
OM9 BAEWI® Saaven 
Talipat, Foll 32 (2-63), 12 in. by 2 in., 6 lines, 103 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 5 to an inch, Sinha. 
lese Prose. 


A Sinhalese version 


of SutasOma Jataka (Jataka 
No. 540), 


[A. 0. 9] 
D08 
Mahavanija Jataka 
Omodrais Saas 
Talipat, Foll 3 (@)-~@), 194 in. by 2 


on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese. 


A Sinhalese version of Mahavanija Jataka (Jataka 
No. 496). 


in., 7 lines, 174 in. long 
medium, 6 to an inch. 


[6 F. 5] 
O09 
Makhadéva Jataka 
Gehocd Haven 
Talipat, Foll 7 (1-7), 


a page. 
Prose. 


12} in. by 2 in., 8 lines, 114 in, long on 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


A Sinhalese version of 
No. 9). 


The following appears at the end of the manuscript :— 


QoS A@ Ben {8205 A@Qood SQoa 6rd 
Omdog ADSSQHE BSS VEMISod onmans 
Siesta da xd me e—e a B®mod 8.0. 1904 
©8109 Ow 1 ew EQAAVOSF@, 

Copied from the manuscript belonging to Dingiri Bandara of 


Karavilagala in Unduruya korale of Kaligampalita of N uwara- 
kaliviya Disiva. 


Makhadéva Jataka (Jataka 


1904 a.co. [A. R. 15] 


Makhadeéva Jataka 
Orheed Garay 
Talipat, Foll 14 (1-14), 


12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in, long on 


a page. Letters well formed, small, 6 to an inch, Sinhalege 
Prose. 

A Sinhalese version of Makhadéva Jaitaka (Jataka 
No. 9). 


The following appears at the end of the MS, :— 
“OSS Ogos god astBa MBA GEDd 0,8 oF 


Ow AGEs Bus B2aod—gyddqya 
BOOIS Soatm0Q ¢B 
Q8a wBmBonoad Bg aA O©OORD 


COGMD COE DBdoat adiomd Ea BWmed BBS 


BOM Qa waa QO GB BH ONEdas oO©SR ga 
® 88s)”, 


Copied by Kira Mahaduraya, under tho instructions of Mailam 
Perumave Upisaka Véda Sthavira in Saka era 1772 (1850 A.C.). 


Hoods Emad DOSED” omsdoc SdodBs 
SHAQ cada 20E Soaod odaeas SO DBE 


2d78 1902 Foose Ow 50H Es Rao BOIadaee, 


in the possession of Lénadora 


1902 a.o, 
[A. Q. 13] 


511 
Makhadéva Jataka 


CMeed Hayvay 


Talipat, Foll 29 (»9-aa), 16} in. by 2 in., 4 lines, ee 
long on a page. Letters fairly formed, large, 4 to an 
Sinhalese verse, 


A. Sinhalese 
(Jataka No, 9), 
MS. begins :— 
BR O41 Em OB 
DHA ade o 
88am ocd Dios 
SON1® Og5eas 2265 aust oc 


poetical work on Makhadéva Jataka 


DIJOoc omssoeS wo 
Ore SaAQov”d CF Dz 
SSBoma oned we 
E2n n&od oODz ode oe 
Compiled byLiyana Nayide of Petiyagoda Gedara in Miida- 
pattu of Katugam korale, N.C. P. (6 Q. 7] 


O12 


Makhadéva Jataka Sannaya 


OMe Sam waa ; 
Talipat, Foll 23 (1-23), 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. A ons 
page. Letters well formed, small, 8 to an inch. um 
Prose, | 
ner ‘ se 
A word to word explanatory translation into Sinhales 
of Pali Makhadéva, Jataka (Jataka No. 9). 
MS. beging :— 


DOO YSasei-gQiases, wheaod aie 
DOO, DOdind adH—_HOO aemest mBy 09 a 
DIMOY sA@Deavec} gBan oSe Meda 8 ss 
PHOGM DOum<dae, FMHoOmae Spegghonnie 
DL OMODE GHG, HoH Sa o@&S ee 
Sf SWIDI—Boed, GOHOQmMss0; Om BH, 


S8S6. 


F209 G59, eBeearwmd HOH, HOdsasd mMdOo— 
OMOSDee sy— 
QOD Bag a 
Songge Bag a 
CDOQS Qad &y a 
29 EMG go g a 
MS. ends :— 


DOs OH@ Q9453—E5Qd,om00 Da Bad cn 
G®28 Bid Onodat—a, Doar} Aaa ono 8s; ae 
BOOS; QoQ Qosiw, OMBQ BerO0oHE pe i 
OS st ; Baden, BAG ONS; BR, BdmDNdoo a 
B8Qc, od, S8Dem2; osodst, BGs ssl 
JOPoes ; f®9 61d, DOOoB {Bd ands par 
S2BIODD ; eDOaoed. Haden ; DAoDoe, ® 


SQIDoOaS ; aS, SS10HO mB—Oo ago ehanenaa— 
RQ8, 


[A. 0. 15] 
513 

Matanga Jataka 
DD” Srayowy 

Talipat, Foll 13 (o@4-4), 
on a page. Letters fairly 
Sinhalese, ; 

A Sinhalese vergion of Matanga Jataka(Jataka No. 500): 


[6 F. 5] 


19} in, by 2 in., 7 lines, 17} ba es 
formed, medium, 6 to an inch. 


( 93 ) 


514 
Matupotaka Jataka 


HAncHaa Sava 
Talipat, Foll 7 (2-2 i i 
» a)—8)a), 124 in. by 1} in., 
a ne Letters fairly formed, pret 6 ti 
Sinhalese versi Ma Ote atake 
No, 460). sion of Matupotaka Jataka ( 


5 lines, 10} in. long on 
oaninch. Sinhalese. 


Jataka 


[6 K. 6] 


516 


Muva Jataka 


2d Maw 
Peg ay Foll 65 (s»—-s3, 6-6): 
in. by 2 in., 8 li Qi on a 
an inch, | Meese eg ~ceiiie atill 


Qewe%i—0s3, H-H8, 0-04) 
Letters small, 6 to 


Sinh: . ‘ e * = 

os version of Migap6taka Jataka (Jataka 
[we A 0.8) 
B 24a 


516 
Muva Jataka. 


Gd Maw 


Talipat, Foll 23 ( 5 i 
, w2-6)a), 15 in. by 2 in., 
onapage. Letters badly formed, medium, 6 t 


4 lines, 13} in. long 
oaninch, Sinha- 


lese verso. 
Muva Jitaka in Sinhalese verse (Jataka No. 37 5). 
-% 
K. 12 


alt 
Muva Jataka 


Qo Haw 
a 6 ga Si 36 (@-%), 17 in. by 2 in., 8 lines, 
ees Letters well formed, small, 6 to an ine 
A. Sinhal : Pham = 
ese version of Migapotaka Jataka 
No. 375). gap 


MS. begins :— 


16 in. long on 
h. Sinhalese 


(Jataka 


Pocesrosd DemmmaDdea 0@® 
D DiGst OG O.ae masavo—Os dard FOOD 


na Basted dh§5,008 some H1OGO oars 

4 ODNS QA qdoae MasSEeQ “OC” Oro 
DADOEOsWws 070018 Ao. 
MS. ends :— 

9G, B88 Daw B00 SAD. SeH§ 50S WE 
ae eleghg Oe Dida v8 DaoA Ordaoe 

BQH QOdesf dpoOs DO Pweg HIG, gaaQg ge 


SB RoOds nO ACA OOO od¢8 Da Qoda—YOoaae. 
w. A. D. S. 


a es a 
10370 
Muvapotaka Jataka 
Wesing Haw 
7ralipat, Foll 11 (6-24 .. ©), 19 in. by 24 in., 7 lines, 
maa - long on a page. Letters well formed, small, 6 to an 
- Sinhalese Prose. 


. aa version of Migapdtaka Jataka 


(Jataka 


MS. begins :-—- 
DODDS NODOM) FIOM OOO) wWeRes— 

ade BVodsgda eseqandnnod OS MOMAH® 
eas DydeH Boook8 Ooo B24 omomnsped 
Ansieds FIne oO same esdneg—F omodE 
om—oed BAY emonas DanSosod Het wOaGid 
nods ga oa BIDOGHODO esdastodo oo 
Bad g¢soo odonmoncda. & mOoed 
amo! AGA OmBaed ghd Ogodm. . - - 

MS. ends :— 
ae eee LODO oasimomad asontiead 
CMD. amoad st MoaBeso GOO» Boo EOn 
SQIDoOO Gone aga Qdecinsa GAHA® Boos 
dggoda—Hn0oo8 Qdo10O) HO 63 @® HIDOLT OS 
F monoas DO oO BAyQo QAogodzeo CGonon®d 
agg ee9aS MODaDdods CMO) O4,Eo8. 


[was 


519 
Muva Jataka 


QD Srsven 


Foll 18 (2-29), 15} in. by 2 in., 4 lines, 144 in. long 


Talipat, 
onapage. Letters badly formed, medium, 6toaninch, Sinha 
ese verse. 
Muva Jataka (Jaitaka No. 578) in Sinhalese verse. 
22 
K. 13 


520 


Muva Jataka 


Qo Sava 


Talipat, Foll 18 (ec), 14 in. by 14 in., 4 lines, 12} in. long. 
on a page. Twenty-two leaves, )—22aa and 4)-6)s are missing 
Letters badly formed, medium, 5 to an inch. Sinhalese verse. 


Muva Jataka (Jataka No. 375) 


MS. begins :— 
DODNES NOOOMD ZOHOm & 


qt odas Ag om 

Eo® BOIS BB om 

BO BOM OD OM 

OOS BIM® a Bo 819 8 
go Q8g oor @ 

@Be oBa BOE oS 
gddod gos ® 

AyD QO 6S FRE On OD 


MS. ends :— 
edoe Di dod omEs9 o¢8@ 
eaigdd odo SB o¢5a 
@® AD Bde Bay (ret ales) 
Bei FSaBOS VDOC o¢5a 


in Sinhalese verse. 


GW 0 ia}Deee— 


AKHAHA OOOO 


SSaS 


(A. R. 7] 


521 


Muva Jataka 


Qo Sieve 
Talipat, Foll 5 (e-%), 21 in. by 24 in., 8 lines, 19 in. long on 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese, 


A Sinhalese version of Muva Jataka (Jataka No. 375). 


The MS. is incomplete. 
[6 I. 6] 


( 94 ) 


2 


522 
Muva Jataka 
Qo Saaven 
Talipat, Foll 11 ( 
long on a page. 
Sinhalese. 


A Sinhalese version of Muvajataka (Jataka No. 375), 


[6. 1. 5] 
923 


®—@ 3), 144 in. by 2 in, 


8 lines, 122 in, 
Letters fairly formed, medi 


n, 6 to an inch. 


Muva Jataka 
Qo Soave 


Talipat, Foll 29 (+~@)) 
long on a page. 
Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Muva J ataka (Jataka No. 375), 


i 


L.9 


aj), 17 in. by 2h in, 6 lines, 154 in. 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch, 


O24 

Mruga Jataka 
Caw Saray 

Talipat, Foll 10 (@o%-eaa), 16 in, by 2 in,, 6 lines, 14 in, long 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 
lese Prose. 

A Sinhalese version of Migapotaka Jataka (Jataka 
No. 375). 

MS. begins :— 


DODIOES MANDO FOOC MD) BOOo SCh)OQees-— 
DOE OO Fo.mdmn® 
FEDIO DO SH diame 


ONG Dowmapndoa8 & 
ODRQ DBs QD OG ee oa ee oe, 

MS. onds :— 

C89008 Sk dan} m® 
WBdoata ; 
DISODH Soe 
How eG 


ED COH9o08 
QD SH HoOads m® 
PODHiS gzetOo 


OgDewo 


M,Codm—Daq 


[3] 


525 


Naradakassapa Jataka Satine 
DISCMiNS Daa nosey 


Talipat, Foll 32 (114-145), 18 in, by 2} in., 


long on a page. Letters well formed, medium 
Pali and Sinhalese, 


A word to word Sinhalese translation of the Pali 
Atthakatha of N. aradakassapa Jataka (Jataka No. 546.) 

The following is given at the end of the 

FOMAMD wana 


8 lines, 154 in, 


1894 a.o, 
526 
Nimi Jataka 
BD Sra 
Talipat, Foll 76 ( 


long on a page. 
Sinhalese Progo, 


A Sinhalese version of Nimi Jataka (Jaitak 


99—Oa), 17} in. b 


Y 21 in., 7 lines 
Letters fairly form 5 


154 in, 
ed, large, 


5 to an inch, 


a No. 544), 
[6 0. 2.) 


ASH Ov© 88 | 


» 6 to an inch, | 


Nimi Jataka 
BS Maw 


Talipat, Foll 45 (22-869), 17 in. by 2 in., 6 lines, 154 versa 
‘page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinha 
Prose, Incomplete. 

4: " er = 5 . 

A Sinhalese version of Nimijataka (Jataka No. 544) 


The last line reads :— 


CSMOMES OF e88s wOqae geddo eqns 
SMS HS WeeSaA EDs Hehe mdO Ost ni 
FBO GOs OMBeme sana omeuna&t woE Ou 
QS OD wo BDOEOVsE GModsd ww ihe 
SEdZgond DOs SEGH PHIoH sEeds doo 


SAedastd gad CG») 80d o¢Bad adn ge G&A 
BDO Ee Somes 5Ee BHO Gag 
ORO a kh a we ee a 
[A 1—15] 

528 


Nimi Jataka 
BS Srayey 


Talipat, Foll 114 (@—%), 144 in. by 2} in., 6 lines, ke 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an 
Sinhalese Prose, 

5 ‘ pe as = 5: ‘ 

A Sinhalese version of Nimi Jataka (Jataka No. 5d) 

MS. begins :— 


DOOM MOO Fomor wOOs weH|Oe— 
DL DSH YOo—__QDOGo woke IQAe 
DOLEMHOA MD Do—_ WOEHS Bdaec dams. 
DESMO OMOOSo—w-esess OS moasdo 
&oxd DWSMHOHO_woeomrea m6-K. 
SSSD30H8 0. madevex BOG He 
BaDOo POODO GM —O EW ABs wood. 
Sowers Bade Deeq—_BSmMoagy Bader 
Bo Bea3 903 DHORMO.— QSasom as woes. 


DBawe Mao Baa—eabdech&R moomo 
HOA DMSO S._ Emm BOD. 


MS. ends :— 


G99 Bmroast OMaQsd mE BEcde eendcor 
ODIO CHB deat AMOS GodadB od oees 
BEode Oda Adng She: ead pi eeit 
BO10mNO GB Ost Qageod emadgc ares 
ab ED DHO@® BiSOMH. 6 OAs wogQst o® od 
M18 SSH SeDo@D oomGe Qmoe Bm oe 
2080 daded ae 8ESeconn Owmd Oergd a a 
QDOBHSD wel ang 83a¢ PeMeant enSs BBO 1 


AHI @® ose 
Veo wq— 


CLOMD Dsheoa Ex Oy} SROG HOOsMAHC 
SSGoaacs—- 


BSdu. 
sa [6 0. 3] 


( 95 ) 


¥ 529 
Nimi Jataka 
BS Saas 
Talipat, Foll 19 ( i i 
lon » 2-6), 19} in. by 2} in. 
i Uae eee: Letters well formed, large, 
aa Sinhalese version of Nimi Jataka ( 
[X 27] 


6 lines, 17} in. 
5 to an inch. 


Jataka 


Nimi Jataka 
BS Saw 
Talipat, Foll 27 (@-o2)4), 18 in. by 24 in, 
<5 pola an Letters well nae a eatan, 
— oa. Sinhalese version of Nimi Jataka ( 
MS. begins :— 
DODDS MOOG ao FYSOOD) GOD) GE_|WES — 
DOVE QDBO@DO OS 
O01 FOOH sone HdAgosasd 
Se tclad HaadoastkB SGdHQOS QdogHH® CoD 
ae ED aiB S8e DnMicgad o waogoe ees 
Oo wo BEDS BPOSia BSAOig qOomOowWe 


7 lines, 164 in. 
6 to an inch. 


Jataka 


O28 * e e . . . . . . . . e 
ee8oqr8s a2 Gast o89 Ggd gds BE OaddH 
9 eho Bao qo BEBe Gog 01850 18-5 BS 


QHOdeaioG opB@OO . . s+ + * ' 


531 


ix 10] 


Nimi Jataka 

NS Sasa 

ime oe Foll 29 (33-3), 
. on a age. 10) tt 

Sinhalese eee etters badly formed, 


Nimi Jataka (Jataka No. 544) in Sinhalese verse. 
MS. begins — 


133 in. by 14 in., 4 lines, 12} in. 
5 to an inch. 


large, 


FEO Qacost Bx 
Bem aoqoe qa Bs 
610629 AE Bx 
asdO ame mgd ooS 8a 
Qa@dad oder 9 
Ommegsat Bod CHE £9 
DG HBOAH a9 
Fig WD BAS OME 29 
[A. R. 7] 


532 
Nimi Jataka 
DS Haw 

Talipot, Foll 25 (1-25), 14 in. by 2 in., 4 lines, 


— Letters badly formed, medium, 6 to 4m in 


Nimi Jataka (Jataka No. 544) in Sinhalese verse. 
rs 
A.9 


114 in. long on @ 
ch. Sinhalese 


ce 533 
Nimi Jataka 
BS Haven 


14 elipat, Foll 65 (2-28, @-3,;— 
: a by 2 in., 8 lines, 12 in. long on a page. 
Wier inch, Sinhalese Prose. 
imi Jataka (Jataka No. 544) in Sinhalese Prose. 
[= A. D. S.~ 


@U4—853, SH- HB, O-@ 04), 
Letters small, 


5384 


Nimi Jataka Kavi 


BS aa wo 


Talipat, Foll 7 (cs—voe), 12} in. by 1} in., 4 lines, 11} in. long 
on a page. Letters very badly formed, small, 7 to an inch, 


Sinhalese verse. 
An incomplete version of Nimi Jiitaka (Jataka No. 544) 


in Sinhalese verse. 
i 
B. 9 


535 
Nimi Jataka or Niraya Varnana 
Ao Saye ommend Hos Oa 


*-@®2), 11 in. by 2 in., 9 lines, 94 in. long 


Talipat, Foll 94 ( 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
Prose. 


Jataka (Jataka No. 544). 
{6 D. 6] 


Sinhalese version of the 


536 
Nimi Jataka Sanne 
BOD SIs BOSS 
Talipat, Foll 20 (49-68), 
a page. Letters well form 
Sinhalese. 
A word to word tr 
Jathakatthakatha (J 
MS. begins :— 
QQogdSyn VOD, Qde¢D wH® Ced8; Bao 
DOO, FR HdocS DoAod GOSH gaeaddO 
eB aaoasgy Kao enEessos; gr&noHpoo 
36 a), GOS O By DOM; Qodesso, GOS; 
HOIOHD, NAIOSD; Game, Dod; Docwma, pst 
Doasindg goo CODOWISTH ; 


Doe® HoNMNooss 
o® omnoas, o8 Ddonsy; Hw, Dod 5d Hoga 


a8 628 B8oa8B Hdosd enSsd Ganda 
67863 ae qo yh eee ee SR ae 


MS. ends :— 
6d HABDO B08 @mM®, OM) FOO 


Aqoad® @EdDOeS, OBIEH9 Comms OmDoE—CO* 
TE BO QEC—BOGD28 Ds, GomorommO1— SOCAN: 
BgqQoe Woo BBS OOF HB, ODOGO®H, O1¢, 50H owBsd 
eHognnO—HEDS One, AMADA F BS Ow 
SSODOD QErDLDd EODOAD Aa? Oamre ams GOaS 
geo SLID, FOL amd Ow gag 
eoc@o B~wow9aO amends QS gIae @n@wd 
oo BOascd gsQoos, 51S od—_BHGADAD® 


BO— 
1893 A.C. 


18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in. long on 
ed, medium, 6 to an inch, Pali and 


anslation of Nimi Jataka from Pali 
ataka No. 544). 


[A. R. 5] 
537 


Pirinivan Jataka 


aS HOD Saye 
2 in., 4 lines, 11} in. long 


Talipat, Foll 28 (o-oo), 134 in. by 2 
well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


on a page. Letters 
verse. 
A poetical work on the death (Parinibbana) of Lord 
Buddha. 
[A. 0. 3] 


( 9% ) 


538 


Pirinivan Jataka 


SERIO Saray 
Talipat, Foll 26 (@-#), 16 in .b 


a page. Letters well formed, sm 
verses. 


A poetical work on the death of Lord Buddha, 
MS. begins :— 


BSe0 8g08 


y 2in., 4 lines, 14 in, long on 
all 6 to an inch, Sinhalese 


2) 
BASs DEs HOH cS) 
OWS, OH adgyd co) 
Bad BBa ads QBe 2) 
B8AQoad Dy 8 
8355 ome 8 
S@ae ¢O2 8 
Dg® gcbt dS eA 8 
MS. ends :— 
OgdwWst Deas Gogg HO Bod 
86d pst BoMmae AoOsoas BS Bod 
FE5OF OMomnoad odeB. 2D wed 
BEo1g Qdamda (BGO @Bo 98 sod 
osend onBart Siang aaa oc 
E3OS10 Ho wn@ed soot f& on od 
SoM|ELIOOss BOR.) NEE aga od 
OMom@cd D,Odsie SIEM OBes od 
W. A. D. S. 
oars 


539 
Pirinivan Jataka 
SEHOSN Daya 
Talipat, Foll 39 (1-39), 12 in, by 2 in., 4 lines, 


page. Letters fairly formed, large, 
verse. 


A Sinhalese poem on the death of Lord Buddha. 
The following appears at the end of MS, :— 


DWeBmomost QUBmMAosG aS eor@st Bd5 aa, | 
Copy of the MS, belonging to Velimahapatané Gurunnanse, 


540 
Pirinivan Jataka Kavi 
SEBIN Haw aa 


Talipat, Foll 29 (@4-Os), 19 in, by 2} in., 4 lines, 17 in, long on 
a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
verse. 


A poetical work on the death of Lord Buddha. 


las] 


11 in. long on a 
5 to an inch, Sinhalese 


(7 K. 12] 


O41 


Rohantamruga Jataka 
CDDAD Oran aay 


Talipat, Foll 11 (@o-@os)), 
long on a page. Letters fair 
Sinhalese Prose. 

A Sinhalese version of R 
No. 504), 


y 2} in., 7 lines, 183 in, 


21} in, b 
ly » large, 4 to an inch, 


forme 


Ls] 


Shantamruga, Jataka (Satake 3 


542 

Saddanta Halla 
HEED MCE 
Talipat, Foll 4 ( 


long on a page. 
Sinhalese verse, 


, 8 in. by 2 in, 8 Une 
Letters well formed, ‘small, 6 to an in 
Incomplete, 


MS. is similar to No. 543, 


W. A. D. S. 
236 
543 
Saddanta Halla 
SECO MCE 


Talipat, Foll 15 (e2-m...),12in. by 2 in., 4 lines, 10 mane 
wij, base Letters fairly formed medium, 3 to an 
Sinhalese verse. Incomplete. 


Chaddanta Jataka (Jataka No. 517) in Sinhalese verse. 
MS. beging :— 


ABMOHS COVE oes 
SAD Gag 6S oes 
&B Bom oO od 
SED ONDA One oOoe od 
BSa emo e%0e8 3 
BowWmane O0oR8 3 
VHDi@8 508 3 
Big B GE@ Ona O0oR8& 3 
GQADED OG©8oEo : 
Omg met COD BED ° 
C186 woedd ° 
Sig 8 omg CHADD oOo } 
MS. ends :— 

8089 Onde WDOLEM ADS © 
DBI DANY OOM DiEHO & (oi 
FOO BBO wiemdas © 
S390 F 8 aBa de, ei 
rain Oalaa Bae wc pir 
6¢89 Bast ameas PHOMDIC @ 

SODVHS @ Qos aQ Gd a8 
58a gd ancdal Dames a3 
2@2 dednd ond m5 a8 
Sa DE RDORQE mAeE we, os 
COGS F8ao calanest @10 oe 
Sa608 Sa¢ onad id a8 

W. A. D. § 


544 
Saddanta Halla 
SEED MEE 
Talipat, Foll 19 (s»—go), 
& page, 
verse, 


MS. is similar to No, 543, 


A x ° in. long on 
11} in. by 2 in., 4 lines, 10 in. a 
Letters fairly formed, medium, 4toaninch, Sinhale 


[ 


we | 


545 
Saddanta Halla 
SLEDS Me 


Talipat, Foll 15 (2998 
page, 3 verses 
to an inch, 


: ; , in. long on 
), 10 in, by 2 in., 4 lines, 8 in Ul 
in each page. Letters well formed, sma", 
Sinhalese verse, 


MS. is similar to No. 543, 


( 97 ) 


546 
Saddanta Hilla 


BEAD DEC 
Talipat, Foll 9 (= i ; i i 
4), 8} in. by 2 in., 8 lines, 6 in. long on a 
page. Letters small, 6 to an inch. Sinhalese verse. 


MS. is similar to No. 545. 
[™ A. D. S. 


~ 1013 
- 547 
Sadhina Jataka 


Bay Sacyen 
_ Talipat, Foll 25 (w-@), 18} in. by 1} in., 7 and 8 lines, 174 


in, | : ; 
Poli wet rie nc aaa badly formed, small, 7 to an inch. 
a word to word explanatory translation of the Pali 
Sadhina Jataka (Jataka No. 497) into Sinhalese. 

MS. ends :— 
: Same VoO:Men8, o© mia sam Adages! 
a esd lGaodm, ae0o SSODIBION, 
nee GESMODOG FOaIDOSG, GHSOMH ow 

WMDs ee, & BOHM Qs OGBO O98 
COIaMmODd, FHOdSD BOHodD OQIDISDB DQooS 
EE ite yg Og oe 
ape &radso codeg JF oH Ondsan® 
= ORIDS, BOnad HIJA ASHOoO O8 O O48 now 

astod cst DagodA—wdD eharaoB— 


[15 A.C.] 
548 


Sakétu Jataka 
BIOS) SISyven 


2 Talipat, Foll 3 (Ss-8), 19} in. by 2 in, 7 lines, 174 in. long on 
hoon Lettors fairly formed, medium, 6to aninch. Sinhalese 


A Sinhalese version of Sakétu Jataka (Jataka No. 68). 
MS. begins :— 

DDe OSEOoaTIB GOO SsaoBaonny SO, Oso 
FB BoOesodi Accs HAdodod er@edey Od Boo 
GeeIoy DOB OoDoda Ost Donato FIO o® 
HaMe gtd Ogos aa a a 

— 
[Fs] 


549 


Sama Jataka Sanne and Padagatartha 


BID Spey GBONSIA WH seoay® 
Foi ttipats Foll 14 (36-49), 18 in. by 2h in., 
ong on a page. Letters well formed, medium, 
Pali and Sinhalese. 

A word to word explanatory translation into Sinhalese 


of Sama Jataka (Jataka No. 543). 
[A. R. 5] 


550 


8 lines, 15} in- 
6 to an inch. 


Sama Jataka 
%9@ Saoven 


Talipat, Foll 7 (GPs. Ghee sa. 
in. long on a page. Letters small, 4 to an ine 


Incomplete. 
Sama Jataka (Jataka No. 543) in Sinhalese verse. 


MS. begins :— 


, 10 in. by 24 in. 8 lines. 
h, Sinhalese. 


BAogBoas BHYomH 80 @ 
goemonsd &Dg600 Oyo @o 
Bdat dat EDYIAO Fd et 
SBSS HAs BIB GO eu 


8—J. N. 57688 (2/36) 


MS. ends :-— 


ldots ch OHS sont 
BOOM Odd & ot oot 
anmbdsal ¢8S sto 
gowns ODD OWE ot ost 
W. A. D. S: 
173 | 


bol 
Sama Jataka 


w9Q Sree 
Talipat, Foll 31 (9-909, 1-31), 18 in. by 2} in., 8 lines, 16 in. 


long ona page. Letters well formed,'small, 6 toaninch. Sinha- 
leso Prose. ? 
Sinhalese version of Sama J ataka (Jataka No. 543), 
MS. begins :— ‘ 


DODDS WHOOMD) FOHOMI BOOs BEHOes— 


mo¢E OctedoadB Qoeie~q OB0A6 FB Go 
Om GIOMDBOHORS BBIoOEHosyHod Boal 
east e¢Qe@e 80 4a DIEM7SADS SSDI 
BAart SSMad QOSO HESt DIOHWG Omang oH 
goqnoedB Oped HMOQ HMBnnensHs SeaO 
aghasy BBs BOODES ODBES COR noosones 
Bt Dood ID CQE aHnonsod FQVenBag 
MIBZOHORBOGD BS BABE gadad OoHsd SHO 
ANQODAB EGoos OwOdDQaet GONE A101 Didi 
Aad ONHoO Sets made@Os¢ BH Yedda 
fofanfesloy br he) EB & wOMOdoaslas wm® m7 Ao— 

MS. ends :— 
a i BQo08 BHQ2 o® GROOB oO ogOO 
Badd GO2»H D@_Qaso o¢8ast eHeQ Hdst O 
S8me Qwaas O_VBasdd ogoga ged ewads 
gMnsoass CQOOB 845 d6SHO & gy @IG DIOLDIO 
EBOS \Hdoad Arian SBBWMIDOGAY OYE O60 
ads DOSODODoOdE SBomane ¢&» cnbsASOsd 
ga mop obéoqsn AmDo~maoadS codan—ood 
@enBss O8 DH Fis Soa Badoes® o¢088os 
GOGO acs CQOdSoOsd PEs B@mrvO00 Fi BO 
BO) Dosw0 ADS FOXHOH Boss ¢BHAo Gano 
MOQgQ—eI® chaveraB— 

a8 186Tost gQdrom, Goo BODE. 

em ODeod BABS FQPoO FOR, ope 
Hod go adage SBEDES. 

‘Writing completed on Sunday, the 10th day of Unduvap in 
the year one thousand seven hundred and eighty-cight of the 
Saka era.’ 


1866 A.C. [™ A. D. 8. 


~g80a 
52 


Sandakinduru J ataka 
Canda Kinnara Jataka 


BEWeor SH 

DEG Aans Sry 
Talipat, Foll 27, 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long on a page. 

Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese verse. 


A Sinhalese poem on Sandakinduru Jataka (Jataka 
No. 488). 

Tho following appears at the end of the manuscript :— 

95710 o~mont eeoagoaidod ecodod o&6 
ao, GO. B. EHQ*°C EMAGeD eorversI BOOHA— 
1901 {8 8608 Ga Eo. 


Copy of MS. of H. M. B. 
Ulagalla korale of Hurulu pala 
1901 A.C, 


Divuligala Korala of Ulagalla in 
ta (Anuradhapura). 


[A. P. 10] 


( 98 ) 


053 


Sandakinduru Jataka 
Candakinnara Jataka 
BEMESy Sravay 
QAHADDS Srayen 
Talipat, Foll 27 (1-27), 12 in. by 2 in., 8 lines, 


page. Letters well formed, small, 
verse, 


A poetical work on Sandakinduru Jataka 
No. 488). 
MS. ends :— 


510 SMosnt CeEccoatdod EQnoce Eos 
&8. F®. 8. EAROG CMIARGOG Omen BOomc— 
Eso BOaod 1901 mg 48 3 &Da— 

Copy of MS. belonging to H. M. B. Divulagala Kérila of 
Ulagalla in Ulagalla koralo of Hurulu palata, 

1901 a.c, 


11 in, long ona 
7 to an inch. Sinhalese 


(Jaitaka 


[A. D. 1} 
554 
Sandakinduruda Kava 
Candakinnara Jataka 
BEMESs 6 WS 
QGMAINS Hoan 
Talipat, Foll 55 (ece'—84), 17 in. by 1} in,, 4 lines, 


on a page. Letters fairly 
Sinhalese verge. 


A Sinhalese poetical work on 
(Jataka No. 488) by Vilgathmula Thera of Denagamu 
Vihara. 425 verses. 

MS. begins :— 

Ome Roe? 
Bdad Qoeist 
Gx oe,es 

DE® QBen Root 


15} in. long 
formed, medium, 6 to an inch. 


Sandakinduru J ataka 


FE Sz 
Figo 
FiG Su 
FUG Sy 

F903 Ba 07071 

SOOO 415 GAD Ye) 

OHS DEB One 

BOO HEBER 6 Og Ai 
MS. ends :— 

Qo BEVa O 

©8 2D md Bao 

38 od Bede 

Gn8 Bemden B56 a 

6388 BS ga 

Sd 50683 Ong 

HB OOS 0718 By 

SHE WEDOY oODand Ons 

S6QAB Benes 

Conde SJooOg 

SON BoB a 

6088 DOD enw Ow 64, 


BB Seep, 


5505 


Sandakinduru J ataka 
REMNSS, Sravan 
Talipat, Foll 25 ( 


2 in., 6 lines, 14 in, long on a page. Letters well fc 
5 to an inch. Sinhalese Prose. 0 Hier nasties 


_ Candakinnara Jataka, (Jataka No, 488) 
Prose, 


GC6QARQQQ08 533 noon - 


[A. A. 6] 


) 16 in. by 


in Sinhalese 


MS. beging ;— 


Be ©8 Saneak gBn mrD oO Sie) ape 
HQ onodeat—soGa «fu Ad oi78 B ir 
YBOEHD DO SH 4 y ODoOonDAD Ariamdn ae 
2S; S158mMOS BB GoOo CHlaomADSOOTS 
BOHE DHOSK BEBE ONBOOB @8e¢ 

MS. ends :— 


—%ad8S goo eoQ® QO g8 QS pete 
CMDIAY CDOS ghana COMMS eado¢qz Beal 
HOO HONS QHemoed—agea conn eee 
BEOQD ARHG® oO mda ED ADD dod 
POR FBPoRSH ¢Qst OnoMams ‘ 


W. A. D. 8. 
(- 581c 
556 
Sandakinduru Jataka 
REMESr Sraveny 
Talipat, Foll 36 ( 


ong on a page. 
Sinhalese Prose, 


A Sinhalese version of Candakinnara Jataka (Jataka 
No. 488), 
MS. begins ;— 


® 

DOG FBO gemanoaB Poazet QOS Hadgnn H 

EI Rote eas ASS DID BOoaS omiBamas 

SMHoe BOE DDGEB Deo ge gie 

SAOMOHoHeD good} SEBADA DO Eo. ia 

PGS GD OM DO 82 SHAGAD Daa MOD MIYS 
MS. ends :— 


28s QRS Sled oD BS age added 
MGI e528 S89m das aan OmMend able 
VN BE He goons BOE Hid& dammMon pele 
4829 mdOdm® FOOoadeSB Bm MQeod eo ee 
Cosas OGa_nrBd Head e688 oBOm Oo <d 
Sard @2DO FRHOSBH EODro~ma wmOComsa FD 
@sD0O SQE—HEBed, thamog— 


; : : 16 in- 
- $9-%), 17 in. by 2.in., 8 lines, 1 p 
Letters well formed, small, 6 to an inch 


pea 


10378 


57 
Sankhapala Jataka 
BASIE Saray 


Talipat, Foll 10 (+... @m-...-a), 15 in. by we’: 
6 lines, 14 in, long on a page. Letters fairly formed, large, 
an inch. Sinhalese Prose. Incomplete. 

A Sinhalese version of Sankhapala Jataka (Jatake 
No. 447), 


MS. begins :— 


DOF BWDLIE OMA Baaigd, Aechnndosod 
oimimaorrs eee oh Sy 28 Seed 
LDa2t ¢dmars o® Havas EDA ot omodgan 
MOD AS Oatacd COoamMonss eeegadlae se 
FLQ0 Bag BaydOnwteod odd asedosd ¢ 
RAO ets bog 4 to ee ee 

MS. endg :— 


-- - 059 e218 Basted oat 8dr aSost pe 
2ASs Want OO BOdHd Gdd,0d,8 anise 2 
Sm GBS nOamd omd FSO a1Q5Ond Fd i 
3H Wnd2S Bodo. ean® Mmudnonts a 
DOGO BOSGB Bay BmeQ dawswdeod Fi e 
BS mg Boodecanf FB o¢BEaxy wo wOo GiB OrCr 
BOOS 4.8 wa9 BeostoOd. . .. . 


W. A. D. S. 
[sama 


° 
. 


( 99 ) 


558 


Sankhapala Jataka 


QMNSEe Saray 
Talipat, Foll 5 (@oae—2es), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. 
long on a page. Letters well formed, Medium, 6 to an inch. 
Sinhalese. 
A Sinhalese version of Sankhapala Jataka (Jataka 
No. 527). 


[6 0. 7] 
559 
Santivadi Jataka 
REIDAOIE Soave 
Talipat, Foll 5 (@s-8), 20 in. by 24 in., 6 lines, 18 eee 


on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
leso Prose. 


A Sinhalese version of Santivadi Jataka (Jataka 
No. 163). 
[6 6. 6] 


560 


Sasa Jataka 


Be Saya 

Talipat, Foll 11 (... #-24..- amo), 19 in. by 24 in., 
7 lines, 174 in. long on a page. Letters well formed, small, 6 to 
an inch. Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Sasa Jataka (Jataka No. 318). 


MS. begins :— 

088 wD QOS omeEs Qa AEoro@aI O@ 
Sowcd Bae oSeund soog Hod 06,5 Dears 
CHa EO. ACooOst Ow saaodosoeds Soda 
CMDA BDsoaB CHO Pow wd. OdAsEo 
Omens Sncad gan emda OEGds pO LORD) 
OHOst 2d, 4MOMO OGE O1HOiB Ba OO OC& 
&O antcdDost cdG esd otgdosd aged QA: DexD00 
8 osABast sanddasedd BSmd gma. 
AEH DEc, Fanon FRododS WH De, 6 Maced 
CHBma mo omOnd Bagge, 009G Gag one 
GADiM GHHDS DOG OmgQooD PATOoM OOVE 
Gamacd qdmyH oHdd, Dod eOSood # 
DOaacsoO Jim oSamoemd nos ginod Foxsp) 
EsostaS de,coda— 

MS. ends :— 

—Agdccasdnsod o8 Amada @OMWH{O Gk 
B40 ONasSe anrasd gaeomd DE Hanae 
BOD dDagoda. Daqgnmdoo @medd Bag BSao 
Edes BQgncal oaldost oooeS BRSodH, Yas 
OnonS OnodoaG Odimnd oad paeq wHdcoale 
880008 Bare@n® gx oO1@Me» wBdoata, LOO 
O88 DEAM® aS ypu WHdoasa, Ho SEDO ae 


&3 ACH O© © oHe8 Oe,eodm— 
W. A. D. S. 
[ ~~ 6684 


561 


Seri Vanija Jataka 
Dévadatta Varuna 
CKD Saw 
O€dEaay a5 
Talipat, Foll 78 (s-«#%), 


on a page. Letters badly formed 
Sinhalese verse. ; 


Sérivanija, jaitaka (Jataka No. 3) in Sinhalese verse. 


9} in. by 1} in., 4 lines, 8} in, long 
f , medium, 6 to an inch. 


MS. ends :— 

SD Agaded Sas aS Fay) 
62D Gan ond Dos S§od aD 
OOD Fan AN odO DH ow Fay 
62D Enn dd;o83 MH AD OSs aD 
od © Bad AOD D1oHD o¢50 J} 
6 56D Qed ati Dd FQSS ry) 
ODEO CWO DlOHD &o Onnd BHoQ SB 
6 OD 608s FnodIdS oO 848 sa) 

68 &9 8s 9 ro) 

8e 88 aot Bom a 

OME DO OS a 

OOE AEODODs OH H ro) 

[22 B. 5] 


562 


Silanisansa Jataka 


Ber HSaow Soraya 

Talipat, Foll 3 (e-@2), 13 in. by 2$ in., 6 lines, 11 in. long 
on a page, Letters well formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
Prose. 

A Sinhalese version of Silanisansa Jataka (Jataka 
No. 191). 

MS. ends :— 

oOod O28 Horst CatoDdeoQ HHH Gass HvO“exp 
Baeasdt a GOdE GDH OH CID DE oond Dera 
SBD Bde AQoos GASay gQod MHdr 
BOOs Bade OD, OD ONE BQO ds oG5OO Cea 
JOcornd Sina Os) devsso200 OM COB OOS 
aGond 318390 canm DOgQe—Bbep 8 Bow 


hawmoG— : 
Lee] 


563 


Sonananda Jataka 


CWIDBD Se SIVA 
Foll 19 (a2-6)4), 144 in. by 2 in., 8 lines, 12} in. 


Talipat, 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


long on a page. 
Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Sdnananda Jataka (Jataka 


No. 585). “a 


564 


Sudarsana Jataka 
Maha Sudassana 
QEBD Grave 
Oa eases 
Talipat, Foll 9 
long on a page. 


Sinhalese Prose. 
A Sinhalese version of Sudassana Jataka (Jataka 


No. 95). o 


(a@o-m), 17f in. by 2} in., 6 lines, 144 in. 
Letters badly formed, large, 3 to an inch. 


565 
Supatta Jataka 


qe ONSY SIS ay 


Talipat, Foll 7 (@-aod), i 
ona page. Lettors fairly formed, large, 5 to an inch, 


Prose. 
A Sinhalese version of Supatta Jataka (Jataka 


No. 294). 


15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long 
Sinhalese 


[7 0. 1} 


( 100 ) 


566 570 


Svarnakarkata Jataka 
Suvanna Kakkataka Jataka 


CSI aD Sooven 


BONS mnanayOen eHaven 


; P in. 
Talipat, Foll 4 (a@-o@.), 15 in. by 2 in, 6 lines, Lg 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to 4 
Sinhalese, 


A Sinhalese version of Svarnakarkata Jataka (Jataka 
No. 393). 


Supatta Jataka 
BEM Soa 

Talipat, Foll 5 (@-a), 174 in. by 24 in., 7 lines, 15} in. 
long on a page. Letters badly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese. 


A Sinhalese version of Supatta Jataka (Jaitaka 
No. 294). 

MS. begins :— 

DOO Hes DHOOM) FODOMs OOo 5 @Q}Q) e005 — 

HG OMs0oamB Adeiid wd QVHOOqan wo 
S845, omonnsd Ginade sOoe8 FS Om 
onsioameaet GQ omBookK G84 FRqaad ag 
OO MM we a 

MS. ends :— 

6® Fig astg8 SHdAOQ o SeBEo.m Ooo 
BOs010 estosadcanstd GCBoOMDE O1M1S Boo 
68 yoann hama Bods 2, goda—Wmae Ad Sir 
SEASODIDD DBOawowmS esas Omnondis 
Dosodoc—aQAA cuomSdesmo ES pos 
WH dSoate—daed m_AA S4Q D9 a3 BoMdAGeODIa 
Sad AYA SFG AhodID® o~mdaad ASR OOO oHe8 
HOAoVMMI@d cto D4,goda—BSdeg. 

QHODO Goa, 


567 


[22 A. 7] 


° . . ° 


O71 


Svarnakarkata Jataka 
KOS NNO Saaven 


5 é in. 
Talipat, Foll 4 (293-3), 17} in. by 2 in., 6 lines, i 
long on a page. Letters badly formed, large, 3 to 4 
Sinhalese Proge, stake 
: : = a. 
A Sinhalese version of Svarnakarkata Jataka (Ja 
No. 398). 


[6 0. 9} (7 0, 2] 


Sutanu Jataka 
BOS Saayen 

Talipat, Foll 5 (3-204), 214 in. by 2} in., 7 lines, 183 in. 
long on a page. Letters well formed, large, 4 to an inch. 
Sinhalese Prose, 

A Sinhalese version of Sutanu Jataka (Jataka No 402). 

MS. begins :— 

DOG DO LHBHoQ wddad O93 wBieant 
DoHod of mDmOanB DIWDAD s0oas8 60H 
Badd Sows DISA Bay ononas Dastoe 
FOO o8 echaaa Gato Dégoda—o8 saw 
BHD M09 Sand Dmoast 09 AaDoasd Sand 
Leos} OOoDSODa—ost oaodead adGa ede 
ASH Mod AWMOeann® dH ¥cy ODOMDapsd 
ArKaada sOoo8 BS HHGE SSM FB GoOH 


572 


Svarnamiga Jataka 
Suvanna Miga Jataka 


ROS Om Soarey 
BODD Gy Sra 
‘ in. 
Talipat, Foll 4 (99@-«), 17} in. by 24 in., 7 lines, ip 
long on a page, Lettors badly formed, large, 4 to 4 
Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Svarnamiga Jataka (Jataka 
No. 363). 


[6 O. 9] 


573 


Temiya Jataka 


ON90 Samay 

Talipat Foll 24 (-ao0), 16} in. by 2 in., 7 lines, a 
long on a page. Letters badly formed, medium, 6 to an 
Sinhalese Prose with Pali quotations. 


A Sinhalese version of Témiya Jataka (Jatake 


No. 541). 7 
1.2 


in. 
ch. 


Sutanu Jataka 
BOS) Saya 
Talipat, Foll 5 (Sa-aesa), 17} in. by 2} in., 6 lines, 144 in. 


long on a page. Letters badly formed, large, 3 to an inch. 


A short Sinhalese version of Sutanu Jaitaka (Jataka 
No. 402), 


pm 

[7 0. 2] O74 
Temiya Jataka 
Mughapakkha Jataka 
ONS Saayey 


Qos sravay 


Talipat, Foll 93 (90-8), 19} in by 2 in., 7 lines, 17} 1? 


long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an mcd 
Sinhalese, 


A Sinhalese version of Témiya Jataka (Satake 
No. 541), voF.8] 


569 
Suta Soma Jataka 
Maha Sutasoma Jataka 
AHNowIO Srayw 
OM9 ANowlO Sraycy 
Talipat, Foll 18 (Q-S2), 18 in. by 2} in., 7 lines, 


long on a page. Letters woll formed, large, 6 to a; 
Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Sutasdma Jaitaka (Jataka 
No. 540). 


152 in. 
m inch, 


[6 0. 6] 


( 
575 


Témiya Jataka Sannaya 
Mughapakkha Jataka 


CONDO HBm Wasa 
Qwoma Saovay 


Talipat, Foll 19 (1-19), 18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in. long on 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Pali and 


Sinhalese. 


A word to word translation of Pali Attakatha of 


Témiya Jataka (Jataka No. 541) into Sinhalese. 

MS. begins :— 

DOOADES HHODOM) FOOOM) HOO) Be_eKs — 

FDND DLS 5 FH WD WHOS CISHOD ODE 
SD MSM GOED SHIDM CHAE OHOGBMBISE DE 
G58 DoH dawn O89 DOma GiB. - + 

Les DOBHDSHB, D2 OBO OM, Qge HDA; oO 
OBGa hawe, sorhs, HB mamAaesd D6-GH3 oO 
SAA BM 49 o230 QIGO 69 BHOD ONES arama 
DOD F HOned GAVWDA oS MDaD SmdomM...- 


[A. R. 5] 
576 


Udayabhadda Jataka. 
CEwemee Saayvay 

Talipat, Foll 10 (@-2)4), 
long on a page. Letters badly formed, large, 
Sinhalese Prose. 

A Sinhalese version of Udayabhadda Jataka (Jataka 
No. 490). 

MS. ends :— 

QoEQod® aned Gar DD O0EGE_G®? omg ae 
OG@MOB—o® DOO Eds Adarsd OVD ogas— 

This manuscript with other books (146 leaves) was copied 
by Mullegama Gedara Unga Vedarila, Ho was paid a sum of 


two pounds, 
[7 0. 2] 
577 


Ummagga Jataka Kavi 
Umanda Kavi 
ClVaD HaHa WS 
Code ws 

Talipat, Foll 24 (2.-)aa), 14} in. by 1} i 
ong on a page. Letters fairly formed, sm 
Sinhalese verse. Incomplete. 


A short poem on Ummagga J ataka (Jataka No. 549). 


MS. begins :-— 
DOOD HOODOA FOHOM GOO GOROeI— 


BA QOS O ot 
ODA OPD BHBHO O * 
os 


174 in. by 2} in., 6 lines, 144 in. 
3 to an inch. 


n., 4 lines, 13} in- 
all, 7 to an inch: 


Had Oey BH OO 
SOD A Bot og VES Ho 
oHogB oy wid 019 6d En ® 
ACS B8E SAKA O6S 
§ ee ea OD SacsspO ONIGES 
OtBe oordost OHSS @0I0 
MS. ends :— 
&80 nda 
goss geo, SO 
FDHES BOO 
esanma dod o¢® 
SHOdod BGQod GOIao Gaem BANQSy 248— 
2 Pits of Ummagga Jataka belonging to Pambavela Kirala, 
ORV OB. 


Woww 


[7 1. 4) 


i01 ) 


578 


Ummagga Jataka 
CLQa® Saye 

Talipat, Foll 208 (2a—84), 20 in. by 24 in., 7 lines, 18 in. 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch, 
Sinhaleso and Pali. 


A Sinhalese treatise on Ummagga Jataka (Jataka 
No. 549). 


O79 


Umanda Kavi Pota 
Ummagga Jataka 
COde, moose 


C2Daw Sra 


Talipat, Foll 219 (s»-o®), 174 in. by 14 in., 4 lines, 16 in. 
long on a page. Letters well formed, very small, 8 to an inch. 


Sinhalese verse. 


Ummagga Jataka (Jataka No. 549) in Sinhalese verse. 
[W. 16] 


580 


Umanda Kavi 
COG, wd 

Talipat, Foll 12 (2-ao@), 16 in. by 2} in., 4 lines, 14} in. 
long on a page. Lettors fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhaleso verse. 

A short version of Ummagga Jataka (Jataka No, 549) 
in Sinhalese verse by the Poet Kirimiitiyave. 


EIQ QOoSHOOS GooO OO BO o® 
56045 ¢H® 21418 BgedHwd BPA od 
@Oo¢g Od 4,8 Did AED BB amd, o8 


Ba a 
Bo a 


gon 
emes 05 AEG BBE GSO Sa oS 
22 
‘11 
581 
Ummagga Jataka 
COBo S54) 
— ®O8)-8)3), 


Talipat, Foll 19(.... ABH oy GHG eevee 
12 in by 2 in,, 7 lines, 11 in. long ona page. Letters well formed, 
small, 5 to an inch. Sinhalese Prose, incomplete and damaged 


by rats. 

A Sinhalese version of Ummagga J aitaka (Jataka 
No. 549). 

MS. begins :— 

Lng + CMR BGO OmIOD10 agn® Bon 
amar, 053 @A2djOTO Har O, DOOR Soames 
BQ2HosSS Bm Badaoy 88a omgd o8 
marcos Bad So— 

MS. ends :— 

Dds Dos Fis gos do 56,8 ODIO ODIO Booo,® 
gee odds oO e¢8, omood od mada 


Oeom «+» « sw 2 e 


[wae] 


{ 102 ) 


582 
Ummagga Jataka 
CMON Haw 
Talipat, Foll 80 (H-aoea,....a-a4 + + OO8)-a)s, 


14 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long ona page. 
small, 6 to an inch, Sinhalese Prose, 


A Sinhalese version of Ummagga Jataka (Jataka 
No. 549). 


MS. begins :— 


—880 Heddandosoe Bg® Ostonw Bg0x 
BAIS aQwdodOst HCSODWoasd Boamoda GSmMonew 
DOS So¢a ODA eam aO &@ S8ou 3 OD OSROOcr 
18 DO 8 Seo B8onn & 899 Sonn®w 2,o&S 

MS. ends :— 

—683} ansai8 68a 
Llasto—odwaaes 


» ®-oO4...) 
Letters well formed, 


. 8108 
Da des 


oS 6. wr inl 


OmBad 


W. A. D. s. 
[ 1005 
583 

Ummagga Jataka 
Umandava 
CWOOD Sra 
CED 

Talipat, Foll 170 (s%—O4), 221 in. by 2 in, 6 and 7 lines, 
19} in. long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, 
Sinhalese. 

A Sinhalese version of Ummagea J. ataka (Jaitaka 
No, 549). 

MS. begins :— 

HDOONexs mnOemy SHON WOO) BeQO exes — 
BO0Ba 


QOSDB ODOcH oO elu fafor icy 
AGB @vO gx oan oad 


OB ADAMS, Merapescs 2008.20 93 OBOB2e0 B wey 3 CB ay 
251 BDdoconst ao— 


MS. ends :— 


® B9oa08 BAO BS OEB 
MBAS asa 922,03 OS app 
S2osma Doniwa 
asa 


50 oamag Serepescs 


HOE es 


QHDoOa sy Sand@ar.d DOH ado 

DIODE YO COe,) BS, 
[6 K. 1] 

584 
Ummagga Jataka Kavi Pota. 
CMON Has MSOSray 

Talipat, Foll 290 (®-@6), 18 in by 14 in., 4 lines, 163 in, 

ong on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Sinhalese verge, 


Ummagga Jataka (Jataka No, 549) in Sinhalese verse, 


[W. 14} 


585 
Upasalha Jataka 
COHEN Soraya 


Talipat, Foll 1] (.. B-ma., 26294), 19 in. by 24 one ae 
7 in. long on a page. Letters well formed, small, 6 to a 


Sinhalese Prose, 


A Sinhalese version 
No. 167), 


MS. beging :— 


HG ACMBA A oiaanddasoci ag = 
BOOB DOD x= BOO2B Gomeana 08 ie 
ont Haone. & Aradeiawa ga 2 ge 
ota. Ed east & COMEDA w® Fon9 oH ree: 
GMO Hated 08 cea Os OEowrsy ONE mo 
OOER BBoSpado mesa GDOB Bao Ba . 

MS. ends :— 


Sed OD8a SSaxt COMED eo ool sigey 
CDBOID ao eseot San Da at ge ie 
BOI ONS AROS wmDmreand ADO@D® pea 
DEG Soman eheancs BOP pend 
SBREGat DO as} oegnkoatOe, masse ae 
SDO Mu. OOHDaB &6,eo082—o® seen a 
F MOG ocggBecas Enant GROBMD oases 
®SOe8 B8Sme0—comena somoe— 


of Upasalha Jataka (Jataka 


[ D. &. 


586 

Uranga Jataka 
COO Srayey 
Talipat, Foll 11 


ong on a page, 
Sinhalese verso, 


(-o2n), 133 


in. by 1} in., 4 lines, 12$ in 
Letters badly 


z inch 
formed, small, 6 to an i 


Uranga Jataka in Sinhalese verse (Jataka No, 155). 
MS. begins :— 


Heme HOD eSmam wOOs 3 Cpe ees — 
HOA Om odse 


ESH HO O71 O® 

B8a Geen B 

DED Ord CAD 3d oH 
3S O98 Qa 0-65 

OE 0 BRS BD HO 
CSOD Ong eines os 
DI Boe ge B82 oe 


The last verse reads as follows :— 


848 BO SBSCDd anaOn moat 
om De 

RBO2E DABaRaax i Fo 
DEAD OH o® 

CHOM cot Qos? mon odo es fo 
gr FAVS 

BO a8 SafmOAond osdonS Pow 
09 o® 

[A. R. 7] 


Loaoe S555 


2 
OG, Wo 
¢ @ 


® & B® Bb 


587 

Uranga Jataka 
COW Soayey 
Talipat, Foll 5 


long on a page, 
Sinhalese Prose, 


Sinhalese version of Uranga Jataka (Jataka No. a 
[6 0. 


a ; ; . 3 in. 
(S99 20%-o.65 @), 15 in, by 2in., 6 lines, 1 3 
Letters well formed, medium, 5 to an inch 


( 
588 
Uranga Jataka 
C5O Gas 


‘ Talipat, Foll 7 (-%-c4), 17} in. by 2} in., 6 lines, 14} in. 
ong on a page. Letters badly formed, large, 3 to an inch, 


Pali Prose. 
Pali text of Uranga Jataka (Jataka No, 155). 
MS. begins :— 


CSoma wD SeHCfame gq wid oSHDOH 
PS@modHK Oe 
HRoSo OaBna Osh wo DoOCD—geq O we 
Dold Hw Bodom AMIS Poms Os 
BBoanw Bo PQRCM omd0”SH GOS POHGam 
Bada omb89B gown 


Sandomm OBGHD MAUH@Me 


GOOks DOD MCOM 
PHow Geo DOM. mOGHB. . - + + - 


(7 0. 2] 
589 


Uranga Jataka 
COM Saaay 


Talipat, Foll 19 (1-19), 
a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
verse. 


No. 155). 

MS. begins :— 
BoD Ow ease oy 
GOD O19HiD Q5iGO ws 
obs id oO G os 
Dew OMAHS GVH Bom xB 

MS, ends :— 
es an 98 co a ost 
ED OMEQ1O0S Fry Oi ost 
aot emo as So@d os 
ast Ba ann, o8 ost 


AdDeas 008 gsOoma Baw 
ODOHHE VSI O19 Bsdoedd Omni 
&@ oma G08 a8ant aC Boy op 
O8 oem 983 FRAO! Bos od 
Hao? sol Gadi Bqes meq ee@goasood 
DEQqEs owed Qd1omdeh BOH ond aos 
adod cmon 86a} adaiamck. 
Ga BOaodg 8. d. dstad nod8ea econ G8 Ow 
WodB &sH FHRADGOCES. 


Copied from a MS. in the possessi 
Terunninse of Valakumbura Pansa 
Matale North Disiva. 


1902 a.c. 


AKAD 


on of Murutoluve Sumana 
la in Kandapalla korale, 


[A. Q. 13] 
590 


Védabba Jataka 


OdEaA Sane 

Talipat, Foll 36 ( 
long on a page. 
Sinhalese Prose. 

A Sinhalese version of Vedabba Jataka 
No. 48). 

MS begins :— 

Rdg Ont BQooMB OHo9dod Baca oo FB 
AecthnDaae o¢Qde G0ond O.daH aOoae 
cdg Bayonongddaded Coq 68 samc 


WMeeda, 


8 lines, 16 in. 


. Qo—-. - 4), 17 in. by 2 its, ( 
an inch. 


Letters well formed, small, 6 to 


(Jataka 


12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on 


A Sinhalese poetical work on Uranga Jataka (Jataka 


103) 


MS. ends :— 
— me, ACcdnddasted Ow os G8GQ0d est 
OQ ameds. coda gHddh ASAIO Onst_ 
OHH SonH8ed oS Hoos od¢8 8 Aocwan® 
@OOMH{S ED) 044 OO GOGa Haas Bods 


D4eodsa. 
odeam Hawoe. 


[ A. D. S. 


Ww. 


1037 
591 
Védabba Jataka 


Odean Sse 


Talipat, Foll 11 (ooe-2), 174 in. by 2} in., 6 lines, 14} in. 
long on a page. Letters badly formed, large, 3 to an inch, 
Sinhalese. 


A Sinhalese version of Védabba Jataka (Jataka 


No. 48). 
[7 0. 2] 


092 


Védabba Jataka. 
O0EDH SIsrvay 


Talipat, Foll 14 (1-14), 
long on a page. Letters well formed, small, 


Sinhalese verse. 

A Sinhalese poem on Védabba Jitaka (Jataka 
No. 48). 

MS. ends :— 


18} in. by 1} in., 4 linos, 164 in, 
7 to an inch, 


om dBonad cod ant Ba oid O re) 
Og@ GO Ar 6H 010,98 BH a rr 
Sm BCdD OMdsI FO aE GO 0 
& a Bo oem@d a5 88 aoE O96 0 
MS. contains 142 verses. Copied in the Saka era 1750, 
1828 A.o. 

{L. 14] 


593 


Vessantara Jataka Kavi 


CDLMDNS Saye ws 

6 (9-9), 10% in. by 1} in., 4 lines, 94 in. long 

ters very badly formed, medium, 6 to an inch. 
Incomplete. 


Talipat, Foll 
on a page. Let 
Sinhalese verse. 


Vessantara Jataka (Jataka No. 550) in Sinhalese 
verse. 
‘ 22 
0.4 


594 


Vessantara Jataka Kavi 


COCBBDIS SIDVAN wd 


18 (x-0»), 10} in. by 2 in., 
Letters badly formed, medium, 


4 lines, 10 in. 


Talipat, Foll ( 
6 to an inch. 


long on a page. 
Sinhalese verse. 


An incomplete version of Vessantara Jaitaka (Jitaka 
No. 550) in Sinhalese verse. a 
B. 10 


( 104 ) 
595 599 
Vessantara Jataka Kavi | Vessantara Jataka 
COMMANDS Daw aa | CORB ANS Sasyay 
Talipat, Foll 15 (2-29), 12 in. by 1} in., 4 lines, 11 in. | Talipat, Foll 15 (2 wd m—oan . . ), 12} in. by 24 in. (7 talipats), 
long on a page. 


Letters badly formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese verse, 


A fragment of Vessantara Jataka 


(Jataka No. 550) 
in Sinhalese verse. 


22 
Kr 
596 


Vessantara Jataka 
COKBADS Soraya 
Talipat, Foll 133 (2-2), 10} in. by 2 in., 


long on a page. Letters badly formed, medium, 
Sinhalese verse, 


Vessantara Jataka (Jataka No. 550) in Sinhalese verse. 


lee 


4 lines, 9} in. 
6 to an inch. 


Vessantara Jataka 
COKBBIAS Saavay 

Talipat, Foll 81, 124 in. by 1} in., 4 lines, 114 in, long on a 
page. Letters very badly formed, small, 7 to an inch, 


verse, 


Vessantara Jataka (Jataka No, 550) in Sinhalese verso, 


[ a 
598 
Vessantara Jataka 
COKBBMS Sara 


( ), 84 in. by 2 in, 4 lines, 64 in. 
Letters small, 5 to an inch. Sinhalese verses, 


Vessantara Jataka (Jataka No, 550) in Sinhalese verse, 


MS. begins :— 

F@ GDOGD oo OH Edan RO AGO es 
Bat NOFa Dowd 

DAD omB asd sstodaag 1G Std, 
S90e8 seu 

O85 68 DEG Nod @BODd, BS.. “Oo ES 
Ome esas 

G08 %mG Bla Balada oH aS wo 
ag stax 

MS. ends :—~ 

O86, C9 oe 8109 Sead GDomBss 
GOI HO Ay rach 

DH AM ooonS ow €209 onan 
GE 0 

OHS ¢ Modad Bod BHO omBsse 
ODIO foot) 

QOS OMHOMHD omBs OS BH Bd 
DVIGst B 69 

W. A. D. 8. 
108 + 


Sinhalese 


15 in. by 24 in. (8 talipats), 8 lines, 11} in. and 134 in. long ae 
page. Letters well formed, small, 7 to aninch. Sinhalese Prose. 


A Sinhalese version of Vessantara Jataka (Jataka 
0. 550). 


MS. begins :— 


DOO Hees HOPO@zyg FSOHOmM) BOO) weQaas— 
®O8S qa BHO Sand add weda ee 
Bea gos Sd53 ae God 8 Om odISBDe 
Smaod C89n Bs SHedSI9 ONeddat QAX 
DC? 29 EAeBadd Sov qeeB Bar o¢FD ae 
COdS8S Enadimdag SSg9d md Bea Co 
2 sae oclamhBso FOO , a a 
MS. ends :— 


i¢8 
Taw 4) *, SSIOQMD QQHH DWHOOS WO DE 
S395 QAC@IrBst EDs mQard OgdGs3 GodSm 
Wot gH QanmgQuanead DEeQocdea. 
; W. A. D. 8. 
Leas 
600 
Vessantara Jataka 
COKBDAS Sazyey 


Talipat, Foll 14 (9-4), 13 in. by 2 in, 6 lines, oe 
eng on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 
Sinhalese Prose, Loaves damaged by white ants. 


A Sinhalese version of Vessantara Jataka (Jataka 


No. 550). 

MS. beging ;— 
HOWOEA HDODOM Edoom wOOs we_OaS— 
HG eHoedmA oss . . itis get S 
SOSDSORBO OMrMemd HOeag Gop FRE 
Ch momatd . . oS ee ee 
CS emedeast—es Oa ediamanidade 
SOmADS QBSOOQ . . . . , , est ogo 
DeepOest! O6DB oan EDOM qnod ged. . + ° 
MS. ends :— 


SIS OBB GMoexI 9 FOOD and em cod Oo 
DOEMOD st Shvenaac! @® omQad acg®2 SoG 
SQ FOOD HOCBBQDIDB Har POCO ee 
EAesoda—OO Bat Baosf BAYS SMHS 

CME Domandasd OO PRDe*sa} e®@ PEO 
MEQOS MO ® ows SSdoqs Ga8Q QC 


S8O88 BBA» COSO@mAB® . 1 1 . GOMDe. 
BS Seep, 
W. A. D. S. 
~~ 680 


Vessantara Jataka 
COB AIDS Sina 

Talipat, Foll 4 ( 
long on a page, 
lese verse 


MS. is similar to No. 598. 


oe % ww & 


8 in by 2} in, 8 lines, ‘74 in. 
Letters well formed, small, 7 to aninch. Sinha 


602 
Vessantara Jataka 
COBDS Sina 


Talipat, Foll 5(am-—.*... saa), 10 in. by 2 in, 4 lines, 9in. long 
Sinhalese verse. 


on a page. Letters small, 5 to an inch. 
Incomplete. 


. MS. is similar to No. 598. 


603 


Vessantara Jitaka 
COEWMDIDS Sram 


Talipat, Foll 23 (sm-@.), 12 in. by 2 in. 4 lines, 11 in. 
Sinhalese verse. 


long on a page. Letters small, 5 to an inch, 
MS. is similar to No. 598. 


( 105 ) 


W. A. D. s. 


604 
Vessantara Jataka 
OOGWBaS Saarey 


Talipat, Foll 35 (@-9s-@-8), 9 in. by 2 in., 4 lines, 8 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 


Sinhalese verse. Incomplete. 


Vessantara Jataka (Jataka No. 550) in Sinhalese verse. 


MS. begins :— 
Gad goo Bog OO 
OMDIGkO BD DOHO Ow 
ome DDD gwd OH 
MGSO HOM OOH O89 
DiEOs HYMsI FO OG 
Deb E& ded SES 
@m1eEds AS CH OHHOG 
D040 oD OB® & 

MS, ends :— 


Badd gid OOD Qi, Oi Sa ONG 


OMBD D1D QVE? &* ose 
68 DE DD 6G GH GOH MNS 
A268 ®HOO Ba QOcr 


605 


Vessantara Jataka 


ODEBAIDS Davy 


Talipat, Foll60( . + + «3. ° ) 
12 in. long on a page. Letters fairly formed, sm 


Sinhalese verse. 


373 


€ 
q 
q 
€ 


rank) 


6 to an inch. 


, 13 in. by 1} in., 4 lines» 
all, 4 to an inch: 


MS. is similar to No. 598. 
[“ A. 5] 


606 


Vessantara Jataka 
CDE BDDS Sava 


Talipat, Foll 112 (#-ts -: « ), 144 in. by 2 in., 


long on a page. Letters fairly formed, small, 


Sinhalese verse. 
MS. is similar to No. 605. 
em® Bde} oBo ONGd ogae. 
Saka Era 1642. 
1720 a.c, 


971 


“W. A. D. 8. 
980 


4 lines, 124 in. 
4 to an inch, 


| 


607 
Vessantara Jataka 
COKHADS Srsyen 
Talipat, Foll 8 (2»-s4), 123 in. by 1} in., 4 lines, 11} in. 
long on a page. Letters small, 7 to an inch. Sinhalese verse. 
MS. is similar to No. 598. 


(er 8. 


608 


Vessantara Jataka 
COGRBDDS Siew 


Talipat, Foll 31 (s»-69), 17 in. by 2} in., 7 lines, 15 in, 
long ona page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Sinhalese 


Prose. 
MS. is similar to No. 600. 
[™ A. pS.) 
148 


609 


Vessantara Jataka 
OOEBVIS Saari 

Talipat, Foll 43 (2»-. +++ & ..), 17} in. by 2 in., 8 lines, 16 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
Sinhalese Prose. 


MS. is similar to No. 600. 
[ W. A. D. S. 


~~ 11944 


610 


Vessantara Jataka 
abeuwad Saya 
Talipat, Foll 8 (. +--+. > ) 


long ona page. Lett 
leso verso. Incomplete. 


MS. is similar to No. 598. , 
W. A. D. 8. 


[ter 
611 


Vessantara Jataka 
COBBAN Sroyvay 

Talipat, Foll 8 (eh) s-201), 12} in. by 2 in., 4 lines, 10 in. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 5 to an inch. 
Sinhalese verse. 


Vessantara Jitaka (Jataka No. 550) in Sinhalese 


verse. 
MS. begins :— 
Goad GaGa 6 
QGHgow ods} 59d 
ag 2 OMI © 
odoe gid ge Od Eds 
O98 Qs Oc 
6, Bods BOD HD OE 
BBB Oe I & 
ODMH OADIOS GHDLES 
MS. ends :— 
© @ & gar QO, OED AQMD Bi Boow 
@OAG? Bow eared Bg omdd HB ow 
oQ8s Hoon VQH» €5 088 Aas 
2Od7 OGBH FO Foo &8 sos 
5 @ ch OQ) Dr GOS BS a Ogedad 
Aasya ade &od oard OG BS eA 
ede 2BQHO ow ABD —QOd7 Om 
Bap DOO Gennes OOD QHOS OAD 


8666 AAS 


eon 


oedond 


( 106 ) 


612 
Vessantara Jataka 


COA DAS Harvey 
Talipat, Foll 106 (»-€$), 

long on a page. 

Sinhalese verso. 


A Sinhalese poem on Vessantara Jataka (Jataka 
No. 550), 


15 in. by 14 


[22 A. 4| 
613 
Vessantara Jataka 
COKEOIDS Srayay 
Talipat, Foll 32 (@2)-aars), 
long on a page. 


Sinhalese, 


A Sinhalese version of Vessantara Jataka (Jataka 
No, 550). 


21 in. by 24 in., 8 lines, 19 in, 
Letters well formed, medium, 6 to an inch 


[6 I. 6] 


614 


Vessantara Jataka 


CORBDIAS Sraey 


Talipat, Foll 127 (-5 9), 
long on a page. Letters well 
Sinhalese verse, 


Vessantara Jataka (Jataka No. 550) 
The following appears at the end of the 
em 08 OdOeud goa Coomahe Gey Boasd 


Satend EOBo FHF039 48 Ga lobooR Qs es 
Ga BOE ™DO BS BHoDS way BOD on E8 ®EMDO 
Basta. 


16} in. by 2 in., 4 lines, 15 in, 
formed, medium, 6 to an inch 


in Sinhalese verse. 


manuscript :— 


Copied by ug 


Saranankara and Sumana in Saka era 1810. 
1888 a.c, 


9 
| foster] 
615 
Vessantara Jataka 


COKIODS Sravey 
Talipat, Foll 96, 17} in. by 24 in, 4 lines, 16 in. 
page, 


long on a 
Letters badly formed, large, 3 to an inch, 
verse, 


Sinhalese 


Vessantara Jataka in Sinhalese verge (Jataka No. 550). 
MS. beging :— 
ADCO OHD@ayo FOOCa» B®» 05 CR) @) exeg— 
SAORWYSD 60, md 
89 8S Bdsd ext 
SEOs ©5 ao 
5.23 Need Sax aS © 
E®BDO O08 81 
FS qo Bast Axa o 
COIDO QB Boe 
263 OOdastacd sa 
MS. ends :— 
GS QId,@oadF DAVE OOSE o® oy 
MEH TSmoods edangy Cad o® 8 
06, O63 est SDOQNh got wd ot 
@® @ @He Ag 8 o® Dad ot 
$93 98S 69 Oona Daf 


aa 

Ved Doan od Bad ages aa 

OFO0D O85 wr OO Ba det aa 

Fao Bstoc8 Ads EB ot a8 
[6 Q. 4) 


in,, 4 lines, 14 in, 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 


616 
Vessantara Jataka 
COKBANDS Sas ay 


Talipat, Foll 59 (s9—), 
long on a page, 
Sinhalese verso. 


F : | in. 
19} in. by 1} in., 4 lines, 17} i 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Incomplete. 
Vessantara Jataka (Jataka No, 550) in Sinhalese verse. 
The first verso reads i— 


OD wot eso Sa 
SHOD @OMOs a, eres) 
QSegcoa ge ad 
Bad o@Qo nod, rele) 
£099 ms © oD 
FOS Saget OS as a 
DYHO Qs DOE aD 
SF COs asad oOehm D 


The last verge reads as follows :— 


HEoad ood AXe¢eodss 68x aQedsd be 
OME BANS EQrardonsd OQ esést pie 
Fe Dea Ot ede Ba BSB Sah ps 
CHIE BANS WODE DO QABga Qe ost ‘ 
[6 B. 6] 


617 
Vessantara J ataka 
OBimADS J IOV Za 


Talipat, Foll 94 (>-"¥), 15 in. 
ong on a page, 
Sinhalese verge. 


. * 3 in. 
by 1} in., 4 lines, 1: 
Letters badly formed, large, 5 to an inch. 
Incomplete. 
Pt eee “ 550). 
Vessantara Jataka in Sinhalese verse (Jataka: No. 550) 
The last verse reads :— 


SF QeBsd ows 


€ 

C% 5e8S ga 2 & 

BS EB Git d G 

Be, OOHHdz S83 eat aw q 
[A. R. 8] 


618 
Vessantara Jataka 
COBBBWAS Sas ay 


Talipat, Foll 51 (2-9), 19% in, 
long on a page. 
Sinhalese verse, 


. 9 in. 
by 1$ in. 4 lines I! 
Letterg fairly formed) medium, 6 to an inch. 
Incomplete. 


A short poem on Vessantara Jataka (Jataka 
No. 550), 
MS. beging :— 
OO®) wet wo Se 
BHO OM w, S@ 
QBgdoo ge Oe 
Bad sega DOs eno da 
FOOD BB ODS es ot 
BAS BH wa Ody ot 
Boas 8 Ee as 
PAD DOES wos Deo of 
AED Boe! @ en 
BEND @O QLo~@d 8 ou 
dH @ Ot 
2€8 C8aQd Ha BBD or 
The last verse reads — 8 
QEeaa oad 830¢ OO 8x3 Da\® pte 
CDE BANS momdaget OQ 6s Set 
FG Dagadsy G3E Ba BSB¢ ere 
CHIE BaD WoBe mH ABest Ove ae 


[6 B. 6] 


¢ Jor J 


619 


Vessantara Jataka 


COKBAAS Soe 

; Talipat, Foll 193 (s»-@04), 144 in. by 1} in., 
ong on a page. Letters badly formed, large, 
Sinhalese verse. Incomplete. 

: Vessantara Jataka (Jataka. No. 550) in Sinhalese 
erse. 


4 lines, 114 in. 
5 to an inch, 


MS. ends :— 

Pom ast ddst SO Be OD Es go SOD 
Did g ¢ 

FB Qa ond Om Bo gaAE BOE Ore 
oO} @x89 € 

Hom dst 51095 OH OD oo@ ost god 
Wd DdD Oy ¢ 

dans ods3 mES sco® cEgods ghonD 
Qo g q 

[7 E. 2] 


620 


Vessantara Jataka 


COCWADS Sram 

Talipat, Foll 41 (»-@4), 12f in. by 2 in, 8 lines, 10 in. 
long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, Sinha- 
lese Prose. 

A Sinhalese version of Vessantara Jataka (Jataka 


No. 550). 
(6 E. 12] 


621 


Vessantara Jataka 


COEMOIDS SIoyay 

Talipat, Foll 15 (s»-s99), 
long on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese Prose. 

_A short Sinhalese version of Vessantara Jataka 
(Jataka No. 550). 

The following appears at the end of the manuscript :— 

MDa 68.68 Goad OOG0g ABWALB Gwoos 
odod ommmdostod— 


MS. belonged to Dhammadassi Unnanse of Atikada Pansala. 
[6 P. 4] 


18} in. by 2 in., 6 lines, 174 in. 
large, 4 to an inch, 


622 
Vessantara Jataka 


COKBADDS Sov 

Talipat, Foll 30 (#99—#2)), 20 in. by 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese Prose. 

Sinhalese version of Vessantara J aitaka (Jataka 


No. 550) 

MS. begins :— 

DODsus WOODED) FSHGa9 WOW9 OR) eea3— 

DOE Md, SHO GUHA 6o0d eawsg goangesd 
DMB FO. mOw OQS ABoqgasd FB Q,Oa OOD Fred 
BOOD Om Or FiB Basagsd 858 BOD DDH 
Se ee ee as ae a i 
8 QHod wrSecosdoded 583 yHio MGoo8 
GDOo geirGaood gan o® OOUIADS How 
BoOoenmars¢esoS - - © - s ts * 8 


2} in., 7 lines, 184 in. 
7 to an inch. 


MS. ends :— a 

ja8 2508 Oma od5o O& o(SHo SOTA 
@dBo Ga QDdocin® GRE WSdoasla mwven 
Sarodja® Ga5ed Om wW8Sa ony SSdn® 
AcaSao OBE DormNdcd ome Hodoad woot 
Dak Be 0H Adxad FAst Goad AGoasd Ads 
@mO €DsOMAOSG GOD Mg oOsH DHS 6857 @os 
DO Boeigd, sO seagssQ OO o6¢8 anos 
Dosa cet) D4goda—odmand Gawasi— 

[6 C. 6] 


628 


Vessantara Jataka (Sanksepa) 


CO ERD DVS SISVz (WOMDBS) 


Talipat, Foll 6 (8-24), 174 in. by 2}., 8 lines, 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


lese. 
An abridged Sinhalese version of Vessantara Jataka 


(Jataka No. 550). 


16} in. long 
Sinha- 


[6 A. 3] 
624 


Vessantara Jataka Kathava 


COCRBDDIS Sravey 0190 


Talipat, Foll 12 (»-ao»), 17} in. by 2} in., 8 lines, 16 in, 
long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, 


Sinhalese. 
A Sinhalese version of the Vessantara Jataka (Jataka 


No. 550). 
[22 B. 8] 


625 


Vessantara Jataka Sanne 


CORHWADS HAA BOS) 

Talipat, Foll 108 (oo9-oars), 19 in. by 2} in., 7 lines, 
174 in. long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an 
inch. Pali and Sinhalese Prose. 


A word to word Sinhalese translation of the Vessantara 
Jataka (Jataka No. 550). 


626 
Vessantara Jataka Linatthappakasani 
CORHDDS Daa CODD 


Talipat, Foll 72 (saa), 18 in. by 24 in., 8 lines, 15} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Pali. 

An explanatory Pali work on the Attakatha of Vessan- 
tara Jataka (Jataka No. 550). 


(R. 11] 


MS. begins :— 

DODDS NOOOD FIOOM) BOYs Wep|eoes— 
HO? OH OmmMO— GB myjoF Gages 
QOO21OOD HAOD2O—awoHg,BO ODBOd. 
CONES D.HSHIO—OOI1OIHO oman 
DOO Eww OmrOar—BHeo2DB BAN. 

QOH @DATo QAosgqaog MOH OMDDOO9 
gowrB—o® GHqQ mao QOUTe FOIA HACSIGaMmog 
MGOD CSCO 4HO Fo~B—BaoOF gVave 
ZOMADe AYAQSHGCMDOGE MGOD GOO1H FowoR— 
Ba) GB» QO2¥e gZOorde AACSIGMEE DIGOD 
emmS gomh . . + + + 3 


( 108 ) 


626—coned. 
MS. ends :— 


DOM C8 DDODAG—|e, wo CDID VDBOcas 
DIDTHOOCE, BESOLELR,— BAD Wess CSO Oo, 
BADOODOM) HE, OOemaDed DH Geo Oare, ee 
Cd END@ADd9 S4XLOS ODER SSdDEOOK GODAW 
BoODe GMe @w@eQAs Sou0) oo WABOaaws 
FBOB se WOBSMOE ehomo Mas oOdesayd 
MO Wodoaexrs CSI 22 
BES DoE do 


[P. 2] 
627 
Vessantara Jataka Attha Vannana 
Vesaturu Gathapada Arthaya 
COBBBDAS Srayay GOD AH aya 
COBDS, MO) Se HAD 


Talipat, Foll 67 (w-&), 18} 
long on a page. 
Pali and Sinhalese. 


A word to word translation of the verses in Vessant 
Jaitaka (Jataka No, 550) 

MS. begins ;— 

DOOAw ONO FOOOm BOOo SCR)D ccos— 

BE° CDODM Hamme caOegh POMMIS@MDO wey 
BECO AY Wo SE Rume BOQDAGO Sad@xyno Qe 
ChAdsDe GOI) SOx PSam~aedB & gg 


in. by 2 in., 8 lines, 


154 in. 
Letters well formed, medium, 


6 to an inch. 


ara 


OWIG 2 
MS. ends :— 

DOAOS, MQDads ; DHOSOOS, OBB, ONded—y 
F118 wag ONSEBa, IAn @ IOAN Fosse 


BD OGISDeH—AH apo 
650008, Qo doAag6—mde«d; Soman, 
@¢O0, O¢Do@s; BAS,00a. Detse, BAIS ADO RHE 
598e8, DS, Meas # FDQHOSSS, DAB, ral 
QOCBE; ODessanoch DAE 0 e Da ey HES sOehs 
SEBO SCOIOOSOCBOERES Si Ma 


OO) d7 2a 66,388—ede3 
Bao— 


1893 a.o, 
[A. M. 13] 


628 


Vessantara Jataka Attha Vannana 
Vesaturu Gathapada Arthaya 
CORDA Saayen FRIAG or 
CDK, a SE FBo 


Talipat, Foll 67 (-8), 18 in, by 2 in,, 
long on a page. Letters well formed, medium 
Pali and Sinhalese Progo, 

A word to word explanatory translation of Pali 
Jataka Atthakatha of Vessantara Jataka (Jataka 
No. 550) into Sinhalese, 

MS. ends :— 


8 lines, 16} in, 
» 6 to an inch, 


DROS SHOOK, xy) 
Ona B,—mdDocd, COomons OG5O@), GDS.50c. 
OKs, watnodsloa ®:8, wa 


FOQHOSH, ADBecso DI BQVORHS, edesmned GS 
GDe CD19, EB oOo SEqno gvt&, ows, wht 
BESOLRED,, S100 wOa D0eastesd 2V@o®, 
MOONE, DHEOOsSt OO, mvOmr ow» Sy SD@ 
DM8odG—oaneusckso baad G1 ogden BEE 
88S QByd008 COWS DEoEl—edDaQdi 209 
046,38—odas mand Sas Dd Haim BH ss— 


18931128 en @cs, 
1893 AO. [A. M. 13] 


629 
Vessantara Mangallaya 
CORBIS OoNEed6 
Talipat, Foll 20 (8), 16 in. by 24 in., 4 lines, 134 in. 
long on a page. Lathes well formed, small, 5 to an inch 


Sinhalese vergo, 


Vessantara Jataka (Jataka No, 550) in Sinhalese verse 


by Maliya Thera. 
MS. begins :— 
QEVOO ome © 
CORD wad ea °° 
BHO Ona, eo 
O93 dd8x3 Spa go oi 
638a ome a 3 
OOD aQasdt eqs 3 
Qd0d eoent ® 3 
Cost HVedsd OSoddianm 6 
MS. ends :— 
B09 Joo Blame guys @ &O6 
CDOQS me BOod oaoel 8g oc 
8 FOS OHSS OD OOdm1d 8s lee 
FeO Beg deasnwnd O.— OS 
SCA md MIdEenst AH & 
OGDQO OMDO OMBBWma OcB & 
QBoO0xn Bday ~Dmada 0568 & 
BQO OO5¢ H806 HRa ams & 


QIBIod BSB ODEAQOS das mnDd OHoC: 
MS. of Kirihamy Vedarala of Tuttiripitiya. 


W. A. D. S$ 
[ “yiae 
Vidhura Jataka 
SAS Saavey 
in 
Talipat, Foll 53 (s—» » 195 in. by 2} in., 8 lines, 16f ee 
long on a oe) wall? oneal. be 6 to an inch 


) page. Letters 
Sinhalese verse, 


Vidhura Jataka (Jataka No, 548) in Sinhalese verse. 


The following appears at the end of tho manuscript :— g 
LOOT CQOs? CES, ered CQom® ast 
SdodBasaoas S@xt ontng moa’ bs 

cdaod Sided CAD msadad coon 80S 

BDO OB “ 
Car SOmog Sem 2516 19039 gadd Oe 160 

ED FQadgodsac, 


f f 
Copied from a manuscript belonging to Bibile Terunnaénse ° 
Nagolla Pansala in Pallésiya, pattu of Matale. 
1903 a.c, 


[A. E. 9] 


( 109 ) 


631 


Vidhura Jataka 
SQS Soa 
Talipat, Foll 53 (»»—x), 194 in. by 2} in., 8 lines, 16} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
Sinhalese verso. 
Vidhura Jataka (Jataka No. 548) in Sinhalese verse. 
MS. begins :— 
DOOD HHDOM) FOOOM) GOOs BEHOAS— 


GQ o68 da & ‘e 
Badd ond Em é 
on8 90 Qa & ‘e 
DG® QO8 og MOE CE é 
MS. ends — 
BE DM WSMdHD HE Siig od 
AGSEDO Gey oO BES71G, @9 WE, od 
5690 ddd Bor 4, od 
BE@HA AE DD @an® Ao¢, od 
DH d@dDs DdoGi GHD & xt) 
258 DEEA oes Hd HH oo 
aS d 88s BAD cen ad 5 ao 
2S sAiBo og@oss8 amas Bo Foy) 


BBORD. 
Dao &mwo® 6Qc SGoosdt GHomdoals dod 
SdodBa sapQod o@oDde momdod oad 
ABod ondjamadedod onoad 800s MOND— 
B.D. 19033Q QdQ Ow 2000S Ea Gar BOmSH 
co— 
FHAAQGOS YS od OBOG GHD a9 28e3 
camaod Sad eme® Gemod OLDILYLDI DIO 
Hanmeeoas8 masostomad a1 BO Bea omd 
DSDD @&— 
Copied from a manuscript belonging to Bib 


Nagolla Pansala in Pallésiya pattu of Matale, 
the Archxological Commissioner. 


1908 a.c. 


ile Terunninse of 
at the instance of 


[A. 0. 1] 
632 


Vidhura Jataka 


SQS Sravey 
11 in. by 2 in., 4 lines, 9 in. 


Talipat, Foll 28 (%»-9o%), 3 n 
long on a page. Lotters small, 5 to an inch. Sinhalese verse. 


Vidhura Jataka (Jataka No. 548) in Sinhalese verse. 


MS. begins :— 
CoH DAD AE WD OHH P @i 
Pa sd asad 2M oostoe GF & 
0 ot most DO ¢mOO Ome, 8 
Fos Hed daw a8 26g @ 


MS. ends :— 
Sqea cost 98 dd FiHqow O 
BADE CRs BMH OEHOS Co 
GQ 08 om soda GOH BO 
8aQd doDBD o@G{a® AE 

L 1. FODOe HES chmosd GAgq oom OMQHA 
298—¢ dcrreer FS1D) GSa) ODO— 


MS. belongs to Aruma Duraya, 


@eaq 


G844 


W. A. D. S. 


~ 626 


633 
Vidhura Jataka 


SQS Saayen 


Talipat, Foll 17 (22-2), 
long on a page. Letters small, 7 in. long on a page. 


verse. 


124 in. by 1} in., 4 lines, 12 in. 
' Sinhalese 


MS. is similar to No. 632. 
W. A. D. S. 
[ie] 
634 
Vidhura Jataka 
SQ5 Saavasy 


Talipat, Foll 20 (s—8), 144 in. by 2 in., 4 lines, 13 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 


Sinhalese verse. 

MS. is similar to No. 632. 

@d0,09 Eaxtmsdod @Q ooomB—o*d a 
OMQSO HAR Doo OaIQcs AHO Bao gwaoa. 

MS. written by Boraviive Unnanse for his pupil Bodiyakotuvo 


Puhula. 
[ W. A. D. S. 
660 | 


635 


Vidhura Jataka 
SQS Soa 
Talipat, Foll 22 (#43-@)0a), 134 in. by 2 in., 4 lines, 12 in. 
Jong on a page. Letters small, 4 to an inch. Sinhalese verso. 
Vidhura Jataka (Jataka No. 548) in Sinhalese verse. 
MS. begins :— 
B56 BOO est goo BD og 
BAS omd Gost DAG omg 
and embeds od m Bo Bag 
SHS gEHd dD God J and og 
OB DOcd 0,Hod mo HOD 
HB MOst Di Bed Qdjo OOH 
OBS MOsd OD. Bod edd wd 
HAS WO OD Bod di JO 
MS. ends :— 
DS Form OBHO Od 


Bd om omens 19 OQd0 EMG Of 
Ade Bomwd & oF ONE OSH 
eDEg @nd¢g OMG QIidO0 636 @O9 
S59 a2 Hos goo QSE.... ot 
BADE OD BHWO GE WOIS EO of 
Gag ag eQd oG2 oH BO os 
Bae 068D 6@QoS AE ot 
[* A. D. S. 
969 
636 
Vidhura Jataka 
SQS Sasyen 


Talipat, Foll 17, 14 in. by 2 in., 4 lines, 12 in. long on a pago. 
Letters small, 6 to an inch. Sinhaleso. 
Vidura Jataka (Jataka No, 548) in Sinhalese verse. 


MS. begins :— 
oaga ocd QS Gago OUBS O@ 
Axes Bed BAdSO OD BE 68 
ag ad duastod SS dr BE SB 
ac ad odd ODBD DH Bo 


8 
8B 
83 
8 


( 110 ) 


63 6—conid 98 280 aemomd Eamaodst &DEGd108 C88 


%.2 Gee damjep CrBDAES Rat DOoB— 
igen “ This Dhamma book was written at tho instance of ee 
coh Goda goss & C2808 foda Unniinso, Divulviive Uddiyarala and Rankarave Upa 
Oh gh @odtad @¢ Cwae riila.” soe 
Da wWyR8O0 958 end C2808 
CWO SAGID BB aod C2808 642 
» A. D.S. ne = 
[ A,B: 8 Buddhavamsa Désanava 


637 
Vidhura Jataka Kavi 
SQS Siam wd 


AVOe@ cewsd 
Talipat, Foll 27 (2-@)o), 

by 24 in. 8 lines, 19 in, lo 

medium size, 6 to an inch, 


(3 leaves 2x%-s.2 are missing) me 
ng on a page. Letters well formed, 


Sinhalese and Pali, Incomplete, 
Talipat, Foll 25 (1-25), 13} in. by I} in., 4 lines, 11 in, long A short account of the life of Buddha. 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha. 
lese verse, 


MS. begins :— 
Vidhura Jataka (Jataka No. 548) in Sinhalese verse. 


8Q6 chines 88, 
Gge8—18- 69—8Q5¢ 144 


MS. consists of 144 verses. 


DOQIVUS MODs) FODoOmD wOOs oe 4 
@ 
DOG MA29G SeaQ gaco Ag dah HAoo 
BAS 9daa X18 200m noOSanatodO ee 
NED #2, Boon Cd2ro08 gFSan2q 16598 ae 
SBm8 omd Dad OMEDS wig wo 


PGQMGOS JOO@ See emdd odsonw dae CSE 
1869 a.c. SOLBOORS cet oy OY oes t so as oe 
ra Last line reads as follows :— 


638 
Vidhura Jataka Kavi 
5QS6 Saw we 
Talipat, Foll 32 (1-32), 114 in, by 2 in., 
ona page. Letters badly formed, medium, 


lese verse, 


Vidhura Jataka (Jataka N 0. 548) 


©9953 SEY o,Oat0 eBsooOsde, Sacbenees es 
BASOM Bame SHE8S—OaedD OMessctd ¢ 
Coat EHiaed PRHonGot amd . . .. - 


(6 I. 6] 
4 lines, 11 in, long 


643 
6 to an inch, Sinha. 
Buddha Vamsaya 


ADD ows oo : 
Talipat, Foll 9, 124 in. by 1} in, 4 lines, 114 in. long 0 


; inhalese 
page. Letters badly formed, medium, 5 to an inch, Sinha 
Prose, Incomplete, 


in Sinhalese verse, 
Fe 
A. 5 
639 
Vidhura Jataka Kavi 
SAS Sina wd 
Talipat, Foll 36 (22-8), 8 in, by 2 in., 
onapage. Letters badly formed, medium, 
lese verse, 


Vidhura Jataka (Jataka No, 548) 


A number of leaves at the beginning are missing. 


644 


[22 H. 2] 


4 lines, 64 in, long 
6 to an inch, Sinha- 


Buddha Vamsaya 
AOS o€3 o9 


in Sinhalese verse. Talipat, Fo 


% in. 
H 11 (s-62p), 12 in, by 2 in., 6 lines, 10% i 


long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, Sinha- 
[ 55 lese Prose, 
: a7 MS. is similar to No. 649, 
64 0 The following 4Ppears at the end of the MS. :— as 
° , _ o Boa , 
Vidhura Jataka Attha Vainana gee spl as Sane See 
t 2 S r2) 
Sas Sam 9d DRAG) SOAS OGE—G. ©. 1803 og, BG Oe 18 gn GQo 
Talipat, Foll 48 (-@s), 18 in, by 2 in., 8 lines, 15} in, long SOSES—OHaAaooe SBae@ OSd@Ox} BOBHO. 
on a page. Letters well formed, medium, 5 to an inch, Pali 
and Sinhalese Prose, 


js ha- 
Copied from a Manuscript at Mankadavala Vihara of Anurad 


in the 
pura by Samuel Kirtiratne, a clerk of Mr. H. C. P. Bell in 
year 1893 


1893 a.c, 


A word to word translation of Pali 


Vidhura Jataka 
(Jataka 548), Atthakatha into Sinhalese, 


641 [A. M. 13} 


[A. P. 3] 


645 


Visayiha Jataka Buddhavamsa Desanava 
Sean Sasa YOR eeaanad eee 
* x re A 1 . 

Talipat, Foll 4 (@)-@), 164 in, by 2 in, 5 ii SSE an Talipat, Foll 26 ($4-z583), 13} in. by 2 in., 5 lines, fa 

long on a page. Latiens fairly formed, small, 5 to an a long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an ine 

Sinhalese Prose, Sinhalese Prose, 642) 
A Sinhalese version of Visayiha Jataka (Jitaka A Sinhalese translation of Buddhavamsa, (Vide No. 642 

No. 344), 


[6 C. 1] 


1 3 


646 


Buddhavamsa Désanava 
AVOow® eeQsyd 


Talipat, Foll 22 (-6)a), 164 in. by 2i n., 5 and 6 lines, 
in. long on a page. Letters fairly formed, medium, 5 to 


an inch. Sinhaleso Proso. 
MS. is similar to No. 645. 
Fen 
CG. 10 
647 
Buddha Vamsaya 
AD Dowes 

Talipat, Foll 4 (@-®), 21} in. by 2h in., 7 lines, 19} in. 
fi a page. ‘iiaere fairly arena ens. 6 to an inch. 

eso and Pali. 

A short account of the life of Buddha. 

MS. bogins :— 

DOD Hees BHOEH) FSO GOO) WOVOees— 

DWIMBQVEZ GHD masge WD masye Be2h 
MASHE OMHA, asQe HOD, wmasgQe Saw 
aaa a a a ae 
Dod PDrGecQ AgcaMaddnosos 8 oO8 mds 
Code gost mO© OnodB—Ome Dod eOoHEdiB 
{Ose80n8 wSgot Onond HdavIod 3 oagd 
FO9—FE CO eDOOH QYOOaogamo omods 
©8 C¢QmMmD OMEDSO GHond CHAO FeMOodDE 
Ba DODDOSodead Ja DOB BSAD 15 Hi OH 
BQ KAsm Ouqndsd am JF OMQO Bog sgQsdo 
CAGES mod QOD. woc@mod cdsiostoda .., 

MS. ends :— 

DME DOod oO JOA: @O2@ MD HOD D4,goda— 
S® Abocwmdad emEdS Foodas og5os 
Gal DRQCo8 BHSmH—Foadsont o¢Soat 
BMIEoG DQooK BHMH—gFodsasd o¢5oad 
FMoOG SQOoB BHSMn—onegeswand oghoatg 
GDsQadocle FHOnHBOD gm werd woadoosd 
ODI DyomIH— 

6 
li 7 


648 
Buddhavamsa Désanava 


AVOom CEH 


Talipat, Foll 5 (#®-8), 15} in. by 2 in., 7 lines, 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


leso and Pali. 
| | 
_C. 7 


14 in. long 
Sinha- 


A short account of the life of Lord Buddha. 


649 


Buddhavamsa Désanava 
AVQSoe e€@sd 


Talipat, Foll 6 (:-22), : 
ong on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese Prose with Pali quotations. 


An extract from Pujavaliya dealing with the succession 
of Buddhas. 
MS. begins :— 
DOO DUS OMDOSA FOOOM? SOO) WERE — 
PESO DE, FORD Ggo— OOIOG, DOHOM OG 
FOHOMMs NB oAMNB—ORBSOMD) O599M. 


121 in. by 2 in., 7 lines, 102 in. 
6 to an inch. 


BOWOMDIGe 
9 OK YI— 


ODGQ Hod MsGeng agcwwmAdtostod 28 
SHON wiSgat On oadiwdasodowd engd 
Gd FE OO BMOSHE QZOOW Caw omodG— 
DY OC@MDIDOEOG OMEDS GHonlogMd FEnOoOODE— 
DODD Hodad QD DOB MOMS wid wim BA) 
BOD DeEQa god Bad eQddoO oAgogdamy 
acastod QOO-a ogawnd sddactoda—oud omodg 
omt—mEQDwoSd0 Gaede mAweonds MI CEIOwO 
Bet dad De5OGM—_MN-Mimom SO—OOO»mM SA— HS HB 
DOG—POMIS—HOROING HHSEgonsed O@IOHCQ 


osza— 


MS. ends :— 

OO CC@MDOG OMEDS FaDos ogSoads onsdost 

CSOE8 BaH—gGaodaa e¢Hoos onda ooogS 

BBSam—gGoaasd o¢8eacsd Fm Gooes 

BBSam—oMmECswanst EDsAxOoas FOOn Host 
ED BHO HHOSSH om) mI oH— 

—QAO-w o¢anm® HBI— 

6 

le 12 | 


650 


Buddhavamsattha Katha 
Mudhurattha Vilasini 

AYO os & mo) 

OQ6sd 5E18H 


Talipat, Foll 138 (22-324), 22} in. by 2} in., 8 lines, 19} in. 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Pali. 
Atthakatha (commentary) on Buddhavamsa by 


Buddhadatta Théra of Ceylon. 


MS. begins :— 
DOOIDAS NHNOVOHI FOHOM) HOY weh@es— 
EDWMD LL, Ho DS, DRG co 
ORES Bo HyV@o BH- BH 
DOIG DOO MD Wede Ode 
QLMAMDIOLDD Bo DBe OAHo 
OLLLK,D @WOOD) J DesOsD Wo 
Go DOD En mMoB DOO Aso 
EQ0S 02150 Srd@o Smo 
BOoOe Gh £28 OMGHe3 Oork). 


OwmBmMd HADIGOaMe BS HeBo woead oc, Bao 
BMAD Des wAAMHNAD onwss 
OBIDEA J,GS° OD QA Dose 
MOIS GLLEKe G@AMSB Baws 
OMIEMe VIQO GT Smo a0 
BOIDMe GIS OH) OMS. 
DAB Bano oOo DT qm 
Bae Bono OnDerex, SMM 
0D MH MMe DMHHMH BOM) WOSHHHe 
BG Mame Odo wwe . . « - 
DL QAOow BD MSs» oHssH wodynowH 
aoa — 
MS. ends :— 
FOHMDEOD: FROME Go SdjHHMaAeOD 
dO SBM GDiOH COOMH QIMOmxsHt0w Ono 
go QONsHDo FaBHao Fore aD: Moms 


PADD FNDAEG DIYo JPIATDe DOM oH 
FADGOS MHNHD goo ONMOD  poooncrdvesva 


QOOs 939 — 


, 


( 
650~— contd. 


Camda wapo BB-—Qa2d- ey DAHON 
BO eiog Beeex, 0B Gay D3 O30Ba0., 
SOD HAD eno O00—e08 eMPeseanres eno 
PEABO WD HYeH—Does eway Od Ow, 
BHOADo Soe Ds—OQS em BRA OES 
SOS ze 2020 @A9 DOD— OQ ds DBeomBas. 
RBS Sen®oom—oSym Wave 
DIS San SOW—mm098 HS 
MISO 2-H COBMD— Bin A 
Saad S595 —Ar dyeomnd 
SEG BQ5onw cunBod—Oe 
8 @@h)@O) S8oda—gyodBeod 


QE, 
DD v9) wo 
OQ IB, 


DdO® omer a, 
OQ dar BEBRB or 
—DS.BaBs DIO® en 

$2 ea eno OQIDSe» 
15 Doas S25 aR 
Ban Sowers @O&o 
SD Dex 29) do eh— 


ae ae 
APODewOD wd. BOSampy 


The Manuscript has been copied and presented to the Govern- 
ment Oriental Library by the Galle Committee in the Buddhist 


1871 a.c. 


651 


Paticeca Samuppadaya 
S58 wQcsvwes 


Talipat, Foll 3 (3-9), 18 in. by 2} in. 8 lines, 153 in, 
long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, Pali 
Prose. 

A treatise on the causes of existence, 

MS. begins :— 

GOD ONWOD BO@as QOD. MaQ@s SSD rae 
BHOB messy OPDOSHa Rag ODI DH Qae 
SHOBwOV\Ds wana. 88 OBQ-am Bae BQms8 
QO SSme@HE edoao DOD Hex dayBea9 BXHOoc o@o 
SSHOaQesree FQOQO S8oO~@. ODA 

MS. ends :— 

FOOD NOH OO eh. BED) moo GOQa~e @O. 
CGD? EGonB— 


OG MOD oogp DON DOGO 
— FODMAB eowsrdo , 
DOM &oOoB 


e ° 


BS Sexzp, 
The following appears at the end o 
@OISDDRa 


f the manuscript ;— 


ODBMHOD eet Bone 


BOsm, 


the Himbutugolliive Manuscript by Samuel 
© instance of Mr; Ef. CO. Pp: Bell, Archeological 


1894 a,c, 
LA. R. 3] 


652 
Patieea Samuppadaya 
SSEO wOcsrew 
Talipat, Foll 3 (8-2), 


11} in, by 2t in., 9 lines, 
ong on @ page. Letters fai 
Pali. 


10} in. 
rly formed, medium, 6 to a; 


n inch, 
Text‘of Paticcasamuppada, 


112 ) 


MS. beging :— 


9630 
SDD ODGD OGG Hod) wad 6°192DEG 


SHIR messy ODS GABBA OMB AN goE 62098 
SEYOD 


SAMO OMoGgom BBE SOS ae 
SSOOE—gdea) Mads aww CBSA: SXD> Gd 
COM eV ese goer S8O@@o Ones B— 

MS. ends :— 


OHMS €OdR—Y moon. na0B 

BRAI@AD Does zy9 DADI—D HAQOoc BoD 

Baecdodaayo 5O0-—D Gir. Dea OfDarB 
SSWaQesreo — (6 N. 7] 


653 
Patie¢ca Samuppadaya 
SOOO Hn Oar 


Talipat, Foll 3 (e5- 


Oars) 
ong on a page, 
Pali. 


» 12 in. by 2} in., 6 lines, 94 in. 
Letters b 


inch. 
adly formed, large, 5 to an inc 


Text of Paticcas 
MS. beging ;— 
MOO ap e383 DODOOad 
SBS OhoD sO 
BHOB ness, ODGces 
SVD wenmoayo 
S8ac@He FO@ad 
SSW aQesogs 
StEDa9 wosnh 
MS. ends :— 


S28 0One omdeus conmDews Scho 
FOOD) HOD) BOOM BED arco ODEGo QO eae? 
CGO DE—SEDOD soe) MOHDB OOO gaBows ee 
POH goes maa BQoao BOs a> 
SOc Meanveac3 GCaDomH—gomeachB wees de 


amuppada, 


SHED) BOOs BOOM — 
Pins Qo. Modo hati 
DOBOS C@SdimANVOe O® ibe! 
BAS eQQr@amDD Se5 Sane 
Bod. ows dao ae 
FQOGO SSOMO- Onena&—F 


. 
. 


enthaieiet &edn8—ssep eAesres BHiar-— (6 N. 8] 
654 

Patieca Samuppadaya 

SSe® BQssvew 


: : 9 in 
Talipat, Foll 4 (2s-seo), 10$ in. by 2 in., 6 lines, 


: Pali. 
long on a page, Letters fairly formed, large, 4 to an inch. 
Text of Paticcasamuppada. 
MS. is similar to No. 652. [6 C. 2) 
Paticea Samuppada Sannaya 
SSO a Qeere 3 SNS 6S -. 6 lines, 
Talipat, Foll 18 (®20-a054), 10} in. by 2 ins an inch. 
9 in. long on a page. Letters fairly formed, large, 4 to 
Pali and Sinhalogo. 


A word to word ex 
samuppada into Sinha 

MS. begins :— 

OD ediOm 8060, 28 nOoad& Asw ae 
eGesves FAO CBomdoast hagas 
QOWABo SUH Hodde ©e9008; Qod w 
Bade cat MmandQdosded . . . 1. 

MS. ends :— 


planatory translation of Paticca- 
lese. 


"+ + FRMDBeng)o 
DANIESo DHoBa@eyyy 
SMOMD@md AQbs 
DSO wo, GOEeR Od 
ODOSH} ;s BB, ob 


C8WaGeore WDD 


» FQDERS wd mq Lace 
SOD5002@ peepee . 
DIB; Woon, yon me 
O82mO; BQoc0e, SADew 
SoosA— 

o— 


> 


? 


[6 6. 2] 


( 113 ) 


656 
Suttasangahattha Katha 


Suttasangaha Vannana 


ANAS DH ada 
WWD o Qa OAH BD 
Talipat, Foll 106 (m—e 
" onapage. Letters rel formec 

commentar Juttasangahe 
ataens.. y on Suttasangaha. 
oe HOODEM) FSOSH) HOD) BeVYOLS— 
Be teat HOHd Pemrg 4H gad wa OGO Ogos 
am IDA FAhe~ QGHO@Ss we Gens pe mEmDAe 
bite @ Bee QameS agndeoan me GOS me) 
SS ae BaMedDs oqamDon BamDIieg®% 
ae games oSanr:mmdenn Orang qamegss 
OSD OQISBeD GAWeB QOH QGrOe 


21 in. by 24 in. 9 lines, 18 in. 
1, small, 7 to an inch. Pali. 


CoO8S od@nhh- moms 
Awa Geos gAdeEewoas 
Botmeeds gsyoonsome gaHOdGomB mms 
@gdgDRQoo PMBeceoaen waa se goede a@sra 
ELSDS Mads Bor GOd68 FYHDEUAGOD) Ome E> 
PD EDIGODS DO DOOR HDCAMOQIdDgG GeamG are 


Ade FLOVOHH 2906 
Geos e&@ waar: OO 


MS. ends :— 


ODe GODRA> @n@GDs PM Oa DGOOIDO HBHDOGIWD 


OGBODI OLE ODM @t) CLDOHD OD) BADIB MDHIB 
DBL? QGOMD O00 ODeOm MOOD Fay 
Se Bapen of OQAHSH ACW ans) sows} ws} 
Bede w1GOD) QWs qeqers Bawa O@oOQOoe, 
mS6od O09G88 ADs vows ons 
BAQQonD? OO QDOG DOB Gaoeqgnn Deigieo 
BBar— BHO seOod Mga Boo WOMD)—- 


BSdu. 
[Q. 1] 


ee 


(.ABHIDHAMMA PITAKA. 


a7 
657 
Dhammasangani 
DOD HGH 
Talipat, Foll 147 (s-2% i i 
» —28), 274 in. by 24 in., 
DoF on a page. Letters well formed, medium, 


‘ The first of the seven books of Abhidhamma, and 

era the following Kandas, viz., (1) Citta Kanda, 

eg Kanda, (3) Nikkhépa Kanda, (4) Atthakatha 
nda, 


8 lines, 25 in. 
6 to an inch. 


[G. 2] 
658 


PEammasangenl Matika 

QDa@aB OD 

Talipat, Foll 2 (209-dds), 11} in. by 24 in., 
ne on a page. Letters fairly formed, medium, 6 


0 lines, 10} in. 
to an inch. 


Subject headings of Dhammasangani of Abhidhamma 


itaka, 
MS. begins :— 
i Beis ma Som AEDs, Pres wsGOsr2 DED, 8S o@s 
D2, OF5,00) DOD, AIG DBs 
MS. ends :—. 
3 OoBm2® OOo 


FornHBmo Qseey WOGg—-FOo 


92S o_ HefSo® SQ mDKRO—AGO Ry e PAMCOrG 
ER, BH YZB—DOOHABH OBm2— 
[6 N. 7] 
659 
Dhammasangani Matika 
BDaQaR QHa 
2 in., 7 lines, 73. in. long 


Talipat, Foll 10 (oae-Q), 9 in. by 
Pali 


Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 


on a@ page. 
prose, 2 

Subject headings of Dhammasangani of Abhidhamma 
Pitaka, 


MS. begins -— 
DO® Qavo—gQecq 28», FAQaAGS DOs, ox 


wri ABD »— Ward dE BOogas DEY) GOH 
EMO HOogan DOO» FEDHDO OD SOG He 
BOCogeas DOOs a Sie ga eS 
The ond of the MS. is the same as of No. 2. 
Lai] 


§——J, N. 57688 —.2/36) 


660 


Dhammasangani Matika 
QOOwWoaA Ordera 
Talipat, Poll BO (46 BDO. «y+ 4-9), ae. AAAS. 
lin. by 2} in., 8 lines, 94 in. long on a ony tenes 


s)9—294), I 
well formed, small, 5 to an inch. Pali. 
Subject headings of Dhammasangani of Abhidhamma 


Pitaka. 

MS. begins :-— 

Berio MIDOM DODs FOeks) MIHomo AOOs Bj os 
AOD» OES,002 QOD» @~ QOD. Sm» DOs 
manna DOO so DOO) DOBas AWD. FIOOM 
NOOK) gIOOD om) DOYs BS aS QOOs Bo DS om 
QSOs cere as QO. caren wS om AXDs moo 
6,08, FOS, Od DSO BHD HHTO ae 


MS. ends :—- 
&e HqQso, 
L8H OGwWe So 


&3 8Q59, &B BQH OWIOS) God é& 
Dow) Ho BS GOSHOSH HOwMy we 
BamtsO—omBoas Core Fo ADQmO—QHoery 
AcGwoOowyg gooSd Hao COnade, SeiHO SHOR, 
DO EL, Bo FA OHIOG tx, 5 DB—A GD +a oF 


OoB293— 
[rd 


Vibhanga 


Sarow 
Talipat, Foll 174 ( 
ona page. Letters we 


eA-5), 27} in. by 2} in., 8 lines, 25 in. long 
Il formed, medium, 6 fo an inch. Pali. 


Second of the seven books of Abhidhamma, and 
contains the following 18 Vibhangas—(1) Khandha- 
vibhanga, (2) Ayatanavibhanga, (3) Dhatuvibhanga, 
(4) Saccavibhanga, (5) Indriya Vibhanga, (6) Paccaya- 
kara Vibhanga, (7) Satipatthana Vibhanga, (8) Sammap- 
padhana Vibhanga, (9) Iddhippada Vibhanga, (10) 
Bojjhanga Vibhanga, (11) Magga Vibhanga, (12) Jhana 
Vibhanga, (13) Appamaiina Vibhanga, (14) Sikkapada 
Vibhanga, (15) Patisambhida Vibhanga, (16) Nana 
Vibhanga, (17) Khuddakavatthu Vibhanga, (18) Dham- 


mahadaya Vibhanga. 
{G. 2] 


( id ) 


662 
Dhatukatha 
wIsy endo 


Talipat, Foll 29 (e69~293), 
on a page. 


274 in. by 22 in,, 


10 lines, 25 in, lone 
Letters well formed, small, 7 to a 


iineh. Pali, 

The third of the seven books on Abhidhamm 
contains the following 14 chapters, viz. 
samgaho, (2) Sameahitena Asamgahitam, (3) Asamga- 
hitena Samgahitam, (4) Samgahitena Samgahitam, (5) 
Asameahitena Asamgahitam, (6) Sampaydgo Vippaydg6, 
(7) Sampayuttena Vippayuttam, (8) Vippayuttena 
Sampayuttam, 9) Sampayutténa, Sampayuttam, (10) 
Vippayutténa Vippayuttam, (11) Samgahitena, Sampa,- 
yuttam Vippayuttam, (12) Sampayutténa Samgahitam 
Asameahitam, (13) Asamgahiténa Sampayuttam Vippa- 
yuttam, (14) Vippayutténa Sameahitam Asamgahitam, 


a, and 
> (1) Samgaha. 


IG. 2] 
663 
Puggalapannatti 
BOOS Samad 


Talipat, Foll 100 (s9~*), 


24. in. by 2} in., 
on a page. 


Lotters well formed, small, 8 to an inch. Péli, 

The fourth book of the seven books on Abhidhamma, 
and contains the following 6 Pafifiattis, viz, : (1) Kandha 
Pafifiatti, (2) yatana Pafifiatti, (3) Dhatu Patifiatti, 
(4) Sacea Patiiatti, (5) Indriya Paiiiatti, (6) Puggala 


Pafifatti. 
[.p.a| 


8 lines, 202 jn, long 


664 
Puggalapanihatti 


SOOE Sze aH 


Talipat, Foll 30 (3-08), 274 in, by 22 in. 


» 8 lines, 25 in, long 
on a page, 


Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali, 


[G. 2] 


t} 
665 
Puggalapannatti 
GOOG Scand 
Talipat, Voll 32 (2)—8)s), 21} in, by 21 IH, 8 lines, 19 in, long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Péli, ; 


The fourth of the seven books of Abhidhamma, 
MS. begins :— 


MS. ends :—- 


DH OOtie OO) een, 22 Bar Bag, Faw 38 
BeAos Bees Posoaad SO RGA S exyg COO eso peng EADBOD 
DBOMD QO» Oo. eHar, B® Banc BOGB—Dey, 
D2 GAHE@n- HOD OAK ER VB — eo 09 x5) Boge @es9— 
BOOS Sexe Be OH BOND, 


[V. 6] 


666 
Puggalapaniattippakarana Atthakatha 


HOOE Sac NASA Ga mO9 sie 
; a. ; (a) 
Talipat, Voll 37 (©-®), 214 in. by 2} in., 8 lines, a 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. all. 


~ os . aghosa 
Commentary on Pugealapatifiiatti by Buddhag 


‘héra, 
MS. beging :— 
DOOMDxL“I MOdDems FIOODs BOs BeyOus— 
Bawed. SS 6+— Asay OD & OOH ADIW Do 
259 Dog sme DiE—FEOADs HAS. 
EDAD. enews Sono cece 8 owe &OM? : 
PO Qa SLKCEI—So @CISD FAH YAH. 
DES 0. OHOH@ m9 DIG DI— DHE, B GOIDOH9 
DDI Me 2.25.98 wx 98—zp. Ho sO Bans. 
S Serer wea V2D—s cece DB—OO— 
MS. ends -— : 
FQHHA oS Kawa PASC? @D YowmG SEood 


See ee BO Deny CooMT Ds ema GADDeOH 
FonmD OA 


268 Game SEER DD — OOD FOB YoOooe@s 
9B B06) OO) Sr—OGonB Heorse@o. 
DES ED enayo @OO—26 mow womens 
POW wo OMO—Dey Bo youues. 
7 
BOHO@erD peso BODMGH—oes oan FoMasB DOM 
DOM Do Bho YOO ADIDN—osan0 cea) OL ce. 
898 Dean H0.— mo FNIG0 wes 
DIB we@mes Btod—nee meh ads Goo. 
Do Ode wey Oeern&_e99 a8 D958 maSao 
8508 BDLDHJo DOO 423 — 0 DOADOMDM @o Odo. 
BOs any. QORo OHM—wBDOH). ejaj)Oo BBo 
®6@) Omang 5900 D— a Hoc. DEO Oargs. 
Bo, 
[V. 6] 


Katha Vatthu 

DO) Oey ‘ 
Talipat, Foll 146 (es3-d), 274 in. by 2h in., 9 lines, 25 Pali : 

on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pa d 
The fifth of the seven books of Abhidhamma “2) 

Pains 1,000 Suttas divided into—(1) Saka Vada, 

Para Vada, each part containing 500 Suttas. @. 21 

[G. 


668 
Yamaka 
Oey 


Talipat, Poll 197 (@--e), 27} in. by 24 in., 9 lines, 25 Sue 
ona page. Letterg well formed, medium, 6 to an inch. Pali. ; 
The sixth of the seven books of Abhidhamma oe 
contains the following 10 Yamakas, viz. : (1) ae i 
Yamakan, (2) Khandha, Yamakan, (3) Ayatana Yama ‘ay 
(4) Dhatu-Yamakan, (5) Sacca-Yamakan, (6) mace 
amakan, (7) Anusaya, Yamakan, (8) Citta Yamakan, 
(9) Dhamma-Yamakan, (10) Indriyavaro, ra. 21 
Ce 


e 


( 


Patthana 
Sods 
Lin., 8 lines, 25 in. 


Pap Foll 152 (Q—g—@e20-G), 274 in. by 23 
Pali. a page. Letters well formed, medium, 6: to an inch. 


thle ag of the seven books on Abhidhamma 
Tenae ; the following 24 divisions, viz, :—(1) Hétu 
(4) yi @) Arammana Paccay®, (3) Adhipati Paccay®, 
GalatGie, Paws Paceayo, (5) Samanantara Paccay, (6) 
Pie, 5. aati (7) Afifiamafifia Paccayo, (8) Nissaya 
(11) Be ee rea (10) Puréjata Paceayo, 
Kamm se il Paccayo, (12) Asévana Paccayo, (13) 
Winks i“ Paccayo, (14) Vipika  Paccay0, (15) Ahara 
(18) a (16) Indriya Paccay6, (17) Jhana Paccayd, 
Winns agga Paccayo, (19) Sampayutta Paccayo, (20) 
ppayutta Paccayd, (21) Atthi Paccay6, (22) Natthi 


Paceayé, (23) Vigata Paccay®, (24) Avigata Paccayo. 
[G. 2] 


670 


Patthana 
Shay 
Talipat, Foll 78 (»—-o3) 
eo: page. Letters w ip ie biel 
a“ rie seventh of the seven book 
itaka, contains 18 Kandas. 
MS. begins :—- 
NEO Des MADOM) FING a VOD» BEYOS— 
Pode DEDe SHED MBER) DOEDs GOOCH COM 
S92, QHCE AGH) cde Bon oda dor 
ees B OD 


20 in. by 2} in, 8 lines, 17} in. long 
1, small, 7 to an inch. Pali. 


s of Abhidhamma 


ey DOD CBEDH POG? DOO j 
ca, APOeye ware DAe BBEODDO®) aoms Bao 


BRA Gyoo . ss 
MS. ends — 

5 FSH. BEMDGe 
OB Genes B Ong O€0%, 


DS GHDOD 


DGD HED HD BO 
BONS? OOD 


4O-Ho 
$00) GEOUS OHO 


SBD BSOGMD FHHDOGD O 
dO8 SADI0d Dae— 


SHar— santa O:d08 cay? 
EHD c&LOHa ga Ga Cddes 
pa OMY dove HBH-—FOHD 
Mes He BBD-—BSSKQ— 
6 gala QraDsG@o FoIOooHye FoI) 
CC DAS BHA2AODSOA om®8 .- + °° 

1 Ceylon, and 


iad 
hieie ie book in tho course of time had been lost it 1 
rought back from Visuddharama of Manthala Nagara 11 


Burma.” 
(A. b. 4] 


HBwme—S oes 
De BOmD Ow 


@Eod 
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Abhidhamma Mila Tika 


H2O9 Qe Sav 
on entpets Foll 263 (s»-€2), 22 
c page. Letters well formed, sma 
n explanatory_work (Tika) on the ¢ 
Abhidhamma by Ananda ‘Thera. 
MS. begins :— 
DSOomee MOODODs FIO? BOD © 
oo OO hehmrar BMTODMG some: eee 
a Dd SEom MODcSDIGOOH Aee® oorg SDH: 
GOSe50H1g,008DO9 BOOSODS Onomr® geo es 


pin. long 


2} in., 8 lines, 19 
Pali. 


in. by 24 


ll, 8 to an inch. 
ommentaries to 


agaws— 


lib ) 
BS oon BB—FOO—CHHADLOS EH DOD FHWODs 
OD DDD SS HIGHS Hoe ODOe—Me OF Serer We 


GMO Qwmmao amo wey 
egO5D POSO@H gdocs 
Dons KB o&d 


BowmGQ wed-—D-> 
aeows BSedo¢ aod 
Des OmsDde FANGS Gowsowde 
DIOLS MDtss—@O— Seon 


MS. ends :— 

nO8BorD Ged FQoo2o9 BOSeOS odvsom JOS" 
OB 6D SOWAD GIO 6) an 8—eaeat J © 
Dan OHODD0O emo Goo cD om HODBO 
ead coca s3 DO@EMIMS—MWOM QHTms geo 
ODLS OWE Boman odon DQLHDDEGOS BDMNGe 
noun senm dad SamsBd @xnomS MoD 
apad eared FQBHB amdo Boo anans o8 
wei ods geso ais oed—es WE eneo 
mee OFOSD DNGDW SGD HOH 7—FBOOe 


QeSas SO@DD— 

ey a--) hrcod goBba OUD, Omaed >) eons Qe 
HAGOGOS ED OG000HC 20.5 ond smsod 
o® oor Bods: BOMSOD ce— 


Copied by Dodanpahala Dipankara Terunniinse. 


1871 A.c. 
[F. 10] 
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Pathamaparamatta Pakasani : 
Atthasalini Linattha Pada Vannana 


wQ® SdOom Sannd 

goowmeH EDDD SCOAHM 

Talipat, Foll 133 (8-0), 51 leaves (tf aa—2e 9) 

in. by 2} in., 8 lines, 20} in. long on a page. 

formed, medium, 6to aninchb. Pali. 
An, explanatory work (Tika) _on Dhammasangani 


Commentary, compiled by ‘Thera Ananda. 


are missing, 23 
Lettors fairly 


MS. begins :— 

o@dsDeds ODDEN? FIHOM OOOs OOHDen— 

fH aS m0 oneS BEnsEons emMyds Sados 
BsanOAms GHIEODSD cebMem BodgQe gens 
gusdadsae SEDI D ODOHHe MM Peds 
oA = DODODD OOH 6d eer, @co9094; 


00D 
donna Goo @DH8 O28PBMoD Swear 
geo 5 won D ois n88 o8& OS aHods¢on 


O@rrD 3 BODI@GHs 


MS. ends :— 
aqoemsos pean @QMoSs SGI Fooens 


EOD OHOEH SPBo~meSs 
Amoms GosDd goBorss ODE DAD -— Swes° GHD DLO 
B—damdea aoc Host omsio god 
BAe OOD og Gam ehama— 
Aae® Senn MOD D—O2DDEOo FROGS om 
PHO eS mMGOD—MOos OSO90 YAS m3. 
QB DOD HoH gexdorG Bao Baw ogd Mais 
88ar—8S5— 
OC, HOOD Bork aotad @ oma—emds ost 


ewd BQSo ennGod. 


Manuscript copied by Doranagoda Vipassi Simi in Saka Bra 


1443. 
1521 A.c. 


[A. M. 1] 


( 


e 
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Abhidhamma Matika 


GHQOQD GaDena 
Talipat, Foll 5 (®SD-Bo.) 
long on a page. 
Pali. 
Subject headings dealing with Abhidhamma, 
MS. begins :— 
DOO Qeo—aQw 
DOs Wor ode 
BOS gn DOs 
‘MS. ends :— 


SyBWOHAGDd, DS.CBOAD@Ws, 
DEOSIWOAVWs, SSmosamaa 
20890, Bam Bars, EBamBerDeOo, B20 GD, 
EBaSMDQOVo, BEDONDDGD), FHDOHADCs, adam 
DBDs, FOS £99 G91—BBe 0. BOE OQ» Bao— 


[6 N. 7] 


e 


» 11} in. by 2} in., 9 lines, 10} in. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


C? 2099 anes aw, Fon 
DIS BOSGHO DOW exme Og Me 


$5, 59DOHDODs, 
9, FOSmoeeens 


674 
Abhidhamma Matika 
GHQOD QOBan 
Talipat, Foll 8 (o@S—253), 91 in. by 2 in., 7 lines, 


on a page. Letters fairly formed, medium, 
prose, 


74 in. long 
6 to an inch. Pali 


| 


MS. is similar to No. 673, 
22 
A. 1 
67 
Abhidhamma Matika 
GHQOD QaBSena 


Talipat, Foll 36 (S-@@00,. .o4—eH 9), OR + « 2G 1— BG 35. . 59-3) 4,) 
11 in. by 24 in., 8 lines, 93 in. long on a page. Letters well 
formed, small, 5 to an inch. Pali prose. 

Subject, headings dealing with Abhidhamma, 

MS. begins ;— 

Domo Oseces os 

SDEM—AHOO Bawe 

D969, OH) HOS@ex w 

Boo» OSes moa w 
MS. ends :— 


5 


GOED Gao POs Bavod 
D S@OtMoes Boo Booed Say 
HID SOL@tEs) oH CO 6 e039 
OH orxss QDoeo COD Guts. 


WHYGAIC 0D IDO 9 C©SOMSHar9 
DOMIDCO) MODDOHOEH, 5 Seay 
SAMIDE Bom BiDOOy Boa09DGOs Bam 
Q2 BEnnHdoOos QOD. wSeH Dap, 
FSH DOO —ABGE ry. 

FBOOO OoGVeao.— 


SMS omaand CBmMAeSOGe Gorm. 


MS. belongs to Ranhimy Sonuttara Unniinse. 


DBDs NECoares 


W. A.D. § 
730 E 
676 
Abhidhamma Matika 
GBQOD ODay 
Talipat, Foll 2 (es), 104 in. by 24 in., 


& page. Letters fairly formed, modium, 
prose, 


8 lines, 9 in, long on 
6 to an inch, Pali 


Subject headings dealing with Abhidhamma, 


116 


COLL IBE® wo 


GORMGOD AGO Gano C80 a0R cS ena = 


) 

MS. begins :—~ 

DOO HOrc— BOS EHD, @mmOKHOSEMAHDs, 
FBO CEP OID Od, BOS MHw@Osgam QOOs . 

MS. ends :— 

FOMarAa DOO, Bomaes,, eRoma2ovs, 


SE®DADBs, adena 


C82 Yad nQODs—BBe00-— 
—F8009 O Bano 


- 6 = 
[ H. 10 
677 
Abhidhamma Matika 


€HQOOD QOGan 


| Talipat, Foll 7 (17), 12 


in. by 2 in., $ lines, 10 in. long on @ 
page. Letters well formed, 


medium, 6 to an inch. Pali. 
Subject headings dealing with Abhidhamma. 
MS. beging :— 


DOD? QOr:0—PBetHoowwWesy Be, Wearhorwas 
DEAL, Ho, BALLER, HOD can BIOS, Go OS, OoeOad 
CH°SDDe, omanmmsaDes Sous, Owsoeoc 
@0E Ws, ODemGeDeas DEO, DEAMIGEOSI GOIGD», 
COIGDSEOS) MODs, NASEWee» GB, HRoeoda dA 
95-45 ese S5oa) ean OGO Dug Crore BORON 


MS. ends :— 


f+ GwaIE8aqo Bees Beceeo Fee 
SOHte BSaBae@meano BHOMBGEMane GOctso 


SODAL> DUS: HOGG Seer 2@n28 PHonnoorenrs 
209 DOV —.—FBOOD OoBeno BHmr—BS5 cwQ— 
MAPDISOY HBOOMDDE nis at gt page: 
SiS Omgd gdOBo FAMNOGS Ge @oEA Oo ¢oH 
008 8a Aa» Bad e5ee— 
Copied from the manuscript at Pandigam Kadavala Pansala 
of Kadik6rale, ’ 


1899 a.c, [A. A. 8] 
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Abhidhamma Matika 


EHLQOOD QoGana 


Talipat, Foll 6 (&—ap) 


» 1Sh in. by 21 in., 6 lines, 164 in. long 
on & page, 


Letters well formed, largo, 4 to an inch. Pali prose. 


Subject headings dealing with Abhidh 
MS. is similar to No, 677. 


amma, 


[ 


22 
L. 14 


679 


Abhidhamma Matika 
FHQOD OGay 
Talipat, Foll2 (om9-a98 
on & page. 
Incomplete, 


), llin. by 24 in., 7 lines, 94 ager te 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch. all. 


Subject headings dealing with Abhidhamma. 
The last line reads as follows 


acorn mi 2°, PBOMAT a -—werer, ef 
POO gnecre, Sas DOs OOLULRI BE DOD 
FOAKLR,S Bo DOG, Qos 


WOLKZR MD wOScjerdys 
SO) WALES SOOO eos 
axee,S Haro @ GD oso 


BOLLS Beescgenens 
BOLL CS ony 


[6N. 1] 


eT i 


680 
Abhidhammattha Sangaha 
GHQOOSH soon 


Talipat, Foll 22 é i i i i 
22 (m-@), 144 in. by 24 in., 9 lines, 12} in. long 
ee page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali. 
compendium of Buddhist metaph sics by 
Anuruddha Théra, = , 
MS. begins :— 
DOD Has MOOGA FSOoM) GOOs HOO CS — 


BY SAVY OE 
e G:—HHDGDD OMA 
BOI mBets.—GFBAGD MH H+ 
DD Ham GOD2d2—O4O» edOmom 
DO OODEme 5,0.-—HawWoos BaWO). 


Pig Bam OMAwDe @mB—mMmO9Od~ 6 
Se FS{H2DOSo @QrMMDde COB— 

MS. ends :— 
mol. EaoOR® wpO®%oon8 oo og—8 5 om & 

Sk M2 aDooadre @co— 

DEO MAD OBOOD.— mv IOS HHH» 

SSS6DR Semrge—OMD GODDH HIGDON. 
dbp EBD somowm DOOAD BOO Hoos 
a C8e@ag—O.nD omIBGD HIS DOCMON™ 
“ajo BSA QOSMEOOD DONODHNGOH OBAwW 

QHMD@OSc So OWRAe O16 GH COBH DOD. - - 


9B EQDUADSoaD SHme FBOOOH Geo 9 


SDS G5 -—BS Sey. 
se CAmBsea8 adiad om sisiogrr C® 
HAO sod SAS oqamGlse om © 
DROSB @mogOgcoaS DA: 045% gBGa 
2c ont memrardeo8 Santmeos OOD 9 
SF meGgod gBB Di@emd eda® Bor@adoO6 
FO5695 aHac® odesdden Ane ond 
fasted Dm O Bad good G28 B® ajscas 
hee wdBo oged 06,800 S98 GoM Oo ge 
OSBOAR JeED FROM oeonwnG COO OOM 


DBomd oo ree— 


Oo 


abo Oriental Library by 


hae has been presented to the Colon ; 
Pre manavatte Dhammapila Thora (Amarapura Sect.) High 
— of Velitota Pusparama Vihara, Gallo, in the Buddhist 
“ra, 2414, 
1871 a.c. 
{L. 12] 
Abhidhammattha Vibhavini Tika 
Abhidhammattha Sangaha Tika 
FHQOOSS SmdH San 
FHQQWSO wown Gav 
Talipat, Foll 68 (29-8), 224 in. by 2} in., 8 lines, 194 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali. 
b An explanatory work on Abhidhammattha Sangaha 
no Sumangala Théra, a pupil of Sariputta Thera of 
: olonnaruva, who lived in the time of Parakrama Bahu 
the Great, 
MS. begins :— 
WOLDS — 


DOO Dees MHODOMs FIOM? OY 
BQO adam 42, S90) BAMA GB 
BON Ms MA wets BIO Me WL9— 
BIS gene Oar GOI OSODS Ges dGe 
DED, Bdeor BS— Spe DISH HII He 
® HEGHBers. HOsns—FBAODM Howe 
BOW Gng.—000 BH HBOS. 


DOD> HOLD 


016668 GommDB—AMIGI OD 2 BH.OH Wa 
m8 “ana SEDD—Gorwds BexrLx,H OO QO. 


DED GO OGoRAO—mscorw Ows O8e 
Bmodonn SBO0enn—dSOGus® OM Morns, 


S60 BBADMS SOMMIDHe OH BOs BOMMDS 
00 66 Baw sOtd> BBO BEC SArer,OdA2DBa 
Sade BSH GE DdHonm O09 DEe@as LBs 
SD DDD CONOIBGOADD DOSHEHMWS CMO HNBGH 


seacsoes 0B Gous@e HOD BEVONS PEOo— 


MS. ends :-—— 
o8ona8 caasqnS so BvoC wae @mEge BOS 
Boas O8ODS Swttsge—Qs EBAIOO A Smid Mics 
9D FROM LO D MMH DOSCoSe DMIs 
BB mr—D1 TOMO D QONCIH ODIGOD Hy Hoe 
goa: Bawnds ot OMS MOOIE HaMa wthe FB 
QOD GD BME QHIMe GYOa? GES OHH DOR 
00 DLA) MBODH COIMOEW CAWMMASe wHow 
oma 6-0 OFOIOD BAS) SH BAMADHs: COLO As 
co OM She BAO Me FBaSMHo De OMTOM) favor anta 
Dns omsa—-Ons SMds DOH Yonwn 
BOD GOED CLAM OGODD PSGOOD SLNLK, 
Byodn Bee QOD ND OOIGD) MOM OOO REE OLD 
Baa) QO LE GHo FHOIOQM GEomem: Geodon BA-> 
Gowen mI® Bmrd0 Geer, SOOM CGO Baw 
DOSMIO PAOD Osexer DQ DAD BOo.GKoms GB wa) 
Sew omnnSs gdeorea— Bho Qooo FRAO 
BmdB m® FRAOOH BDO Sao— 
SOD OLD DOGS aaaS dad 
SLELLy OOHDO QGIHD Om HOTH 
mABOD DOB OSHOOR BM@d 
@o) COD HVHA 0,5 DB Ao®, 


Q5nD AZ GOoO OomB woOvs 
Ron 8 DBHOH68 QEMNDoOdS 
senna ™Beq Dm Cy oN oe 
how &) OFM ae OBm- S68. 


LR SH OID GHACO go end 

e908) BH. GH IO) BHmao® M&vs9I Bo 

wdeh 868 Gao OQded ad 

Bo BHODD HI Me OFCOM ans 

pers 229039 DQGAD MT gw 

HORS O9 ODMH LR, GH OOSOs HHHOH OWA. 
Omers wowya—Crcas Oey Moms 


ome © 
—@mense GOGCHIOS OLYOM, 


gad HI GOI OE, 

GHD OADe DG D 

BOCBOS OOD OOOH 

&onB ON Bow B—Saee BBms co 

ado Dens womens —Bco Bet) ox O96 ae, 

92° BED HOSREL D—OOHADSD Qooornd 
6oG— yee Bh oson. 


6 Bb Bd) ® 
@G@ds as £DIG BD— Hass BOSDS OHO 


Bom» O02 @IOMO— AD MOM OeVom. 
i) do OD GOM2DI—QOO,O BOeBao 
DeD8 CSBom GHIOdI— (FODOD BOLMDMHDGe, 
BS dx. 


1808 ODS ODID{ MMHOGA CHO Hed 
anned 88S omaacd Cy HBAS OOMS Hews 
ammeg® goodooS DANDCGOM RE QBEo oGoorst 
an9 350) 09 BO gna Goro mod aamed gdacia 
emd@Da0o, 563 8 QA Dd, B03 ogewd 
59d BO DES OS{SLO 0798 QatOode “ FROOOLO 
SenBA” DO OOO OO2D Gads BOems0 CONCe— 

MS. copied under the supervision of the Galle Committeo for 
the Government Oriental Library of Colombo in 2414 n.n. 

(M. 5] 


1870 A.C. 


45 — tH De WO OomnO 
O— QOD HT BEMDs, 


8 G2 


( lis) 


682 
Abhidhammattha Vibhavini Tika 
Abhidhammattha Sangaha Tika 


GHWVODS OMmsH Gam 
GFVOOSD Bow Gia 


Talipat, Foll 5 (f)\.-aos) and @o®) (63 leaves from 69 -@® 
are missing. The beginning is also not found), 23° in. by 
24 in., 10 lines, 204 in. long on a page. Letters badly formed, 
medium, 6 to anineh. Pali. 

MS. is similar to No. 681, but is incomplete. 

MS. begins :—- 


BD 0 OD: Hood SeeoB wVdooo mDdDoms 
FOOD MdDOM. G4mME@on gYgos®nanem® 
SEB GID) FQHOLOMD DewWs -DomM o8m 
BOLI BOIS He MEHD OMOGCa) OS DEAD 


683 
Abhidhammattha Vikasini 


GHQDSO DBS 

Talipat, Foll 211 (s-8), 224 in. by 2} in, 8 lines, 20 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali, 

A commentary on Abhidhammavatiara by Sumangala 
Théra, pupil of Sariputta Théra of Polonnaruva, com- 
piled in the reign of King Parakrama Bahu the Great, 

MS. begins :-- 

DODINw HOODOH) KOMOM 300d BeQD wee— 
Bye) md7 G0 £2, €H—Qa wegQa 9S ao 
DOs BOGD BONM-—Deer worse BOon Lio, 
WFQ: ONGdS-—B8aDH Seavdge 
DOE HH HABECOO—9d,and Wes Wo, 
DAHADONDNW Ooo OO-—ar@A Senex, w@se, 
ODD MeL NSOO—EDVGOS Fouwann, 
OmH0Id VOH—GOAH> SSBB ar 
Deo ComDd QOND—HmM n\amwam Sm, 
GOOSD QYOCPDDH—SH wD wo Dama 
89Om FBOOD aF-— Did ,020 mDono. 
PBOB9MIOSHB—RHsm60m Beam 
ma Bq m OOBS—HMaomdsmmo-, 

GOSH MEH M0 Aees—eqed Gens. SOD 
SOs SH noa—FGROLE Bayowns, 


660 B94 S8HNDG HOmmeag. BMDWOS 
BOSBDDS OOD BHOD oO HSOe Sox, 
G0O2HBa SNM» omdEHBe Ddmemns OO Se@co 
C2O-mD DGHHHDS SMOmdaGin Gone 
BOIS MOOD Googe, ODDO 5emB se ae ae 

MS. ends :-— 

FE AMM DOR HOR FESOWBe QO O-BoOLH.oH— 
CA QIOWIGSO BCR omernd BACH wenG 
BOomM OQGRQD somone maQoass SSO@@s 
WMBAOGH HEmMoGK oMonom®B HwoeeSs of 
OBAHD) OM—10—GO—O Bom DAO, @asdoGKR 
&D aw COHGOMDA—OBSow6¢ SHPmmoachom 
BIC9OE FanB Fas QOO2OMoh—HemaR 
BOOGO) O66MHS oCHoD:— HG mn. EBOED mh 
SameAao FRAOO».2 md we hE e9— 

SOW HSES MAGS MAHBes 
SuRLRy OSAMDO HOS Os Noes 2, 
MOABOM DOB oSMDoD BOOS 
OMSOD HEBE D1 OeMGIeO, 


BOS AW BEEOar cOom Bon8 
BWI GMs DEDOLHH DEMDOSAB, 
Sonm YMz DOmEg onm oO 
HODQHs OF ame eBm Sc, 
Py OM HOIW BHHOHD GOso#KR 
BOM Moma Sma wdoEmowe-, 
MIdSDESH QO OVID edo 
BEGOMDAD HIM: oS omncws. 
DESIDQMOS ODRKBWHa mS gem 
OLD Sewds ODM wrdQemmdws, 
SBI BaMD TMOdSes 6B EE2d0 
SOoHws med oFodsa Hore Oh. 
DWSNICOS OMIQBA EMLSmMe 
WOeO@e@ 2Smm»O Sanom, 
FDIBOOO DO Sapo Bo @go 

SMS GHB. OQVSed Ose. 

2518 Omgqnd GdBa arta, OQ Foams ce 
SEQOOS sm oGdOEME @omd ond Wmde 
BEd 6O corm Aads BOC oOMeGe— 

Copied by Dodanpahala Dipankara 'Théra. 
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Abhidhammiavatiraya 
GHQOOID aade 

Talipat, Foll 68 (2—G), 18} in. by 2} in., 8 lines, 164 in. long 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pals 

A compendium of Buddhist metaphysics by Acariya 
Buddhadatta Théra of Kavirapattanam, 

MS. begins :— 

TODOS NODOM) ESHom HED) GOIDES— 
FDDD DSL Gorero—mMda>aOM OsQeade 
Vedas Bdeso QO-—DOO». woQo6H.BO. 

CHADAE DIO@S—AHMeQe Sxx@Os 
BAomao OGDASem—HOHE BAOCDOE. 

Se O€O OOD GDI M.—Sgqd OCodS GUom 
SGO88 OGD OMADHB—AGQD ED YOmEIM. 
DM 90 O90 Dahsa—#H DajWMe BOMMDG@ 
FBO SaMe— CQ GOK OL Mo 

MS. ends :— 

Boe®) SBOQ BOB car asdsdwo PSOOHS 
Bema 20D got@arms DGD ONW SwoOes 
S°DBe HDOSANIB GOEMEDI—GRB FRDGOOMIOS 
SWS Bo“ons mo OHIaB eos o8 oe og— 

EBOWIODMOAa-—HeHud@ HOBO 
echm By. GH5—Bagmanm naHed DOM. 

893 OBOr:d CHdem BOK BoOOH eres: 
F2° QIBORe OmaeWdeaoams SQ9B mMome 
BOMOG Bom WORmOamo paim w@snom 
DEM BSBomMog omOG9ar Ba Sma w1OHI— 

FDODs OD OB D»B—oMBem8 OLDO 
PA DM Bo 951O@):®:— foes 8 BSS. 

AAIO do 50@96% 1— 816 Dd Rey se 
BOD) Baa DRDo— NOE, OM9, 

BEAmAD O08 —oReocss ganoaBO 
eDELe)9 C595 a5) Do— OE mabe Bm5 m0. 
Boawnd CE8— geo ¢moqQom 

OO BOIS DB aD ms Dam HeBom. 
Odand SGONnM—PZor@s Gud) omDaBoms 
DEB CO moOm—mmoeas OD Pdoos. 
2O8DHR moOm—mohome Da Oa 
G~X~R OB a apo ODD—HYAs SOUHIDD CoH ON. 


[F. 3] 


( 119 ) 


— B2Or0-—a0O) BH Qoroam? 
+ DCN semes—BS- DesHQ Bs De. 
mF oon Bows e801 
Be I— BAGDAD DIVES 
ae BEA-a Booenn—Ham STYIOM 
ae ro 84 5H HODOD OeDED 
SCO @ 4 SOOO —N9 TIDIGOIO Bron. 
wae BaGwnd—Bd09g CHOSHOD 
. OD DB ¢,O6 N—GenBoe Oomndoe. 
ee BBArurS—H2d Ora OMIGOS 
* Sra Gows@G—OarH OB MISS. 
BOEQD Daoaeoe@r—B 
C Eo Ow) BH 
$FOo BQBa eogQ@—wHomM DOHA, 
biigiabeeamdy” se De ND ewe Oxes DeRrww9 
. CODD OGoOse@:— DOGS BHC? OB 
poet rai OED WDe—BO89 SADDMNDOD 
ae DD) BONGODI— DOI AT HH WHOM B. 
(3 Tigger capa m® BOoDD— CEOS? 
eG Seesen POSoam WEDD AAG@oDH E090 
DOI FRA o— FC - 
peters ae ne. DD DIGH 29O99@ FGA) 
[P. 3] 


685 
Abhidharma Kamatahan 


EHQD mOdnet 


T . = 
erat Foll 3 (@@"-Os), 114 in. by 
Sinhaleso doe eco fairly formed, 1 


A Sinhalese work on subjects of meditation. 
MS. begins — 
aac wom Beex, 5 mIvOco pans Ot 
hive » DSinn GIGS KOGS SAE, @sQadecs 
GOOD GHA omociqasd : Fe 
MS. ends :— 
cao Gone Bao mO0o 
aecmce oBat ggol—ENA, 
a © 
Acoo— Agaa ood 9 0@ea) 
pal age SOH—CCOLSDD DOOD) 
FEO BEVae,— VAIO omo& 9. 


686 


Abhidharma Kamatahan 


HQO moons 


ape Foll 6 (2%), 9} in. by 2 
page. Letters fair i 
and Sinhalese eerie airly formed, medium, 


MS. is similar to No. 685. 
fe 
A. 1 


687 


Amatakara Vannana 
Oana ODMH 


2| in., 9 lines, 10} in. 
nedium, 6 to an inch. 


oer AED orgod gOo 
genenms ex0 
ABQmmoas 


[6 N. 7] 


n. long 


‘ 
in., 7 lines, 7h i ; 
Pali 


6 to an inch. 


2} in, 9 lines, 16 in. 


i oa Foll 110 (s»-ot%), 18} in. by 
verse na page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pal 
A treatise on meditation and concentration (Dhy ana) 


Nekkammo (five 
itta Sukka (welfare of mind and 


forms of breathing), (4) Kasina 
Asubha (ills of the body). 


in Pali ; ait 
Pali verse, contains: (1) Pancapiti 


forms of j 

8 of joy), (2) Kaya C 

ou). (3) Anapana Sati 
neentration on objects), (5) 


MS, begins :— 
DoeMows HHDeM 4FSwOon? HOD BEVHOea— 
BEDo BORO DQOHD O¢® QoGe 

BED FED OFSVD eeoose 
EIHE OGO OOD? DOABD Ge 
Hse,O De HDMNGY Bdwr DEH. 


HOE GW® Qoa 8 @LDHGo 
PooHHe ODD ma YdoGtac 
meds OG, SS Oe D DANO xLe 
anne CDH GOMDIDO DaMngMHiae. 
ocx Bamaoes DOD)—006OB OHtOS 
Bows gao~msag—mare Barn BoOSO. 
Meas coms a8 @dd—_ mB NEB OVEOS 
Anes C“PoWs mODr—S MOB) Fm MOO. 


MS. ends :— 
god oO8 gia MO@GI— OLED) GOO 9 MHDI@SH 
BEo.Oom GOO Boe 0 D9 BH—MD H9 BBAc OMe. 
gods cos e209 H— BOW eNO SoDBO 

Denee sD) BOS Me Depe—FOMAS OMIT, 


‘Bade. 
688 


Abhidhamma Katha 
gGaed wos 


Talipat, Foll 27 
ona page. Letters well formed, smal 


A treatise on Abidhamma by Bandara, a pupi 
giddhatta Thera. ae 


MS. begins :— 
mo FOWODI OOo WERO e009 — 


2 OO) 9 LHI Made 
671 S050 EOLMDY—OLKLRy C2 0609 DoH Row 
oes QOH BOMDEG—CO DBL 20d 57 Bo, 


enepyj—B OAD Ba Ooo 
OB—DaHewn BE BIQoo. 
69S OS ANDD Qevs—o ee DOD OOD 
LRIoon BE DDIGH—PEOCOIO BODO, 
amw221C ep enensOi—Goo HDoQ wRaowd 
DBE DWDIS @EDID0— DOWNY oO6O8OD, 
Dade OY@? PDLDI—DCS._ OLL LOD OD eScse 
gBOOD 290d DADe—OGOINe 20S Dad, 
exes CIO DdeGBB:—Ho*Moes BSOom 
eQGO° Does ocd a— tm 5D eocesees De Bo, 
Boe Ddows DUI AD DES CMD MMHINOS 
PWOooH @e3 OC LDI—FODADE FORWWOOMD, 

Bo® ms OD) DH —FBOOD MHd« On 
pes Ber@OO—EERMB Ye Mod 
Heo BOG MO) OG Ody BOR DOR-Owow.... 
MS. ends :— 


oD OOITDIOO 
BOODOKIODD 


(P. 14] 


(3359), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
1, 7 to an inch. Pali. 


ca SEDID OO 
M88 Ada = 


S,o0Ban Yo ores GooODS G Mer@S 
gOS mDd2D° oma geoan Sn 
moa OO 5109510 DOW Se PeLER DeNsK, BOOOAISS 
nen Boos odas HeAoaB— 

mds P20 B80 SAIMHOS 

QB AWD H@ Od BenBOoOs 

a8 Os} OGQIDOT aes 

ood GSODosd Sas 68 Hos, 


688—contd. 


BOD 09d wams oO O96 Geax 
BO mm® gamaes Bens QD 
BED B95 da DmMd OD oa 
COD oan SHAW 068:0d oan. 
QHD weree,B wormde8 
Bam ~dmoms8ar8 Os 
BAO ganoB qgoaomoeda 
C500 HEM Im 299 moe, 
EBOOO ado sOae, 
DOH aOBSAHD. EBB ©8d,9,69 SBaod omen 
B0omMa—Ba HOaodg 1897320 Enea, 


Copy of manuscript from Beruviiys Pansala in Vanni! 


latpattu. 
1897 a.c. 
LX. 6] 
689 
Catukammatthana 
OQ) MOOdID9 


Talipat, Foll 2 (2-29), 22 in, by 2h in., 8 lines, 19% in. long 


ona page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Pali, 
Four subjects of meditation—Buddha, Metta (friendli- 
ness), Asubha (unclean), Marana (death) 
MS. begins :— 
DOODMH NODOM ESo@ms BOD) HERA en — 
®)G)o an e009 2B @ONHIO— FEM Od he 8 
GB QO OQ dav o—B Da} MIOVI9 Beds. 


° . e 


MS. ends :— 
SOMO wa OBoOD gO. Sieoecee 
POSVOD sow Omen Bases 
56008 om28 B9q> wm Soars 
ODD» Bao MOF BRAD Om. Hoan OB. 


690 [P. 15] 


Kayagata Satiya 
DIGOHAI woo 


Talipat, Voll 7 (s@a—e.0 4) 
on a page. 
and Pali. 


» 12 in. by 


2} in., 8 lines, 10 in. lon 
Letters well f ormed, medium 


» 6 to an inch, Sinhalese 


A Sinhalese explanation o 


f the meditation on the 
component parts of the body, 


MS. beging :— 

DOs Qova— 

OSH De wah) ACOB—eEms JOO eH WmHo 
SmIOaMe OB. BaH_ Hew. DCdas Bebo, 


—§ 8 dgat 6008 Seems 


ANodd osBsdt 070 
aca Bas DMHDeG Boi w@ 


HBS Omongdy 
O®MNOVaAt eo CAA Gna 
FQOEG BaGBe Gods $5949 Om@emO 
0123 ©6853 om8B B88 ant BAS ODIWiGle HrBo, 

MS. ends :— 
| mari mo %1-H B 
BH 


Bad gaat aEIB ED BQ WQe gdonton— 


QOC3O> HB OW) Dede 
BIOQM OSG ODED DA, 


on a page. 
verse. 


FOCH OrEH Ogerer oe 

OS QO Oo Game was ade 
FOIA COA cers Vee 
ROQae gasia Ou Smo 

CBB: OO EmBows Bara aoe 
Haw Boa MOB sar Seco 


—m6a08 BS— 
Domeeao Saod Bane. 


Copy from MS, at Vagollakada Pansala. 
[A. 0. 6] 


691 


Manisara Manjusa 


OG IS Oejeaa 
Talipat, Foll 257 (#9-&), 21 in, by 24 in., 9 lines, 18} in. is 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali. 


An explanatory work on Abhidhammattha Vibhavant, 
* commentary on Abhidhammattha Sangaha by Ariya- 
vamnsa Théra of Burma, 


MS. beging :— 


DOOD DODD Eom HOO BORO eS— 

POD) ODM BScsers—emenna eons DeeSons 

{OI G59 BAe HDo— 920 wy epoOB D&O. 

Dero Hee G- DOD—oar soowean Dems Deas 

BSCS D GDron—mes ame OOOH. 

FSOWD omw Oishi O.asarens peo HOBOID 
CDs maoms 26D DL B—EBOOORD wommnwe- 
8°89 O485 Q m2 O@) BOoODSoa 609 OH 
DWAMenn m9 SOROS ODO QOdmem SQ@ 
DOYS LL, OH oyR PEM—SHBADE om Ons 
POS aws—epmnchess MGOD—HDeE Modmno M_o oH 
BODE SS wdem SOQ Domo8s ena) oe 
DB. o8 meh Qo mA» VODs 
DLDo wWowse MED FBO womme DeneHeenns 
ACD SOHO — 


MS. ends :— 


",° t+ + O86) 608 OD oneus Wo8 OD 
658 opens Bd158 os@as BAD ID GOD Doq wd 


SOB BOW Arq Borew OBOHs OO BAAD DQ 
DOIwWe 


99 O808Se Dein ABA 
OOP e900 @axe§eso. 
[W. 13] 


692 


Satara Kamatahan 
PADS MOH 


Talipat, Foll 6 (16), I4} in. by 2 in., 7 lines, 134 in. long 


rt . ine alt 
Letters woll formed, medium, 6 to an inch. Pal 


The four meditations : on death, friendliness, Buddha, 


and on the impurity of the body, 


[22 L, 15] 


( 121 ) 


693 


Satarakamatahan Padartha 
BAIS MOONS SEO 


7 lines, 74 in. long 


beta oo 13 (@d-H4), 9 in. by 2 in., 
and os tages fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali 
for meditation, 


oom . dy tt of the four subjects 
ness, (4) ie agama (2) Friendliness, 


(3) Uncleanli- 


(22 A. 1] 
694 


Satarakamatahan Sannaya 
BAS MOODS wars 
91 in., lines, LOt in. long 


ul hy . 
On iin Foll 8 (©:-@"), 11} in. by 24 
and ee fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali 


Aw 
“fap er to word explanatory translat 
Frien, i our subjects of meditation, 
dliness, Uncleanliness, Death. 


ion into Sinhalese 
viz. Buddha, 


MS. begins :— 


QO ges B oOnaO—FH we Od S50 B 


9B QQ) DHA dass —G aq MG OS2 Bees. 

a oes QA qQavaB mIbDmvog OD @® ON@ 
baat 089 gonad AG® Say 8B 86 B¢ BG BSS 
ODO MGHNaS, IODA Dados ooods até 
@eMsoda . . a ea Y 


MS. onds :— 
@G2DQO 


ge oo, OOO ; ooo, GOOOKE @od 
oo mZoaGe ; a0 Soo, eda; g2° BS o® 
Ante 88a; ama, ¢hdom®; F° 
a8 OB; ous, onomo; FBSEC 
Ee eemng OAc. BBd, Baas omdst HOaM 
3d Ome, AMEE; @HO (90>, 6ne2 B25 HAO; 
aos coms, DSHC4 OOS AE soma 
HD ost; 9 O@ &, 9 2 O8 O; 9 @0) WS, Or © 


OH DOG E— 


8a 2108; 


ene mOOOD BS. 
‘6 N. 7) 


695 


Satarakamatahan Padartha 


SAS MOONS O60 

Pepe any Foll 14 (o0-D.), 9} in. by 

rai page. Letters fairly formed, med 
Se with Sinhalese paraphrase. 


MS. is similar to No. 694. 


long 


2 in., 7 lines, 7h in. 
Aha 
Pali 


ium, 6 to an inch. 


(22 A. 1] 


696 


Satarakamatahan Sannaya 
BDVS MOODS BANS 
_ Talipat, Foll 15 (o%-9@)s ( 
In. by 2 in., 6 eee in. ee a page. 


lare, : : 
ge, 4toaninch, Pali and Sinhalese. 


a word to word translation into 
jects of meditation. 


1 leaf ‘aoe » ig missing). 104 
Letters fairly formed, 
Incomplete. 


Sinhalese of the four 


MS. begins :—- 
DoOs ao— 
ase 3 ODDIN— FH: OS -Sioes B 
@8 @o AQHA dna»— Bag M0 Bea. 
Ba, es, Soe Qavqevad MDa, EONMDID, GOOF) 
9 : 2, : 3 
arma ess ila 


The last line reads :— 


HS, @© MDH OSG; OND, eddom®; 


@Oe DIO HI 
POHDOO, Bo1gomed¢ ; os, OHOHD; Ps BAe 
@eno mes ee : 
[6 C. 2] 
. 
697 
Sat Ayatanaya 
el masrvare 
Talipat, Foll 1, 12} in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long 
Letters well formed, saall, 7 to an inch. Pali. ae oe = eae 
‘An account of the sense organs. 
(22 Ds 14] 


698 


Sueittalankaraya 


adaargemew 

Talipat, Foll 35 (22-8), 17} 
on a page. Letters well formec 

An explanatory work on 
Citta, Cétasika, Rapa, and Nibbana by Kalyana Sara 
Théra of Kadiravanarama in. the Village maint 
Bandhu Nadi, situated about three yojana (24 miles) to 
the south of Ratnapura. 9960 Buddhist Era (1717 A o) 


in. by 24 in., 10 lines, 15 in. long 
1, very small, 9 to aninch, Pali. 


Buddhist Abhidhamma— 


MS. begins :— 

MOOIDEH ADoOOG 
2d 061 HS? WS Od7 DAH> 
a DOG? AOD OHV Bryy@e 
OAD MEWS DdAO Os wI0° 


D2 FOHOH? GEL BRAD cO— 


of no ade Ocdotde MOHAN FOr 
Goes @od9— 

Pomorere och D6 Od7 ODEOOM 

2d Oj BOK DdWa@ Gown 

Bd BQOOs BOO DIO, 

AO Oommor® O@ QGHox,. 

apQ@ SHxm9 aod3— : 

DQg_eSm GOH: gamendaBe ae ado Ose 
POIOSE Dow Mave EO FOLKS, OOO woes ach 
Ome GOO ody Oo@ Mxve DO PBELLYOOND 
dom CO MeNDooy Dom Mee Met OAW 


gdjOoow SO@ gee 


MS. ends :— 


oS PADS POODO E09 Cond adrxs DO© cos 


genom Qos Fae Des Be&oMen FIoms 
Have gowns grade DEVets genDomvO— HOS 
BeAIMDe OF OaDmdeQrwe ulelOOE=\) _HowD—oQys 
Bo@sime DoH gy BaDgenn@d BEIM ONOG 

6 DHOCHG BMAD oOabls Syoe 


BHowI—GOO 
Bene O83 Anmed odOsto Fanomy gejere 
FED DD® qosea De GANIC’ OGe BARD CSoaaLpo 

° AEcemd sao POO se 


odORe sedoonnd mgage 
Do OG, SH OMIM eOsg 9 DD wOare DOO 


B4ae9ooS foes) gence ia DAH Baw 0108 


@dan® 
BanG9o59, OLREL,OISB, SEaodo 


OGo Hd é 
Bad, 


a! 


69 8—contd. 


DOBSS8, wtronds, Edd Dad, GIMOIdG, 
CPOBIOI0G, OB coardSoa.® QREG odo EHD, 
GED FodHeA) B—mgQs a SsOHesar0 mem oH 
WIGS MOM HSame-md mGem oad Yaa) 
BOOS} mnes wiamcdes SHOIMOE Fes ges Dens 
GOD Sd Fess YOO Sem Qader. 
BEoor—MB moe VED MRDED oOa CSIC ES, 
PDHOS EHOGFoHMa AHRAoa HAa oF BR) peas 
OQOHVOHs mene San aha Sanus Dew. seep 
DIOS CDDEY Sees ons} an FREDO BoarelimOansn 
BAMODSS QdMOnd ey SOS) Owe 
QW IVBDOmEam o@d QHaoOe Smed O&d 
VNIAGD DOOsmaw SOMIGOOD DOWAO OB 
2GHOM Omomyn sOGOHH moods SOD Ga 
SD DODIE 08 COBODD on SOc moOep 
092) ORoms day®o E@O Bes ayo SOSBOROOWOo 
SS YOSCADND GOMDMMO DrMae OQ De adh 
LOR BOBHSQ: @oeq gnome CmMDAN Ge © e0es9 69 e509 
5a8 Doma aan BISMDIGOOD Eady ZOD 
BooMEd mSom MoD) BSoms : 


Boame@-md aocds BBom.— 

GOO OSI MEME Bam O59 SBwac 
COHBOSD WA@Aa 

BOKER, C28DS OOG yowenBaw 
Da 

BOM edSamB odam DB Dad symo 


OBADSEHIS Da@es 
Bom mm Pearce wom OBS a@m 
Bayon oodmo® 
Ebdon £Q¢9@o@ozn0d BIO@OeE wad 
880 N51OG Homes woo 8IO@eD 
BS? ag Bane DVHDOar Boa 
5185 559 negoads BmMoad Bg 


D396 BAHOD oma DAS OB 
[DOB @)oaQ- omdwes 2926 O25) 
DQSADS anges Bade OADEo 
ODI€H OGBWOO» wo. O@ DIEGON 
ORD eer BHODH—masay5B mG xo 
aeBaas Soh. 002)—p93 o.an2 Sey sye00, 


MS. presented to tho Government Oriental Librar 
by Sumangala Thora 
Buddhist Era 2414, 


1871 a.c. 


A OS Soe 


Y, Colombo, 
of Paramiananda Vihara of Galle, 


[M. 14] 
699 
Vidarsand Pota 
Dhyana Pota 
Vipassana Niddésa 
SeGa1 esray 
And oSray 
TSBs Heecew 


Talipat, Foll 187 (%»-@), 22 in, by 22 in., 9 i 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to 
and Sinhalese. 


A treatise of instructior 
tion and meditation. 
MS. begins ;— 


MOOINeLS MMD@m9 FOOOMs WOOD, 3 OD ers — 

Qe O24 mean oGh» COQDAo DOS o@ Doms 
Oms DM Herero wrBGeny FQODdE DAA e0GBe5 ADMD 
AeKeKo Dan cn@A)e OQ) wo $9069 —om of 
OBBomea OAs COQ5a> BEA wah FODA. 


nes, 194 in, long 
an inch, Pali 


ns for the practice of concentra- 


2) 


206 © momn, OAD Bdsm yer. Go ga 609 
Dey OOD, CTO BROM" DBR Ms, Oar O958OD 
Do BRAe FOHD, DOS © HOnR POSGOD epee 
VORB Donn Boers en QD WG monnB 09 
500 of8enm Ox 2) Gdrioona Osg,8 Hono 
BAe EHDA DOS @@ NODD OG mHe Yerexe moO 
FQODEDAA© woBeng DHe Qeneyo Oam Gwmebe 
90) 98) FOO, 
MS. ends :— 


GDS Pwd o@dB GAHo— SoH BA WD Pepeneni ess 
Hoe GHMIGAGE hee Gono DomaGom HEH 
YMrepe mo Gon, Yomm sOxeern Qa Yae oe a 
SOOM B—O momO—penaBs BHDOSH i 
GaMas8 B8eo CDD@ GdBeo acs COM r— Sar 
CaS Ga8 Gad Ga8 Gas Sas O38 IaS O03 
QS OF OS CF B—O menace GYorE,0 cea S 
SOBSe Om gaGOD xn EAHA) OBBmA gas 
SOND H.aners DE Mavs eoo@h—@O. CAH 

COLADSB NAD QOsD-—e,eno ea omBS 
B°BIOS Hows SonmB—a ers CODD ooAwe 
Oma wae) BOI D-— HOODASBe HBHBB, | 


BB Seg. 


° 
° ° 


[S. 13] 


700 


Vidarsana Pota 
Dhyana Pota 
Vipassana Niddésa 
SES osagy 
Awad @Syay 
DSass ayo ANoceew 
Talipat, Foll 272 (1—272), 18 in. by 2} in, 8 lines, 16 in. long 


on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali and 
Sinhalese. 


A treatise of instructions for the practice of concentra- 
tion and meditation 


MS. is similar to No. 699. 
matter, 

QS H,9E CE Md fe dosp ay) WBactoatpe® ome 
aded atu coms Bdena—g. DAES. qi. 
88 ome® 
BSOMeOaH my HO Bove 
08 1898 GQ Oo oGaeoH BBED Bar BOMd-5 
CE—FHHIGS HE Boas e@mdad artonid oH&e. 


“ Vidarsané Pota ” has additional 


Copied from the MS. at Kohuvila Kanda Pansala in Micon 
hatpattu of Kuruniigala District for the Government Orienta 
Library by U. W. M. Kirtiratne, 

1889 a.c, 


[A. A. 7} 


701 


Dhyana Pota 
Vidarsana Pota 
Vipassana Niddésa 
AMD Sra, 
SéGao sre) 
Sowa Deoeecs 
Talipat, Foll 299 (ee —6)4) 


ar & page. Letters well £6 
Sinhalese, 


A treatise of instructions for the practice of concentra- 
tion and Meditation, 


» 17] in. by 2} in., 8 lines, 154 in. | 
tined, large, 5 to an inch, Pali anc 


( 123 ) 


MS. is simi 
S. is similar to No. 700 Vidarsana Pota mentioned at the 


end of the MS. :— 
2) 
Paes Smdod eoest a1, S0omDc— 
aoa 2 Od, 8, 8. Aig dameidod Soe @8 
ete micad BALA Om BES GeQ ore 
ase GOB gQonooos 26, 80e8 
eno 98 Om BBOOH ABD Go Bow dace— 
By ; Id Omer gers caowGc— 
Opied from the MS. at Vanasi hart continat: 
Cc eo MS. at V asinha Vihara by § >] Kirtiratne, 
lerk to Mr. H.C. P. es odaiaa! a des rare ens 


1894 a.c, 
[W. 3] 
702 
Dhyana Pota 
Vidarsana Pota 
Vipassana Niddésa 
LID GSIZ 


Suave Heocew 
2 7 lines, 11 in, long 


Peg et Foll 39 (s»-«%), 12 in. by 2 in. 
and shat Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 

mhalese. Incomplote. 
a 


D.—GENERAL. 


703 
Abhinihara Katha 


GHBord wd 

se ntipe, Foll 17 (t69-99), 174 in. by 21 in., 6 lines, 14} in. 

Sintra a page. Letters fairly formod, large, 5 to an inch, 
ese proso with Pali quotations. 


The Story of Sumédha Tapase meeting Buddha 


Dipankara. 
PD hak Ste eags Go? DB odg¢SE @®? Bobs 
OER MO B— 
MS. copied by Mullegamedara Unga. 
7 
[oa] 


704 


Aharapiija Gatha 


eet gh m0 
alipat, Foll 5 (2-42), 5 in. by 1} in. 5 lines, 4 in. long on 
& page. Letters ail eed, is) 5 to an inch. Pali verse. 
Verses recited in offering food: 
MS. begins :— 
DOOd Qaose— 
OO DOHd EOMAHHEI— ODS? Bogs DOIDGH? 
PO omDBOows BoGocso—OOoe Om2sOom- 
Bdann BAomo:8—-eo8 HOH 2o80C 
HOawm SHBonQs—eoOm aces ans. 
BOD. HOO agrem—BoobH© wow mne 
DD AAow coedematy ISO CRMIDBOOS” 
MS. ends :— 
FIODoaQesm09 mowm—O15 >” ob mcka: 
FQMOSe GOIE,G—OBO TOM Qane. 
Foo gaoe— 
DBeamoQO—ova)- 


Kadigomuva Lessons book— 


eesB—CEOrSOOG HS 
Uduluvedeniys. 
w. A. p= 


A book of instructions on meditation. 


MS. begins :-— 

DH FEOORIOM) WODD ge<DaO—GO— WR) 
sepon GMI) Boo gpaoamme aih Poom Os 
BEER OCB ome) BBS Od) Bever,oes 
moaBDIO@On Qo~owds Han B4x6x,O69 0 “@Boe 
qersoa PSD Go HGOS Ooo o@©§e8 Bssow 
noid BesHnemde &oads QOad gods ws 
ag@rag pmd GCLOo Bons. oO@DG . . - : 

MS. onds :— 

ee. Se CEDOdNABaArc GADD dws 
oaycadw AOD COS BOS geoms oOo OO) 
HoAN COMI Boao Ooh 008 mBmMe (SH 2B 00) 
90,8 goo ander or6G paws 8 wee, Pwo Hes} 
(eC) BewD ClOOG omg—Ced MBs Poss 
mB, OHOH mBm-, dow mEzxe, Be mGwxe, Oa 
DBwe, DGD DEHN», OMS MED, Pme 2 Bt o— 


6080 Aewsod emont Bdo0r8. 
om the manuscript of Uluvi(a Ralahami. 


Copied fr 
[A. Q. 9) 


_———————— 


cc 


705 


Aharaviharanaya 
gms Sade 


Talipat, Voll 4 (.-++)s 10 in. by 2 in., 
ago. Letters woll formod, small, 5 
Sinhalose. Incomplete. 


A book explaining 
taking food by Sangha. 


MS. begins :— 
Oo QUO og oa Opus Omne Yel 


oG2D DEC108 2D HO© MOO FBO BEo wogas $8 
ep Gnred HOD) @® BooQvdod BOscsme coped 
Geos, DOD BEB COED, MO SEoR8I, CQHO 
a78 BOO @O0S, g BERE oSese, 200 BmO Soo 
96-99 Bow Dweye WOE AQ @OBe GC6D¢, Bem 
ememanB&Io, DOS CGID DOL, BH ODO BSoO8 
FoeD BER, OB TIDD, eae, COOdaS Ding 
osno— 


MS. ends :-— 

4 « games Bohs DDGSOMIOON Bis 
BESS GDOD BOSo PFOMGDAQoGOoO Bete wad 
qoagodsgoand> Bete 68 OO Hddq 5H 66 
DEDMDOS OH? oD Foo HecO—o0odH OH aed. 


7 linos, 9 in. long on & 
to am inch, Pali and 


the ways of subduing passions when 


[star] 


706 


Alavaka Damanaya 


eos EOne 

Talipat, Foll 60 (coo—0%), 17 in. by 1} in., 4 lines, 15 in. long 
on a page Lettors well formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
verso. 


ig 447 verses based on Alavaka 
t in 1603 (1681 A.c.) Saka Era 
Rajasingha IT. at the request 
Ison of Adikar of Katugampola 


Poetical work containil 
Sutta composed by ®& poe 
during the reign of King 
of Davatave Disava, granc 


korale. 


( 124 ) 


70 6-—contd. 


MS. begins :— 
85 A®@ Bort w 
205 AINOGD a Bed 
OOo WDE7 HB GO 
2&8 QERBS 055 Bao 


S855 


mye 8846 emo 
SS How BSE ome J 
18 Sig dg & 
HQO aed aga age 
58¢ & nop 
OBE@D S192 Bewz 
©0Q0 Ynad ~ 
O@20 oN da DDDaew D 
6H BSB 00s 
CBIEXQ D068 Onw 
20594 078 om 
SaQo0oe oatléad @ 
ODd® BH CR 
1g OND cast Baa 
&e8Q Bas 
Fim QBaed QQ) 
OOO: Bae 6a.) 
83 BYICOSD men DU 
Qa mo sy ROTC Van) 
CVEAE BARS 6E8 ® 
CO OMG AAG 
DOS BEE BSE 
C3 ONQd, om® 
o8¢s doa @ BH oes 
DIBEooS om9® 
Cd ana QHX Be @ 
OE DOM oe dd 
S663 C18 ost ow Dane 
MS. ends :— 
89 Ba an Row 
Soa m8 oy oo 
GODS Pea 
FUQ OBHHO omoeh OA ¢ 
SROBS ont cme BLOOD OMOOB Ox oro 
BE BBB g 5 
BE 0650 COIED G08 om Ast 
EH® ane BDL ro) 
ro) 
fe) 


Saann onan keag. 


ALAA Aone BBBSE 


BBES 


VA Re 

CDMS OH my 97B {DOD OL BH@ FoEGB 
Bde 

25 OD6ES eae C8EOD OH aw 
263 o®r ety 


LS 


ONdD BAD 


707 


Alavaka Damanaya 
PEW Ona 

Talipat, Foll 21 (®-4), 201 in, by 21 in, 8 lines, 18 in. long 
on & page. Lottors well formed, medium: 6 tear, inch. Sinhalese 
verso, 


A Sinhalese poetical work based on Alavaka Sutta, 
MS. is similar to No, 706, 
E G. 
10 


708 


Alavaka Damanaya 


PEI eOn~ 
. H r 
Talipat, Foll 49 (0-2), 15} in. by 1} in., 4 lines, 14 a ee 
ona page. Lettors fairly formed, medium, 6 to an inch. Sil 


lese verso, 


MS. is similar to No. 706. 


709 
Alavaka Damanaya 


PEWD One 


Talipat, Foll 8 (#2902), 124 in, by 14 in., 


On. & pago, 


1 lines, 11 in. long 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
verso, 


Sinhalese 


foe ee canwverston (Of 
_ A treatise in Sinhalese verse on the conversion 
Alavaka by Buddha. 


[Fr. 9] 
Alavaka Damanaya 
PEW cOne 
Talipat, Foll 29 (:2-a«), 12 in, by 2 in., 7 lines, 103 in. inp 
On a page. Lettors well formed, medium, 6 to an inch. Sit 
leso proso, 


a Mavaka Sutta, 
A Sinhalese prose work based on the Alavaka Sutté 
MS. boging :— 


DOOMDLO OOMDEM Fowmom wos Behe) ex — 


DOG (OOO AimBont mcpesdd Sogosd 
2608 w01Bost mond Doo yh babe 
9C8S 953 QHE QOdad ODOISBHG BHO ag oO 
S¢5eaH OMOdBe . tS ee en ee 
- - = : Sine QO FUB8 Redeaia bade 
OGRA Oa» Smdoawg a ge Achmet 
FAH Gen DIM99) dSom®@ noed POsDDa 
850H @2 cHa® oooet Cit) Se ge a a 

MS. onds :— 


203900 8809 MEDD QaG OES Ma@mI20 aati 
Sod 04646 065 gay CO qwwst QoBy FOOnBO 
G0, 6068 DODaGd oe Fons odadOe ae 
BOe8S omooesd 888 Be Pawast ods mode 
BBS emOss 
Ave d.oH AGQ—HeOe. COngG—BS- - 


[Kal 
711 


Alavkathava 
ed wood 


Talipat, Foll 11 (2-294), 


11} in. by 2 in., 4 lines, 9 in. long 
on &@ page. 


Lettors small, 5 to an inch, Sinhalose verse. 


A treatise in verse on the conversion of Alavaka by 
Buddha, 


MS. begins :— 
OCPD MBE vg 
S558 EDand Dio g 
8A Gd8ut Siz 
BE OM est Vigea 


AOD 


¢ 125 ) 


G@&9 Q® 9 3 714 
OMAODd ECD Goo ro) a 
ow ee dod fe) Anagata Vamsaya 
ra 
MS. ends :— eo Rexn? . GBIDSY Q oto ws 
: Talipat, Foll 170 (HV—Oaa), 173 in. by 24 in., 7 linos, 153 i 
S : sd 66% MGAE OOWB OD © was aa pay. Letters a rai Sone spathon, 6 a . 
OG B 3 Fad ag Bvdga Aq@ 2) Sinhalese prose with Pali quotations. y 
el a7 8a ek mag QBE ) ‘A Sinhalese treatise on the future Buddha (Maitriya), 
D1Qs B&F mg@e Des ro) composed by Vilgammula Maha Théra at the request 
& BD x0 ge add amp cid Enay) of King Pandita Parakrama Bahu If. 1240 ac. The 
CBmxDds mymbdo0st ox 6164 oon book is an adaptation of the Pali Anigata Vamsa, 
ot QB eam oGe oonad ry) MS. begins :— 
D and &F onésd o%) DOOMED HNDOD) FIHOM? OOOo HeRjOes— 
1855 a.c BS dwn. ame Qe Bang ao,enodst SEQ 64S 
w. A. D. S. are, Ee oe os, Sa een ee 
pe si7 Segind dad aeagdcinddnaiod BBs) \OO-« 
agamodernoo8 AbenonsS wigs Omawmdors 
7 I 2 AnRodod PAIMooD Paaccds dos oe MORO} 
OD Os paosomedds G0 2468 FID DO 


agawn® BBom~dadd . + + + 
SS30ON Omit ycosdod 
Dj BRO 010 BSFo Deseo 


Alavu Sihalla 
CA ee io TE: 
inos, 10 in. long agods OSD 


Talipat, Foll 12 ; ; 
9 2 (»-@@s), 10} in. by 13 in., 41 : 
onapage. Letters badly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese Padmeds CDOGH 

meomd 866. FO Boao) FMOADO@ OCB 


verse. Ineomplete. 
The story of the Yakkha Alavaka in Sit me osg8Q Bad eda 889 mo} DOs BsI oars 
9D OIDO goog Ce ar) me eee 


based on Alavaka Sutta. 
MS. onds :— 


jhalese verse, 


MS. begins :— 


ORIDHO 8 sae ee. 
osb So ee a . : Aoiandad Dadod DOB Dood md, AHH AW 
BD 8a O01 ¢ ona a weg 6a anges qBoo8s I PDLOM 
ag ane oat Ae ado & BsDast e@od8 COC oven GUS OH FoooD 
6@ed S os avocwmaniod OMEAIEOOD COOS HBegad 
pias Ose 8 3 j dasod go OEID GEPODIAONS ads BAxda 
9 ¢@Q Ode 4 19H BOBO Neds ooonstedaS an aega 
Ci® go Bous OO 4 oe8 QoH0g BDOBOS YO2DOHIDQ2 BEXa oO 
— a7 Godt ¢d7 ORO GDI DO @O OQ OmMgdIDWe Ha moods 
ast verso reads :— Gods 2 ORKorss OOOGBLBOODO BOE POH D-H 
sds €e8 [esbr~)) AG Goon SOS eos FORD Fey>} oe, ee See ee ee ee ee 
O©Ods3 edcim BSOD 668 AOC Fae ws oe eS 2 Gere’ ve 8 
6@9 ocpe BED coe oct Bos,ONO2D Bom Ges & FQ a: BA OmMmMBdas 
[ 7 | DwmosO FAO 9 aesda—cseosted & PADa® 
1. 6 BEoon Qooas gj82-a® gooksd mBmodoost 
BeRoasd ambSonm nod 0G ARDOOD HGoOaH 
713 BAvo.oon O8 FDIOHoOs DO} HNO ews 
53 GAO QaMagoo™ meds. 
Amavatura sa 
Talipat, Foll 12 _ ofa), 22 in. by 2 in., 8 lines, 19 in. long 
pa a toe ae baa rade ah And 6 to an inch. Sinha- 
se prose with Pali quotations. 715 
Sinhalese work on the Buddhas, written by Gurulu- 
gimi, 1267 a.p. Anagata Vamsaya 
tHMOGYOL ons goons Done 
16} in. by 2 in., 5 linos, 15 in. long 


§ GammBOB adind oor 
LD OWI 
®SmBtods BBA oqomGOiBO OCT omeraeere Talipat, Foll 11 (©), 
DME 5 Hag 9BEo @oo o@aQoO oo on @ page: Lottors fairly formed, large, 5 to an inch, Sinhalese 
Saat ssadqnew® 6g cQon an 0S oot prose with Pali quotations. Incomplete. 
he future Buddha Maitriya. 


BMH gO mAoIoH\ Bi fod odo Teg OmIOe s The story of t 
B woedan dadiee Tho last line reads +— 


AGAHOO APDQead9d G HODHSN 

Sas C209 BBO) dhe GDIGESOS 

ee eee esi mpsig a agese ger | oe 99 anes CECE das omenae a» 

DO OOO ae er BaO BIDSH ct. amenns 82 oa OS ppese el —0¢ he 
Copied for the Government Oriental Library of Colombo, TT ait sae a 8 order 

under the suporvision of Bulatgama Dharmalankare Sri Suma 03008 ey Mee 
issa Sthavira of Paramananda Vihara of Galle. Chairm 22 

the Committee appointed by the Government. 187° - 6] Le. 10 | 


716 


Anagata Vamsaya 
FMGDAO 0H 


Talipat, Foll 23 (2)s—-8aa), 16 in. by 2 in., 5 lines, 143 in. long 
ona page, Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 


lese prose with Pali quotations, 


A short Sinhalese version of the story of future Buddha 


Maitriya, 
- ré Cy 
T1T 
Anagata Vamsaya 
EDID DD 00006 


Talipat, Foll 11 (3-asn4), 15} in. by 2 in., 7 lines, 14 in. long 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 


lose prose with Pali quotations. 


An account of the story of Buddhas with particular 


reference to Maitriya Buddha, 
le] 
C.7 
718 


Anagata Vamsaya Kavi 
FDIANDOOG yD 


Talipat, Foll 8, 13 in. by I} in, 4 lines, 114 


: J in. long on a page 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch, 


Sinhalese verge, 


A short poetical work on the future Buddha “ Maj. 
triya”’. The manuscript is incomplete, beginning and 
end is not found. 


MS. begins :— 


Bomsd oe83 ead ¢ rot 

898 8e08 oo ODIO ro) 

OOR® aC eQod ¢ ro) 

O75 Boag @7® Ben roy 

MS. ends :-— 

€2S 603 &8n d0dQ €2 Ba od 
DOS mond seBocs 628 od oe 
C25 Odonna Be Be Bost w od 
MOS BHaVe ood \edHA w od 
Fe 
H. 2 


tbe 


Anagata Vamsa Désanava 
GMIODANI0w Gowsd 


Talipat, Foll 17 (1—17), 12 in, by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
ona pago. Letters woll formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
leso with Pali quotations. 


A short account in Sinhalese on Maitriya Buddha, 


QoS aAM@Bos Digoms dod IBoOOoMoDOE 
SBHoOE COQ aIoo DOs Hzee OssaBey ODS Mt ed9 53 
Osad Ones} BOona—a» Baa W718 dag 
FOBS E_Qm@ed 6EMOA) On SHOMBOOB ee 
PAAAGOSEs, 


Copy of MS. of Pallekagama Dhammiananda Sébhita Terun- 


nanso of Pindiyan Kadavala Pansala in Kandi, korale of Nuvara 
Kalaviya, Anuradhapura, 


1899 a.c, 


A. A. 
10 


720 
Anagata Vamsa Désanava 
PMNODDI0 Ccwad 


, , : 5 in. 
Talipat, Foll 39 (S)ai—-eoa), 173 in. by 24 in,, 7 linos, a 
long on a page. Lottors well formed, large, 5toaninch, Sin 
lose proso with Pali quotations, 


MS. is similar to No. 714. 

MS. endg :— 

a2Oaad Har® D OBa Bod Duy eared i 
BHCACa Bae omr®GOO O sen 7 
SOacat QI wad mAS DOED GOGOMOUG 
POMTHO @55 Baa om Qacdd coones — 
BWODSAOD Faqgnase San ag@n—oOod © 
FIMBHOS SE@mMIO BOD) D405 2. 


BS dex. 


[ez 
721 
Anagata Vamsaya 


EDIA DAG 


Talipat, Foll 182 (1-182), 124 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
on 2 ns toaliney Geil rae tenall, 7 to an inch, Sinhalese 
Prose with Pali. 

A treatise in Sinhalese on the life and time of eve: 
Buddha Maitriya by Vilgammula Maha Théra, compile 
at the request of Parakrama Bahu IT. of Kurunagala. ty 

92D Smo VwomAemidad Domes 
Sao omen Bdoma—g. ADBD. eileen 2 
WidmaAed Op O BBA 8.0. Oagd GOB 
FQOSTIH 60109 Ow SCHo@deds em Go) 
BODS HAR, 

FHODgGOSes, 


Copy of MS. of Vagollakada Pansala of Mahapatana kérale of 


Hurulu palata, Anuradhapura, Copied by U. W. M. Kirtiratno 
Gurunnanse, 


1896 a.c, 
[W. 9] 


722 


Anagata Vamsa Désanava 


EMNOADOow cS Wd 
in tlipat, Foll 119 (s»-xs), 161 in. by 24 in, 11 linos, 144 


in. long on a page. Lottors fairly formed, small, 7 to aa inch. 
Sinhaleso proso with Pali quotations, 


MS. is similar to No. 721. 


723 


Anagata Vamsa Désanava 
(DHIDHVOow ecw syd 

Talipat, Foll 19 (oe-a4»), 154 in, by 2 in., 6 linos, 13 in. 
long on a page, Lotters badly formed, largo, 4 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


An account of the future Buddha “ Maitriya ”. 


[os] 


( 127 ) 


124 


Anagata Vamsa Désanava 


EMDIODOW O€OBNO 


aa 2 
onettpat, Foll 17 (29—@), 124 in. by, 2 
che page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
prose with Pali quotations. 


short account in Sinhalese on Maitriya Buddha. 


Ea 


in., 7 lines, 10} in. long 
Sinha- 


725 
Anagata Vamsa Désanava 


EDIBDHDOo oC QUID 


so talipat, Foll 10 (2 -#s04), 172 in. by 24 in., 
Sink on a pago. Lotters woll formed, medium, 
Sinhalese prose. é 


A work on the future Buddha, Maitriya. 


7 lines, 154 in. 
6 to an inch. 


[o.2] 
726 


Anigata Vamsa Désanava 


FWDID DID GENO 

a, Talipat, Voll 12 (@»-92), 16 in, by 2in., 7 lines, 12 in. Le 
pago. Lotters well formod, small, 4 to an inch. Sinhalose 

prose. Incomplete. 


A description of the future Buddha, Maitriya. 


_MS. begins :— 
cS as Sameomdy Omo0Oaant oq des 

IDBoamoasd OB Bond oagonsiBs @F 
OmMAS ¥1H0 QDasod oosH AoW SH H9@ 
OMDOSH8. &8 dommn omonsd J ogdod aa Age 
SQ HAG ¢d &a delomd ada PGooS...-- 


MS. ends :—~ 

QOMODBH OBOHAGOrda ODay Pdodwmd oo 
COQy QeHa ommogS. o¢mac Fo OHBAaD0e 
sie BE CDoongeA SDRQodiHO B00 OE? 

BaGsodet QCD GOOD OMMOGO GO a Saom8 
Steed GONE B1dg BRoaG—od@od OQdodao BE 

G Past angodS omp™Ane Aso . - rane 


W. A. D. 8.7 

te 10 | 
| 727 
Anagata Vamsa Désanava 


EDIA DOG F059 
.o06..), Ll in. by 24 in., 7 


Hee lipat, Poll 35 (2-2, 0 08 o-o6 
linos, 94 in. long on a page. Lottors woll formed, small, 4 to an 
inch, Sinhalese prose. 


MS. is similar to No. 726. 
w. A. D. S. 


954 A 
728 


Anagata Vamsa Désanava 


EDINDD® oF ODIO 


Jo talipat, Foll 39 (2-98, ©), 14] in. by 2 in., 7 lines, 124 in. 
ong on apago, Letters woll formed, small, 8 to an inch, Sinha- 


le ; 13 
98 prose with Pali verse. 


MS. is similar to No. 726. 
W. A. pe] 


~~ 420 


729 
Anagata Vamsa Désanava 


EMDIDDOD CABS 


Talipat, Foll 9 (&-*. .ars—wvs) 
long on a page. Letters woll forme 
lese prose. Incomplete. 


, 18} in. by 2 in., 7 lines, 17 in, 
1, small, 5 to an inch. Sinha- 


MS. is similar to No, 726. 


730 


Anagata Vamsa Desanava 


GEBDID DOO OCOBIO 
Talipat, Foll 94 (s....), 13 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long 

ona page. Lotters woll formed, small, 6 to an inch. Sinhalose 

prose. 


MS. is similar to No. 726. 
[*; A. D. S. 


| 1064 B 
751 


Anagata Vamsa Désanava 
EBDIODADO OC O59 


Talipat, Foll 6 (2-2... .@m), 18} in. by 2 in., 7 lines, 13 in. 
long ona page. Letters Well formed, small, 7 to an inch, Sinha- 
leso prose and Pali stanza. 


MS. is similar to No. 726. 


SE D. a] 
840 

732 

Anagata Vamsa Deéesanava 


EBDIOBOG OCG 0 


Talipat, Foll 8 (.-- .), 134 in. by 24 in, 
a page. Letters woll formed, small, 6 to an inch, 


Sinhaleso prose. 
MS. is similar to No, 726. 


7 lines, 12 in. long on 
Pali and 


W. A. D. 8. 
841 


733 


Anagata Vamsa Désanava 


EDIODO@ OF OBI 
7 linos, 12 in. long 


Talipat, Foll 7 (...-+- ), 13 in. by 2h in., 
ona page. Letters woll formed, small, 5 to an inch. Sinhaloso 
prose, ‘Talipats damaged by rats. 
MS. is similar to No. 726. 
[a D. S. 
855 


734 
Anagata Vamsa Desanava 


FDIAAOG O6ODI9 


Talipat, Foll 10 (@-»%), 144 in. by 2 in,, 7 and 8 linos, 13 
in. long on a pago. Lotters fairly formed, small, 7 to an inch. 
Sinhaleso prose with Pali quotations. 

A discourse in Sinhalese prose con 


regarding the future Buddha “ Maitriya”’. 


taining predictions 


[is] 


735 


Anagata Vamsa Désanava 
FNIADI CE@syd 


Talipat, Foll 9 (%—sm), 214 in. by 24 in., 6 lines, 19 in. long 


onapage. Lotters fairly formed, small, 7 to aninch. Sinhalese 
prose with Pali quotations. 


An account of the future Maitriya Buddha. 


[ie] 


736 
Anigata Vamsattha Katha 
Samanta Saddiki 
FNOADO owe cyds 
BOND WeFsra 
Talipat, Foll 68 (s»-%), 22 in. by 24 in,, 


on a@ page. Lottorg fairly formed, small, 
prose, 


8 lines, 19} in, long 
S to an inch, Pali 


A commentary on Anadgatavamsa, a Pali work on the 
future Buddha “ Maitriya ”’, composed by Pafifidlankara 
Sthavira of Kala Vapi Vihara, 


MS. beging :— 


SDOwD Beo YO—oeas mad SIS @o 

Dee Do ZO DOO — 3003.8 QB MomZAo, 

SOWIOD@ONs Oo BAKER? — Or BowOG OH CrzDDo 

DOLHODOD) OD. BEN — SB SNDADZo, 

De OMOS 9B D NOID— m9 99H) COogdeo 

De e203 @ ayo 5 ren, €8—@cg Omron 8 MIDODo. 

900 Bean 8056565 Oxy p09. F8aBoa 

FDID Ao OSD eons O88 Gomes, 

FAD ID ay DOK M—HVOS oa S560 HOH 

FROA) Bord ay BOSD: —g ena exes D9wSe wo 

VMHMH Aes Om: 095-0 3360S BINGO B, 
med FDID NOG e399 GODDODD Panos DoOesg 2 


POOMB8 Emo@ss FSO oN HG FOL. oad. 
MOTOS COoma wm mods CO&SasB. 


MS. ends :— 


FODMABAs 4 cece woDede DA Cabtwnmo mess 
OB PommBOces DOE AS ows FOOD mead GO 
Om BRA ene S063 Bexs95923 Babs ono O° DONA 


DO Ema 
Dowows DOMHEicg ®omdo. FBOSRODE Oame 


BOD Mes» DIO—ges woded Esa 

PODAo SaSe—ow8doe QHom, 

DED Bard0h—arrond ime SMIBos 

SD QM Em) aw DOCOB—ome@ecR EQome a. 
Bee mow BOS.—OFeoes Boavos 
MMDIGDWD wopy@h—oQyS 99380 Bon, 

Ord oenh 599) — Oreos 5QBom 

D9 D9 G39 059 29 SOI —ao Boman DOOMHgaey, 
amon SQODD— Serer, pecenrd woG eng 
—S9DIGOE HAE omOao. 
BOs e235) eneno DDe—So Sey 
SDOSOLs 4p SO°DAD— FOMB~eo, 


BBHGDIS OM@meac—oa®e BED QHe we 
29-255 ge DBO Hi—oRre@neo FQOG Os. 
DM SO) dq BOo—somesraengy ooBsre 
“OEM QGoncGh—DoWO 6 AN.O8. 
DIS DAD Oey) Daw Oey Oqona— 


BLS CODISABVYOOOGBmr—Earmand-o ODO 
8a— 


‘ BS dex. 
$ C2858 adind 8 wt we ee «oe 
[CQ Eaooad Mod oamad Oban . we : 
8 AD OS so0x3 ocaed MmdBo H¢gd 0d;B2O ae 
II Oode “EMIOD OWA ado” yO O08 @D9D G 
BO@aDd SODee, 


e a Pa 1 nder 
Copiod for the Government Oriental Library, Colombo, u 
the supervision of the Galle Committee. 2413 B.n. 
1870 a.c, 


[Q. 6] 


737 
Anagata Vamsattha Katha 
FMNOADOGR wp 


: . in. 
Talipat, Foll 64 (9 8-—@8)4), 21 in. by 2} in., 10 lines, 17 i 


4 : ‘o an inch. 
long on a pago. Lotters well formed, very small, 8 to a 
Pali proso. 


A commentary on Anagata Vamsa, a Pali work on the 
future Buddha, ‘ Maitriya ”’, 

MS. is similar to No. 736. 

C°QDISB adind ODIO{-MHMH@EF Sz cas 
2odod 885 omargoric Ew eee 
DAVDOEe G88q Geert mrEDr.ardee8 8 4 
DCOedt COBO Bo adiad CLQHBAVOBO rs 
S MO Odise0d eced wrdBo Goad tobe 7 
868 QE9d58 SBHder@ S8Ex oo inept 
AXGe@eHQdd gag OGOAED eoaQSOD phe 
98 F596 wOQrQe® Ba daa Reus gabbana 
2D © 88s o& FOIAHOSs DO ommdoT©o 
DNSowm.O GEDRe— 

Prosonted to His Excolloncy the C overnor for the Government 
Oriental Library of Colombo, by Piyaratana Tissa Torunnanse 0 


a ra iD 
Amarapura, Nikdya of Sailabimbaraéma Vihara, Dodanduva it 
Vollaboda pattn, Gallo. 2417 B.R, 


1874 a.c. 
[M. 15] 


738 
Ananda Astaka Sannaya 


POSS Geen sorsyes 

Talipat, Foll 4 (@s%—@p), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. se 
on a page. Lottors woll formed, small, 7 to an inch, Pali v 
with Sinhalego paraphraso,. P 

Kight Pali verses on the attributes of Ananda hapa 
Théra, “ccompanied by an interverbal interpretation. - 
Sinhalese, composed by Buddhaghdsa Théra of Vick 
tamasinhapura, 

MS. ends :— 


28 SamO8Bm Edam serddancoen Ga 
FBIOWMD BSH. POW EMM wOoey-— 


( 
navum § 
Saved epee 


Talipat, 
» Fol Ss 
i ont 9 in. by 2 in., 4 lines, 6 in. long 
ell formed, small, 4 to an inch. Sinhalese. 


A book 
fe) as 
n the renunciation of the Buddha used as 


on @ page, 


an i 
eader in temple schools. 


MS, beging — 
Astade  DdDeHO 
Eo® sda DdDEBO 
BQ Bos Og Ho 
MS. ends :—_ a oe 
Oss 
<a hapening Ones M509 ye 
Baa peng FG eNdi GHO a 
HaAQd ow, Sided oof oma & = 
pian DSA waod @ODHOO si 
os F593 BD oan, 
* written by Dingiri Appu. 
W. A. D. S. 
[ 579° | 
740 
Ané ve 
re Aas Sitana Vastuva 
= Q Boa oad 
Ipat, Fy : 
On @ pago, dette tec Eee 11 in. by 2 in., 7 lines, y 
8 fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese. 


Stor 

= Y of Anépj 

karaya, Anépidu Maha Stiana from Saddharmalan- 
[6 C. 9] 


T41 


A ° 
ae eakunu Bhavanava 
* CAG md29d 


Tali 
pat, Fol 
oll 7 (@2-@s), 9} in. by 2 in. 7 lines, 74 in. long 


on a 
Page. L, 
& . i 
tas ae eet, aay inch. Pali 
A w 
~ word : 
phavanava “ ide Sinhalese translation of Pilikul 
uman body) editation on the impermanency of the 
Ms. begins ;— 


a8 5 
POL Moon ames RIO WA Geo Doo? 


dee 2® 
ad oad 
adacs 
oa, o® 


—an o8 ogHd ‘eho om 
w © Ot ml. tah QM, oamese @@?®), ¢ 
Seq 2 baci DOVE MOBQOD SiH 
SS deca ee OBDoaig; GQad° 
‘es Giles 
oes 

Cuda gown 08 aSdant Sanat FBO o1800 
Dy) ee D2, oman: Gao BHO enka E59; 
QdoF Bods omodsian ond FS paooS 
Wangerr > Bcpead Bd 68 ghar cS 
ae mde DA BOs eGedO CAH 
GBS Qn4G mODm008— 

[22 A. 1] 


19 
——J.N, 57688 (2/36) 


742 


Anityanusmurtiya 
eHavamwoade 
Talipat, Foll 5 (a-2p), 104 
a page. Letters medium, 3 to an ine 
Concentration of mind on the decaying condition and 
the unstable qualities of the parts of the human body. 


MS. begins :— 
DOD WOOGDD FOODOMD) OO2 SeR|Hes— 


gBeiso weanh Barer DIDS BRIOMMI Of 
dem MAM C594? Md 68 SH om o8 OH 
Aboat OG Qoda—OD o® GB no omodqasd oad 
o@® Ba at Beod Dad FdGEG OQ oged 
gl 09 4c OES GQQVOD CES SrA FOO 
aMDIO1gD FOO Sead om o®& BBoamdse SHH 
nOob— 


MS. ends :— 


in. by 2 in., 6 lines, 9 in. long on 
h. Pali and Sinhalese. 


his Ode6 ADDond oodwa ADoas Sogo 
DOOoas Corso Awent wSodBa 2Vond 
Boo eaeges pamdodss mdmADdIaaHO DHA 
gag siaen madeo8 GOS Obs Faooa Foo 
@0Ga od8 De,Qon—HBCOHH” OsA CCOLiaQwms 
aaoooos gded e091 D MES hater ozs B2t9— 


peaeOov) + + * 


[~ Ao: 8. ] 


743 


Anityanusmurtiya 


gGanQease 
8), 18 in. by 24 in., 9 lines, 16 in. long 
inch. Pali and 


Talipat, Foll 4 (8- 
11 formed, small, 8 to an in 


on a page. Letters we 
Sinhalese. 
MS. is similar to No. 742. 
ee D. 8. 
501 


744 


Aphatara Devata Vastuva 


gaan and G20 OaqQe 
‘pat, Foll 3 (as-Os), 20 in. by 2} in., 6 lines, 18 in, lon, 
Talipa' '». Letters fairly formed, medium, 6 to an iit 


on a@ page: 
Sinhalese. 


A story of a Devata from Saddharmalankara. 


[6 6. 6] 
745 


Antardhana Pasa 


garners on 
iat, Foll 2 (29-209), 12} in. by 2} in., 8 lines, 114 in. long 
sue sat Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 


prose. 
f the five stages of the disappearance of 


An account 0 


Dhamma. 
(6 L. 4] 


( 130 ) 


746 


Anuruddha Sataka 
EDAWN Haw 


Talipat, Foll 36 (s»ra-aH), (L11—46), 17} in. by 1} in., 5 lines, 
16} in. long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an 
inch, Sanskrit verses with Sinhalese paraphrase. 


A Sanskrit work consisting of 101 verses in adoration 
of Buddha, composed by Anuruddha Théra of Polon- 
naruva with an interverbal translation in Sinhalese, 

&8 153 @stomOA Qoa 3—« Puncirala.” 

Copied by Puncirala, 

5 
1853 a.o, eke 


TAT 


Anuruddha Sataka 
EDAD Oa 


Talipat, Foll 49 (w®-®s), 11 in, by 2} in., 7 lines, 10 in, 
long ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sans- 
krit verses with Sinhalese parapharse. 


MS. is similar to No. 746, 
(6 L. 11] 


748 


Anuruddha Sataka 
EBSD] Nayey 


Talipat, Foll 15, 11} in. by 2 in., 7 lines, 10} in. long on a page. 
Lotters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sanskrit verse, 


MS. is similar to No. 746. 
[57 A. 11] 


749 
Anuruddha Sataka 


EDS Ona 

Talipat, Foll 9 (t x» 23), 12} in. by 2 in., 6 lines, 11 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Sanskrit 
verses with translations in Sinhaloso. Incomplete, 

See No. 746, 

MS. begins :— 


DOGS HO wass BeDEMme Bq Demme AG 
Qovsen®..... - DIM Boma QOS 
2089 6088 earQa20® . DRG: ts ae ang 
MS. ends :— 


750 


Anuruddha Sataka 
EDAD Ons 


Talipat, Foll 29 ( . , , 0-98, O-G09), 18 in. by 2 in, 


7 lines, 17} in. long on a page. Letters well formed, 5 + 
inch. Sanskrit verso with Sinhalese translations, ; iow 


MS. is similar to No, 746, 


~I 
Or 
bol 


Anuruddha Sataka ‘ 
EDAWN Haw : 
Talipat, Foll 8 (*»—-s2), 13 in. by 2} in., 7 lines, 11} in. 4 
on a page. Lotters well formed, small, 6 to an inch, Sans 
verse. 
MS. is similar to No, 746. W. A. D. 8. 
[ 409 


{52 
Anuruddha Sataka 


EDA Hae 
Talipat, Foll 17 (..2-8...5—21..), 17} in. by 2 in., 7 lines, 


in. long on a page. Lettors small, 5 to an inch, Sanskrit 
verses and Sinhalego translations, Incomplete. 
MS. is similar to No. 746. 
0 No i W. A. D. & | 
~~ 709 


753 


Anuruddha Sataka 
EDAN Oana 
Talipat, Foll 14, 13 in. by 14 in., 6 lines, 12 in. long on & page. 
Letters well formed, emell, 5 cd an inch. Sanskrit and Sinhalese. 
MS. is similar to No. 746, 


[WA 


974 


754 
Arthasalini Atuva 


FRMER ¢Qd 

Talipat, Foll 8 (3.25.0 To— Bash TA in: by 2 in., 6 lines, 
12 in. long on a page. Letters small, 6 to an inch. Pali. In- 
complete. 

A part of commentary on Dhammasangani. 

MS. begins ;— 

Se5O28008 Samege—goas noah Bdrad Se 
FAMOBR—BrVo oy 8 GID Om weds FOO 
S022 OOD sg Q®: 8 WD w aj ods HR—m OO 
Bras DOME oo@owdenre eres EnwmdanBs mem oc 
DADd—CAE carer amB— 

MS. ends :— 


—20) ®%@m2 Bd 850m BALD. defeeer 968 
OD GIG Se Sa moe ODIO aS MOG 
BOS GD) DOSS OED wr nso seam OA 
SC29—W@ Somes, Oe so ona Dom 
DDO eS. DH a8—c ROS HOO AodG? 
COM BADCCDs memo DOD CSO Ordos 
SB00005 wrnmd. SG®HonkBk moms mm® 
SSwas 2D o8—mBReOBEm Node @s—g¢eHoGs 
Dade ODED) HS 

W. A. D. S. 

hore 


155 
Asiti Maha Srivakayo 
83 Om QHdmens 
Talipat, Foll 2 (#q 8-0), 9} in. by 2 in., 7 lines, 72 in. long 


on @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pall 
80, 


The names of 8 : native Svaka) of Lord 
Buddha, of the 80 chief disciples (Sravaka) 


[22 A. 1] 


( 131 ) 


756 


Assakarajjuruvange Kathava 
bores SSISIDTMOW wd 

alipat, Foll 11 (1—11), 12 in. by 2 in, 8 line 
on a page. Letters well formed, ad. 6 to an inch. 


The story of King Assaka from Saddharmalankaraya. 


DBaeg &xoO 
Gar Seo Dono nnom sod 
odedBactins® Gaded amc odasd elas 
Abn. ODd somaAedod ooona BOome—EGo 
Seen §. D. Adgd DOBa ocosd gorsdQ Oo 
: i ED EMHAGOSEa— 
opy from MS. bel i é 
of Thalapansala of Dacbella, in Pa 


kérale in Matal 
1902 4.0. ale North. 


10 in. long 
Sinhalese. 


dora Ratanapala Terufinanse 
llésiya pattu of Vagapanaha 


[7 G. 2] 


757 


Astaka Pota 
Geoay @o2a) 
in. long on a page. 


Talipat, Foll 26 ,17} in. 
Letters well formed, anal, 7 - a rs eA and Sinhalese. 

er iringowirnti of poems of eight verses each in adoration 
and e Buddha and the sacred Tooth Relic, composed 
ee recited by Ginigatpitiyé Unnanse, Pupil of Saranan- 
. Sangharaja on the occasion of the exposition of 
Bu sacred Tooth Relic by Sri Vijaya Rajasinha in 22.94. 

uddhis Era, (1751 a.c.) 

§ QO DBoasd oged oeBo FMoodo 1 GS-68 
O8oas EAQ Ow ear ao anagee DD BM 
Gang Ben BJ B-mmdaddg cae 8 Beso Bes 

°® QH@eIan9a@ is G DD Handosod getOo 
9 D668 ganedB Goormdshd0hh Qi @50 

Goad mBHnod Sn GDh BBanBdod ond 
S15) ade ced FAODOB. 


758 


[N. 14] 


Astaka Sannaya 
GEBOmy ose 

Talipat, Foll 5, 19} in. b ‘ ‘ i 

> , . by 2} in., 8 lines, 18} in. long on @ 

ig eee well formed, small, 7 to an inch. Pali Gathas 
‘ Pali verses in adoration of the Bud 
— word translation into Sinhalese 

édhankara. 


MS. ends :— 
SBD GMIGOD Oss HeCere 
QOvE Boehm Sam GonH 
Onodo mom BSHeqj Om 
Heong mdas San OO. 


5 Dode, wBegnacd GHEDWAdIHH & Baan 
atedd; Oa, O BAD; oHd Ds coon dom® 
CQDemMABOID Oo BAG, O99D, Oa BSCOH 
Se na @MEDS; Bhar, SOD} Anast FBon3s; 
© DOA aomngE#aD YOrD Om BE He, BOOM 
Omo@a0O Gaaoo— 
BBOKD. 


dha with a word 
by Veheragoda 


[22 C. 3} 


759 


Astaloka Dharma Sannaya 
¢evogia QOD wane 
Talipat, Foll 4 (©@0-os), 104 in. by 2 in., 9 lines, 9} i 
long on a page. Letters fairly formed, s: ll, 7 nity 
Sinhalese with Pali quotations. ee 
A discourse on the eight forms of changes. 


760 


Asti Maha Savvanvahansela 


gq On BOODOOTEWE) 
Talipat, Foll 1 (©), 10 in. by 2} in., 7 lines, 10 in. 1 
page. Letters badly formed, small, 7 to an inch. Pali co ling : 


Pali verses giving the names of the 80 chief disciples 
(Sravaka) of Lord Buddha. 
[6 H. 10] 


761 


Atamasthana Vandana 
GOOuOID Dogs 
Talipat, Foll 6 (s) m—2p), 9$ in. by 14 in., 4 lines, 84 in. long 
Letters well formed, 5 to an inch. Sinhalese, 


on a page. 
Sinhalese verses in adoration of the eight sacred 


shrines at Anuradhapura. 


[6 N. 4] 


MS. begins :— 
emgad one O18e Bagds 9 ad 
a5 ® a8 Badgoost agwo @o 
51g dont amds 658 96g od 
ag 3 OES sHOa FQrqe oS 

MS. ends :— 
a8ad SoS agnsd QgBqo Of = 
BB HD WIM HOODOODD OS woe a 
o¢8879 HOGS FHHo Ondo oars Ex) 

a 


AB &s 6R GOHB® Good OG 


Atamasthana Vandana 
gOOnoIW OLE dd) 
(2 — 12) 
mo—@m), 114 by 2 in., 4 lines, 9} in. long 
11 formed, small, 4 to an inch. Sinhalese. 


Talipat, Foll 11 ( 
in adoration of the eight sacred 


ona page. Letters we 
Sinhalese verses 
shrines at Anduradhapura. 


MS. begins :— 
eee dad Os oc OG O86 @ 
gee e8acd 08 Boe O08 Hr Oo 
Bee Foon O@ &Eo0ss ©8046 Oo 
age mac 3 Ge CE DOGS © Oo 
BAS w9 oman ODdit 418 GOD ost 
O1HOr GSOE? ViB Fi Bo an ost 
FH O©8 Dy B{DEED OIG OO ost 
cQg @ GE OLDS{OO HAD9 ost 
MS. ends :— 
Bde omoassd Get a0 OIE tO 
gaa¢e OGe0 O@D GDHDD VIC JO 
HBeQoo HMMHO OD yao O 2d 
Ovmae Bd a1 og5oas gio std 
QHBa OSS @19 Bad FR, B ost 
6Qdd nds MHODOG BS oy os 
Ago BS asd Bp d71 VHA OCG ost 
eogace 83 F_Qoosgsd @9 83 on 
bere 
1046 


( 132 )j 


763 
Atapirikara Danani Sansa 
FOSSA oomBwoes 


Talipat, Foll 14 (s»s—-o@s), 15 in. by 24 in., 6 lines, 13} in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 

A Sinhalese prose work on merits acquired from 
offering the Ata Pirikara (Eight Requisites) to Bhikkhis. 


{6 M. 9} 
764 
Atapirikara Kathava 
GOSSaNS wd2d 
Talipat, Foll 13 (1—13), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 


on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
with Pali quotations. 


A discourse on the eight requistes of a Bhikkhu. 
MS. begins :— 


DODDS NODOM) ESHO@M) BOO BOQ ees— 


Sinhalese 


BAC SDO8a omoed&B sme Ow DOM FH 

Boeigs Agdctasdocsed sa 28 Bog 
FOBSaS a4noost 6¢5oQ2d8e CADEEGD 
Pn 6 fe eS ee Soe 
MS. ends :— 


PES AADM FBO o-sd Os 6916200 Eoo_ 
OGSO Bdar.d™@sd gdB8ad ef 6g gen 
GSMoad GOB me8n QHSS YE HROHOODe, games 
Odo DOODds GOEmMQe—FOBEmd DOWGB—HS Seep, 


FQAAGS Gmoaat Se Waeatdod OmdBe 
oBucd omest 8Oona, 


Copy from MS. at Horivila 
Anuradhapura, 
1900 a.o. 


Pansala in Villacciya kérale in 


[A. A. 9] 


765 
Atapirikara Kathava 
GOSS MoO 
Talipat, Foll 16 (2-28), 16} in. by 2} in., 7 lines, 


long on a page Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


MS. is similar to No. 764. 


144 in. 
6 to an inch, 


[6 0. 8] 
766 
Atapirikara Kathava 
GOSSeas word 
Talipat, Foll 17 (®-8), 20 in, by 24 in., 6 lines, 


long on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese with Pali quotations, 


183 in. 
6 to an inch, 


MS. is similar to No. 764, 
7 67 [6 C. 6] 
Atapirikara Kathava 
GOSSaS wd 
Talipat, Foll 16 (0 -), 144 in. by 2; 5 Pk i 
on a page. Letters "fairly et ead ae a ig moti 


Sinhalese 6 to an inch, 


A discourse in Sinhalese on the merits obtained by 
offering the eight acceptable gifts for the use of Bhikkhis, 


[6 0, 7] 


768 
Atapirikara Kathaiva 
FOSS mS word 


Talipat, Foll 17 (S-8), 17} in. by 2 in., 6 lines, 16} ge 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


MS. is similar to No, 767. [6 H. 8] 


769 
Atapirikara Kathava 
GOSSaS word 


Talipat, Foll 13 (2»-os09), 16} in. by 2 in., 6 lines, 154 ee 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations, 


MS. is similar to No. 767, [6 J. 5] 


770 
Atapirikara Kathava 
GOSSand wd. 


Talipat, Foll 14 (s-o2m4), 18 in. by 2} in., 7 lines, 154 me 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an mehy 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


MS. is similar to No. 767, B 
§ 0 smMedze 08 Eh eHonsd SDqod awseo 
19 Oat FQ COK— 


Copied in the Saka Era 1761, 
1839 a.c. 


[22 A. 9] 
Ata Silaya 
GO Bea 
Talipat, Foll 16, 134 in. by 1} in., 4 lines, 12} in. long on & 
page. Letters very badly formed, large, 4 to an inch. Sinhalese 
verse. 


Beginning and end of the MS. 
damaged by whito ants. 


An account of the eight precepts of conduct, sila. 


is missing. Incomplete, and 


[A. R. 7] 


772 
Atatapas Vibhaga 
FODSS Seanaw 


Talipat, Foll 2 (9-6), 14} in. by 2 in., 7 lines, 13 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 
prose, 

An account of the 8 forms of retreat, viz. :—(1) 
Saputtadarakaya, (2) Uccharikaya, (3) Sampattakala- 
kaya, (4) Ataggipakkhikaya, (5) Asammutthikaya, (6) 
pantaluyakaya, (7) Vanamuktaya, (8) Pavattaphala- 

aya. 

MS. begins :— 


ANEOPOS—GOGOH Moda® mOdani—ogw 
GODS, GOSSma, COsHomeac, FNososIDe, 
FoMWGaa, CDOIESs Na, DMDOVmNa, BOHODOGA®, 
OD O® FOHAD Nod mO™ed_5B Berm oOo Gago— 

MS. ends :— 

C29 FO9GDO S-O0BQa damrGmd CO18% 
FOSOOABM Boos Os QO BGoad OB QOoaDo 
C®H9OS engea—o® FO Dood BM oB—BSSEQ.- 


[22 B. 3] 


( i338 ) 


— 773 
tavisi Bodhi Vandanava 


€O58 eda Degsyvd 


Tali 
on a Foll 1 (2), 174 in. by 2} in., 
Wares” : etters fairly formed, medium, 


Pali verses P ; 
ind rses recited in adoration of the 28 Bodhi trees 
er which the 28 Buddhas attained Buddhahood. 


(22 M. 5] 
774 


Atavisi Bodhi Vandana 
$058 oD dao 
6 in. long on & 


Tali 
page, Saati 4 (»—8), 7 in. by 2 in., 7 lines, 
rs well formed, small, 6 to an inch. Pali stanzas. 


MS. is similar to N 
TIS: 
MS. begins :— pane 
fo) 
DOQaws NNO) FOoom BOLI 25g) @)e003— 
Sheena DarHOH—GOAcDOA Ow BOW 
bie DOD agiaBGam—ESmod BDO. 
. ends — 
Sande LDEPO LO) WS — OLD 
CQIA mMeBOnr JOOI— FABIO 
ear pe Dar oH2GB—OGIDMIGOD YOON? 
. OM WOwG—OD BAH DOA. 
F088 omsS8dec 08. 
W. A. D. S. 
750 ] 


7 lines, 16} in., Jong 
6 to an inch. Pali 


9 eda @ ene0es EaGO 
DoB OmW@S). 


T75 


Atavisi Bodhi Vandanava 


Eee CD Dagsd 

alipat, Foll 1 (20a 
a a), 19} in. by 271 
page. Letters well pees 4 shall: ia 


MS. is similar to N 
178: 
MS. begins :— P 
Speed ODDordH DOH —BHADOSAWDI shoe Ow? 
26 Bo Comaneh—BodG Bod Gego9. 
MS. ends :— 


QO® OOD Om GAIT—O IDMIOOD gS @o09 
DOB om MOexsS—OIG HH MOYO: 


O88 oS Deeg wo BBx>. 


776 


Atavisi Bodhi Vandana 


$9568 oAi® Oaquyo 


Talipat, Foll 
’ 1 (os), 9} in. b 2 
Page. Letters fairly mle paints 


n., 7 lines, 17 in. long on 
an inch. Pali verse. 


(6 F. 3] 


74 in. long on a 


in., 7 lines, : 
h. Pali verse. 


6 to an inc 


MS. is similar to No. 773. aur 
[ , 
T7171 
Atavisi Buddhanama 
FI58 Qa ao 
7 lines, 10 in. long 


y 2} in., 


edium, 6 Pali. 


Talipat, Foll 3 (a¢s—Oo), 11} in. b 
to an inch. 


on 
a page. Letters fairly formed, m 


Verses in Pali giving names of 28 Buddhas. 
[6 N. 7] 


778 
Atavisi Sugata Vandana 


gosh hos Dogs 


in., 7 lines, 16} in. long on 


Talipat, Foll 1 (2), 114 in. by 24 
a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali 
verse. Incomplete. 
Pali verses in adoration of the 28 Buddhas. 
(22 M. 5] 


779 


Atavisi Sugata Vandana 


gods 4os © cqo39 
Talipat, Foll 1 (ena), 19} in. b 
a page. Letters well formed, sma 


Verses recited in adoration 


MS. begins :— 
DOOs DELS MODOD) FOHOM? SOO) BEVAcS— 


By SKDeLDOD Qey2BHOH—GODDOA OHoow 
66 SH eLDOD oq mBioas—forneD §SBDOD. 


MS. ends :— 


go o& ae 
OG Bdear HED-— OMG 


go88 gan De, 


780 


Atavisi Sugata Vandana 


go58 was @ oywsa 
Talipat, Foll 3 (aA-9 52), 9} in, by 2 
on a page. Letters fairly formed, medium, 


verse. 
MS. is similar to No. 778. 


781 


Lakunu 


Cay 
114 


rmed, medium, 


y 2} in., 7 lines, 17 in. long on 
ll, 7 to an inch, Pali verse. 


of the 28 Buddhas. 


y— BaWID OM 60209 
CBMDD BRAG, 


[6 F. 3] 


in., 7 lines, 7} in. lon, 
6 to an inch, Pal 


[22 A. 1] 


Atorasiyak Magul 
goOIAS aa Oo 


Talipat, Foll 2 (oaa1-ae,®), 
long on @ page: Letters fairly fo 


Pali. 
108 auspicious signs. 


in. by 2} in., 7 lines, 10 in, 
6 to an inch, 


[6 N. 7] 


782 


Atuva Prarthana Gatha 


Qo ooo 


Foll 3 (#81-@:), 10 in. by 2 in., 6 lines, 9 in. long. 


medium, 6 to an inch. Pali. 


Talipat, 
on a page. Letters fairly formed, 
A number of Pali verses from Attahkatha expressing 
aspirations of the authors. 
MS. begins :— 
gye@eg DID Bou G— QOD BOIOwe 
BOOOM OB HOS WoO —HOD FOuw Qmdon. 
MS. ends :— 
dG 09068 oot—Baes OSawvoH 
qoas 959 @e%& OIE? —MIGSSB° wbeoodg. 


Qos QoSdero D909, 
[6 C. 2] 


( 134) 


783 


Atuvaprarthana Gatha Padartha 


G90) S9582)) O10) SEB 

Talipat, Foll 7 (@s-4), 10 in by 2 in., 6 lines, 9 in. long ona 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali and 
Sinhalese. 

A word to word Sinhalese translation of certain Pali 
verses from Atthakatha expressing aspirations of the 
authors, 

MS. begins :— 


FODD GHOexrerw, © BBs mEq oO QOCoss, 
Eo, OO; mdDADMD 50e98, sO®moxnt DEAx} 
QEVOO C1 GOM@He ; md, Soot Gato; BOO, @as 
Fi Bo}; Food, pbsg; OHADOD, OHsy DDE st ap08); 
HOODQOE, QOD Qeonds ; CSS dean; KOFODs, 

MS. ends :— 


SHHHEMOS YOSMs, CADHOnId Oak OQ ; 
SEDOQID BBMDd-, Bad SMaABDost dad 
RIDS@MO; DOOD emo SVOMMomD, DOne3 SiDHo 
OZSBODNDO ; ¢-oonamw DOMO@HeB>, OH QEooOa ; 
S958 SHOW, Bad BOG east 068 AWast Ha; 
Basen Bach, OhHanoes Be; QoQ. ws, 
OMAQS Ed, ODenad, womd MIDIOSM; QOo 
OMID:MOSH, COMO OMI 3 ODS SOD, 


FAP OS209 ards 5a, dB, 
[6 C. 2] 


784 


Atuva Prarthana Gatha and Pada Gatartha 


$95) S98299 ado way Semay® 


Talipat, Foll 10 (@.—a), 9 in. by 2 in., 7 lines, 
a page. Letters fairly formed, medium, 
verso with Sinhalese paraphrase. 

Pali verses from Atth 
of the authors with a 
Sinhalese. 


74 in. long on 
6 to an inch. Pali 


akatha expressing aspirations 
word to word explanation in 


[22 A. 1] 
785 


Avavada Pariechédaya 


GOd0¢ SF edSeu 
Talipat, Foll 58 (9-204), 


long on a page. Letters w 
Sinhalese prose, 


15} in. by 2} in, 


7 lines, 13} in. 
ell formed, medium 


» 6 to an inch. 


Advisory discourses for Buddhists, 


[6 J. 10] 

Ayuvardhana Kumira Vastuva 
PROODM MOS Dano 

Talipat, Foll 3 (*»-A), 152 in, b 2 in., 6 li i 
on & page. Letterg fairly fone medium, 8 to ¢,i% Jong 
Sinhalese. ; 

Story of Prince Ayuvardhana from Saddharma- 
lankaraya, 


[22 @. 4) 


787 
Balovadaya 
WECIIES 


Talipat, Foll 8 (I—8), 12 in. by 2 


in., 8 lines, 11 in, long on a 
page. Letters well formed, small, 7 


to aninch. Sinhalese verse. 


A poetical work of advice to the young regarding 
religion and general conduct in life 


MS. begins ;— 
DOL QOoe— 
CH® QHSs¢e sou 
OEQ® CdR Sow 
SH wOS sos} 
6OQ3 NOHO 0OdDE Bost 
MS. ends :— 
OOBan O80 O.OBeE BOs Ge? 
SAOOD OOO Jeomisd ons 86m Ee 
O88 md Ad SO ist omBa ce? 
DBs Doe @Dod ena oo) 


ScWoomldod deomdo8 sstaod ndacast 
29 enasdondcdag emoest 805m 8— 
Rao BOmog—1899 61 &a, 

Copy of MS. of Navagattegama Terunnanse of Riilapanava 
Pansala in Vilacciya kérale, 

1899 a.c, 


[A. 6. 7] 


788 
Balovadaya 
MEQIWMIEa 


Talipat, Foll 8 (1—8), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on @ 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese verse. 
MS. is similar to No. 787, 
[A. P. 5] 
789 
Balovadaya 
Heeidyea 


Talipat, Foll 16 (1—9, .12—17), 


long on a page. Letters well fo 
Sinhalese verso, 


12 in. by 2 in., 4 lines, 10 in. 
rmed, medium, 5 to an inch. 


See No. 787, 
MS. begins ;— 
CXS ¢ O65. 
SEHD ORD CDR OSes 
SQM LOG OBER 
©28Q3 SDO OO be omar 
OGID18 exw ond 
ESn8 68 Ba ome 
Mase go Ome 
HS) COO) BHO « ome 
MS. ends :— 
PC 8 DGAd Od,06 C2) 6 Goo 
qoesDo & 9) 
2 2665 BSst Boom BHgeds 
Soya Sees 2) 
CG D2 omd Bde nomBst Bas) @@® 
GODS HO 8 o) 
Me Wood noo 89 68 eoom a&oo® 
GOD BVO ) 
OOBaw OES0 CWB~@ Ba cer 
OO 8 2 


©® Ad Qeonw BEGSm ER? 
SBon OO Acs OOH gy OMB CEE 
VQDBoast He Boe GD ce 


j 
: 


¢ i356) 


Fe Boros ced D102 

ie Den Se HBG O@ DIGQInge Ga HODIOCE 

es IIH ©ODdOsS Doe} QSTE DES. 
opied by Niilava Saranankara Unnanse of Murut 


1879 a.o, 
[* A. D. 8: 
615 


ava Vihara. 


790 


Bana Asime Anisansa 


AA GBoO PHww 


Talipat, Foll 5 (Oa-0o®), 18 in. by 2 in. 


6 lines, 15} in. long 
5 to an inch. Sinhalese 


a a Letters well formed, large, 
D An account of the merits derived from listening to the 
hamma, 
[6 E. 10] 
T21 

Banadaham Pota 
ABEVW® oSoay 

8 lines, 9 in. 


Talipat, Fol 

; 88 (m—Aa), 10$ in. b 2} i 

on , . by 2} in., 

Sinholese page. Letters fairly formed, medium, 
se prose with Pali quotations. Incomplete. 


Discourses on the Buddhism. 


792 


6 to an inch. 


[8 G. G. 5] 


Banadaham Pota 
AMEN oS)ay 


Sore 28d 10k Be 
» Letters well f d i 
prose with Pali ee 9 eau 


Discourses on Buddhism. 


17 in. long on & 


8 lines, 
ch. Sinhalese 


6 to an in 


[69 G. 7] 


793 


Banadaham Pota 
AMEWO O87o) 


Tals 
with Pali A ono formed, medium, 6 to an inch. 


Discourses on Buddhism. 
ee Sone wtege coed a, 
edaig 2 8d. 8, 8. Aid Oamed &:aG EBDor 
pee eSead BSSdan OD O SBA Cm Bo 

Ce—1894 gmGdgQedeo. 


Copy of MS D 

: . from Dutuviiv i 
ratna H.C tuviivé Pansala, copie 
for H. ©. P. Bell, Archacological Commissioner. 


1894 a.c, 


8 lines, 16 in. long 
Sinhalese 


d by Samuel Kirti- 


[W. 2] 


794 


Banadaham Pota 


AMEM® OSs) 


resp Foll 124 (»-aor), 
Ginhales a page. Letters well 
ese with Pali quotations. 


Discourses on Buddhism. 
1876 a.c. 


16 in. by 2} in. 7 lines, 144 in. 
formed, medium, 6 to an inch. 


[A. M. 5] 


acmans 6S | 


795 


Banadaham Pota 
AMEDO OSIS) 


Talipat, Foll 4 (2-4), 17} in. by 2} 
ona page. Letters well formed, medium, 6 


prose. 


in., 7 lines, 15} in. long 
to an inch. Sinhalese 


Discourses on Buddhism. 
[6 0. 2] 


796 


Banadaham Pota 
Amesd O65 

Talipat, Foll 81, 192 in. by 2} in., 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
with Pali quotations. Few leaves from the mi 
seem to be missing. 


7 lines, 18 in. long on a page. 
Sinhalese prose 
ddle of the MS. 


e on Buddhism. 
(69 H. 13] 


A discourse in Sinhales 


797 


Banadaham Pota 
Amend 6695) 


Talipat, Foll 10, 21 in. by 24 in., 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
with Pali quotations. Incomplete. 


Miscellaneous discourses on Buddhism. 


10 lines, 19 in. long on @ page. 
Sinhalese prose 


[22 N. 15] 
798 


Bana Kotasak 


aw amon 
Talipat, Foll 3, 11} in. by 2 in., 7 lines, 10 in. long on @ page. 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese and Pali 


prose. 


A fragment of a sermon of Buddha. 
(Fr. 12] 
792 
Banaliyavime Anisansa 
JAH GHSo® PHABw 
8 lines, 15} in. 


Talipat, Foll 2 (22-29), 174 in. by 24 in., 
long on &@ page Letters well formed, medium, 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


An account of the merits derived 
the Dhamma in books. 


6 to an inch. 
from copying 


[6 ¥. 1] 
800 


Bana Potak 
awn @sraw 


Talipat, Foll 239 (e-@.9), 
long on @ page. Letters fairly 


Sinhalese. 


19 in. by 2} in., 7 lines, 174 in. 
formed, medium, 6 to an inch. 


( 136 ) 
800—contd. 


Some selected Jataka Stories and stories from Sad. Bauddha Sataka 
dharmalankara, and Saddharmaratanavaliya, 


Bhakti Sataka 
aaa’ ® BBVOnm 9a Doon MOB mOa0 


806 


©89D @ayz 
Sao 68x} Bhomns, 9 SY 

Copied in the Saka Era 1590 by the Priost of Kahavatta, DNA Haan . . ae 

1668 a.c Talipat, Foll 33 (-6)s), 14 in. by 2} in., 8 lines, 12} og 

i [9 J. J, 2] on a page. Letters well formed, very small, 8 to an 
| Sanskrit and Sinhalese. 
8 Ol / MS. is similar to No. 805. 
SMO avonsO9—Bo.omAm® 8 Ba mo8,—. 

Bana Potak 
AM OSrayat 


Copied in 1782 Saka Era. 


Y 2} in., 7 lines, 193 in, | 1704 a.o, 
ed, large, 5 to an inch, 


Talipat, Foll 425 (%-Saa), 214 in. b 


long on a page. Lettorg badly form 
Sinhalese prose, 


[O, 10] 
Discourses on Buddhist Dhamma. 807 
[8¢.c.1) | Bauddha Sataka 
Bhakti Sataka 
802 CA9D Haye 
Bana Sangraha Sannaya OOS wayay 


AMA HAQH waa 


Talipat, Foll 4 (»—), 19 
apage. Letters fairly formed 


Talipat, Foll 7] (s-aa), 
a page. Letterg fairly form 
verses with Sinhalego parap 


MS. is similar to No. 805. 


11 in. by 2 in., 6 lines, 9} in. long ot 
ed, medium, 6 to an inch. Sanskri 
hrase. 


in. by 2hin., 7 lines, 17 
» medium, 6 to an inch, 


A disourse on Buddhist Dhamma, 


in. long on 
Sinhalese 


[6 0. 10] 
[A. F. 9] 808 
803 Bauddha Sataka 
Bandhula Mallika, Vastuva ee 
VBWE OEE» Daga Sy) Fe) 


Talipat, Foll 6 (8-9), 19} in, by 2 in., 7 lines, 17} in, _ ensney Bovey 7 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Talipat, Foll 50(..B-298,0-Os, oer, #-00a,..), 14in, by 2in., 
Sinhalese proso, Ines, 12 in. lon 


’ on & page. Letters small, 5 to an inch. 
= Sanskrit verses with a Sinhalese translation, Incomplete. 
The story of Bandula Mallika from Saddharmalankara, 


MS. is similar to No. 805, 


[6 F. 5] MS. begins :— 
8 +++ POD O@@8 BaR GOBMSO AMDs CROwSgo@ws....- 
04 BIOS OME, Bde AHOSOo sz ay oe al 
Bat Vipaka Danaya Boon, make SOMO AVQE@E se een ue 
AW BSoay CD00 BOMB OmoO aye Cm BDz GHG) MOSGOg 49. 
al "or 5 pale 154 we by 2 in., 6 lines, 13 in. long on MS. ends :— 
ee otters badly ormed, large, 4 to an inch. Sinhalese bi aha DEO DQOKA— OG BEBQtO OQ adeeasd 
A story of a Préta, meat SOOROa—e FEE GOSH es bees 
G80m9—D temp Bamominmered QaXaosodo 
[6 D. 3) BD dodo—¢n oo D0 DOsG—woomoa—amoosd 
805 ies 
v 
W. A. D. +] 
Bauddha Sataka {29 
Bhakti Sataka 809 
O90) Waray B 
auddha Sat 
WANS Hoyen “ni 


Bhakti Sataka 
Talipat, Foll 63 (s-262), 154 in, by 2} in., 6 lines, 14 in, 
long on a page. Letters well for 


f med, medium, 6 to an inch, @2)96) COSY cay 
Sinhalese verge with a Sinhalese paraphrase, EDS 09 BY zy 

Hundred Sanskrit verses in praise of Buddha | _ Talipat, Fol 31 (, D1-m8, D-Os,..oo-B...), 13 in, by 2in., 
composed in the 15th century A.c, by Sri Ramacandra | ® lines, 11 in, Ion, 
Bharati of Gauda. A 


Sangh : 8 ON & page, Letters small, 7 to an inch. 
pupil of Totagamuve Brie ene With Sinhalese tx anslations, 
Rahula, with a word to word Sinhalese translation, MS. is similar to N 


0. 805, 
(69 H. 12) 


—— 


( 137) 


. 810 
auddha Sataka 
Bhakti Sataka 


@89a Oyen 
BIS oayey 


Talipat, F 
at, Foll 2 
2 0 (m-S,... OF GOO,..-B-H.-- elcas)y 14 in: 


“¢ in., 8 line : ie 
small, 6 mes an inch _ in. long on @ page. Letters well formed, 
neomplete, . Sanskrit verses and Sinhalese translations. 
S. is similar to No. 805 


DWSadea 
oo, 1GD BS mcd MIDESIDODD DYR ODOM 


Copied 
Pied by Saranankara of Karagasviiva. 


w. A. D. S. 


~ 967 4 


811 


Bauddha Sataka 
Bhakti Sataka 


GA9q) aye 
BH aren 


Talipat 
» Fol 
si & page. ewer (s—24.), 134 in. by 2} in., 8 linos, 11} in. long 
ee a rs well formed, small, to 5 an inch. Sanskrit 
ie api Sinhalese translations. 
+48 sumilar to No. 805. 
wae? #] 
948 


81 
Bauddha Sataka : 
Bhakti Sataka 
68)9@ Oaveov 
ONG Goren 
on a page Kim 11, 18 in. by 24 in. 6 lines, 
nd Sinhalese. ters well formed, small, 5 to an inch. 


M . . . 
8. is similar to No. 805. 


164 in. long 
Sanskrit 


B 813 
auddha Sataka 
Bhakti Sataka 


GH9D Haren 
BAAS aren 


; Tali ih 
lines, 4 oe 38 (...5-Os, @-ws, 6-H.-)> 16 in. by 24 in., 6 
anskrit Siac ce onapage. Letters well formed, 4 to an inch. 
BEN sto aki 3 and Sinhalese translations. Incomplete. 
- 1s similar to No. 805. 


MS, begins ho 


1 OES ahd a EWSHOMOOHE ; gobs, @m2O0Id ; 
DSn o re egnasdtad mdDoad¢; Moyode®s, 
OQsenre Cane gannmsco8, amows Aro 
mdoqdc. BA monaBe; maOar, DOCPAVEG 
oda ; © Had; O08, DsosSO ; FeV 


MS. ends :— 

G08 SASooS ACG HE. 8204) aardognoass 
8 @da25o00 3 Ges mason gonad 9 2©)B 
mom BOGD BIGVQoae B_o_ MHv.ow @WIB) 
sone 8 H@OOdzemdS won 6 68 O22 WD © 
emo G weaoad Bioamy oS8aie8 
BBODOIGS SOS G AVE BdmreoHoonod 
omedst 80 aba Fa GOOD SrimQond-H 
SASDD QBsMBGBOSHH BaD FBO OCOHR® eaQor8 
cach MLABOasd MADA@MDs DOD QOowoD Qo Ga 


DO 2094 
phe 
119 


814 


Bauddha Sataka 
Bhakti Sataka 


COID KABA 


BENS COVA 

Talipat, Foll 41 (... B-Os, 2-858; a-oé)-..), 16 in. by 24 ini, 
6 lines, 14 in. long on & page. Letters well formed, 3 to an inch. 
Sanskrit verses with a word to word Sinhalese translation. 

MS, is similar to No. 805. 


[ Mik Be s. 


81d 


Bauddha Sataka 
Bhakti Sataka 
COVA KOA 
ZnS COW 
Talipat, Foll 42 (2»-oo9 ws), 14 in. by 21 in., 8 lines, 12 in. 


long on a@ page Letters well formed, small, 5 to an inch. 
Sanskrit verses and their Sinhalese translations. 


MS. is similar to No. 805. 


816 


Bauddha Sataka 
Bhakti Sataka _ 


OQID KAN 
eaEngy CO) E 

Talipat, Foll 16, 18 in. by 2} in., 7 lines, 16 in. long on a page. 
Lettors well formed, and medium, 4 to an inch. Sanskrit verses 


and their Sinhalese translations. 


MS. is similar to No. 805. 
[™: A. D.S, 
1144 


817 


Bhari Kathava 
ere word 
Talipat, Foll 12, 10 in. by 1} in., 4 lines, 8} in. long on a page. 
n inch, Sinhalese verse. 


ily formed, medium, 6 to ar 


Letters bac 
A discourse 0D women in Sinhalese verse. 


[22 P. 7] 


( 138 ) 


Bhavanakirima 
OIVATO 

Talipat, Foll 5, 154 in. by 2 in., 8 lines, 13} in. 
Gattert sll 6 to eg HG Pali and Sinhales 

Meditations in Pali and Sinhalese. 

MS. begins :— 

Foto) SoremI—O xr} — 089600 DBmA—mawyms) 
SaG8om—ma yan Bay BOD —ODO—HGas ah 
FQOMO—oaomo af 9003 —Oonhoar—OO&oas ba 


OOd—oa® DBaA—Owerer, w& S786¢,8—oo8 
SBoM@sds} oOo ,A— 


MS. ends :— 


—ODOH DE 5-—Dr wo DO 9o—Manoes 28 he 
2H DB65—BHE m8 65._By 28 9.—@@rBa 
DBOH— OG 2G DB—Homm ae Go—H moo 
D8 G9 —en = D8 G.—a mex} wa, Q23 8 B— 


long on a page. 
e. 


819 
Bhava Virati Gatha 
82 365 wd 
Talipat, Voll 2 (ae, D—acs), 11} in. by 2} in., 7 lines, 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an 
Verses descri 


being. 


10 in. long 
inch, Pali, 
bing the difficulties encounted in the 


[6 N. 7] 
820 

Bhava Virati Gatha 

OD S68 ao) 


Talipat, Foll 2 (Si-@H), 9} in. by 2 in, Y lines, 72 in. long 
on @ page. Lettors fairly fo 


rmed, medium, 6 to an inch, Pali 
verso, 


MS. is similar to No, 819, 


[22 A. 1] 
Bhava Virati Gatha 
9 565 wo) 

Talipat, Foll 3 (di-Ha), 10} in. by 2 in, 6 lines, 9 in, long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali 
verse. 

MS. is similar to No, 819, 

[6 C. 2] 


822 
Bhava Virati Gatha Sannaya 
M9 565 ad) wares 


Talipat, Foll 7, 11 in. by 24 in., 6 lines, 9 in. lon 
Letters fairly formed, small, 7 i 


ey a on & page. 

an inch, ali 

nt epee c all verse and 
A word to word translation in Sinhalese of the Pali 

verses, 


[22 K. 1] 


Bodhi Agamanaya 
60 Maon@ 


, ee ; owe . a page. 
Talipat, Foll 4, 133 in vy 2 in., 6 lines, 11} in. long on A 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese prose 


: ed 
An account of the bringing of the branch of the sacre 
Bodhi Tree to Ceylon, 


[Fr. 39] 
824 
Bodhi Pihiti Kathava 
CIB SHS wad 


Talipat, Foll 2, 


’ @. 
12} in. by 2 in., 8 lines, 12 in. long on a pag' 
Letters well forme 


d, small, 9 to an inch. Sinhaleso prose. 
Eee Me ; ra. 
Anaccount of the sacred Bodhi Tree at Anuradhapu 


[6 L. 4] 
825 
Bodhi Satva Caritaya 
COIW WD OSayo 


: : 5 in. 

Talipat, Foll 44 (2-8), 164 in by. 2 in., 6 Line 
ong on & page. Letters well formed, large, 5 to a 

Sinhalese prose with Pali quotations. 


An account of the life of Bodhisatva up to his attain- 
ment of Buddhahood. 


[6 J. 2) 
826 
Bodhisatva Caritaya 


GOD BD OSayy 


Talipat, Foll 24, 154 in. by 


‘ a 
24 in., 7 lines, 124 in. long on 
page. Letters we] formed, sm: 


all, 6 to aninch., Sinhalese prose. 
An account of the life of Bodhisatva. 
MS. beging :— 


HOrmDens HODED. ESmems wOOs Ope exo — 


FO Bolas: Agcdhandusted BBA BCS as 
SOQSa SaBaam oosGa mead gddo ¢ 
BOD Bef Oey HoBOHm Omoesd peed 
Soasy guad SahSea Sma sows abe 
908 oat gmeema Dds ang mBCBAH 


FBQSSBA Me, SHAoaBdmyS . .-. + * 


MS. ends :— 


SM BSS R.d9d,0, @r:dodscoummd—ocrBOF 
QS® 988 gsdont aDent FQHVos ONBID ve jae 
SBae@ds 24,699 OQ Med0GH Boesaor ace 


®VMsIod—e® MDH OF ma ons eid ¢ a 
DCoda— 


W. A. D. =| 
702 


© 
827 

Bodhi Satva Caritaya 
©F00 BAD OZayq : 

Talipat, Foll 19 (=-8), 154 in. b 2} in., 7 lines, 14.1. 
long on a page, Letters ae Beet ily iced 6 to an inch. 
Sinhalese proge with Pali quotations. 

An account of the life of Bodhisatva. 


[6 L. 8] 


yin PA 


7.4 


ES! ee 


( 139 ) 


828 


Bodhi 
Satva Cari 
©8908 Bao eile 


Tali 

: pat, Foll 2 

. ong O's ace, magi 174 in. by 2h in. 8 lines, 15} 

Se iicie sich Pe ters well formed, medium, 6 to an inch. 
ali quotations. Tncomplete. 


Ana 
ccount of the life of Buddha. 


MB. begins ;— 


DOD 
Dees 
DODOmM FSOos BLY9 Be—Oes-— 


Qade Bee 


Sm saK8 aapepielpmd BES ago SHeNe? 
. he cot omws meQom qQooce 
OMgASdhras Oacosd DIMES 


880 
, SDS Bae Bano 


ys) 2 
a OSSaa amd Ow) 
Last line reads ;:— 


Fao 


ID 
D adla@s ei Boger 


Got gmoeoensd eiddencnof) 6898 


708 asgsosd Bax woo 


ASO ast 
hee Pose DGawt sdoods Basa mordOose 
WI GSD GOGO Q2Le FO @o8a09 


Cass 
B 
Feo aioe cohy DO QHODS GMODNQA ¢1BO 
Gest SBemad gFQdre PAS FSO --+ 


Bo 

aan Satta Caritaya 

() Talipa > oSaa 

na pa 
An 

birth t 


Ms. begins ;— 


ccount of the life 


(6 J. 1] 


829 


t, Foll 5 

4 0.(1—| : 

go. Rp noe 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
well formed, medium, 6 to an inch. 


of the Buddha from previous 


ta 
0 his Parinibbana. 


DOOrapexy 
§5 Re DHOOM) FOHOMI BOO) HAVO &I— 
CGq, CLM AEs saoadod cee e508)2 


88 
agi 
90H 


@6 
Dag OF, 


Do 

Lk cl spol ae qQamda Besa oom 

56d oh Cg 85 Soae ged BaBe 

‘opty 1DGEB oss ons DEO 
OM WBIBEW, Om BGO, 

FBEOS HE Wa, BeyBo BE De 


@®): @BdIE aD 
Nica. on DBa Mad gewewsos0 esto send 


GO Be 


® 08m 
aD taal Ons est Qasvse@n0 estos 08) 
BOHd 0,0a,908 SBOAS6s 


aD 
BHO adr wo eBegQ - + ° ° 


MS. on, 

+ 6nds ;— 
OODoaet es 
OO © 


oa 
BHDE¢ QOoasd MITCE gonmgadp 


a 2228 
aoe eoimenees ; €UB QD DHSO Days EY 
® FB eh Qo8 aMaogss eB @t399DO ao» 
- eee oe Bmeosd 6190S 
Bard cameos DOSHO 


om 
Salg adoste? de 


sonia BaDee— 


@8 og 

Bad on BOD ow QoaeA OO 

S8 BH be AGALCH QHosa 

© wo ‘high gps sh @wsBaroms H96° 
{HD HB GRIGD SOHS”. 


OMBann O8ao BB. 


8 
Desa eBed gare 


® 
#8, aw QO osnad 


Seon amamaomoog 
omen Bd6me—A- age 
o 


NBS 
BaD DBBD 08 Oagd FORO FHS 
OaGS 


Heo 
Sooo FOOOS 
DRE duneciec  eeealipllse 


in OPY of M 


1896 Aettiratne. 


S. a 
Uv. Wowa ed bea Pansala of Mahapat 
: , Nuvarakalaviya, Anuradhapura, 


ana korale 
copied by 


[A. D. 2] 


830 


Bodhi Satva Caritaya 


GAIG WAD OF ADS 
12 in. by 24 in. 8 lines, 10 in. long on 


Talipat, Poll 47 (1—47), 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


prose with Pali quotations. 

MS. is similar to No. 829. 

eaisoge od. ®. 8, ae 
oeGa®d a sos @- aged. 42 ARBOBD OD 9 
Bow6SGe—20-4-95 
sao OHos B00a— 

Copy of MS. of Handagala Pansala, copied by u. W. M. 
Kirtiratna, copyist to Mr. H.C. P. Bell, Archaeological 
Commissioner. 

1895 A.C. 

[7 H. 2] 


831 


Bodhi Satva Utpattiya 


@QID WO CG DSDIG 
Talipat, Foll 7 (29-24), 174 in. by 24 in., 8 lines, 16 in., long 
on a page. Letters fairly formed, gmaill, 9 to an inch. Sinhalese 
prose with Pali quotations. 
An account of the birth of th 
MS. begins :— 
modsjarc—oooe QHod & 
nego Da OBR® BE&E 
DMBosog 6 O19 DOE 6052 aaRog om Dd 
SES O05 BDOOGD ond Ao esq oo Bans 
@@eovod BDo &® Aad ovo tg eas oe 
o@osasoes mosey 50% 
D) 70308 Ongas aus geno 
DOS Gor Qosmoe gm Ge® 8 a—oo o8 © 
6d engoes BQcndes godoc8 ged Goo 
aznO—OO— 


e Bodhisatva. 


(A. F. 11] 


832 


«at, Foll 10 (> - Bm. ano), Lin. by 1} in., 4 linos, 
Talipet Letters medium, 3 to an inch, Sinhalese 


10 in. long oP a page. 


verse. 

Verses in adoration of the Bodhi Tree. 

MS. begins *— 
BOO aod gota FS os 
EDD 6,02 Dyeqos ood 
Goons £00 omnes EGOo® ood 
gos Hewwo ag 8509 oad 
ocnos Saks 8 ge BE oat 
oop Da esas aga 68D oes 
Emon pod oD OB ees 
Boo DEMO ag 860 oad 

gs. ends 

7 peo 0009 Besa fates) 
ao cae BaDG™ @md° o8 
gBons ABae® ome Faves) 
gxrBdoe GdOOdss B1E%° roles 
Gan a¢ ayoeS ole (oes) 
ames Arowsd A eyo O® @D 
@@enr8 Qe a ~BQ2 B oD 
How’ axGba good a9 OD 

w. A. D. a 
734 


( i40 ) 


833 
Bodhi Vandana 
OIG dD zeoy0 
Talipat, Foll 13 (—-ae), 1 
on a page. Letters well fo 
stanzas and Sinhalese verso. 
Verses in adoration of the Sacred Bodhi 
MS. begins :— 
DOD? DOD) QO FdDah os 
DOQ) MOO OmomMO Ox oO 


DOO) DOD) Hew eh MHEKDs es) 
DOO DOO Qoay DEE Wa ios) 


3 in. by 2} in., 8 lines, 12 in. long 
rmed, small, 6 to an inch, Pali 


Tree. 


Ac DOOD woes. BOD DAMODs DAecs DQA@AMN 
C°DIS" SHFOS Bewyddad DIOBOQMODO Joo 
BoD QAa Boom BAE ¢HE ou ome OQIOQIE Dazy- 
Doze BoaAB QO GOD QHD So OOS G®ODM 4° MOG 

G088 QHe oo Cc 

Aso Divas ©ads$Q Cc 

BOSE OBRoo CG 

Ba DEQ Oda OVSQ re) 
MS. ends :— 


OGODEOO FQAAMQSS 


oo 
GAGs GQEG He BSed 9 
GCOGA AOD. PAD ooo oo 
S4Ce Fidg DED good oa 
Si? SMHODHD aowd VDiSaz 2D 
BRo Bmo@e aego BOD, 2D 
Ce BBA dala Aeada Fy) 
8B° Bmore e DEQ® wiOm, Fy) 
WISESomMGE O8dyo 96x30 ) 
SSG Oo 071866900 & 
GS Pi}e Desep® ge @ged 8 
Dd shes wd QGood 8 


D@HE BDe@a QO” Dew, 
Buddha Vandana belonging to Pinca of Basagala, 


W. A. D. Ss. 
703 | 

834 
Bodhi Vandana Gatha 
GAIN Ovgars, @d5 


Talipat, Foll 5 (@)4-a6)4), 104 in. by 2in., 6 lines, 9 in, long 
on & page. Lotters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali. 
Verses in adoration of the Bodhi Tree. 


[6 C. 2] 
835 
Bojjhanga Gatha 
COMISAD ody 
Talipat, Foll 2 ()a~€)4) 


on & page. Lettorg fairly 
verse, 


» 10} in, by 2 in., 


6 lines, 9 in, long 
formed, medium, 6 


to an inch. Pali 


Pali verses reciting the attributes of the Buddha, 


[6 C. 2] 
836 
Bomada Alankaraya 
ODIO1D GEDaDISe 
Talipat, Foll 6, 17 


page. Letters very 
Sinhalese vorse, 


A description of the Bomada where Buddha attained 
Buddhahood, 


in. by 2 in., 4 and 


8 lines, 15 in, long on a 
badly formed, m 


edium, 6 to an inch. 


[Fr. 5] | 


837 
Buddha Adahane Kavi 
AQ Menon ad 
Talipat, Foll 5 (1—5), 7 in. by 1} in., 4 lines, 44 in. long on a 


: 33 se 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinhale 
verse, 


An account of the cremation of Buddha in Sinhalese 
verse, 


[Fr. 35] 
6 
838 
Buddha Caritaya 
AQ OS ayo pe 
Talipat, Foll 4, 11 in, by 1} in., 6 lines, 9 in, long on page 
otters small, 6 to an inch. Sinhalese prose. ‘Two verses on 


one page. Incompleto. 
A Life Story of Buddha. 


W. A. D. 8. 
[ 84 


839 
Buddha Caritaya 
AQ OSayw 


; : F p in. long 

Talipat, Foll 4 (.--... e008), 9 in. by 1} in., 6 lines, 84 in. or 
ona page. Letters well formed, small, 6 to an inch, Sinhales 
prose and verse. Leaves damaged by rats. 


MS. is similar to No. 838, W. A. D. S. 
“oe 
840 
Buddha Caritaya 
YO OSaru 


Talipat, Foll 19 (a®28 —s04), 134 in. by 2 in, 8 lines, a 
ong on a page. Letters well formed, small, 4 to an i 
Incomplete.” Pali and Sinhalese prose, 


A Life Story of Buddha. 


W. A. D. S. 
1079 


841 
Buddha Caritaya 
AD OS ayes 


Talipat, Foll 6 (2-2), 16} in. by 2 in., 8 lines, Us fe las 

ona page. Letters well formed, smail, 6 to an inch. Pali prose. 
A Life Story of Buddha, 
MS. begins :— 


FODI2D0B ewsePy 


QOD DSS HAYS ee Bey 0 OLY? 
FeS-OAaH Bo © 


DIOMD FOS HHS YoOOs 0D IHD 

QO0H Ho SOGOaS RoseBe As va page| 
FOS geome OBIS OH Awe SSDTM? Q 

SAD. BEAT AD, SMonm Dasleom Mw84u° 

BAwom@s Menroes en D&S -@m . , vee 
MS. ends :— 


DG OOMID eyehapocg 


EDD Orga wo ao BONG 2 
DOD yds LH wOe 


"DCODS OrmM2@3 weances 
RICOOD EOHarde D0 edreadramBeno BOD rs 
OHA EDs Wess@ay HODD BIG PYo®D BOO 
SMGTOEDs BOS exey SSHADem pays goad 
QRQDA SBe Oe, eO QYQBOo0aGay Bdawd- er 
Og YoBaad BRS wodenrd> eeOom WS 


ORD Haw BOA -yV@ PQ@Qss WomMSY 
S8O000d; P@BBDHAH Aqaan 


( 141 ) 


842 
Buddha Caritaya 


AD OSay0 


Tali 

ee Foll 45 (. . . é2-a%,8), 11 in, by 2in., 6 lines, 10$ in, 

Sinhal a page. Letters well formed, small, 4 to an inch. 
alese prose. Incomplete. 


A Life Story of Buddha. 


[ W. A. D. S. 
691 


843 


Buddha Caritaya 


AD OSaa 


Tali 
a te ape prs 4 (29-3), 12 in. by 1} in, 6 lines, 13 in. long on 
Brose J etters well formed, small, 6 to an inch. Sinhalese 


A short sketch of the life of the Buddha. 
MS. begins — 
DOs Gama— 
Aa aaa oa QHAOS og Qod 
seas ea OQew® 207 G50 Beas 
:. MBMO OdHDO Yam Soae 
© NEO WaMe SOBIA. 
FO Dhaned 58d BdAode pOerd Bode 


SIT sowed Bo , ® RD 
SGsae, ea ei OQ ZBQnwe P @o 
MS. ends :— 


® 
Goma qaqa enitad aged S008, BM 
00¢ wos wod 


Saqgna— 
BBORD. 
aie W. A. D. s] 
[ ae 
ae 844 
uddha Caritaya 


Talipat, Foll 1, 40 in. by 2 in. (folded), 4 lines, Letters well 


fi 
< small, 7 to an inch. Sinhalese verse. 
ife Story of Buddha in verse. 
MS. begins << 
Bom BMeOms DOM anoms 
HIms Re ones GSE aaaans® 
ty tee DBGan ode O18 
FmMGO HBAOHLO BOO & 
MS. ends :— 


hate ps oBg MBma gda ow 
1D QB dansk DAQIa BOO OH? 
GDDELB @Dgnasd HS¢ 

BENE Cds O1¢85 BAD 


§$8S8 


BAHASA 


| 
iz 
2> 
eS 


845 


Buddha Gajjaya 


AOD eset os 
a Shee ae Foll 5 (a-¢), 14 in. by 2 in., 4 lines, 13 in. long on 
ge. Letters well formed, 4 to an inch. Sanskrit. 


Verses in adoration of the Buddha. 


MS. begins :— 
DOLBODD WG, 
BBamdd O&O 
61 GHOD DOCBIC 
BDod Bok QDO®. 
MS. ends :— 
DaMOoD GOOD eXOodg® Fo) 
OaneD OOO aonoase a! 
ConA Boog Snows BaD 
BROODRQO GO gamorg GO a 


846 


Buddha Gajjaya 


Aa aIse 

Talipat, Foll 6 (&® 2-22)» 
on a page. Letters well forme 
verse. 

MS. is similar to No, 845. 


12 in. long 


14 in. by 2 in., 4 lines, 
Sanskrit 


d, small, 5 to an inch. 


-W. A. D. S. 
[ 197 


847 


Buddha Gajjaya 
Qa gow oe 


Talipat, Foll 8 (29-2048), 10 in. by 
Letters well formed, small, 


1} in., 4 lines, 8} in. long 
5 to an inch, Sanskrit 


on a page. 
verses. 
Seo No. 845. 
AaB gQnns, 88o8 eaince Bod DI m9 Oo8. 
Copied by Gonadeniyeniikitta. 
1893 A.Ce 
(Ve 
833 
848 
Buddha Gajjaya 
Aa aowe 
Talipat, Foll 7 (sno-ane4), 114 in. by 2 in., 4 lines, 10 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 3 to an inch, Sanskrit 
verse. 
MS. is similar to No, 845. 
pw eB 
886 il 


849 


Buddha Gajjaya 
qa osse 

Talipat, Foll 8 (e&-%), 10 in. by lf in., 4 lines, 9 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 3 to an inch, Sanskrit 
verse. 

MS. is similar to No. 845. 
W. A. D. 8. 
901 | 


850 


Buddha Gajjaya 
qa aosw 

Talipat, Foll 6 (..-+)s 
page. Letters well forme 


MS. issi milar to No. 845. 


94 in. by 2 in., 4 lines, 8 in. long on & 
d, small, 5 to an inch. Sanskrit verse. 


ie iat 


( 142 ) 


851 
Buddha Gajjaya 
AQ asses 
Talipat, Foll 7 (3-22), 16 in. by 2 in., 4 linos, 
a page. Letters well formed, medium, 
verse. 
MS. is similar to No. 845, 


14 in. long on 
4 to an inch, Sanskrit 


W. A. D. S. 
1035 | 


Buddha Gajjaya 
AD DSTe 


Talipat, Foll 7 (29-201), 12 in, by 2 in., 4 lines, 11 in, long on 
a page. Letters well formed, bold, 4 to an inch, Sanskrit and 
Sinhalese, mixed verso. 

MS. is similar to No. 845. 

MS. begins :— 


DW00S Os emer 
339 @ Bg omar 
SHOO” yo wmed 
OWISAE Osha ama 
DH, BEQHMH Qa 
Be, Dda egOH 

FR, ISDE Gad 


OX, GD One wdsB 
MS. ends :— 


FABOB Oomne® OVD Dene, 


BABB 


® 
GOB 6d8 2a) BIESo OQ O49 ® 
BHD MDa DAs DOxoOmMM~s ones ® 
DQ O08 aBano soap CDHOO...an © 
BQAIC SO) SO anes @Q200, 
Copied by Kudaduraya Upasakaya, 
Ww A.D. 8, 
2 | 
853 
Buddha Gajjaya 
YQ Oss a 
Talipat, Foll 6 (2—25a2), 134 in. by 2h in., 4 lines, 12 in, long 
onapage. Letters well formed, big, 4 to an inch. Sanskrit verse 
MS. is similar to No, 845, 
= A. D. 8. 
286 


854 
Buddha Gajjaya 
AQ Oss oo 


Talipat, Foll 8 (©-®.), 94 in, by 2 in, 


on a page. Letters well fo 


4 lines, 81 in, long 
rmed, small, 5 to 
verse. 


an inch, Sanskrit 
MS. is similar to No. 845, 


aol 


855 
Buddha Gajjaya 
AD NSS vo 
Talipat, Foll 8 (%-2), 13 in, 


by 2 in. 4 lines, 12 in, 1 
a page. Letterg fairly formed, small, 8 to an tack, Wieakets 
verse. 


MS. is similar to No, 845, 


Ww. ae =] 


856 
Buddha Gajjaya 
QD Nose 


‘ . a 
Talipat, Foll 14 (1—14), 8 in. by 2 in., 4 lines, 7 in. long on 


: : Sanskrit 
page. Lotters fairly formed, medium, 4 to an inch, San 
verse, 


MS. is similar to No. 845. 


W. A. D. S. 
[aa 

*5 

857 
Buddha Gajjaya 
AQ Hedesog 

Talipat, Foll 5 Ub cous ), 9 in. by 2 in., 6 lines, 8 in. long on 

page. Letters small, 4 to a 


ninch, Sanskrit verso. Incomplete. 
MS. is similar to No. 845, 


ore 


Buddha Gajjaya 
DQ ASS 


Talipat, Foll 6, 14 in. by 2 in., 4 lines, 12 in. long on a page. 


x es 
Letters well formed, small, 7 toaninch. Sanskrit verso. Leav 
damaged by rats, 


MS. is similar to No. 845. 


W. A. D. 8. 
~~ 564 


859 


Buddhanusmurti Bhavana 
AMINGOID engd ayy 


; in., 5 
Talipat, Foll 6 (wi -B,....G)...0%-aa), 12 in. by ‘ sea 
lines, 11 in, long on a page. Letters well formed, small, 
an inch. Pali and Sinhalese, Incomplete. 

A meditation on the attributes of the Buddha. 

MS. boging ;— 


DOD Des MOD@e) FIOM BOs BEROeS— 


® 
SHAG@Id OMe EDASH Om gHSacos FBoo 

BQ OnQyeoed NAA Gdemacod yoosy oa 
SE gated OMS q 6p) OMIA mMaa_ arg e 
22nd O69 mardaQ go AgcshnB®docod 8 - 
BADE Aaa SOC DQVMHOds BBS agaded OD 

DOD BSFo Deaerg FOonsOR OOD. neOH . - 

MS. ends :— 

DS Bae Sandan ERDSHOSS OMIEGOM 
DOS arep ecg FBR Des DOO, OG EreesB 8 fee hye 
DBOmMs EH@@zg C2SISD. comsD sto on 
Com B3 ODDS He.—eeSce DED. COGa- BSx 

BB Sep. 
- W. A. B.S | 
fl 168A 
860 
Buddha Parinirvanaya 
YW SSHMaeq 
Talipat, Foll 15 (%—299), 


i i i in. long 
13 in. by 2 in., 6 lines, 12 in 
On &@ page. Letterg well formed, small, 6 to an inch. Sinhalese 
prose. 


The story of the Buddha’s death and attainment of 
Nirvana, 


—= Oe 


( 143 ) 


MS. begins :— 

a 

eee eehigee EODoD BOs BeHOw— 
BHC eke onmead agers cca 
OEDD HA BI HOS @BODEHO00S aso1e 
Bees Seo ye ene pion pgdjo CdD OHAe 

aa Seda aq Ooand or@o08 aeaiwe + + ° 
~~ Fae DOWNS FH acaod PICO 
Ree ied ecied aniqzas dao dood 
Dovdoed — Hgsosdp Ow 298BO Bas 
Pm Bowes GBeq, EDBEmE GOOG _ MS BSH 

A gaa onGcosd orian@a— 
BB SED. 


a 861 
r 
eiscar, re aad 


Tali 
ona oe 7 (..2n9-20%2), 114 in. by 2 ims; 
proso, iabgeaptote, woll formed, smal!, 7 to a 


MS. is similar to No. 860. 


6 lines, 10 in. long 
n inch. Sinhalese 


862 
Buddha Pp se _ 
arin 
a oa 


Talipat, Foll 15 (2-28), 
Letters well formed, small, 5 to 


in. long 


164 in. by 2 in., 7 lines, 143 
Sinhalese 


an inch. 


ne is similar to No. 860. 
©® © 
Bad ae GQod DeEHHoS COISD os 
a 88 anBe onddad— 
is Dharma was copied by Upasak 


Mor. 


a Hénaya of Kaccihape. 


sie the Saka Era. 
29 avo. mi 7 
197 
e € 
: > 863 
ae Rajavaliya 
ASOEa 
Tal; 
alipat, Foll 39 (sow), 12 in. by 2 in» 6 lines, 
to an inch. 


10} in. long on a sl ; 5 
cae ae ohio. well formed, large, 2 
daar history of the family of the Buddha with @ 
riptive account of his life. 
MS. begins :— 
DOOr Des MODEM) FOOOMI BOO) w@peexws— 
BEDE, De DOLE, De Sows 
BAD CB2 DOO SOI & oo B 
BED SB: DONS Soe 
BD Sho Meds BRA GO SB 
ade as a . . ° . . . . e 
gaod Om gs He 
2D 
arabe Oo Hod G OM & 
SdSm8 BeordGMe SU ae e: ea: 
F o 59 SODIOOBG g@ 


poe go mor © 
Aiea 23 ansod 


n © . . . oops) 
SOsa0G cOOwo eo eees 
MS. ends :— 
Sere do peom oom cos goaegn S58 
Na SA.an BOGS AEgch MABOHBOSOD 
Dem wD BBGo ASH2eooo OB Bund SHO & 
DBs Qdmdag MEmadso mdeis eon8ed® 
OS G09 Qa GsoOGoo8 GRAV 
[A P, 3] 


864 


Buddha Satyakkriyava 


ae @ayndjeo2 
Talipat, Foll 6 (#-%%), 134 in. by 13 ity 
long on @ page. Letters well formed, medium, 


Sinhalese prose. 
A recital for invo 
of Buddha. 


6 lines, 12 in. 
6 to an inch. 


king blessings through the powers 
[57 A. 7] 


S65 
Buddha Vandana Dhatu Vandana Gatha 


BX) © oqo GID) \aqess 29 


Talipat, Foll 18 (a-®+)s 10} in. by 2 
on a page. Letters fairly formed, medium, 


verse. 
Verses in ali in adorat 


sacred relics. 
866 


Buddha Vandana Gatha 


Ae Qugas) 909 
Talipat, Foll 1 (4); 154 in. by 2} in., 9 lines, 14 in. long on 
formed, medium, 6toaninch. Pali verse. 


a page. Letters badly 
Pali verses in adoration of Buddha. . 
ye 
867 


Buddha Vamsa Nitiya 


qa ow BBA 

Talipat, Foll 4 (1—4), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 

page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese prose. 
uddhas and a description of 


A short history of the B 
the place at which they attain Buddhahood. 
[A. Q. 10] 


in., 6 lines, 9 in. long 
6 to an inch. Pali 


ion of the Buddha and the 


[6 G. 2] 


[22 N. 10] 


868 
Buddha Vandana Solo 


Ayo Deed) C9009 


Talipat, Foll 4 ( py), 
on a page. Letters well formed, 


Incomplete. Sinhalese verse. 
Sinhalese verses in ador 


869 


11} in. by 2 in., 6 lines, 10 in. long 
medium, 6 to an inch, 


ation of Buddha. 
[22 0. 8] 


Buddha Varnana 


Aa own 
Talipat, Foll 5 (.. Maes), 15 in. by 2 in., 8 lines, 13} in. long 
on a page. Letters well formed, 5 to an inch. Pali and 
Sinhalese. Incomplete. 

An Exposition on Buddha’s Greatness. 

MS. begins :-— 


eee pied: SHIH ae@s | ee «> 
—B20 BaDDQaDd5ooHD GG E»Booss OME’ 
sQgdom S&© Oise Hees Ba9« BOOB OW) WD 
azo BdanB—BO8 6c mde orth Bi onda 
garseoo® DODO? ae #5 tees at ie 


MS. ends :— 
@o DOVe® eomD—B OMe O5B ODIDGA 
erm Bors D DoHB—SOD w9DB 6e8o8. 

98 DIGODH 60 OS Cems BASDIOMOND £3960 DmMIWe 
3 exenty BOC 9950 HEH Dw DODD: nBoerenD 
onde COSI— 

= A. Du) 
216 


. ° 


( 144 ) 


870 


Buddha Vannana 
AQ OBdBdsy 


Palipat, Foll 26 (*»-®a:), 15 in. by 2 in., 7 lines, 
Pe aa: Letters well formed, small, 5 to an ine 
by rats. 


13} in. long 
h, damaged 


A book describing the greatness of Buddha. 
MS. begins :— 


POD Oew OOOOM) FOOSM BOs HOVOes— 


995 HIDd ODad HIn one ooanes ze Co 
BIDS 009 BS; BOE om OMD Diam 
556Ba 86m o8HH 68a BOB nd BIS@o 
OHO 8H DH CHIE Woo w1Q oofa® QHNbo, 
MS. ends :— 


MED GBDRNEE AR Owe 6w GRADO DAs CQS 
joeee. eo ocane Bae Snnadd Ds 6QoA 
SCBOMSD OMS OAD wsDoadog GBI 
OS FEO HagQoaloa 8a Sygoatona S200E9 Bae 
B0t8IS Cod W7AOO Hana MDSHA ©©8 ADa oad 
DOM HMA Seed @oo0s GOD) BS} GODS BOA EH 
Goo Ost OHSD an ov omodecan— 


W. A. D. 8, 
~ 399 | 


871 


Buduguna Taranga Malaya 
ALAA VOW HE 
Talipat, Foll 8, 12 in. by 1} in., 4 lines, 


11 in, long on a page 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse, 


Verses on the attributes of Buddha. 


872 


Buduguna Varnaniva 
ACOA O Stowe 


Talipat, Foll 22 (1—22), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on 
a page, Lettors well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalego, 


An account describing the Virtues of the Buddha. 


QOnog moh Doo eiw omtided ododBa 
SBR caAdod qne OBHnog OR DEES SO DSI~ 
ODD OISOaT Oor@ss9 Boast Aadasmeae— 

Gx BOmog 8. d, S68 DOB « OE & eo} B 
ODIO, OF) OB EHMFO GOH EDea— 

FHAIQOS HASHoe onBo® asoasd 

Copied from the MS. of Léndora Ratana’ 
Thala Pansala, Dambulla, in Pallésiya pa 
kérale of Matale Disiva, 

1902 a.c. 


[Fr. 112] 


198928 a— 
pala Terunninso of 
ttu of Vagapanaha 


[A. D. 8] 
873 


Budunge Lankavataranaya 
AgToWd COMA Ha 

Talipat, Foll 11 (On-8), 17} in, by 2} in., 
long on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhaleso prose. 


An account of the 
Pujavaliya. 


8 lines, 15} in, 
6 to an inch. 


visit of Buddha to Ceylon from 


[6 Jv. 1] 
874. 
Budun Vasvasiitan 


age Oddig vy 
Talipat, Foll 3, 16} in. by 12 in, 4 lines, 14 in, | 
Lotters well formed, small, 7 to an inch, Sir tltaloge toc : page, 


Buddha spent the “ 


long on a page. 
Sinhalese prose. 


A Sinhalese prose work in adoration of the Buddha by 
P. 


AES ad Hons 


A treatise in Sinhalese verse showing the places where 


rainy ” seasons. 


875 


[48] 


Butsaranaya 
ANAS He 


1 . ° . 17} in. 
Talipat, Foll 184 (2-8), 19 in. by 2} in., 7 lines, : 
2 Letters well formed, large, 5 to an inch 


andita Vidya Cakkravarti, 

MS. boging :— 

HOG He NODOM FSooms OOo mOAOees— es 
WoeB O8BS ganar estB gBa@® gaa Gog 


9@98 wed gannoast Bem mO8 Ag oodAs 


®WSHnD BBs} Dems BOAYS Dicom non eH — 
BC.89 omegan amo8 Bad oaBoo8 he 
PPED M98 OO md Saggy ext BQenteo m1 O8.- 


MO DNeBOd Gos0m Boat oid BQOg m1O8 oF 


9803 885 Aes ad amoud ABS aogQ—- 
MS. ends :— 


O0008 Om QADaNogd sds OnsHe GSS BE ee 
SMBovdd aeawBemd HOADoHodod OF 


G®2S 8G ad 68d BSB enw GQOm BOeH 


B 
CXBDIQ OH, 4m €1B Om waB gS Owmgqow Fr 
2 Cass G18 OM BO G18 Oo BAS 48 apres 
SOO C3 BIS DaDQSO WO ocnned HDs C 
AMvaden Coge—BG deep. 


8 QO mnad Bond Oirend omtBa re 
C1868 689 d28008 mammcB SBmacn® = 
SUBD 9 Camda oO H8aez} oH em oO¢ int 
GEMS DE EAS GADBBoHdD FQes_g 8E2e tae 
cdod SCODAQOD POI” B8oaw ODJODIO 


8O°-OE Smnned 58s Bao Bseag o-Qn eos 
VMAods, 


MS. copied by Vatte 
of Pilavala Nagahaull 
the Saka Era 1756 


fina the request 
gama Sumangala Ufinanso at in 
© Vidanerala, Dumbara, Udagampaha 


. 


1834 a.c., (6 B. 3] 
876 
Butsaranaya 
VS Hes ‘ 
Talipat, Foll 142 (a-a4), 19 in. by 2} in., 8 lines, eae 
Ong on @ page. Letters well formed, medium, 6 to an i 
Sinhalese, h 
A Sinhalese work describing the attributes of the 
Buddha. 
MS. beging ;— 
DOOM HODEMs ESaom wOO woepjer ees — 
82008 88S 


CIOs gdB «Ha® catmo ae 
958 e5a Gant moast SgEms M198 AE o© ve 
Wdnns He Bosy0 Dig HB  HoHnsy 2,98 B 


a® SMEG M98 Boas onBoo® ond 
COC MOS . re oe 


MS. ends :— a 
C8ed Om. AWadted ads Pathe EUS Be = 
VMAedd ACXBEOmMo Masdncteodod OF 2 
£0288 ga BOSE BOs w-exeno caligy aeceoea 
CHEAQS Oa, DRE FB Om mB G18 Ome “ 
73 © onde O18 Oa SaH® FB Om BAB Fr 

BQOD omdDent 


CHRD Med odeea8 antades wgn-as 
S628—858, 


[Q- 8] 


( 145 ) 


877 


Butsaranaya 
DVS Heo 


eee Foll 185 (s-&«) 
, mn a i 
Sinhalese Pag cect 


MS. is similar to No. 876. 


2 in., 7 lines, 144 in. 


164 in. by 
6 to an inch. 


formed, medium, 


(69 H. 8] 
878 
Butsaranaya 
ovens wes 


Tal; 
fie ee Foll 230 (2n-a), 144 in. by 14 ino 
Sinhalese be Letters badly formed, medium, 
MS. is similar to No. 876. 
aD 
hes omidod a8mnong SGC gdao 
Bceose Oorost GHG GES AnB—e® CID 
oo AQewBSod DBoda—BS Om. 
0 reer 
ee | Kuliyapitiye Nayide at the request of Galpola 
‘atikaha Pattu of Katugampola korale. 


6 lines, 13} in. 
6 to an inch. 


879 
Cakkavala Dipani 
Same Eos 
Talipat, Foll 97 
on : (29-26), 21} in. by 2} in. 8 lines, 19 in. long 
eee Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali. 
escriptive work in Pali on the Universe by Siri 


M 
ee Théra of Savanaka Khanti Vihara in Navapura 
a). Written in Burmese Saka Era 882 (1520 A.C.). 


MS. begins — 

DOO. Hades FSooss Geos O_O eH09— 

ap ee Dz BGD—OG MIOM? FHeHHe 

a 2 BOD esowsno— OBOE? FAMPOD” 

ae. DOA 695L9-—OHOB Dane BOGS 

tHE W@RIADED0—_OMDOHIG @odse 

FRouan BeeveOd—FBQoO OO mows. 
ee eoBo @RIDAID ganos yh Move) 
“so @8 Oe ODT" OwIG QD DoeQ—O GAB eno 
— o~amg wBow GAR BEOoD 
a> I@ SAAHODD BODNom? sGae Man OM 

Cw HEOBB Qoao— 

MS. ends :-— 
nck Pena@eso OG Een BI EDIGI @OD® 
ep © BOAR, we AED eeeIS GGA EHANY ghOo 
eed woh doo eesssraWG—FO DH? a oo—-@ B 
mea I@ FoBHao OR EHD BHHOSOH a® Joa 
concen HOYOS GBOSH SHE? @ess 6216 
Sites Bwoa0 OBHOM qos W200 pdnwe ood 
Bases DOO BMS OBOWD © wyecas OD H 8B00 
Bas HHS SSa oHO HOOD BSAGD O28 OG 
cae e BEOQooo~Sd oc18 o8H moO OM 
san OdeOoe, DOGG @ vos S ats 2 BED oss aS 
i OD AgBsatias Odea OOD Athne BE® 
re B60 eden SSB BaNexegD CR Hers QO 
Gant os Sas moe OB wd oO ODDS 
283 BOsdees aa Smee a Beem ODadEe 

nae tee pa fk Ys Oapnne €os BSmaI— 


BASH. 


11—J, N. 57688 (2/86) 


ayn BOB DdiWdS CAID{LI EPO Fy) 
Dose Bd qoaBOse OCH eho saree 
@a8 oooss MmeDondasd FrBoo Hasso olson 
aD growdd GiA® cmocmdod adodsaQe®S 
BRGO SOS Fw HAG BR FOSHS BOOED G 
gO Bees DID wBdasdoded SEs dO mom 
mdGaR DID SEVIS Onde 208 08 gat om 0 
osm Babs @om5o8 QO{DS OMID MMOGS 
EQaacndasdodo BEDNO DOMGE— : 
MS. presented to the Governor of Ceylon for the Government 


Oriental Library of Colombo, by Sri Sumanatissa Nayaka Thé 
post ead SS | 
of Amarapura Nikaiya of Ariyakara Vihara of Mitripenna in 


Talpe pattu, Galle. 
[H 4] 


880 


Cakkavala Dipani 


Dena0ig CoH 
Talipat, Foll 11 (l—), 
page. Letters fairly forme 


A description of the Universe in Pali. 
A aSoORBODQV gas 68670160 OHO esos 
306a8—B9 Bowoe—1897—5—28 EES. 


Copy from MS. of Beruviiva Pansala in Vanni hatpattu. 


[897 A.C. 


12 in. by 2in., 8 lines, 10 in. long on @ 
d, medium, 6 to an inch. Pali. 


[A. 0. 10] 


881 


Cakkavala Dipani 


Derndve E63 
Talipat, Foll 11 (—1)), 
a page. Lettors well form 


MS. is similar to No. 880. 


882 


Cakka Upasaka Vastuva 


Dara CSIR Qage 
Talipat, Foll 2 (8-®2), 18 in. by 2 in., 6 lines, 15} in. long on 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


prose. 


The story of Cakka Upasaka. 
883 


Catubhanavara Attha Katha 
Satara Banavara Artha Vannana 


Sarattha Samuccaya 


DqQenaHOd ge wor 
wad AMOS GO CHAM 


doo WQS 
Talipat, Foll 125 (22- 
long on & page Lettors we 


prose. 
A commentary on the collection of discourses known 


as Paritta”’ by ‘Anomadassi Maha Théra. 

MS. begins :—- 

moose MOOD ESOOMI BOO) BEQVOUS— 
Boo on ISG QOOI— O08 MBDADOO 
GEHDIOHO BoSB—HomDnS O¢,2eD. 


ODD 13) SUELLR OO LEE, DOOM HAD Bom& 9 
mians o8an B—a8 ggenno BS OLE} E9. 


12 in. by 2 in. 8 lines, 10 in. long on 
ed, medium, 6 to aninch. Pali. 


LY 11) 


[6 E. 10] 


oes), 174 in. by 2} in., 9 lines, 15} in. 
i] formed, small, 8 to an inch. Pali 


( 146 ) 


883—contd. 


BAHORO GOMM wOMSAo Ome DB IB ety 
Bm09O9— 
DQWD? M HOI Do— oe FO do Go 
FODIMEeB SaawA—Dmm9H oaomem, 
SOOM) SOSABAs.—sdey SCASoms 
O9HHADs OaW—Hasisewanom nom B. 
DD Ba08on OO©L:2009 m09— 
&® ODO w-gan—qennada Day eo 
Bzd9 SD OCHA—DW om FDamHoo 
MS, ends :— 


FAe BODHI @OOSe OHOOM BOMGHH DYOH OD. 
DCODS> O56) OBMIGRBHDo EODOODEA> DOO. of 
BA_S-Oso FQVOMs OO Paro mens FOOB ZOD eyo 
BAMAS EMe MOHDH Cumaade Moers OO. 
FI HMM: ™momm ofa 8 QYOwWemee Dogg 
Smoh) HOwmBS—comonnms F2°OD9 w@sS es 
POMmSo9 dam PFQa me wR DOD o6® 
CIMA CODBH—mdD nQWe mq OQ Nt 
DISABOISD POsa80 Qnw O.M1eH my NC 1 o 
OBIS GIOHHS1OO SaBn oo 
SCaME OmaGesm, Berman 
OAODAD DOO DKHOaQe oar 
FQOds. 


BX Ry PM Soerer, 
ODD Ds neces 
O508—a ad \ eHdG 


8S, 


884 
Coraghataka Vastuva 
CHIOHIDA Deqd 


Talipat, Foll 7 (Sa-aa)o), 
ona page. Letters fairly fo 
halese and Pali. 


Story of Céragitaka from Saddharmialankara, 


[Y 6] 
885 
Corasataka Vastuva 


CDrSmHIOm Daye 


Talipat, Foll 3 (1—8), 
a page. Letters well fo 
prose. 


Story of Corasitaka, 


DSaMSS aod DQOOsmes} IDO 
omsfdog OdgdadOe SD MeI,hO wets’ 
COOGH-aS ONd GemAodag SCIODD Bday 
DOOD Mee, 


Gar BOmog ¥, d. 190423 O98) Ow FOODS 
ED FEHADWad GO Ged OnBa® OID B08 
CB8mxodad DDODIS,OHL w, 


Copy of MS. of Saranankara Terunninso of J andnandarama 
Galvihara in Maradankadavala, in Kaligam kérale in Kalagam 
palata of Nuvarakaliviya disiva (Anuradhapura), 

1904 a.o. 


[A. A. 13] 


16 in. by 2 in., 7 lines, 


14} in, long 
rmed, medium, 6 to an 


inch. Sin- 


20} in. by 2} in., 8 lines, 


174 in. lon 
rmed, medium, 6 to an é - Pa 


inch, Sinhalese 


886 LA. G. 7] 


Cila Naga Théra Vastuva 
QEMaews Qaqod 

Talipat, Foll 6 (29-8), 14} in. b 
long on a page. Letters fairly formed 
Sinhaleso, 


Story of Cilla 


y 2 in., 7 lines, 134 in. : 
» medium, 6 to an inch, | 


5 


Naga Théra from Saddharmalankara. 
(6 0. 7] 


S87 
Cula Sila Vimansa 
SC BESO. 4 
Talipat, Fol 43 (s-:), 17 in. by 24 in., 7 lines, “on — 
on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Pali. 


Text of Silavimansa. 
MS. begins :— 


AHGQo.Hems HODoM FSooas OOo sOVOe— 

Od: aOgQEe Ome BOE Mad. yaDsO oe 
FROHO meee FarmOan oSooaxrmonrd fe 
Sa) G80 oH SOOnnG Bmasemsi—oO— 
Bee pe B28 e— 8 OO—45 Om—FaIGO— 
NECL—FRHAO— GOs DO aM -—_DH AV— G as] weOes 


SH—SODdemDs B aRwenR—oSoonns enrB— 
MS. ends :— 


1 20645 OMMGQ—gones CHHDOVLH—FD 
9M9ID1— OSH dom yOoen ODI OOsI— 2D OH LD GI— 
S58dem, nOaen @MIDOOI—Q RosQO—29°HLQO— 
®9 €5220.—58Bdom.—_sOams emmnds pone 
3) D—9O O—HaH—-218ea.9:—-688dems—2O@ 
OOD O®—od e H—HA_| AD D—BHBoG@ oO95— 
P OQ) S—s © 9 9 G—5 88 5 om: B—9@ BD B— 
B20O0—g het @m9— morn een DBAs DEQOL— 
VOGS2—HeAR BS wo— 

W. A. D. 8. 
gs sy 


888 
Culla Subhaddra Kathava 
BEeKwe 2099 


i A P * 1 long 
Talipat, Foll 7 (2-022), 8$ in. by 1} in., 4 lines, 7 ps 
ona page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Sinhalese 
verses and prose, 
A previous birth story of Buddha. 
MS. begins ;— 


Seme COMdad DE og 

QOBDE d@axd Bodo OB 

aha agd& ydoe 

G3 DiQED BB BDdsy Cia 
Heme GDSAGhH S QH Co 
B&B DEO OM BOGS ag 58 
OBO QIide Coad 


GB D1QEO EAAO Be we wd 
MS. ends :— 


$5686 6688 


-- + 8 OL8Ge gode. ad 688, 09 bes 
HaOdt Doge SonenBs DH OGD MOIODD © 


Poos PCACCHA—HRoOO—Henenke oABaos 
NEQGIHO Bows MDiGMOOMS YOO O/Go Ba GC 
PCOSMD 9D YO Om» 


GARISH DOE MBO gen 
SDIDIOSH E&o OE5e Smrmaad Oe GQ ® 
800Be8 Bao PCACOSmM—e st anyzQV— 
W. A. D. 8:1 
~ 1142 


Chaddanta Sahalla 
Sees BwEee 

Talipat, Foll 13 
long on a age, 
Incomplete, 


ik 


(8-060), 8} in. by 1f in., 4 lines, 72 ee 
| Letters badly formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese vergo, 


he Chaddanta J ataka in Sinhalese verse. 
[55 E. 4] 


( 147 ) 


890 


Chaddanta Sahalla 

Seem woweE 

sp utlipat, Foll 11 (2-298), 12 in. by 1} in, 4 lines, 10} in. 

ms g on a pago. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 
inhalese verse. Incomplete. 


MS. is similar to No, 889. 
[22 L. 6] 


891 


Chaddanta Sahialla 
See aay B17CC 
Talipat, Foll 9 (s-s9%), 104 in. by 2 in., 


ona page. ° A 
ee fairly formed, medium, 


MS. is similar to No. 889. 


4 lines, 9 in. long 
6 to an inch. Sin- 


(22 M. 14) 


892 


Chaddanta Sahalla 
Cee Ba aCe 
Talipat, Foll 10 (29 -n., 8 li 
» —s»), 9 in. by 2 in., 8 lines, 9 in. long on ® 
Baee- Letters badly formed, io 7 to an inch. Incomplete. 
inhaleso verse. 


MS. is similar to No. 889. 
[55 A. 6] 


893 


Chaddanta Sahalla 
SEB 019 CC 


Talipat, Fol 38, 6} i in., 41i 
D , 6 in. by lf in., 4 lines, 
Letters badly formed, medium, 6 to an inc 


4} in. long on @ page. 
h. Sinhaleso verse. 
MS. is similar to No. 889. 
‘ 
: ‘Segdmonsd O68dGe 869 geqmoded 
GID OCQG—HB 1874 FOS —" 
MS. belonging to Pallékagama Minikrala Peon Appuha 
1874 a.o, 


my. 


[55 B. 3) 


894 


Chatta Manavaka Vastuva 
SHAOWOm Owqo. 


Talipat, Foll 7 (®:-®a), 18 in. by 2 in., 6 lines, 15} in. long 


h. Sinhalese 


=" Letters well formed, largo, 5 to an ine 
Story of Chatta Manavaka from Amavatura. 


[6 E. 10] 


895 


Daham Anusas 


GOO geneoed 

P Talipat, Foll 10 (s»—292), 154 in. by 2} in., 7 lines, 134 in. long 

ih page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Sinhalese 
e. 


A discourse on the virtues of Dhamma. 


MS. begins :— 

DOOs IB — 

peg oDEwjzoHoB Dae a8 COBMAD Dieoon 
ond OR HAogh dUwO HBomEe wewest pg 
EB—EOIOE OH DVO ato OmEd1O Sasso 
BS Odd vaio SH eQdideO pags, PEdmao 
ome ga aowd edecest 85 aigesosd 858 
amEeggaosod 85 FeO MOdand DE AS Mods 
aq m O66 wadyy DOKoG ¢o8s EuXIod 5 
amDan eajdssomd ek ot) 2 eS 

MS. ends :— 

mode Qed torqooS COgooso& omo Hogae 
2Dn O_Sroat J O60 adieandosod ¢cisdoc— 
&n OQSr000 9 aos G HBeQaWdodDodond BEV 


goo ads Geo oO GoHAnmgye—GaAn OGcod 
Zoos ODODE DHAHNOSH GOGDIAI—- 
W. A. D. 8. 
1039 


896 


Dahamgata Kavi 
en0a,0 WS 

Talipat, Foll 9 (2-204), 5$ in. by 1} in, 8 lines, 5 in. long 
on a page. Letters badly formed, small, 7 to aninch. Sinhalese 


verse. 
Sinhalese verses on Dhamma. 


897 
Dahamgata Padarthaya 


<n0a19 56,00 


Talipat, Foll 6 (2-49), 11} in. by 2 in., 11 lines, 10} in. long 
Letters well formed, very small, 9 to an inch. Sinha- 


[47] 


on a page. 
lese verse. 

A poetical work on Buddhist Dhamma by Dharmaséna 
Sthavira, written in colloquial words but with a 
meaning, and a paraphrase written by Ranasgalle 

Sri Parikrama Bahu of 


Sthavira, tutor to King 
Jayavardhana Pura (Kotte). 

MS. begins :— 

Dob Qovadai— 

SDHODONa GHO—ODOD1E OGD OBO H eq, H- 

Sadan GdOaS HHA § CADW OmdaHawdo 
Qd1® 2 aed BOMDoAS BAS AsiosE wsdn 
MP EHES MABSOOB KodIOsH\ NGM o® mow 
DIAS eOuy wre) QREDOIGZ + SOMGo ate} 
ooeDdas HB MBO 07006,9 GmIAaDOA oOS¢qa 
Boo 509. adncg—B5O— 

GaANDOGS ambcQs—_HaQs 9a HE OC 

AmaToDs FAO eage—BOD Gows eoOa,O— 

WAY, BID AMaimgoas osnBegQes, ~ormDwess, 
ABDOCS, MISBDOMOGHO. »- © + 2 & 8 


MS. ends :— 


DEQ OOO, VVC adn0oaS ; osddsoon, sad 


Boos; SMSC), OBOreons; Gases, GHIDS 
om; O&%, gS GHDOOBE SLOOD; Dost, MmooHss; 
=) HC, mass SsEWMaomd ; go SSaO@2, DMD 
oa 3d @1—DBOS NADH SS2Goo} 88st oo 
gn ios} eto GOGO DCE Aa® 1066, Aww 
Bar@sD00 @a(oos8s3 et OCE— 


BBOUD. 
[N. 13] 


( 148 ) 


898 


Dahamgataya and Padagatartha 
E0OGQ108 BH Senon® 

Talipat, Foll 15 (9-299), 12 in, by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
ona page. Lotters well formed, medium, 6 to an inch, Sin- 
halese verse with paraphrase 

MS. is similar to No. 897. 

Copy from MS. at Veruppatkulama Pansala, 

[A. R. 9] 
899 

Dahamgataya and Padartha 
€NOQ19H BY SEB 

Talipat, Foll 15 (w)-e@24), 8 in. by 2 in. 7 lines, 


a page. Letters fairly formed, medium, 
verse with paraphrase, 


7 in. long on 
6 to aninch, Sinhaleso 

MS. is similar to No. 897. Incomplete, 

The last lino reads as follows :— 

2egd, FOM2OOGA; yet 710, PBMIG,WD ; 
EDHod, 28 OQeaad; CQB EG DEM, 6-OOS OMd sy 
BE &°6aBEMEa Monn; WOE, O@ DO w : 


(7G. 10] 
900 

Daham Guna 

E08 OM 


Talipat, Foll 13 (m-aom), 14 in, b 
long on a pago. Lottors well formed, sm 


A discourse on the Dhamma. 


MS. begins :— 


iy 2in 7 lines, 12 in, 
all, 5 to an inch, 


DOOHUD HODOM) Ysmoms weOs WED ex3— 
COHOD BONIS OM EY QaRaed Os 


Saomm Saoss 
868) BODKR wOOs BODOMQeeNd Le 


DODD RO @mp) 
S295 O66 dh: SHON mado Ows 


DHOMD) NOS @enp9 
DOD ws enzy 
DDD © WD Meo 


DIOS MOSHOdSoas HsebH 


MS, ends :— 


(OREN) HAMBoagy® 
FH288D omm® eHas 
DEH a MED, mB 


Bide, 


Daham Guna 
C92 OGD 
Talipat, Foll 31 (2-008), 17 in, by 2 
on a page. Letters well formed 
prose and Pali stanzas, (Tali 
A discourse on the Dha: 


+ in., 7 lines, 15 in, lon 
» Small, 5 to an inch. §j 
pats damaged by rats.) 


mma, 


MS. begins :— 
DOOD HODOMD) FIoom HOOs WeAOLD 
Ae BY” mOQODE AWDead» 
1S0 SOGMD HIG. Hao mGHnOe 
BH ByQ diBHam BEM 
DO, BO~Ma odio gdm. OH » + ° 


* * 
° . 


TD B® 9 coe HOE BAmm Qdngs Oe&\ ine 
SD gave GHHSO HHaodSs} mamncaS © pe 
COMINGS € Do EosOo oH OG Ad Om GBcew 8 
Bam m@ues AmMOgms OMH@~Q@md Gg of 


9823 DEDMA drome ovasen GB. 
MS. ends :— 


st 8 + OG Gadd omar8 28x cia y 
SBE ¢Y > Bagsdod 0.01418 DOOED ee 
BOD Onmdsd HO . . . 1 Gadd lee 
Poe coum FB BOM HAO Holn 6B Baers 
208 gre ogasd G18 Qdaoed marna® mere 
S183 AMWeod M00 med Ge oBacod ee 
Sas gthomadis3 F1H0D waGO dmmaars a 
DA OQ GND WanoO as mOont a Bio 000 
BO OA woqdeas Ax gi Baga— 


BS deep. 

W. A. De] 

~ 4148a 
Daham Guna 
CD09 A 

‘ 2 P - in. long 
Talipat, Foll 20 (2-2), 21 in. by 2} in., 8 lines, 194 in. 

on apago. Letters wal formed, small, 6 to an inch. Sinhalese 


prose, (Talipats damaged by rats.) 
A discourse on the Dhamma, 
MS. beging :— 


7 tt 8 BGS wWeede wdmd od® pes 
58d omacmeoasn DIDMD DOW EH SOSHOM WOO 
BOSwad DISQo DAD Woe oMd— 
S068 Sqm amm o88am omdeh mde 
BIE BIDS Bde BOQdS woQardd mrs we 
BOSD oSa mdQn adie QO mim onbH° 
CDOS HAD HHO OBDO6, HOOD QHDO” 

MS. ends :— 

DOE FOOEreds CHES Om AWoaw wHdSD SH aye 
283 Ne gHom Bay g50 am and cid 
BSH—OOOR 06, Hag CD21 Ge dy Giesi@ O28 GOIGDG 
SOS BEND aap SEQ@m DEDocas1008 se 
FeOxnaed OcBasd aw FOomd ones pent 
BOAGD OMQOS Am BDudommd oD GHIOS 
503 208 dad O20 Dagersa. 

W. A. D. S- 
[ 4036 
903 


Daham Saranaya 


C99 66 Ha 
Talipat, Foll 172 (%-@@O), 194 in. by 24 in., 8 lines, eins 
ong on a page. Letters well formed, small, 7 to an 1m 


Sinhalese. 


A Sinhalese treatise on 
of incidents in the life 
Pandit Vidyacakkravarti, 


the Dhamma giving an rep 
of the Buddha, compiled by 


( 149 ) 


Ms. begins :— 

DODaws HDOem) FIoom GOL? Hemoes— 

DED. Bd gHo mES.G— 

om@EA coO® adesqusi—go Sociocr O93 
A Siedlaalglaning miceoaas asgamas QO 
pees DOH FrnDooS @Qiog ODeHsHnoas 
a € HAosd onde oon somaegg AE 

BOs eoHO™ nd GQ— 

MS. ends :— 
is oa aera SSO BO QaBaed BagOom0 oOo 
8 3 88 omnes |eg s8osH EMOSAES Hao 
ea OOD cae MOKDdoHodod ©& 
Saceaepl-te! eEcosmI0 Dos as oQoo BOOD 
“ot Lad BO Fore @YH SO monne oAadé 

Cm BHO gma® DED ofaa» BEO— 


BHO. 


904 


Daham Upama Kav 
EDO GSO wd 


[E 9] 


in., 4 lines, 84 in. long 


Talipat, Foll 4 (0 
» —....@), 104 in. by 2} é 
abe page. Letters well formed, small, to an inch. Sinhalese 
‘Ses. 
Sinhalese verses based on the Dhamma. 
MS. begins — 
ons 


@  Di¢ Bool SEG Bot 229 


oss 98 ags Gag? Bet 22 ows 
eat o©a Anat omdqig SOD% ood 
© sd De omgad ¢3 CBC” ema oot 
MS. ends :— 

FAG BEG OO OQ MO1G OG sos 
Fost HB oqasdt &e@ DOS Bost 
Fost Oo.aQsy DMO COAG O4 sos 
Gost cast a Ear Od Bod 

pues 

117 


905 


Dalada Astaka 
EGG, FSOeD 
Talipat, Foll 1 (3), 12 i i i i 
» " n. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on & page: 
Letters well formed, small, ie an inch. Sanskrit verse. 


Eight verses in adoration of the sacred Tooth Relic 


of the Buddha. 

MS. begins — 
8 Om Ja G mean BOR OO Bd Bo 
8 Om8sD G MoD G GIB gOde 
B Oo a ce G MO GOO DEwe 
8 OMAM® Qh GHOSS BoQoo 

MS. ends :— 
98a ae gga go gdm DOC’ 
gam ad gyda od go 88 BCD 
ada gd gSo go gsH AC 8y9 
G O@IDD 69H GO2X2GS HOO 

GEG FLOOD 
runninso of Rala- 


Mee gs from a MS. of Navagattegama Te 
Paniiva in Vilacci korale, Nuvaragam palita, Anuraédhapura- 


1900 a.o. 
[X. 1] 


906 
Dalada Astaka 


Eee, G2Im 
Palmyra, Foll 5 (#-Q), 11 in. by 1} in., 4 lines, 10 in. long 
ona page. Letters badly formed, medium, 6 to aninch. Sans- 


krit verse. 


Verses in adoration of the Tooth Relic. 
[22 K, 3] 


907 


Dalada Astaka 


ce6 (EOD 
Talipat, Foll 3 (@1-o2), 19 in. by 2} in., 8 lines, 17 in. long 
on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Pali 


verso and Sinhalese. 
Verses in adoration of the Tooth Relic with a trans- 


lation in Sinhalese. 
[22 M. 7] 


908 


Dalada Astaka 


E66, GSO 
Talipat, Foll 2 (ese 2-200), 11 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sanskrit 


verses. 


Verses in adoration of the Tooth Relic of the Buddha. 


MS. begins :— 

as 8 Od B2OGa 61Bae HES@ DoHQed 
mond oesD DAeads Bias wodB2g,0908 
BOIS BYGEouso whae d,odace Oe Se 

DOW MaDd° GOABOISL ave S cammnanodst 


MS. ends :— 

QoDwOHO® DI COAAD DEW OOmHeo 

momo C8 Hosawo OQd® SAMD D Aenaead® 
8 9 SOOSHERDMI® OBOD MNA.dES-S a9 
conqnones aeqa8 Cm ¢@s ac® Oane® 


DB 170TORME. 1707 A.C. 
W. A. D. S. 
[ “496 =} 


909 


Dalada Astaka 


6Es FEO 
Talipat, Foll 2 ,114 in. by 2 in., 8 lines, 94 in. long on a page. 
Lotters very badly formed, medium, 6 to an inch. Sanskrit. 


Eight § 
adoration 


anskrit verses in praise of the Buddha and in 
of the sacred Tooth Relic. 


910 


[7 G. 9] 


Dalada Astaka 


cag GeO 
Talipat, Foll 1 (3), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a page- 
Lettors well formed, small, 8 to an inch, Sanskrit verse. 


Vorses in adoration of the Tooth Relic. 


[A. Q. 1] 


( 150 ) 


911 
Dalada Kavi 
feG, WS 
Talipat, Foll 28, 12} in. by 1} in., 4 lines, 11} in. long on a 


page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. Incomplete. 
Sinhalese verse. 


Verses in adoration of the sacred Tooth Relic, 
[57 B. 13] 
913 
Dalada Kavi 
CEC, WS 
Talipat, Foll 5 (%»-4),"11 in. by 


page. Letters well formed, small, 
vorses. 


2 in., 4 lines, 9 in, long on a 
6 to an inch, Sinhalese 


Verses in adoration of the sacred Tooth Relic, 
MS. begins :— 
BSADS BO Eh codWe Qo,omBmas Beog 
EAD on ome nO OGHOS EAan ged @ 
Cos meQ3 Acodamd G@ED OB GQdy 
F8d C8& Maas Die SBOODSas OHS 
MS. ends :— 
gad onqo a BadedSsa ay Qn 
F2 E23 OD Ooms @o 
onad gon Sagend ad Bweocoms Het 


Be @QICy od & 
C8 & & Adonm B95 mom wos 


S883 adaon & 
GQad 5620 gatos BO B8Hd8 gAdi¢c 


CLDIED SOE, ONEaD & 


AAAA 


913 
Dalada Pijavaliya 


ECC, GHOEW 


Talipat, Foll 54 (s—), 13} in. b 
onapage. Lotters fairly formed, 


y 24 in., 6 lines, 112 in, long 
lese prose with Pali quotations, 


medium, 6 to an inch. Sinha. 


An account of the history of the sacred Tooth Relic, 


[6 K. 5] 
914 
Dambulu Asna 


CAE Fan 


Talipat, Foll 28 (... :) 


» 8 in. by hin, 4 lines, 5 in. lon, on 
page. Letters small, 4 to an inch, Sinhalose verges, . g 


An account of a pilgrimage to Dambulla from Muvan- 
villa 
MS. begins :— 


G5D¢ 9S ¢m® om Baden DO 
BS AA Bad o¢BaHd QBAIS ea) 
95 95 6983 om Ba POMOC Ges 
8508 GOo¢ O68 OO, B® Yoy S1Hz 


es 
3] 
9 
© 
@ 
8 
8 
C 
a 
co) 
BR 
O) 
3 
5) 
i) 
& 
© 
Ga 
rn 
@ 
SSSR nan 


MS. ends :— 


SDD OWAD AED BAS AdaH 
BODdm DoD Jaan qd aad oes 
BOD Ean Es Od, Be 08 YO 
2S dm So dad OG ODI GOCE 


2 SCY POHo0 dogs aie oO 
SEQ OD Ga amd aD O@Bd Edd 
8a Ba SiOig DEH oBs QGHe 
DQ OES goed gin Hegda 


BAXvge godard PIbBE sAGed ogada 
BQos oom, 


©MooO BEB 


Composed by Kusalhami Araccila of Muvanviilla. 
W. A. D. =| 
bere 
915 
Dananisansa 
C DID oes 


A : in. 
Talipat, Foll 18 (.. 9-205), 14} in, by 2 in, 7 lines, aie 
ong ona page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
leso prose, Incompleto, 
A treatise on the merits of giving alms, 
MS. begins :— 


+++. Berd of Odeota o& BSan Saees 
SAmMoasd qreocddst DADAGoOsY enews 01.8o 9 
Ct BB mement mi BD e8s owmmeds phe 
FOBDADSAMSA @TS Omemoeds} CD) HHH youmD1dO@ 
SSQMH Onset oBst iso, 

MS. ends :—~ 


—ROgS ASROIe cnscBood saci ihr 
858s aegoas COED)  Hq_QdiWsdt Goqo2® nee 
O08 mom DiGAHE HdDHoo EHO QEooG aes 
Ors CMMGOSE ADeAme. End oom ee 
S140 BBs} edaiod eHosg ynhan GAdS 3 
Sdn a SOGE Qa® mo Haw GABaMo. aes 
SCD GODS wien, ABS B_oD nO ohroad Fae 
“3a om S69 A OQdDAS wdamd omgd peers 
CIBMH. COdnstmA Eagasony 5 m® eee 
FQ Osama BHAQae ODDHods ost O18 i 
C883 Hod Deaara te 8 ‘ 


° 


916 
Dananisansa 
CID op 009 
Talipat, Foll 17 (2-0), 


on a page. Letters well fo 
prose. Incomplete. 


. in. long 
124 in, by 2 in., 5 lines, 11 in. 
rmed, ret 5 to an inch, Sinhalese 


A treatise on the merits 


of giving alms. 
MS. beging :— 


HOE MODS ESm@a OOo oSwWauo— a 
AELLE BeaQ good Boetg dy bectee 
aster} OS RDMmGIORR Dadaw woes ee 
cHed CoQdo0aded amada qdd O20 Of 


oda OeQoaw AAqood Oonadododso dgQod 
CHSMDOS, gad Saad g— 


( 151 ) 


MS. ends — 
_ aca Dae oSdoqs 8d dt® QS ood 
mdee ant GD goa 5D cog? Wodg em a 


— asmds B8dn ee asad Ge eeod8 OF 
pal BMS GWdO gedD FON BO QaQe B_geo 
‘te BBE gdde MQd BAO FSO Bod. 

20 HeEBS Edad catged 269 BROD OHO mass 
Seated md OIO MAS, DOI FLOSS ODN@nED 
Adi Edtomde go Os OMG + - 1 


[ 342 
ff 
py 91% 
Dananisansa 
€, DID c5 008 
Talipat, Foll 9 (aa"-! i 
-2)), 18 in. by 24 was 7 
a. te page. Letters fairly formed, medium, 
nhalese. Incomplete. 


A discourse on the merits of giving alms. 
rie begins — 
8D & @god2e08 BES Bo does BOQ Gouy9ds SFOS 
pid GDomd—HaS egodo aoe DR BOD 
BSeqoe, OMe GosgQd HarB 6d, DOI QAIOM? «+. 
MS. ends — 
eiicd oe & oB ae Bt oD 
is 20 Oa, 8h dg 2s BHO ASH ABegaws 
. Dagodm—0O ADogawro Foo © 
“4 IAA oad Ha ss 01980 
hg wMagQeda—oood BD eOB 
ia Q Soow SAdHODAS esa md0 
Set est20O gq DHodg— 


O15 


lines, 16 in. long 
6 to an inch. 


[6 0. 6] 


Dana Pariechédaya 


6D SSoddew 

2 ‘Tolipat, Foll 11 (o8-t), 21 

in gona page. Letters well forme 
® prose. Incomplete. 


P A fragment from Dana Paricceda the 2nd Chapter of 

aricceda Pota and treats on the merits of alms -giving. 
MS. begins :— ; 
... & Ber gan aad Boye 

Genacded ¢ omggQur 

ape BQ ¢asa 2 GaHes Boo noe 

fos} oy 5 

e55 — eqooael sopeene™ ead 
MS. ends :— 
C868 Eamsdg 95298D 


8 lines, 18} in. 


in. by 2} in. 
y 2 Sinha- 


d, small, 8 to an inch. 


wet 51S 8 ads 
scans 51 9o Mas 


ho est8® Bao Sbacd 809 
= QBHyataog ooo gdoqad og od. 
S8oq gar cngvoda. 
(6 1.6] 


919 


Dana Pariechédaya 

GD SSedsew 

eet Foll 66 (22-2), 20} in. by 24 in. 7 lines, 174 in, long 

le a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
8° prose with Pali quotations. 

Pe work in Sinhalese on the merits ac 
Offering of alms. 
MS. begins — 
DOO MODEM) FIOOD? OOO O@Qarva— 

Deeg Wda sso Jod—ABOSe OOO» 
HOD BOQar— a GH-O SOHe o Be, 


crued by the 


ooo DEQdH sSeedscoos} edi este 
cog aQaodo a gandds Agdado peomd 
Eo® enBag GBDIGOoH axQad Qdomd gad_ 
onBste Segoe gmBean Smac es9n— 
gaeo DO DEDE, DA pIegec Hao. —_— 

MS. ends :— 

ore OreH ase FQEE® BHD QOH) O638) DHE 
a DdveaD 8QH BQWSO CoOmMDS eocdaang 
DdEMODNOOS BRODDO BEE cBOD Ewe Oa 
gogoda 3d Mdoma soow Cia OM ooods aca 
aa Bos Een oSeq st cmmnmdgg—Gno5oes 
BGB—-BB Cred. 


1862 A.C. 
(6 D. 1] 


920 


Dana Paricchedaya 
6a) SFOESEH 
Talipat, Foll 84 (0-2) 
ona page. Letters fairly 
prose with Pali quotations. 


MS. is similar to No. 919. 
921 


Danta Kutumbika Vastuva 


EDD QQGa Sage 


Talipat, Foll 7 (oo9-%), 
1} in., _lines, 104 in. long on a page. 
medium, 6 to an inch. Sinhalese prose. 


Story of Dantakutumbika from Tissanaga Vagga of 
Saddharmalankara. 
[6 H. 9] 


), 13fin. by 2 in., 6 lines, 11} in. long 
formed, small, 7 to an inch. Sinhaleso 


{6 ¢. 1] 


1 leaf os. is missing, 114 in. by 
Letters badly formed, 


922 


Dasabodhi Satta Katha 
EO GF)ING HD 209 

Talipat, Foll 38 (Aa-@eS), 
long on a page. Letters well 
Pali. 

An account of ten future Buddhas counting from 
Maitriya Bédhisatva, viz. :—(1) Metteiya Bédhisatta 
Katha, (2) Rama Bodhisatta Katha, (3) Dhammaraja 
Bodhisatta Katha, (4) Dhammasimi Bodhisatta Katha, 
5) Narada Bodhisatta Katha, (6) Ransi Bodhisatta 
Katha, (7) Déva Dera Bodhisatta Katha, (8) Narasiha 
Bodhisatta Katha, (9) Tissa Bodhisatta Katha, (10) 
Sumangala Bodhisatta Katha. 

SKADOE SOC ostaad ooes} B06Re. 

Copy of MS. from Mihintalo Pahala Pansala, 


923 


12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. 
formed, medium, 6 to an inch, 


[7 K. 2] 


Dasadana Vastuva 


Ene, Owe 
Talipat, Foll 11 (1-11), 10 in. long on 
a page. Letters well formed, smal Sinhalese. 


An account of ten forms of Alms (offerings). 

Hanod DABSHOCETB® SBDEO cQoee ee 
ssaod e@NeG9 SDDOIEG onde Aodod 
ooo BdoRmdods mee. 

Gx ROaoe G. B. 1902 Sgae™ OO 
eA@AGOCES. 


Copy of MS. of Lénadora Rat: 
Thala Pansala in Pallesiya pattu of 


1902 A.C. 


12 in. by 2 in., 8 lines, 
1, 7 to an inch. 


12008 


anapila Terunninse of Dambulla 
Vaga Panaha of Matale. 


[A. D. 5] 


( 152 ) 


924 


Dasa Kusala and Dasa Paramita 
EWBMBHE cwowUays 
Talipat, Foll 12 (8:-&), 114 in. by 1} 


ona page. Lotters fairly formed, small, 
prose with Pali quotations. 


in., 7 lines, 10} in. long 
7toaninch. Sinhalese 


A discourse on the ten forms of meritoriou 


8 actions and 
the ten perfections, 


{6 H. 9] 
925 
Dasakusal Vibhagaya 
co aad Saoaw 


‘alipat, Voll 6 (x 9, a9 B,D, .....), 16 in. by 2b in, 
“f ieee ie in. tong on a page, Letters woll formed, small, 4 to 
an inch. Pali and Sinhalese proso. 


A discourse on the ten forms of meritorious actions, 
MS. begins :— 


DOVIOLW HOOOHD) YSHoms wOOy SOO esos— 

DOE FO HIG Gh} 6 Hoch an Oay DBO H toed 
OODEDMIAVaB Dols aH 806038 AQBa Da 
908 Dam BdaQcdomidan eeBoal m9 Om Qxwa 
oo DBS mno} oases FOER OMeeawast esP Yap) 
o 800 Ped mG gpa} da atoda DLORSar.0.— 

MS. ends :— 

o8¢ magoad & 
hunk Qe 63 god OmMBoOs 6B 


83 003 2f Be Op 
Bedod adoasnd Qddoe coat 
MOHD 6608 O¢,eecdeaq— 


926 
Dasa Raja Dharmaya 
EBAS 2Qu 


Talipat, Foll 1, 113 in, by 2 


in), 7 lines, 11 in. lon 
Letters badly formed, modiu 


£ On a page. 
m, 6 toaninch, Ono Pali vorgo, 
The ten virtues of a king, 


GD° Be C8COomo—Gresoo 


OGDo Meo 
FOARDOD GBB 


°39D—DORKO FBOGA mo, 
EOS ADOR, 


927 


[6 L. 3] 


Detis Karmaya 

663d wmOu 
Talipat, Foll 15 (-s0%), 12 in, by 2in., 8 lines, 

onapage. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Thirty-two incidents of results 0 


EQOOIVES sp 
DEBMOS ad 
Boos} adantn 
(eter) BODS. HRe 

Copy of MS. of § 
vihdra in Maradank 

1903 a.o, 


10 in. lon 
Sinhalose, 


f Karma (action), 


aranankara Toru 


nniinse of Janinanda Gal- 
adavala of Kala 


gam palita, Anuradhapura, 


(7 F. 7] 


928 
Detis Karmaya 
6630 wow 
Talipat, Foll 15 ( 


on a& pago, 
Sinhalese, 


#-S), 14 in, by 1} in., 6 lines, 13 ee 
Letters fairly formed, medium, 6 to a 


MS. is similar to No, 927, (6 6.8] 
u29 
Detis Maha Purusalaksana 
CEBU Ow 351s CLG 
Talipat, Foll 2 (aozee 
10 in. long on a page. 
inch. Pali, 


Pali verses dese 
of the Buddha, 


—@ae,), 11} in. by 2} in., Bos 
Letters fairly formed, medium, 


ribing the thirty-two manly beauties 


[6 N. 7] 
930 
Detis Maha Purusa Laksana 


665d Om gd.e CAB H 


, a 
Talipat, Foll 8 (1-8), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. re 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sin 

1902 a.c, 


The thirty-two manly beauties of the Buddha. 


(7 G. 2] 
931 
Deva Dharmaya 
CED Qa 


Talipat, Foll 16 
ong on a pago, 
Sinhalese prose, 

Principles and rules observ: 

MS. begins :— 


SE2028SD8 MdOdeon—od ogi moa 8 ce 
ODODE Med wy C%HodS3 Eee ease 
OMALOS Fou OMMDODEHoosst pac 
OBS Ma Qe ocAst genn® ee giiptete's Pe 
©2688 HO DQ8O ADA Hee qotemig OF e 
CHateod gpAiga o® OMADOGH oda 
608 Bars QEWOee a9 DORIC, 

MS. onds :— 


ade aGBod Ege: &on8 FURBO, oak et 
ES wo Stomode, BoOst QOH ooo ages 
DB® aBoad #& Sg® 8&9 edd BSc dood 
50st C82) Beso 


—A8ou Bg® Oe qadast oO8C 
OOD BsQqe, Pot® a 


; ‘ : 9} in. 
(%4-£9), 11 in. by 24 in., 8 lines, 9 he: 
Letters well formed, small, 5 to an in 


ed by Dévas, 


Wegasd enoeynod S&C 
SoOOnsB m® OBat COD eo— 
W. A. D. S. 
[ 866c 


Devaputra Vastuva 
CCOE2) Sage 

Talipat, Foll 8 (43 2-o.209), 15 in. by 2 in., 6 lines, ee 
ona page, Letterg fairly formed, large, 5 to aninch, Sinha 
The story of Dévaputra from Saddharmalankara. 


[7 0. 1] 


{ 158 ) 


933 


Dévaputra Vastuva 
6EOGz) GAQe 
ig wm kes 6 (a-Gs), 13 in. by 2 in, 6 lines, 114 in. long 
Si recleo” etters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Story of Dévaputra from Saddharmalankara. 
(6 P. 7] 
934 
Déva Siltra Dharmaya 
CEdHz) QO. 
Talipat, Foll 11 (oo-%), 124 in. by 14 in. 7 lines, 10} in. 


long on a page. Letters fairly formed, modium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose with Pali quotations. 
A Sinhalese version of Déva Sutra. 


MS. begins :— 

DOD nas MOdDoam FSH) SOY? eQeQaus— 
ay: FO BO@sQor qgchasdosod @dOo 9 

Don DgE Doan o0oaH NYS oO nook 
Dom Bdgaemdadt oe8oad Or QHIG eom8S 
asp a SOO 
Acaae east dastodd BOHO— + 4 8 oe 
» 2 os ABB O8 ORimon8 OOD8 Boe B3g& 
SHE AdeB o©8 a1 AGS o8 oeodgS ¢@ R® 
oanedeS SH eigoda—dobocS age 
DoaXtod © ocdgQD ACOadw a0 sosanmoda— 

MS. ends :— 

Oded & gd BASAG FQaBTOS—M2OC BotAc 
2, GAG OBAG Bddde QMO COS OPK QIee 
Haseena BHsO Boe eco Brood GBda® 
BASaE DHBS ddomdE GOD os tost 68403 ©® 
QGen€ €Oed Gdmd oD PO & ems oer 
Mmgmdoas Ow M43 oH ooo FOND Ged 
ood a8 ado} dad acoed gococS eoss 
Be Hd} gas Dacoda—edge gos BS— 


BBSED. 
oe [6 E. 2] 


935 


Dévata Prasnaya 
GEday) Gad 
2, in., 6 lines, 9 in. long 


Talipat, Foll 14 (S-2s), 10} in. by 
ae page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
. 


A fragment from a Buddhist discourse. 
[6 G. 2] 


936 
Devidat Katha Kavya 
o¢Seay moo won 


Talipat, Foll 53 (2-3), 15} in. b 
ona page. Letters fairly formed, gmall, 7 t 
verse, 

The story of Dévadatta in Sinhalese verse, compiled 
by Karagahagedara Vanigasooriya Mudiyanse in the 
Saka Era 1714 (1792 .0.) at the instance of King 
Rajadhi Raja Singha and his Chief Minister. 


y If in., 4 lines, 13 in. long 
o an inch. Sinhalese 


MS. ends :— 
6@g Qu QBHEOO OE ACOSO 
og 8 ge ond BE o16 BH ® 
5 8 Bat ccm 0dad MEOS 
AB D o© HHoMmDsD HHO 85 


gaa Goo 606 AQaW oo 
oat Oa Oba oars © 

con eadono oagd &® 

nos aa goa Qgo 

D\Bcasd oMBo ogG,8 

an® d8a B83 ond 

em® 08a dat ¢a& 

Ga vaste coondsd © 

Bom G0EaD BIECO B23 O1 
BogiB {OB-w OS 

OMA Wd) OEH oO BD ci 
eonmd BBS a8gEO BEood 

@ Bw Good 25149 SMS 
BaD SDD o@sar Bare 
eman o8s 45 815 BEd © 
ass g8eGe gOd AID a 
6a 6B Agoosd BSEO FOO 
BE¢_gB 9 AMA OD Or 
DOOD DBD OCH Bo anos Bat Or 
6@8onsd OHS FOdQdSO O@ 


937 


BEDS S58S65 5ORH 68658 


[6 Q. 8] 


Devidat Kathava 
ogdew MO2 


Foll 4 (9-8), 14 in. by 1} in., 4 lines, 12 in. long on 


Talipat, 
etters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


a page. L 
verse. 


Story of Dévadatta in Sinhalese verse. 
&. go. 1 0, 0 ODD gegm5od oona— 


87-1 2-22-8& DE o— 
MS. belonging to R, M. Karunaratna Appuhamy. 


1887 A.C. 
[13] 


938 


Devidat Kathava 


odes mod 


Talipat, Foll 51 (s»—@s and a6), 144 in. by 1} in,, 8 lines, 
13} in. long on & page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese verse. 
Story of Dévadatta in Sinhalese verse. 


MS. ends :— 
8 of wmdnd Dad Bdoost o1Ge08 oss 
emo O09 Ones o@® ESE Ord 8 4A ost 
5 o AE Ore FQC® BODBYUCO SS ost 
os 


o of © BS B8d08an 063 Boe, ©O9 
@Q29 GAD OWIG Di 
@Q22 O¢ Dy Sesd Di 
BgQo sq o8H oo 
BEOBas BHo8 oo 


{ Kirimaliya wrote this book, my writing is bad, but my verso3 
are not incorrect, and by this effort may I become a pandit 


(learned man). 
[Y. 5] 


S858 


( 154) 


939 944 


Dhammadinna Katha Vastuva 


aor BOWEN Oo) DaQa 
Talipat, Poll 68 (..2»0-2)), 14} in. by 2 in., 4 lines, 12 in, long ; ’ E 14} in. 
on a page. Letters small, 4 to an inch. Sinhalese verso, ; Talipat, Foll 4 (61-260), 17} in. by 2} in., ge ah 
a es : 
Story of Devadatta Sthavira, Sinbalnes pago. Letters well formed, large, 
MS. begins :— 


Story of Dhammadinna Sthavira from Saddharma- 
LAD OMIaq 


Devidat Kathava 
@cSend woo 


® lankara, 

WDIEAGO DO Dec, ® (6B. 7] 

ogbert deg wD ® 

C8ADBY CORE AND ® 945 

GOEE® AD dow B) ; ks 

595 smd mdou 5 Dhammadinna Katha, Vastuva 

ann Bd ow ON ; 

OGDD G6 CHESS wy 5 RODE Da sda Qagd , 
M&. ends :— Talipat, Foll 1, 144 in. by 2 in., 6 lines, 13} in. long on a page. 


Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese prose- 
QABgad Dene Qc we a 


» MS. is simil . 944, 
DiDeod m6BS coma OB 2 i a as [22 G. 1] 
Haq asd oC Bat as. DAD oD 
Bo ®t goo oonast om&B ost 946 
88 C0Cd 96 @ Ydem 2) D , “s b _ 
RYE WEB Od; Dons B8a ) Dhammasavan Upasika Vata 
58@ 290 2C 80d emtn ro) Doom: 
BIE 6083 BeedS BQ ada 5 DQQSHD NO rBanr ay 
W. A.D. S$ 


oe 
o 
o 


.A.D.S, Talipat, Foll 6 (o::-2), 163 in. by 2 in., & lines, 15 in, Jang 
[- = | on @ page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 


9 4 0 gree : : 
tory from Saddharmialankara. 
Devidat Kathava 
ogSeut MQW 947 
Talipat, Foll 42 (1—....33... +), 174 in., by 1} in. 4 lines, 


17 in. long on a page, Letters well formed, small, 5 to an inch, Dhammika Upasaka Vastuva 


[6Q. 3] 


Sinhaleso verses, 
MS. is similar to No. 939, 


aches QO Ewa Dwyo 
~“To6 | Talipat, Foll 4 (2-@a), 18 in. by 2 in., 6 lines, 154 in, long 
onapage. Letters well formed, medium, 6 toaninch, Sin 
94 1 prose, 
— Story from Saddharmaratanavali a (No. 12). 
Devidat Vilapaya ' Sila ack: _ E. 10] 
o¢5ed S@rse 
Talipat, Foll 4 (:-#), 15 in, by 1} in., 4 lines, 13} in, long 948 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalose 
verse, Dharma Danaya 
The lamentations of Devidat. y 
aN 
[Fr 8] QO gone ; 
Q49 Talipat, Foll 2 (8-8), 10} in. by 24 in., 8 lines, 9 in. long © 
y42 SiuhoL, Letters fairly Win Oy sett to an inch, Pali and 
Devidat Vilapaya ser ack — ee 
ourse on the Dham 1alese 
ocBest Bec 1amma, in Si 
Talipat, Foll 10, Lin. by 2 in., 4 lines, 10 MS. begins :— 


} in. long on a page, 


Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse, 


BRA 629° DOD Eso & a0 R— 
MS. is similar to No. 941. a % 


, 069 ga PSS 


(74) | Bo8 goons: cOmo BDad eadesad ner GOD i 
943 Pm Bk eisd segs aw BamrgQadso0s gan® 
poets cdadaae,g Dem on®, wah Cae SarB— +e ee 
QO MS. ends :— & a! 
Talipat, Foll 54 (....), (ends of all the talipats damaged by + 0 + BAR OK. SB, 85) 6a Sma bBo ncaa i 
Pal © Mnes. Letters well formed, very smull, 8 to an inch, | CBG HEB B26 SHedat Os @Q0q gaa cC> 
: ro) OID 
Discourses on the Dhamma, Bad Comad Hdsame HSSows F 


es Bienes MMOs ByoH gonmams segs Fo 
“1044 “| MED BEAR GBODD . ‘ {6 H. 10] 


( 155 ) 


949 


Dharmanisansaya 
QED H mows 


gg Foll 21 ($-2:), 9 in. by 2i n., 6 lines, ip tn: tong on™ 
Page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali verse 
ith Sinhalese prose. 
Pali verses and a Sinhalese translation on Dhamma, 
(22 A. 1] 


950 


Dharmanisansaya 
RIB mows 


Talipat, Foll 4 (« ; So ais 
2 —@), 15} in. by 2f in, 7 lines, 
st _ Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
prose with Pali quotations. 


A discourse on the merits of following Dhamma, 


MS. begins ca 
HOO oes madam FIOom HOY HoQaces— 


Gams ooGomo DOOo.— WOES BOMBA 
DOO: FADS OHH MIG—OOM ans B8e55. 

SD 6® ard1G0H Foo 20, BO d0d ORO 
Aviatheegy Dd  S6gm9 Bago 016,08 B¢ Onde FB 
OGIQd; Ag daasdosod 56 DES BHAG OO8 
BWBOED Bao o wg Goos QwaeDDos 
FRO 3 Oatae co® oqosd GB fete?) OIG OS WH 

68 QB omond GaoO . + tt gs oF 
on . wg Oem Oe FSBSOMO podgodoasd eon 
@mos8 wobedodoa . + +s 7 8 . 


13} in. long on 
Sinhalese 


{6 P. 8] 


951 


Dharmanisansaya 
DOr H mows 
Talipat, Foll 2 (6-4), 19} in. by 2 in» 


ona page. Lett fi : 
and Sinhalese wes 4 fairly formed, medium, 


Merits of listening to Dhamma. 


7 lines, 17 in. long 
6 to an inch. Pali 


(6 F. 5] 


952 
Dharmanisansaya 
Qi Haows 
2} in., 8 lines, 154 in. 


Rhys es Foll 4 (202-@09), 174 in. by 2 

Pair on a page. Letters fairly formed, modium, 6 to an inch. 
ali and Sinhalese prose. 

f A Sinhalese translation of Pali verses on 
ollowing Dhamma. 


the merits of 


(6J. 1] 


953 


Dharmanisansaya 
Qe, Hwmowe 


i alipet, Foll 14 (s98-o6)9), 17 in. by 2} in., 
a ee ona page. Letters fairly formed, small, 7 to a 
nd Sinhalese prose. 


An account of th 
to Dhamma, 


8 lines, 15} in. 
n inch. ali 


e merits obtained through listening 


(61. 10) 


954 


Dharmanisansaya 
DOB Hawes 


. Talipat, Foll 3 (avso-099), 17} in. by 2}in., 
in. long on @ page. Letters well formed, large, 


Sinhalese. 


7 lines, 143 
5 to an inch, 


The merits of listening to the Preachings of Dhamma. 
[6 B. 7] 
955 
Dharmanisansaya 
QOD 5} D0 9 


t, Foll 6 (a»5"-&), 10 in. by 2 in., 6 lines, 9 in. 1} 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. : Binkataes. 


its of following Dhamma. 
[6 C. 2) 


Talipa 
a pago. 


A discourse on the mer 


956 


Dharmanisansaya 


QHIS Howe 


Talipat, Foll 6 ()o 2-6), 19} in. by 2} in., 9 lines, 19 in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose with Pali quotations. 


A discourse in Sinhalese on the merits derived from 


listening to Dhamma. 
[22 N. 13] 


957 


Dharmanisansaya 
QDDIBS 000 os 


7 (®-24), 10 in. by 2 in., 6 lines, 9 in. long on @ 
fairly formed, medium, 6 to an inch. Incomplete. 
th Pali quotations. 


Talipat, Foll 
age. Letters 
Sinhalese prose wi 
A discourse in Sinhalese on the m 
from listening to Dhamma. 


anifold merits derived 


[57 A. 17] 


958 


Dharmanisansaya 
QOOI SF oes 6 


Talipat, Foll 23 (.-—. +» a3-6)), 13 in. by 2 in., 6 lines, 11 in. 
long on & page Letters well formed, gmall, 5 to an inch. 
Sinhalese prose. Incomplete. 

A discourse on the merits of following Dhamma. 

W. A. D. S. 
177A 


959 


Dharmanisansa Gathartha 
DOID Hoes o2d9sd 


Talipat, Foll 6 (@ 29-2), 10 in. by 
a page: Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


and Pali. 


Pali verses on 


2in., 6 lines, 9 in. long on 
Sinhalese 


the merits of following Dhamma. 


(6C. 2] 


( 156 ) 


960 


Dharmapradipika 
Mahabodhivansa Parikatha 
QLOSeS ana : 


OM) CAIDO.H Sendo 


Talipat, Foll 301 (s»-a2o), 
long on a page. Letters well 
Sinhalese prose, 


17} in. by 2} in., 7 lines, 


14} in, 
formed, medium, 


6 to an inch, 


An explanatory commentary on the Mah 


a Bodhivansa, 
by Pandit Gurulugimi., 12th Century A.o, 
[A. R. 2] 
961 
Dharmapradipika 
Mahabodhivansa Parikatha 
QOseBana 


On CDIDOw SSindd 


Taliapt, Foll 300 (-9@8), 18 in. b 


long on a page. Lotters well form 


y 2} in., 7 linos, 154 in, 
Sinhalese prose, 


ed, large, 5 to an inch. 


MS. is similar to No. 960, 


[BAL A. 2} 
962 

Dharmapradipika 

Mahabodhivansa Parikatha 

QOseSa 


OM) OMIDS@ SSwd 
Talipat, Foll 214 (s—3), 

on a page. 

prose, 


19} in, by 2} 


in., 9 lines, 17 in. long 
Letters well formed, medium, 


6 to an inch, Sinhalese, 
MS. is similar to No, 960, 


(9d. ve 4] 
96¢ 
Dharmapradipika 
QOsiSar 
Talipat, Foll 177 (»-8), 20} in. b 


on a page. Letters fairly formod, sm 


Y 2in., 9 lines, 18 in. long 
prose. 


all, 7 to an inch, Sinhalese 
MS. is similar to No. 960, 


MS. is incomplete, and tho last line roadg :— 


OF ©¢® gaeqjoos SBHESOOS ss QBS Sowst 30) 
ACs De dantada MOS i 2 yey : 


[69 G. 3) 


J64 


Dharmaradhana 
QDHV29 

Talipat, Foll4(... *~/6)), 8 in, by 2 in., 5 linos, 
page. 


7 in, long on a 
Letters well formed, small, 6 to an inch, Pali and 
Sinhalese. 
A form of invitation to preach the Dh 
MS. begins :— 
OBO OHH) OD ada 
OMD QE O¢O ade 
9d O95 GA BSS cs 
OG06,B S me Bane 


amma, 


Oh O45 NEDO 
58 699 os 8D of 8 w® 
WNDOOD OK Bae® 


28 OD08G a8 odag®, 


MS. ends :-— 


SOM3B ddgQ e&MDavy Cas curtienhees 
2DIODBOS@Oq HOG Od; ECOODBMe Oe ODE OD 
GR® 5¢66g53 BO ge ESOS Be ACodm OoOF) ae 
SHasidoded am wad angst Onddg Bera 


“ - 3 
Padod@d gGomae GB0m Od DHEDD® 
QO6D Oma BAQd, OQS Adank ocamead 
ees -W. A. D. 8] 

(Gee 
966 

Dharmaradhana 
DOQIGA aya 


Talipat, Foll 9 ( 
page. Letters we 
prose, 


? ‘ j ‘ na 
miei ), 7 in. by 2 in., 5 lines, 6 in. long © 
ll formed, medium, 4 to an inch, Sinhalese 


A form of invitati 
MS. begins :— 


, 5 BE QTR GS mgdy Qoy midi OHHGCr 
PDE OS ON, Sy ww SHS MOA? HS B® 
Vdm2q YSBze Bowes f}— 

MS. onds :— 


§ BOW Qacaw Sodas BQ aadogdane 
Cas OME wii madde FOE Bia~mgo Ss 
SB@Qme Beve QHododo yBanqacaA 68 


BBQ S59 SOHAQ CQO G mAWad oqamrmd 
26,0 Omd— 


on to preach the Dhamma. 


laps ie 


966 


Dharma Sangrahayak 
D woqarcaay 


Talipat, Foll 6 (ae,9-8), 
11 in. long ona page, 
Pali and Sinhalese, 


A discourse on the Buddha. 


967 
Dharma Sanghayanava 
® Sowmaane 


Talipat, Foll 19 (w®. s-293), 11 in. by 1f in, 6 lines, 10 in. 


long on a pago. Letters well formed, small, 7 to an inch 
Sinhalese progo, 


Contains the life story of the Buddha and an account 
of the first convocation, 

MS. begins :— 

DOs VYOre—d, 
S683 GS@cond DO 
OB¢0oR®O 
BeG mond re 


i i lines. 
13} in. by 2} in., 6 and 7 b a 
Letters well formed, medium, 6 to an inch 


[6 F. 8] 


Beas Momeah © Org 0 OS He 
D SSQANOMDDGCOD .. 
SEHOMHD yooesa—anooe 
CHSogme gommBoad eros 
"of tt + 8) Berm oconee o8 Ym OF nr 
SGOs8aAg gawd dd. GOB aM 8 5g HYVOH? 

: + Q®2MBS mdocant ome .. +s 
MS. ends :— 

. * * S*OSIOMO @O Fonda od: 89 YC 
20a Dhien8h 6 WOQas Wa sen@enrmsg 
D{DWiB PRWOAIQ Om meses sonia venta? 
PROaI pase GOo MORES YR ODD @g Gere 2 
OEBmo Dew OGBmo ames BOLO Bawa Fre 
oda, & gaa O8Q Sandomd exoadaoo® cage 
DS OD an@Draqo Sey PALO eneOo od WOOAS 
29689 wa. SME O® Hds Deeoda— 


BS Svea. [™ A. D. S. 


(18 3 


968 


Dharma Sanghayanava 
QD womswsye 

Talipat, Foll 24 (. . 
3 in. long on a page. 


inch. Sinhalese 
Sinl prose. 
MS. is similar to No. 967. 


), 10 in. by 2 in., 9 lines, 
formed, small, 5 t 


ee 
614 4 | 


+» Ma-W8, BRR aa 
Letters well 


969 


Dharma Sanghayanava 
QD wows 


Talipat, Foll 8, 12 i i i 
: , , 12 in. by 2} in., 8 lines, 
Letters well formed, small, 5 . an inch. 


MS. is similar to No. 967. 


11 in. long on a page. 
Sinhalese prose. 


eer 


970 


Dharmasangrahaya 
QGaaque 
Talipat, Foll 26 (1-26), 12 in. by 2 in., 8 li 
Pegs. Letters eal etl mall. 7 iva te 
Discourses on Dhamma, 
a BeMaonidod ome osaog omen 80 
ape a BOmog 0618 Ogee DOBasg” Foo 
SEQOOS SHED FQ_AOGOS pIBoaoess 


10 in. long on 
Sinhalese prose. 


DHODISOOES. 
mre — of Horivila Pansala in Wilacciye korale. 
[A. B. 14] 


971 


Dana, Sila Anisansa 
G3, BE pSow 
Talipat, Foll, 12 (@—-®), 17 in. by 2 


on a page. Lott: 
Sichhalies press. ers badly formed, 


On the merits of Dana and Sila. 
5 972 
harmasravananisansa 
QO QI oN Haw 


} in., 6 lines, 154 in. long 
medium, 6 to an inch. 


(22 L. 9] 


10 in. long on a 


Talipat, Foll 18 (1 in., 8 li 
ie —18), 12 in. by 2 in., 8 lines, 
page, Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese. 
The merits of listening to the preaching of Dhamma. 
so 


PR feed Emo DHOLHO emicod od® 

® at egdod 9@©cC osaod FAGEOP QAO 

GSBODnBOsed oceans BOOBAS owmee. 

a Bor BOmog G. 0. dmad NOES @cod Foster 
“6 Sens én FMOAGOSES. 

sp cmed Seay the ME. at Ambulambe Indajoti Unn 

Matale ain ulla, in Pallesiya pattu of Vagapana. 
1902 a.c, 


anso of Ihala 
ha korale in 


[7 G. 2] 


973 


Dharmasravananisansa 
Qe QODIA Hoes 
. Talipat, Foll 7 (39-2594); 91 in. by 24 
page. Letters badly formed, medium, 
A discourse on the merits of listenin 
of Dhamma. 


in., 9 lines, 19 in. long on 
6 to an inch. Sinhalese. 


g to the preaching 


(22 E. 1] 


974 
Dharmasravana Punyanumodanava 
2G@Qon Hw VolsE D8 


12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 


Talipat, Foll 7 (1-7), 
d, small, 7 to an inch. Sinhalese. 


page. Letters well forme 
The recital of merits to those who attend the preaching 
of Dhamma. 


Gar BODOS 8. dD, Ose DOB oqoad @29071 88) 
Oe ¢nodS ED PAHAAGSES. 


Copy of MS. of Lénac 
Pansala in. Dambulla of P 
in Matalé Disava. 


1902 A.C. 
[A. D. 10] 


975 
Dhatugendsati 
DaQoaswS 


Talipat, Foll 5 (.+ o-22), 
a page. Lotters small, 4 to an inch. 


Story 
Nagaloka to b 


10 in. by 1}in., 5 lines, 84 in. long on 
Sinhaleso verse. 

of the bringing of the Buddha’s Relics from 
e enshrined in Ruvanvilisiya,. 


MS. begins :— 
EQOOD BO 69d VAG gant @Gg8O esto 
enond Boh LO&osI—OGd H 


6ego2e OD 62 
SQ oO @QID0 aso Bat Qos— moog Bd 
a Bm ooQs HOEo—MHMOD 


madgo wre 
oer@ds LOOD 8eBQ@h0 OOD o@6ceBost. 


MS. ends :— 
BOBGoasd omDNGC? DdoMdis Mado OES 


sdoQhos—ogesars Odo ong Bad1ood 

$9909 e261 O61 BO S140? SOHO OW 

Bods BOB Hoeost. So — 
MS. copied by Rankira. 


W. A. D. 8. 
752 ] 


I76 


phatu Pihiti Tan 
aoe GBS at 


2 in., 4 lines, 7 in. long on a page. 


Talipat, Foll 7, 8 in. by ° ; 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. 
An account of the places where the sacred Relics are 
Enshrined. 
(Fr. 91] 
977 
phatu Uppattiya 
Qa CQODAS 
Talipat, Foll 20 (s-4)), 124 in. by 2 in. 4 lines, 11} in. long 
d, medium, 6 to an inch. 


on a page. Letters fairly forme 


ginhalese verse. 


An account of Sacred Relics. 
[22 Pp. 9) 


( 158 ) 


978 
Dhatu Vandana 
Orsy Deg aya 
Talipat, Foll 10 (-ae #6), 1Lin, by 24 in., 6 lines, 9} in, long 


on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali 
verse, 


Verses in adoration of sacred Relics, 


979 
Dhatu Vandana Atthakam 
DID Ogos» GHen 


Talipat, Poll 1 (4), 15} in. by 2} in, 
page. Letters badly formod, medium, 


(22 P. 2] 


9linos, 14 in, long on a 
6 to aninch. Pili vorso. 
Kight Pali verses, in adoration, of sacred Relics, 


(22 N. 10] 
980 
Dhatu Vandana Gatha 
Way Oss od) 


Talipat, Foll 12 (¢8-e2, 5), 91 in. by. 
on a page. Letters fairly formed, medi 


2 in., 7 lines, 7} in, long 
verso, 


um, 6 to an inch. Pali 


Verses recited in adoration of sacred Relics, 


[22 A. 1] 
Dhatu Vistaraya 
oa Suada 
Talipat, Foll 14 (m-@24), 15 in, by 1} in., 4 lines, 14} in, 
long on a page. Letters badly formed, mediur 


Sinhalese verse. 


An account of the sacr 
Sinhalese verse, 


n, 6 to an inch, 


ed Relics of Lord Buddha, in 


[22 M. 6} 
982 
Dhatu Vistaraya 
Dray Suara 

Talipat, Fcll 7 ( 


wQatets ), 10 in. by 1} in,, 4 lines, 8 
page. Letters small, 6 to an inch 


: in. long ona 
- Sinhalese verge 


A poem in the form of questions and answers describing 
the enshrining of the Relics of the Buddha, 

MS. begins :— 
GOD) CHOdDD Di Heck ¥> 93 we ost 
SOD 05D Broo EBHoEw ord 
Og5oa0 DO dade Qo B98 & ox 
0008 GHogn 880960 om ox 
COON Ba mbs COOO3 guy wz od 
FD AMOS EMeOo Q”O oo ont 
BBD OMOOS OD CORam Seed ag 
@39 THoew OB &d8 oss 

MS. ends :— 
SAG ABs om FiHoDsAst BB os 
VE S80 mHd Jd Onmy od 
GVOQID OHMHdO B8oen Bds} 9 oS 
SM SOG M89 gnoss GQ Seay od 
Be Acqost Bad Bory od 
G@e FO og GOOMDO gyda ad 
BO DOD gwenlasd bdsm od 
Boo 6B guy FO OH Bem 68 

W. A. D. 8. 
a 


983 
Dhatu Vistaraya 
Way Suards , 
Talipat, Foll 9(..... ), ll in. by 2 in., 4 lines, 10 in. long © 
4 page. Letters small, 5 to an inch. Sinhalese verse. 
MS. is similar to No. 982, 
MS. begins ;— 


Bode Dal mon oblast @8 


G 
Bo® O18 Bddatem ome & 
O33 ond ACB ¢o QSe w ¢ 
083 BFeNe BASo0 omnes 2 & 
See 8S¢ D1Age oasg OG od 
Omadonb OS ened d ods 
HADd8S 6ao0d,038 A odes 
8933 50g MA BODE a ages 

MS. onds :— 


53¢ 88 o10m o® og amelh 8 6 
MdE OB mm Od1Os GBat ows y 
Bde hm. , anon Bat omm y' 
AME DB dG QBgoou gs B& 

BOO Bad HAaMmdD oom o¢Be 2 
C959 O51 moaar® Doss oeHa rr 
SMDIED EO DLOwD &s oad HHH a 
B1O0O OOBs FAOODD wyrO BB 


984 

Dinacariyava 

CDOS ard snes, 14 in 
Talipat, Foll 10 (w 5-24), 16 in. by 2% in., 6 Oe etna 

long on a page. Letters well formed, 4 to an inch. Si 

prose with Pali Gatha, 
Rules for the 

order of Sangha, 
MS. boging ;— 
DOOs Qdoa— 


QQ syeres B GOHMO—YyM. Domes SB 
QB QODsQw Sa H—Bagemedon Beds. 
FEOD OLDS Heep anoeno sees d+ Bo 


MOOG2 YO GagQ_— Aas mewG Ooo. 
MS. ends :— 


si e 
guidance of those aspiring to enter th 


ray 
“ee tt SABES Bed BAS, eann® © 
BSO Me ae Oma RIgGwons8 som ged nee 
NBM ADO 829 CHematd® ooBGoo BOs By) 
S883 OMB amd SHOaD RgoqoAsd ey 
IHD OSthind cagasad Dds omBBoo ae 
DEQ SH® 413d oDgd eedst gS8O QD 3 
DST gard maadOD, oa Bd, QE ODE 
SMEG DOHVOss OHNE ommmd oO OBO st 
AIeOS BEQOd BEd omBe~gne wil 
BOadata CBww mMOgqu— 


EDOSuDEa 88, 


W. A. D. 8. 
[ 139 


985 

Dinacariyava 

EDOS ww 
Talipat, Foll 5 (a 


: a 
» 13 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long on 
page. Letters well foreea, small % to an inch. ’ Sinhalese prose, 
with Pali Gatha, ; 


MS. is similar to No. 984, 


( 159 ) 


: 986 
Dinacariyava 
E0500 


in ates Foll 2 (29-209), 22 in. by 24 in., 8 lines, 
POUR 08 fe Dage: Letters well formed, small, 
aleso with Pali quotations. 


The daily duties of a Bhikkhu. 


74 in. and 194 
8 to an inch. 


[P. 15] 


987 


Divyaléka Varnanava 
COseQaw OM 


Talipat, Foll 15 (> i 

iy 3-@6)4), 12 in. by 24 

onapage. Letters well formed, medium, 
A description of Déva Loka. 
Copy from MS. at Dutuvava Pansala. 


in., 8 lines, 10 in. long 
6 to an inch. Sinhalese. 


[A. R. 9] 


988 


Dorakada Asna and Anusasanava 
C65aO oda aw GAqows 
Talipat, Foll 6 (1-6), 12 in. by 2 in. 8 lines, 10 in. long on @ 
pago. Letters all eee peri i q 3 ‘an ‘abe Sinhalese. 
% 1 form of recitation of meritorious acts and the 
estowing of good wishes and merits to all beings. 
<a oot Be waomided ome 
aes ones Bdemea—aasomed 4. d. 
cad mdBanQ O18 Oo S8H2 0B eo 
FAADIYS OHoOQ mas COOMES. 


nd MS. of Horivila Pansala in V 


1900 a.c. 


ilacciya korale, Anu- 


[A. C. 1] 


989 


Dorakada Asna and Anusasanava 
O66aa gaa HH FAIS 


Talipat, Foll 6 (1-6), 12 i : : : 
i 6), in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese. 
MS. is similar to No. 988. 
[A. Q. 6] 


990 


Duggata Vastuva 
CONS) Qwoyo 


Talipat, Foll 3 (a@sg—o 2%), 
Sine on a page. Letters well formed, medium, 

inhalese prose. 

Story of Duggata Br 

ara, 


19} in. by 2 in., 7 lines, 174 in. 
6 to an inch. 


jhamana from Saddharmalan- 


(6 F. 5] 


oo1 


Durgata Vastuva 

EO2a Dano 

ore tlipat, Foll 4 (or-®), 15} in. by 2f in.» 7 lines, 13} in. long 
Sit a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
inhaleso with Pali quotations. 


MS. is similar to No. 990. 
[6 M. 9] 


O92 


Ektara Devata Vastuvak 
OMAD edo DUQow 


Talipat, Foll 5 (x2), 18 in. by 2} 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. 
prose. 


A story of a Dévata. 


in., 7 lines, 11 in. long 
Sinhalese 


MS. begins :— 
DODNES DOOM FIOODI BOO HeyaQexs— 


AGGD) HO®D S6anB AGDOrS 
ACO WBOWWs QaDD OB 
Hen Boo DOGO BHomDw9 
oD CODBe mOsB AWOS. 


mde © OM MEMEO Herds OsDIQwosBsd 
BOBaCoS dg DO Ags eQoc8 6,098 FOSigg ed 
a8 mR oiseQads Goad e¢OndD 
enon wmGes macHIUORed Me oid 
Dro OpAaDWaws Bocdaw 6 Baeoosd cde 
gS a9 DEO BQdo poms 8) Bas Di Baoda—-dgd8 
F ogage DDOMCOBS DE Crsmssso ag 
Dnweddo qHige@ GODOes Ado os ODOM D 
mano S 84 mS DODO DME Ors @o MAO) 
BGarsgeda. 

MS. ends :— 

Od QdDWIOOD cat gnoo8 Bmmacad a0 
68s 9o1g2 Ban ages 58x o® moana 
Bart HODOOH BBROEKS GE OO o®sodst 
aeogas S& 8 Banoo 816 mdomoandsat Se 
aes foo 8 eyoreost _s&ood add aos 
Boodons pas daesr8S0ns Gnod0d dds} 
poost BdemOaDO GAH Mognosa—Odaa 


@gdDa mode. 
[6 F. 8] 


993 


Elu Sléka Satakaya 
DO GWLIAD WAVWM 

Talipat, Foll 13 (1-13), 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


verse. 
A. Sinhalese work of 100 verses (sléka) dealing 
with the life of Buddha, composed by a poet at the 
f a minister named Panikki during the reign of 
ardhanapura (Kotte). 


12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on 
Sinhalese 


request 0 
King Parakrama Bahu of Jayav 


sR oe of dag god og Aes oo 
Oodads ood 3B of 

ag a oon of qmossd ons A838 mess 
eo Bd Bad mB Ho ot 

an a8 edosass 2® OQ BHO wv 
Hagmeds} OH ot 

cos gs of Dg_edd Bat 06 owners 
Boos Boagiom 0g (3) 
en Go BSons ad ad 20d Sd and d 2 
Bo oe 086 353 omet 60 ocd gas} B ot 
3e ¢6 Bo adous Goon gos ang é 8 
ABBAS 01022089 Di BBO oats 9® 6B 5) 

B® OHIGAID BHM. 
[A. D. 6] 


( 160 ) 


994 
Ganadevi Halla 
ARES M1ER 


Talipat, Foll 3, 12} in, by 1} in., 8 lines, 9 in. long on a page. 
Letters badly formed, small, 8 to an inch, 


Sinhalese verso, 
A short poem in adoration 


of Ganadevi, son of Siva 
and Parvati, used as a text bo 


ok in temple schools, 


(Fr. 51] 
995 
Ganadevi Halla 
YAS me 
Talipat, Foll 15 («® #—s99%), 9 in. by 2 in., 4 lines, 6 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 4 to an inch, Sinhalese 
verse. 


MS. is similar to No. 994, with variations in the text, 


MS. begins :— 
FOaE SEbS casos ont Oy 
C® SC@DqO0OD) Oman OTE) Qy 
BEDS HOE geSa ep & 
O¢3 OO nda 058 GOH Qt 
MS. ends :— 
DADA MM Om OHOH2sa ® 
DBOD SAAT OQwd mBs ® 
CMWM Gx Bae adap ® 
DOS Boereered Coe Somes ® 
B-hSedq RQed, ; 
Copied by Dingiri Appu. 
W. A. D. 8 
879A | 
996 
Ganadevi Halla 
OAS MER 


Talipat, Foll 7, (e«.<)) 112 Gn, by 1} in., 4 lines, 104 in, long 
ona page. Letters smal » 4 to an inch, Sinhalese vorse, 
MS. is similar to No, 994, with variations in the text, 


MS. begins :— 
BBS Bem Q Fayy) 
POs o©Aae@es Fay) 
Qwyqor DOGG ao 
68 9569 Ba mo 
Dyed gy ef AED Fay} 
MS. ends :— 
DEE BBQ o® a 
Fi0D a, DaB D9 
F198 OMS Odom wy 
BOD QAma Om Do 
GO@Home, Odow 20 
BHOE@9 ada Do 
W. A. D. 8, 
[ 3564 


997 
Ganadevi Halla 
OHCs me 
Talipat, Foll 7 (29-203), 


on @ page. Letters well 
Sinhalese verse, 


16 in. b 


Y 2in., 4 lines, 
formed, 


n 14 in. lon 
medium, 5 to 


an inch, 
MS. is similar to No, 994, with variations in tho text, 


MS. begins :— 
Digs ¢Boo wm 9 
FHG OCG — 
FODRIE OOS rd 
SOQBD BAD w ao 
MS. ends :— 
@069 gaa m5 
SC8 68 die c=) 
SO0ekOs cmed 1) 


EODED GadO Gos O 
SHO OaISRod Our, 
MS. of Ratvita Korala. 


Ww. art 
[8 
998 
Ganadevi Halla 
9HAeed me ‘ 
Tolipat, Foll 4 (....), 182 in. by 2} in, 4 lines, 124 


, ’ verso. 
ong on a page. Lotterg medium, 3 to an inch, Sinhalese 
MS. is similar to No, 997, 


W. A. Dp. 8) 

mm (3 
999 

Ganadevi Halla 


®9®Aced nee ee 
, ; in. lon) 
Talipat, Foll 6 (1—4 ., 8—9), 94 in, by 2 in.,  itsen © alee: 
on a page. Letters medium, 3 to an inch, Sinhalo 
Incomplete. ] 


MS. is similar to No. 994, 


1000 


Ganadevi Halla 
OAAecd Mee 
Talipat, Foll 12 (B-s aa, 


ong on a page, 
Sinhalese verso [so 


i in. 
m ma), 124 in, by 2 in., 4 linea, 11 ‘ 
Letters well formed, medium, 3 to 

mo talipats damaged by rats.] 

MS. is similar to No. 994, 


W. A. D. 8. 
$87 
1001 


Ganadevi Halla 
AHS aye 
% on 
Talipat, Foll 4 (....), 13 in. by 2} in., 8 lines, 12 te leas 
& page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Si 
verse, 
MS. is similar to No. 994, W. A. D. 8. 
4143 
Ganadevi Halla 
D®HACES nee 
Talipat, Foll 11 (s-on,.), 13} in. by 2in., 4 lines, 124 in- 
long on a page. Letters g 


mall, 4to0 an inch. Sinhalese verse: 
MS. is similar to No, 994, 


—— 


w. A. D. ay 
~~ 958 


es. 


( 161 ) 


1008 


Gitapadaya—Kavyasekhara 
DSc w—mOsenn 
Talipat, Foll 19 (2-208), 8 in. by 14 in., 


ona page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
words and explanations. 


A glossary to Kavyas¢khara. 
MS. begins :— 


7 lines, 74 in. long 
Sinhalese 


, QBS, adieos aOisag; ©B& 
HINSG; BHOM6, Bno{ Hoos ; aed, DO exeD 
emes8; gBOd, GRodd BCA; Fook, FE 
HOmastd SBt; oH, GHOHS BOQ; CmIOOs 
980d, cnosd 62800@293 BBS; oS, GaQs 
CE69; 88 go, MOaSAO gag onos aomadse 
FO; Dowd Basi{Oo, QO goors gaeQ o8D 
Soo BBat FBO, FEIGE Orne 5 OQMDE, GIS 
DOQQ OmonsI 
MS. ends :— 

2 Ye DOWe Gow BS Sho HOS5 
sei end, Ban; Oig®, OBEIDa, 
SPMGOHIGHO HA, BGO, AiG 
Area, G§—Tadamgags Ooo&9, F ODADOMDH 
DAO |djH ODODBS BOMHLAS BAS, 02806 


DSMHmMHIS DOrOTHASO HBAGoS MH asad 
BOmeso BOGORDSHI 683 


OD BO LYOG 
@®, 


BOwM aoe OREDOIOS 
m8n 06485 omandZ ByOOES Woo BOno8 
dH Ge— 

BSCR. 

[™: A. D. 8. 
1110 

1004 
Gathad Sannaya—Migaluddaka 
DS SBABn-OHeccs 

104 in. 


“6 Talipat, Foll 18 (€2-8a), 114 in. by 14 in., 7 lines, 
ng ona page. Lotters fairly formed, small, 7 to an inch. 
and Sinhalese. 


A Sinhalese translation of the 


Pali 


Pali githa in the story 


of Migaluddaka from Saddharmalankara. 
(6 H. 9] 
Gatha Sannayak 
QISs Hse 
Talipat, Foll 4 (:0-#), 10 in. by 2 in., 6 lines, 8} in. long on® 
page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pal and 
Sinhalese. 


A word to word translation in Sinhalese of a number of 


Pali Gatha, 
MS. begins :— 
DOOM NOODOwW? FOWOM? OOo BSR) EHS— 

. BEB meOMe H&B OS De wWndDCSHBMIOIOVS 
Bammd eho DASA a OASIS ODIO - « 
MS. ends :— 

ww gw FONTS HBOS 2B a0 Bde geeore8 

AMeasdt 91918 SMoQs® QQesd, HAO OID NOD 

Qan Deqestd #9 BOHS—GQOwmss eos — 

edee man dasAd 


Smo BHOQ Ons Oapost ao BD DaB D¢,Codat— 


12—J, N. 57688 (2/36) 


1006 


Gavadana Upata 
260 €S5) 

Talipat, Foll 9 (B-oom), 14 in. by 2in., 4 li i 
onapage. Letters badly formed, large, 5 to an ioak, ge a fe 
verse. 


An account of the origin of the gift of cattle to temples. 
[6 M. 8] 


1007 
Gihi Vinaya 
Gihivata Sangraha 


BR Ome 
BROS) BQH 

Talipat, Foll 46 (2-04), 16} in. by 2 in, 7 hi i 
long on a page. Letters well formed, medium, Pompton 


Sinhalese. 
‘A discourse in Sinhalese for the guidance of laymen 


MS. begins :— 
DODIDES NOODOD) FOOOM! HOD BEVOes— 


BEDoroes Fd Ge 
Byes (263 GOB@SG, 
BbmDo8ons GOS 
OMe QAgQ] SIS We 

ame Fons Qen soos Acodasdostod D466 
gdOOrg FOIODH Bm m@® Dade cSousd Bed of 
601990 Ast ddomd 8m BSRComd BoHoOOwd 
eb puledt Og kt 

odo md@658 Bad pad omod& Om Md7 4 
eu gO qc asctdo sod QDB0noaS omoast 
DID eosamoos Ber DDE BRPDoos BEogwm 
BOSst ODODE D maQods BOs Gio . + +++ 

MS. ends :— 

DAB exer, HO Boro Gone EMDIMDOSD OGM 
Bevery GIO FADS CONS FOIMNIS 9 GHB 4x~xX, OHO 
GBOse GOO EDIDOS SoBDBsr~x, Ha PFHMvso 
emma PFoonve NaBs~® Ha FBans Cowa 
EMDIDOS DOWDIBLLLLy HO GBDSO GAVE EMIDOSH 
edan8 BOGQ— 

—_ BBD BQnoei— 


BECK. 


1008 


[A. K. 1] 


Gihi Vinaya 
BB SBe 


Talipat, Foll 48 (2-038), 16} in. by 2} in., 
ona page. Letters well formed, medium, 6 


lese prose. 
MS. is similar to No. 1007. 


1866 A.C. 


7 lines, 144 in. long 
to an inch. Sinha- 


[A. J. 3] 


1009 


Gihi Vinaya 
BB Se 


Talipat, Foll 64 
long on @ page. 


in. by 2 in., 7 lines, 13} in. 
j, small, 7 to an inch. 


(e899), 154 
Letters fairly formec 


Sinhalese. 
MS. is similar to No. 1007. 


| 


(6 J. 3] 


( 162 ) 


1010 
Gihi Vinaya (Kandayak) 


BR Sana (299 AL) oa) 


lipat, Foll 12 (5\-@@)4), 154 in, by 2} in., 7 lines, 14 in, 
Sie dae page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese prose with Pali quotations. Incomplete, 


See No. 1007. 
MS. begins :— 


OMBQD AGO yHB godadk SHS Om Om 
pane SQ20 09 a D4,@8) SMA SBD go 
BOmQdr ALESHA Mada Dod 6® 88 Ba ode 
945 Hoda—nhA mows Emdoio , a oda 
* 8 Le 4s ws OBSet FOMMOM OSH Ae deg 
Ms Doded Doe FOE Fons Bawa Dae 
Seq 898 Sbediomd Bat ASoma HMoOrs3 
GOO MM gee sg ke 


Last lino reads as follows :— 


GBIB Hog oO88y wdDost odsjowB Best odst 
DE Boas GOAODB, OO©83 ODOSHR Osas OOOH 


OBOSH oO} OmBog aA 

DE Vdg SEO BH @Dtk omacS S1O0M8 @a_x 
OWdE MOG Yo. . , , rime) : % 
[6 L. 8] 


Gini Pirita 
GH Say 
Talipat, Foll 3 (4—6), 12 in. by 2 in., 8 lines, 


10 in. long on a 
page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Pali prose mixed 
with Sinhalese, beginning and end not found, 


A paritta (Pirita) treating on the various attributes of 
Buddha, recited to invoke blessings, 
MS. begins :— 


s+ + D OMMmMedDa CLROB DOI QmeODep 
C6) SSmMAMedD aeEam ODa0 Benen xe 
BORHOD O09 Bam CORDED ABH on3 ao 
O¢,09 Boma sekem FDO MOODH @C,099 
MS. ends :— 


dS avnane Bede oS nae EX DOB wefan 
DE Hin oe OODADes re . 


ED2OB Zoe ea, 
canes + BOne waga SBR AGH MDD She} 
Dasa, 

“A2508 089 o@east QHSasd1@8 
Os moad OB ata PSO65od onsogs Bd0axtad 
asm R&@—Bar Boao lames DOWoDD Smodos 
Oe SEQOOH we emo,” 


Copied from a MS. of Disana: 
Aracci of Hurigaswewa, 


1900 a.c, 


yaka Mudiyanselago Manikrala 
at Nuwaragam palata. 


[A. Q. 14) 


1012 
Gini Pirita 
BH Say 


Talipat, Foll 2 (...), 92 in. b 


y 2:in,, 7 lines, 
page. Letters well formed, smal 


8 in. long on a 
1, 6 to an inch, 


Pali stanzag, 
Seo No. 1011, 

MS. begins ;— 

DOs VOsa— 

QOS Boos O@D LD -— H HOD QO Orem do 
®do BOA CHA 


BDI So— OF Be 295) ash DIG do, 


MS. ends :— 


= & 
Q08 moddodoh O8em. dAcmond S&F 


ood 
SHOMGORMD BHO MA GABSLOS mOsm OSG 
B28 FaRH— 


83 8SnaQ— 


WwW. A. ad 
~ 999 


Girimananda Kathava 

BSQBwve dd sie a el 
Talipat, Foll 8 (48-203), 15} in. by 2} in., 7 pong Fagin: 

long on a pago. Letters fairly formed, large, 5 

Sinhalese with Pali. 


The story of Girimananda Théra in Sinhalese. 


[6 M. 9] 
1014 
Girimananda Kathava 
BSQr Dae BNOID , in. 
Talipat, Foll 4 (29-24), 18 in. by 2} in., 9 lines, 17 in 


. inch. 
long on a page. Lettors fairly formed, medium, 6 to an 
Sinhalese prose with Pali quotations, 


MS. is similar to No. 1013, 


1015 
Gola Upasaka Vastuva 


SMES CSW Dad 


Talipat, Foll 6 (8-8), 
page. Letters well form 
Prose with Pali quotation 


(22 F. 5) 


; a 
15 in, by 2in., 7 lines, 13 in. pa I ee 
ed, medium, 6 to an inch, Sin 

8. 


Story of Géla Upasaka from Saddharmalankara. 


[6 0, 7] 
1016 
Guttila Sivpada 
QrBE GOs ds 
Talipat, Foll 4 ~5), 14} in. by 1} in., 4 lines, 1 bees 
on apa Letters taint” Felten bi eg 7to aninch. Sinhalese 
verse, tila 
A number of Sinhalese verses based on the Gut 
Jataka, 
[22 K. 15] 
1017 
Hema Vastuva 
OW) Dad 


Talipat, Foll 13 (2-629), 


18 in. by 1} in., 4 lines, 16} in. 
ong on apage. Letters well f 


: od 
ormed, small, 7 to an inch. Sinh 
leso verge, Z 
The story of « Héma” in Sinhalese verse fro 
Saddharmalankara, 


[22 J. 7] 


Jananandana Kavi 

SADss ad g 
Talipat, Foll 22 (199 » 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long on : 

page. Letters well et nail, 7 toaninch. Sinhalese verse 
The evolution of the Universe in 213 Sinhalese verses, 


somposed by the Poet Kirimetiyave, in Saka Era 
1546 (1624 a°o,), 


( 163 ) 


MS. begins — 
SB 82 of DS DOLDO 
aa 8 o@e Ga 89 
& 3 BQ 6QdeEo¢ QF 
ost ome da Yaad od 
MS. ends :— 
ogdoar an BIDOEQ 
GQOD Boe FQ 
8d 18a YO230 
BSOQ,8o8 Row OH 
omast a8 00 3 
sae cod osha 
Gest DE OO 
CQo8 wa Od7o & 
ABS a 053 6 
ast GEG CHD O 
QHEd qe FQor OO? 
Boon Sa Meg no 
COQs e220 ASA 
and emadenh weed ¢ooe 
CHB dsaQdoo Q HDE ened as 
SOQs dst AGO 61009 BO 
BBS. 
oq@on aS8G°C B88 @HHOo 
oagmeo—Ge BODOE 
@e 20008 €® Fao 


Das 
eae BOont moa 

» B, 190522 @@9 
got&a— a? i 

Copied from the MS. belongi i 

] r x ging to Din 

gala in Kalagam palata, Anuradhapura. 

1905 a.c. 


giri Banda of Karivila- 
(A. F. 13] 


1019 


Jananandana Kavi 
SHnsn wd 


agate Foll 28 (©-@), 13} in, by 1} in. 
Sinh pago. Lottors very badly formed, medium, 
aleso verse. Incomplete. 
a description of the evolution of the Universe in 
inhalese verse. 
MS. begins Fes 


4 lines, 12 in. long 
6 to an inch. 


Bd Oe ydgS O08 a 
mag amOomd 5& ODO a 
BE gdda 0Hac °C? re 
ad ad ag cus Fo” g 
MS. ends :— 
BEd PMeqo O9 os 
odons edd 218 o0d od 
DOd 93 ALG SO oe 
6863 Od miDE Om o8 
(6 Q. 9] 
1020 
Jananandana Kavi 
SAaucs wd 
Talipat, Foll 10 (9-24), 13 in. by 2 in. 8 lines, 11} in. long 
n inch. Sinhalese 


ona page. Letters fairly formed, small, 7 to a 
verse. Incomplete. 

_A description of t 
Sinhalese verse. 


he evolution of the Universe in 


(Fr. 174] 


1021 
Janananda Sangrahava 


SMB BHQHO 


Talipat, Foll 39 (g»-@a), 12} in. by 2 in., 6 lines, 11 i 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an ok ie 


and Pali. 
The story of the evolution of the Universe in Sinhalese 
prose by a Thera named Pansukiila Maha Kassapa. 


MS. begins :— 
DODrDees WOHOOD FIOM BOO BELVO exa0— 


amesd Smee 8 WHOL) OOM WHE gaog 
aioa8—os ao siegas—G® OMINGDES® HOD WO 
segeass Cage Gros BAG ODO W1S GO |FSOo 
mae gwes Amemog@o SxHionwdGg OMDHo 3} 
amare sadadod mBS8 aS... eee: 


MS. ends :— 

Hosonas Poem ad Ommsadao ggaicd @50 
Deseo O@IOH ona DOS Fodd Faso oot 
Aw F138 esgoeasd gaasgos BPODoas ¢0718 
ergo BOMoos ck FOOw BOs} EBHO Ems 
aoOgRQ— 

AQDodH BISONAI—OOHIOH GBOAMWNDOMd 

Soe DOH GHOA—Ow? DADO GVOOM, 

BeD9D ows BSes—W LO) BADD OGM 

gdams OC FADe—OWISHASe SD e303 Wo 


Somme GeOQDO BS, 


9518 aod edosiggdoaldod BAGoame 
Gro2 asad o6on3 BOOM. 
Copy of the MS. of Himbut ugolliiva Pansala in Udiyankulama 


korale of Hurulu palata. 
[W. 7] 


1022 


Janananda Sangrahava 


SBIDOG BoQve 


Talipat, Foll 36 (s»—-83), 12 in. by 2 in., 
on a page. Lettors well formed, medium, 6 to an inch. 


lese and Pali. 

MS. is similar to No. 1021. 

oor dowe &®. 8.5. Aid Oomeictod Bas &8 
79619038) wDoad BRASBOD OD Bast Bao 
Bomonee—B- 1893-12-23. BaQgomde.o® omens 
B00D— 


Copied from the MS. of Himbutugolliva by Samuel Kirtiratne 
for Mr. H. C. P Bell, Archeological Commissioner. 


1893 A.C. 


6 lines, 10 } in. long 
Sinha- 


[A. 0. 6] 


1028 


Jati Dukkhaya 


HB Came 

Talipat, Foll 10 (29-29%), 
long on @ page: Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese prose with Pali quotations. Incomplete. 


A discourse in Sinhalese on the “ Sufferings of Birth”. 
[22 N. 3] 


15} in. by 2} in., 6 lines, 14} in. 
6 to an inch. 


( 164 ) 


1024 
Jatila or Dululu Kathava 


SSe emenragy £2C wd)d 


Talipat, Foll 7 (e)-ap), 1 
long on a page. 
Sinhaleso and Pali, 


Story of Jatila from Saddhar 


5 fin, by 2h in, 7 lines, 14} in. 
Letters well formed, large, 4 to an inch. 


maratnavaliya, 


BOone 
BOQ se ahah OSrMQ— 


MS. copied by Sumangala Bhikkhu of Ahiituviiva, Saka Era 
1773, 


1851 a.c, 


[22 @. 8] 
1025 
Jayamangala Gatha 
SeQ@oe od) 


Talipat, Foll 5 (©s9-3), 10 in, by 2 in,, 
a page. Letterg fairly formed, medium, 
verse. Incomplete, 


Pali verses recited on auspicious occasions invoking 
blessings, 

MS. bogins ;— 

OMY OO Sa Qa 

CDI. BOSqem—oefom, SMO Oadg 

DB &B Om B@S—wMeE 9 m0¢5 QBao 

CODD WD eaess xy OH OO fy Deo, 

MS. ends :— 

ALY DI OA) x93 SOO —HOGOQ, 

HoGess HESS S@zw1G—cso Be 

ConaD SLOVO 9 — Grapaey 


6 lines 


» Vin. lon on 
6 to 3 


an inch, Pali 


® DOD Q@e, 
Bano Qoo 


[A. P. 9] 


1026 
Jayamangala Gatha 
SSOMME ad 
Talipat, Foll 3 (e®-a99), 8 in, by 
page. Letters fairly for 
Kight Pali verge 
repeated on auspici 


2 in., 


5 lines, 
med, large, 5 i 


to an inch, 
8 on the powe 
OUS Occasions, 


1027 
Jayamangala Gatha 


SSOQHE wd) 
Talipat, Foll 1 (2p) 


71, long on a 
Pili vorgo, 


Ts of the Buddha, 


» 15h in. by 9 in 


Y 2tin,, 9 lines, 143. in. lon, 
on & page. Lotterg badly formed, medium, 6 to an, ae Pali 
verse, 

Hight Pali verses, recited to invoke blessings, 
[22 N, 10] 


1028 

Jayamangala Gatha 
SKHOQne OIO9 
Talipat, Foll 5 (6— 


4), 11 in, by 24 iy, ¥ lines, 93 j ol 
on & page. Letterg fairly formed, medium, 6 to an ‘he Pat 
verse. 
See No. 1025, 
[22 p, 2) 


1029 
Jayamangala Gatha 
[SOME ad) 
Talipat, Foll 5 ( 


a 
‘ : ng on 

), 6 in. by 2 in., 4 lines, 4 in. long 

, : n., 

5 to aninch. Pali verse. 


MS. begins ;— 


Ae saws OR Besa paca 
BSoODe@> CED Od BOWS Orde 
Dame VEO BBar0 Smod QBor, 


De CAS es MDD oa Sadan@ds. 
MS. ends ack 


Sa8 Qa SAOADE FLO obo 
ODIO Ooms &m Gam wdom On 


BD az ODA 8HDB Qogns 
SOD Wao FAOODED LZOAGD OOLKLL, 


W. A. D. | 


1030 
J ayamangala Gatha 


SSO2QHE wo, 


Talipat, Foll 14 (we 


‘ in, long 
-), 44 in. by 12 in, 6 lines, 4 in 
on & page, 


Letterg small, 5 to aninch. Pali verse. 
MS. is Similar to No, 1029, 


W. A. D. S. 
[- sia 
1081 
Jayamangala Gatha 
SHORE wd) 
Talipat, Foll 3 (Qa), 


& page. Letters well forr 
and Pali vergo 


: n 
10 in. by 2 in., 8 lines, 9 in, long on 
ned, small, 6 to an inch. 


Verseg recited on auspicious occasions. 


MS, beging :— 
DM Owes nz SSO Qao 
QOD Sigg Oneag ga® 
58 G80 ROADE w Bc® 
C8 DO ee BR Oxd ey GeO 
QB®HD Bao Banos DSO 
8 ©DdBHa BOOS aNd6® 
8a Dacts5 Ons Hd® 
Do Dos WoOdze Densy GeO 
MS. ends :— 
Bee-@as DS Oe 20 


i) 
© Bde Bom GOB OoG.cw WHO 


os 
S@.O9 QQ @z09 8260 De yd nod caso 


a8 toa ai 

QOO®) Woes CS8o BadHR DD oMs OOD oO 
@®deam1 Bo 

8 @3 @me) 


O82 3 3 G9 OS GH gnnom ig: 
OQIOMAD IOMD?. 


1032 

J ayamangala Gatha 

3S FORDE @IO5 
Talipat, Foll 5 (O~-ao 


‘ in, long 
), 9$in. by 2 in, 7 lines, 7} in. ali 
vor, P&e Letters fairly jae ‘anal, "7 to an inch. P& 
verso, 


See No, 1025, 


[22 A. 1] 


( 165 ) 


1033 
Jayamangala Gath’ 


SCORE 09 
Talipat, Foll 4 
? (QoD—Ho ; 
ona page. Letters fairly idett small 
See No. 1025. 
MS. begins :— 
“3 pew eArBas Gag—Hamede wes DWOs? 
0 Dame Saas omrgQ—SanQ Se QoDQe—GS— 
MS. ends — 
Foy) 
ae OD BOGHo PLEX — BO @® w6 Se Ode 
DD SEOODorsJs w—OMg OO 58 OBE 


Sada aod. 


10} in. by 2 in., § lines, 9 in. long 
1, 9 to an inch. 


(6 H. 10} 
1034 


Jayamangala Gatha 
SSO@oE a9 


Talipat Foll 4 A ; : 
on , (ao—Q), 11} in. by 1} in., 6 lines, 10 in. long 
apage. Letters well formed, small, 7 to an. inch. Pali verse. 
See No. 1025. 
[39] 


10385 


Jayamangalya Gatha 


SKOWMEs Mo? 


Talipat, Foll ; . 
Le , Foll 1, 11} in. by 1} in., 5 lines, 9 in. long on & page 
tters fairly formed, small, 7 to an inch. Pali verse. 


Verses in praise of Buddha. 
[7 0. 13] 


1036 


Jayamangala Gatha Sannaya 
SROoME DOr GEG 


Talipat, Foll 4 a 6 tt 

he a , 8 in. by 2 in. 6 lines, 7 10. long on a 

Rita Letters well formed, small, 6 to an inch. ” Pali verse and 
alese. Incomplete. 


Pali ‘ ant ‘ 
ali verses recited on auspicious occasions and a 


Sinhalese translation. 
MS. begins — 
DOD. HODED) FIHoDD GEL? eo Gig} eec0s— 
Arye swmess OBALOM cor ggene 
BEOODGe GED OHS BOHD @ode 
DE DOO HAH Sos QBBOK 
De Qaesess MOA OD saQace. 
é BIA, MDa aM OOS on BOe mdd@® 02 
phe BBonw &8ood 84H goo q3 BSago 
DO; FORWD, Somsoos . - - 5 0 7 . 
MS. ends :— 
ee Peds one Bagged o® OH QODOI 
: QOaysy oO DDOMIB IOS GOIBOS DOU 
rai dna Agecas JO ms @rDOSO1S Bor GOH® 
roc mAmeast BICODS BO. - + - 7" * 
[z: A. D.S. 
288 


1037 


Jayamangala Kavli 


seQ8ae Wo 
Talipat, Foll 9, 124 in. by 2 in., 4 lines, 10} in. long on a page. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. 


Verses recited to invoke blessings. 
[Fr. 120] 


1038 


Jayamangala Kavi 

Ja 0eaC PT) 
Talipat, Foll 4 (.-- .); 1 in. by 2$ in., 8 lines, 11 in. long 

on a page. Letters small 5 to an inch. Sinhalese verse. 
Verses recited to invoke blessings. 


MS. begins :— 
aera GO8E qomOgas ag® EmysDOOo dS 
ODD ORISH aspraood goon ed@as 808 
DBD Ag VO doasn agd 268 Bote On} oanB 
~d45 BES OBO BBEoo oad Doo Sa OO 


MS. ends :— 
QB 046 OG 
go BB Ge oad? 
Ss omnes Sm @sD9 
DA) OGS DS GCOS BOOS 


Dd18 OBGHS 
SdBo aye OND 
BO were 


9 06199 OCS 
DQ QAO O4® 


GO1GeD9 


= wooo SRR 


 aaameaiad | 
> 
QT 
2 
\S 
re 
to 


1039 


Jayamangala Santiya 


5 HOROE ISIN 
Talipat, Foll 4 (»-4), 13 in. by 1} in., 
a page. Letters fairly formed, medium, 6 


verse. 
Verses 


4 lines, 10 in. long on 
to aninch, Sinhalese 


recited to invoke blessings. 
[95] 


1040 


Jetavanarama Pujakatha 


CS DOMDIAO geome) 


Talipat, Foll 24 (eh), 15 in. by 
on a page. Lettors fairly formed, large, 5 to an inch. 


An account of the granting of Jétavanarama to 
Buddha from Pajavaliya. 


2 in., 6 lines, 18 in, long 
Sinhalese. 


[7 0. 1] 


1041 


Jinacarita Sannaya 


GOOEY WV 

Talipat, Foll 50 ($2), 194 in. by 2} 
on a page. Letters woll formed, small, 7 
Sinhalese. 


The life of the Buddha in 473 Pali verses, composed 
by Médhankara Terunnanse who resided at a Pirivena 
built by King Vijaya Bahu,anda word to word translation 
into Sinhalese by an unknown author. 


9 lines, 17 in. long 


in., 
Pali and 


to an inch. 


( 168 ) 


104.1—conzed. 


MS. ends :— 


2+ + GD) Gd HONH, @-moO FQrerdaz3 
wo otreet aerate OMHAD, AIOOsd Wea 
OER, SSaaimes dexer,, BS any nO hochmmOcs 
Biss, sa moedn, wiia blade see nies 
2G; PODIG, S@gQa wBOD; somo OBISHE, goeno 
piece, Saeem, DEA m—Jo89, Baiaog: 
SSoO0D Dod, EQo&A B5eadons; wm, Dow 
ODD PHS, mand goQas iB; Eads 
2967 MOO Hosed 

DEBHODH ©8660; CODe 


Hod, OHtosIa; Ooms, OX onass 
wdlme, of oMesdt EBmemd EB; 
SBHAGv8oOam1: A ewe 


dDAona— 
etiges N 3] 
1042 

Jindlankaraya 

SMEIMw 


Talipat, Foll 189 (s~0$s), 
long on a page. Letters fairly 
prose and verse, 

A treatise on Buddhism and an adoration of the 
Buddha, by Buddharakkhita Théra, 


MS. begins :— 


17} in, by 2} in., 9 lines, 15 in, 
formed, small, 7 to an inch. Pali 


DSDHA QODOM edac ay OED) Bea}@exs— 
WO GraHe BOOIG BAe 
ODS HOD MDODOMDamMs*Ho 
FOOD? BVH OOM Mo 
BAD OOM so HOM mOoG, 


SOID QW DO SH Ociqy. 

OOOIa HAD) w Ses Oyo 

De ODD GA) wy QD HEH Dey 
DOMAMD HOSS O65 O18 Degg, 
Sonze Oon wo QOD D8 oF 
S@Ms Smrme MA ogy 488 
SSO ©© A om DEB HB 
SOD moare5 BED wes, 

DD YOoS, aoBa OGODBd, HO oe9D meee go 
8D oO® oQBm NARQVE SB, co Osyexs OMOm 
BOWS OamdmB dees Wome SHSSonD mo 
BOB) OSIDES MI wo Goes B— , 

MS ends :— 


3 wo Soma aw Bow Gary LDMOS PA exer, 
Som OMHHim HBa— i a e a 


—a@ep HGEWA Oana, 
BHD mow 26 ts — oxy C2MAE ae, 
CDODOD YBO.mOK_ Hom ome BQOBOo, 
HO Sahay D96@2 60598 SA} De © €H DDeans 
FBO How Hg—edDea® &8 wooo, 


ER, BB Bonpn—JHOd Ae oo 
SMGomd moOWm—Yeomaade sd. 


@o 
FOSOD QOH Dem —Q vos $y 0000 6 — ic 
Smead DID AD:—_ BLO GH BoQe@os. 
CHBOH8Om Od6S 4HEDB 
C°DIDEOE GOsBa DOR) dak 


Dem gH anfeas 
FOARSA. ONOSD omDB. 


Sad mm OdO EHD OD Booms ; 
OOM] man MEM Hom oBon 
O29 VAS aa Om O8ao Bonn 

88 SHoms BHA Bas BF AOSD. 


SAQA Deneias HBo». el 


10438 


Jinalankaraya 
SME da : 


; ines, 19} in. 
Talipat, Foll 124 (s-qars), 22 in. by 24 in., oe be 
long on a page. Lotters well formed, small, 8 to @ 


prose and verse, 
MS. is similar to No, 1042. 
9 OmM558 ocind , eae 

$26 Bees! * ee eee 

S B® Ddwoad occnd mda aed one 

C1868 ASOode « Sores”? O 68 

G2 Bed BOHee, 


namittee. 
Copied under the supervision of the Galle Co 
Buddhist Era 2413, 


1870 a.c. 


[R 9] 


1044 
J inapanjaraya 
Smad 


Talipat, Foll 3 (©-8), 


: on 
10 in. by 2} in, 8 lines, 8} in. long 
a page. Letterg badly for 


Ali rse, 
med, small, 7 to an inch. Pali ve 
Pali verses recited invoking good health. 


[6 H. 10] 


1045 
J inapanjaraya 
SISES Sw 


Talipat, Foll 2 (22-291), 


on & page. Letterg badly 
verse, 


See No, 1044, 


in. long 
15} in, by 2} in, 7 lines, 14 in. ot 
formed, medium, 6 to an inch. 


[22 N. 10] 
1046 
Jinapanjaraya 
SASS Su 
Talipat, Foll 


; ines, 7} in- 
4 (@5d2-SDs), 9} in. by 2 in., Pemer * ‘. 

ong On @ page. Letters fairly formed, medium, 

Pali verse, 


8 f 4 
eo No, 1044 vs A 1] 


é 
| 
| 
’ 


( 167 ) 


1047 
Jinapanjaraya 
SHBousoa 
Talipat, Foll 5 (1—5), 114 in. by 2 i 
apage. Letters well formed, small, 6 to 
See No. 1044. 
MS, begins :— 
sSmananm Sh—oS D2 Oo dope BB 
anatds Om da—osbSs DAW, 
DeWo MOD DOG HO - PdBoesB 9100? 
Doe oBBa9 Demo OW ODOD QgBasd. 
MS, ends :— 
HED Oo YOR CoBEHO, 
BED RBOGaQ NDHOGS Oode He, 
BED ADA® Gade Fare He 
Hows eID OOOSD eae) eee. 


el 


n., 6 lines, 93 in. long on 
aninch. Pali verse. 


1048 


Jinapanjaraya 
Sasaesow 

i 2 o. by 2 it 7 lines, 11 in. long 
pes phat fearig hee a i§ ‘ an re Pali verse. 


Letters well formed, small, 


on a page. 
A series of verses in Pali exaulting the virtues of the 
Buddhas. [22 D. 1] 
1049 
Jinapanjaraya 
Saouesow 


Tali = a. by 1f ins, 5 lines, 74 in long 
ae Danes" lpr at 7 to an inch. Pali 


onia page. Letters well formed, small, 
verse. 
Seo No. 1048. 1 
1050 
Jinapanjaraya 
S Dsaes fates) 


8 and 6 lines, 7} in. 


Tali 9 - in. b 2 ifs 
alipat, Foll' 2 lots aggtnet ed d, small, 7 to an 


and 19 in. long on a page: Letters well forme 
inch, Pali verse. 


Seo No. 1048. [P 15] 


1051 


Jinapanjaraya 
SDocesoa 

Talipat, Foll 3 (6-2), 8 in. by 2} in., 
on a page. Letters fairly formed, medium, 
verse, 

See No, 1048. 


8 lines, 74 in. long 
6 to an inch. Pali 


[7 N. 10] 


1052 


Jotiya Kathava 
CHBa 2030 


Talipat, Foll 12 (1—12), 204 in by 2} in., 
on a page. Letters well formed, medium, 6 
lese prose with Pali quotations. 


8 lines, 17} in. long 
to aninch, Sinha- 


The story of Jotiya from Saddharmaratnivaliya 

Zddaqdsa 2268 BQO BQonst DEgoo 
omidod OdgwamHde Sm09LaG@9 adSaHs5d 
BOM ond iosoded omens 8005} 
adoanmeé. 

Gao BOmo™ 4. ©. 1904208) ©2090, 98 DOALEMES, 


Copy from the MS. of Saranankara Terunnanse of 
Jananandarama Galvibara of Maradankadavala in Kalagam 
palita of Kalagam korale in Nuvarakalaviya disiva. 


1904 A.c. 
[A. G. 5] 


10538 


Jotiya Situ Vastuva 


HBO BY OAQe 
Talipat, Foll 11 (A-os4), 19 in. by 2 in., 7 lines, 174 in 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. . 
MS. is similar to No. 1052. 
{6 F. 5] 


1054 


Kaka Varna Vastuva 


BIO <A OUQe 


Talipat, Foll 23 (aoO-0), 15} in, by 2 in, 6 linos, 13 in 
long on a page. Letters fairly formed, large, 4 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. : 


Story of King Kavantissa of Migama from Saddharma- 


lankara. 
[6 D. 3] 


1055 
Kala Buddharakkhita Sthavira Kathava 


me AVSASS HSS moro 


18 in. by 2} in., 7 lines, 15} in. 


Talipat, Foll 6 (@ao-9), 
inch, 


long on @ page. Letters well formed, large, 5 to an 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


Story of Kala Buddharakkhita Théra from Saddharma- 


ratnakara. 
[6 0. 6] 


1056 


Kalakarama Kathava 
IEaVIDO PTB) 

Talipat, Foll 7 (2g aa-@ 22), 13in. by 2} in., 6 lines, 11 in. long 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch Sinhalese 


prose. 
Story of a person who was listening to the Dhamma 


based on the Kalakarama Sutta preached by Kalu 
Buddharakkhita Théra of Anuradhapura. 
[57 B. 15] 


1057 


Kaliyuga Kavi 


mEQO wes 

Talipat, Foll 25 (s0-6)s), 15} in. by 14 in., 4 
long on a page. Lotters fairly formed, small, 
Sinhalese verse. Incomplete. 

A treatise in Sinhalese verse on Kali Yuga by a Poet 


of Vékoladeniya. 


lines, 134 in. 
7 to an inch. 


( 168 ) 


1057 —contd, 


MS. begins :— 
203 SomegocHo Baas 85g adn 


fh Q od 
GOD eo¢ amd ocoast 98 OE BEw® 


8 od 
aot Odaedt omdsd anoaR ODIHUA 


S61 B85 od 
Mas 66 ome wind DEGoR o¢ oO8 


Q oo 
The last verse reads :— 
QHRS DO QO YH 61S ode 5d) 
Q72 as} ad ca oBod DSC Hd 
SEs DO QAR GD ode 6d 
Hest DO oAsd, 5Eé DE omBa 5d 
[8 F. F. 3] 


1058 
Kalu Buddharakkhita Kathava 


WO NOSMIS add 


Talipat, Foll 5 (1-5), 12 in. by 2in., 8 lines, 
page. Letters well formed, medium, 6 to an ine 

The story of Kalubuddh 
ratnikara, 


1902 a.o, 


10 in. long on a 
h. Sinhalese, 


arakkhita from Saddharma- 


[7 G. 2] 
1059 
Kanakekige Kathava 


WADAD wO9d 


Talipat Foll 6 (. +— 94-994), 8 in. by 2 in., 4 lines, 74 in. lon 
on a page. Letters well formed 


» Small, 5 to an inch, Sinhalego 
verse. Incomplete, 
A poem on the story of Sujata who wag born as a 
crane, 

MS. begins :— 
S06 3B Hd os DYodoan o ost 
25 8 Pew B8oe3 C46 ost 
995 Foo gad BGoH Oa oo ext 
DOS me ¢BQe O88 ao ost 

MS. ends :— 
O45 Die OOom~® SEs gynd © 9 
F895 85 89D A Gadd oa 09 
ODED YOS O¢Ba OOD = oo 
$95 ONdHd og Ba Hew @9 
asd da sags Boe chan ost 
E28 wi Ho OH Ag aD Sa@ ot 
Cdad wR &Q Qdonent How ost 
EVed Died 8S SoS Gud mA ost 

W. A. D. 8, 
“in| 


1060 
Kanakekige Kathava 


WAGDAC®D wd 
Talipat, Foll 5, 


ipeerod » 8in. by 2 in., 4 lines 
page. Letters small, 5 to an inch, 


» Th in, long on a 
MS. is similar to No. 1059, 


Sinhaloge verses, 


[ = wo 


1061 
Kanakekige Kathava 
ANDomAeo aod i. Visti Anal 
Talipat, Foll 7 (Reine ), 7 in, by 2 in., 4 lines, 5 in. omplete- 
e,4toaninch, Sinhalese verse, Inc 
MS. is similar to No, 1059. 


w. A. 0.8) 
home 324 
1062 
Kanakekige Sivpada 
DVNOAMFEGQ GOS 
Talipat, Foll 6 (1-6), 


A n @ 
12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. cinkalnie 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 

verso. 


MS. is similar to No. 1060. 


MS. begins :— rs 
8S 25 Eaten BOND omd — 
DS -€5 aE OD O82 gd aae 


$5 8 yeh DED eSB Om g_atost 


E09 aE OD © QED 0 oma” gaos 
MS. ends :— 


© 8 oO Dard 025} ogBE Gd y 
BiB, BS Daw QS Bad wow 4 
8 ot a omanaec 88ad ¢y6 J 4 
© 3 mo omeB COHOAt ag ©0519 g 


DOOMAROay R804 BO 
BA Sex. TA. R. 15] 
1068 

Kapana Vastuva 

DOD Oaqyo 


Talipat, Foll 7 (@1-@08), 
onapage. Lettorg fairly forr 
prose with Pali quotations, 


the 
A story dealing with the offering of a banner to 
sacred Bodhi tree from Saddharmialankara. 


15 in. by 2h in., 6 lines, 1 
ned, large, 5 toaninch, Sin 


[6 M. 9] 


1064 

Kapana Vastuva 
DSWD Quy 

Talipat, Poll 5 (Sf-t43), 194 in. by 2 n., 7 lines, 174 oe 
on @ page. Lettorg fairly formed, medium, 6 to an 
Sinhalese prose, 

Seo No, 1063. [6 F. 5] 
1065 
Kapiraja Kathava 
DEAS OO 

Talipat, Foll 5 (9-2 


*2), 10} in. by 2} in., 8 lines, 9} in. long 
on & page 


inch. 
; 8°. Letters badly formed, medium, 6 to an 1 
Sinhalese verse 


The story of King “ 


Ooao@? ea » 
BOES BeBS 2)-@ha)9 
BOD Sf mOF ®8 21608 e@a— ae 

MS. belonging to Dingiri Banda of Asviiddumegedara, Dom 


goa in tho Udusiya pattu of Matale, 
1865 a.o, 


Kapi ” in Sinhalese verse. 


go® 
BQO ec@omd gene y 
OF CoHG—DB 1865 RH 


[23] 


( 169 ) 


1066 


Kappina Raja Kathava 


WoIn GS mood 

Talipat, Foll 5 (8-8:), 16 in. by 2 in., 7 lines, 154 in, long on 
fone Letters badly formed, medium, 6toaninch. Sinhalese. 
ncomplete. 

Seo No. 1065. 

MS. begins :— 

Food Aga 2oooS oeHo@sa gre apewqoos 
DO Od dsMGood cosimn—e84 MoSD 
Seef CpodosIa& QgBOQo e ° . ° ° e . . . 

The last line reads as follows :— 

SBomods mo Ag mds on8H owes GDP 
Sao wens SAD 69-qgos 52 O6and 09H 
OBWOeesceO9m . +--+ ' ao ek” 


[6 P. 6] 


1067 


Karmasthina 


MOD ads 


age Foll 16 (... 8-28, 0-@), 14 in. by 2i 
PE long on a page. Letters small and well formed, 
ali and Sinhalese. Incomplete. 

A book of instruction on Buddhist Meditation. 

MS. begins — 

Lg BE—OmMomo 4 Bee Bgodes 
HOor—Boda—FoOs:s OOD? \oar—&3Q ong 
eg Homto—HH¢us8 @ RIDES — OAS GIDE gZomDe 
OMA wosd MIWA, OD G5 @cpmarg—BS® 
GQBOM—BSDOSSOSS, CXy™H eHosi— 

MS. ends :— 

: . Boas mas BAas Boe oss QOD 
ochernSB Bem dehar— Doo Baws FSC? 
DESI AGDe og herndB B esq en CL O— DOO QER 
Bes ess FBQD : ee ° 


n., 4 lines, ll 
5 to an inch. 


ec , 8. 


1068 


Karma Vibhagaya 
2 Sena 

Talipat, Foll 127 (1-127), 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. 
prose with Pali quotations. 

A book dealing with 
and demerit. 

earcdSa od. 8. 8. A emOade esos 
oded Bane Gostondg g. 2@E°. gO. BOBS 
DD © Sas Hen Dd Boas Bagod FOS FA 
QHyB Oa 2008 Em Goo BoOmoaGe—HO9 SH1e 
S8—cedood ostaod ecient FOODS 


12 in. by 2 in, 8 lines, 10 in. long 
Sinhalese 


Kamma and activities of merit 


Copy of the MS. at Usgala Pansala in Giratalana in Vanni 
hatpatta, copied by U. W. M. Kirtiratne for H. C. P. Bell, 
Archaeological Commissioner. 
1895 A.c. 
[A. M. 9] 
1069 
Karma Vibhagaya 
w® Senne 


12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 


Talipat, Foll 104 (1—104), 
d, small, 7 to an inch. Sinhalese 


ona page. Letters well forme 
prose with Pali quotations. 


MS. is similar to No. 1068. 


aABnwodHs® Sdaqosd coo 
ODB® 
4 Serna a4 AD endpwrdoonodod phi 
omoa—g. BAGS. gO, BAGH OS BOD \ 
Baad Gar HOMCSIGE— Sopeane ae 
1898—10—15—-€ &a. 
Copied by U. W. M. \irtiratne Gurunninse from a MS of 
ee Terunnanse of Usgala Pansala, in Girdtalana, 


1898 A.C. 
[A. B. 2] 


1070 


Karma Vibhagaya 


SO Doe 


Talipat, Foll 124 (m-aar), 16} in. by 2} in., 7 lines, 14 in 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese with Pali quotations. : 


Seo No. 1068. 
(69 H. 11] 


1071 


Kathina Dandnisansaya 
DOD CDID OHS 


Talipat, Foll 2 (Q-:), 9} in. by 2 in., 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


7 lines, 7} in. long 
Pali 
verse. 

An account of the merits derived from offering Kathina 
(robes) at the termination of a “ Vassa ” (rainy) season. 


[22 A. 1] 


1072 


Kathinanisansaya 
BEADS 
Talipat, oll 19 


long on a page. 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1071. 


MS. begins :— 
® Wadd os eg) amods sbas Bays 


aasted Od Gi9VS dys ddoodHOe B66 cde 
Ade @EDMIo0 FG oars mo O08 BDdOOOIGG, 
a g*pompad omoedss Ghhomposd 
@Mogdadar Sorowmg EDSMO ow GAEDO ow 
ears Cd goe8 DHoHsoe 
9S OS DOD eppgoeQ or ag® mo gos Os 
Qc OH POO SaBKamad omdoards 
BOO Onom OG. 
MS. ends :— 

QO—ODODSS sa Saba QAO 207 G0 DD 
DaRH—PBES BOS @ EHH —CBODHI-EHOs 9] — 
gom—QHQoason \BooO—GAGSeBso OOD 
aqgad GaQ—DoesGoo nosey eam D8oosd— 
dian cod GBD Od 5So8g o00 S8oohQ— 
eg aad eagag od 2 ep Benegoernd Bx@500 ost 
BBeDenos goo8o GAS, OD FDSTDSOOO OGOU@T 
B Bon GORDO addaHod oos3 
DABDY—OO® mBmBace oF ao QaHa & 
400 51 GoShsy WELD Bar Begaqe— 
This Kathindnisansa was written and completed on the first 
day in the month of Ill in the year 1705 of the Saka Era. 


1783 A.C. 


(..Q-@)» 15 in. by 2 in., 8 lines, 134 in. 
Letters well formed, small, 6 to an inch. 


& A. D. . 
1124 


( 1% ) 


1073 

Katthahari Jataka Sinduva 
WOKMS Haw Gocd 

Talipat, Foll 1, 6 ft. 9} in., by 14 in. 5 lines, 6 ft. 1 

on a page. Letters fairly formed, medium, 


Sinhalese verse. 


Katthahari Jitaka in Sinhalese verse, 


4 in. long 
6 to an inch, 


(73] 


1074 


Kavirapattana Kathava 
MIBSSOON wd 
Talipat, Foll 7 (33-a.eve8), 
long on a page, 
Sinhalese prose. 


A story of the city of Kavéri. 


11} in. by 1 in., 


7 lines, 104 in, 
Letters fairly formed, small, 


7 to an inch. 


[6 H. 9] 


1075 


Kayavirati Gatha Sannaya 
MHBS63 md) wang 

Taiipat, Foll 46 (»-a@4), 15 in. by 2 in., 7 lines, 13 in, 
long on a page. Letters well formed, very small, 9 to an inch. 
Pali and Sinhalese. 


An explanatory translation in 


to Sinhalese of Pali 
verses, 


ivon on tho first leaf of the MS,:— 


1076 


Kimbulvat Pura Gamana 
DAC 3d oOy 

Talipat, Foll 4 (>), 164 in. by 2 in, 
on a page. Lotters fairly formed, small, 7 t 
prose with Pali quotations, Incomplete, 


An account of Buddha’s Visit to Kimbulvatpura, 


» 8 lines, 14} in. lon 
0 an inch, Sinhalese 


[22 Q. 5] 


1077 


Kosamba Vata 
GIDIOA, Ooy 


Talipat, Foll 6 (8-04), 17 
Ona page. Letters fairly 
lese prose, 


An account of a reception to the 


Buddha at the cit 
of Kosambi from Saddharmalankaraya, se’) 


+ in. by 2} in., 


8 lines, 15 in. | 
formed, medium, deg 


6 to an inch, Sinha. 


[6 J. 1] 


Kosamba Vata 
@MINA, ODay 
Talipat, Foll 16 (ee) — 
long on a page. 
Sinhalese, 
See No. 1077, 


99), 15} in, by 2 in., 8 lines, 14 j 
Letterg fairly formed, te Fr 6 to an ah. 


[6 F. 7] 


Kosamba Vata 
OGDISAy Osy inte 
Talipat, Foll 16 (e®-299), 15} in. by 2 in, - — taeh: 
ong on a page. Letters badly formed, largo, 
Sinhalese, 
See No. 1077, 
MS. begins :— 
SOG 8 OE BereRM Gerer Dr 
VYVOS DOS Sa 2S Qes 
QOS Hod CEB Qgudomes 
9m Gow Dna8 mAQara we 
FOOD BoatociQ omim® os ceo tre 
SMACd adaDa Om Smrdec8 D,OdoOH 


DdO0 
QBdcoad ®wmeQHdoDed ems® 
DBoedq— 


MS. ends :— 202 

S868 Edina gmarod Boom o® rege ey oe 
DoongdcnacsoOnegdodnsed & @® dae: 
218d o® ODIOMD Om APagaa® oad ea, 8a 
246 28a QS ima ongdsos 883 ae sad 
DHNOD ey ONISOD BAmO oO #9 eg 
Sst eAsto C29 DOGH—om298@,0H g 


(6 D. 3] - = 


1080 . 
Kosamba, Vata | 
GAWD, Oy 

Talipat, Foll 36 ( 


‘ in. long 
+++. 89-24), 17 in. by 2 in., 8 ee Ve inhalese 
on & page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
prose, 
Seo No. 1077, 


[ w. A.D = 


1081 
Kosala Mallika Vastuva 


SOIBE OEE a) Daqga 


Talipat, Foll 4 (aad), 
ong on a page, 


A ijn. 
194 in. by 2 in., 7 lines, 17} 3 
Sinhalese prose, 


; ach. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an it 


Story of Kosala Mallika from Saddharmalankara. 


[6 F. 5] 
1082 
Kosala Svapna P 
SPDISE sdosw Re 
Talipat, Foll 12 (s9—a.ps), 11} in, by 2 in. 8 lines, 10 in, fon 
on & page, Letters well fovaad 2 OF 6 ie an inch, Sinhalese 
verse, 
The sixteen dreams of King Késala, 
MS. beging :— 
SOs FHA cog od sda» o8 
* odie oF 
208 eam Bos ada. edstmec 
FOd sHQD mde Som O8 m8o¢ 
‘ @mg® ond 
Goat dd BS OmBea Sa8 OWMIODDISH 
q ayy ne ad a ost 


. Fy 


tm) 


oasae da 698 SIA SHIOHD® 


be 
OODE Oo 
da od QS Sa os mid 9 BEBO Oo 
bc of dd groans 84 Qasr omaas 
eqnom © 
Be ast nO nga Bam Ses ommad8 
eqjem 9 
MS. ends :— 
amo gaan m@— Gast OO mond . ree 
6B 0198 Bon 
Qm ow &D Bemodoo®d O19 a 8h 
od 6D don 
am Omaod at &E pd &agods 
o@d2 @ sos 
60m da mEgor CO my Qd) GOO & sos 
GB om AeEst BiG geo ones 
6a 2, Gad @ od 
Mea KBaiad Do edmece® F&S 
oo a GBS od 
Hens HaBsy HoOwI09 gana aes 
gE no bad o8 
D,O0) COMO O8OST Hi goooo 
Bo aaa od 
oe 
1010 
é 1083 
Kosala Vannana 
ODIBE OBB) 
Talipat, Foll 25 (Bas), 16 in. by 2 in, 6 lines, 14 in. long 
Sinhalese 


ona page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 


prose. Incomplete. 

A treatise on the merits obtained b 
of Buddha. 

MS. begins :— 
pha god eandeas seas 28 
8 qQogeaogqa—Badr FAGO2IG Bog m9 
— me eDaoat Goda Bower om 

mrDoe gowde, COD SHE Det BOS Foo 
OMH A BHSOE BOG MDIQeO— 


MS. ends :— 
OOnonGsd ead AS monss Qdaasd HE? 


adiangd Bd o&9F sproas BoomgS 8E® 
mod Ameo Gods 
SE SOI or FEO ond Boose 


aseandnsod o8 AGoc@ aro BOs D4Qoea— 
w. A. D. 8. 
(= 581 


y building images 


1084 


Kundali Katha Vastuva 
FOE wor Saye 

Talipat, Foll 2 (6-5), 154 in. by 1} in., 8 lines, 14} in. long 
on a page. Letters badly formed, madi, 6 10 8m inch. 


Sinhalese prose. 
A story in Sinhalese from Saddharmalankara. 
1085 


Kurudharma Kavya 


S{QO wyOs 


Talipat, Foll 13 (@2*-®"); 12 in. by 
long on a page. Letters well formed, ™! 


Sinhalese verse. 

A poetical work describing the merits of observing 
the five virtues of conduct and on the refuge oD Buddha 
Dhamma, and Sangha. 


{6 L. 1] 


8 lines, 11 in. 


2} in., 
6 to an inch. 


edium, 


MS. begins :— 
@@Hs o0tsd 3} 
BHDGR ODO) Dy ia 
QBE Pe rarer 
Bo® o@g® aed Fafer) 
2901089 &, ost 
gS aQQ Hos os 
@EHORIOO &9 ost 
ooOod Hdjoms DEG O13 ost 

MS, ends :— 
68 @9 Bde a 
Geog e108 BOD a 
@DIOI[E DS WO a 
Oe agedo.8 6@8D Oo 

39518 o~es BHBomH omidog VDASenod 


one—g. BOGS. F9. BAB 


sraoe eoondt 80 
BOaoE 1896 4B Vo loos 


Se OD O 58 Eo 
én FaaAGOSES. 


Copy of MS. from Bambarahela Pansala, Mahapatanako 
in Hurulu palate, North-Central Province. oct 
1896 A.C. 
[X. 7] 


1086 


Kurudharma Kavya 


moia® mOz 


Talipat, Foll 14 (14-27), 
on a page. Letters well forme 


verse. 
MS. is similar to No. 1085. 


1897 A.C. 
1087 


Kurudharma Kavya 


ey cr® 200 


Talipat, Foll 25 (w2-09), 
long on a page. Letters fairly 


Sinhalese verse. 


12 in. by 2} in., 8 lines, 11 in. long 
d, small, 7 to an inch. Sinhalese 


[A. Q. 2] 


4 lines, 13 in: 


15} in. by 1} in, 
6 to an inch- 


formed, medium, 


MS. is similar to No. 1085. 
MS. begins :-— 
@moI 09 afer) 
Hoe ODO) Dr foes) 
gages oo fetes) 
Bos Bad ood as Fates 
2901 OOD % os 
gid OB Oso oss 
SEDOQ220 @o ost 
(oyaler) 5dons OSC OF) ost 
MS. ends :— 
q 6 of gos QOsg B8od Do 
@ 6 ot GO QHOMS O2BG OBS Bo 
eo ad Gas @p) ©O G19® Qo 
econs oemd BE grad O98 ®s 
Ho. 
[A. L. 14] 


1088 


Kurudharma Kavya 


wQoa® wore 


Talipat, Foll 19 (»- 


on a page. Letters 


Sinhalese verse. 
See No. 1085. 


in., 4 lines, 13 in. long 


3), 15} in. by 24 
dium, 6 to an inch. 


fairly formed, me 


[22 J. 12] 


| Oa 4 


1089 
Kurudharma Kavya 
MADD woOn 


Talipat, Foll 21 (s»—-6}), 154 in, by 1 in., 4 lines, 14 in. long 


on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
verse. 
See No. 1085. 
28 1876 omrd,O0S Ow 13 Es, 
1876 A.c. 
[22 J. 13] 
1090 


Kurudharma Kavya 
ASIDD zu 
Talipat, Foll 21, 13 in. by 1} in., 4 lines, 1 


2 in. long on a page, 
Letters badly formed, large, 5 to an inch. Sinhalege verse, 
Seo No. 1085, 


[22 P, 10) 
1091 
Kurudharmaya 

MODeGz 


Talipat, Foll 17 (%—-s9s), 174 in. by 2 in,, 
long on a page. Letters smal 


1, 4 to an inch, 
See No. 1085. 
MS. begins :— 


DODDES HOO@sD FIOOR) WOO) BORO exg—_ 
AS®D Fi@naw 


4 lines, 15} in, 
Sinhalese verse, 


Do 
EDOOD ABoa ao 
SEDs mB® ao 
Boo PEQm Oe aBan Bo 
DHdDw0 B od 
BSmMeows ocob od 
19 6D @Ozpo od 
®n5Oa8 QA de, od 

MS. ends :— 
ROB DS VDDOMABE ATO.ew @8en Fon}) 
GSommOQ SOm¢ aod Sass 88 Fey ka) 
ANGO® mB Aas SOSH mod wo Fania) 
SAIOG O48 GOH gH} BQR0 ede as ote) 
FOBSd Om&o Ban ene €20d eA ® 
GO OOD EBat ODA oos Goi wd Ray E a) 
Sdoaldea oda Boast BSBA gechad ae 
8518 0G da ges DO@ 080 CH ot®) 
6® OmMH BHah @5a0mdoc Soy BIEA Oey 
ea, 
This book written by Janguva Yakadura of Triyagolla. 
W. A. D. S. 
‘ : [ act | 
1092 
Kurudharma Kavya 
MAVED wydy 
Talipat, Foll 19 (s-Oo), 154 j . ti i i 
ona tae Letters amat\ 5 A rel ino? Bishelae tot ne 
See No. 1085, 
MS. begins ;— 


DOWHexw HVE ayy FS@Om wOOy CRD cass 
B62 HEemow 


£29O 6 BBoo et 
SEOdon mBA a 
Bod eeeno Qed aBo@ a 


mMmaD B od 
EBagoms eco® og 
&18 SD Oma» og 
©aBaS Qdc, od 
MS. ends ;:— 3a 
MG BE OWE Boned cndod BHD 


2) 
BPOde 6Qst Hoe OA™nQunos BEB a 
OQBnooast BSH EG Qoo@ldoO O@ad sd 
end B Ba dy Oa gds asOost BS 


E A. D.8:] 


447 


1098 


Kurudharma Kathava 
ASV erndnd 


; in. long 
Talipat, Foll 20 (Q-:64), 13} in. by 2 in., 6 lines, 11} in 


’ inch. 
On a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an 
Sinhalese Proso, 


See No, 1085, (6 G1] 
1094 
Lobhadiyehi Adinava 
SOIMEGCOE Mew 


in. long 
Talipat, Foll 11 (aos), 144 in. by 2 in., 9 lines, 13 in. lo 


sine inhalese 
ona page. Lettors fairly formed, small, 7 to an inch. Sinh 
prose, 


A discourse on the evils of covetousness. ; 
(6 1.5 


1095 

Lobhadiyehi Adinava 
SOME OaH Had 

Talipat, Foll 94 (222-0), 


I in. long on a page, 
inch. Sinhalese pr 


Seo No. 1094, 


13} in. by 2b in. 6 and 7 tink 
Letters well formed, medium, 
ose with Pali quotations. 


(6 F. 8] 
1096 
Lokappadipikasara Pakarana 
COIDSESES AD wd Sam 
Talipat, Foll 100 (s~1), 18} in. by 2} in., 8 lines, 16% in 


: ali. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. ea 


A description of the condition of the three hie 
uman, Deva, and Brahma by Médhankara Sangharaj@ 
of the Pasatha, Maha Théra Vansa of Ceylon, 
MS. boging :— 
DOO sreees DAV) 
Ow ¥o OWdee Go 
OMDD )o 


FSHOm LOO BOVoas— 
BO— omen o~rmano some 
OB Se—omreaenres MDOoGMo . + » 


oS e508 2210 wr dormers Ome 
Bowaers MDo BO — #2, 6 BeVo Sa oghwe 


Beso gQs MIA GHwBo@ws woe. aowhr0° 


° 
° ° ° ° ° ° e * * 


£ROID) O® BeoOae MQamMsi—neo emacs Gow 
Dos BO er en ec CSSaB amano 3 : 


( 19 3 


MS. ends :— 
2D. Fano DooB BM He 
oR BMehme woSTOo BEM? 
BIO6S5 BODD CLHBADOGION 
89 60bBe 596} SH Bo SOWSL 

966 ODEB Om HBA BCH @DODsOe wIGe 
wrdexee BmMdseds wae OBDDQOH PEae wISOO0 
BId0 OMS woe QO BA Bo SmeovsBoD BF 
BIdo PEQMGO BAM ODHCTO*? BDDOOOHSL 
BISHI—@B WIM SHG B2GDDIG DOD OGIO 
8B mod OB MEHaDawd Boon mo FhOOs 
SBSoxXsoac, — 

BE SDD HABAIOM GBDS DO 
QOD DMSOLLKy, CIQQNW@ 
hts gmoedg Mgon ots) GHLHOS OmHMOo 
ga BRO: BOSOHH 880 etansd 
Sees BwASa CBOSHOD BHC Bod FOLK, 
= De Sad OMIGSATe Dees qed QOH OODeaDS 

MESADMESBODD WeBSLKLKy MOM? O@IDES 
fom BIOGRB FoODD green OODNOD HOH? 
BSGQMe BDO sogoWHoc Bdaynde C~PADGDes 
MISE) HOOSL WSODB HFIom ere ee 
oo erdomeSe OM eoed 

Oda Bea AYas O51 0 SB BOWD. 


ad oo nspsases 
Wooo OMmocghas 


[H. 6] 


; 1097 
Lokaviniseaya 


COD DTHAOCOA 
Talipat, Foll 19, 7 in. by 2 i 
, iF 3 . by 2} in., 
Letters badly formed, medium, 
Sinhalese verse. 


A description of the universe in Sinhalese verse. 
(55 B. 6] 


6 in. long on & page. 


8 lines, 
Incomplete. 


6 to an inch. 


1098 


Magul Lakunu and Silpa Sastra 


Gnd Caw om BES 0d) 


i Talipat, Foll 2 («®-eS), 15} in. by 
ong on a page. Letters fairly formed, sma 


Sinhalese prose. 
An account of the 32 auspicious signs on Buddha’s 
[6 H. 2] 


foot. 
1099 


2 in., 7 lines, 14 in. 
ll, 7 to an inch. 


Magul Lakuna 


Lod CAH 


Talipat, Foll 6 
long on a page. 
Sinhaleso prose. 

An account of the 32 auspicious signs on 


foot. 


(1-4...), 10% in. by 2 in. 4 lines, 10 in. 
Letters well formed, gmall, 4 to an inch. 


Buddha’s 


MS. begins :— 
CDHOBMD OES 
Gd98 GEO 
ZgoansS EDS 
oasOus OEMS 
MS. ends :— 
agQBeo ogo} OEMS 
sdawo o¢©oc3 OCWS 
om 8an8 ogbocs OWA 
aD@DDdBHO egdoes Sq¢2e 


[jw D. s) 
680 


1100 


Magul Lakuna 


God CAH 


Talipat, Poll 4 (ase+)s 
on a page. Letters gmall, 5 to an inch. 


See No. 1099. 

MS. begins :— 

DOO Q\IE— 

QAdo@20d O58 qgcdandodedod G§oOe 
oaB—BSOKD ogee Dada ogmc—odont OG@e 

MS. ends :— 

aqmeid GEMAE—COGIWO DERBAS oad OGOgaIe— 
DoD GPDASODI OGOGNIS » + + ODa_QvAeat 
@goqmmad— - + * * ARAAS oad oqoqa2s— 

Dowyao® MDIDASOaT OGOGMIG— 

oad GAD Bacah. 

CQO Seon BooQ Boo sgQed weeogRomddod 
DED OK CBDIGHAROVO 1 2QW@ gdonegedosat 
2H QS1G HES. 

Written on the full 
biidde Unnanse of Ki 
the Northern Province, 

[™ A. D. ) 


994 
1101 


Mahabinikman J atakaya 


OmBAMON HHWEA 

Talipat, Foll 23 (Q-39®); 12} in. by 1} in., 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese prose with Pali quotations. 

A life history of the Buddha from his birth up to the 
attainment of ‘Buddhahood, 


MS. begins :— 
DOQIDAS WHVOD? FODOD) BOO? WOjVLS— 
BONE, De DODGH° Son 
Bobo Cte DOYSOH? Som8 
phd: CB DOOdS SomB 
a SEODNecds wee) Gwe Sas 
eames 8510 pa onda 418A BED DH» @nOn 


oo FBR 
5 wOnw 


11} in. by 2} in., 8 lines, 11 in. long 
Sinhalese words. 


moon day of the month of Asala by Miida- 
andapalla kérale of tho Palaisiya pattu of 


7 lines, 10$ in 
6 to an inch 


dAedosanda AHAooTdos one) 

BoODSD De ysssowd goocs8 9 dGmnasd 3S @z000 
on H Ardodsd FDO AdDoaS® ga sSamnneas 
@® ge @osog2® Broo Bom DOB o® OmaABwos 
ehepewo COD GOS a oily ta ee oe eS 


MS. ends :-— 
Oesedeso BOO gods} Oge enorme odsOod a5 


DDsOOD BedsoQiaod €Dn GOH agooat ddd 
a gehen amas SeDome nas awsoend oGox 
aaimooS amoeant o¢Soad Qrwoot adQia 


ANHod e¢8S 88 ¢iQOQ o8 Bat ddom0 oo& 
eso DH Yoo o® OmMmaARAOD AHM® OO H010 


Ers®2 de, Qo8B— 
(6 E. 2] 


1102 
Mahabinikman Pijavaliya 


emanwod gsoEGe 


Talipat, Poll 187 (9-@S), 18} in. by 
long on a page. Letters fairly formed, large, 


2 in., 4 lines, 16} in. 
5 to an inch. 


Sinhalese. 

A poetical work on the life of the Buddha composed 
by Nalanda Kadavata Lékam of Monaruva in Matalé, 
Udugoda. 


( 174 ) 


1102—conzd. 

MS. begins :— 

DODHDES NODOH) FSHOH) HOOs BAHOes— 
Boon O¢ OR 
BSoaS gas ond OoH 
OLBaDdOO OSS ORs 
Bad gO88 QH¢e ad Oo8 

MS, ends :— 

Dor Bf Ook ¢mB O45 omn Det owWy 
08 o8 
Fo Bog5s) gBSadma sg &Sas 


oS 
gseS 

Bae QQS Dd oma oD HOS Ow se 
Nan wo 

Oa oMlosdt VodIAOD ghd BOBa 
GOR oh 
GVOQS GOdHA O60 D.Bad doon 4 


Foon Sou 
EDS OHHOG Hg8oe8 oH o8soos 


ADEn stow 
aaa BSmeaoq added odadst 


BADS ston 
SES S¢0s} Fo 659n9ddomnGp 


2 a8 sass 
CEE HMee CHomeds Qi¢ oe 


GHODHROWOD HS Sos 
QBeg oem GD E oO BADie Bud8y 


OVDIOHs Bo 


Son 
BOE EnOGs Bad eOoem aye) 
EDD Bs Eovicytay) 
ABE Coon OmMdHaAOS Reh 
Bo Ba Bost 
BA Seep, 
(6 B. 2} 
1108 
Mahabinikman Pljavaliya, 
OMAAMWON Hoga 
Talipat, Foll 125 (1-125), 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in, long 
on a page. Lotters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
verse, 


MS. is similar to No. 1102, 
MS. ends :— 


S68Mo®O S03 SoSH aha ertOo LOSES: if oBe 
OSH2Q OMBARODS Ato0Be Ho 


ven he Bao ROoDDd Hee 


Copied from the MS. of Senoviratne Gomb i i 
Appuhamy Korala of Korasgalla of Kora, villa oon Mudiyanselage 


n sgalla tulina inKala ‘am. 
korale of Kalagam, alata, Anuradh aon 
ratne Gurunninsé, F lac ms EE. 


1900 a.o, 


[A. M. 10] 


Mahabinikman Pijavaliya 
OMAAMOST gsoGo ; a (ie 
Talipat, Foll 283 (1-283), 12 in. by 2 in., 4 lines, 10} in. 


‘ inha- 
i ch, Sin 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an in 
lese verse. 


MS. is similar to No. 1102. 


8 
GOISOBE OD. B.8. Aid OaGQooe Bg & 
BHOOMA Ono Goad BAROHD re ie 
BQ oad Onead gdBa eased 
FOE Ow mHoOS Em Gar BOMdDGE— 


. . P. Bell, 
Copied by Samuel Kirtiratno of Miatale, for H. C 
Archeological Commissioner, 
1893 a.c. 


rw 4] 
1105 


Mahabinikman Sahalla 
QMADANTOd 4197ee — 
Talipat, Foll 13 8} in. by 2} in., 8 lines, 7} in. long 


! mplete- 
page. Letters. badly formed, large, 5 to an inch. Incomp 
Sinhalese vergo, 


ae : inbalese 
An account of the Great Renunciation in Sinh 
verse, 


1106 


Mahabinikman Sakaskadaya 
OWSHMON 09 caved cy) oo 


: ‘ in, long 
Talipat, Foll 8 («® @-8), 10 in. by 2 in., rong tall and 
en a page. Letters well formed, 5 to an inch. 
Sinhalese, 


‘J dhartha. 

An account of the renunciation of Prince Siddharth 

MS. bogins :— — 

e0Ooeners DODDS D9 FSOOMs OOD) BEVOUS 

EODdQHMo ARDS HGQVoe 

ee ped be Ddt~MBOBO 

FOS IBM: OSBHme cys OS Bee 
BAano@owy yoma SaSmo. sat 

FO DOONde Bo Bde smd SIHe on 
DO MNS BBOSOQepABHens PAdGo) BOLD 
OO 2B9—SEedmmea QMEMDDEe MOO He Pehae 
SSWABaM emo Omadad ..- * 

MS. ends :— 

7 8 + + 6 6 BaompDm mad SDOGOO One 
SQ omegewan OMOQBH epeiouwso ricer a 
89 > yapeae D4Qard PweQo om ©0¢ 
COORD 4 aren mAg wMDeco Bagg 018804 eos 
SSDOS BOQ N—aBanacddOms HIOD 
ae) BS— 

BEORNROODES mMOFaz ooom— 

28 182aa_ enna Oo 14008 mee. 

Tho MS. belonging to Suduhakurugedara Hamadiya. 

1872 a.o, 8. 

W. A. D. 9: 
oe ae 


Mahabinikman Sakaskadaya 
WMBSNON 9 caved 2ay 8) co n & 
Talipat, Foll 8 (1-7), 8 in. by 2 in., 7 lines, 7 in. long © 
< Letters well les mee io an ah TS 
inha’ese, 


MS. is similar to No. 1106, 


p 
8 


W. A. D. 8. 
~"'789 


( 175 ) 


1108 


Mahabinikman Sakaskadaya 


DHHS AMDOD mame 


Talipat, Foll 9 (..--) 8 in. by 1} 
page. Letters small, 5 to an inch. 


Seo No, 1106. 


in., 5 lines, 7 in. long on @ 
Sinhalese prose. 


“si it 8. 


1109 


Mahabinikman Sakaskadaya 


OMS ADOT amemas 

‘ Talipat, Foll 10 (s-29%), 124 in. by 1} in. 
ong on & page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese prose. 


MS. is similar to No. 1106 


5 lines, 114 in. 
3 to an inch. 


[" an 


1110 


Mahabinikman Kavya 


OQHHAwWoOsd woos 


Talipat, Foll 101 (2-t), 14} in. by 2in., 4 lines, 13 in. long 
ona page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


verse. 
A poetical work on the g 
Buddha. 


reat renunciation of the 
[6 M. 1] 
1111 


Mahabinikman Varnana 


ONnsRAOD Osta 
Talipat, Foll 41 (s9-on), 12 in. by 
ona page. Letters well formed, large, 
An account of the life of Buddba. 
dO Ses cBasagdontsed @OOmI®) O14 


Ces A@ost BQQESTer.©2 asaat ooosd 80 
SHO—dd, 8. 8. AG VoD BEa onomoasdeas 


ces omea ponod omIimard gecnangedo 
OMMBADOODeE— 


Copied from the MS. at Himbutug' 
Miidalassa Tulana of Udiyankulama 
Anuradhapura. 


9 in., 6 lines, 10% in. long 
5 to an inch. Sinhalese, 


ollive Pansala in Megoda 
Kéralo in Hurulu palata, 


[w. 5] 
1112 
Mahakappi Thera Vatthu 
Omrmes oodoae 
Talipat, Foll 21 (#- ), 18 in. by 2} in., 8 lines, 17 in. long 
formed, small, 8 to an inch. Pali 


on a page. Letters well 


stanzas. 
Story of Mahikappina Théra. 
MS. begins :— 
DoOomees WHOS FIOON OOo HeRIO a — 
ABDEH yaodS Ben wd gO: DED OG@H° ors 
OS MDOD HHIODD Ommesn ode PSAMADeDS— 
DD Fagas DOI—-GFBOD BS Powds Ommehow 
OGQand og gos a» BBO HDS CBSO 
MAMmBowms FEO Dagde GOSDIQOCG oro 


@SODiD GOODIGO 


SGM PA FoeOIOe 
DemeS Qos GHSOG QONSOO Dado MADHG 


FBZOS BME) GHMNOH DOD? OHMDDEOD+ 52 
DI BSOLKLE, HMOBM FhOCEOD 


MS. ends :— 
—a¢,6088 ©O 6,609 Q2Ee8Os8 BR Seow onnw 


oOme BHdom CHOOH Blam Hom 6660385 
PR SOTIH— GOO DIOWIOD ADHOBs MIOMWwWIGows 


FOO HOS — Dmwos @MSORYe— 
(= A.D. 8. 


963 
1118 


Mahamandhatu Kathava 


QnO Mig wow 

Talipat, Foll 13 (Ss-@@O), 144 in. by 2in., 7 lines, 13} in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 
Sinhalese. ‘ 


Story of Mahamandhatu from Saddharmalankara. 


[6 0. 7] 
1114 


Mahaseéna Vastuva 


OQnIeds DUQe 
Talipat, Foll 6 (ax-oa), 18 in. by 2in., 6 lines, 11} in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese. 


Story of King Mahaséna of Pataliputra (Patna). 


[6 P. 7] 
1115 


Mahasena Vastuva 
Omeds Daye 


Talipat, Foll 7 (o4a9-9), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long 
on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese. 
Seo No. 1114. {7 0. 1] 


1116 


Mahasumana Kathava 


Omgods mood 


Talipat, Foll 9 (1-9), 10 in. long on a 


12 in. by 2 in., 8 lines, 


page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese. 
The story of Maha Sumana. 
Copy of MS. of Lenadora Ratanapala. 
1902 A.C. 
{7 G. 2] 


LLLT 


Maitri Buddha Dassana 

COO§ DO (ows 
Talipat, Foll 8 (OA-OH)» 84 in. by 2 in., 5 lines, 74 in. 

long ona page. Letters well formed, small, 5 toaninch. Sinha- 


les prose. 
The merits to be performed to appear before the 


coming Buddha and attain Nirvana. 
MS. begins :— 
..0f o® HOEDISS ODO qauaienms PHD 
MeQe OABH asada wBr@sGO SCOASOGS 
SBDD COON H game sored ga ede 
AHorhenndas DAOOBOSO Sg BQe Se ENED A) WD9 
et 8893 BOoecoqgoa— 
MS. ends :— 
mde o8 BoOGR 
egca0® pop Bane ® Bag® os agnadg 8 
@¢8OH AoesaDdoian ajo osos oaonemd 98 
Boece gOD2OOQore eWBAOHMD 
gar ound 1B COS BmdoD On mo@scmnoesosog 
good Bosed O% a¢@D8a QdHE BOG mom 
BaoogD gudoHmcad ended a8 omododog 
Bag® BBD osoadeg oobst FABodSss OQ 
Dah @O225 HOOHOH BOS BSaebOo— 
iu A. D. S. 
1068 


( 176 ) 
OH BDH omg ro) 
Malakara Vastuva = oatda ao. OMDISAY : 
GHW Ddenz 
Oreos Duo hetected sueluea 2 
Palins’, Pol 4 (Sa), 18 in by 2} in, 8 lines, 17 fa. long| 3468, andes 
> he Letters well formed, medium, 6 to an inch, Mai 88¢ jade echGneie 2 
alaka ddh tnavaliya, (Sag soqde Je sono ¢ 
Story of Malikara from Saddharmaratniva 7 < kp as ig cp i 2 
Lg CODE DOB MoBGEdoo owe 


Maliyadéva Kathava 
OE Kecd wd 


Talipat, Foll 6 (1-6), 12 in. by 2 in., 
pago, Letters well formed, medium, 
prose with Pali quotations. 


An account of Maliyadéva the Elder, from Saddharma- 
lankara, 


8 lines, 10 in. long on a 
6 to an inch. Sinhalese 


Hnodg aod Od, ce@ent SmonnomI dog 
CoGTSa5aQod cAado@ que Sostaod odmead 
SADAMNE ONO DmBodsag CHIoOns BOantad 
aDdmee@— 


Bax BImod §.9. damaged mdBa O¢Ord @0D1 04) 
O8 CHomd o8B es EDADGOSE ss, 

Copy of MS. of Lénadora R 
Pansala of Dambulla, in P 
in Matale North. 

1902 a.c. 


atanapala Terunninso of Thala 
allésiya pattu of Vagapanaha kérale 


[A. D. 7] 
1120 

Mangala Astaka 

Ong geoay 


Talipat, Foll 7 (2-2), 13 
ona page. Letters well forme 
vorse. 


4 in. by 2 in, 6 lines, 12 


in. long 
d, medium, 6 to an inch, 


Sanskrit 


Verses in Sanskrit recited to invoke blessings, 


[8] 
1121 
- Mangala Sutta Gatha 
OWE BAW ado 
Talipat, Foll 7 (@@»-8), 11 in, by 2 in., 7 lines, 
ona page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, 
and Pali. 


A word to word transl 
Maha Mangala Sutta, 


9} in. long 
Sinhalese 


ation into Sinhalese of verses in 


1122 


[6 ¢. 9] 


Magul Lakunu 


SC Caw 
Talipat, Foll 5 (2-2), 
on a page. Letters wel 
Sinhalese verse. 
An account of the 32 auspicious signs on Buddha’s 
Foot (Magul Lakunu) in Sinhalese verse by Rambukana 
Yati (Bhikkhu) a pupil 


12 in. by 2 in., 


8 lines, 11 in, long 
1 formed, very § 


mall, 10 to an inch, 


of Dhammakkhanda Nayaka 
Théra, 
Also see No. 1098, 
MS. begins :— 
DO 9d a Wo 


DOMDS day OD mDey 
ODIBHS MEH Q 


Bg Bog ABA QBs 


afd Oy ob 


8 sf 
Oat 
B et 


OCS 6198 &y gnowd omg 
Dd yBd diona an oad aif : 
E® ODE cHann® aBe 0 u 


oon} BS om me omnes M280 St 
6g B DO GHdamd dB agQogd oa 
8 8 oges B0add0e ops a 
SCH Foose oOs QSen Ad a 
DP BE 608 cS nai Boga 


BASE. 


FAOadoqon mermdoriQed aqiaSomlses 
S8ageS ossonsd BOont=ad ammeae, x9 aa 
Dog 8. 0. 1007aQ Y@ Om 1500H eD FB 
HoS@a— 

Copied from a MS. 
Kalagam Pattu, 

1907 aA.c. 


5 of 
of Vijitapura in Kaldgam kérale 


[AQ 3] 
1123 


Mantribisdgé Palaviila Nelima 
GDR Sontag SEH1E ODEO 


‘ : on @ 
Talipat, Foll 24, 124 in. by 1 in., 4 lines, 114 fe a a 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. In 
Sinhaleso verse. 


An account in Sinhalese verse of queen Mantr!. 


[57 A. 18] 


1124 


Manuvulu Sandesaya, 
HAVO wesw ; rem 
Talipat, Foll 21 (1-21), 12 in. by 2 in., 8 linos, 10 in. long 


A Ali and 
Page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 
Sinhalese, 


= a 

A message in Pali verse written by a Thera Nagerla) 
who lived in the city of Manuvulu (Mahanaga } aan 
about 1240 a.c., addressed to Kassapa Maha in ee 
Arimaddanapura in Burma, with a word to word § 
lese translation, 


[A. F. 14] 


1125 


Marangana Kavi 
Oonn wd 
Talipat, Foll 5, 12} in. b 


page. Letters badly 
verse, 


. A in. long on & 
y 1} in., 4 lines, 11} in. lon lese 
formed, medium, 6 to an inch, Sinhale’ 


A Sinhalese poem describing the temptation of the 
Buddha by the daughters of Mara, 


[22 G. 2) 


ee a) a Sey ee 


‘a 


: 17 3 


1126 


Marangana Kavi 


OSam so 
in., 4 lines, 7 in. long 


Talipat, Foll 10 (@-9@®), 8 in. by 2 
on a page. Letters small, 5 to an inch. Sinhalese verse. 


See No. 1125. 

MS. begins :— 
cost QD adn 
Bdowt BBVOGS O@? 
QOAQS Oy OD 
Bast Bae X68 A 
OH ACO oOwo 
donw 68 ood8 
Bead Odi 
Dood_ 06,8 

MS. ends :— 

SDOO® WO OOJADD 42 4 @ GAC 
Oo aganas FS BIOB Foo 


10) 


S 
9 
© 
@ 
a 
G 
ite 
to) 
9 
>) 
) 
8 
3 
© 


FO CiDOs MODEL BHBOBD O2 
od hs aa er AQnrge Po) 
$BMOr mPBOO OO® 5yDa) DO 2% 
Deda asa FB gam BOD 
W. A. D. S- ] 
[a7 


(U) 


1127 


Marangana Kavi 


Oona wa 
Talipat, Foll 18 (118), 12 in. by 15 in., 4 lines, 11 in. long 
on a page. Letters woll formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese verse. 
See No. 1125. (3 F ae 


1128 


Marananusmruti Bhavana 


QS mMaAQanOQaS mI 59? 
9 lines, 10} in. 


Talipat, Foll 2 (8%); 11} in. by 2 ins 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Pali Gatha. 
Meditation on death. 
MS. begins :— 
Soo SoBe GOO>— 
GAL How.09008 —o6 


MS. ends :— 
Aus MOO gedsqo—DBGO qoQDoe?, 
Odo Dens gq 1O1a— OOH DAHA? OG, 


Odam Quod modmo8. 


1129 


aoemdes @oN@es 
weds Ba DOB 


(6 N. 7] 


Marayuddhaya 
Tali sy, by 1g in» 4 lines, 9} in. long on 
ae einee ert i Fiaead 6 to an inch. Incomplete. 


page. Letters badly formed, m! 
Sinhalese verse. 


An account of the Buddha’s con 
Sinhalese verse. 
f d : [57 B. 1) 


flict with Mara in 


13-—-J. N. 67688 (2/86) 


1130 
Marayuddhaya 


QS nae 

Talipat, Foll 12 (»-@e20), 9 in, by 2., 4 lines, 8} in l 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to ani : - Jong one 
Sinhalese verse. aninch. Incomplete. 


See No. 1129. 
[55 C. 10] 


113] 
Marayuddhaya 


DIS Qe 

Talipat, Foll 3 (s»-4), 11 in. by 2 in., 7 lines, 10 in. 1 
on a page. Letters well formed, ll, 6 ti mah saiectace 
prose. leaves damaged. ocmminie, oe Tae 

An account of the Buddha’s conflict with Mara in 
Sinhalese prose. 

MS. begins :— 

oe OMNES QebeDeq Oda2e, etaeegys Oda 
egaad OQxdara . . Dag tarda, DOORS 
Drd6are om OO OD OQrdast QHM@wd FB dedH8 
ardoas Be 88 4 Bd mast acdsos . 
S@OQ29 aBogm FFsooH Bdam@e on Sinks 
dons sostod AcHoonossd QQoO Bom . 


MS. ends :— 

es DODAR Orda OSC Baomgs 6& 
GOD QID®D #12980 ocgness FB ast iS eke S 
geoun90 SaoDnomBoos 60 6 good measd 
oOoes > SBaet o¢Qoosd BE Boe Bom 
pBDagerrg SOONNG Md oGogrd S|qcd 
ago@asos ymn8 wmOcomdes FSpOMBOOD 
edeeS oe mHOgastod goMs¢59s3 HoOmod 64 
dort abe mITeATe OOQHOS OMBOH Goel oqr—EIS 


@ge + %-* * 


W. A. D. S. 
21 
11382 
Marayuddhaya 
DIS AHA 
Talipat, Foll rit Cora ), 124 in. by 2 in., 4 lines 10 in. lon, 
" i ieee : & 
on 8 Dee ; Letters modium, 4 to an inch. Sinhalese verse. 
See No. 1129. 
MS. begins :— 
ABBar Gqod Pag stout ; 
adsteoigs 8&8 BOS BOE stout 
BBAS ggoo 2pO290e Y stot 
EBdoest geasgo BO stot 
MS. ends :— 
mond AQ BDmoasDa» od 
DOGDNIED G1 SCSH1OD Pp of 
16 SS@LOSO oars SOBAOHOD oF 
o06BO wie Asstanre Og & od 


eee 


ee 


, im j 


1133 
Marayuddhaya 
OSnaea 


Talipat, Foll 9 (m-a ....am.... 


Om... 
2 in., 4 lines, 10 in. long on a page. Letters small, 
Sinhalese verse, 


See No. 1129. 


#8), 124 in. by 
5 to an inch. 


MS. begins :— 
AG OMDAGK QBa q 
AEO ©Om50 Oa q 
DADARA OOODS Ay ¢ 
18d geod ddd Ada 


e 
GS Odis3 BE 71S @? 
GOM50 Agodnm Co 
D1HEq ABs ods @ 
Hogwdo1® 0adyH Om o 
MS. ends :— 
Bde 38a 9H o®@m5d Aeoos On 
AKDSE DIOM mo odedaw OD 
FUR QBOMG 89 oneWBomonB om 
ARID Goadodsd Astg OD 
W. A.D. Ss 
ee iT =| 
1134 
Matru Upamava 
Oona ESO2~ 
Talipat, Foll 25 (1-25), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese, 
A discourse on the avoidance roots of evil, 
Dda~mda oMest SeMcontdag $24 SOE 


Qos FaadD2169 Gag oman B 
HOme@ 20. 5. 1900. 


Copy of the MS. from Ambagasviiva Pansala in Andaraviiva 
tulana in Villacci kérale, N uvarakalaviya, Anuradhapura. 
1900 a.c. 


WSHa—Ba» 


[A. B. 5] 
Maitri Bhavana 
COOR mda 
Talipat, Foll 5 (2-28), 9} in. by 2 ins. 7 lines, 74 in, long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an ; 


inch, Pali 
prose and verse, 


Meditation on friendliness and good will, 
MS. begins :— 


FH FOOOD Om FAmMBoeS ED, SM8 FHomems 
BS Fame SCOMAI—Eaobes Oa POS GeegsDao99 
DIDO) EVoOesa OWI NO) ¢5 & 
Fe Sy Mrs. dg A ae a 

MS. ends :— 

ODDO Eo GMBO; eay 
OD) SL. —F Dm OF) Gay 
FODIM OS Mdm) 


FBO 
OBB Oo ¢ 


E00 SOON eseneno FODG 
DQ EBs oa DD ag 


QOD S.—Ged moan9 OBBzn 
Qa DQ—POaeaaxnen HOWDO# 


OOOR MDDemoS, 


(22 A. 1] 


1186 
Maitri Bhavana 
COOR mdovo 


F . in. lon 
Talipat, Foll 3 (2 ,-e), 12 in. by 2} in., 6 lines, Of ine aL 
on a page. Letters badly formed, large, 5 to an inch. 
and Sinhalese, 
Sent inhalese 
A word to word explanatory translation into Sinha 
of meditation on Metta (friendliness) 


MS. begins ;— 


EDQHQYSOOQS H@QAwo—wmei mo BQ moO@We 
SOx82) MO@M) OOmDo—es Oh) BaD MOO, @ 
SER) WAM, WH gasa Bag BHBOS; Se 
DO, mam Haba wo aOB DO; FRHOGIO, O sl 
COOOm9 ; OoBA, ex, a5 OBS QE; eng ‘ 
DO? OMOSB ods BEodEsd; oOmme, o@OR) SD; 
S6Gh) womney, 


MS. ends :— 


. 
° ° 
° ° ° ° ° ° ° Na 


DID BFa0 gm gydme om 8H pees 
SHS aDoate; mdr, Lodo OamMoOstOs, CoEo? 2D 
BAS EM wad FAE® GOO am qaemoods © 
Oat; Dds, Lodo, WOODedaa:— 

OOO} momo. 3 

SMB Omen antBo EOHO O OFS ape 
FOE O8 QdonerostOast Cd Qgsés DoE ate 
28 Q589 68 Aeicm® amndaned Ged Pes 
Sid 480 ae O45 odedadog gHaste fe 
2es0H OSFosH eomatod BAa Bar oO? 
DSMsteod ODD) BSta® aqma— 


Bic ; his 
Mavela Vidaéno had this work on Dhamma. Copied at 
expense in 1718 Saka Era. 


1786 A.c, [6 N. 8] 
1137 


Maitri Bhavana Gatha 


2093 mo od 
Talipat, Foll 3 (Q-@:), 11} in. by 2} in., 9 lines, “<s a 

long on a pago. Letters fairly formed, medium, 6 to an 

Pali verse. Incomp] 


mplete, 
See No. 1135, 
MS. begins :— 
BOER MONED COMO— FO. OWED HAAS, 
8B MODano Bag oods—egae BEDe ERHO. 
MS. ends :— 


$25 > Bard0dd saAA St) DIGO 

BORD B85 maad BHEOmaD Doe 

SE29 BD OA dmpe saa eens 

COMA O meno Mace BED. 
9603 MDs aS, 


1138 


[6 N, 7] 


Maitri Bhavaninisansaya 
v OOS MD DI Bos oas09 
Talipat, Foll 20 (4-4) , 11} in, by 2} in., 9 lines, 10} in. 
= on a page. Letters tainty pemed mpaiiey 6 to an inch. 
ah, 
A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of Metta Bhavana (Meditation on friendliness). 


— 


( 179 ) 


1142 


MS. begins :— 

EWe BEe MIDS—S BOHN D @O0G 9 

CDaw DED GO10-O—OGos” BB e8S. 

OH GOB Gwe GADD qsoan 285C Qa? OOS 
ES om ¢@HD 42 OHHH CE DMe® BIOG GH anOo®. 


Maitri Varnanava 
eoO§ WHd 


Talipat, Foll 12 (m-oom), 16 in. by 2} in., 7 lines, 14 in. 
long on @ page. Letters badly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


See No. 1139. 


MS. ends :— 

Sam GdBar, 609¢ Go 002 HS S 86,010 5 
DA, OME HADEGSH® OOF BimOOed OO FOS, 
Om gadand at RIC ZED, COS> Hades, 
Bageastd omedh ODMH GOH MOM menmd O28 
an datenjor 8 Bd oo o@es oo OE OG 
DIOBAS oorgeoosd esnods odd 


(7 L.6] 
1143 


Maitri Varnanava 


ooOH Dts 


Talipat, Foll 7 (»-2#), 19} in. by 24 in., 7 lines, 17 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


prose with Pali quotations. 
See No, 1139. 


6 ue 
1139 


Maitri Varnanava 
C009 OSI 


Talipat, Foll 10 (1—10), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
prose. 


A description of the future Buddha, Maitriya. 


Qoddaw@ bod EA@aGOS BQdsacaidod ego 
DOQMosd angando1o® ona omens £0 
ontmad anemeaeé—o& 1900/3/12 &S&o- 


Copied from the MS. of Maha-ambagasviiva Pansala _of 
Andaraviiva tulina in Vilacciya kérale of Nuvarakalaviya 


Anuradhapura. 


(6 F. 3] 


1144 


Maitri Varnanava 


000 OSIs9 


Talipat, Foll 4 (@@-3), 16} in. by 2} in., 8 lines, 14} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese prose. 


See No. 1139. 


[A. B. 4) (6 E.5] 


1145 


Mayiyahgana Vafdana 


QB0Gosd Og o39 
Talipat, Foll 7-124 in. by 1} in., 4 lines, 11} in., long on @ page. 


1140 


Maitri Varnanava 


060§ ODIO 


Talipat, Foll 3 (Q-*), 20 in. by 24 in., 
formed, medium, 


7 lines, 18} in. 
6 to an inch. 


Sintoloss. m4 eat Se ations. Tncomplete. Letters fairly formed, small, 7 to an inck. Sinhalese verse. 
See No. 1139. Verses in adoration of the Mayiyangana Dagiiba in 
the Uva Province. 
MS. begins :— 
ad wd BOOM aD CHM? 288 BOs 5S (Fr. 55] 
QDs DaqQeonrd® DaRom oo8oO8 BLED IOOMDI ‘1 146 
Benoamadn se BS: 8B do moOahae DOC 


Mégha Varnana Vastuva 


eOs Osis Daya 

Talipat, Foll 4 (ea 9-0), 194 in. by 2 in., 7 lines, 174 in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 5 

A story from Saddharmalankara. 


podem GAenSae BOO% AOmdG@weas DH? 
5 AgHod 


anoHMBs} OMS QAodHSo QEe mes 

MoenocB . 5 apa ee ‘ 
The last line reads :-— 
SBOBD G YO OOWC® ro) 


oe BOQ Goo Oo} os6an— 


ange oaéd Zomo—OB Os gad oggene—S. 


= ° . . . . . . . . . , (6 Fr 5] 
[6 6.6 


ee 1147 


Metta Bhavana 


oOo 095599 

Talipat, Foll 3 (aoa-e04), 18 in. by 1} in., 6 lines, ll} in. 
Jong on & page Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Pali prose. 


Meditation on Metta (friendliness). 


1141 


- 
Maitri Varnanava 
ec0§ dso 
i i i i 124 in. 
Talipat, Foll 8 (s:-9%"), 14 in. by 2} in., 7 lines, 1°; 
long a a aes gassed fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


Sed No. 1139. 9 | 
Lo ani (6 P. 5) [67° Ay 7) 


( 180 ) 


1148 
Metta Bhavana 
CORD 09D 23) 
Talipat, Foll 4 (S)aa—G@6)) 


long on a page. Letters fairly formed 
Pali prose. 


Seo No. 1147. 
{55 E. 2] 


1149 


Mettanisansaya 
CODBNIHS Gwe 


Talipat, Foll 3 (Ds-H), OF in. by 2 
long on a page. Letters fairly formed, m 


edium, 6 to an inch. 
Pali verse. 

Merits of Meditation on Metta (friendliness), 

MS. begins :— 


@54908 Gese GOE—HODD oBoeg MIBaso 
20198) DAE M— BOWS Os DQHOLT eno, 
18 Be» 298 eBs—Gomsse SBS8ar Boa 
CaWCG, BAR BODDOHY—MGOD Moo!) MOH, 
MS. ends :— 
QOOBOO MM: GEA CORLL, 
MODB OOM 2s dao 
Bom® oo OB OH Oda. 
SSDS Me OO OO BRD. 


CONM Boe, 
(22 A, 1) 


1150 


Mettanusmrutiya 
CO MNWKOIB.A 
Talipat, Foll 5 (1—5), 114 in. by 2 in., 6 lines, 9 


a page. Letters well fo 


3 in, long on 
Sinhalese. 


rmed, small, 6 to an inch. Pali and 


Reflection and Meditation on Metta ( 


friendliness), 
MS. begins -— 


QOWBMODDDOD—6® gp 
OQoag Pmese aDoate 
MS. ends :— 
Oe FOsexs 8d5OS a 
9%699,O_n8m POMSm BIOS my H8oate—eSane eso 
DOA PSeocte—en 8 ay B oy 
OgO.O—e@arey Qo.8 6_5om—naD, 
FOISAO) Ddm Hoa OOD FY SAMSGB ‘wo op Fans 
888 aDoate, EOE ow, wad €® 68 2008 Bom 
CF GOED ODeate—md Pot HOosteOD sy 
[= A. 0. S, 
panes | 7 “Vesa } 


Metteyiya Vastuva 
COORD SmM Sage 
Talipat, Foll 81 (s-@9 1—31), 18 in. by 93 ; + 8 lines 
16 in. Tong on a page. Letters well formed, anal 6 to an zh, 
Sinhalese prose, . ; 


Anacrount of the future Buudha Maitriya, 


» 10 in. by 2 in., 7 lines, 9 in, 
» medium, 6 to an inch, 


in, 7 lines, 74 in, 


MS. begins :— 

DOOODES MOODOmMs YSHoM OED OOVOCS 

DOE MmMsge Bemcmhapg as... - aa 
DRAadod BAG dad 2Be o8o08 ae abe 
24200 HED S|Bogia DdDoo8 page 
FEESY GOD GoBma%omd meds pgeh be: 
DGAed praAncasd QOO-m @cwmD OO 


(®) D4geda 6980 adodoada oOed ¢aa2— 
MS. ends :— 


— 2D 68 cogand Que AWant yo mo eee 9 
Sf SS EQdeD DIHEE 0 eh ely EL 
SBROBAO Ade BesB Bnd, Goome pai 
SCARS QOH oma gdm ods OVA Bp 0e 
F8OD Homa Que GoOs AES qm 60 Goo aso 
GDOosd Soa mad FOO Hoss ¢AAdo ee eC 
® € OD 8—8—¢:D 26 @c0,B—qommOHDs ae 
2 GO0Aomomm SH OG do BOS 
SVORDOM Mdoaeyo DE DOGS How B ee) 
SOSG-—B—OONAT O8 Oeld,B oOomDar OLD 
RO08S ¢e=Dage— 3 

28 1867o.2t eco Ba BOmgre—eo “cenee 
FEPOO ED Siom Egdd Ovoydeada eat S88 

1867 a.0, 

W. A. D. S. 
[mse0 


Migaluddaka Vastuva 

Docces Sage 
Talipat, Foll 7 (@-@:), 114 in. by 1} in. 7 lines, on 

long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an 

Pali and Sinhalego, 


Story of Migaluddaka from Saddharmdlankara. 


(6 H. 9] 
1153 
Migaluddaka Vastuva 
Soecea Qand 


Talipat, Foll 10 (oe), 19 in. by 2 in, 6 lines, 16$ in. 
long on a 


} page. Lotters fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese, 
MS. is similar to No, 1152. 
[15 A. G.J 
Milinda Pannho 
Gwe Seccna 


Talipat, Foll 138 (2-9), 204 in. by 24 in., 9 lines, 18 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pail. 


Pali Text of questions of King Milinda. 


[R. 13] 
11565 
Milindaprasnaya 
Sri Saddharmadisaya 
SExq sane 
B ROSIE HG 


Talipat, Foll 412 (a0), 20 in, by 2} in., 8 lines, 17} in. 


ong On & pago. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese, 


A. Sinhalege 
Kumbure Sum 
Rajaguru, 


version of Milinda Pafiiho by Hinati 
angela, pupil of Attaragama Bandara 


¢ isi ) 


MS. ends :— 

essa Badd yorade® QB 

Od AIQS, © O&8®@ Ooh 

DO8S BR) GO In oH GB 

aonan BeaS Boos OOO. 
SAD BHoe Ham—oHd WSO BRON 
SADDHANS PBOMDI—GOMDHOS ode@os. 
SO28, BS DB C1SDD—OGMMH? ASS QVHom 
Atmnmae@m HED-—ODIOH9 28 HO°Mo@). 
Gea, GE as w9-—O8D-H2 OS 
£9@.®) B8danenm—aaea es OS Be». 
BBae Ve 90IG—DEOIG SS DELLE, De 
GBee OED ODOBO-—ERO* ge HAAS. 
Gano Bac ar20—H5one? 9) QHao 
GOs 6,9m° ODe— HIM ODOwIG Wes. 
clk qo-ag Ho amdyQ 26 8 Babogec 


BER. (G. 10] 
1156 
Milindaprasnaya 
Sri Saddharmadasaya 
GSE acgeda 
8 sawhiene r 
8 lines, 21 in. 


Talipat, Foll 348 (»-o09), 24 in. py 2} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1155. 


1878 a.c. [8 A. A. 1] 


1157 
Milindaprasnaya 
Sri Saddharmadasaya 
SEasane 
8 wnahiene 


Talipat, Foll 461 (29-@89), 
ong on & page. Letters well 
Sinhalese prose. 


See No. 1155. 


8 lines, 18 in. 


in. by 24 in. 
a es i 6 to an inch. 


formed, medium, 


[9 EE. 1) 


1158 


Milindaprasnaya 


SExseana 


Talipat, Foll 12 (1—12), 
on a page. Letters well forme 
with Pali quotations. 


A Chapter from Milindaprasnaya. 


MS. begins :— 

@OvVE GO o@aced Onno 
BBS yom aad o5e anoods. 
QO, 8 gbow® anoe 
@mmisosia OBE ONDE BC 
ana BDomdHoOBO GAL 


MS. ends :— 


OndogmH, oO F ; 
MEGad Osos. pncso@ms J gedBOQ DG 
Amdt gQedd ood aosoaeas OD DGB 
edad F megvo® & me 
Space bees e229 DIGBOOWS goodo® nate 
Banods yoorsso Tpqgganonia—Ooos @O8 209 
608 exms5O Ooso— 


11} in. long 


i in., 7 lines, 
125 3. ey . Sinhalese 


d, small, 7 to an inch. 


¢ade ogee ded 


Seahoa B6rx0—FGRm gods Fonwmo 

ga8 Com BADH—FDoe ae Sark. 

Arw BOadD GHOGHA—AHDIOIGHA QO 

HaoOs ODO DOWSH — FNIOE ae Soe. 
Seg QENOSS mdm) wos. 


1159 


{O. 9J 


Milindu Kathava 
SEE word 

Talipat, Foll 40 (2—@2:), in. 2i i i 
long a a page. nit m (alla Ng Gon Ppp ie ig 
Sinhalese prose with Pali quotations. a 

The story of King Milinda from Saddharmaratna- 
karaya. 

MS. begins :—- 

DEODDES DODODY FOOOM? OOO O_Oams— 

mde BdOSammadoaB GFE mvnd—os onocl¢ 
ar—olandoad 8 ooag Z0d bSMdD G8E VOSS 
oDo® mmaods OnonnndoHed gRI GMmomd 
oad Qanad BOsoga—dO arden BOost 

MS. ends :— 

DoGonad OS Ors Boss BAmda_ m1 OB 
asgs saos BES NRdOWS BRS aomMdoEe 
Ba Baaoas o1989¢ 8600 aiG5O¢q Odouos 
BeOS aw GO OHUSO HQOCoeS ganod qo est 
gdadoos HOOD em o&©gisd a© qde 8S 
Aaa Odons gE OQ cos odes sOoa} BAmMdSO 
Coxe MOGQ—L@D HOODA 88a eDOrnee O,.8— 

BOONIB ame Hexyexe—SoOeS O8 GOS oF 

godrss wm BoHUNB—ES Hoh Focdo. 

edonBS GO BO8 dnmmdooB ogda Hdd 
Qagao oOo SRez aD BHO HOH osfown 
SSobSeo Has BOG—HH dey. 


1160 


Milindutarkaya and Siri Laka Kada-ayuru 


See awa wn Gen mE 

Talipat, Foll 167 (»—Oa), 10$ in. by 2¢ in., 7 lines, 9 in. 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch 
Sinhalese prose. bs 


The story of King Milindu and the boundary book of 
Ceylon. :, 


[6 E. 6] 


1 16 1 (9 B. B. 1] 
Mithya Ajivaya 
Som Mle 
Talipat, Foll 3 (5)-@), 14% in. by 2 in., 7 lines, 13 in. long 
ona pago. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhaleso 
prose. 


A discourse in Sinhalese on unrighteous living of a 
Bhikkhu. 

MS. begins :— 

MOOI QOI0— 

Som PSs gmscdoun Sad Qa BoOH Qe 
JED.—OHE DODGE S{HBOH ends} Bey Wo -mHa0y 
spe Dery Eos oO— 

MS. ends :— 

o® aamdeay FO EsHGooh OOonond aSast 
anond BooHod BBst cy ¢ HBOS WoeosI 
eoQuwes EDQVQ—Had asoasd BSaqQ woxnzst 
do COE DSH Bays Shs} 85a ODIO BOO 
BeaHnOMN2O QAMD Sdunstodoand SdAoda—'* 

(22 B. 3] 


{ 182 } 


1162 
Moriya Brahmana Vastuva 


C0956 BIn9<H Oud 

Talipat, Foll 4 (2g a-aexr), 
long on a page. 
Sinhalese prose. 


Story of Moriya Brahmana from Saddharmalankara, 


19} in. by 2 in., 7 lines, 


174 in. 
Letters fairly formed, medium, 


6 to an inch, 


[6 F. 5] 
11638 
Milakalunda Patuna 
WewmdIHe, soa 
Talipat, Foll 7 (1—7), 18 in. by 2 in., 4 lines, 15} in. long. on 
page. Letters well formed, large, 5 to an inch, 


Sinhalese verse, 


A Sinhalese poem b 


Y 4 poet of Mitinvela on the 
story of Kalundive Si 


rimal Etand—an incident in the 


history of Ceylon, 
MS. begins :— 
623 OS cay co 3 
CQ OED oad O06 o 
BQ Ce Sag cy) 
dds goa Boeatad® ot 
MS. ends :— 
©Oe3 mod DH nga @Q)1 dy oma @ 
FOOD md 28g O8m omonst® fot -n) @ 
OD mad m8 Aided ¥ oom GD @ 
DOD 6609 BSeoo OMIA Gna @ 
CHIOMMDIDOE SABAmMd ©O5¢ 25 ox od 
8 aoe BSn BSog omds 5a od 
BoOsd 69 c®aoet oon 4SS Sead od 
Smdde ASocs o® COS mBeam ce 
BS—G. 8). 2437, 
1894 a.c, 
[A. M. 15] 
1164 
Milakalunda Patuna 
Vewmece, Bw 
Talipat, Foll 17 (1—17), 124 in. by 9 ; » 4 lines, 74 in, 
on . Teas, Settians well dpisaa tek, Pes an a TE long 
verge, 
MS. is similar to No. 1163. 
[k. 15] 


1165 
Muniguna Alankaraya 
OBA QM CO: andu 


Talipat, Foll 27 (®-o®), 113 in, by 14; : ‘ 
long. Letters well formed, fet 6 to og doh ice, re 
and prose, ‘ 


Pali verge 
Pali verses on the attributes 
composed by Saranankara Saémanéra, pupil of Attadassi, 


/ 
| MS. ends :-— 


Sod OOS SGHOG ao BOOS mM 
oye Be YoQ-4md Des Bex 
S08 eed Moa dd gMeuB 

De O2HODD QHoOms DODODD He». 
EZDID QA oq Sie FRED BDo 
BO YO cOm- o~ ho MEM 

Bed Ea OQ oSSnwn GH 
S°O0H3 a® Ow be MOHH. 


ao oe ee, . Ba Bo ged do Sad OBE 
O88 BOS mm Sosbs BIno FaQ@ veh Bao 
SOE BOS GMOS 596 OORenOD ane oo? 
S85 omBs NESeDOHOSOM Govne2e moo? 
SECO MOOS gdas woom SS Hahlom 55® 
Cds OaQand snas Sam Sunes ee ae 
DS YS Wa 58095 ongqQu® San FO 4 oe 
BD QEHE BOE © HD AHI. BHAD FDOSD wh 
Bdm Saosmmemeoe wBMMDSeq Oommen © 69s 
S 80mm swunS8o GBanonan FBe i oe 
2QS9S DaHoom 2s weeds Bow ae 
WBzan a, DIOLS, SOmMQD FRGAQDE © sed 
VMmHoanK BSBIEOMA Smwm COBODD 280 
SPQQD GO DED we warm GeO npr 
FSS Nem Gdd Bos C928 OO—OWI® ODD 
BODO OGes OS@Gres Dem Gt OSaEgmsn Ow 
26 6a8d Sc GomonsK— . G 


Monee OSmm6Os BEBS odmn® a ee 
D9 ASe CABS Camsere QS) ATH S« 
FEC CMD? Ooms. Om Gorka. MDI. +++ 


OQPIDWIG We SSHeQceam esse MOSoerD— OEn® 
FDISK) FN Sein CONS HD.. 1. . s * myBa 
SSDS Omees wmBams odo aie 
QRS BOO Masanoe ep QOS FDeoBh moo 
WSOMs eGo D@QOmdesada mBonn 


° 
eee? - 


tigate A + eo 
SC EHDS sOameacen Sdhomar GBQHM FE DO 
DID sroBMaDd Dea cOmag—BS de. 


[22 M. 12] 
1166 
Muniguna Alankaraya 
GBQA e@omsdy 
Talipat, Foll 39 
on & page. Letter, 
verse, 


Verses in Pal 
by Saranankar 
Seo No. 1165, 


SS MomMAR Ame BOGS Bm Bhan 9S 
DEW GoM Se Oram) 


BSdexp, 


1167 


(1—32), 12} in. by 2 in., 4 lines, 40g ri 
8 well formed, very large, 4 to an inch. 


d 
i in adoration of the Buddha compose 
a Sangharaja, 


[o 4] 


Muniraja Astakaya 
DHAAS oadmang 
Talipat, Foll 2 (1—2), 
page. Letters well form 
Pali verses in adora 
of a Bhikkhu named 


: a 
12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. lag 
ed, small, 8 to an inch. Pali verse. 


tion of the Lord Buddha by a Pupil 
Saranankara, 


, ish ) 


MS. begins: — 
D@Oo Qooa— 
BADBD ADS QEG BOIHe 
ORD QS Sa QO o€Se 
OOD OBOB GE@ O2B° 
ae GBA Ode 59. 
MS. ends :— 
BAD ELLER WICK Dog OOO» 
Dae DOc.oes GBHAS FD? 
BIGSOD HOOSD BG, 6@d 
MOHas Oo BapyB OD BO. 
ADedamm Hade@e, QBBSe SAE Bom Boas 
DIOL O EKER BS HoLDOD BBO Wem How Bows 
BBA QHeq sawn DO 9H gag CIeD@O? 
Dom oe gash dam HO? B gers 2 GOB Or 
Copied from the MS. of Navagattega 
panava in Villacci kérale, Nuvaragam pa 
1900 a.c. 


ma Terunninse of Rala- 
lata, Anuradhapure- 


[x 1] 
1168 
Muniraja Astakaya 


OG AS GUOme 


Talipat, Foll 2 (1—2), 
page. Letters well forme 


MS. is similar to No. 1167. 


1169 


ines, 10 in. long on 8 


9 jn. by 2 in., 81 
aan neh. Pali verse. 


d, small, 8 to an 


Naga Vastuva 


DI QaqQe 


Talipat, Foll 14 (o3-@s09), 
long on a page. Letters fairly forme 


164 in. by 2 in., 5 lines, 14 in. 
d, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose. _ 
A story from the life of the Buddha from Saddharma- 

1 - 

ankara. 6 03) 


1170 


Naga Vastuva 


DIqQ OwqQe 


Talipat, Foll 7 (an-09), 1 
long on a page. Letters fairly forme 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


See No. 1169. 


in, by lt inw 6 lines, 104 in. 
ae a call, 7 to an inch. 


(6 H. 9] 


i ae 


Nakula Vastuva 


DAE DaQe 


Talipat, Foll 4 (8-22), 143 
long on a page. Letters fairly forme 


in. by 24 in.» 7 lines, 13} in. 
d, medium, 


Sinhalese prose. : 
Story of Nakula Upasaka from Saddharmalankat. 
(6 1.5] 
1172 
Namaskaraya 
DOamdw | 
_sp), 11 in. by 9} in., 7 lines, 


(2... Bi-2-> me cone? 

10 in. lo oe, Letters well formed, small, 5 to an . 

Pali Sag ticnkiee prone. Some talipats are damaged by rath. 
An explanatory translation of the text of adoration 


of the Buddha, 


Talipat, Foll 7 


6 to an inch. 


MS. begins :-— 

. . —YBdtssdad dada} wr—omin 
eno B ra BHD OGDAB H—oM OO Ooms ado 
Bed Gang MOcamda ea® Ags AGA ¢oed @qda» 
ant HBS QS gtime emaeq—oqdq_d ade 
MBDA GHG OOO BBHO DIDIGES® MSooos) 
dEceHeg Aad SEQomd Osio~mags Wage 


as omgd: &8¢. LosonGsd OO HOAMDdoos 
ZOOS gewdadonds SEGomd Gay HOdmde 
SO: <0 pe Ob Oe ee 8 a ae 

MS. ends :-— ous 
bosooasd.... BAG Ds Hdo08 0H 


Doo GRoeas @GOs SH DOWD O06 GTQon SD 
Ba... - DOG OHO eOondagS aeQ avd 
andd@omd Bao5g—o ended me Hes .... 
W. A. D. 8. 
saa 
11738 
Namaskara Astaka Sannaya 


DOKAWIS EBB GBS 
Talipat, Foll 3 (29-5), 14} in. by 2} in., 8 lines, 134 i 
, Se a To 2 ee Se s, 13 . long 
on a page. Letters fairly formed, small, 7 t Lob Ragan ese) 
verse with Sinhalese translations. ooo, tanh, 26h 


Pali verses in adoration of Buddha with a word to word 
translation in Sinhalese. 


1174 


(57 6. 3] 


Namaskara Gatha 
BDOxnmd ao? 

Talipat, Foll 8 (1—8), 12 in. by 2 in., 8 li i 
page. Letters well formed, atin 6 to rage y ig sibs 

Verses in adoration of the Buddha. 

Ono &ao8 C26 COED} VHODH ors OO 
gaged 22C oaad OGHOGS SOHHG peer 
mABoses onons Bdommoowsmeéeé. Bao So 
aog 8. ®. Hag DOB ogodwd GE Os 28603 Es 
GAAAGIOSES. 


Copied trom the MS. of Lenadora Ratanapala Teru ai 
Thala Pansala. Dambulla, in Vagapanaha karate of SAtarag ahd 


1902 A.c. 
(7 G. 2] 


r1LiTo 
Namaskara Gatha 
DOxnmds O09 


Talipat, Foll 6 (s-), Tin. by 2 in. 7 lines, 64 in. 1 
page. Letters small, 4 to an inch. Pali icon lity pe Aig 


Verses in adoration of the Buddha. 

MS. begins :—- 

ace Dy evoO—@BB oa HAN ESM BOBDIVPYSOs 
Be~saDOD HOSBEOMDI WBOOHI omMmadss FAVMDOD 
gb agoeos e208 ths OGDOMeMIIDe YOO Hoos. 
Qa: S8m Sand BOG. M55. OOO Ho... 


MS. ends :— 

GD Dogy Deo @3O9— 

Daa 6,09 BGOGSOS—ODI BIO Qed 4H 

Or O90 Baeo—O:n8 gm 8H9e. 

eo) @oI8)9 €,02-— BAW DIS &8a0 

gdas Ddogodh—oODS \se,G DOs, 
OMIOwWe =O De wo QIASan- 
GDOnas omAGOD: OFHHES 
aegend ODdd;o Bc Ose 
Hs,B OQ OOeGe SH EAMDAIA?. 

[™: A. D. 8. 
138 | 


( 184 )j 


1176 
Namaskara Gatha 
BOwaaIds a2) 


i i 2i i 9} in. lony 
on a page. Lotsa’ wail’ aii; PY 2 it 7 lines, muh” Pa 
verse. 

Verses in adoration of the Buddha. 
MS. begins :— 
DOO) QAs20— 
DOIG QA OH mamdayyo 
ODI OESOMDIAND) WB FOOR 


DOs Csocver BMOM ENO 
22508 BORA Od mo Fwd, 


MS. ends :— 

FO DO929 SoD aKa woe LOE) 
GOO DATe COMMB— QM Bade, 
Bade® 8en9q—oomse BRD MOBO. 
Dox, Boar BEo—emG BHA» Oo, 
Badnox BOddoQ--Beasdos Bem Do 
CSonm® BOdd1Q— HEA modoxy ©® Bed, 
QOD ODOM Doeq—Dooo 56a wOAQoo 
BOBO Bdeso OS — BH GOD mOTa., 
SOS OA}OmM®e—egs®) ODD me BOo 


S6GAB OOBoa VOx—GeBets OF ao O® 
Oca S200 DOS AD—HAD-OHeos QBxo, 


x A. D. 8.~ 
1123 
LLTT 
Namaskara Gatha Safinaya 
DOnMIS grd9 waa 
Talipat, Foll 3, 134 in. by 


i 2} in., 8 lines, 124 in. long ona page, 
Letters very badly formed, small, 7 to 4 inch. Pali and 
Sinhalese. 


Verses in adoration of the Buddha with a word to word 
Sinhalese translation, 


[6 P. 5] 
Namaskaranisansaya 
DO RIID TH oo os 
Talipat, Foll 16 (—28), 17 in. by 2} in., 8 lines, 15} in, 
long on a page, Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations, 


A discourse on the merits acquired from adoration 
of the Buddha, 


[6 J. 10) 
1179 
Namaskara Pathaya 
DOWMIS BID 


Talipat, Foll 5 (9-25) 
long on a age. Letter 
Pali and Sinhalese, 

Verses in ado 
translation. 


‘ 17} in, by 2k in, 8 lines, 16} in. 
8 fairly formed, small, 7 to an. inch, 


ration of the Buddha with a Sinhalese 


(22 F. 7] 


1180 


Namaskara Safnaya 
DOwWad [= =» ¥> Yor} 


, in. long 
* n. 
Talipat, Foll 77 (1—177), 12} in. by 24 in., 8 lines, 10 i 


inch. Pah 
ange Pese: Letters well formed, small, 7 to an 
and Sinhalese 


: = 15 s in 
An explanatory Sinhalese translation of Pali verse 
adoration of the Buddha, 

MS. begins ;— 


HODHxw NOdom gsmom wes Co@Rye ooco— 


Ons 
QO Rr yams BINS OGm ood Gor re 
C®Om SeHenr@. MAGA Sanaa oot oOnm @IG@I 
GOdRs HA Aaow BAC ¢aHod md sia BES). 
VOzA wo DOD Soaxer, BSog MOR: mes Os 

MS. ends :— 


a 
so PG aoe oe BSS Gone mRBe C8OC DOS 
S85 85029 aud ncoden am ier @eano 
SOROMGOESH—HaSB, COMM Mi Sncet 
CIOS am OMQsHa Po8 Saks od Qao 


ot C2290 
C85} Qao® ODoamd Og dS GHodm—DHO 
SHAMa BS, 


ot 
SABaxtodqodd gag Agdod onnod ooo 
8 


Bet 
Osaa—c, ODXBO. ©. BASdnm aD Od aes 
Co» BOmc-e8g2—1896 cee O4 Ox 28 ED ED 


Hoda, ied by 
Copy of MS. of Balalla Pansala in Vannihatpattu. Copie 
U.W.M, Kirtiratno, 
1896 A.C. [A. A. 15] 


1181 
Namaskara Sahnaya 
DOnmaas OBdIVNCa 


; p 5} in. 
Talipat, Foll g (20-204), 17} in. by 2} in., 7 poli to. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to 
Sinhalese prose with Pali quotations, 


See No. 1180, [6 J. 1] 


1182 
Namaskara Sannaya 
DOWNS By By Fos) 


, j n 
Talipat, Foll 14 (%—G294), 9} in, by 2 in., 6 lines, 74 eee 
» page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Si 
Prose with Pali quotations, 


See No. 1180, [22 A. 1] 


L183 
Namaskara Sahnaya 
DOGDIS waray Pat 
Talipat, Foll 12 (.., 6 14 in. by 1} in., 6 lines, 1 é 
ong ae a Sega: asl focstinas’ are 6 to an inch 
Sinhalese prose, 
See No. 1180, ° 
MS. begins :— st 
Wide ue »° LAemgs SAaSeae CCDC 
QE9DG AWDoce mH Hoes mes Lapeer 
BEDE En VoD nye HOameMe coqunodt a eg 
93 oO woe FR OB mde0 H=sd peepee 
Sm OO HEH wBea CDONADaGd ASocame 
BOBS © st OO sf L8Q neon do08 eee 
SSS 083 ROE Ga Wogem® aracsk & aa 
°C SENOOS Oa denA Bases 


— Ser, 


= 


{ 185 ) 


BOGE, AGew pire ands gad oeSad wo wav 
Bod GoDo 


Ddoate sogade eMBaADaso ey 
S6Q@ do mncod gang oenge © CPD BD HB BH 
OMOdESD DOcId Hoh DE: 
MS. ends :— 
e8od oc. cst HS ogara® mdeas 85 
Sdneal 68s Hoda get GD2OCS? Ome DD 
pi Gaon o» Hodsaoss edgge—Boebe SH 
eeep— 
OO DOeNd BADA eadcmidod re} 


a belongs to Uturuviill 


Aomsosod. 

o Uninanse. 

Ww. A. ‘D. S. 
163 


This Namaskara Sannay 


1184 


Namaskara Sahnaya 


DOMAIIS Bayo 


24 in., 7 lines, 9} in. long 


Talipat, Foll 7 (2-202), 11 in. by i : 
ona page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
and Pali. 

[6 N. 1] 


See No. 1180, 


1185 


Namaskara Safinaya 


DO GIIS Bs 


Talipat, Foll 11 (#®-2%), 
long on a page. Letters fairly forme 
Pali and Sinhalese. 


See No. 1180. 

MS. begins :— | 

SOO mets OHNOOM? FOWOD? Q00s HEQVOes— 

emhes oa Dd Sho BdeHe Sree 
Hae OG DBSB BOQIDHe He 
Bo@M6z HID OQem2OC 22071 D 
Dee,S OmDO0S eno Os DO»D>. 

DOE OO MOeuD1dO mdd moose pow d5¢ 
an—mdd eacags 889 Bamedodg—2 © 
oma Bamadacde—M0S emDoDQaso tepSMDSH 
Cdede 206 miGBE HoH edods  & 

MS. ends :— 

Oe DOxadd OGOaO 
Codenasd 00,850 OO 
Hoswastod Dar dHOas GOGO? OF GB OODOL 
Eads Bancee— 

99IBOD Ws) BODSI—O 

OHDOMIo Der Aehoed— Oa) GoMod DO 

BOD BO Qadas—OO® ooo OB 8O9. 

@ez09d aanad, 


1186 


Namaskara (Sinhala) 


DOuards (Gone) 


Talipat, Foll 10 (#-2"), 11 in. by 2 in., 
on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese. 


Adoration, of the Buddha in S 


MS. begins :— 

DOO ess MHOGM? FIOOM? BOs Hoes — 

BEd 0 ODO QH mBans ODO D902 
8 eg art obasdeed BODOOES 
CBmd Waemaae 3 
BAO aBeg noch oo @ oo 6 3 © 
DOnd veo Gaon ere ree 


15} in. by 24 in, 5 lines, 14 in. 
d, very large, 3 to an inch. 


° 


3 edocmmoesd oe 82 


Ey) Eds Qomé oer 


es FHS kX 


[22 E. 2) 


jn., 6 lines, 10 in. Jong 
6 to an inch. 


inhalese. 


MS. ends :— 

BOQsIOA eos ween wie AGMHDHO GI GH 
Dn Wodod §- BLD 6g 0H 028M ES OBO DOH 
BosgOegao @Og Dom@Bdsoos3 OHO wmMd Dost 
Drdoosd BY BOMd mz Qrdoasd MOHQMO COMO 
BODO CYDOED goIGQ0 OanaoosS a Qo 
HOLDS OAOSO—-LSH Sem. 


[6 A. 9] 
i 
1187 
Namaskarastaka 
DO RUDIABO wy 
Talipat, Foll atoms , 18 in. by 1# in., 4 lines, 5} in. long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Sanskrit 


verse. 
Verses in adoration of the Buddha. 


MS. begins :— 
29d OMBMDS 595E WEGS Asn DOM Sad w Ba 
oud Camnd BH Gagd 6ace oy OS BD 3. 
BS MOoMBwIGg QHD oe88S ma &9 Sea® ray 


rst) De WOMe DOOD Ha OMA OMe® 5D do 


MS. ends :— 
Qanosd wmEBODeH 80d sas¢ ob: 


goons s@2200) BOGE Boe om: oMmog 
@23 Ayo 

qggo8d> gidbma- mins Beoded (ah owes 
S@onxr.° 


ostage Ont Od Seng @8BD 0257 Oo @HIS1 We 


[= A. D. 8. 
4128 


1188 


Namaskara Vistaraya 
Dou Ganda 
Talipat, Foll 5 (@—ar), 7% in. by 2 in. 6 li 6h i 
ona page. Letters well formed, small, 6 to soy ta oe 
prose. 
An explanatory work on Namaskara (adoration). 


MS. begins :— 

on 8 DOLAMdS OHO QoOoLenad OAD 60 
Baws MCD DADA of aCOad wPozdoa0sd 
BeGoeen SAMO PD BONE,H B53 GMD® ene 
sOQo adeqasdadodo eS gh 88a eg Qxno 
a3 88D BODEIOIS, 

MS. ends :— 

5 2 GBOO 2885008 OQOAne, Monde Foo 
mad adce are, Hood gdbemanme gFedoos 
sored SCQVADLA vB A@thDDOa HAOnHedkd 
AwWMomdos SHOB CMAROASa BWOIBeVA eM 
Oe PAVor FO Aco Deg,oo_-OodonBss Aooeg— 


IGOD DOO) BOmMsI— MEO FUoMIES, 
HODODIO ODMIAB—HOWDO FOOD) HOd 
OD2 HID QHDom—OO SB BmeG. 


GOO AB QUOI NHED DIMM OB mMOwnaEe 
gons5O QgRmomme 66,000 gost edga— 


[™ too 


( 186 ) 


1189 


Namasta Satakaya 
DIOIED Hayavs 
Talipat, Foll 7 (s»-s»a), 10 in, by 2 in., 6 lines, 


on a page. Letters badly formed, medium, 
Sanskrit verses with Sinhalese paraphrase, 


Sanskrit verses in adoration of the Buddha. 


9% in. long 
6 to an inch, 


[7 L. 8] 
1190 


Namasta Satakaya 


BDIQISI Haan 


Talipat, Foll 6, 13 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long on a page. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sanskrit vergo 
with Sinhalese paraphraso. 


See No. 1189. 
[Fr. 86] 
1191 
Namasta Satakaya 
DIISV KmBeve 
Talipat, Foll 8 (®. ®)s eS), 15 in. by 1} in., 


on a page. Letters small, 5 to an inch, 
Sinhalese translations. 


See No. 1189. 


4 lines, 14 in, long 
Sanskrit. vergo with 


MS. begins :— 

BOQaS g=as 2D9&898—eaH ee ® ADSt~Mdsa® 

BODDHSSD OMISO—@1A 28 Bom® DOOrH®, 

MS. ends :— 

soo + RAE SODMOD—GSOOmmg—oBayo— 
BOP—S008 novmO—oA DSWWMIY—@GO— ey) oS 


ODDO—O®8 Oe PDADI—8 Oey 229 O—e9 Oey oS os 
ODIO BIneeyQa— 


MIO onma® 209508 —BS dey, 


W. A, D. Ss. 
366 | 
1192 
Namasta Satakaya 
D2 OBma 
Talipat, Foll 4 (-2), 15 in, by 2 in, 5 lines, 13 in, long 
ona page. Letters medium, 3 to an inch. Sanskrit verso, 
MS. is similar to No. 1191, 
W. A. DS. 
895 


1193 
Namasta Satakaya 


BDWOQOsw Haas 


Talipat, Foll 6 ( ), 
on a page. Letters small 
Sinhalese translations, [p, 


11} in. by 2 in, 
» 5 to an inch, 
complete, 

MS. is similar to No, 1191. 


» 5 lines, 10 in. long 
Sanskrit vergo and 


W. A. D. 8, 
664 


| 


Namista Satakaya 
MND anwmeo ions 
‘ me in., 3 lines, 12 in. lon 
Talipat, Foll 8 (22-2922), 13 in. by 1} in, 3 3 © anc 
on a cote Letters small, 5 to an inch. Sanskrit vers 


Sinhalese translations. 


MS. is similar to No. 1191. 


W. A. ‘OD. *] 
4141 


1195 
Namasta Satakaya 
NOE Qame 


; ; ’ , 13 in. long 
Talipat, Foll 4 (....), 144 in. by 2 in., 7 lines, — o an 
on & page. Letters medium, 4 to an inch, Sanskrit vers' 

Sinhalese translations. 
MS. is similar to No. 1191. 


w. A. D. 8. 
[- “47 


1196 
Namista Satakaya 
BIO9udD Qa 


; ‘ in. long 
Talipat, Foll 10 (294), OF in. by 14 in., 5 ys Oe aint 
on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 
verse and Sinhalese translation. 
See No. 1191, 
MS. begins :— 


DOOD HODEMs Fomor wOO WAHOLI— 

O2}O® GOS mmo <a Hea® md, esusgo . 

BOM Hgs® soem dO9—momsBome DOISO® a 

BEQYOS, mCDAGO an eBoSnem20 eee aah 
MBO, APE SOESRIMO AEA gid GiB; se pes 
Gade qsheQ; meimoame®, ea100 pie: atte: 
Vag®, SBYmM doom SHSAY; sowmd0, o¢5 no). 
FOB DIAM; woezrnbome, oomnodo 6 

MS. ends :— 

PHAOAaD DQsamae o@aHo oOo 

904 58 AE OSD Hoan SOD SOB. oe 

SO S08, SGant sRent 9659; Eee als 
SON Ba, BociBoact BOBM_; LOG per 
S08o, 800, ¢Daload ge. Q; o845 roi 
SEF BO OatogQw@e Fi Bo haem coqcosd 


DOD 06,03, ee &] 
1197 
Namista Satakaya 


SIDISO @aan 


. A 3 in. 
Talipat, Foll 9 (292, . 204), 144 in, by 24 in., 6 eth pie 
long on a page. Letters small, 6 to an inch. Sans 
and Sinhalese translations, 


See No. 1191, 


eae] 


( 187 ) 
1198 1202 
Nampota Nampota 
Vihara Asna Vihara Asna 
DOesosy BEeSID 
Sm6 eda Said Gus 


9} in. long on a page: 


in., 8 lines, 
Sinhalese prose. 


Talipat, Foll 3, 11 in. by 2} : 
6 to an inch. 


Letters fairly formed, medium, 

A list of the important Buddhist Shrines and historical 
places in Ceylon. 

DB 1877 gAcided adonied rod 240086, 5S 
DEHoh BEA amd Dnmoaod Sard FIO. 

MS. belonging to Ranavalavve Kuri Bandara. 

1877 a.c. 


[26] 


1199 


Nampota 
Vihdra Asna 
DODesosy 
Sand eva 


Talipat, Foll 4, 124 in. by 2 
Letters well formed, medium, 


See No. 1198. 


in., 9 lines, 10} in. long on 4 page. 
6 to an inch. Sinhalese prose. 


(6 0. 5) 
1200 


Nampota 
Vihara Asna 
DOosIs 
Saws ges 


Talipat, Foll 7 ( ), 114 in. by 1} 
long on a page. Letters small, 4 to an inch. 


in., 6 lines, 104 in. 
Sinhalese prose. 


See No. 1198. 
MS. begins :— 4 
Bad, oad, FOOD, QeOe, SGC) HOES, 
O16 090, See Sa ee ae 
MS. ends :— ae 
ono— 
b.g)o0090—Aeqen Sa OOS EA 0 
Bb1e cades sosomaard SSD DARDS 
oQimozs BR Bos Bogboad goa @EmIDa, - 
@gdeas qoH @qnde—BABADOOS BBe we 
og pOa— 
W. A. D. 8. 
~~ 265 
1201 
Nampota 
Vihara Asna 
DTOS) 
SF) 
ape 2 in., 4 lines, 11 in. long 


vee D8), 12 in. by 


4 to an inch. Sinhalese. 


Talipat, Foll 6 (>°-- 
one Coun Letters well formed, small, 


MS. is similar to No. 1198. 


2 in, 6 lines, 11 in. long 
Incomplete. 


[ 


Talipat, Foll 4 (s»-#3), 12 in. by 
on a page. Letters big, 4 to an inch, 
MS. is similar to No. 1198. 
W. A. D. 8. 
385 


12038 
Nandi Raja Vastuva 


DAT QHQNS 

Talipat, Foll 13 (@o-o8)), 194 in. by in., 7 lines, 17} in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 


2 


Story of Nandiraja from Saddharmalankara. 
[O. F.5] 


1204 

Nandiya Vastuva 
DEO Qaqe 
Talipat, Foll 5 


long on a page. 
Sinhalese. 


See No. 1204. 


(aorm—28), 13 in. by 2 in., 6 lines, 114 in. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


{6 P. 7] 
1205 


Nafdopanafda Damanaya 
DORSDH CODs 


oll 8 (@6-5), 12 in. by 
Letters well formed, medium, 


) 
“a 


in., 7 lines, 11 in. long 


Talipat, F 
6 to an inch. 


on a page. 
Sinhalese. 


Story of the conversion of the Naga King Nando- 


pananda. 
{7 K. 3] 


1206 
Nafdopananda Damanaya 


Dow Swdeg Cone 


Talipat, Foll 13 (2-4), 
on a page. Letters fairly formed, large, 


Seo No. 1205. 


15 in. by 2 in, 6 lines, 13 in. long 
5 toaninch. Sinhalese. 


[7 0.1] 


1207 


Nandopanafda Damanaya 


DE SBDay CODA 

Talipat, Foll 26 (>... tS ...), 164 in. by 2} in., 8 lines, 15 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. 
Sinhalese prose. 

See No. 1205. 


( 18s j 


1207—contd. 
Mb. begins :-— 


DOD) Qro—HB DOLL 20 
a8é Sned¢0 3—OsteOoast 
Age sthhawdaneaci BO ata 


B Asad gga OMEsesy 
Ayo) Dartacezst Seay 


©? CODA ay 
QBEH 9S ef 953 
CG DR H@stea 
C20 Emewead 
FOIORSY we9 FO 
BOO Onod—q— 


Sb HO aHdcag Pawm® Peo 
DOL Moad aDasi BwtOQs amd 
2m BOON BAAD nonaah DOOD 


[* a 


Nahdopanahda Sifduva 
Dowmona Raeo 

Talipat, Foll 12 (-@a x), 84 in, by 1} in., 4 lines, 72 in 
long on a page. Letters badly fo 


mmed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verge. 


A song on the story of Nandépananda, 


[55 ¢. 9] 


1209 
Nahdopanafida Sifduva 


BONES Bod 


Talipat, Foll 5 (1—5), 12 in. by 2 in, 8 lines, 
page. Letters well forme: 


I long on « 
i, small, 8 to an 


inch, Sinhalogo 
verse. 
A song on the story of N, anddpananda,. 
MS. begins :— 
Bao BaF eB 822 oem Bod 
ED BBE Acoo@ md, Gay Bod 
ODD Ged ow BORG S106 Bad 
d6 ocd aH DOD oye MO Hy Bod 


MS. ends :— 


Bao oOeed QnrRE BS@5e OOo SoA Badee 
FOES ODDoOadeH ABeaw SHOE (293—d ame 
QBeEg @WqQoO ademas 8doe®8t_-dmmng 
M63 Bod amwHd DLMAG®E ASea—Badd~e 


Ea BODE Dou Osteen 
SBaSeOH ax FADAGOSe~, 


Copy. of MS. of H, M. B. Divulig, 
Ulagalla kérale of Hurulu p 


1901 Avo, 


ala Korala of Ulagalla in 
aliita, Anuridhapura, 


[A. Q. 15] 


L210 
Naftalikkha Gatha Safnaya 


MADE aT) md) wano 


Talipat, Foll 


otters fairly f 


age. 
i Sli 5% in, long on & Pp 
8, 174 in. by 2 in., 6 lines, 15} in g 

ormed, medium, 6 to an inch, 
prose, 


Pali and Sinhalese 


; ; the Pali 
A word to word translation in to Sinhalese of 
verges, 


[22 Q. 9] 


1217 
Narasiha Gatha 
DSBo gid 


in, long 
; P in. 
Talipat, Foll 16 (4-9), 11 in. by 24 in., 8 lines, 9} 


: pali 
inch. 

on & page. Letters well formed, small, 5 to an 

verse, 


Verses in adoration of Buddha. 
MS. beging :— 
DOOVA.G— 


OMA DaBa VO gy@edoe0e 

BEDE BAB aD coo dsa00 

Be BoOonm WIDE Oto 

Dead Qa ODNNQOEH Go, 
MS. ends ;— 


o8 
OSH ode made BHISe, Here GeI@d i ag 
DOOD cos SEQQ AWM Donnas a 
OMDmAMoOag, San nO am>—ea2 dar. 


les ae ps 8. 


1212 
Nava Arahadi Buduguna 


DOYS? ACE 


. . 12 in. 
Talipat, Foll § (13, -7—8), 14 in. by 2f in., 6 ce ten es 
long ona page. Letters small, 6 to aninch, Pali an 


‘ he 
An explanation of the nine-fold attributes of t 
Buddha, 


MS. beging :— 


DOs a e493 DHOoxrs 


FSOOm) BOO weyaas— 
868 Bd:01mO—oo® 


OIGOB— MDGS sen 
B sy DOD) Edwo HOOo oa 
Beda BOSD YOom omadss a wt 
Sg® Ogemrae Qods Hoes for 
OBIND QDs — FF MOLHAOoOdoed — @GE—O® a 
Sate FSO Say ptey tg en 

MS. ends :— 

OHe BAND 29 £959 @ 


GS O88 BMeom—HoGs 
DODD awa 


Ot£s— 808 « em) Bosqem—Qoo6 
1 OD 03 OSH SHho—epeeg.BOD AS 
©6O2-—56md nA KD HAGQOSH—D mey-po2 DOD 

DB— MOESae Ascon BO— 


W. A. D. 8. 


ie | ee 


( 189 ) 


1213 
Navaguna Sainaya 
DOD MH GDA 
Talipat, Foll 14 (9), 8 leaves (s2-@ 9), 
16} in. by 2} in., 6 lines, 14} in. long on & page. 


formed, large, 5 to an inch. Pali and Sinhalese. 


A discourse on the nine-fold attributes 0 


are missing, 
Lotters fairly 


f the Buddha. 


MS. begins — 
HoQarm NDOows FOOD” OOo HOVOus— 
cheness Ona DGB oHoons 
CHAOMAR? BOB OOH) Gu® Og 
@mIead DIWSO O65 OD Oa8 or 
DOOD Os @OMH? garBoOO. 
hows, o8 eDomaeed gos BDeOnoe ; 
Onsen Swe; GOIDD SOS ono a6 geod 
Q Ha . e ° e . e . ° ° . . . . ° 


MS. ends :-— 

SAaa® 0,8 Odwod G65 @ 
‘em GB odemd gaosd enaae Qod gned 
DOB Odamd waveH porvd 661 @2090 mO®O MOG 
Seoad¢ og® 69 PO Oral 2B 9 og ar® S194 
S6ON¢ Omg Oodaod poo &B08S onSsdte 
6® SdD@dad dood ondst¢ rG-owsos Ow 


As CeBeHBnI Qa a AmOg ms @mMO@9 
Crm dont ommedsd ade 94) Jones asast 
66 Bmso8— 


Fi BonBste nand20O DDosa—HOQ 


BAHN. 
va [6 N. 6] 


1214 


Navaguna Safinaya 
DOQA wANe 


Talipat, Foll 14 (-@2%), 
long on a page. Letters very b 
Pali and Sinhalese 


See No, 1213. 


lines, 44 in. 


16} in. by 2 in., 5 ; 
4 to an inch. 


adly formed, large, 


MS. begins :-— 

DoOmem MNOOm? FIHOD BOO) BOQOeS— 
BoE COG HED BeD@om? 
DOS OS HTH &093@) 
nod Qod C23 &OO@? 
Qood goo Ames agen - 


. e . 


@BBonws mods . + + °. @88, o® md Hoa, 
Oss MODs, J MIosOHy qgcssctonsod ee ee 

MS. ends :— 

aden 001.5 Oda eas goees DUB Fis 
SO amo® aod enaste 2od quad a8 
OQrdaad sasoy Poo go192090 @qQo¢HoOHg @g® 
92) Ddmeacdt aago 0? oi a2 5 OeBoOng Oamrg 
Homa peood oB0Ba onmBag OD @® oo 
Di dact Samat oDaag QBasod Om 98 cae 
FBawmMasedo amDges @ADAOQeyrwss Gee? 
Oat HQAQAID So poomBbes 93 onad¢ 


Mao a8 mosh —DOQMODIe— 
(A. M. 3] 


cee ad | 


1216 
Navaguna Sahnaya 
DOQQ BOB 
Talipat, Foll 14 (aoS-@4), 9} in. by 2 in., 7 lines, 74 a 


long on a@ page. Lettors fairly formed, medium, 6 to an inch 
Pali verse with Sinhalese paraphrase. > 

Seo No. 1213. 

MS. ends :— 

68 c-Oddad SandtonSde; OAeawios Ow 
£5 51S BE GB DS Anocd a AMD am om @o @ 
(32295 oemmeds DQM dosdoasest Fis 
OHndd|e, NODIDD Anesda—- 

NOH MH anne HG. 
(22 A. 1] 


1216 
Navaguna Sahnaya 


BQH 2 BIBI 
Talipat, Foll 13 (o-o4), 11f in. by 2} in, 7 lines, 94 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 
Pali verse with Sinhalese paraphrase. ‘ 
MS. is similar to No. 1213. 
[6 N. 8] 


1217 
Navaguna Sahnaya 
DOQMA HBAS 


L 1 FE ” 15) 3 0% : F : 
_ olay Fe a en dad 
Sinhalese. 
MS. is similar to No. 1213. 
MS. begins :— 
ASTID NOODOM) FIOOM) BOWs OOjWems— 


@ BB HOB Owe. a ae ee aes 
gB8, o® md Hoods; a2 HOD, F Maxnd5} ae 
Sch HAOoOABOS, FOO, A®d OOS 83H OD ODO RQYD 
aaods gdime O@Gssg So DOUB BVQosd ¢d1aE 
D646 DOB BEDE Fi B ries Wega 

MS.. ends :— 

BG sOQ6es Be Sans OHAME DMBow moo 
aan 9618 GIS ghosndsdD AWOgHs OM 
DAMemdoas ammedss HDN@MaA d,OsDe 
BOS DRS FROOHSDE OHHOMBMDO Onodm— 

HOD) HOOD) GO@DD—AGHe HOES Doom 
MAM Hews Qamea—ooos o® ODMNOO. 


ANDO anne HG. 


(7 K. 3] 


1218 


Navaguna Safnaya 


DOOM Wows 

Talipat, Foll 9 (s23s-4#q20), 114 in. by 2} in., 7 lines, 10 in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 
Sinhalese. 


MS. is similar to No, 1213. 
(6 NN. 7] 


( 190 ) 


1219 
Navaguna Safnaya 
DIA Saray 
Talipat, Foll 14 (s-@s), 10 in. by 2 


2 in., 6 lines, 9 in. long 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali 
and Sinhalese. 

MS. is similar to No. 1213. 
[6 C. 2] 


1220 
Navaguna Safnaya 
DIQNMA Hanae 
Talipat, Foll 6 (s»-a), 15 in, by 


ona page. Letters well formed, smal 
prose and Pali verse. 


See No, 1213. 
MS. begins :— . 


DODD DODOMs FSOOM) GOO3 B@R\O exs— 


GBB OG MOD) Eda WD) BLOOD Sead 7 
BOOM Woe@m OMAEE FHODOG gom deo; 
O68 wads ODD Qe De Qo®s 2ODI8— e883 6®& 


MIS MOse; @wo QOD, & manaat Agddhas 
2asiod Anooe OOaose 


CMOQWS OMOdSsI Ed 
Mr WonGeq gBo, oO. , , , 

MS. ends :— 

++ + OBRBRADS Om 9618 CLBBADMOacs wp 
DMOSIO OAHMMEumdoasd SASH agQ Aedes 
SPOON 6 kk Ok Gy gs 
Qos nnd net SModa—ndQn onnes— 

08 184609 gAciecde® BQme B8GQ 0 


@m ©8 176809 FING BQ mdDgw CORDA tect, 
Written by Puncirala in 1848, Saka Era 1768, 


1, 6 to an inch, Sinhalese 


1221 
Navaguna Sanna Bhavana 
Trividharatna Gunapadirtha 


DOQM RAY end ada 
GEO SID OG Se 
Talipat, Foll 33 (»-@), 104 in. b 


NY 2.in,.. 7 lines, 9} in, long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali and 
Sinhalese. 

Meditation on the attributes of the Buddha, 
MS. begins :-— 


DOS VA 9-9 HB ows m 


©29 $50>-—O5—MoOd BH 
ODo Qoexs OAVEM QD Ho $e S DHA — mp sV99 
FQWSD mod ema 


FQHIB OG 
PISS DGz9, go 
MS HOH 2d BEeDAme Bad OE 
+ OMOde; Ses 
O~CMSBMD Fora@ a BndmmBea 
BIMONM DI OS HAI SOO He—D, 
2 oOnsd wehHea . uk. See 
MS. onds :— 
G0O8D woacnman OO Bat J 


Qed EBOmA BWO@EeAeroy H 
O2018 C868 Cod ay B 


MoOad omeds 


2 in., 6 lines, 134 in, long 


| 253 £5) OMOmmnd | 


©2868) omBaDed ged moePs enoboeeer 
COIS DHE gFooe@BAona s@OQoemo FRO a 
653 SmohR 682958 omo-d OGS°0 FOOO : 
SO 0292008 6D c.o50 Bmaed aes 
F2GO58a3 meh noad mesh, and mo 
SACOo8 Moe B—BH cep — 


(6 N. 5] 
1222 
Navaguna Sanna Kandayak 
BIND tan om Daw 
Talipat, Foll 3 (2Q—-2 « 


long on a page. 
and Sinhalese, 


164 in. 


), 174 in. by 24 in., 9 lines, Pali 


Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
Incomplete. 


i n 
Pali verses in adoration of the Buddha with a 
explanatory Sinhalese translation, 
MS. begins ;-— 


G38 Ow Mad) YFSm> BOO, : 
988, o® mrs eoardte: ‘oss MOO a cues tes 
ACSHMAOA6d; Eda» Goag COSAG OOO 
2D 68 oMoQngd amada CQ omBstg ; 

Smet Oo} ommoes omaate Baaggga 26% 
BHO BHomAde yGat oO Omociear. 


Last line readg :— 


O00, OMOod Bad aDaddod 6Qed, ees 
QAQ OMBate, emamo8Oren awtog Sad en 
Saworded mE BS moOnddactod mE oO a 
PO COS 6m BESm OmBinrd qgBSa ete on 
SO) CODIO OmMo Qs gees OSGeo O202000 Sm 
O&> modem Om Oe od¢ mein NEG ACE 
DQSBA Boars DQI®*D ondast Ness 


[22 F. 7] 
1223 
Navaguna Santiya 
DOOM wr 


° nm a 
Talipat, Foll 3, 17} in, by 1} in., 4 lines, 163 in. long on & 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhales' 
verso. 


Verses recited to invoke blessings through the nine 
attributes of Buddha. 


(Fr. 27] 
1224 
Navaguna Vistaraya 
DONA Sunda 


F . ; P in. long 
Valipat, Foll 16 (...28~®), 11 in. by 1} in., 6 lines, 9} in. 1 
on & page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Pali anc 
Sinhalese, 


An explanatory account of the nine attributes of the 
Buddha, 


MS. begins ;— 


G88 Om MOD gdnd wos OeROD9 acca 
SOSA3OD yaa OMDBSE ge aNee hale ee 
B68 mean OOO news. ao Qoas aomia—ear 
8 Mmdoae or Maa & maxsdstQ eat’ 
Sastod; eEcast, BGoae COnag OMG oa 
SDOEHSA OmOdH Eo.Q OnGee 95 MOB OM 8 
Teme Fe, af adn nds a8 a 
5h O@6m noiK RO Dee GB womd OB 
OMoaSB. . a a ee ee 


° ° * ° . 


( 191 ) 


MS. ends :-— 

. . O49 9D Ddmod Boe oo odeas® 51 0¢8 
OOz, QAIDISMod paoods 030 8a ents 
©D ODDdas Se Saod ense, Or Gow BOS Ow 
BS GBD Bdm 01S O QmOsmoeaQ - + * 
MIS GM DAGemg c,o one? sionsesd FS 
OnBec Mads DO DHoda— 


MOH MOL gone—nonsoc® Dywom 


Mame som gQgnaei—Ho moO OD DOD. 
[= A. D. 8. 
7064 


1225 


Navaratnaya 


DOS AVA 

Talipat, Foll 11 (@-#%), 124 in. by 2} in., 6 lines, 11 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Sanskrit 
verse and Sinhalese translations. 

Nine verses attributed to the nine learned men at the 
Court of King Vikkramaditya. 


MS. begins :— 
DMs FI OMMm@ Bow Bex? 
DM QHOO eOmo8s mBqeX 
amen DSHGBOD HEH comeoao® 
SnwnB 00S 51 8B BDO SHI@M. 


MS. ends :-- 


. . Grma@cred Ogos 


QD, DpandaQo VE 

FA GarodB ¢289; 2, shone; 86, 

mean A8 masangaroad BO soamiaoasd 
® oo:cn9— 


efB—Ddd0H SHS 


Hae mMogMeo 
Gag Godda 


OSDC0,6@ CBMBIES@Cr gegen 


amaah. 
The Navaratna of Panikkimudiyansel’ Appuhamy of 

Erabadupiila. 

w. A. D. i 

tafleboh 
[ 707 
1226 

Navaratnaya 
DOS MDdK 


6 lines, 16 in. 
5 to an inch. 
Some talipates 


valli he see 
oars hota rmod, small, 


long on a page. Letters well form 
Sanskrit verses and their Sinhalese translations. 


are damaged. Incomplete. 


MS. is similar to No. 1225. 


W. A. | D. S. 
[ 4002 

; 6 

1227 
Navaratnaya 
oe - in., 5 li 8 in 

Talipat 7 So ), 9 in. by 1} in., 5 lines, | in. 

long aa A oh C etters well formed, ‘small, 6 to am meh 

translations. 


Sanskrit verse and ginhalese 


Sew No. 1225, 


MS. begins :— 

DOGS WIS— 
DMDerw GLB OM2DIOS How aezy 
COME BO SOM08S mace 
AMoODI DANBBOG HBomersi moa 
Sams @@OOS 6,8 awd BHOH2. 


MS. ends :— 
. Sop, MMDaQ OGG; ga, O oa 
&aaxdd9s3 oson sw OR De, 2 OS 8 atin ot 
BEqngs; Gs DOGS, DOH HOODS2 2oO0H ; 
Oo@oa 5Qd, DMmdaqQe AGO; GeaoHqas, ee 
BarooS Ga89; Ath, Ssamd; Bd», Sastmeaant 
goons; aze8, BB ais Saw Banded m7 BO 
sommned Doamdsrdd—BS de. 
W. A. D.S. 
[ a | 


Nésada Vastuva 


ODMIE DHQS 


Talipat, Foll 8 (@i-@ 4), 114 in. by 14 in., 6 line i 

, , » by 1s im. 8, 104 in. 
long on @ page. Letters badly formed, medi i in 
Sinhalese with Pali quotations. oats 8 bo a Soule, 


Story of Nesida from Saddhammalankara. 
{6 H. 9] 
IA; 


deel booed 


1229 


Nésadavatthu 


ODHICOSD 

Talipat, Foll 21 (—-@), 18 in, by 2} in., 8 li i 
on a page. Letters well formed, Menai foam bsibong oh 
Gatha. a 

Seo No. 1228. 

MS. begins :— 

emma S208 FoOHsm Qaodmdo—odonn Ion 
Ba DmIMG®O Hoo MDE) OMMNGG S8dad 
Des BI@OoOGo Bagend Ord BOCOME oo Wi 
DGD wmOdae OBO GABoOm PDRwqond Day 
se MMe OMHIG ODE skh Oemeonon SHB 
&Dow GDO8 SsOosnms ‘ 

MS. ends :— 

edie Qos god SOMO) GOHOHMD 08402 
& Bo HOO CHBAGWD Honcooosd @NMOOe 9 
OOD & nes ets B— 


amedg Detje GBa-— 


rg 


1230 
Nettippakarana 
Nettigandha 
BADAAHSSNS SH 


eaaso 


Talipat, Foll 
long on & page. 
prose. 


A book on Buddhist metaphysics. 


64 (s-258), 22} in. by 24 in., 8 lines, 19} in. 
Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 


( 192 ) 


MS. begins :— 
DOODAS DODOM Foams Bes OM Des}— 


BS OMe gaara SOMA we, DMOusRO 
DOGBAs MGSONd. Heh OLR DBo DID Sets—Oeeg 
6643 goom wad DBers NAA P@sr@ eye 
BO 2xeR BH EAMd> G29 GORD 99) 5 exe ano IDDDo— Oe Ge5 
DISO@MDDB OLD mesa woes ney 55008 edodes Aese, 
QmMeEDowns BS PDr— oO SA nears op BOoa0 ynwesy 
DHI DODO WMO Sma Soang 
S59 QAON—caEOD © 


5 @LZRER, @neo DO26QD gama 


D camo BDoa, 


MS. ends :— 


GDMOD MS QaaeOr gong DOBoe 
DOGO gKo8 e_Qaeomd v6 
OD Ses 56,8 R8—Beq me 
BOND ONMBad Pos 
DAO FROM. ayo 
DSGo BOB myo— 


GB Qae 
® OE Mase, DONS 
© SIM GOD we OAH9® spo 
ao OMAMaons mBepo 
QoaBRHao °B08 — Om zyB epg 


The following too appears at the ond of tho Ms. :— 


8 BrxmMd08 adiad ODD, Boers, CQO GH 29 


MOMDIDIIHO cayagq EBOOK @p CF masa 
Q@acks ap BNO OH Raddy 58st g, 


MS. copied for the Government Oriental 
Committee in the Buddhist Era 2413, 


1870 a.c, 


Library by the Galle 


[P. 9} 
1231 

Nettifpakarana Attha Katha 
CDAD SOMIM GOL woo 

Talipat, Foll 118 (2-), 221 in. by 24 in,, 8 linos, 19} in 
long on a page. Letters woll formed, small, 7 to an inch, Pali 
prose. 

A commentary on Nettippakarana by  Acariya 
Dhammapala Théra of Badaritittha, Vihara, 


MS. begins :— 


MOODS OOOGeyo FSHOmM wOOy SoD ee3—_ 


©9200, 68 en 0 MO—SeROD: BOS SIdepe 
Doe, By oH DEBSo— BG) mo DEQ Do, 


BESO 6 aH 80S a299—@ 29 Bones O@22D@zy9 
Doe DAMDO- DOO o— es Oy SORA) OS a0, 

BOE O48 BQ5@ aheh)— 
Dozeyesa Bos Vy 


DAD SH. Renae 


°—@ Bose SD HADES 
DODDA@S wAH ed 


QDs Oxrnoxs OMS e099, 


| 


88 Mme Hann Bde HOOD omaBa 
QOQDCaHa meOm—ededn eBooHom. 


SS9506 mde5—megoe sdaBme 
CEB EBBarde—aqwe mene sess Osa. 


WeDo Sad am o—Hows Foam 8 a 
®B@xa ONEan 28 -—@wo Oa BPOOHOCI. 


SQ8oerer,® Beooam—oGaieh 08 OBos, 
OmAaMrawens OOOHA—BEVODND O HOM. 


CODA mbar omaS—orQoh payodes 
NSA Sas». nOan ese OeHeheo, 


DS DOB 42,65 B—Dar0m MAA MOON 
SexpoB GDH ZDIDDo— FAO Woh ez 9 OG, 


SOSDMHMH MD: GE@2—DArS@mp OEY CIES We 
82OSa Barm.—_Rdomd BBHoOS oxo, 


DMAVO Per c—MamemAren oeeoS 
BMOd O89 om MB—esowe OCH BHD’. 


BBO Ono Rafe. Hy med BHOSae 
©MBOd OB me—sOo. YBo~2ea>, 


SOE OGD. Does Dri— 1B wOOo. Boars ao 
CESGS SmoOonm—waSauw Os Onw Dd 


MS. ends :— 


DIOS OH ohon—n8e 8 BBoOS ao 

Sad on 2 Dow —wamebers DHMH We, 
SODSCHDSEH JOS — DABS. By ah exDoe 
PoewS 2099S0G—OmmeDa@w OB. 


SOW Dad hom—csdem DIO BOMOGO 
OOo @reso zxy OwmAaTI—Boy@d Daa Ocio, 


Sddand. MALE —M SA» ead Open 29 

6406-65 BOQ Do—emow mo BRAOw. 

Gado SmMoooerIoo—emoaaey SHAS 

aOan wed Ba2d—or8ao mmdd@m». 

QBmAVo BexDOdO@oaey 9—osyo PB@DEAe Odds 

BRERA e9 eDIEDA—ocenenerdeed v9 ode, 

@MenADs SHQa—Bme sBamBao 

SORE CBOs ODIMDQH—-HVYADS da mGows. 

Bdo BAD Oz 5 o— 9 OD WOH) wow We 

DwGo wards BED-— Om my we@AB soH@ns 

BED9 Deaagy MOCH—ocoOB SaRos 

BOO Bday OMD—DOGDDow»A Gurwsays. 

©2582 BasdBa Mose DODaveGo mo? 

DDDB CS my 0H tay FDO DD 0 GOmMs—BHSWD. 


8 GaImso54 NOS OID, MH @epdz cnereisd 
Iodteod BA4 COOMOS £2, EGO OOM OGH? 
PMDOG9 HSDSeQR DMOGS.HQ¢ deo ooo 
D9) DIS Ga LRH EMGCOS mdog quad gots o 
SMO eM Gadd, 58s 8 QA Ddjsoasd Bqme 
MBO Ded Dd,.800 ©1568 AnOsrede onaseo 
rabeahes D2 BO ©@O Geom Gad: SOomd 00%, 
oe 

MS. copied for the Gove 
Committee in the B 

1870 a,c, 


Tnment Oriental Library by the Galle 
uddhist Era 2418, 


[R. 6] 


( 193 ) 


1282 
Adbhiita Pajakatha 


GENS GH wd 


‘ Tolipat, Foll 15 (Oz), 15 in. by 2 in., 
ong on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese prose. 


An extract from Pajavaliya. 
12388 


Anagatavamsa Désanava 


EDIAMVWI.@ EOI 
Talipat, Foll 16 (29:-@), 124 in. by 1} in., 7 lines, 104 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


6 lines, 13} in. 
6 to an inch. 


(6 D. 8] 


Sinhalese. 
See No. 716. 
16 E. 2] 
Anagatavamsa Désanava 
EBDIDDO OE ODIO 
24 in., 6 lines, 12 in. long 


Talipat, Foll 17 (¢-9), 14% in. by 
ona page. Letters fairly formed, large, Sinhalese 


prose. 
See No. 726. 


5 to an inch. 


(6 F. 1) 
1230 


Ananda Bodhiptija Katha 
MocoMn® go wo) 


Talipat, Foll 5 (S1-@), 
long on a page. Letters fairly forme 
Sinhalese prose.. 


15 in. by 2 in., 6 lines, 13$ in. 
6 to an inch. 


d, medium, 


‘An extract from Pujavaliya. (6 D.8) 
1236 
Anittalakunu Bhavana 
tan eau 005 
. by 24 in., 7 lines, 19 in. long 


Talipat 5 ; 
alipat, Foll 8 (= @), 21% » 6 to an inch. Sinha- 


Letters fairly formed, medium, 


on a page. 
lese prose. 
Meditation on the impermanency of the human body. 
(6 1.2] 


1237 


Atapirikara Kathava 


GOBEwmS moO 
fas) by eee 


Talipat, Foll 12 (Q-®), 194 I 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 


Sinhalese prose. 
See No. 763. 


in., 7 lines, 18 in. 
6 to an inch. 


[6 F. 5) 
1238 


Banadahampota 
AM end @505) 
163 in. by 2 ins 


Talipat, Foll 77 (2-92), ; 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese prose. Incomplete. 


A collection of discourse 0? 


7 lines, 14 in. 
6 to an inch. 


the Buddhist Dhamma. 
{6 ¢. 5] 


14——J,, N. 67688 (2/36) 


B48 


1239 


Bana Daham Pota 


aw end e595) 

Talipat, Foll 152 (s9-#822), 114 in. by 2} in., 6 lines, 10} in 
Jong on a page. | Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. : 


A collection of discourses and sermons on Buddhist 


Dhamma. 

cm 08 OMOeod oS EOFOO 6,HH O8BoOoh 
#1 OE V& goone@ddst Ce QseD Dode S4oH 
Den O BAD © ANQoD omAnsed Babs Vows 
i Ags ee: ar pene OQ OD 

@ GDAOe oo ommandtead 

BAwo DEIe— —- 

MS. copied by M ijoti Unnans weiat 
Mavela Vidane DF ee Ne Hien 1318) nie he = 


1796 A.c. 
{6 N. 8] 


1240 
Bhavana Kandayak 


ods ZVI CON 


Talipat, Foll 8 (¥-8«), 17 in. by 2% in., 9 li F 
Jong on a page. Letters well formed, very small, rete Bi 


Pali and Sinhalese. 

A discourse on the observance of discipline. 

MS. begins :— 

DODD OOODOMD) FOOWOMY HOOo BOVODexs— 

O40 wogQasBook—wyOaws BoOoOoOdD Cqeemo 
Dao HAD@Oe O° gaa BGaa 2&¢e Fm awe OD 
oOo eo» BAHOD Bajos Gao FAHGmessOan eos 
oa ee roe ED AGMM: Ege FosOs¢q 
BODE, © BIIE—F|F O—DE,eo. wB GAnGoss 
DanoaB— : silat 

M.S. ends :— 

Bet Bmec FAener, ces SODSHH ODwD Sees cows 
ames GoemH Dad Ons. Dompwm—OGo 
— OBS QDOHS OCOD 2p»Oo BOcHamK8 Ade 
a8 B@domm Be G5a° Des—BaAwW NOAH FYoum 
Qonm sae FBaD Boos QBBD SAMOISA Fore 
Oaxe © OIS1ORI—DOLHHIO aah Nooo ad Sad 
Dees MIO) YFOLTLXy GLA OOOI—BIDIDADM 
Amods TIODEOS) FOLK OH? Soo Geae aoovoos 
BOao@an BESS GS—D DOGS 9 Agctasidnstod 
HEGOH FODIDOR? WOMB Hoss gash. 

[= A. D. 8. 
1210 


1241 
Buddha Vamsa 


Bl dhed 

Talipat, Foll 100 (am—arén), 143 in. by 2} in., 6 lines, 12 in 
long on a page. Lettors fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese. . 


A history of the Buddha. 
1242 
Buddhavamsa Désanava 


JOE ote OF OBDIO 


Talipat, Foll 7 (s-2p), 12} in. by 1} in., 7 lines, 10} 3 
long on a page. Lotters fairly formed, medium, 6 to an Bel 


Sinhalese. 


A short history of the Buddha. 


(6 F.1] 


(6 E. 2] 


( 194 ) 


1243 
Cakka Paritta 
Omen SS ow 


Mos ‘oll 2 “—0099), 134 in. by 1} in., 7 lines, 12} in, 
rick ak eee fairly formed, small, 7 to an inch. 
Pali prose, 


The Pali text of Cakka Paritta. 
MS. begins :— 
LEER, SOM FG QI—cF oan SMDAD Hose@xs 
a - 7 < 
Sones © FBoOdox—x« Oana Qrgo @ares eng 
-_ + F8Oma»r, 8a Oma OO O Baas) 
Oao ord8eas GS QD v0 Of) DSOwmMe BHD. 
OB LD9 RBA OBOaD | MDa : 
MS. ends :— 


© to8ar®s asa QHI006O2Do D@no ay Qe®> 
Pah Cigna GG@RoI2) WEED am BOOSOHSO). 
HIGma HO) B—Ormn Bm BB _ 


[57 A. 7] 


1244 
Dalada Astaka 
COG, Foden 


Talipat, Foll 6, 112 in. by 2 in., 5 lines, 10 


fin. long on a page, 
Letters fairly formed, large, 5 to an inch, 


Pali. Incomplete, 


Pali verses in adoration of the sacred Tooth Relic 
(Dalada), 


See Nos. 905—910 


a] 


1245 
Dana Sanvibhagaya 


6D So0aigoa 


Talipat, Foll 36 (@@"—2), 143 in, by 2bin., 6 lines, 12 in, 
long on a pago. Letters fairly formed, large, 5 to an bie 
Sinhalese proso, 


An examination of the merits of alms giving, 


[6 F. 1] 
1246 
Dévarohana Pijakatha 
CLIOGHOD Sh wmdo 


Talipat, Foll 1] (®-a®a), 15} in. by 2 in., 
long on a page. Lotters fa 


9 lines, 13} in, 
Sinhalese, 


irly formed, small, 7 to an inch. 


An extract from Pijavaliya giving 


an account of the 
Buddha’s departure from the Tavtisa heaven, 


[6 uv. 3] 


1247 


Dharmanisansa 
DOIN oes 


Talipat, Foll 13 (a8) 


long on a page. Letterg 


» 16 in. by 2} in., 
Sinhalese prose. 


7 lines, 14 in, 
woll formed, medium, 


6 to an inch, 


A discourse on the merits of Dhamma, 


(6 D7] 


1248 
Gihi Vinaya 
BS Sava 
Talipat, Foll 140 ( 
143 in. by 21 in., 6 


formed, medium, 6 


bata 
»—ar,), (6 leaves from or —t4s ave salaattle 
lines, 124 in. long on a page. Le 

to an inch. Sinhalese prose. 


iptive 
Rules for the guidance of ieee igi a 
explanation of Singalovada Sutta (Digha Nikay 
MS. begins :— 


DOCIDetS OODOM) FSMom) BOD BEVOLE— 


CAR Sosexs FDS Hio—AHagas GOOG 
®25.m0 S869 com. Om Peay 903 He. — 
SMES Gonmgmdoond ase 8 
F2QD9¢ gaaeaw Ba ao d4E CSous aed 0 
SS1OmMO Bd komo Bm BSEgom0 emg 
Fost DOgn—emeed Of 6duM0GNO, sanadl 
83 ddmdgns, omod Bm Bohs in se pac 
SOGGd BO gsmmoOgncda ont—eOe 8 qo 
83 820 agst amed& Om Dy GH ie Pe 

ACSH as AdOS eel ED SOmoaGK ome 


29 
CHOBMOdi Bes 2646 B&BonoaDd B88O¢ 
SOas ondAas Bos oO. 


1249 


(e 1. 4) 


Gihi Vinaya 
SB Sag 


‘ : 19 in. 
Talipat, Foll 6 (2-8), 214 in. by 2} in., 7 lines, 
ong on a page, 


; n inch. 
Letters fairly formed, medium, 6 to a 
Sinhalego prose, 


A fragment from Singalovada Sutta, (6 1. 2) 


1250 

Jétavanarama Piija Katha 
OS DIMIA@ SH woo 

Talipat, Foll 19 (Q4— 


2), 4h in by 2 thy 7 nak, ER 
ong on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to 
Sinhalese prose, 


An extract from Pujavaliya. 


[6 1. 8) 


1251 
Kancana Devi Vastuva 
WOW ocd Daye 
Talipat, Foll 7 (@@o)—c9), 


A 2 in. 
13} in. by 1f in. 6 apes 
Ong on a page, Letters fairly formed, medium, 6 to 

Sinhalese proso, 


A story from Saddharmdlankara, 


i6 D. 4) 
1252 
Kappina Kathava 
DOD mda 
Talipat, Foll 1g 


F : 12 in. 
(98-8), 142 in, by 2} in, 6 hee inch. 
ong on a page. Letters fairly formed, large, 5 t) 
Sinhalese prose, 


Story of King Kappina from Saddharmaratnavaliy®- 


(6 F. 1) 


§ 
q 


( 195 ) 


12538 
Mahabhinikmana 


QHAWOD 


Talipat, Foll 98 («2-o8), 14} in. by 14 in., 
long on a page. Letters badly formed, medium, 
Sinhalese verso. Incomplete. 

A treatise in Sinhalese verse 0 
of Buddha, composed. by the Kad 
Saka Era 1752 (1830 Aue.) 


4 lines, 12} in. 
6 to an inch. 


n the great renunciation 
avata Lekama in the 


MS. ends :— 

GOORS 06018 LeooD GYQHD OOH D® Ya OS BOD 
Bae Oned oy 8og8 08 BBBooD AD 6 sont 
oa8 male odaOasQ Of° Bd 06 soo 
age ccon omS¢g DIOP agoosowos Bod Bos 
COIS Bena YG oo Asaaza oo eos 
ME mBoorst QDD OFOOH amBSBOS OG ood 
QOOstoa POD Oo eomad Om oo east 
Odes QAddS BEHAA Oo OD BRedasod et 

o® 69 839 a 

Be of BOs Bom fay 

OMDID{E VO GS fa) 

OOE QOS” emp® a 

BBS. 
[6 J. 8] 


1254 


Mara Yuddhaya 
Qs Bae 


Talipat, Foll 9 (9-29), 7 
long on a page. Letters well formed, me 
Sinhalese prose. 


A treatise on the Buddhe 


164 in. by 2} in., 8 lines, 15 in 
dium, 6 to an inch. 


v’s conflict with Mara. 


MS. begins :— 


DOCIQoIo— 
Bod Odo Bose Qo 
do DOG SO cdo BH 
MO-MoOd C169 968s 
Dozers de os Qoraome. 
Hees Vows DIGS MAe 
BODD GOI OD ode 
E@esen BoxI 0,0 GH MH 
Bocas Ode QBqgasoos. 
BOSD OOS rr SO GHAD> 
Sannes ond HeyBLYe@wD9 
gar Oe ae So BOBS? 
mIOm@e BOE MIAH” 
QOo HDD? BO OCIS eDD? 
QOBBODID? mA? ESExC% 
HACIA We@w BMa® BO oow 
Marie owIADIa soa Dosos. 
C®an a Oomnndeas} oD® 60883 odaooar 
ado grass OQeeS ey a 
MS. ends :— 
BHeds QBoG2? meme Fo eo Gg.d1 Os 8 
DmHatodoo gBowsQo ams G02 OF we 
OMdHosKE ® a Boot MIts@D 9 9 
ea gio e&s® Aso 


DSH BdayQoe Bomedon 
FBoOd 015899 Adodod | aDadso soc! 


cdaciegadh Oa Ha Oo Bast 08 omdossd o& 
Ddgaa wv OSG Omoemo md Coqo8 
COOHD DOD Hod aoOast FQoo of ond Gaed 
@DEVDS mmeds o8o gomomd ~Toqgad 
cOQQ—Odg® DOD QDSMS BHS—OOO oom Bao 
HOMog 1877 OS 8 EHGa. 


1877 A.c. 


joa i. 17] 


Nakula Vastuva 
BAe QaQe 
Talipat, Foll 6 
Jong on a page. 
prose. 
A. story from Saddharmalankara. 


1256 


(abo), 134 in. by 1} in., 6 lines, 12 in. 
Letters fairly formed, 6 to an inch. Sinhalese 


[6 D. 4] 


Nakula Vastuva 


DADE OwyQo 

Talipat, Foll 12 (c—20), 14} in. by 2 in, 7 lines, 13% in 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 


A story from Saddharmalankara. 


1257 
Namaskara Sannaya 


DOQweaS Bodo 


(arg a—ehar), 15 in. by 2} in., 6 lines, 13 in. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


(6 1. 8] 


Talipat, Foll 11 
long on a page. 
Pali and Sinhalese. 


An explanatory Sinhalese translation of the Namaskara 
or the adoration of the Buddha. 


1258 


Nandiraja Vastuva 
BEAT OWRO 


Talipat, Foll 22 (2-9), 
long on a page. Letters 
Sinhalese. 

A story from Saddharmalankira. 


1259 


Nandiraja Vastuva 


DAT Daqge 
Talipat, Foll 1] (@-@- -2p), 21h in. by 2} in., 7 lines, 19 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose. 
A story from Saddharmalankara. 


1260 
Navaguna Sannaya 


BDOQH BABIES 


Talipat, Foll 85 (2-9), 
long on « page. Letters badly formed, large, 


Sinhalese prose. 


An explana 


{6 D. 8] 


143 in. by 2} in., 6 lines, 12 in. 
fairly formed, large, 5 to an inch. 


(6 F. 1] 


[6 1.2] 


11} in. by 1§ in,, 5 lines, 10} in. 
5 to an inch, 


tion of the nine attributes of the Buddha. 
[6 D, 10) 


( 196 ) 


1261 
Nidana Katha 
BED wor 
Talipat, Foll 10 (s»—24), 14% in. by 2} in, 6 lines, 12 in, 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese. 


A discourse on the attributes of the Buddha. 


{6 F. 1] 
Lokopakaraya 
BL ODISMISS 

Talipat, Foll 19 (s-8), 15} in. by 2} in., 4 lines, 14 in, 


long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verse. 


A poem by Ranasgalu Théra of 
dealing with Buddhist Ethics. 

MS. begins :— 
QS¢go acononsd—ynalo 
FOOD Ho Ahs—wed o 

MS. ends :— 


666 823 Omemd est—aamd SOSH omBs 


Totagamu Vihara 


Yd 918 QABoodoss Qa3 
8S moet ODIO{ HOO, 


DEG easy 
OMG HSonmh—EnOGngsd em mods Qe. 
Dad BOO. 
G60 BOmao@ 1828. 


1825 a.o. 


(69 1. 10} 
i 
126 
Nidana Varnanava 
BED OSond 
Talipat, Foll 10 (29-29), 15 in, by 


2 in., 6 lines, 13} in, long 
on a page. Letters well formed 


» small, 8 to an inch, 


Sinhalese 
prose with Pali quotations. 

An account in Sinhalese of the four Nidanas, viz. :-— 
(1) Bahira Nidana, (2) Maha Nidana, (3) Atidiire Nidana,, 
(4) Avidire Nidina, 

[22 L. 3} 
» 
1264 
Nira Vistara 
BA Saad 


Talipat, Foll 1 ,122 in. b 12} in, long on a 
page. Letters well formed ninch. Sinhalese 
prose. 


A description of Nira, or abodes of suffering, 


(6 L. 4] 
1265 


y 2} in, 10 lines, 
» very small, 12 to a 


Nira Vistara 
BA Sind 
Talipat, Foll 70 (-2)), 10 in. by 2 in, 


ona page. Letters badly formed, small, 7 t 
prose. Incomplete, 


See No. 1264, 


» 9 lines, 84 in. long 
Oaninch. Sinhalogo 


[8 @. @. 5] 
1266 
Nirvana Prasansa 
BID Geos 


Talipat, Foll 10 (%—29), 10} in, by 2} in., 8 lines, 9 in, long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese prose with Pali quotations, 


An explanation of Nirvana, 


(6 H. 10] 


1267 


Nirvanapura Varnanava 


DIFES OcHiuyd 
Talipat, Foll 14 (6)29—a@o) ; . Cente 
ong on a page. Letters well formed, medium, 6 to an in 
See No. 1266, 
Copy of MS. at Veruppankulama Pansala. 


[A. R. 9] 


6 
1268 
Padalanchana Astaka 
Seren geday 
Talipat, Foll 1 (2), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on @ page: 
Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali verse. 


Eight Pali verses in adoration of the Sri Pada (Foot 
Print) of Lord Buddha. 


MS. begins :— 


BOQLWDOO) EaoPocer DS, SMBOIOWOI 
DEM? m9 gdom nmom ow wes 
{OB 2D POO MDS Heeeis 


DONE CUD Odo Adu MOS. 
MS. ends :— 


SOOM B6 Ramn® sams OOLKLRy 

Om Oe Wameom QOH 5) @O D0 

BED BOdax SEGLRED Fm Odd 

ODIGD COMAs GOM. YBa Owsho 
HOSOnm Hardee QRBdo Sea,8 word Boos 
mS.eener, Seno, BROOD Hm Bows Haw 
3 @a)@) e293 YBee woe DOM QEEOOa» GI~D@Od 
ROMODAD Pep & G® gga Haws @OMe D6— 


; 2 ila- 
Copied from the MS. of Navagattogama Torunninse of Rila 
panava in Villaaci 


korale Nuwaragam palate, Anurddhapura. 
ss 
1900 ac. [X 1] 
1269 

Padalanchana Astaka 
SECS Hed ay a 

ralipat, Fol 2 (2—3), 12 in, by 2 in., 8 lines, 10 in. long on 
page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali verse. 

MS. is similar to No. 1268. [A. Q. 1] 


1270 
Padavithihara Kusalaya 
SeSSm5 que 
Talipat, Foll 5 (B_ 


aa), 134 in, by 2 in., 5 lines, ant. rig 
long on a page. Letters fairly formed, modium, 6 to 
Sinhalese. 


A discourse on the merits of Pilgrimages. 


1271 

Pajja Madhu Safnaya 
SSS OQ waa 

Talipat, Foll 30 (-@9)4), 


18} in, by 2} in., 8 Tinos, 15 th 
ong on a page. Letterg fairly formed, medium, 6 to an 
Sinhalese and Pali, 


A word to word Sinhalese translation of the Pali 


Poem Pajja Madhu in praise of Buddha, composed by 
Buddhappiya Théra, ‘of Cola, 


C. 1] 


, 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. 


( 197 ) 


MS. begins mies 
DOO. QAIG—SanHe Cp Ei a0 S 
Bawden eOonaAsd wBSQmMIooO 


Go o “8a 
sO GQmd 506 


DdonAst F danD_e QHD gaoos cope) 
BmBesmag J OL Bmaon Qgaood Scape 
q Be 


QM QDS EHae J Dos GO 
QDS SDMABOE HON Sawwnge 
QOdnaaede J,OaIO Qome ogast come 
QBar0d FBudoo ons BE geno 
is omd F FQsddss DEC amas 
O85 BmBam dDaood ont = sm GOGH 
CMeog es ames aces cost B_a— 

CBHMHOY B45 OHOSMGOM oa 

DoE @yesoaZ eee A@dID° 

SMR ord DAB GHHOHHs 

Bong ya gSa> OnQem® Sm 


686, CSM OSM QS O18F saa 
MS. ends :— 


ed moat 88a aing 7S 58e0 Qage SL 
9@eD90 OQnoaoHo8 


SGMhme Oooad wesGG > 
DO Das OGeo gorBGeog @OQOO ODOM e0on 
S@8HQ GAGS Dssoo DAG WHI g@ooasd AQS® 
DDnwmnDsoodae Lo8O oagQoenoes3 O@IBsD 
OMOMDADS 6C2O dDoHaQ Boo @m®e aoe @oa025) 
HOdIMaeeI— 
Qto 6,6 QDMA AHO der Be De BO Bow@on 
DahoqesB OmBs @oeO? BOND OORHDIO o® 
QDamd mda 5 NaInD Doyen DDH on) BO® 
SOnemo Von owdsG nod magn SonaBsgo. 
BEdCKQ—G CKO— 
[K. 6] 


1272 
Pajjamadhu Sannaya 
SSSOQ worse 
Talipat, Foll 44 (29-@@®), 11 in. b 


on a page. Letters well formed, very 
verse with Sinhalese paraphrase. 


Seo No. 1271. 
MS. begins :— 


y 2} in., 8 lines, 9} in- long 
small, 9 to an inch. Pali 


DOO Qaa0— 
Saenme (em add-28 oo a8 SO wodoeic c® 
ceo 28qE0BOOHO Qed Hg ons 
mae qennwooes QIOOT + + 4°) 5 — 
Oe % Sg GRDISAWH amet DOooS 
Sat Bag— 
B18 5 2 QBOsmMeo oG 9 
aeajson® eC gQ@d9° 
Soy Owe Oo ows orth Sone 
Bomg HO BBB Ong oe SD. 


Cas, cick OECo BQ oqgows emons 
Crd Semee Ses EoD gmdoasd stop Road>) 
Go: godood 29998 OAH Anco oat ganas 
Oemodsd meoSa oor® oe,0o8 aAacas ood 
Sm doasd 867408, BB@Deo™, DOO COS, 


©8688 . + * * * . 


MS, ends :— 
POA, Ceres, COME OM OH, 
BEDooD QO OC Oca owoSmas 
MAOOD BH VN QENHHOHH 
OOO Boo SH Se Oe BABY 
POG CLrey SOamé Omasec, pa 2 
ODD Qa MHdas DBA ogoonds pe ie hie 
BBS DOS; Heo oA; Emad Bomeoan 8B 
BS m8) ocpowd ODIEOHIW QiOEo #xySH eH 
ER HOW Hdmaceast Szeod ‘018 68.009) ; 
gmaeog 69a ogont on:ems CMa, BaeeBs, 
dad Oo Adesdd omAas QOH 6H Plc) QGLIOOD, 
Dondno BdmadoaHt® Emmd BIMeoast ond 
ER BOs ons BBO OBISHDS OLHOOB oad 
DQ DHE peHeoS ont §aQ omsomsI oH 
GSaGS ; POQSICBCOD, FO Osseo goa, 
Seeded o863, JACICAD, AMEaMOH; oo 
Aw9; DaBOISD, MaDe 8Es3 @cpous Omsowret ~OBd 
O18 marae Shs; dbo OLBDA, Ve ee038 
Og2e D1 BH OQ ocpowd Omens oes DOU dnp, 
gas, aAeoad; BAn2, Mata. . . . ; 
gm: SiS OSE] BOD DOG De He Go Bow@mo 
ardrnmB Oadm @& Sd) GBOHDY GONNA ©® 
DOaDB WONS SBDIMDA OHOMNHYMH9 OR0BOO 
S:@DIeD® DDK SOKH NO Den MH FonnKO— 
MS. presented to tl H i i 
ee tieace Dhammajéti at aa ee 
[N. 8] 


¢ 6 
1273 
Pali Gatha 
oi@ oo 
Talipat, Foll 10 (s»-294), 14 in. by oO imy. Tt D4 
on a page. Letters fairly formed, small, 6 an Cte oe 
stanzas. - 1 
A number of Pali githa from Apadana. 
MS. begins :— 
@OOI QeIeO—- 
Bra BOO OD ODS HH Ge om B—OBaxSG.— 
BOS GWe BOOM GWe GHMIGD Ce OMB GW 
oar 8— 


MS. ends :— 
—-@O— CID We Da-—O6— O8LOKHGD WeexsO9— 


oO— gi Bge Peas MISBoms OOOH OO 
Br: B—BoaHa dors patois nade 


occa Geo 
[= A. D. _¥ 
426 
1274 
Pali Gatha 
wE 309 


Talipat, Foll 2 (9-209), 16 in. by 24 in., 8 lines, 144 i 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an ae si 


verses. 
Some selected Pali gatha from cannonical books. 


MS. begins :-— 

oaesos8 Baned Smocagnes Smoqaens 
ood Banoo OMS D200 rite Rach, Dats 
naires SMOCACHE S60 coaBAGom Caog 
acm ; | . PRAY Reon 


MS. ends :— 
. . 9B Mads MaOMISBe MHD MOON 


Baa OS QCHD HOWHD OOD Goris Bases Be 
qpBeas orks 529 FOSDODDD MIGOMOH OGO MANS — 
W. A. D. 8. 
661 


! 


—, 


Se 


————— ee 
ee oe 


( 198 ) 


6 sed 
1275 
Pali Gatha 
IE ods 
Talipat, Foll 3 (..6-m), 114 in, by 2 in., 6 lines, 10 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch, Pali 
verse. Incomplete, 
A collection of Pali gatha 
Vinaya Pitaka. 
MS. begins :— 
DOW QOHOOM Foams wGOo OOH} 
a0 3 o&osto—eem. PA@DdnDoO 
COD80e3 OI B— GED omDd Hg :B CO 8-Day es 
BOGS, SOK mosia- 


> S€00:9, 686 
CBeEDO 96,8 Yomommts ¢eBSmrq 685 BA. 
Os 


appearing in the Texts of 


©) coos — 


MS. ends :— 

EDD? OG Bonm mBwm B00 
8a) © 9— 9G wo $29 6 -_ DO Aco 
QAB OOVOOM: Ardass— 


QDe mOexs 
Dots eHS AEA) 


1276 
Pali Gatha 
SE oe) 


Talipat, Voll 12 (.. 20-6 9), 124 in, by 2 
ona page. Pali. Incompleto, 

A collection of Pali verges. 

MS. begins :— 


‘ + + CBOGSHAMG—mo , , te Doe 
SAMI Bawlao eae FEDADS— Cer eH 
DUIOHHS, OGG mds, . bs 

MS. ends :— 

— BSEYOOD Monn madam) SEMIS anGawe, 
Poe, OFF 8. wore DQQOED axa Gerey9 mars 
SmAamGe OB OH» Bema Ora Bda-. . ’ 


in, 6lines, 11 in, long 


Pali Gatha 
SC ods 
Talipat, Foll 4 (s-ap), 
on & page. Letters well 
verses. 
A collection of Pali verses, 
MS. begins :— 


DOO? POoe—PBelS. sooo; & 


13 in. by 2 in, & lines, 12 in. lon 
formed, small, 7 to an inch. Pali 


tame Wl at tk? a ae a as 10-68 
DOOD Ome aod» OMI QVsIqes CODOGD area 
DGHMemeary wae dics F Nae Viste igice ay ; 


W. A. D. Ss. 


ip" cae 
1278 
Pali Patha 
WE Se 


Talipat, Poll 12 (14 in. by 24 in., 9 lines, 12 in. lon 
Letters well farmed, small, 8 to an inch. a Sings 
prose, 


Pali and Sinhalese 


: inhalese 
Selected extracts from Pali texts and Sinha 
passages on Buddhism. 


MS. begins ;— 


GADHVESSDD OS Sio wd he Smame : 
QRBDE OO. COGIS.B w-O.O .. sas wm 
SOMO MIBAE @mMOe O161H -Bh.HHo 
22,9 VADDIeADAD Oorg Qe, 

MS. ends :— 

. CaS omer omiga pocameeee e e 
PD OMEDODCABO aay me OR0Bm ed aeons 
MAIGBn Bhaayd golem eteamguppi sae 
9GID1IS 23 Da DBOOHDIAGS a CpQodae, pip er 
Docs x, SOHAMAgQMSOOD GOMD oO OMe eae 
MGad, on, ®BOndoddd ; Same, poe 
COSMa, ONs200, FIQeseme, FaHad, NF sat 
Sa0He, Hama, DAOIDOS, HBOS, 88) 
ADOQHe, FOOIHS, FoFeSma, gomgsae — 
S858 Omma 66,88 o0nt eoe o8 mae 
B2dodh SagdMWnaceabd omome C6 
SOOM Ged, we A.D. 8. 

~"440 
1279 
Pallahka Vimanvata 
SC@om SONda 


P ‘ 3 in. long 
Talipat, Foll 2 (e~s09), 15 in. by 24 in., 6 oo *® -inhalese 
ona page, Letters fairly formed, largo, 5 to an inch. 
with Pali quotations 


A story from Vimana Vatthu. 


1280 


Panea Buddha Krutya 


SOND macy 


: j in. long 

Talipat, Foll 8 (ax 1-8 ), 18 in. by 2 in., 6 lines, a ee ‘ 

on & page. Lotters well formed, medium, 6 to 

Sinhalese prose, lon 

5 . ife basec 

An account of Buddhas daily routine of gece 

the following duties, viz. :—(1) Perabat Kisaya,(2) Kisaya, 
Kisaya, (3) Perayam Kisaya, (4) Madinyam 

(5) Pasinyam Kisaya, 


[6 M. 9) 


[6 E. 10] 


Pancaskandhaya 
SOeaAw 


Talipat, Foll 29 ( 
ong on a page. 
Sinhalese. 


A P ine 
Da-@r$a), 17 in. by 2 in. 9 ge ae 
Letters well formed, small, 8 to 


A discourse in Sj ae 
viz., Riipa,Védan 
MS. beging ;— 


DODHAD MQd@gy; ESHOM BOOo BEQOU — 
OB) BED OMA OBawmo D7, SM BODIE 
OMI DOD 6B QDS YAH DOL 
OER ODD Bo wg Beyeyo BAR BARD 
SMQHA®> DODSs Ses QRBeq. 

POR ORE Ge ig eng nig ag tye aha - 
FODO Qoasdy Smomesa eOD Ap aggre 
PED ASadag Smo ea8s edn 3 as 

QODd na S—;, 6 &O 


Se Bod Da, seandade, 
Bote, DOM Bes w on &@gG— 


( 199 ) 


MS. ends: 

O6® AVA PooadyH anigked ad d6@ &® 
deeQ 2H goo Bm DDH VBS TH aQemg o8¢ 
gt Omame Doms GO BQDOEDHA S1OH EXOO) 
SImoeast oD VD2—GOAOg gas d 60 Qmoad 
ODED edt my toy BS HI ates BAO COIO 
OOR oSoqga3 BERAaOeS gia Qoag naca— 

fe, GH EHO Pura Qo OONVH obO> 
OBE Hesqioc—Deam Goo @Med. 
AowzZo BDOODIGDOe—O@OHHN 
SBS eeBe WDD ma-—VC° genun eB @DGd- 
Oofe, @O2 FBBOOG2—HO0D OSOaD O88 
SSmGaoO we BoB RodsD SOs a. 
Oo Bas Oamgars— 
DI@QIG es BH CQMHd9 B—HOMO@MDH eww D9 


AcIHAII‘Z BOG QOMI—SQH of sass .— 
BBS. 
iid [6 P. 10) 
1282 
Pancaskhandhaya 
COnd@«a 


wstidas, wear oa tictaly Tok tee eye tes Tien TO 
pat, Foll 26 (1-26), 124 in. DY 6toaninch, Sinhalese 


Letters well formed, medium, 


on a page. 

and Pali. 
See No. 1281. 
MS. begins :— 


Dedines MHDGD) FSHom BED? es Qe — 
SEOBa, ODED 


COB OO UANDADO mOdOB—G Oe 
onze, BELLL ODEO, ED ctKend OCD SE O, BLELEy OH 
MAs an @ oo8—o® 5,008 COanDDWoanod 
Bema oo @YBO Bao Fi'SOOr Boo hB2 50a, 
Sh emsa, Dw GHNS, O69 EAD, gaa BIGEaO@ 
Game, 83 Bsema GOO, m1OB © 
ood OAdmg gas en} gana 
SWpsmds 53 BsGooas OD ooe® oes, FAO 
ods ant gg good Q, 83903 Dig Fosqooe 
OOm, WB aodooad GAO C19®— 


MS. ends :— 
Semood SECIGA ont 46 03 (200) Qos 


ast GQUonsmwea Deno BoQ amon ob— 
® anh MH GAE2O29 oon eos ngBea sOra 
SOB MP2Q WddQ 9S8C%® gan Bodo ois 
o8n6, APega moos GOA ota— 

BBO: 


189039 gowoeryn O® o6,og2do08 &O &e— 
1890 a.c. [Z. 7] 


1283 


Pancaskandha Vibhagaya 


SoHamc) Doane 


Talipat, Foll 23 (.. 2-2), 15 in. by 
long on a page. Letters well formed, sma 


Sinhalese prose. 
See No, 1281. 


2 in., 7 lines, 134 in. 
ll, 4 to an inch. 


woe a ts aasiod Badd e00an 
@EQ wO|e oe Epc 53 2092 BoM OrGQog &o08 coe 
SomHMo AGA pee ee ots 
Omeae eSdoo8 SOC 
Bid ops ute QOan8 Or oaes:s COs CBO 
BSeamng qd sae pee Enadn DIagQwgag CD 
Seg caeoat sdogwe BOVBO @OIOdH Oro wa; 
OD Soasda am Hao coeat edema. + °° 


BOOOD OOF. 


MS. ends :— 
soho 3,098 COS DDODTG eodhwo 
Q PEMD HEA PES E61690 C8m Snod S8s3 
EDs AY OGABO FBaAMES OOOHHOmM0 GH Hee 
QaRavooS on€ Ag cociae Onmdnans Bas cud 
MD BIB) CIDDGWOY FSHOSH FOD Om oOmiw 
BODa8 OBMOSD 6 Fond GCHmHH BOGH— 
Bourn. 
ie A. D. &. 
582 4 


1284 


Pancaskanda Vibhagaya 


| COama Sma 


Talipat, Foll 29 (2-@6)), 15} in. by 2 ik, & Tag, US 
long on & page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Sinhaleso prose and Pali stanzas. = 


Seo No. 1281. 


MS. begins :— 

DODD ODOM FOHOM OOD) weyjWexs.— 
oar HAHDOMAD OBHOm DUM oOow9 
@@OIEMIDOD 65 QEWS QM Oose, 
eeeonm ¢8° BBac- BDC Qewo 
OMODIDWDO? DOO De Bes Oe. 

COR Q&S Fata Boqomeey SOGED Carve 
OH Estoo® MoHoom AGean SOT8DH goo 
6 6H ER, BOOM HOME OMeddn yet enody 
Bo@sacr O23 aAQdesdosied e¢daaqr 4 €] 
Bie Dodo Honda} ALDOHDS A eG@svOnBs 
gRoddondsd AHEBDardcand OOHSY oonefs 
BaQ aos O@MDIDAIMNODIO QOS @ MHoad 
ces 07 BH 066 8290 ESO Sde78) Boo eco 
O@as garda ogea Wedd &S 2018 edaBe 
Boo Dagomd gona goecs Beowe@oa) eng) 
Arey ponmasd pes ABaded Be en8s ¢@a 
C19a— ‘ 

MS. ends :— 

gatQd siasto8 nad Pend qa Anrec pac 
gemsoo ySCo Fd2 Says c1eySQ Fe od) «Os 
Boo omeon OHsd FO ODD BOS MOS “OrBs308 
ast B.nssd Omyod aenat E8od oaodsa galo 
BSa0q SdH Bran onhm gdcd om salads 
SAO DACA SBHODS OH oneds os aatgs 
mo@GOra HOCOQVMH® eaBomdnGimde O6Oo8 
Sei Bo OD OOS eo 2 ¢aqga— - 

a ae eh ee a @DBD YSaO awe) 
Bd GOI® oO@8 oSeoqs BRRHmocd EMOoOn 
DADBosS ich a. ee eS 


ae 
1285 

Paneavidha Buddha Krutya 

wcrDOQ AO masyoe 


Talipat, Foll 15 (1-15), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on a 


page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese. 
See No. 1280. 
Copied from a MS. of Lenadora Ratanapila Terunnanse. 
Dambulla. 
1902 A.C, 


(7 G2] 


( 200 ) 


1286 
Pancadharmaya 
Seana 
Talipat, Foll 2 (@-9)), 143 in. by 2 in., 7 lines, 


a page. Letters well formed, small, 7 to an ir 
Sinhalese prose. 


13 in. long on 
neh. Pali and 


An account of the five principles to be observed by a 
Bhikkhu. ona 
Paneadipika Vastuva 
ScqleSma Que 

Talipat, Foll 34 (1-34), 12} in. by 13 in., 
long on a page. Letters well formed, mediur 
Sinhalese prose with Pali quotations. 

A Sinhalese work on the merits of fiv. 
to the Buddha, Dhamma, and Sangha. 


SOE Be OEMS) Ba BOD" BE OBoesd 188900 
ODO OH 26608 Ee a— 
1889 a.c, 


5 lines, 102 in. 
n, 6 to an inch. 


e forms of service 


(0. 3] 
1288 
Panea Mahi Vilokanaya 
SOOM Seo@Mane 


Talipat, Foll 34 (s»—«o), 12} in. by 13 in, 
11 in. long on a page. Letters well formed, me 
inch, Sinhalese prose with Pali quotations, 

An extract from Piijavaliya dealing with the conditions 
under which a Buddha is born to this world. 


6 and 7 lines, 
dium, 6 to an 


[6 K. 6] 
1289 
Pancaparamita Astakaya 
Cag® SISSon eedave 
Talipat, Foll 2 (a2,8—eas), 11} in. by 2 in., 7 lines, 103 in. long 
on a page. Lotters badly formed, me 


dium, 6 to an inch, Pali 
verse. 


Kight Pali verses dealing with five perfections 


(Paramita). 
[6 L. 3] 
1290 
Pancapatitthita Namaskaraya 
SOSH a DOamdn 
Talipat, Foll 16 (8-89), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
on a page. Letters woll formed, medium, 


6 to an inch, 
Sinhalese. 


Verses in addoration of the Buddha. 
Copy of MS. of Dutuveva Pansala. 


1291. 


Pancapatitthita Namaskara Sannaya 


SOSHONAD BDOwwd wane 
Talipat, Foll 10 (2-2), 
on a page. Letters fairly 
Sinhalese. 
A form of adoration to the Buddha, with 
translation in Sinhalese, 


[A. R. 9] 


10 in. by 2 in., 7 lines, 9 in. lon 
formed, medium, 6 to an inch, 


an explanatory 


[6 6.2] 


1292 
Paneasilanisansaya 
SVB OBa.we 


° . on 
Talipat, Foll 4 (2-8), 14 in. by 14 in., 6 lines, 13 in. long 


; ae inhalese 
page. Lettors fairly formed, medium, 6 to an inch. Sin! 
prose. 


: us 
The merits of observing the five forms of virtuo 
conduct (Precepts), (6 M. 8] 


Panea Silanisansa 
SORBED woes 


4 : 9: in. 
Talipat, Foll 9 (88s), 14} in. by 2} in., 6 lines, 1 


inch. 
ong on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an in 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1292. 
(6 F.1] 
1294 
Pafidukambala Sailasana Pujakatha 
HFYMIE Con~Mas BH moo 


P . in. 
Talipat, Foll 22 (009-8), 154 in. by 2 in., 9 lines, 132 


; inch. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an in 
Sinhalese. 


An extract from Pijavaliya. 


1295 


Parakrama Bahu Kathinanisansaya 
SAMOA eB ayo S00 00000 


Talipat, Foll 48 (1-48), 1 
a page. Letters well forr 
with Pali quotations, 


A discourse on the merits resulting from the ae 
of robes to Bhikkhus on the termination of the Lhe ie 
(rainy) period with an account of the life of the Bud 
The work is attributed to Parakrama Bahu the Grea 
of J ayavardhanapura (Kotte). 


OABontosgHdd gSR oOOekgod saleed 
Sox BIoME—omeEa PLHOH Seay 
Fon need 130 Bete g. DARD. GiB. BAASAH 
OD @9 BBS omBnd.HQ2—1996 Antom0H O% 
Woods &s FQADVQOSea,— 


Copied from tho MS. at Ma 
for the Colombo 


1896 a.c, 


[6 J. 3] 


: ‘ ; in. long on 
2 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. f 
med, enue 7 to an inch, Sinhalese 


miniango Pansala of Vanni hatpattu 
Museum Library. 


[Z. 5] 
1296 
Parakrama Bahu Kathinani Sansaya 


SHHOY ASA owe 
Talipat, Foll 90 (1-90), 12 
on a page. Letters well fo 


Sinhalose prose with Pali quo 
Seo No. 1295, 


OEBOTOAROO BH HSSqed oacg ood 


BOsma—Gay S®ao@ G. 0. Oma FOBs eared 
O2MD712A) Ow S8oO¢o0S exo. 


Copy of MS, of Maminiange Pansala in Vanni hatpattu. 
1895 a.c, 


7 . . . long 
in. by 2} in., 8 lines, 10 in. | 
rmed, very large, 4 to an inch 
tations, 


[A.M. 12] 


( 201 


1297 


Parakrama Bahu Kathinani Sansaya 


SHO MAD Haeww 
9 lines, 17 in. long 


Talipat, Foll 26 (2»—s), 194 in. by 2} in. 9% ; 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
prose with Pali quotations. 


MS. is similar to No. 1295. [6 H. 7] 
1298 


Parakrama Bahu Katika Vata 


SHO ada sy 

Talipat, Foll 34 (1-34), 124 in. by 2.in- 
long on a page. Letters well formed, moc 
Sinhalese prose. 

A code of rules framed to keep discipline ang ont 
among the Sangha, in the time of Parakrama Bahu I. 
(1158-1186 A.c.). 

i 


MS. begins :— 
DOs ees MODEM) FOOOH? 689s HEVOSA— 
Go Qed mes eHsagso ana as CF8D HC 
eo) 052 CORDES oy ued cndbs 20.5 
2) H) 
Be hase Omdsy go& oo 


6 and 4 lines, 10$ in. 
Jjum, 6 to an inch. 


aH_Aicesd Baas aDgoOyas 
Oded o¢Bo Boers Qc Sanda 
Seems aegeemeemes § Ft . 


at wide BO Boo 
o® mamdm a® emonm 4 GO ome 
aneg ma 88d HODBMIOGSO poaseqae) 
CQO DOs DOH J GCXO pemmdGOQoO DOSE 
FVOsEowO nAQoeds Bos qoacom® Gu 
COaommd BHSe DAOC aO0GQ— 
Boon D8. 


. 


ghana 308d 
ewadosod Bes qcons doa ¢ 
S8mas ays OO Hsayvso Ooo 05e 2108 


ONS BHqead B83 SEO 
BESRD. 


Qmd SAWQONH SS GAAOG gener 


1299 


Paramita Astakaya 
adSay ~ o | 
ats 11} in. by 9 in., 7 lines, LO} in. 


Talipat, Foll 2 ots, 1-229)» ; ; 
long et a page. foes badly formed, medium, iby Poet 


11) 


Pali verse. a 
Eight Pali verses on the ten perfections practise 
by a Buddha. ~ nad 


1300 


Paramattha Manjusa 
Visuddhimagga Tika 
SISOS Onin) 


SaGoan Sas An 
i py) oasis PX eto \ 
Sige eines wal formed, small, 7 to an inch. 
i, i i Magga which 
A detailed explanation On. Visuddhi Tagg? qe 
gives a summary of the Tripitakas. en ae 

Aciriya Dhammapala Thera of Badaritittha ihara é 
‘ra of Sitthagame irivena. 


request of Nagadattha Sthavir 


g lines, 19} in. 
Pali 


) 


MS. begins :— 
DEDIDLS DOODOD FOMED9 OOD) BeR|AaI-— 


BOE SB OGOSr—HO MSS DO MAGS 
Bawnea8 ODMI@OQO—MDOe MSVOID RDO. 
ER, HBOS JOD DM —BWD 2d7 G59 dj Ho 
aac Ao Bd1O DBOGS—ANED* OMIE@e. 
aR @@IHdIZD Se DOD -—Q MHS BQesee 

fe tetes) ceo) BOQAGZ—BHwH DO (RILD Co, 

azegaw SHA HERER —-Q BAe CDADMHDOS 
QDAASKI DEDHAM) OAD OAS v9. 
BOS DDH BRdodH—HOms BBQaRmM 
govt Boss E,QI—DID OLD OS-H HIGH MC», 
Baa DSoms MGdr—Se ByS Ommnd> 

oa) o¢on8 2961 4H— OQxD BH OoMOws, 
Faves gSagoea—S8e0 DO OHO 

HYG OOH) Os Qonn— Howe eSeruD@Oo. 
mOW2e qeso8 B.he— By HED BBoda 
OmIBOIS OiBD-—OOGe FBO@O>, 

eneses 3080995 OID BHo— DOI OOMe FAA? 
mas Dag oe p@e— aS t09 OLD DSHHim- 


. . . e ‘ Fs 


MS. ends :— 
gone BDDOG—BYW@ Ho OGM are 
Benoa? OQIDUI—OEDADD Hye. 
gow8 19d, GH COO—S Yess BH Oo Ow 
eons By_o~gO—BHoVOS E2Q@@bd, 
mes Fie Semo@essyo— 220d Dare GOMWe 
BEI 69 230 @2— FO BD HHH mMIOao. 
paHom BrboO—B8o0n BO08 on 
OOOOH DIO EOHD—VYNIODIGIH BOs». 
wo Ow 25 OO ED) De— LD LO) DL Bdodao 
BOIDOM? 5 dOrm—Oexyjes D9 Momo, 
BOsas OS BOI De—FMIIHCS° BROSao 
gdoB Hos @24HG—OIGGs 9 HH9d HA9. 
@B OM? HADOAODDD— DAD EBoOMe Oo 
£3 BE? DAMSIZOIGDD— OGD DION DIBOD. 
Aamo £09 Bydoe—B EE SeSomsias 
BoEWB CE Bom ow AD—BQADIdH MGomMo. 
Bdo BAD OQODAT-—BOD9 BERD” woe 
DESe OISO9 BEOs— OWI BORAB EOHBows. 
BOs Hees MIZAD—OGodsS Sak o8 
BOOED BIoDs OPA —DOGIODO owes, 
AGoBm Bard DBom POSS DEO HIGH DH 
sdomams OG m® BYDOa® Sao oS oHOam— 


BBO. 
@g8 QoS gnnosos SDDOMS ond moaKod 


Bast Godncs— 
MS. has been copied under the 
Ratanajoti Théra of Dondra. 


1301 


Pariceheda Bana Pota 


aGeode AM OSI 

Tolipat, Foll 121 (1-121), 224 in. by 
long om & page. — ‘ 
Sinhalese prose with Pali quotations. 

A work in Sinhalese in three divisions (Avavada Paric- 
Dana Pariccheda, Sila Pariccheda) giving 
Conduct, Charity, and Precepts. 

[R. 12] 


supervision of Angahavatte 


[D. 9] 


24 in., 7 lines, 19} in. 


cheda, 
instructions on 


1890 A.C. 


Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


————— 


eee 
ees 
mien 


fi 
i 


mated oS Eh 


[aeeredee ee 


a 
— 


SSS 


a 


es ee. 
pn TOT ae 


( 202 ) 


1302 
Pasbudun Kavi 


SHAT ad 


lipat, Foll 7 (2-2), 124 in. by 2 in., 4 lines, 14 
one aie. Letters very badly formed, medium, 6 t, 


ft in. long 
Sinhalese verso. 


© an inch, 


A Sinhalese poem descriptive of the five Buddhas of 


the present Kalpa, viz. -—Kakusanda, K6nagama, 
Kasyapa, Gautama, and Maitriya., 


1303 


(22 6. 2) 


Pasbudu Kisa 
oda He 


ipat, Koll 5 -2), 144 in. by 2 in., 7 lines, 13} in. long 
kates ts badly formed, small, 8 to an inch, Sinhalese 
prose. 


A discourse on the five daily activities of the Buddha. 


(22 G. 1) 
1304 
Pasbudu Kisa 


Sdae Heo 


ipat, Foll 9 (2-@09), 162 in, by 2k in., 8 lines, 14} in. 
hyp a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. Incomplete, 


Seo No. 1303. 

cpt » + « « BadKg ©OOVONDS Saanto 
ae GGaDd BE@Oxt>¢ a» so Sad da BO NBEO 
HOD(CoOODs BDoRo a» DOSVOAesO 8829 Ba 
B10 OG255 0-88O Qa MD2OEr} gmne ao 
OHA DO Mod~a— 


08 6-DBO QO mansmO Doda nt 
MS. ends :-— ie — 
D BEE ¢@ 9 MinGao Oe 
Sod Bit saad SSmMGd ow CMant ODS st Mag 
QELO FWmamddnd BB BO Cod exten, BEM 
AS F18s coames SQEIMDO.wA 8Oag mag Vea 
1-48 DOrA—6® SROG® QO2A8—oOy odAe 
Ba mnGo— 


Ons DODD wok 


[6 E. 5) 
1305 
Paspav Vistaraya 


-+), Ll in. by 24 in., 5 lines, 
9 in. long on a page. Letters well formed, small, 4 to an inch. 
Sinhalese proso. 


A description of suff 


ee eee 


1506 
Pasvikum Gatha Sannaya 


SSMS od) waa~ Sica tain ae 
Talipat, Foll 8 (am-8), 15 in, by 2 in, 6 ange, Pali vere® 
on @ page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 

and Sinhalese paraphrase. 


ion in 
Pali verses with a word to word translatio 
Sinhalese on the mo 


des of contemplation ge eng 
in the acceptance of the four requisites by 
Sangha. 


MS. begins :— 


S8Sa @arBees BAS: B8eanm9 vale es od 
COs me 6 ohne SSHme Oadasasma oak 
CO SO 00 O8aomre adbee® 8S meric: 
S8bxdh6q DE5°— Oa Boro, QO sd ; oe eyes 
Bo 188 me SOMmIa ds Gd om wee 


MS. ends ;— 
BMVOED, we ee 
Dred ao, lor tert SSOEHY ; ©gmmmwMe, ¢ 


©; 
3; S803 mes en Sa ; FAnotD, HoGSAi 
550m, Cad 


DOD Bohs; FANSE), BohGAO; Sodom, 
C29 ABA, He 


58 Oona 8 
Ben Sd Ba®— 


BS Sep. 


1307 


[22 B. 3] 


Patmavati Kathava 
SNODF 259d 


Talipat, Foll 14 (B-ws), 


134 in. by 14 in., 4 lines, 124 in. 
ong on a page, 


; an 
p Letters very badly formed, medium, 6 to 
inch, Sinhalese verse, 


Incomplete. 
The story of Patmavati in verse. 
MS. begins :— i 
Ba Veda Sdat ono Ae o® pi 
eet BO €9.49 adas QVWIODD @ mer 
88 ome daw F9Qd, Ad amenn o® a 
OF OH889 Oa dd Dond FOO ee 
Last verge reads as follows :— 
Sab bans O45 ¢8Gat 8 on ba 
ABest coe NAVE He@ O66 && ie 
SOMES modo Seas Seed ead ~s 
DOEDd anoo OG MAAS oom e¢8 


[A. R. 7] 
erings of those who failed to observe 18 08 
the — Precepts. Patmavati Kathiva 
MS. begins :— 

CD OMB races SSAA IQdat | SNOOG wor rac thee 
SEIMDOOD BQO oMod FB Dome Oa; SfSmq6| Talipat, Poll 43 es iorclare ) 12 in. by 1} in., 4 lines, 11 in. 
od8—c0ogd BES Fon: SODQD ands Bg | on & Page. Lette 
DARE OHad MB dag Foxy) Falcin, 


SASS Snnda 
Talipat, Foll 22 (..+.O%-Os, aon PF 


Sinhalese verse, 


Patmivati Kathava 
SIODDS MOD 


: inch. 
rs fairly formed, medium, 6 to an in 


See No. 1307, 


[22 N. 7] 


1309 


Talipat, Foll 10 (1-10) 


» 12 in. by 2 in., 4 lines, 11} in., long 
on a page. Letters fairl 
Sinhalese verso, 


inch. 
y formed, medium, 6 to an inc 
Incomplete 


See No. 1307, 


( 203 ) 


MS. begins :— 
& Bosn® 
coat ae 518 & 
DLO OGD OCS 
Bat omoasdB God eec® 
MS. ends :— 
sont @m28 &a @nNBO Boas QDOW @ 
At cheat OWI, ODS Zod FQS (ou 
God god ¢5eC® BB Foe VOD @? 
AmBad q@ QOor aga 86 o® 


(oe OOM) 


1310 
Patmavati Kathava 


SANA mood 
8 lines, 10 in. long on 


Talipat, Foll 28 (1-28), 12 in. by 2 in. ; 
a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 
verse. 


MS. begins :— 
AYAd DO owe 
BSas G8 O96 OF 


96 BE OA 
mG BO amos Fe 


. $888 


asie 08 n® ad Oo 
omoQost odons C 
BQ aeons emis g 
Asoo amg oo? 
MS. ends :-— 
ADoaB dst FIOIEI® BO o 
S@Ogedd astoGed WD GBIOL 
&aome® Gon of &® mo Bon & 
B® ed COB FMOMET Day OOO 
BHOCD: a “ 
QHr®d ood ecoasoatoed 6O2° oe 
&®. gi. B. FHQCS om agod aaron BOODz— 
Bar BOmo 1901 48 20 &© 80. 
a of Ulagalla in 


Copy of MS. of H. M. B. Divulagala Koral 
Ulagaila koralo of ‘Hurulupalata (Anurddhapura)- 


1901 a.c. 
1311 


Patmavati Kathava 


SHHOH wo0® 
Talipat, Foll 21 (1-21), 12 in. by 
a page. Letters well formed, modium, 
The Story of Patmavati. = 
FQHAAGOS sa8 CG a9 Baro® © gee 
edabcoatod Sneed Soonmcasencg—Eo 
BOmodg G. ®- 1902 gaw@oeed ae TE0B EO 20. 
¢ Maminiyave 


_ Copied from the MS. of Tikiri ApP™ 
in Kalagam palata, Anuradhapura- 
(7 G. 2) 


1902 a.c. 
1312 


Patmavati Kathava 
SANOHIA wor 
by 14 in. 4 lines, 10 in. long 


Talipat, Foll 12 o-oo), 11 in. : i 
One® mat rep well formed, gmall, 5 to an inch. Sinhalese 
verse. = 


See No, 1307. 


Oo 


AAAA 


[A. P- 13] 


10 in. long on 


2 in., § lines, 
ne 
he Sinhalose. 


6 to an ine 


Vel-Vidane © 


MS. begins :— 


acogs ombsd F{ GoMod WB eo od 
C goes seas Of DB GO@ Od oct od 
arcoes FSO OD GOGO BH oe) od 
areooes MOS dO @S FDH FE Om od 
MS. ends :— 
Q moo Pond wea BiH 2 ot 
anoasd og gded 08D OB 6 ost 
6 OO ot Bows BES B15 AH exo) oo 
(Yer Somst AEH BgQnt 08D MBE ost 
= A.D. 8. 
| = 1082 


1313 
Patmavati Kathava 


Banoo woo 


Talipat, Foll 42 (9-4), 14 in by 1} in., 4 line i 
tel ig 7 , In, 3, 13 in. 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to a he 


Sinhalese verse. 


See No. 1307. 
[22 P. 15] 


1314 


Patmavati Kathava 
SADwS wor 


Talipat, Foll 38 (s-c2), 17 in. by 14 he ds Ticipe be 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to os fen ’ Pactra 


verse. 


See No. 1307. 
(22 J. 6] 


1515 
Patmavati Vastuva 
EDNDIA Dwqye 
Talipat, Holl 15 (93-4412), 194 in. by 2 in, 7 li : 
long on a page. Letters fairly deck. wantin, iN 


Sinhalese prose. 
my a) - - 
The Story of Patmavati from Saddharmalankara. 


1316 Ele 


Phussadéva Kathava 
BeBog® O30) 


Talipat, Foll 8 (29—292a), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 ; 
on a page. Letters well formed, medium, 6 , ba bie Rann 


Sinhalese prose. 
The Story of Phussadéva Théra from Saddharma- 
lankara. 
gaged aQo®s oqodt OdgdMddOG Sorereg 
adBned BCBHeiads ONS AIMABedoG GOOD 
goon poanem G&—Go9 BOmog—B. 0. Owme,c3 
mdBe Qos $9 OB HAOOBEM GEARoOAQOSES 
Copied from. the MS. of Saranankara Terufhnanse of Jana 
Galvihara of Maradankadavala i Kala andnanda 
Anuradhapura. " aligam palata of 
1903 A.C. (7 FT] 
‘ land 
13)% 
Pilikul Bhavanava 
BEnC OR) 
Talipat, Foll 23 (29-@a), 19} in. by 2 in, 8 li ’ 
on a page. Letters well formed, small, 7 to eons ee 


Sinhalese prose. 

A Sinhalese version of Pilikul Bhavaniva (meditation 
on the corruption and decay of the human body) b 
Sumangala Yati of Balaharuva Alutvibara in Ken aia 
in the Buddhist Bra 2395. 8 

1852 A.c. 


4 
f 


( 204 ) 


MS. ends :— 


8 BO A 08003 ocged gonaa FASOBD ©O©O 
DBOoBA HLT nne ada HdDSH 53820 Baus 
ISHQ} ODBwimd aBeadre SB ees EDOVBOO 
BBOQS BoHemesdDd ao SESODERS OO Goom_ 
GODBO CAHOoGR dst SMmABHBZ VEoo16H 
QHOoOMBD o8 OO eis BAS CMIDDH Fey 
DOME 8A odmoda—, . St a, i. ksiduehe at oe 
Py a ea erate yok ae peed 08 88a mDmd Bay 
BInog 08 nad FOBo Oosady Foro Os 
SLbd093 8D HOEGRQdDoan CSD FOOD 
ametonm cadsad Wd @SSoatdcoga a8 
HNEMomd) BO eESat FOQRQDonD S88 
Bode ¢ owes BSdyecd FeH8mS OD HAx». 

MS. copied for the Allevatte Upasaka Amma by Sirineris de 
Soyzai Virasundara Appuhimy of Vilivatugoda in Bentota 
Valallaviti krale, presently of Allevatta, 

1866 A.c, 


(6 F, 3] 
isis 

Pilikul Bhaévanava 

SEM o2d29 


Talipat, Foll 26 (2-2, ¢-8., :), Th in, by 
baaah page. Letters well formed, large, 


22 in., 4 lines, 6 in, 
and Sinhalese prose, 


3 to an inch, Pali 


A word to word 
Satipatthana Sutta 
human body. 


Sinhalese translation of a part of 
dealing with the components of the 


MS. begins :— 

GO QORT- mO0 OD @ 
Orme mod, FB oH Ges 
BORM@OMe Bam Goddess. FOD° EM oH Co8a- 
DO BHD» OBO YeSAs SOBD onGe oes, eng 
Oe ODO@ BarBmas Ban QR ODay DAM2Pocye 
BR— 

MS. ends :— 


SABOQ ed DOO 2a o— 
OOD OF) har mo—Qa 


@O aa EDD DOO) 
2 Dew. DESe we. 


AD@ed 8 soe4 So 
2 GS BORD De, 
[ W. A. D. 8. 
tL (117 = 
1319 

Pilikul Bhavanava 
SEaE mds 

Talipat, Foll 10 (»-294), 9 in, by 2 in., 6 lines, 
a page. Letters well formed, small, 5 to an ine 
Sinhalese, 


MS. is similar to No. 1318, 


7 in. long on 
h. Pali and 


Pea 


1320 

Pilikul Bhavanava 
SEE mdm 
Talipat, Foll 16 (.. 


long on a page, 
and Sinhalese, 


-B-5)), 11 in. by 1} in., 6 lines, 94 in. 
Letters well formed, small, 5 to an inch, Pali 


MS. is similar to No, 1318, 


Pilikul Bhavanava 
SEaAE oda59 


Talipat, Foll 6 (2—8), 


. p 
13 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long © 
a page. Letterg small, 5 t 


Oaninch, Pali and Sinhalese. 
MS. is similar to No. 1318, 


W. A. D. S. 
[120 
1322 
Pilikul Bhavaniva 
SEad mda 


; : ; 15 in. 
Talipat, Foll 6 (m—8, -®2—2), 164 in. by 2 in., 7 lines, Pali 
long On a page. Lettorg well formed, small, 5 to an inch. 
and Sinhalese, 


MS. is similar to No, 1318, 


W. A. D. S. 
ee 


1323 


Pilikul Bavanava 
[EAE mdy)d 


Talipat, Foll 19 
Ong on a pago, 


(%—298, wD), 10 in. by 2 in,, 6 lines, 9 
and Sinhalese, 


Lettors well formed, small, 4 to an inch. Pali 
A part of Satipatthdna Su 

of the body with 
MS. boging ;— 
G9 90.8 

@eWe Dano Sy 


tta describing the components 
a Sinhalese translation. 


03 ¢8 Gets, 
sy 


° DIOS GAME CO WAs Gam sooth 
D 68 SEGdawns amore ae 
D AGS omd ocast _or 
DOEGBBo wm o¢gdd © oe 
8 omHoase aie igh 
—F omoedesa—aOoedd pei 
PEMogs ws QeodsS vhs 
SMO@Soaa.8 2G O¢5 © yAw Bes SKSo 


Smo@etanta Que DIQ®D® poma  SasmMo 
ie - , ; 
MS. ends :— 


S808 maga Qm¢ent Be DOD2amBe GO 
Sora} sega Cost 


SAIGod eots 


CD90 Ettoste, O@Qa» jai 
D9 @S¢Do0O9 estdntasia, oO @O 
Beso OSAanQ 


BS Seegp, , 
W. A. D. 5S. 


_ 


208 


1324 


Pilikul Bavanava 
[EAE mama 


MOneet BF ce iirss, 5 cra by 2 in., 7 lines, 7 in, long 
on @ page, Letterg 


ae its 
f i well formed, 5 to'an inch. Pali and i 
translations in Sinh, 


alese Incomplete, 
W. A. D.S ] 
[Ha 


MS. is similar to No, 1323, 


( 205 ) 


1825 1331 
Pilikul Bhavanava Pilikul Bhavanava 
SEE 029599 BEaE w99B90 


Talipat, Foll 6 (#-49), 10 in. by 2 im g lines, 9 in. long on | Talipat, Foll 2 (gama), 17f in. 2p i i i 
; : . , 2 eS , 2 (6 3 , . by 2} in., 7 lines, 16 in 
a page. Letters well formed small, 5 to an inch. Pali and long on a page. Letters fairly formed, large, 5 t a inch. 
Sinhalese. : Pali and Sinhalese. r one ee ee 
MS. is similar to No. 1323. MS. is similar to No. 1323. 
[22 M. 5] 


BSmod ooo. 
The book belonged to Siriya. 
| [ A.D. 8] 1332 


997 
132 EC Pilikul Bhavanava 


: BEaAG Mdnd 
Pilikul Bha a 
havanava Talipat, Foll 6 (21-26), 12% in. by 2 in., 8 lines 11} in. long 
BEac m9s29 ch. Pal 


on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali and 
Talipat, Foll 10 (1-7, 10-11), 16} in. by 2 in. 


Sinhalese prose. 
long on a page. Letters well formed, small, 6 to an it 


and Sinhalese. 


MS. is similar to No. 1323. 


9 lines, 14 in. 
cane 
ich, Pali MS. is similar to No. 1323. 


[6 b. 4) 


[wii D. S. 1333 
oe Pindima 


BN20 

Talipat, Foll 12 (1-12), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long on 
a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 
with Pali quotations. 


1327 


Pilikul Bhavanava 
SEaCe 0995999 


Talipat, Foll 22 (.-. B..—- OO -- 
10 in. long on a page. Letters gmall, 5 to an ine 


Sinhalese. 
MS. is similar to No. 1323. 
A. D. S. 


[w= 7644 


.), 114 in. by 2 in., 9 lines, 


1. Pali and A discourse on the bestowing of merits of good 


activities. 
DmADBORHDOO DBOOEOHES osaed esos 
Bdona—Gor HOMO 1897-6-4—¢F HAA GOSES. 
Copy of MS. of Kadavalagedara Pansala in Vanni hatpattu. 
1897 A.C. 


1328 


ili avana (A. H. 12] 
Pilikul Bhavanava 1934 
SEa_ 199599 ; 
i i i i in, long on | Pindima 
Talipat, Foll 4 (»-8), 12 in. by 2 in, 7 lines, 11 in Se 
2 . Lett 1 formed, small, 6 to an jnch. Pali ani 
Stones. etters well form ghee 
MS. is similar to No. 1323. Tali at, Foll 5 ( et \, 134 in. by 12 in., 4 lines, 112 i . 
(see on & < Letters small, 5 to an ue “Sinhalese bash = 
A treatise in verse on the bestowing of merits. 
1 329 MS. begins :— 
ili 5 B MOdasd 
Pilikul Bhavanava 9 ~ 
S& Doyo Yosyeo BOGHO@® o 
ae es 9 li 8 in. long on ¢2o BODO (os) 
Talipat -), 9 in. by 24 in.» ines, 8 in. } 
Ls re Aid Lone aie Bet , 6 to an inch. Sinhalese an O® o8 296 BB - 
prose. ame , seenne cnt BD a 
MS. is similar to No. 1323. oe Bae diam ebel ere . 
G 649 gad £5 580 ae 
1330 5703 Di Bod Bost AC 6 
° 3 = MS. ends :— - 
Pilikul Bhavanava ood QBg AGooD - 
SEE wo9s02 ies PEG diag I ce 
i _.), 114 im. by 14 in., 4 lines, 104 in. 10n8 
Nips aay eae aint 5 ‘aa ret Pali and Sinhalese. nets pe ® se 6 oe 
o 
MS. is similar to No. 1328. e as om ont 
w. A. D. S- W. A. D. S. 
~ 740 678 


Ses 


a 


= = 


= it 
aaa 


Ss 
—_——_— = 


a 
ae ee 


SE 


\s 


( 206 ) 


1335 
Pindime Kavi 


SATZCO wd 
i Poll 112 (..#-s..), 144 in. by 
ban. ceateue a siuall; 4 to an inch 
MS. begins :— 
o® 8 Bag 
S¢ ageontk Bom 
GMDIOIE AS we 
@® Aoooos O@IOO 
S983 DORD OH OmBEB>s gaBe 
DBs a Wo BBkecon gaa 
6o3 663 alam® Bae Bd 
B03 ¢33 O o@s3 COMIaQad « 
MS. ends :— 
aea Bod AWa@d O16.03a OcBa 8 
CID OHO at Q ad QOS 8 
GDIEO CO AEA Gsoara aia 8 
83 


2 in., 4 lines, 123 


in, 
- Sinhalese verse, 


AAR 


BGS 


BO ©® 8B FnadidD e088 


13386 
Pinpavpala Vipaka 
SATsS6e@ Sow 
Talipat, Foll 15 (2-99), 14} in. by 1} in, 


long on a page. Letters badly formed, medium, 
Sinhaleso verse. 


4 lines, 14 in. 
6 to an inch, 


A discourse in Sinhal 


from good acts and th 
various examples. 


ese verse on the merits derived 
e demerits from bad acts, with 


(57 6.1] 


13387 
Pinpav Vistaraya 
SISO Snow 


Talipat, Foll 8 (-.1-9am,,. 5-9, Dar~O)n) 
4 lines, 8 in. long on a page. Letters sma] 
Sinhalese verses. 


MS. begins :— 
8CQS0 aGoms Goma ere ot 
DiGOOD DO GLH w1O a@cta 68 ed 
6829309 gHontaiat €13 ofS ot 
sf 


» 94 in, by 1% in, 
» 6 to an inch, 


Bes Bd MEOID ga weg 
MS. ends :— 


DID CIO Md mdDG Be OD8SH @ 
SRAM ons Bens ODIWiS Fog 


eh) 
E929 ¢Samaym DiGOOADO Bey @ 
6900 88d BBDdeOm Bt OO (oH 
W. A.D. §) 
834 


13388 
Pinpa¥ Vistaraya 
B58 EFuanisn 


Talipat, Foll 8 (, ts MADDON yA), DOiGy. by 1 
Jong on a page. Letters small, 5 to an inch, Sinhalese verso, 


2 in., 4 lines, 8 in. 


MS. begins ;— - a 
06, 28d Bad® MEDD ost <a 
ODGDIay COGS Owast eB 
SiEnodat Chara emia Hg_Qeds a8 
GIEDSED 9 of WWI 

MS. ends :— . st 

C28lD Goon 018 Boh ODSH@(o 


o 
FOIO OMB QBASe @e—yD od o206O pe 
RWED eQd Anda 418 QoS On a 
SDISOD BOs} omBast OI S{OMID OF 


[wes 


1339 
Pirinivan Mangalya 
Pirinivan J ataka 
So Sada CQoH exe 
SS SON Sawu 
Talipat, Woll 17 (165-181), 12 in. by 2} in., 8 lines, 11 in. 


: an inch. 
“78 On @ page. Letters well formed, small, 8 to 
Sinhaleso verge, 


A Sinhal 
Buddha. 
MS. begins ;— 


ife cease of 
ese poetical work on the life and de 


AGOHwDees MODEM eSoe ems HOO BSR exs— 
B8es By8 8 
CO39 Vea 0108 
OQ6o OOo 9d 
BAS ABesy DDIOSO QBS 


COC 


CDIBMDG 08 6 & a 
QP 8H 1-05 Sa_y® gae sai 
O89 93 aoe ma 


Bo® 0, BS BOX tim 
MS. ends :— 


92°83 CHegs Om omeq GOBoo 
MBs amo BElcons osQod 
683 cox MOHD Ble ASA 
S08 (SOD 6023 VASA c 
69 AD Bag A 
Be OH wre ay Boapo bs 
OMIDic Bo ow 4 
@D¢ Acoodoay OM_AD 
88 Bax Dara 89. 


: 5 
OO dae SAaed onert BOome—o® repent 
S88 O0E Ooaeisy 3o08—Qd omost 3A)-29 * * 
SMBOMOES— Bos BOme¢ 1897-2-23 em Fa. 
Copy of MS, of Véragala Pansala. 
1897 a.c, 


BBSBSB 


[7 K. 10] 


1340 
Pirinivan Mangalya 
Pirinivan Jataka 
So5axn CQoenw 
SS30n DDao 
Talipat, Foll 3 


: ins 
1 (:9~609)," 18% in. by 2 in, 4 lines, 114 
ong on a page, Lot 


4 ‘ inch. 
ters well formed, medium, 6 to an i 
Sinhalose verso, 
MS. is similar to No, 1339, 


[A. 0. 3] 


( 207 ) 


1341 


Pirinivan Mangalya 
Pirinivan Jataka 
SSHvud Ofnere 
SEHdsd Hawa 
Talipat, Foll 20 (1-20), 


& page. Letters well formed, srnall, 
prose with Pali quotations. 


A discourse on the life and decease of Buddha. 
MS. begins :— 


12 in. by 2} in. 8 lines, 10 in. long on 
7 to an inch. Sinhalese 


om 622 Henocs— 


Asg® naga onaGe eQdoas cegodsS Fac 
Dd-€H710 eBommGVGaS Depo GOD DION 
BMDIOD F_dig BECOED 
O38 DADO oddiH Qos Hermon wyeod 02090 
SIQIOB Hed 09 GOD FHOUG @m2OOLD 
DO PHQOoaH OSOiS « + ee 

MS. ends :— 

FBetSo wood meso COG & 
ee ee ee eee ee 
amare MHGOE GOD? GOCOM ogmase Qoe 
Boa GASH Ome SMAI? eQ@red? GOS 
Oma maI— 


Omp cD OOF 


BE Bd OOO” BS. 
OdHd oasdod adimo0e 29 dre edeaeod 
onent BOomae—Bar BODCE 1897-3-1 €@&o — 


Pe of MS. of Kapuruhamy Vedarala of Galkadavala in 
uvaragama kGrale (Anuradhapura). 


1897 a.c. 
1342 


Pirinivan Mangalya 
Pirinivan Jataka 
ESHdsd O@8nEes& 


BERdd Hiaae 


Talipat, Foll 13 (ao@-0%), 184 in. by 24 in. 
well formed, large, 


xX i] 


6 lines, 174 in. 
4 to an inch. 


long on a page. Letters 
Sinhalese with Pali quotations. 
See No. 1341. 
MS. begins :— 


obom FOWOD? oes HeVOes— 


BrOese FBEIO° 
5thB GOCE. 


DOO. 0 
qonm 68 epetea Oe 
Omms»Ome Dodoomm—Foe 

ob es Beco Som 

Som Bao om ganas oats DOM 

QBammd®onkeE O© o® Baweo Fox oe sons 

DosVmeas omesd Qoost 01229 AD @g~@ moun 

ad oes FACES 

ad gBoamaooes 


° ° ° ° e . 


ames 88 QDoDe 


Sdeed Smtoos AGO OO 
SEVOND MAG Qoeid ¥ 
Bilis «4 1 2 * 4” 
MS. ends :— 

HadB 92 2299608 OGG2® SH ori) 


©2929 Chadd OS OG 
BG goO0Ge qgoododoeS gag nos 


Ato Qs OG, 
ovo Onodd entdQod BRAG eBgGo2c° 
ess AaAdcanod edgcdce 


Gd easogd DIC 
BDA BHHO OG9F GBowacds m@osD ch? 8 


Oas B86 Nedd BEBOd Or a¢6,Qo08s. 
[ 


1348 
Pirinivan Mangalya 
Pirinivan Jataka 


SEGOR O€Hese 
BEgusd Game 


Talipat. Foll 20 (29-8), 14 in by 13 in., 5h i 
2 . by 1} in., 5 lines, 1¢ 
ona page. Letters well formed, riadians, 6 to an inch td ope 
prose with Pali quotations. as as 
Seo No. I3tl. 
MS. begins :— 


DOMALH NOVDOD) FOWSM OODs BBQOers— 

6® © Baned Fon SERB ODD DonBmhyRs 
GarOree MIOVAQSMIV OAM Baws OoOO8Os QS 
Bom ~EHCOM EHH EoBoams g¢oo8seem 
HIGH) GOWN) FOND eoBoms OoO8 Baned me 
GORDI gAWoow OktBOs o80G, . . . 
‘ 7 = * . is . * . : * . . my ri oO mo ot 
Doro DOBA GokLy Os THR) eX, oon 
Omr20® ODEO ~RHOODoda, OS PensndetOod 
eda eS Qnoncdisdonoda gesd wen detinnet 


ado, oD o® odoemDnded OA: memd 4,8 
goons emen Qed ¢On Sods 1 
dgesea Ure oo) yi aman aaa oF 
MS. ends :— -- 


good ACcCHeMHoOnDodoW AH BBQ» mdm 
Og Good so omBon eSeqsd Bad dd¢qdas 
BBxt Bad od 3q3 BAS omahiss 6 pene’ 
gana wOadhO 21¢84 EOxecem ont gemd 
@sD90 ODED SOwI0 Hoseasons wGgam ® ro ha 
BE Bd GHDS Qo manoB . « « » » , 


LA Sup. 
[6 6. 8] 
6 
1344 
Pirinivan Mangalya 
Pirinivan Jataka 
ZEROS OWED 
BERON HAAS 
Talipat, Foll 20(....), 64 in. by 2} in., 8 lines, 5} in. lon 
ott “me ar ue , re . gon 
oe formed, large, 5 to an inch, arora 
Seo No. 1339. 
[55 B. 2) 


1345 


Pirinivan Mangalya 


BEHOS Omer 


B4 (sewaes ) 16} in. by 1} in., 4 lines, 13} in. long 


Talipat, Fol 
formed, medium, 6 to an inch. 


on a page. Letters fairly 
Sinhalese verse. 


A life history of Lord Buddha with an account of his 


Parinibbiina. 


[22 J. 10) 


( 208 ) 


1346 
Pirinivanpama 
BS Hd 
Talipat, Foll 9 (...22-@2m9), 12} in. by 2 


long on a page. Letters well formed, smal 
Sinhalese verse. 


A poetical work on the death of Buddha. 
MS. begins :— 
E902 OHH GHocB 0O8 
AE Bens HO HD EBBaa» 
DB OSHaD ogd BQods et O 
OS GBOES ocd OmmBads &- O 
omrdad GHo¢B occiad 008 
edad DedQ M06 ¢BSom 
oe dad Bost 29H0 B8em 
E85 THagd 01Ha8 ocda 
MS. ends :— f 
BBoga Aad AD ocy eHow 
AdS AD FiWOod o¢8 HOS 
OGHOS OnaA Bat meAoi@ 
S1H1F AID FiwdG oc OO8 
Oa} eA aEQe® D1 H5ea 
© ddoadt dd gma S08 
OMOHI®D He Hthad LO8 
DBAS MQ® adwW odo 


in., 4 lines, 11 in. 
1, 4 to an inch. 


(OR OM OR OME Om UR ORY) 


OROMOMOMOMOROMC) 


W. A. D. 8. 
719 
1347 


Podina Dévasabhi Vistara 
©3IED ECOHM) Sand 


Talipat, Foll 4 (e.~s3), 12} in. 
long on a page. Letters fairly forr 
Sinhalese, 


The activities of Devas on the Poya d 

MS. begins :— 

DOOD DHOOM ESHOM HOO. SRO ero— 

DO COIS dd oq8oai GAdomea AQ dew’ ox 
088, o8 omodcon—ootoconuta OEdoas BB 


OG) OE F.5D BAaGcony no GK QHOES 
SRORAMEGMD . , 


by 1} in., 7 lines, 


104 in. 
ned, medium, 6 to a 


m inch, 


ays. 


(6 E. 2] 
1348 


Poyagana Kavi 
Oslsays wd 


Talipat, Foll 1(...... ), 8 ft. 6 in, by 2 


in., 4 lines, 8 ft. 4 in., 
long on a page. Letters fairly formed, 


medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verse. Incomplete. 
A discourse on the Piya days in Sinhalese verse, 
(Fr. 119] 
1349 
Prarthana 
088 ad 


Talipat, Foll 4 (# 2-209), 74 in. by 1} in., 7 lines, 6 in, long 
ona page. Letters well formed, sma 


ll, 6 to an inch. Sinhalese, 
Aspirations of a Buddhist, 


MS. begins :— 
DOs QAsIa— 


aS gst OVagoed LpNOBI OSQOHOdDS peor ? 
§8E03 Oma wadowedt EQHOSH OOD{ WO St 5) 
QDacdodd go 8 m0 OmaOv a0 BOS mCes8 
FHSSumd Ema waaom GLB aomDIO OG 
EE « * 

MS. onds :-—~ 


7 ss + FOG & Aosd Goda Quo 4 
Doel ye pos HALA omg CaBad om Jad 
DMatod@d 89d Bdrm oman BQ@IDEDt® . 
B85 anoasd COMDomd F Aowt Ba of oe 
DIN eades BASQDADLOmO Ong Sood Sa 
AESOP monoakK ODD SOD FHOn B 
CIDA OSQOHDs 
W. A. D. El 
[ 254 


1350 
Prarthana Gatha 
DWI wy) 


Talipat, Foll 1 (209), 17} in. by 2} in., 7 lines, 16 in. long 


j . Pali 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. P 
verse, 


Verses of blessing. 


[22 M. 5] 


1351 
Prarthana Gatha 
$9589 @od9 


Talipat, Foll 2 (2-2), 10} in. by 2 in., 6 lines, 9 in. long 


on & page. Lotters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 
verse. 
Seo No. 1350. 
[6 C. 2! 
‘ 6 
1352 
Prarthana Kavi 
SSO) ay 
Talipat, Foll 34 (....,.., ), 15 in. by 2 in.,4 lines, 13} in. ard 
on & page. Letterg badly formed, medium, 6 to an ine’ 
Sinhalese verge, Incomplete, 
See No. 1350. 
(22 J. 14] 
Prarthanavak 
HO mwa 
Talipat, Foll 2 (%~38), 15} in. by 2} in., 5 lines, 13 in. long 
on a page. Letterg 


: fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose, 


An aspiration of a Buddhist, 
[6 M. 9] 


( 209 ) 


1356 
Pratipatti Puja Katha 
Goad oH myo 


1354 
Prasnottaraya 
GOoanI nds 
Talipat, Foll 14 (66-79), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
1, 7 to an inch. Sinhalese 


ona page. Letters well formed, smal 
with Pali quotations. 


Talipat, Foll 4 (@:-o@), 134 in. by 2 in., 6 lines, 124 in 
long on a page. Lettors well formed, small, 7 to an a 
Sinhalese prose. i 

A discourse on the importance of adoring the Buddha 


some terms used in Buddhist through right con aie. 


An explanatory glossary of 
books. 

MS. begins :— 

DOOoDes HOOD) FOWOH? OOO) HOVOwo— 

DOO MOMDWoS QGaMmG—ODS OO BMd SCO &? 
BO OD OO DDBG—GoaS QHomO— 


Gwe Bee B8eDrMe—FKe* Ogebe moe 
FoaD@Os gBBeousO—ODHO gBohQO». 


[A. 0. 3] 
$357 
Pratipatti Pija Katha 


BASOBWS Go mo? 


Talipat, Foll 22 (m-o6), 134 in. by 1} in., 6 lines, 12 in. 
long on a page. Letters fairly formed, 6 to an inch. Sinhalese 
prose. 


on © gcnad me eS ee ul ee, Soo No. 1356. 


MS. ends :— 

B5o Oa QaDS—FIDMOED CO, DO29 LC, 
OmIDaEWMee on oOy2—088 goers EH GOO 
EBDED B Omoand Oa QOo8 8O acbaas oags 
DS yYaqanB—9OsV He) C* mo—dod® ® Bo sd 


Odog ot equal —OmOEDGono— Ooo? Het Seay i 
o @) ae ootas © Talipat, Fo ne-aia), 15 in. by 2h in., 6 lines, 134 i 
ene oO 00 goqaae als ae long on a page. Letters fairly formed, medium, pea ng 


Sa gandoas e083 808 BOs B—GEANIIO® B® | sinhalese prose. 
DexGar ste aod ys 6961019 seo o69083 | Seo No. 1356. 


Bdona—Gao BOmmog—1897-3-22 EN- 
j hatpattu. 


[6 D. 4] 
1358 

Pratipatti Puja Katha 

eHOnd SH 09 


[6 D. 8] 


Copy of MS. from Beruviiva Pansala in Vann 1 3 59 
1897 a.c. 
[Y. 1] 


1355 


Pratya Satakaya 
@ OVD BY z5) G0 


Talipat, Foll 16 (s%»—ms), 19} in. by 2 in., 8 lines, 174 in 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sanskrit verse with a Sinhalese paraphrase. ; 


A Sanskrit work of ethical sayings, with a word to 
word translation into Sinhalese. 

o® ooo BDSMAOS GOES OBO csdost 
adod onak— 

MS. belongs to Sobhita Unniinse of Hinat ikumbura. 


Prasnottara Kavi 


Boomays wo 
Talipat, Foll 5 (2n-299), 11 in. by 2 in., 6 lines, 9 in. long 
ona page. Letters badly formed, 4 to an inch. Sinhalose verse. 
Questions and answers regarding places where the 
Buddha had rested in the rainy seasons. 


MS. begins :— _ : 
EDD BHSHe DL DOUAG owe F. 12] 
Saga ead mone Go O4© sae a 1360 
&Bt BEBE OO OQ OH O@ 
ogg goo ass DO 1WOO omnes os Pratya Satakaya 
&DG Bar ond 64 adG ost gave Daan 
Oy oa cad O15 1D EW? @ os} Talipat, Foll 30 (-@s), 11} in, by 2f in., 8 lines, 10} in. 
Oe OB) GDOnd BLS BS¢ 208 ost long Loe page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
os ncomp ete. 
ocd dt 180° 8% = Seo No. 1359. 
MS. ends :— me 091 
Og Fos ORT o@ac O18 &8 209 \ 26 t 
ODEO SB Hod DOOD Gq P&t rout) OD 
eget BoB FSaa OO 80 O® 7 Pratyaveksi Gatha Sannaya 


gnsoo ad) ID) CDBG 


Talipat, Foll 1 (2), 17} in. by 2} in., 7 lines, 16 in. long on 
a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pali 
and Sinhalese. Incomplete. 

A discourse on the acceptance of offerings and donations 


by the Sangha. 


omomdos OH Od Di od omH 


gad Bast omBas DD g1gods Ft de 
_ , BQems OH oo8 D1 es 


amped MAGS amd BBs Fu q 
BAGS 1. omogeed FOor ae 
[22 M. 5] 


16—--J. N. 57688 (2/36) 


( 210 ) 


1362 


Pufhnacanddpama Vafnana 
SADOCLW SO) Onno 
Talipat, Foll 8 (29-23), 134 in. by 2} 


ona page. Letters well formed, small, 5 
prose with Pali verse, 


A discourse on Buddha, Dhamma, and Sangha. 
MS. begins :— 
DOOM HODOM) ¢Smoms oOo SOH)O) cos — 
HODAODOGE® Aed® & 2HOOD Fo Boeigd, 
Acdadatodonod 963 OzemHd DE GSO ge Boeda 
omoed HO VYeO ODzead QE Gee Bode 
SHOMY B06 DwWDES am BEHS2BaO0 


QHLBDXoass FHODH BQ2EGS2WSO Dom 
MS. ends :— 


SHOOSsd TMofang S8MBweedad onides 
QS Soma OODDIDISSY md BD BSOOrmoaya 


in., 7 lines, 12 in. long 
to aninch. Sinhalese 


oes 850G B56 Keme md cocag Ade 
©OMoaDIe SQHGDo_HHT ae GODMDIDS@sDIO 
DEE BaBSM ap DQALBow8 Sao VoMeA 
peoase OAm® SE ADIN Bq Edda oge 
QAOn OOReg SOSASBGB yc 5a @® QOL So08 
Oo BAS DIO DS «Os. HD Ka 69 o5e 
®O FOBS e®) om® wo 
BOA 3108. 


9 DW HzO) 
GD Og dz DO, ABass 


1368 
Puhyanumédanava 
BAM A@OsE 29D 
Talipat, Foll 12 (—aa\39), 


long on a page. Letters fajr 
Sinhaloso, 


14} in. by 24 in., 


7 lines, 13 in, 
ly formed, large, 


5 to an inch, 
The form of bestowing of merits of good deeds, 
MS. begins :— 
DOOD NAD@azy9 FSHODs w 
Yo OHS HOA) BAD «6 
SEas CO8sa0 BOadeg B 


BOEDMDID. @MmoeS nay 
SOMOHAo@D ed ayo 


Bo we Deeny— 
B58 Snag OMaes 


Oe ODIOMI GE 29 24 
e@ CET OMI ent 


Benen e) 
Or) S268 B8a8a wa, 

FOHDOHIMIECGS Goad wet oad ae pra 
62 8a Bad adeiQday odedmnng GBeaves 
feos vos) oF el SME a AB et car 

MS. ends :— 
DOV¢ 283 FBHa ods} 683 dB Qe C320 adhe 
FOONSSOHI oaOe Daw Fre Bare OQesr 
AMes¢8 B28 oDant 


: OG Fo 88S SBS Daoced 
SOHO Dee DWE DOs 8920 Ox dog x} F88ea)—_ 


Hn 2Om dass 
BBaHDADOO SB8QHOOD—eo5 BA 2O60a aiy 26% 
BOMISAS GARCHD)— 
BS cum, 
[22 F. 1] 


1364 
Pirvarama Puja Katha 
32950 os woo 
Talipat, Foll 32 (@@asa-@ 8), 
ong on @ page, 


Sinhalese prose, 


An extract from Piijavaliya. 


14} in. by 2} in., 6 ings, ae 
Letters fairly formed, large, 5 to 


(6 F. 1] 
Puspapijanisansaya 
SSSsgm Aang A long 
Talipat, Foll 7 (1-7), 204 in. by 2 in., 8 lines, I 
Sint rose: Letters well formed, medium, 6 to 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


A discourse on the merits of offering flowers. ag 
QoS a@Bod EB1OD a~o®d sq@ost Be 


} 
oatida Ddgdmanode Same, ee ile 
SOM-aS Onondddadetod enon 
DSB MDIRe, 

ry) 

CHB G. 0, 1904akQ omd,@ Oe 2600 
okay) PQA QSOS ee, 
Copy of 


. inandi- 
MS. of Saranankara Maha" ‘erunnanse of yen Fe of 
rama Galvihara of M aradankadavala of Kalagam et, 
Kalagam korale in Nuwarakalaviya disiva (Anuradhap 
4 A.0 


: [A. G. 6] 
1366 


Putra Vastuva 
$2) Sago 


f F 2 in. 
Talipat, Foll 14 (@:-®s), 13} in. by 1} in,, 6 lines, 12 in 
long o 


’ ; rt) 
» 8 page. Letters fairly formed, 6 to an inch, Sinhale 
prose, 


A story from Saddharmalankara, [6 D. 4] 
1367 


Puvapabbata Vasi Tissa Théra Vastuva 
SlsmAadg Bee 6 QeqQa ? 
Talipat Foll 4 (sss), 19} in, by 2 in., 8 lines, 174 in. 


ong On @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhaleso prose, 

_ The story of Puvapabbatavasi Tissa Théra from 
Saddharmalankara, 


— [6 F. 5) 
1368 
Puvapabbata Vastuva 
BOSAAay Saga 
Talipat, Foll 4 (Q-O4), 19 


£ in. by 2 in., 7 lines, 174 in. 
ong on a pa 


: £0. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose, 


Seo No. 1367, 
(6 F. 5] 


1369 
Rahu Asurindu Vistara 
SO eHSe Sang 


Talipat, Foll 11, 13h in, 25 . 124 in. long on a page: 
Letters fairly rib ne ila age = : 


Tneomplete, 


A description of Rahu Asura in Sinhalese verse. 
[57 D. 5] 


1 370 ao goes Sane MH, a 
sqom Og ACDA GOH g 
Rahu Dam gO OO DOO GoOsd Bo a 
anaya 
BD OD DOWD aot GM2O0S 
da (Oana . ee a 8 
Talipat, Foll 4 (@-@), 174 in. b 9} in., 6 lines, 154 in. long . 
ona page. ae ely Ab Sesh fates, 5 to an inch. Sinhalese [(“AP* 
prose. 686 
An account of the conversion of the Asura, Rahu. 135i 5 
6 0.9 - a 
} | Rahuld Vata 


FaoEs GS 
Talipat, Foll 8 (Ao), 19 in. by 24 in. 7 lines, 17 in 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose with Pali quotations. 

Seo No. 1872. 

MS. begins :— 

MDOOIDEDS DOOM) FOWOM OOD) BeQots— 

GB Ors Baas DOoasd aAaBods AOD. Deno 
eds VDISHLS qBSDDAVOSSE aGaw odsy@o 
@¢ood &DOoB HEcoawd OCHSOD BEDS @mI0 
MIO UR FOOM BHWED EnoOH Boss 
HY Aados a® gd 20d @o6 SSaG Qddod8 
OO,0 O65 8H Bao DADO odHoHAodsa. 


MS. ends :— 

cod Seo wasac adB S869 Foods 
Bows ems 202008) pagoesdasie gq 90 
SD G@UDe 60s OQ Fad gdoOa OmMBOG 
5 8eaom AC QdwEe OMS UWESIS, WO 
ones OM one BOBMQH oGOgQsad Faomgst 
67a 0184 OmDoMad FAGD OG4E 0,808 
Bas D1 FORIOOHD SSOnd DHH—HS CKD. 


[6 F. 3] 
foro 
Rajadhiraja Vilasini 
GHBAS BOA 


Talipat, Foll 31 (s-a8), 18 in. by 2 in., 8 lines, 15} in 
long on a& page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 


Pali. 

A Pali work on the nature of the Dhamma taught b 
the Buddha, with verses arranged in diagrams, ak | 
circles, wheels, banners, lotus flowers, &c., by Gianabhi 
Vansa Dhammasena Théra. 

MS. begins :— 
WoOsDees MNOOMI FSHOM) OOV9 eR] Dexos— 
e$aQ— 
QeD2B OM ASDBo Soam, 
QAGO2«HODs) Oa DdLS Awe, 


1371 


Rahudamana Sannaya 


AVcOs wae 

Talipat, Foll 5 (@s09-6)), 164 in. by 2} in., 7 lines, 15 in. 
ong on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 
Pali and Sinhalese prose. 

A word to word translation in 8 
Damana—the conversion of Rahu. 


inhalese of the Rahu 


(22 J. 3] 
1372 


Rahula Vata 


Sage oa 


Talipat, Foll 4 (o1-@), 18 in. by 2 
long on a page. Letters well formed, me 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


An account of Prince Rahula, 
dhartha Gautama. 
(6 E. 10] 


1378 


} in. 7 lines, 16 in. 
dium, 6 to an inch. 


the son of Prince Sid- 


Rahula Vata 


Gane oss 
9 in., 4 lines, 1] in. 


Talipat, Folio 16 (2»-2#), 124 in. by 2 i 1 in 
long on a page. Letters badly formed, ‘medium, 6 to an meh. 
Sinhalese verse. 


See No. 1372. (22 N. 6) 
1374 


Rahula Vata 


Age os 
Talipat, Foll 8 (22-24), 125 in. py 2in., 8 lines, 11 in. long 
One ohio bee well eset) gmall, 7 to an inch. Sinhalese 


verse. 
The story of Prince Rabula in verse. nome Soe O22 Oe DOOM 
MS, begins : “@OD EC,DYOWM Oesao MEO. 
aso Bocia eh Spm Omrmomd Deda @eqdSS ardo— 
la ae Pa BoOD JODO HOGEGOOe, 
gs Q u Se ag DOLE, O90 BDOMHEH @OER, 
ead BDBSd DOr YOO - SORYODE? SOWIE) Her 
aS oct ee a6 Seanad DD Oesd O9— 
nee cae “6 S-ODOMoOrd BOGS SGSo», 
Ded OGo® O0¢ ® Boo Boer ADE GEMS Hd 
ead OgO® O04 M1 ae : 
ee tes) ODOM D BEWDOe DOO, 
. ends: — * OLGANOWBGOD GB OYSMID He, 
gead gp D@OD go808 3 
Be igg® BODO &D ie ae ee ee ee 
ain Soar ago? Bode 3 meds Be ALBad B~EBBo ado Hor, Hwo@O® 
fo) Oa O29 CABWOB Fae moe: ila ee a et 


Be Ga qosao asQgnaa 


( 2 y 


137 6—contd. 
MS. ends :— 


0 OGBAT BmBRar AKBads BE8 moe 
Rs cu®o Sizes OMA Aes yomham 
ence, SYODenoasn EXOD gQerecBononsm 
BRDHO? GeExcy@OOhS Sees o@deue EHAao# 
2S He BHOAGMOSOw EOOR Huds ves ALAS 
BMmEBoeDdD HOH—gQo08 CMO acs exs genes 
ODMHE BQ OO OOSSOS BBaK DBO me 0399) Do 
€2:9508 ymaons oSarsonn Hexen oneHe 
BMeHeaa gerex, Sons sdhom ODes. Sess. 
ODe BH OE GOSH BOM OOH Berna OOo 
GBD OOH, QQOOD MISH OLD sEoheim Ges 
DIOS MOVSLD DOM> QmMHm HeBen QHoWand 
OB QGe OD DOD 02d AME. OM BeBm ewan 
BOAOSLo BQ DBMOo> omMQSs. oDamecd OB M9 
of hs ODD) fSEeB Wo E®WVOOAMOOMs 
BEADSED MOomD OmOet nos @O8kem, 
ASKSm® BHMSa OOO) sey Roo m96-6% 
DHOGoOS B-omO  42,4mBQeow QDs m8 
OdrmmS OmB oO oom FOBOOD mGDoa) 
Me enmd Bo~m RBdosnss MA SnGKaoon 
FBG EGO ©OMMNOIOM QO. OA» Aa w OES gad 
DOB: BHOM4Sa sade ed@ODC DMMOmaD OsyoR— 


ODDISaDs AMOSD—BEDDADSao tye, 
ODODOISe DM HQ—S a woe OGBA, 


BaE 88eG M&—Ahsads 8 
Gas cdasi S8ms8 eLOF von] 
oS Haka GH 24387 BBams. 


@88 m9 OmdaD 
— QO modem) 


258, 
Copied in 2437 Buddhist Era, 
1894 A.c. He te i 
1377 
Rafdene Gatha 


SHNCCOD Odd 


Talipat, Foll 2, 154 in. by 2 in., 7 lines, 14 in. lon 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, P 
Pali verses on the Cremation 
Buddha, 


§ on & page, 
ali verge. 


Ceremony of the 


[Fr. 42] 


1378 
Randene Gatha and Mantra 


SDCCON O09 wy OBey 


Talipat, Foll 5 (1-5), 10} in. b 
a page. Lotters fairly formed, g 
and charms. 


See No. 1377. 


y 2in., 8 lines, 


94 in. long on 
mall, 7 to an inch 


- Pali gatha 


(22 H, 10] 
1379 
Ratnamalagama Kathava 
SHAOVUEQIN® wa,d 
Talipat, Foll 6 (Ase), 164 in. by 2 in., 15 
page. Letters fairly formed, medium, 
prose. 


Story of Ratnamala, 


} in. long on a 
6 to an inch, Sinhalese 


[6 H, 2] 


1380 


Ratnamallika Vastuva 


SADAOER aro QeQe 


; 3 in. long 
; n. 
Talipat, Foll 10°(%a—Zao), 15 in, by 2 in., 6 yi “Sinhalese. 
ona page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 


Story of Ratnamallika from Saddharmalankara. 


[7 0. 1] 
1381 


Ratnapallagama Vastuva 
SAASER aI Qaqo 


Talipat, Foll 10 (®-a®) 
long on a page. 
Sinhalese with Pali 


, 15$ in. by 2 in, 6 Me ahs 
Letters fairly formed, large, 4 to 
quotations. 


. P = Ta. 
Story of Ratanapallagama, a village in Anuradhapu 


[6 D. 3] 
1382 
Ratnatraya Vandana Gatha 


SBADQS Ovens gd9 


Talipat, Foll 3 (29-3) 
long on a page. 
Pali verse. 


» 154 in. by 24 in., 8 lines, 145 i 
Letters badly formed, small, 7 to an 


a 

Pali verses in adoration of the Buddha Dhamm 

and Sangha, : [22 N. 10] 
1383 

Ratnatraya Vandana Gatha 


SNAG Ovceyy MIOr 


Talipat, Foll 10 (22-294) 
ong on a page, 
Pali verse, 


Seo No, 1382, 


wk 4 lines, 12 in. 
, 13} in. by 1} in., 6 snolts 
Letters fairly formed, small, 8 to an in 


[22 G. 7] 


1384 
Ratna Svabhava 
CRD weno 
Talipat, Foll 2 (@Bo—@ dy 


long on a page, 


), 18 in. by 2 in., 6 lines, 15 im- 
Sinhalese prose. 


inch. 
Letters well formed, large, 5 to an in 


An account in Sinhalese on Dhamma. 


1385 


Ratthikaputtassa Vatthu 
WENN od 
Talipat, Foll 21 (a- 


on & page, 
prose. 


(6 E. 10] 


5 : ines, 17 in. long 
@)), 18 in, by 2} in., 8 lines, : ali 
Letters wal formed, small, 8 to an inch. P 


A story from Rasavahini, 
MS. begins :— 


CHanGgnoaGBusomedh od QO: DAS a 
DE) OD: Boasy® DONOD Ferma hoe ae 
BOmo Medan Foes SaSenesmo Yacgom® of) 

8 ada 


SOG6H BeoBBa. mBeasGB oo ONE 


BaD: M0 DAD Om ©28 as eoonB— 
MS. ondg :-—. 


DODR BA» C&a>. 
HOB @eso HB eh8 
aR) SOS¢:— Bey 


S@modcs yerer,8 ¢ooos sa 
8 Emmomg md. Mos o82% 
SWMewes @ Kye Ga@o, 

2 [“ A. D. S. 


. 
Sear | 7 el 


963u 


( 213) 
1386 1389 
Ripadeviya Vastuva Saddhammopayanaya 
BADPWDDISIS DG 


SsecSa Dayo 


Talipat, Foll 7 (s»-s2), 19 in- by ; 
onapage. Letters fairly ‘ormed, large, 5 to an n® 


Story of Riipadéviya from Saddharmalankara- 
{1 


5 A.C. 
1387 


Ruvanvali Caitya Varnana 
SOD, E coda OGD 
; in., 7 lines, 10 in. 


1 Talipat, Foll 16 (-Gem), 11 by 2 
ong on a page. Letters ‘well formed, small, 5 to an inch. 


Sinhalese prose. 
A description of the Ruvanw 
MS. begins :— 
Do@Qs mes WADE FIOSH? Ooo EVO — 
EQAVACe SeO-— PB GO? DBDOC 
QS ~a2B Boo oQ—OBB° Howe Ba. 
eB BOOC FB 


2 in., 6 lines, 16} in. long 
jh, Sinhalese. 


ali Dagoba. 


SRonSsd eQeedac® ewe 
emasss 9808Q° eoaydadoos @esoen9® 
3} Arbor SBO} 6go18s 


DA Gada Gags Q® 
Smcesoct repens OOte 6G5O @enrso0n 
aBQeg ewosodeq SO 
DoAQ oodarSs © F 
MS. ends :— 
- . g9e18e da dstsoss d ooo8 age gain 
89 DAmw—Baw H° DeQoes o @o® 
BH Osa, HresspOs COBOO Di OBOo? gegeod® 
& oooOG oMmdaHoso gaodoogs® \~eQsD® 
Ds, 6Qo.9a 


NQOdea J ooOD & 
Oded Bar 8 Demanded O° Gog Dam CODHE 


omd Balgdatanyy 089 O92 FO as 
G9 ABSA Ma Barde— BSND- 
a 


290 
1388 


bong 8 qarmIaneas as 


Saddanta Sahalla 


weg wa GCC 

Talipat, Foll 7, 112 in. by gf in., 8 lines, 10} in. Jong on ® 
page. Letters very badly formed, very amdll; LO,to-.en inch. 
Sinhalese verse. Incomplete. 


A poetical work on Caddanta J ataka. 
MS. begins :— 

go gsag O& 

ODDS 8 O08 


@o200 6c >) 
oon ediosd naps 008 


6888 


° ° ° e . . . 
. 


a& god ac® 
QONCG oosaS 
o28 Ae ac® 
BBoEDD LE Goeo8 © 
Last verso reads 43 follows :— 
BBDS ooD OH ears Oo GOS 
BBD6 coos anGm™ SC 
&8n06 Bogs 8A «oC 
6826 ogom one ee 008 


S888. 


Qoo0o0 


[7 M. 1] 


Talipat, Foll 30 (29-@0)"); 12} in. by 2} in. 8h i 

Jong on a page- Letters well formed, amp, 8 to arora 

verse. . : 
A work on Buddhism composed by Abhayagiri Kavi- 


cakravarti Ananda Maha, 'Théra. 

Ooo DGBVDo BOO gaB egSgod scie 
Dons Bar dannoos OHeangy SG8qQoo BdE 
aoee BOMOIE engjsoasod BEDS BdO@Oood 
same Goo Qemn@d cam HAdododod ooo 
9 SDI DISOO8 maD B68 Emo CQO 3 
Dawes GOD C199 CC® Ga Begmodg Os 
187] }o0B OH SIGOB ED O45 QOSGo— 

Copied and presented to His Excellency the Gover 
Sees Sonne Oriental Library ey hb einavice. ane 
viille Saranapala Terunnanse of P llivavatt ihar: “3 
nuvara in Vellabada pattu of Matera. ieee Diana sa Seeinkiig 


187] A.C. 
[M. 7] 


1390 
Saddhammopayana Safhnaya 


we QEDDISIGD WISI 
Talipat, Foll 58 (s9-%4), 22 in. by 2} in., 8 line ; 
T j att 19} in 
long on @ page. Letters well formed, small, 8 t en “p=: 
verso with Sinhalese translation. oan inch, Pali 
A word to word explanatory Sinhalese translation of 


Saddhammopayana by Ananda Théra. 


MS. begins :— 

PDOQOIMD CHS Mando FOWSMI HOOs aeQvNas— 

wanrel § BOG nD-— HoH) e590) cp B5029 Se 

Beh OGD DA° Bde BO FON OOH. 

@W)2D, 7299992, MIDIQo, 2OD0@9, FBeCIQoO OW 
Ba® Peoos ooo; SROQD®», Gomg, eanerg 
£5025) Oe, 8e BOS OX BQ DHE DESME CHS Bad 
oq Hadd paoy @wdw GRODRAINA - + + 
gon ease, Bd300 ‘oeskns ); sho vee 
Bod o@d18eso Qo1g— - pias 

MS. onds :— 

DO HBACGOMOIOIOGH SD AwBDOEHIO SBD QOEEX, 
mdDE) BAMEGS OG)OH? Booms Semen Aas 
noord» B8—OO, Oo BB@CH; BOGWOEH SO ano 
om, o® BAGEOISOIS IH SAMESB GmANHoads ; 
SAD GOLD; cos 86%, BmDeQd @R06%, 
Qe @Q9018 SOONGOG ; BORD BID 5-H wooed, 
atogid OadBSeos BA0eS SOMA; wd, 
@OD2—FOOHG HOO a) BOSmo— ; 

@B WEODDDH PNLGOM GSH DH: Bcoowd 
exe BHLELL,OS He BOMDe—_HSSKQ. : ae 

omBOB DOwWsS OO HBOS CQO GH} 
ansed 58s oesimnoed  eAGDDDE De pene 
armomAagcoseed aa 06,5625 eS oo € @6 at 
9 SH) 9 CBO 6) &mod8 odo a2 ow 
gaia oso OGD BDO OU BBS 8 QWOciwoosd 
o6Ge 58 Qos Odieod 015 8 AM Ood & 
HAGEOIOIG DS a® GOO omm Geo B® or O 
edaee— 


ed under the supervision of the Gallo Committee for the 


Copi 
Government Oriental Library established in Colomb : 
Excellency the Governor. Buddhist Era 2413. o870 24 bs y His 


[K. 1} 


( 214 ) 


1391 


Saddhammopayana Safnaya 


BHOODHAD aaa 

Talipat, Foll 83 (@-da), 134 in. by 2} in,, 9 lines, 11} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Pali 
Gatha with Sinhalese translation, 


MS. is similar to No. 1390. ; 
{6 D. 2] 


1392 


Saddhammopayana Vigraha Sanhaya 
BVGCOD5LD Sqn sane 


Talipat, Foll 110 (m-es4), 144 in, by 2 in., 8 lines, 13 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 
and Sinhalese translation, 


A Pali poem written by K. 
Abhayagiri, describing the DI 
of a Bhikkhu who was weak in the practice of his faith 
and with an explanatory Sinhalese translation and 
arrangemen of words by Ananda Thera, 

MS. begins :— 


namma for the edification 


DOUOL HOVE) ESHom wy SOO ees— 
DHODOAR EeMaGkSAnw 
DOAedg odo 8h QOOmOno 


BODGOS EMOGH Say Gero QBS Fdoe BEBa oo 
BVOOBIOIGNS SODm@a2d 


55 868 Oped Pipe 
18 OM Snaga fe an 


Baoan dey maa 
a) ean 53a% oH Bowen 6¢85 BO a Odom 
0648 Bax @169—aeo, SEY” PEoay DBDs Fe 
DOO wewe®™ Ose Do BROOD BIG eyo FHe SOGeasS 
Os Hy a)a— 


OMOSD SOnd HHA PESO Die myDsa A@ae 
Swag Qe post Boe BOSD Mame SOa 
® 6606 a5—a@aP BBOOenrD., DIDONE Bas 
PHdad meds O03]; « Ad S18) MEDD, Bad 
BEe@OAme wo oefa30 COomheadwy......, 
OO) DEH, BOrd BOWad; g&em, PFowd 
GODS Pome; OeLADs ; eer eee ‘ 


MS. ends :— 


BOGE, C8MO8 gRams 98600 wadma 850 
8O9a; Bodo, o@s@00} Bed; Dog, 


B85; saap 
AAO ganas, aad AQdH SMCoade ; 


9, oad o,8 
SDODD; Bomme Badd BOO 


: » OBOE wes 
ODSASOOB wOASQGci ; OWA, 68% —gesore,8 
BS DIOIG— 
BB Seegp, 
[A. 1 6] 


avicakravarti Ananda of 


1393 


Saddhammdpayana Vigraha Sannaya 
BANCO IS000 wy 5am sane 
Talipat, Foll 67 (2n-&) 
long on a page. 
Pali verso with 
See No. 1392. 
MS. begins ;— 


DOr Dex MODEM. YOaoe wOOs SeRjOes— 


Sako SHMQan—ayOA) 9 MEMDe 
PED OMAD Qt Bdo_Bm» GOD Qangr 


, 234 in. by 24 in., 9 lines, 21 ce 
Letters fairly formed, small, 8 to an in 
Sinhalese translation, 


‘ef gf 8 O89 O86 66,8 OQpast Fin¢q Goo 
DISADWE Geen mrsoen29 FB Goma Sado Frere 
S08 GaDms Seams 88a Bama Gan ToD 
5omss Some a6 BOE 66,8 Boyeioad— a 

BOW2 SABI. Moms Deg As FO DEDeD coeds 


OAD PDOOOsG500 en Goo COBune—-aea Ho 
MID Se BeYADB— Pree 


et ann’ % 8089 BZ omeooS omode 
SOnat BAAD PLODIO Die DDH AGag wowag 
XS HOt BeBe SNOWING D SOHmmamedOe apene 
Skowl SHE, ADOH@Qde Bad Pedast ood 


6039; CHD O9QE EM me, Bad AE BOAmEe QHGO 
Gas DBadoyog; — . 


, 209) BORA, BOnret we—dod ; 
8 onda peomd ; Dx Ds, Die; 


MEO, How 


MS. ends ;— 
© BOCBrO00 2 SO gems om SHa goeen® 
©8H) sme~@sB SMO Bomm Bd HOO B— 


88, Deg; SOOWD Goan SOs ems SHH 
BOCK D, WOOO e065 2 DOD o8 gmdEia dom 
COB Cammanced Cod BHI; BAOGS O26), 
QE omde SHOM9; Romm Baxdds moods, 
Wegingsd MMdB860R BOMDOS; MDH, O809.— 


e3 neamoxenhbadm DD BAGOOr000 Hews 
BAXLL OD SH 0 BON, 


BS Seep, 


1394 
Saddharma Nagara Varnana 
BHO BAS OSH aro 
Talipat, Foll 209 (1-20), 


[A. A. 16] 


16} in. by 2 in., 8 lines, 144 in. Joné 
on a page. Letterg well formed, very emall, $ to an inch 
Sinhalego prose with Pali quotations, Incomplete. 


A description of the city of Saddharma, being an 


extract from Milindaprasna (Saddharmadasaya). 
MS. beging :— 


Seay Comme Hany o® anabEno08 ¢O 


BAE 
Ceied pe H8oda—mde Beet SS E5103 aa 
Te Oe} aes BAS oSanos 
O9EH) ete «abe shi 


MS. ends ;— hap 
S6SoeK0@ ©® 
S88 C1BS wos} 


5 BOmagd wa 
Bao® $2) Oo en 


SeHaDac snaod eae on™ 
MINS. F mdGMoast ageing 
RACH IMOmMeisdactocd G1 
COME £2, oad cnom gaode— 
DODIGe BQDED—Smas BOGOOD 
FQOHoDesy CXyDED— 99 Qods GMaod’ B. 
[6 K. 7] 


. . . e * sat * 


( 215 ) 


1395 
Saddharmalankaraya—Stories from 
BQO) Qoam9e OP 
in., 8 lines, 154 in. 


, Talipat, Foll 42 (1-42), 174 in. py 2} 
Sink on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
inhalese prose. Incomplete. 
oe from Saddharmalankara includes Abhayat- 

éra Vastuva, Dhammadinna Sthavira Vastuva, anc 


Kundali Vastuva. 
[6 p. 11] 


1396 


Saddharmaratnakaraya 


WANDS DBIMw 

Talipat, Foll 406, 304 in. by 
page. Letters well formed, large, 

_A Sinhalese work or compiled by 
Siddhartabhidana PDhammadinn Vimalakitti 
Maha Sthavira at the invitation ot King Parakrama 
Bahu VI. of Jayavardhanapure (1415-1467 a.c.) in the 

9 a.c, and contains the 


97 in. long on ®& 


2% in., 7 lines, 
Sinhalese prose. 


4 to an inch. 


seventh year of his reign 142 c 
following 37 chapters, viz. — 
(1) Prakirna Sangraha Katha, (2) Abhinihara San- 
martaparamita Sangraha 


eraha Katha, (3) Dasapan® 
Katha, (4) Abhiniskramana Sangraha Katha, (5) 
Maitriya Sangraha Katha, (6) Prathama Buddhad- 
bhita Kriyasangraha Kalendaka Kaihs, (7) Leven’ 
Buddhadbhtta Kriyasangraha Milindapprasna Katha, 
(8) ‘Tunvana Buddhadbhita Kriyasangraha Nan- 
dasthavira Katha, (9) Sataravan® Buddhadbhita Kriya- 
ira Katha, (10) 


sangraha Kala Buddharaksita Sthavira 
tha, (11) Cakravartivibhavan® 


Panca Antardhana Ka 

Katha, (12) Dharmadbhita Sangraha Katha, (13) 
A Sammajjanani 

Katha, (15) 

Phantabhiksu 


ansa Prakasaka 


Katha, (18) Pasvana Sammajjanani Sansa Prakasaka 
Anyatara Sthavira i Sammajjanani 
Sansa Prakasaka Abhayasthvira Katha, (20) Prathama 
Sangadbhiita Anyatara Sthavira Katha, (21) Devana 
Sangadbhita Mitra Sthavira atha, (22) Tunvana 
Sangadbhuta Dhammadinna Katha, (28) Sataravana 
Sangadbhita Pitimalla Sthavira Katha, (24) Pasvana 
Sangadbhita Vattala Pabbate Anyatara Katha, (25) 
Saveni Sangadbhita Dve Nagasthavira Katha, 
(26) Satveni Sangidbhita Milakkhaluddaka Katha, (27) 
Ataveni Sangadbhite Koranaka Vibaravasl Sthavira 
Katha, (28) Navaveni Sangadbhita Gramadahana 
Mahallika Katha, (29) Dasavana Sang 

raksita Sthavira Bhagineyiy® ath, (30) Ekolosvan® 
Sangadbhita Vyalavanicita Katha, (31 PDolosvana 
Sangadbhita Gittahasta Sthavira Katha, (32) Telesvana 
Sangidbhiita Matika Matu Katha, (33) Nidra Svapna 
Katha, (34) Karma Vibhaga Katha, (35) Saranasila- 
prabheda Katha, (36) Danddikusalasangraha Katha, (37) 


Nigamanaya. 
MS. begins :— 


DoOo mes DOOHOH? gSOoD? OOD) HAVO — 


So-—- DED? DH oq hae 
tO GOOD" Bde aM. 


gj820a0e) Brocsnamacas ao 
ghar dcidases Bas ee meee 
ik a ee OYGOAO Gan 2 

gmoamdsdove © ad2o08 a ee 
QOr ft aca BVMons eByqbodemaood On 
OsonS ia Oo EQO os QHos Dd Digowd 
BSD 8dd-H2 aid s0Bd 60079 B& o@® 2 ® 
@~omsBS BOsGgre @m@odGs. . sian 


MS. ends :— 

HOSCOEDD SHAM OOD o® af é 
goad aia ones eon 583 Pe 
Do YoSs coon mdions oO 208 aoe 3 
BGO 5da1;o089 Bgancdds—oads oe a 
mar O28 Ho089O asagang B65 pe 
gwldo womd cmmoasd GOs H,6 BHad Som ama 
oot Bos wood OO GOD BHODUE aan 
BBOD @gx oo 30a ends amadn1S FOo HO 

CS) Q@OO moed Gos Fo aca FHoe® ORES) 
peqQaddasidastod o0s3 SDBRSoa8 OMIS OID 


PONCE MO e2ooak B80 S 
m9 mOogd - + ° : ea sional aaa 
_  BBden. pte 
[G. 9] 
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Saddharmaratnakaraya 


ODS mDIIIe 
Talipat, Foll 987 (9-68), 224 in. by 24 i i 
long on a page. Letters fell for Fe ee pone ea 
Sinhalese prose. SAL Sexes ROT RSE EE 
MS. is similar to No. 1396. 
ap BOB QSOS COWL MIMHOGYS CRO 3 
dawos BAD OMamGOiHo BEM OMIOQIOQHSOOOSB 
spiegodtale g8Eo ooGoors a@av00 OO eyo 
8 ommoegcaia <2 BEe@st ad dd ooosd 
smo GA22DL29 ong adod Sdane, Bard 
eF Aqda® lacus § Hoosen woos 
anaes 885 8 Ao Dd Boas oggand sdha coos 
ooS DGoo8 GOR g® cadet Got BBEME waGD 
Sm220d DO @O® omnm Rado Bom 6 He e— 
Copied for the Colombo Oriental Li : 
His Excellency the Governor under tho Pant Bagh ee ae 
Dhammélankrs Sri. Sumana ‘Tissa Sthavira of Par ee 
Vihara of Galle, Chairman of the Galle Committe magni y ed 
2 BE. 


1874 A.c. 
[C. 12] 
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saddharmaratnakaraya 


39 OOS ayavaznd 


Talipat, Foll 163 (s»-S), 16$ in by Oe 4 ; 
) - 21 in. ; 
long on a page. Letters fairly hates | arnail, 4 ieee cabs 


Sinhalese. Incomplete. 


See No. 1396. 
@® DODO DRIDIS Bar BOGS 884-25 eqBd& 


BO MHoxDd esomsoda— 
Copied by Dekindi Saranankara Unniinse, 


1888 A.C. 
{6 H. 3] 


- ———— 
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Saddharmaratnakaraya 
DOS DDIaDdSo 


Talipat, Foll 76 (2-62), 194 in. by 2} 
long on a page. Letters well formed, me 
Sinhalese prose. Incomplete. 

See No. 1396, 

MS. begins :-— 


in., 8 lines, 164 in. 
dium, 6 to an inch, 


DOOID «03 MOA @M? EOHOM GOO 3D} e003 
Dio BI6Q ¢5 Boatad, sOxnt lO Sa) 
DODDOOM HAAS os CD 
DHEESBD OMoOOwesds Oya 
BQn gah Onc 


MS. ends :— 


DOS 59O19 2H SeS ay oe @Qt)9 Rees Ondd GHD Ors 
Bo ¢Qscandt 60 eae OOD DBO DiS He— Ow 
ESOOCE FO Acaag OSomAa ooden Qos 
6002208 OOO8nr ME8a oOo a CORBD OOODr 
a8 Baomcee S°OSMS6Q o@Onx BmI0009 Bosse 
oan GBODCE—BS deqp— . 

BOO OmMAoast Odo~&—]904. 


9.29. ©0958 G8 26608 ED Bas Bad he *, 
1904 a.c, 


[A. M. 4] 
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Saddharmaratnavaliya 
BALI HABE 


Talipat, Foll 648 (»—-e$aa—y), 26} in. by 


24 in. long on a page. Letters well form 


24 in., 7 and 8 lines, 
Sinhalese prose. 


od, largo, 5 to an inch, 


A Sinhalese treatise based on the Dhammapada 
Atthakatha by Dhammaséna, Sthavira, compiled in the 
13th Century a.c., and contains the following stories :— 


(1) Cakkhupala Théra Vastuva, (2) Mattakundali Vastu- 
va, (3) Nagaséna Vastuva,(4) Thillatissa Terunnvahansége 
Vastuva, (5) Kalinamyakininge Vastuva, (6) Kosambii- 
nuvara Vahandige Vastuva, (7) Mahakala Terunvahan- 
sege Vastuva, (8) Kasiva Paridahana Vastu 
Savu Vastuva, (10) Nandamahaterunvahanse 
(11) Cunda Nam Hiru Veddahiige Vastuva, 
mika Upisakayange Vastuva, (13) 
Vastuva, (14) Saman Dévi Vastuva, (15) Mitrava Vasana 
Denamakage Vastuva, (16) Udeni Vastuva, (17) Ghésaka 
Sitinange Utpatti Kathav. ) Samiivatinge 
Utpatti Kathava, (19) Va Kathava (20) 
Magandi Vastuva, ( : 
Kumbhaghésaka Sita 
Terunvahansege Vastuva, 
(25) Pratyekabodhisat 
Mahaterunvahansege 
Vastuva, (28) Vastuva, 
Bhikshu-kenekunge Vastuva, (30) N 
vahansege Vastuva, 
Vastuva, 


Terunvahansege Vastuva, (36) Arabdavidarsand 
Bhikshunvahansege Vastuva, (37) Pitigatta-tissa Terun- 
vahansege Vastuva, (38) Nanda Gopala Vastuva, (39) 
Soreyya Vastuva, (40) Prithivi Sannisrita Kathaikarana 
Bhikshiinvahansege Vastuva, (41) Miringu Kamatahan- 
kala Bhikshiinvahansege Vastuva, (42) Vidiidabba 
Vastuva, (43) Patipijika Vastuva, (44) Maccarikosiya 
Sitadnange Vastuva, (45) Pathikajivaka Vastuva, (46) 
Chattapani Upasaka Vastuva, (47) Visakha Vastuva, 
(48) Ananda Maha Terunvahansege Péna Visandim 
Vastuva, (49) Mahasup Mahaterunvahanséta Sak Dev- 
Indu Bat Dun Vastu, (50) Godhika Terunvahansege 
Vastuva, (51) Siri-Gutta Vastuva, (52) Kumuduppalani 
Vastuva, (53) Mahasup Mahaterun Vahansege Saddhi 
Viharikadenamin Vancalesind avasyaivii Namage Vastuva, 
(54) Ananda Sitanange Vastuva, (55) Ganthibhedaka 
Cora Vastuva, (56) Laludayi Terunvahansége Vastuva, 
(57) Bhaddaraggiya Vastuva, (58) Supra-Buddha Kush- 
tha Vastuva, (59) Karshakayakkiige Vastuva, (60) 
Sumana Malakara Vastuva, (61) Uppalavanni Vastuva, 
(62) Jambukajivaka Vastuva, (63) Kakapréta Vastuva, 
(64) Ahi-Preta Vastuva, (65) Satthikita-preta Vastuva, 
(66) Sudharmaterunvahansege Vastuva, (67) Vana- 
vasikatissaterunvahansege Vastuva, (68) Radha Terun- 
vahansége Vastuva, (69) Assaji-Punabbasuka Vastuva, 
(70) Channaterunvahansége Vastuva, (71) Mahakappina 
Vastuva, (72) Pandita Samanéra Vastuva, (73) Lakun- 
taka-Bhaddiyaterunge Vastuva, (74) Kana-Mata Vastuva, 
(75) Sifigannange Dos Vadala Pansiyak Denavahanségé 
Vastuva, (76) Dhammika Terunvahansege Vastuva, (77) 
ylirmasravana Vastuva, (78) Agantuka Pansiyak 
Dena Vahansege Vastuva, (79) Jivakayanpena Vicala 
Vastuva, (80) Mahasupmahaterunvahansege Vastuva, 
(81) Belatthisisaterunvahanstgs Vastuva, ($2) Kashtha 
Vahanarajjuruvange Kathava, (83) Anuruddha Maha- 
terunvahansige Vastuva,, (84) Kasayin Mahaterun- 
vahansige Vastuva, (85) Seriyut Mahaterunvahansége 
Vastuva, (86) Kosambinuvara 'Tissa Terunvahansége 
Vastuva, (87) Seriyut Mahaterunvahansé Pena Visandu 
Vastuva, (88) Khadiravaniya Révata Terunvahansege 
Vastuva, (89) Ektara Striyakage Vastuva, (90) Tamba- 
eli Namvu Sordnange Vastuva, (91) Daruciriya Terun- 
vahansegé Vastuva, (92) Kundalakésige Vastuva, (93) 


Anarta — Vicala Bamunange Vastuva, (94) Seriyut 
Mahaterunvahanseg 


L e€ Mayil Bamunange Vastuva, (95) 
Seriyut Mahaterunvahansége Utpatti Kathava, (96) 
Satagira Hemavata Dedenage Utpatti Kathava, (97) 
Seriyut Mahaterunvahansa sé Mitra Bamunanange Ka- 
thava, (98) Dighdyukumarayange Vastuva, (99) Sankicca 
Sdmanéra Vastuva, (100) Khanukondaiiia Vastuva, 
(101) Sampadaya Terunvahansege Vastuva, (102) Pata- 
cari Vahandiige Vastuva, (103) Kisigdtamindiigé Vastuva 
(104) Bahuputtika Sthavirindigs Vastuva, (105) Sulu- 
eksalu Bamunange Vastuva, (106) Seyyasaka Terun- 
vahanseg 107) Landadevduvage Vastuva, 
(108) tanange Vastuva, (109) Asafifiata 
Bhikshiinvahansege Vastuva, (110) Bilalapidaka Sita- 
nange Vastuva, (111) Mahadhana Veladinange Vastuva, 
(112) Kukkutamittayange Vastuva, (113) Kokanam- 
(114) Manikara Kulipagatissa 
va, (115) Tundenakuvahansége 


Suprabuddha 
Satalosvaga Vah 
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Vastuva, (124) Santati Emiittange Vastuva, (125) 
Pilotika Terunvahansége Vastuva, (126) Sukkasamanera 
Vastuva, (127) Visakhavange Yeheliyange Vastuva, 
(128) Sirima Vastuva, (129) Uttaranam Sthavirindiige 
Vastuva, (180) Adhimanaka Bhikshu Vastuva, (13 

Ripanandinam Sthavirindige Vastuva, (132) Mallika 
Bisavunge Vastuva, (133) Laludayi Terunvahansege 
Vastuva, (134) ‘Anandamahaterunvahanse Prasna 
Vicala Vastuva, (135) Mahadhana Situputuge Vastuva, 
(136) Bodhirajakimarayange Vastuva, (137) Upananda 
Vastuva, (138) Pradhanikatissaterungse Vastuva, (139) 
Kumarakasup Terunvahansege Mianiyandage Vastuva, 
(140) Mahakalanam Sovan Upasakayange Vastuva, 
(141) Devadatta Vastuva, (142) Sanghabhedaka Vastuva 
(143) Kalanam Terunvahansége Vastuva, (144) CGalakala 
Upasakayange Vastuva, (145) ‘Attadattha Terun- 
vahansegé Vastuva, (146 Dahara Bhikshukenckun- 
vahansege Vastuva, (147) Sudovunrajjuruvanse as- 
tuva, (148) Vadanalada Viriya-itipansiyakdend Vahan- 
sége Vastuva, (149) Abhayaraja Kumaraya 
(150) Sammunjaniya Terunvahansege Vastuva, 
Agulmal Mahaterunvahansege Vastuva, (152) Pehara- 
duvaniyage Vastuva, (153) Tisakpamana Bhikshun- 


vahansege Vastuva, (154) Cificamanavikavange Vastuva, 
uva, (156) Kalanam Situ- 


(157) Mara-Diintundenage 
Vastuva, (158) Yama Mahapelahara Vastuva, (159) 
Erakapatta-Narajjuruvanse Vastuva, 160) Ananda 
Mahaterunvahanse Prasna Vicala Vastuva, (161) Anabhi- 
ratabhikshin Vahansége Vastuy®, (162) Aggidattanam 
Peravi bamunange Vastuva, (163) Ananda Maha Terun- 
vahanse Prasna Vicdla Vastuva, (164) Boho-bhikshun 


Vahansé 65) Tode a-brahmana Vastuva, 
sige Vastuva, (165) en Vastuva, (167) 


putrayinange Vastuva, 


(170) Ektara Upasakakenekunge Vastuva, (171) Pase- 
nadi Kosolrajjuruvange Vastuva, (172 Tissanam Tera- 
kenekunvahansege Vastuva, (173) Sakdevindubuge Vas- 
tuva, (174) Tun-putuma-kenakum Vahansoge Vastuva, 
(175) Ektara Kelembiyanakenekunge Vastuva, 
Visikhavange Vastuva, (177) Liccavinge Vastuva, (1 8) 
Anitthigandhakumarayanse Vastuva, (179) Ektara- 
brahmanayakuge Vastuva, yak-daruvange 
Vastuva, (181) Anagami ek terakenakun Vahansege 
Vastuva, (182) Nandiya Upasakayange Vastuva, (183) 
Rohini-bisavunge Vastuva, (184) Ektara Bhikshukene- 
kunvahansege Vastuva, (185) Uttaravange Vastuva, (186) 
Mugalan Mahaterunvahanseprasn® Vicala Vastuva, 


(187) Saketu Vastuva, (188) Punnanam Diyaniyage 
Vastuva, (189) Atulanam Upasakayange Vastuva, (190) 


Savaga Vahandige Vastuva, (191) Gerin Marakana- 
ekakuge Vastuva, (192) Ektara Brahmanayanakenekung® 


_ i hikshukenekunge Vastuva, 
astuva, (193) Tissanam Bhiks im oe 


(194) Laludayi Terunvahansége Vastuva, (If 

Kuladaruvanakenekunge Vastuva, (196) Seriyut Maha- 
terunvahansege Saddhi 
(197) Pansiyak Upasakavarunge Vastuv 
nam Ladaru Bhikshinge Vastuva, (199) isakeé 
pasdenakuge Vastuva, (200) Mendaka Mahasitanange 
Vastuva, (201) Kipi Sit Ativa  Varadasoyan® Terun- 
vahansege Vastuva, (202) Subhadraparibrajikayanet 
Vastuva, (203) Viniscayamatyange Vastuva, (204) 
Savaga Vahandage Vastuva, (205) Ekudda Namvu- 


rahat Terakenckunvabanseg® Vastuva, (206) Late 
Vastuva, (207) Bohovahan- 


bhaddiya Terunvahanseg? ) 
dige Vastuva, (208) Hatthaka Vahandage Vastuva, 


(209) Ektara Brahmanayanakenekunge Vastuva, (210) 
Titthiyange Vastuva, (211) Bili Viiddakuge Vastuva 
(212) Boho Vahandi Vastuva, (213) Pansiyayakdend- 
vahansege Vastuva, (214) Vahanda Viladasage Vastuva 
(215) Paddhanakammika Tissa Terunvahansege Vastuve, 
(216) Sakarapreta Vastuva, (217) Pothila Terunvahan- 
sege Vastuva, (218) Mahalu Vahandige Vastuva, (219) 
Seriyut Mahaterunvahansége Saddhiviharika Namakge 
Vastuva, (220) Mahadhanavelendige Vastuva, (221) 
Kisagétamind age Vastuva, (222) Patacaravan gé Vastuva, 
223) Kukulubijuvata Kanakumarikavange Vastuva, 
(224) Bhaddiya Nuvara Vahandige Vastuva, (225-226) 
Lakuntaka-bhaddiya Terunvahansége Vastudeka, (227) 
parusikatikayange Vastuva, (228) Vajjiputtaka 
Bhikshiinvahanstge Vastuva, (229) Gangardhana Vas- 
tuva, (230) Cittanam Sitanange Vastuva, (231) Kuda 
Subhadravange Vastuva, (232) Ekavihariya Terun- 
vahansege Vastuva, (283) Sundariparibbrajikavange 
Vastuva, (234) Duscaritaphala Anubhavakarana Satva- 
ange Vastuva, (235) Vaggumudanam ho6-tera Vasana 
Vahandige Vastuva, (236) Khemanam Upisakayange 
Vastuva, (237) Durvacanamakage Vastuva, (238) Irshiya- 
venvasana ek Striyakage Vastuva, (239) Agantukavii- 
bohovahandage Vastuva, (240) Nivatunge Vastuva, 
(241) Nivata Savuvange Vastuva, (242) Budun Taman- 
vahansema Arabhaya Vadala Vastuva, (243) Mahana- 
vimataperathastisilpayetidaksha-kenekun Vahansege 
Vastuva, (244) Ektaramahalu Bamunanakenekunge 
Vastuva, (245) Pasénadi Kosolrajjuruvange Vastuva, 
(246) Sanu-Samanéra Vastuva, (247) Bihirakanametuge 
Vastuva, (248) Pansiyayakdena Vahansége Vastuva 
(249) Marayage Vastuva, (250) Kapilanam Mastayage 
Vastuva, (251) Siikara-Potika-vage Vastuva, (252) Sivuru 
Halakenekunge Vastuva, (253) Bandhanagara Vastuva, 
(254) Khemanam Meheniyage Vastuva, (255) Uggasena- 
nam Situputuge Vastuva, (256) Danuggaha Vastuva, 
(257) Marayage Vastuva, (258) Upakajivakayange 
Vastuva, (259) Sakdevinduhuge Vastuva, (260) Aputtaka. 
sitanange Vastuva, (261) Ankura Vastuva, (262) Bhikshu 
Vahandépasnamakage Vastuva, (263) Hamsa Ghataka 
Bhikshundige Vastuva, (264) Kokilika Vastuva, (265) 
Dharmarama Terunvahansége Vastuva, (266) Vipaksha 
Sevakabhik Vastuva (267) Pancaggadayaka Bamunange 
Vastuva, (268) Bohévahandige Vastuva, (269) Pan 
siyayakdendvahanstge Vastuva, (270) Santakaya Terun- 
vahansege Vastuva, (271) Nangalakulaterunvahansege 
Vastuva, (272) Vakkali Terunvahansége Vastuva, (273) 
Sumana Samanera Vastuva, (274) Prasadabahula 
Bamunange Vastuva, (275) Bohovahandiige Vastuva, 
(276) Marayage Vastuva, (277) Ektarabamunanakene- 
kunge Vastuva, (278) Ananda Maha Terunvahansege 
Vastuva, (279) Ektarapiividikenckunge Vastuva, (280) 
Seriyut Mahaterunvahansege Vastuva, (281) Maha- 
prajapatigdtamindage Vastuva, (282) Seriyut Maha- 
terunvahansege Vastuva, (283) Dululu Bamunana- 
kenekunge Vastuva, (284) Kovun Bamunakage Vastuva, 
(285) Kisaigdtamitidage Vastuva, (286) Ektara Brah- 
manakenekunge Vastuva, (287) Bamunandennekuge 
Vastuva, (288) Akkosaka-bharadvaja nam bamununge 
Vastuva, (289) Seriyut Mahaterunvahansége Vastuva, 
(290) Upulvan Sthavirindige Vastuva, (291) Ektara 
Brahmanakenekunge Vastuva, (292) Khemanam Stha- 
virindage Vastuva, (293) Pabbharavasi Tissa Terun- 
vahansege _Vastuva, (294) Ektara-bhikshukenakun- 
vahansege Vastuva, (295) Herana Vahandi Satara- 
namage Vastuva, (296) Mahapanthaka Terunvahansege 
Vastuva, (297) Pilindivaccha Mahaterunvahansege Vas- 
tuva, (298) Nam-gotheyin Apprasiddhaviekterakenekun- 


SSS 
= Ser = ~ 
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vahansége Vastuva, (299) Seriyut Mah 
Vatat Mugalan Mahaterunvahan 
Vastuva, (300) Révata Terunvah 
Candrabhaya Vastuva, (302) 
Sundarasamudda Vastuva, (304) Jatila Vastuva, (a) 
Jotiya Sitanange Utpatti Kathava, (b) Jatila Sita- 
nange Utpatti Kathava, (305) Jotiya ‘Terunvahansege 
Kathava, (306) Kelilaluhera Mahanavarahatviidena- 
makage Vastuva, (307) Vangisa Terunvahansége Vastuva, 
(308) Dhammadinna Vahandiige Vastuva, (309) Angul- 
malmaha ‘Terunvahansege Vastuva, (310) Devahita- 
bamunina Pena Vicila Vastuva, (311) Mangala, Siitra 
Atuvadivi Kathantara Vastuva, (312) Maitriya 
Varnaniva Vastuva. 

MS. begins :— 


DOOD HODOM) EOm@ms OOo SCR}O exos— 

Qmomogiod QAae@dd ARO DO FB OMAme 
Od OWS O65 MS Pmaaed Gna oH $13 OH 
OOdo8 wd6QH GB QRQDROdS oesed QO G18 
EVDO O0192 © 45 GLB Bd. Enodst Seda as 
FB Fo Bosacni AgsHMHiadowodt GODMDO woG 
BAS MEOCWOAD ©O &@SAmdmo ACS wOoak 
BH osogsd gat ards Ox} ger SHOMoOed meso 
OOD SoRAOSO BB Goswd Ginw 


MS. ends :— 


aterunvahansége 


ansége Vastuva, (301) 
Sivali-Maha Vastuva, (303) 


PD OOOHBORD agagam 
DOOD ow nOAst CHBMOG ogo 
5B 69ahs omod8—as08 DO_Q 
CHOBMAdS, ocogonnd 

DODD 2 HOHMe GBst ¥ 
Brg Sdatdm oedand 
B5oOsd SAnwWoa ae emoB— 


BA Sex, 
[G. 6] 
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Saddharmaratnivaliya 
BHOSAMOEw 


Talipat, Foll 67 (»~3)4), 12 in. by 1% in., 
long on a page. Letters badly formed, mediur 
Sinhalese prose with Pali quotations, 

See No. 1400. 

MS. begins :— 


Fe -3 OG HSB mo8a 

FigG@OD dEd»s mAoHo OGD 

BS DIOR ons wa? 
MS. ends :— 


Lodonast &@> SagtoaR ¢ 
SS ES1OOs Os BS OMENS BS Bawa 82 Baad 
2H RADE omodidas Baa SHodeaB BA 
965 gostod omedeB Bar an} OmBe, Bas 
ODONES Sao ont BOR AIA Ba 4 


° BESS ex 
ODdO8eCR Boa OHS @ . 


7 lines, 11 in. 


n, 6 to an inch, 
Incompleto, 


FQ € HedioaG 
® md gy st OHDC 


a ee, ie es, 


CmdoRe 


FBO DOgQdHaa Moga, 
[22 B, 2] 


sege Vatat Vat-deka | 


| 


1402 
Saddhamma Sangaha I 
SQOD shaw I 


17 in. 


Talipat, Foll 21 (s»-@), 18 in. by 2} in., 8 lines, Pali. 


long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. 
i 


iin de 
‘irst Chapter of Saddharma Sangha a work giving 
des 


criptive account of Buddhist books. 
M. 8S. begins :— 


DOOD NODEm Fowoms HED» H@VOw— 
QO> DODD 6.0O— mOBA» E50 (RCS.0 

BOW ommmmO—cdmme sDoom. 
Bodand CS— DD SHADMDDOS 
estates piaseaien-beetion FOROBOM- 
B0ad ado Q92O-—PE0 oA amow 
Samoan Pl Bdmane OCT Bo, 

Steg Saar OD—_SOa2d Bdo Qe 6 
BSS weeds maa —wooeh oermanro@ GIG 
HOD SoOnAMIO—sSy HOH OMMAE?. 

M. 8, ends :— 

CO BHO: DA—mDo rma Be OH 

ODD) Omg: ODO ooeoNs Bawah. 
Ode HRA ED. SeS— 42 Ds CdB wende 

QOO+ 02969 SOG—ao GAD. Ome OCS. 


BI HcomGgamem sOED seaow 29 Om 063 
DMMHBBey— 
W. A. D. 8. 
[es 


1403 
Saddharmasarartha Sangrahava 
BOSHIFHO wo gaad 

Talipat, Foll 379 (2—qe0 


long on a page, 
Sinhalese prose wit 


), 164 in. by 2} in., 8 lines, ag 
Letters well formed, small, 8 to an i 
1 Pali quotations. 


A Sinhalese work on Buddhist Doctrines compiled 
Y Saranankara Saimanéra (who latterly became 
Sangharaja in 2269 B.E.), compiled at the invitetic® 
of King Sri Vira Parakrama Narendrasingha. The boo 
contains the following 9 Chapters, viz. :— 


(1) Prakarandrambha Katha, (2) Prathamabhiniher) 
Katha, (3) Trutiya SamanyabhiniharaKatha, (4) Ab - 
sambodhi Katha, (5) Damsakpivatum Siitra eweroes 
Katha, (6) Ariya Satya Katha, (7) Mahakasyapasthavird- 
vabddha Katha, (8) Mahakappina Sthaviravabodha 
Katha, (9) Mahamangala Siitra Désana Katha. 

MS. begins ;— 

ADODOHw QOO@ss 

G38 Om mod; 
SOSOme9 Woon» 
O58 weds OEDO ay 
GSD 860123 ayB en 


FSHOm) BOD) HeVODeS— 
FSme SOD) BAods BxM.OdH 
SMadg ganaodh g5e0e 
tae Jed mads—G wOGOaD 
EXOMOGOD QO mo@Qoesso 
BPS BOBS OLA OnY Hea ODD OO CHAD 
GOB YAS eB ty OC MH gQa@me OMBD GoOHOC’ 
SSO BED 850 80a BgMSe Qe Odxn9 OmBC 
QagQav0e DDD imd.5 BO@owaD QaoOd Efe) 
aed S°DH rw ane SEAOS sae S@oBornS 


Og m8 S606 SHSOGF womsmoemen BaGeae 
BBaoddoded 584 Tear? reason ey ote 


( 219 ) 


MS. ends :— 

QOdad B Gums BsaAh OYWODS OF 
DOR Bd@sHhyno® GRADO omen © 6h 
GOMA EQDDAOLAD ARBQOD FB 
DOCH DO CagQseose 
FonMBa Boss w@md & 
BDame coqda mOS0—6sso oasBes Se 
Berd Qngarsqre eoegagad 
855K QO in OCIS A Smaaomoe ++ 
Gado BOSH DARAID pdoeindoo BOOIDMD 
DoH darea TOD BOSO QC PAS? 
mecda. eddustedg » 6 5 1 7 ee oe 
madmd S600 - ++ 1" Lompdenné 
yom  DdD8oad wEg ogee Qonodonnd 
GMCENSEDOOB BODCE gem GB esasanoe 
dS cola Goo Om? BerGde QDILSO Hoan 
md G armsosg F HdoO8 
owsddass GQ om 
DABsO Oa BER omDIoe 
EQ wmamsasioos Qo aaxoo8 ¢ 
DAHA mABGO OVOod ap Ow BBooseoas &° 
giao sROQ Dinogrd Coos QDObD GoBOODE 
68 wd wasd oQandg QgD gS EHO om 
20g meodaS eagae— 

—amax® Qenegr®— 

@® ommdasiod o® ag ones CBE BBsnc 

61868 OOO 8008 bast ae 90° Bad HOQee 


CA@DoaD BE2e B23 BED. 


MS. copied by Udalavatta Silavansa 
1725. 


1803 A.c. (U. 6] 


1404 


Saddharmovada Sangrahava 


BAGO OIE BQH 

Talipat, Foll 17 (1-17), 304 in. by 2b it 
long on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese with Pali. Incomplete. 


An account of the nine qualities 
Siddhartha Buddharaksita Sthavira— 
larger work. 

BODda@Sa 2@ e068 2299 
omdod QdgHoOS of 9 DOO o@Qhmoe 
BOSH 0ZDO eDnwims a 
monsemee— EX? Boa6g §. ®. 190428 @2000188) 
Ow 29 a FQRSABOSE®- 

Copied from the MS. of Saranankar andnanda- 

Kalagam koralo of 


rama Galvihara of Maradankadavala in 
Kaligam palate in Nuvarakaliviya Disiva (Anuradhapura). 


1904 A.c. [A. G 2] 


1405 


Saddhatissadi Pavatti 
BD Bewok® SO as 
in. by 2 in, 6 lines, 16 in. 


Talipat, Foll 15 (8-6), AT J ( 
long on a page. Letters fairly formed, large, ° to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 
A compilation giving 4° account of the story of King 

Saddha Tissa 
[6 P. 9] 


Bhikshu in the Saka Era 


in., 8 lines, 174 in. 


of Buddha by Sri 
a fragment from & 


6 to an inch. | 


1406 


Sadhu caritodaya 
9G DOSES 

Talipat, Foll 43 (s2-@@), 174 in. by 24 in, 9 li BE i 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to oe a 


verse. 
A treatise giving instruction on the conduct of a good 


life compiled by Sumédha Théra at the request of a 
Minister Vijaya. 

MS. begins :— 

DOOD OOVOMD FOOOD) SOO) GER ads — 
Dek Ds Bw Qa-—SOan 5 ADAM 
BeLwDOQOWe° DOO-—D HO QMNED. 

QOQ.e oOBoe ges a9 SIH) GO Ace 
BOOB: GBH OOS-Y—H2DOOd 00) BOOM: 


Ome BH DeHB—Howd HH Qepowo 
BI@@sess Dae BoQmMe— SOBA adra@o, 
MS. ends :— 
BO Ds SDOO RAS t 
ayer Pam enon ee et tae 
DODO WAGOI—B wo OFOMGOS OB Msi Osh 
Bog ow— : 
Pamoda OSHOSD BOBOSH 
BNEODD QLH QOH QBonn 
Arae Qao Ome BSaBAW 
SHIGA DNGOGD HHrdogqa. 


BOSD O2d7 OF GOH DHMH 
OBOSDOMD CHDADDOOIODOMDHO 
poiom So8om DSOODM soo 
Be erQ w9Q OSomMIGa QDSBHe. 


woQ OSom@rqoes BBomolB— .- =. - 

Qa 2009 Dende HBONEDSD HmsHo» G06 Sens 
DOI BOOGDD Qdasor—BS araHO AMI WOW 
nes @oyy eno WRILDIOO BEo GHW ZOCOR moGm. 


Bde. 


1407 
Saddhatissa Amatya Vastuva 


parse GOs DHHS 
Talipat, Foll 20 (e60-24), 134 in. by 1} in., 6 lin i 
. | a)» » by | “ es, 12 in. 
= a page. Letters fairly formed, 6 to an inch. Sinhalese 
A story from Saddharmalankara. 


1408 
sadhunddaptja Katha 
BIQMWE GH moo 


(J. 2] 


[6 D. 4] 


Talipat, Foll 20 (s»2-Oaa), 214 in. by 2$ in., 7 lines, 19 in 


long on a page. Letters fairly formed, medi i 
Sinhalese prose. . : eit. aoe ss A 


An extract from Pajavaliya. 
{6 1. 2] 


= E ae 


i 
See ae 


— 


ae 


SS 


( 220 ) 


1409 
Sahassavatthuppakaranam 
wns Oacomome 

Talipat, Foll 106 (s—eS4), 14 in. by 2 in., 8 lines, 12 in. long 
on a page. Letters well formed, very small, 9 to an inch. Pali 
prose. 

A collection of stories from Buddhist works given 
in an abridged form. Most of the stories are adopted 
from Rasavahini 

MS. begins :— 

DOWNES NHOODs FOMOM wOOo OSHC) txs— 

BO@IM 290 Ded Ds—D OOD BADaDdo 
Bete BSAD De OOOD—AHQOSoa Be. 
Bows OA mGBes—BngEd moomoo 
DOB) 08a OecrD—mo WENd SOoBap. 

GDS EeemS gemB oemass Bdame. 
GMB O2HS DOS HRAIB OHO. moo DOD Ox OH) ep 
DeheS gajoomS OD. odb@meD. . . . . . , CC, 

MS. ends :— “4 

Ds: VG seers, don FS0HH oEDay 
BIQ\md O68 Aaa mQmd 0688 BOE De Ds 
CGOD? GQHDVSWM aa COMB: 25D. mex Bead 
0688 8aMOD MOB Ges wo 8D) DLOD oem. 
SOzMDISI OOD) OW BaD 6,60 Dd DeEDD Da Samo 
QDDOO> BA Hoesd ¢648B nom odo @tS9 
QYIMoa ga 2B gerer,B aDo BANYS: HadAR— 
GDD QCM Osho ¢sOo—oexs O2408 2 6-Giic 
BBa-—BS dep. 


[H. 3] 
1410 
Sahassavatthuppakaranam 
BOBO Ssmom® 
Talipat, Foll 76 (s»—aa)4), 18} in. by 24 in., 


long on a page. Letters well formed, small, 7 t 
prose. 


9 lines, 15% in. 
Oaninch. Pali 


MS. is similar to No. 1409, 

[A. M. 11] 
1411 

Sakaskadaya 

OO caved eae 


Talipat, Foll 8 (2»—s»a:), 11} in. by 2 in, 4 lines, 9 in, long 
on a page. Letters small, 4 to an inch. Sanskrit verse. 

A Sanskrit poem in praise of Buddha. 

[M428 
1050 

| 1412 
Sakaskadaya 
waned mou 

Talipat, Foll 6 (4-21), 17 in. by 2} 


long on a page. Letters well formed, bi 
Sanskrit verse. Incomplete, 


MS. is similar to No. 1411, 


in., 4 lines, 154 in. 
g, 24 to an inch. 


[= A.D. 8. 
1413 1045 
Sakaskadaya 
ward mas 
Palipat, Foll 7 (.. s2—s0 40), in. in, i i 
ona page. Lotics fly oral, 246 Hes, 10, tong 
Incomplete, : 
MS. is similar to No. 1411, 
W. A. D. 8. 
931 | 


1414 


Sakaskadaya 
WADEl oN oo 
Talipat, Foll 6 (« s»-2p), 13 in. by 2 in., 5 lines, 12 in. long 


: ali d 
on a page. Letters well formed, 5 to an inch, Pali an 
Sinhalese, 


See No. 1411, W. A. D. S- 
"926 
1415 
Sakaskadaya 
8 caved aay oo 


LP . ry * i long 
Talipat, Foll 9 (®-wa), 10 in. by 1} in., 5 lines, 9 in. 
on a page. Letters small, 4 to an inch. Pali and Sinhalese. 


MS. is similar to No. 1411, W. A. D. S. 
[- ~ 240 


1416 


Sakaskadaya 
WAN aN Doo 


Talipat, Foll 6 (@..&-c.), 12 in. by 2 in., 6 lines, 11 in. long 
ona page. Letters well formed, 5 to an inch. Sanskrit. 


MS. is similar to No. 1411, 


pene 


1417 


Sakaskadaya 

8 Zayed cay) 09 

bieraa as » 9 in. by 21 in., 7 lines, 8 in. long a | 
med, small, 5 to an inch. Pali an 


MS. is similar to No. 1411, 


an 


1418 
Saka Varsa Kathiva 
Om O38 sooo 
Talipat, Foll 8 


(699-4), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. 
ong on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese. 


A description of Deva loka, 
692168 SHa0d omneast Boone. 


Copied from MS, at Dutuveva Pansala, 
[A. R. 9] 


1419 
Sakhamalg Vastuva 
WAI@QEr dO YF) 


Talipat, Foll 19 (@o)4- 


Ong on a page, Lotter: 


©), 15} in. by 24 in., 7 lines, 13 in. 
Sinhalese prose, 


8 fairly formed, large, 5 to an inch. 
A Sinhalese w, 


: Le Work on the previous births of the Buddha 
ending with his enlightenment and the preaching of the 
hammacakka, 


[6 M. 9] 


| 


( 221 


1420 


Sakhamala Vastuva 


woAIQIEd DAQS 
by 2 in., 7 lines, 17} in. 


1 Talipat, Foll 10 (#®-t4), 19} in. : 
ong on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an. inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


See No, 1419. (6 F 5] 


1421 


Sakra Bhavana 


Oay nos 
Talipat, Foll 16 (. Q-o), 14 in. by 9 in., 6 lines, 12 in, long 
ona page. Letters well formed, small, 4 to an inch, Sinhalese 


prose. Incomplete. 
A description of the abodes of Sakra. 


MS. begins -— 
|. paeg COO89 FPODCE Qaoe QBS oad 
SOHO QEH pan enna} goaads @» does n9© 
BBDGoaD oae Boos oargas oe FS 
aa Boon 


gq BSSGHEBOO OUDHL7 


Gommgmd GSoHd BBrQdQ® 
FAO org 258 GHOSSH 

MS. ends :— 

5, wetBB SO BOE Sha DH @odHOs 
S@Gn Odmm edom sEDS BODIE QHD OD 
SanOdaQ aos Bd. OGCESS DOMOOCS 
Das® Bomdanndo G94 amgoe § agaoos 


W. A. D: S: 
[ 1066 


1422 


Sakvala Kathava Kavi 


aaode moro Pt) 


Talipat, Foll 5, 124 in. by li 
Letters very badly formed, me 
verse. 


‘bi iverse. 
A poem describing the un [22 6. 2] 


1423 


in., 4 lines, 11} in. long on @ page- 
dium, 6 to an inch. Sinhalese 


Sakvala Vistaraya 


Ade Snow 

* , . . . . lon: 
Talipat, Foll 20 m-8), 10% mm. by 2 in. 8 lines, 9 in. long 
on @ se P Letters soe formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


verse. 
A Sinhalese poem 0” the Universe. 


MS. begins :— 
ant oe oe@® Oost 90 OD oe “ 
Qt Goh ORG ew oid 60 Soe = 
emt ¢@eQ oe qinke ew , 
as deed 28 BOD Band CO8e s 


) 


MS. ends :— 

Qs ose 20 ned me 1Soosd 
ao 8&8 ood 

as omide sist Ee DiHoos} Hd 
88 oas 

Qs C&Sa onsist mea D1 Hoss} DD 
88 ood 

gd Baad a aos egnd wAiod 
88 oat 

{7 0. 7] 


1424 


Sakvala Vistaraya 
woe Senow 


Talipat, Foll 12 (e-@ >); 12} in. by 2} in., 8 lines, 11 in 
Jong on a& page. ‘Letters woll formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese verse. 


Seo No. 1423. 
[36] 


1425 


Sakvala Vistaraya 


wale Sande 


Talipat, Foll 10 (m-2), 13} in. by 2 in., 8 lin oi 
long on & page. Letters well formed, small, 8 ceo ea 


Sinhalese verse. 


Seo No. 1423. 
[8 G. G. 3] 


1426 


Sakavala vistaraya 


eamoe Bands 
Karakola, Foll 9 (2-20), 144 in. by 1} in., 4 lines, 13} i 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to Sagan 


Sinhalese verse. 
A description of the universe in Sinhalese verse by 


Talpitiyé Yati. 


DDRSod Foo QB o@fO1® poms a6, 
DOBSodS Go Odoasd Ey ® 3G, 
EQard od ogg omnas As a BC, 
Dessed aie © 28 Og A te, 

[8 G. G. 7] 


1427 


Sakvala Vistaraya 


e2oE Swnoe 
Talipat, Foll 5 (s9-22)s 12 in. by 1} in., 4 lines, 114 in. 
on a page. Letters small, 5 to an inch. Sinhalese ee fe 


A descriptio 
questions and answers. 


n of the universe in verse, in the form of 


MS. begins :— 


Bod 883 a® ody Ae Bor B 
gogo Daw wogd BHS OME B 
Aacod Moos} B7OWOo O¢ Soe B 
Qnoodds BOSiHo a 5en Bast @ B 
MS. ends :— 
aad Qa DOO DADO OGH)O9 fa) 
aod Fs Aone BQO Had © 2) 
Qaod SHodcS A161 OOD ABE a) 
629 args GOS ambos Bast®@ oO 
W. A. D. 8. 
| 


( 222 ) 


1428 
Sakvala Vistaraya 
wAMNOE Dwarda 


Talipat, Foll 45, 8 in. by 1} 


in., 4 lines, 6 
Letters fairly formed, med 


$ in. long on a page. 


ium, 6 to an inch, Incomplete. 
Sinhalese verse. 
See No. 1423. 
(57 A. 10] 
Sakvala Vistaraya 


BME Bunda 


Talipat, Foll 18 (2»—6)o), 94 
on @ page. Letters fairly forr 
complete. Sinhalese verge, 


See No. 1423. 


in. by 14 in., 4 lines, 


8} in, long 
med, medium, 6 to an 


inch, In- 


[55 6.1] 
1430 
Sakvala Vistaraya 
HNO Sande 
Talipat, Foll 9 (2-4), 16} in. b 


Y 1} in., 4 lines, 151 in. long 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 
verse. 


See No. 1423. 


[22 J. 9] 
en Need 
Sakvala Vistaraya 
BAO Sunda 
Talipat, Foll 19, 16 in. by 2 in., 4 lines, 15 in, long on a page 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch, Sin! 


Incomplete. 
Seo No, 1423. 


halose verse, 


[22 M. 2] 
Sakvala Vistaraya 
BAVC Sanda 

Talipat, Foll 9 (e2)—2 1), 11} in. by 1} in., 4 lines, 10} in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verse. 

Seo No. 1423, 


[22 Q. 2] 
1433 
Sakvaia Vistraya 

ROMO Duada 


Talipat, Foll 11 (2-as), 12} in. by 2 in., 
ong on a page. Letters badly formed, mediur 
Incomplete. Sinhalese vorgo. 


See No. 1423. 


4 lines, 114 in. 
mn, 6 to an inch. 


[22 0. 11] 
1434 
Sakvala Vistaraya Kandayak 
wMNOe Sung BD) Tdcaav 


Talipat, Foll 5 (1-5) 
a page. Letters fairly 
verse. Incomplete, 


See No. 1423, 


» 12} in. by 2hin., 4 lines, 11} in. long on 
formed, medium, 6 to an inch, Sinhaloge 


[22 K6,] 


1435 
Sakvala Vistara Tarangamalaya 
SAIOe Daano NDSOHE# 


' : in. long 
Talipat, Foll 8 (2-29), 21} in. by 2 in., 8 lines, 20 in. long 


4 inch. 
on @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an 1 
Sinhalese verse, 


‘ S 
A Sinhalese poem in the form of questions and answer: 
giving a description of the universe. 


MS. begins :— 


B85 Bc aga sid 
BES wWE cacmo® a 
8S om® som& 2D 
S85 «a6 00 ods D 


GOH» OMOEDO B88 OOIGGOO ommest é 
Os} O2MIHO OS & 
C8 cy 68m a aSsode@de ost gr ae 


ans Bada SOOQE O@® EQHdAat HO 
OOS aa 
929A 06¢ FoAG gn aGoHOOBnoe 4 
MS. ends :— 
DSOOR® SEQO@9 DOES 8 mm BE 
81S 219 om 52R @Q ® 
SSODS oma BB GS, DBDo@o® BBO 8 
aos 08 a1Hd 68 
BSdmdex ®Q edOmas Aga Sao - 
BOowsd Dio ¢ 
BS D@ dod m8 Bad o8 OO ® 
QSe oy Mest 65 
[7 D. 11] 
1436 


Samanala Vandima 
BODE 2120 


ave ), 9 in, by 12 in., 4 lines, 8 in. bee 
on & page. Letters well formed, medium, 3 to an WU 


Verses in adoration of the Foot Print of Buddha at 
Samantakita,, 


MS. begins :— 
DHBG 85 298o Ba @ 
SCHED RDG HS 


PMEZRQH Qiss 8 
SMBRSD Aca oa 


So 8S Bee oda : 
CQIQE3 sda 21083 ® r 
SHQh B18 Hd DDH QddH 


Do Send Dt Bo. s0dB SO 
MS. ends :— 

& PES aeP ated BB Aa cdmded coate 
OBE: ct as ie nce area cad sage ote 
Set? 2S ¢& GG panoed Oomte a 

OM IGH cep Baga ve DN¢e WBsd Goo 10d 

W. A. D. 8. 

[~~ea1 


1437 


Samanala Vandima 
OBE Deo 


Talipat, Foll 3, 10 in. b 
Letters 7 to an inch, 


See No. 1436, 


Y 2 in., 4 lines, 9 in. long on a page: 
Sinhalese, Incomplete. 


( 223 ) 


MS. begins ot, 
Bh Qo mg G85 oages 8a8 eed 7 BSE ® od 
BA Meds dad BBO go odod aos am oC 
Qa o,oast HOO mais 888 @eQoiss G® g «@ 
6G Bdod dons good aes BESO son od 

MS. ends :— 


Q@DO HE GE AD QBS oO EDO oaaag 
omom oC 


18 eH OO edo oa® oe 
ged 34 9E © od 
des oo oe 


[™ A. D. S. 
~~ 184 


goo edges Bevo. 
SMO Best oma pod 
Bnd Q&ed Bg Oo asd @@ 


1438 
Samanala Vistaraya 


SOME Gwaow 
1% in. 4 lines, 13 in. long 


Talipat, Foll 32 (2-@s), 154 in. by 1} in. 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese verse. 


A description of Samantakita. 
MS. begins a 


DOOD Ma MADEa FIOM? BOs BOVOES— 


wrt oot a¢Q 0 3 
SBasd 623 ogg Oo os 
aDeeSEg VEO® os 
EDO OG @a1C09 Os 6G | ae 
MS. ends :— 
o ® J one on eHoHDw® OB 
Ray eer Geno aaom 
saad 2 Ames c8683 wood 
ae SA8E6 mo & hag 
eo x a ded oe Bog33 BAGO 
e ast mogd O29 % ae 
Bm @ coms gsoo 4s apod 2802 CG 
[A. L. 14) 


1439 


Samanala Vistaraya 


BOAGE Sanda 
2} in., 4 lines, 17 in. long 


Talipat, Foll 21 (»-), 18! in. by 243 
on a page. Letters woll formed, modium, § to an inch. 
Sinhalese verse. 


See No. 1438. 
MS. begins — 
at Bot oh O¢ os 
SBast COS O48 ad os 
aeccds ®OO® ra) 
gos OG @1200 O49 OG 3 
MS. ends :— 
OME OQdB Oo cad mg AG oO od 
One g® 6B oc Sdgas EBDDO 27H o8 ® oO 
DO HS GB QM eos DE FOO Go FD o® a od 
Ba po ard BOS GAO pest BGO a2 © 
da agsoos ame 9o& das 80808 62 
Dgedst OS GPOGHDO OOF 
BEoo FQHo BDIGOD Saad OSD anos 
67D BQ oy Qs PHD Bom BeOS 6® 
Lage Ep (A. J.314] 


1440 


Samanéra Prasnaya 


BIDEDWS BSS 
Talipat, Foll 11 (a-@)), 164 in. by 24 in., 7 lines, 15 in 
long on & page. Letters fairly formed, large, 5 to Ax toh. 
Sinhalese prose with Pali quotations. bs 
A discourse on the ten questions put to Samanéra 


Sopaka by Lord Buddha. 


1441 


Samanera Prasna Artha Varnana 
gIvOowds ase gS OW 


Talipat, Foll 6 ( ), 17} in. by 24 in., 6 li pats 
long on a page- Letters fairly formed, large, 5 to ns yo An 


and Sinhalese prose. 
An explanatory discourse on Samanéra Prasna 


1442 [22 L. 1] 


samantakita Vannana 
Onn sayO DAM 
Talipat, Poll 37 (22-8), 144 in. by 24 in., 8 lines, 12} in 
long on a& page Letters well formed, medium, 6 to an sash. 
Pali verse. ; 
A Pali poem giving & description of Samantakita 
by Vedéha Maha Théra (14th century A.c.) the Author of 
Sidatsangara and Rasavahini. 
MS. begins :— 
D@Oo WAS MOHDEMDI FOHOD HOOs HOR|Dexs— 
BOD HOD BAB OwD Peg 05 Gexse 
Bod Bx Ard» oew OMIGMAD OMe 
GOD OB OMA BOS DOOD d7 ede 
qoD Oo Qe¢,de Sy OwISe DOG, 
am ¢oD QwIde OOO GOLDIO MGo 
DMMDOG Saree SNYMe GWE MISde 
DOB DAG Dre QQ gawo Gao 
CED OH Qe,de DOO Hg}e DOG, 
ame SOG &C° Qa oo ood chee 
S DS QDOAHSe SHMODAMMHOMSSe 
Cy 6° BBBMWMe CAREK,OD HD e§ DI De 
66 OM O8 DORK, BISEe BIGOOM. 
MS. ends :— 
De G2 DOD Hh S$ aBD BBOM BH o¢,005 DOH 
rsa H@o@ Soom yon Ho Bod mBae Sre@etse 
Be GD) BaD SHaBe EGR QT wo- Bow Ooms 
OBOMW 
apes GMI GMI 50D) DOO Dodoo og BIQes wade 
@B BODARO \meian Hho. 


[22 J. 3] 


° . . . . . . ° . * - ‘ i E 


mee Bots Boas Bes— OOOe:@OnwM OmMANGEDd 

ER, td) OOO Sexee, DIB—B OG DEH QWOMD. 

oom 8HE mMoo— BoE? OK GHWH 

ODD OVGEO GOOS- 8 —MGO8S BED. 
BBO. 

Bdm_Qod BEmaO Sardo0o6 HASDA Gad gQande 
eDoErs mao Bast GOO OOD amd: Hod 
Hod ooos e1aod8Soe DiH® Bo SCODMODIOO 
Qdoda8 GaGQ— 

@Od oom Bx BoOmog WAS IS7T1dA DdQ Os 
10008 &D AdagQed REMG2 Ha dwnowEa. 

MS. presented to the Government Oriental Library, Colombo, 
by Sabarakaca Sonuttara Terunnanse of 
kaquva. Copied at Tilakarama Vibara Sipkaduva, 


1871 Ac. [K. 7] 


Tilakarama Vihara, Sip- 


( 224 j 


1443 
Sambuddha Caritaya 
WOQ OS ayo 


Talipat, Foll 34 (2»-.. 3, D-Ds ©;), 16 in. by 2 
in long on a page. Letters woll formed, smal 
Sinhalese prose. Incomplete. 


A life story of Buddha, 

MS. bogins :— 

FAQHHNVMOSIGCOMgHM@AMeaqEGLD 
Bar BSQ oOS—oOO O90 Mdaad FQOSd aS yy 
OBDIGAEMS, O¢FOouI_DS Donog FQQHOAI DO 
o HOGD—HAKCL,oOmDero3 Qa FHODBHD AO Hoel 
DMMWDHDO Omoda—oo OESBWOaDds BOs Ooy 
IBOA_DAIAAO ood ADGADLAMVADO OMe@eden, 

MS. ends :— 


in., 8 lines, 144 
1, 6 to an inch. 


CDD BAQIDeD O39 


; COGS QOD4 ens o BOm Bae yy 
SHOES SMSIAsOM2O OY BESAD Das OOS Bay 
BADDAOMDIO DQo. do EDODQRO GHMOSo2abae 
SO EFDQOW wa NBwe o@ DaQankAs BemaBWayay 
HG SMomnemO oO BB» DOG Boao poe 
WHdasddodod 40 mhesoda SO 


1444 


Sambuddha Caritaya and Daham Anusas 
BOO Says M9 cd eens 


Talipat, Foll 14 (@@2)—3)3,8-84), 17 in. by 2 Ins UB dn: long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an. inch, Sinhalese 
prose. 


A life story of Buddha with an 
of previous Buddhas, and the meri 
by following the Dhamma, 

MS. begins :-— 

DOOInHes NVWOA@zp9 FOOONs wOOs OOO exes— 

Qo OOWM Bao BOG DODd wadoBado BadHK 
OSDDOD EmMmoOBBaes PAGCO—a © 69 

MOO, MBN *VmBag 
MBD® wKBmBoa OLdDmMBaa® BHI0e®, HH 
FOHBOMO IQ D.—OoBma moO OOO 29 
BHO BS Bom.—Hayo G@DE Aono, 
2D ©8 ME DODec» QOmAmesSG , . nue 
MS. ends :— 


account of the births 
ts that can be gained 


HDOSB CHO da 
S9onm GODdH—09/8BA DOan® 
wecont ado BHG OB Den wt 


®) 6 @ na— 
BA Sex, 
W. A. D. 8, 
1445 39 
Sambuddha Caritaya 
BOQ) OSarw 
Talipat, Foll 14 (....., ), 124 in, by 2 in., 7 lines, 12 in, lon 
on a page. Letters small, 4 to an inch, Sinhaleso prose. In- 
complete, 
MS. is similar to No. 1443. W. A. D. Ss, 
4717 ] 
1446 
Sambuddha Caritaya 
WIAD OSave 


Talipat, Foll 29 (w ®-6©4), 10 in, by 2 in., 4 lines, 9 in, long 
on 8 page. Lotters medium, 3 to an 


inch. Sinhalese verse, 


Life story of Buddha in verse, 
MS. beging ;— 
FO) daa o@ 
B® Wdgd 6E5E Oo Son 
Hs ©¢8 Ba 
DO ee at vés3 Pen 
a8 O8¢ 8d 
£9 655/93 DoE 
QC@W omoo@ 
Ci) 988 Acs BAG 
MS. ends :— 
S169) O@ 8S gdassdt Ben 
BAR G ane@s oof O&ae 
Sd ad enada 85 dod 
HH hao Bone ogee 
85ad ngagaant 99 8e8 
8585 om agama cdaDD 
858s Ba wa Dadoe 
85 8e¢ aged data 
CAdomsoodd gas ABoadomI dod agen 
SSQHod QlODE | BGe MADLDAQEGD OOIDM. 


ttu 
MS. of Puncirala Neketrala of Nugavela in the Valgam p@ 
of Kinigoda kérale in the Four korales. 


Age Run58 


(OROMORUMOROROMO) 


W. A. D. 8. 
[" 345 
1447 
Sambuddha Caritaya 
WA OS ayo 
Talipat, Foll 15 (2-3, 5-7 a 


in. long on a page. 
verso, 


i }in., 4 lines, 
4,9-12 13-15), 9 in. by 1 in., , 
Letters small, 6 to an inch. Sinhales 


koe 


1448 


Sambuddha Caritaya 
SLO DSara 

Talipat, Foll 5 (..,... ), 174 in. by 2 in., 4 lines, 15 in. long 
ona page. Letter, 


: F 0 
8 well formed, small, 5 to an inch. Sinhale 


verse. Incomplete, 


W. A. D. 8. 
ee 

Sambuddha Dharmaya 
SOV” QQ 

Talipat, Foll 19 KN a sons 6's 4h) » 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. een 
on & page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
text and Sinhalego prose. Incomplete, 

A treatise on the Four Noble Truths. 


MS. beging :— 


SHame AQaN®> 08 arbi 
DH 4 Oo east cole a! 
Bo, BQ OS. an, gum nso. 


25608 QongQa @ 
Shey), BQ ay ang) 
MS, ends :— 
B28comoce eatontante M918 ood py 
BO gddcdade S°OWOOSS SGO2E, WDADDOG oe 
SMedaS Aes 629) S2008 Dea al phat 
2650 edaea—ee DBomds mod mdomaak 
CBIODBe ast FORD GON Deg onBs— 


[ A. D. 8. 


W. A. D. 8 


122 


gaocs Sines DOOo Sexes 
DeoOens wossers AHS aw Oc 
DzmG weyo H6O8D Qe 
BrDoo Boo Ow BaDe, 


1450 


ey ip. Be Dae 
Sampindi Maha Nidanaya 
603 AG Om He, WA 

Talipat, Foll 6 (#2), 12 in. by 2 inf ines, 10} in. long Sih elo goBe wo mOsdg oroseg O@ 
ona page. Letters well formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 3Bq0B ED OC,DOSHE Bods engined Bas 
proso with Pali quotations. a® ooo Goes BOMDIDEe. 

Ne short work in Sinhalese giving a part of the story BBSuD 
@) - * - r . Lt = 

the Maitri Buddha. The title of the pook is 8D | Gopied under the supervision of Dodampabala ace 
Terunnanse, Matara District. 


adaptation from a more extensive Pali treatise. 


MS. begins :— 
DoOrDers MOOED? FOOOM? O09 BE_Oeo— 


3— OGD WELL Be &09 
@®>) 5Bdod D1— OOS 
Foye) 


1871 A.c. 
[S. 8] 


1453 


Sangaraja Katikavata 


BOS Bas 


Foll 20 (1-20), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long on 
otters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 


FODD ED GOD 
GOORMDHHe (GORD 
D5 OHO BOI Aoeg—Bdg DOG2 92902 


DBHLH SyOOD GHOD 
Talipat, 


a page. b 
prose. 


A book o 
entering the or 
raja. 

{7 F. 8] 


1454 


f instructions for the guidance of those 


Heoost ¢erGoQ 9 hes De? 
pO HS gon der of Bhikkhus, by Saranankara Sanga- 


Qa@g oadad otare omoeesd C 
HQoe Baste dodo C* good nes adregs 
Bade BODd85 GE OO adiomost aS 


most Bat® pane cos 


Hex Dee wate ; 

MS. ends :— , 

& G08) O© eajamessd Ooeg® 3 Sarigraha Pota 
sodod 88 | Aag @6I5) 


Dowadsd ¢sdo dex SOLDIO MOBO 
ao omis BO2oC2aO® Talipat, Foll 174 (9-94), 16 in. by 2 in., 5 lines, 144 in 
Letters badly formed, large, 4 to an tela, 


DS 8On odlard o © 
d Bodm—oos o#) Owo BE DB—BSSER- long on a page. 
[A. 0. 9] Sinhalese prose. 
1451 A collection of following works, viz. :—Siivisi Vivarana 
; Késalabimba Varnana, Anagata vamsa Kusala Sttra 
Sampindi Maha Nidanaya and Dananisansa. 
OS KA Om EWS [6 K. 9] 
10} in. by 1455 


ote inet, Foll 3 (@1-0o®), 1 leaf @4 is missing, 
2in., 8 lines, 9} in. long on 4 page: Lotters fairly forr 
7 +o an inch. Sinhalese prose with Pali quotations. 
MS. is similar to No. 1450. 
(6 N. 4) 


1452 
Sampindi Maha Nidanaya 
608.8 Om Ede 
Talipat, Foll 168 (29-O), 92 4 in. by 2} in., 8 lines, 19} in. 
long on a page. Letters well formed, gmall, 7 to an inch. Pali 
with Buddhist Sarananisahsaya 


prose. 
A Pali treatise dealing | generally i 
detailed account of the Buddhas po RMBQOS 


doctrines and contains a 


med, small, 


ganksépa Maitri Varnanava 


eo Gxaes CoS OHI 
Talipat, Foll 2 (1-294), 174 in. by 2 in., 8 lines, 16 in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose. 
A short account of Maitriya Buddha. 
[6 A. 3] 


1456 


Talipat, Foll 4 (22-33), 17} in. by 2} in., 7 lines, 15} in. long 
6 to an inch. 


aspirations. 
MB. begins :— i i 
: on a page. Letters fairly formed, medium, 
DOOD NOOOM YSOows OO) SOVOws— Dera sas prose. 
mp ooedemB8© | The merits accruing from accepting refuges of Buddha, 


pons 6 
mods aw Doe® 2969) | phamma, and Sangha. 
MS. begins :-— 


DOOD. DED DODO? go 


emBans S@Gaen 
@Dgo DEM? OGD Bare 


DOaDG— 
Mem) BOO) HOVOeS— 


moos mS SDMDADHID? 
OBB Be 0 Ows BE,2e mod¢ 26, mnd0 9=BO2HB ODO Bo@sIadr 
edandasod as mads dO oo & DUDOHD 
a Om eaadostod aga Oqa 


ana Poo 5desed8 &. 
BED Booad eGo 


Sed Bame 29 BHO om gaow BHO: 
py Qoom€ Das OO© BBQ29 


BH o© BoOEE® Baomos 


Bos ayxB oor OaI— 
MS. ends :— OG ODBows BO—eds 
O18 BOO OOH MISOMD OND HI BEDOOD | 2D eGoostos g8oondsd ABo® eDomonsd 
Bes BS; | AH 5B, DOD Bd MHS, Bode SIGHS aenndn® 
Sosg PHHsoasd G1902Od 


oom FADO 
BBee | emo Hoong 


@ansS & OO Hansoosd OODH10 eto Dagowrsd 
qm enone crs Pade MEORMD sere ert! 


a85060 aepam qooes 
ste asans Heese 
ODd oS Se Qe@ es Ges Dee 
gues goro— 

16——J. N. 57688 (2/30) 


je decesa B OE) Ow 
BLS D oO ood 


Se 


= 


Sa 


Ca 


= ee = 


nr ee 


— 


a 


1456—contd. 


MS. ends :— 

ooO8 ACH ga o Acad Dade Qa €oo Qa 
G28 OHGHD FOQHd, HDOaT omAa mdDoaS @8e 
SF QAesood 2M gm 988 goasad FACE 
B1O5E OM@0D6 Hdd AIO CRMHAdgg—. 

BA Ow. 


1457 


Sarana Sila Vibhagaya 
0525 BE Sena 


Talipat, Foll 88 (...2.-#@2), 13 in. by 2 in., 6 linos, 114 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 
Sinhalese prose. Incomplete, 


An explanatory discourse on the merits of 
refuge in Buddha, Dhamma, and Sangha, 


MS. begins :— 
DODD NODOH) FOHOM ws COA)E) ero— 
$595 Bom OohOr dees Srdqe 
BEDOR)) OM Odo OND» OMe Gao.’ 

OOOH DGdxHn oSetdcoasd S@D® cao 
BIMACS Sg mmea2c o@m Aart EBOOD 
Og ©© OHACHD Hardoast ges CDgonna, 

MS, onds :— 

ADODD AdAed 39H oo 
HAdHondoad LeEHDDa® 
DDQOOH ELD) OV RIRIedas BE0o Dh dD Bad 
HoDddean a1M,8 J goo OO SMD 31S Hon® 


605 omd O68 gFdaw GAD FB8od oo B80ie 
O8ES MEROdanneg HEawoost S8o0g 


{6 0. 2] 


taking 


CEXSDo omosang 
SOLHORo [oF fO) 


1458 


Sarana Sthavira Vastuva 
ROM HOODS Oud 

Talipat, Foll 10 (Q-O>®), 13} in, by 1} in., 6 lines, 12 in, 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 
Sinhalese prose. i é 


A story from Saddharmilankira, 


1459 


[6 D. 4] 


Sara Sahgaha 
BIS Bons 
Talipat, Foll 133 (2)-), 22 in. by 2} in., 8 linos, 194 in. 1 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to a 
prose. 


A work on Buddhism compiled by Siddhartha Théra 
pupil of Buddhappiya Théra of Daksinarima, - ; 
MS. bogins _— 

DOWOHey NVODOM) FIM@m HOO) ERD eoos— 
@M 19671 OV spo DIO°— DOO Om 2 HoeBso 
DD) FSO Oo O—eawionmare BSom me, 

Gee Bees Ores —GBOdo BIS G0 ayo 

BOSD) BHA—Meae ours QP oars, 

DH Go Oo Beno— 

HOE OBHmMoG—BHea0 SHHOGH ey 

SOEDDS HmMmB—Daad yg B® wo, 


n inch, P 


on a 
mae | Sinhaleso prose. 
ali 


Tot ee ee ww 8. MD Fae DHRMIOAS 
BO SoWARA ganmdDa Om wrDarmMeoo GHees 
Doo BHame Godomes gees OB QOOH? FADS? 
Vgeosva—. 

MS. ends :— 


DWE DODDe GYM wdes Bo 
OIE DAWA: OeDs Peso 
FOCBOHoms sneoies Has 
Shon aeiegme oSosBB. 

GOUDI ADGQOOD dws ands Dasheiae penno— 
WMO SEODEi PEBmom DG Bo 
CH MMGO Hom GOda Ossi wegGoo 
CMM mew Pom—cCHadayCyD De HOSA HMIED 
POMIa goniae Zon DSO oe 
BHOBs OBma~A mmmBoe® od moa B—-BHH 
DONIOIBe BAD OM domo A— 


Odom OF exer, omo—com Gas Pom 
Sama GHOEH—B HOOK ysDeMd. 
Bdo nee, 8 eBoenm—SGonw ws Seo.oeo? 
BOnD Gained Onma—orMHGa oMow 


COIMA® ORSm—BOmmDa Aamo 
QOSELOH OOStm—oan Bemmws oaB. 
CAH BO moOm—SOms QB_Qmad a0 
S895 BVOm Oow—SHonms wedumow: 


BS deg. 
8 @2mBoR adiad OOIO7HDNHOEPOL C29 53 
Sosed B83 omanadg 


aM®EMGaOd 58S 8 Ad doywoadt ceed 


MBE HEd OS1aad oof ASOode wode-ow 
DB 609 ommm Bad: BOamd OOD cé. 
Copied under the supervision of the Gallo Committee for the 


Governmont Oriental Library established in Colombo by His 
Ixcellency the Governor. Buddhist Era 2413, 


1870 a.c, 


[Q. 11] 


1460 
Sarvagnhaganitalahkaraya 
He oul DIQozyasos 


Talipat, Foll 63 (1-63), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 


A Sinhalese treatise dealing with Buddhist Dhamma. 
MS. begins ;— 


DOOM NODOA YSM@E? wOBs 9 OBC) ecceo— 
OD Be ono FBOEH—Hocomm cno.dS 
S@1¢ SoB2D0 DOAOQAM— oo GdBomo. 

FBO Ema DKODaae Bangg Qdad qa 
BBE asoOo woes Sat edDovwa pA Brit 
NOBE GBS He, Baxodd mOndndtadd ood8m0 
QGoa8E mE ody FQae adood aad B&H 
Be eS Se Bcd omme 00 oggaad omomds 
8a odBaad SaQdonsn oxmdncad BAO 
FOB DO meets ‘ 


° ° ° . ° . . . . ® 


( 227 ) 
TAL endea—= wD COD QaIse OOD OLDIES DICe 
(e oaymesd 6D BG wom BE®@ BAE®O On MOC Banoo SAQMe OG BIB 
: <9 & Cc @eBOe ad OB QYE Howe QO gear O Gax 


Baa BOa DEHBOD PHF @) oh : 
Sad peD exoqedd BoDDOooD Bdnned 
HABSDa gdnanoosd DOGN amos BOWS 
Ga_at mddong Boome aos 
GOBABa® GEOG Omm| GOV” 
FOO saKfooois astddom0 Bot BIDOGS 
OMI D{ BOO GAsaw? MOgBoDOe — 
— abe op 68 E9982 9S BS— 
YAaaARS ogood eet 6O8 or BaODOOC 
osaod sogdasa® QOOI DEG oorBD ond 
MmAodod enon Booas—Eo BoOmSe— 


20-3-98. 

Copy of MS. of Pallekagame Dhamménanda Sobbita Terun- 
nanse of Pandiamkadavala Pansala in Kandit korale, Anuraidha- 
pura, 

1898 a.o. 
[A. R. 12) 


1461 


a PP head 2 -_ 
Sarvaghaganitalankaraya 
de Qctareome = 
Talipat, Foll 64 (1-64), 12 in. by 24 in. 8 lines, 10 in. long 
on a page. nied On formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1460. (A. B 16] 


1462 


Sarvaghaganitalankaraya 


wee OE BVIEsISS 
5 lines, 134 in. 


Talipat, Foll 20 (o01-%), 16% in. by 2 ins 
long on a page. Poi fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1460. [6 Q. 3] 
1463 


Sarvagiiaganitalahikaraya 


woe HaP AIGesIGe see A 
Talipat, Foll 30 (22-98), 20 ge ee in. 
long on a page. Laat hist formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose. 
MS. is similar to No. 1460. f 
6® wea Farmed © aEBorermed OOD 
ODodd1o8 yod qopsmaod OO omidod ensioos 


a = GG) OOID—GOHIOD O% 
ast oomdse—M1 90 \Be—DGE SB 


Da, 2—OHQC* DOCU BOOS 
QSiqQa—o08 1850 2— 
MS. of Valasviva Korala Mahatmaya. 


; 1850 a.c. (6 J. 4) 


1464 


Sarvagha Varnana 

Reed wian nee 
Talipat, Foll 25 (#—9)> 154 in. by 9} in., 7 lines, 14 in. 

long a a pene: jae. well formed, small, 6 to an inch. 

Sinhalese prose and verse- 


The virtues of Buddha. 


Bod Bw 5H2X° 
gO nod Oma © 
Bon Onggce 5,000" DOs. 


C&D OM VE,Se DOO Ma QANOB, 
MS. ends :— 
GODORISOMD BAD BADGORSS Bad SSaQm 
ene QMdn Ose OaBB aos oQa abe 
HOthadIn DDO Baa—oaee GED CES 
SBS Domnd QoDADMEoODBIO@s FEO 
BQooDy QQ doas} GOcs DO QHOB GH 
OGws OGSDCIGS ENOQ HOroqrg Doak 
gZecr® Daoad Fo COMIDS AGdeQd mea Sse 
Led w9y) ahosa BAds ates es astO Ora) 
B8e DVox BADEOOS ALOaDO—-BBSeY. 
[wen D. S. 
1071 


1465 


Satara Banavara Sahnaya 
BAIS AHOS WEISS 


Talipat, Foll 106 (e-t8), 17% in. by 2 in., 7 lines, 16 in 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an ne 


Pali and Sinhalese. 
A word to word translation in Sinhalese of Catu 
Bhanavara, the Sutta of Paritta discourses. 


1466 


(69 H. 4] 


Sataraha Gatha 


oven ao? 
Talipat, Foll 2 (2-2), 10} in. by 2} in., 8 lines, 9 in. 1 
a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Pali worse 


and Sinhalese prose. 
A word to word Sinhalese translation of the Pali 


Gatha in Sutasoma Jataka. 


1467 


Satara Iriyav Vistara 
wads pewod Base 


Talipat, Foll 16 (cs—a02,. .2))s 16 in. by 2 in., 8 lines, 14 in. lon 
ttors well formed, small, 6 to an inch, Sichalens 


[6 H. 10] 


on a page. Lo 
prose. 
A description of four attitudes in the daily routine of 
a Buddha, standing, sitting, walking, and sleeping. 
MS. begins :-— 
WOOsQOIo— 
mos ODO glageos aegen Q7o BS QgSagoo 
@are) 9 Heagomd mode8 anomsm—o® 
IHBOD FLO ond n aoebls EOAQ— 
MS. ends :— 
oa a SEB O18 coos 68s EBB 
és DamIoaQoD eds Qasoagacs FHSHao 
gas me ohose m0 orgoo coOsoaxadB @y 
Anwes OVA Oro Go HOog QOHOwmst OQOMda 
QanDsm8 Goad Fad BodoOnoas om 
Qo, mag8 S&C goog 29 psdadcalwd 
dedcnosad— 
dB aM BGHoe5 
BORD DESO" gnoBewn9 
HEOTOMDS OMDGS BQomM 
ce PB LELL OED Ack HOLM. 
ames mondodtod LA SOY BHD @DHO GMs@ 
eed DHOG® gaags OAs ® obMaszos 
amnd OOH eaodododdo OMDIVDOBAB—BOMDS 
@Sapoe—BSoeQ. 
W. A. D. 8. 
161 ;. 


~ 


See 


aay aN ae 


—— 


ioaiceeiaiine 
————— 


rae 


a ec 


Satara Iriyav Vistaraya 
BAIS PEKSD SundHK 
Talipat, Foll 16 (2»-ss), 12 in. by 2} in., 7 lines, 103 


} in. long 
ona page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
prose with Pali quotations. 


. 1467, 
See No a ay 
Satara Safvara Silaya 
MBAS BOS BE 
Talipat, Foll 3 (@s-oa8), 9} in. by 2 in., 7 lines, 7h in. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese prose with Pali verse. 


The four principal moral practices of a Buddhist 
Bhikku., 


(22 A. 1] 
Satyakkriyava 
wade 
Talipat, Foll 4 (2 ar-oax), 11} in. by 
long on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese prose. 


A form of invoking blessin 
the mind on a particular act, 


1471 


2} in., 7 lines, 10 in, 
medium, 6 to an inch. 


gs through concentrating 


[6 N. 7] 


Satyakkriyava 
wash) ao 
Talipat, Foll 7 (#-e69), 10 in. b 


on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese prose, 


See No, 1473. 


y 2in., 6 lines, 9 in, long 
medium, 6 to an inch. 


[6 ©. 2] 


1472 
Satyakkriyava 
Woayn woo 


Talipat, Foll 2 (s»:-as), 17} in. by 


2} in., 7 lines, 16} in: 
ong on a page. Letters fairly formed, 


medium, 6 to an inch. 
Pali prose. 
See No, 1470. 
[22 M. 5} 
Set Kavi 
ons wd 


Talipat, Foll 4 (a-), 11 in. by 2 in., 4 lines, 


9 in. long on 
a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
verse. : } 
Sinhalese Verses invoking blessings :— 
MS. begins :— 


Qa nd@8HO DOmd Cid Nd@H B,ODS—GSeO 
63 dg 85, B83 Enmd daw OMDiEa 

BO FOO Bows} OOS Boe Qo QO—A Og a 
DAHECB Bo dSa@gd C828 mm G@ 

MS. ends :— 


mad 566 Emo ode Odsast 83 = 
EGOS Od 28o3Hd Ba ommas BA Oo 


Cc 
oad Does FiE@ OHS OOHH oO8s3 © Cc 
Cad G90 WHR Qai¢ GHDORDS SaO~ Cc 

[7 0, 12] 


1474 
Set Safti Kavi 
OB NaIaS wd 


; : n 
Talipat, Poll 6 (2»—49), 124 in. by 12 in., 8 lines, 8 ig 
v page. Letters badly formed, very small, 9 to @ 
Sinhalese verse, 


Sinhalese verses recited to invoke blessings. [5] 


1475 


Siddhartha Kumarotpattiya 
Bn AXodasnSu 
Paper, Foll 6 (@-o4 


12} in. long on a page. 
inch. Sinhalese prose an 


i i 1 lines. 
14 in. by 2 in., 9, 10, and 1 
Me fairly formed, small, 8 to an 
d verse. 


An account of the birth of Prince Siddharta and of 
his attaining Buddhahood, 


[7 A. 15] 


1476 


Siddhartha Kumiarotpattiya 
80 AHedawada 


Talipat, Foll, 


19, 14 in. by 1% in., 4 lines. Letters badly 
formed, medium 


» 6 to aninch. Sinhaleso verso. Incomplete. 


Mixed folios containing verses on the birth of Prince 
Siddhirta, 


[8 G. G. 6] 


1477 


Siduhat Kumaruta Kirimay Terima 
BEMVTMOS,0 ASOO ewZo 
Talipat, Foll 11 (%»-@ sD), 


on ® page. Letters fairly for 
verso, 


é A . in. long 
9} in. by 1} in., 4 lines, 7} in. 
med, small, 7 to an inch, Sinhalese 


A discourse in Sinhalese verse on the selection of 
Kiri Mavu Wet-nurses to Prince Siddharta. 


1478 


[Fr. 4] 


Silanisahsaya 
BID moe 


Talipat, Foll 11 (®:-aad), 


ong on a page. Letters well 


18 in. by 2} in., 6 lines, 15 in. 
Sinhaleso prose, 


formed, medium, 6 to an inch. 


An account of the merits of 


: the observance of precepts 
of virtuous conduct, 


(6 £.10) , 


1479 
Silanisahsaya 
BEIBOQowe 
Talipat, Foll 3 (9o9)-o9)4), 


15 in. by 2 in, 6 lines, 13 in. 
long on a page. 


Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 
and Sinhalese prose. 


See No. 1478, 


(22 B. 3] 


i 


( 229 ) 


1480 
Silanisansaya 


Ber Dw oe 


1 Talipat, Foll 16 (64-69), 11 in 
Sink on a page. Letters well fort 
inhalese prose. 


See No. 1478. 


MS. begins :— 

DOO. MHoa—AGAs © BEoo8 Dy DBE® WO? 
608 od) es ater emonmasoos odes 
Shghe eo O1O8¢ mmmoamsoos e2088 
Daeq,O 04d Hods—o® @mansws O© 
OBGDA Dacastd GSAQ 22° ODIO (3? aAQec&s 
Ae iene wAQcig Boost SOBoo0 

ast gadoga aa Bags? & 

QIAQ og SdBAn® Oo onam.s ageosa— 


MS. ends :— 


aed oaBando oe 80" smd dg O0OS 
io® shes Ssoo8 pasa: eaocd ages 


s OS Smog memo oC a@gae 
eost BAMDGQ— we De 


. by 28 in., 8 lines, 9} in. 
med, small, 5 to an inch. 


~ 3662 
1481 
Sila Kathava 


Be wo 
by in., 7 lines, 174 in. 


joutlipat, Foll 129 (oo), 20% in. by 2h ih 

Sing on a page. Letters well formed, medium, 6 to am inch. 

inhalese prose with Pali quotations. 

, A treatise in Sinhalese on the Gila (Prece 
onduct) and its observance. 


MS. begins : 

DP IAc WO MD? 
Grno.@esemssG Moesve—& 

Sar BD OBa emodS OPC 
erGerds adQsBows godocS E98 O4 eoned 
Sid ga om e5O RoI LOO Q2d Basaorn0 Fedor) 
Bm ssoaeoos HD? as gaBeq AOSD 2 8 
Dastedad sade coOd™ mae a® 
Rass, Aree tS 

MS. ends :— 

BHMOos) GMO aot OO OBO® 0® 
GABQ oad so poh—o008 omonen O88 
aa BBa wae oom BoCsacr qed 
Dastod asmarHoo8 FAe® © ) 
SBaaodss Bd Sexsnornea &O? OsQsr peo Cm 
Bde BOO Gane DOB 68 


1482 


pts of Good 


So 6 BH° CD DMD 
QOOe 2 Dome. 


 Silapariechedaya 


Re oSeasea 
), 17 


Talipat, Poll 14 (2-6), 174 in. 
ong on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


A Sinhalese work explaining th 
Conduct) including the three refug 
eight precepts, ten precepts, 


by 24 in., 6 lines, 
largo, 5 to an 


e forms of Sila ( 


a precepts, C. 
[6 B. 7] 


15 in. 


inch. 


Virtuous 
es, the five precepts, 


1483 


Silrakime Anusas 


agaHo® Eqn 
Talipat, Foll 10 (..-++- \F 


on a page. 
prose. Incomplete. 


A description of merits gained by observing theprecepts. 


MS. begins :-—— 


pda BBO dds Qos God goa” Sas 


. ° e . e e e e ° e ° 


MS. ends :— 


, «8B BHEGSOD snap emma odop 
oe @LD20 Adostodiasd Bog soo SBmoed 


Bod BY0O 


1484 


Sirimabo vandima 
B8or0aI O12 
Talipat, Foll 4 Csaasee ), 94 in. by 1} in. 4 li i 
on a page. Letters well formed, small, 5 to an bath, Marten. 
verse. 


Anuradhapura. 

MS. begins :— 
o@oc8s OS¢ g® AaOO O18 
Sed ome OSHC 9 O18 
cas gn dQoes B8Q- 
BBB Bow DEQ BESO 
gaia Ase oO Gdeoard 0€ 
SA» o8 @gOOBass® BMdO dB 
gai @mION | poset Ga 
BAS dod goose Das ¢ 

MS. ends :— 
@ ord Aids FOr DUO OO 
Sod O53 oGOm Band GHOG 
eons gAcr 6h a®Oost Ca 
eda ood @gooss, qQcoss ¢ 


1485 


sirimabo Vistaraya 
gsorcas Banca 


Talipat, Foll 17, 12} in. by 1} in, 
age. Letters badly formed, medium, 


Sinhalese verse. 
A description 
radhapura. 


1486 


Solasa Puja Gatha 
emcee G% OI Os 


Talipat, F 
on a page. 
verse. 


Verse 
Buddhist Shrines in Ceylon. 


Letters well formed, medium, 


Lettors well formed, small, 6 to an inch. 


Verses in adoration of the Bodhi 


6 to an inch. 


13 in. by 1} in., 5 lines, 12 in. long 
Sinhalese 


W. A. D. S. 
20 


Tree 


oat 
ows 
ens 
o@3 
LOTOR) 
®Oo 
[TOF] 
®Oo 


®Oo 
@Os 
(OO) 
@Os 


W. A. D. 8. 
563 


4 lines, 10} in. long on @ 
Incomplete. 


of the Sacred Bodhi Tree at Anu- 
(57 B. 5] 


oll 4 (8-8), 13} in. by 1} in., 6 lines, 12} in. long 
6 to an inch, 


3 recited in worshipping the sixteen important 


[44] 


a 


ears 


= 


ar 
aa ee 


( 280 ) 


1487 


, 
Solos Svapna 
CWIEGIAG Wes 
Talipat, Foll 20 (2-8), 74 in. by 1} in., 


apage. Letters fairly formed, medium, 6 to 
verse. 


4 lines, 6 in. long on 
aninch. Sinhalose 


An account of the sixteen dreams of King Késala, 


@e O08 17530 5,968 eQidodce Bag oar@goe! 
DED OOIMA—D,GHaa2O COMsOed ooomB— 

MS. belongin, 
Saka Era 1753. 


1831 a.c. 


g to Lapahamy of Viiudagama. Copied in the 


(37) 
1488 


Solos Svapna 
OBIE GIS BOS 


Talipat, Foll 5 (we d—ep), 14 in. by 2} in., 8 lines, 


ona page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
verse, 


See No. 1487. 


08 1850 gome Oo 196028 ED Baoy omr@ss 
O23@615—AQADDOD Bas DHOS 6EE8HB8ed ado 
85od gxibeceymGad omae, 

The MS. belonging to Galgépitiye P 


Ulladupitiya in Kulugammanasiya pattuva 
1850 a.c, 


12} in. long 
Sinhalese 


» Copied in the year 
[96] 
Solasa Puja Gatha 
OWICW SH Od9 
Talipat, Foll 3 (5-2), 14} in. by 14 in., 5 lines, 1 


on a page. Letters badly formed, small, 8 to an 
verse. 


3} in. long 
inch, Pali 


Sixteen Gatha in adoration of the Buddha. 

MS. begins :— 

DODDS QHOOOM FYSHoM OOO OSHA) ces— 

OS DOW OHHlLSH MDs—@g wo OBA MOo@eno 

POHOD BODOG) BOGGDI—ODs O@ Day BOON, 

Bodom Aahiom O8—xo® Sons wo. 

SO06mMmS BS om QS—wom nWMa8 yons. 

BIO NAD) OMPOD—BHOLGs DD mae 

mMOALID D 4Hd 2Y— Hes o OMI MONG, 
POdmods. 


&@> 


MS. ends :— 
MOSM OO9 HOHDD—sOoeEew Oaosaho 
Fosao DD oO ROMM— HOLLER MoM, 
LBOoBSoR, 
OCOD? OLD MOPD—aw sOows ODHD 
Om NOH OMOMOD—AG mdH AC oxo, 


[22 G. 5] 


1490 
Solasa Puja Gatha 
OWIG®W GH odo 


Talipat, Foll 3 (ax»-a2), 
long on a page. 
Pali verse, 


Seo No. 1489, 


17} in. by 21 in,, 


7 lines, 16} in, 
Letters fairly formed, medium 


, 6 to an inch, 


{22 M. 5] 


unci Appuhimy of 


1491 


Solasa Piijava 
ORIG GH 


Talipat, Foll 3 (3-9), 9} 


in. by 2 in., 7 lines, 7} in. long on & 
page. Letters fairly forme 


d, small, 7 to an inch, Pali verse. 
Seo No. 1489, 


(22 A. 1] 
1492 
Solasa Puja Gatha 
SHIEH SH gId9 
Talipat, Foll 3 (8-e), 10 in. by 2 in., 7 lines, 9 in. long on 


a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Pali verse. 
See No. 1489, 


{6 H. 10] 
1493 
Solosmasthana Vahdani Kavi 
CWO OI OnDID Daca «qT 
Talipat, Foll 11 (2-@ 2 


long on a page. 
Sinhalese verse, 


‘ m : 9} in. 
), 114 in. by 1} in., 4 lines, 9: i 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 


Seo No, 1486. [22 K. 14] 


1494 


Solosmasthina Vahdana Kavi 
OHIO GIOIA Orca wO 
Talipat, Foll 7 (22—202), 


on a page. Letters well 
Sinhalese verse, 


174 in. by 2} in., 8 lines, 15} in. ane 
formed, medium, 6 to an inch. 


Seo No, 1493, 
ict [22 J. 2] 


1495 


Solosmagthana Vahdana Kavi 
SHIOGMUOKID Orca wo 
Talipat, Foll 8 (&2—s5 4a), 


on a page, 
complete, 


104 in. by 1} in., 4 lines, 9 in. pom 
Letters badly formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese verso, 


See No, 1493, 
[57 B. 4) 


1496 


Solosmasthina Vafidana Gatha 
CHIOGITOxd zy Sega aod0 

Talipat, Foll 3 (0-8), 9} in, by 2 in., 7 lines, 7} in. long on 
a page. Letters fairly for 


med, small, 7 to an inch, Pali verse- 
See No, 1486, 


(22 A. 1) 


1497 


Solosmasthana Varnanava 


CHIC GW Omdy OSFaya 

Talipat, Foll 5 (s-29), 18 in. b 1} in., 4 lines, 17 in. long 
on a page. Letters fairly formed, isnt 7toaninch, Sinhalese 
verse. ‘ 


See No. 1494, [91] 


{ 231 ) 


1498 
Somadévige Kathava 


ewtIQDocSo@ Bove 


- Talipat, Foll 7 (2»—ana), 10 in. by i 
page. Lotters badly formed, medium, 
verse. 


4 lines, 94 in. long oD 


{fis 
Sinhalese 


6 to an inch. 


The story of Somadévi in Sinhalese verse. 
(Fr. 50] 


y 1499 
Sotabbamalini 
omnannEes 


‘ Talipat, Foll 60 (s9-@O%)s 
ong on a page. Letters well formed, 


A Pali work with ten stories dealing with t 
of listening to the preaching of Dhamma. 


MS. begins :— 
DODDED MOOG FOOSH? E92 HOVOLS— 
SND? 


a> YOO DOD-H—BGO SDS 
GEBMe OOde GesQe—OBODNI WH? DoO8nod. 


8 lines, 16} in 


19 in. by 24 ins 
Dali 


small, 7 to an inch. 
he merits 


@m8 ows Mave peo es BBoos BRD OLE SS OO) 
idacm wah £6 DDANDOD gee ows gopowoos 
Dome) GIO gAHOOD gdm ©O09 e@qoas FOO 
Sa weH HHDGD BOOS geOae® 

F¥E@eOas od HOGGNWMI ‘) @APADDIGOd oy 

MS. ends :— 

Ses ND @mIGsTD? BOI ego gowdae dow 
Oar oO, ome Ber Se 
GED shoes FESSODQD Cho» oor 
eadgonm aaa oG© gem d @gda@es & 
od Ome QS—9S BED» wDDEOIO? BAGOO? OO 
DOGHs:B—mDE GOGOHM gooOo— 

ABCD. 
[M. 11) 


1500 


Sotat =uni 
Otabbamalini 
omnaNES 
Talipat, Foll 130 (1-130), 12 in. by 24 in. 8 lines, 10 in. long 
ona page. Letters well formed, medium, § to am inch. Pali. 
See No. 1499. 
earcnge 0d. 8. 8. ard omond3 esas 
ABODD 


odad Be Honey QaeS. Fe: 
ac Gof. aS Bae agi on O2) 


BOD6 SH OF—# 
gant OasasodQo Gsoe 
BOB ama. 
Pansala in Vanni hatpattu of 
[. C. P. 


Copy of MS. of Usgala 
for H Bell, ‘Archaeological 


gala District, copied for 
sioner by U. W. M. Kirtiratno. 


1895 A.c. (7 K 2] 
1501 


Sraddhasumana Vastuva 


Qads BOms OaQe 
Talipat, Foll 9 (As), 16} in. by 2 in., 
long on a page. Letters badly formed, large, 


Sinhalese prose. 
Story of Sraddhasuman4 


Kurunit- 
Comimis- 


5 lines, 144 in. 
5 to an inch. 


from. Saddharmalankara. 
[A. M. 3] 


1502 


Sraddha Sumana Vastuva 
Qa) BOD SaqQe 


Talipat. Foll 5 (Q-54) 4} in 9 in., 7h 

’ ‘ wilt; py i. by m., lines, 1 i g 

on a page. Letters fairly formed, ig Sarge Fig bag 
. on. 


Sinhaleso prose. 


See No. 1501. 
[6 0. 7] 


1508 
Sri Nivasa Gadya 
B How ocn 


Talipat, Foll 4 (1-4), 124 in by 2i i 
i , 12 in. by 2in. 8 lines i 
page. Letters well formed, small, 7 to an. nab ghee se 


Sanskrit verses in praise of the Buddha 


MS. begins :— 


CHOB G BOD OGM ® 
BA Qare aes & 3) 
8 BOB woe OK 
Bas® Oo) BOAh® ® 

MS. ends :— 
aac oo HHH AM Be w 8 


Hie ger Bodad @ ROBoaze agn O 

2 GH Od ade B&wm QDOygdard 

gS 50S HyoHo good BH oornals © 

Oomoe GLU o~@oss EQHomdensdo 
C) ao 

ompod ye Bagesd QORODES ete eee 
oneness BOOMS aenenee—B ao HOade Gg 3 ® 
19040Q yore, OS Bod &mEo. re 


Copy of MS. of Ihalagedara Guruhim Vedara CH 
gamuva of Pallesiya pattu in Udugoda Cia ee nie 


1904 A.C. 
[A. R. 15] 


1504 
Stotia 
@@B3I0) 


Talipat, Poll 4, 144 in. by 2} in., 8 li ne 
nage. Letters woll formed, very small, mya Se long on a 
Sanskrit, and Sinhalese verse. inch, Pali, 


ener oe composed for recital in praise of 
MS. begins :— 
gos Qae md ard Age eq 
ede 5a¢ Boe BO Qos QEre 
ome Sys 9s, OGOHOH DW? 
DMSMMDBAIMe Get Beso DOG. 
MS. onds :— 


QonmiO2Qoo 02009 BAM HOSES) OHH GI 
@OG 9 


esrb 29 Creso BA m1 Ode QaKse AS woe 
Bee @aDo Des QOe FOES BOOMs GHD AID) OMe 
BGEDOD ODMNOO OD OOD OF dex, Aan HrGeq OEe 


(22 H. 5] 


( 232 ) 


1505 


— , 
Subha Manavaka Vastuva 
Bo OmDoa Oayd aia 

‘ l 14 (@9-€ ) 15 in, by 24 in., 6 lines, in. 
Pe gg Bry totic ae formed, medium, 6 to an inch 
Sinhalese prose, 


A story in Sinhalese based on Subha Sutta. 


[6 D. 8] 
1506 


Suddhanta Parivasa 
Rd CSO 


i Il 24 (s9-....), 13 in. by 2 in, 7 lines, 12 
se aaa "en well formed, small, 6 to an inch, 
Principles to be observed by Bhikkhis, 
MS. begins :— 


DOOD HOVOH) FSOom oO odOas— 


° BONE SeMlOsss POMS@ao PSesZ o 
mane? Poadear emnscdosecs O69 SMA 
PODHEO@s BSHosesanrec—oames PS WB ooo 
BOOS nwOas BARE? PODBEa DQHSSOS anew» 
OMI—OOHE? PODSOM—SOo 56 OS a2 oo) 
SOQ PODS, Hw sS@amea o @ 2) 9 
PODLROSs wHMH o8e&dsmmoece BOQ PoMSeas 
Gow SOS ADIOS BAH Ed PODLROa, MAM 
S88 ADIOS9—HOHE PODBecs GOD SSO&S aw 
GOA9 OID? GHGS DHOOS Mom wotde moeI30 PO aR 
De G) PODRe@as, 


MS. ends :— 


—O09 SEHD S8ds00N9 essewo moeso 
CIS WDe Or DNOe O2H—oHowss @Maw» 
DIG: PSMBSMe Sadan Somme 
DIMSND) Dots FAMIM:s GO RH—wowesy GNM ADD» 
Bay FoonR, csemawem OO48 @ DDD Oe 
BAISOMDs Famap-— Ow) H nn ey BEGHANADOR @usoeey 
GOOD, FQKBOD) OOHmM @AomeO 


9 GA) DOB woevens 
DOO) YGKB ODOD ao NAGOI—HAmD OFDse50 BBxo, 


ster 


in. long 
Pali. 


PS By 29 0 
Ox Banjo 
PE,8—OwB pep) 


1507 
Suddhafta Parivasa 
qomn SFo0 


Talipat, Foll 10 ( ), 15 in. by 2 in., 18 linos, 134 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to aninch, Pali, 
See No, 1506. 


[™: A. D. 8. 


1135 


1508 
Sugatastakam 
AO av0eO<vO 
Talipat, Foll 2 (aas-d), 11} in. 


2 by 2 in., 7 lines, 103 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Pali and Sinhalese verge, 


Verses in praise of Buddha. 
MS. begins :— 


HAQoO® BOI Bade DEGo 
BOMOD Gomea 2IBSw® Wao 
ASME5 GO maw SAMO weeso 
SDO®O O89 Adan OK Wows Bom, 


Incomplete 


MS. endg :-— 
DY 599 GEdSICQiS 48 B&a omdO 
2D DQ OO Hae Sa wad o@ee 
S8OHEa a6akiSin Sm oad HO 
SHO O® BdSmOK OBDad Bonde. 
8&3. 
[6 L. 3] 


1509 
Sugatovada Sangraha 
BASSI Gwogey 


Talipat, Foll 64 (22-058), 22 rere 
Ong on &@ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese progo with Pali quotations, 

A discourse in Sinhalese on the teachings of Buddha, by 
Pafifiananda Bhikkhu. 


MS. begins :— 


in. by 2} in., 7 lines, 19 in. 


DOOM HOOD esnom sD) HOVE) Kos— 
FOHOoOa, FO SGo—BO™0G, OOCH@m oeo 
FE5OnOD) NGanK_eeo Onms ado Oo, 


MS. ends :— 


QOH8S eSaomeaa 


fs) 
a BAO 


O28 BoOows 


DS MMOZO Gedo QED) LED DD &) 
OMDOSH)— 


S4XLK SE, 


BHODM— mem Hoe Baa) wo 
BDDo 


D° BOOM E—woaaye COBBmDe, 


MODDexs BOQ 0 o—esoes ene Samo wh 


WIODR wap SOOVAD— ye @erDag BoDDoe, 


BOD a Cc ee © Ox 
BORD —Moganr® 


HO@OMDE wood eOonssd 


Oe B°OndDB—BSOw— 
CDp— 


[69 1. 19] 


1510 
Sulu Mahabinikmana 
BO Ong Hat © xy 


Talipat, Foll 10, 9 in. b 13.4 | i a page. 
Lotters fairly formod, re fad Be Pepe ied tom 


» 6 to annch. Sinhalese verse. 


A poem on the Tenunciation of Buddha. 


[55 A. 5} 


{ 233 ) 
1515 


1511 


Sumana Samanéra Vastuva Simana Sutraya 


BOD Way 


BOD wrOeskls Dawe Tal Foll 5 (ard 

, | Talipat, Foll 5 (ac 4—-e9), 12 in. by 2} in., 8 lines i 

ta) Talipat, Foll 6 (20-25), 16} in. by 2 in., 8 lines, 14} in. long | on a page. Lotters well formed, largo, 5 to mi sae, ion oe 
ne page. Letiers well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese |} prose. . Sinhalese 


An account of some Sinhalese Kings along with notable 
events from the legendary beginnings up to the occupa- 
tion of the Dutch in Ceylon and the progress and decline 
of Buddhism in the form of a prediction by Buddha 
whilst resting in acave at Samanta Kita (Adam’s Peak) 
The text begins in the usual form of a Sutta. The one 
is not genuine. 


MS. begins :— 

DODDS OOOOH) FODOM? GOW wep] Oes— 

QODOCGO Had- Ome HOGe BOD) BO MMO EDQHe OO 
Doms SB HOD BHD BH—-oOO 5&3 oO 
$959 eI DO@ega wee, WO WMMOc EQsQaHe &DqQm2odKEe 
oGonnd; ogo mad 0460 odicantdasioad yO 
8Onadar OOS o® 90-5 YOrw» DOogn md OHG 
me dgeotm—oee HOMEDsada ogosd 
gadg ada od3 Hod GamBs5a emo HRs} das 
posteste.— yO &Dndom® Ee@go g (ons) 
EoDn8 DHOGO @DOndDd QConsd BEean 04e 28 
gEGO goo Ooch HLQOMoOGa—Ds9 DOoOv0 

PDOHAHOSOG WHO GCOBOHBO Oda Foes 
o2é¢,808 a1d¢8agsod ADgon8 OE BIGODOTO. 
$90 6802 GS 2200 QS Dqdeoded OQIO Ed 
GOES BMD GO KoMmyHogod ga Sdadgasi 
om Gs onfaasd OMAHIAG GND Esto VO 
988 06 B&QO8 Dacoda. 08st ogBanan@d Ow 
oA @qodHo, Bdo dose CwedD dsomod&S 0g 
Do gaess3 BREO® ondononsd F_st msna FB 
26089 Oo eG BanmEson FAdig ada obsIDo 
BO\SKosae o4eodm—d dSHOD Bods Pagar 
moses 6f cdo o¢Se og0dd omsGd5a} east 
og 8d MENS Hig SOS SDA B® Hod we wo 
nogd eQodesdt MmIBGDodS d4godm— 


prose with Pali quotations. 

The story of Sumana Samanéra from 
ratnavaliya, 

MS. begins — 

FO OmQaae nadodae 
ope a 6® eodmay © 

SS Gnd DE dE OSs mIOOaTSO 
CF OBea8 gain moOdnon— 

MS. ends: 


o8od Boe modendasdasod od 
DUB Pmacas Sd ogoo0s DOGG qed 5-08 


HBsomsisd AgwO ag pgooessd DORE BOBS 
- pigeacal : (6 K.7] 


1512 


Sumana Samanera Vata 
BOs wvendd Od) 


Talipat, Foll 7 (3-Oa), 16in. bY 
ona page. Letters well formed, sm 
prose. Incomplete. 

See No. 1511. 


MS. begins :— 


Saddharma- 


ABQ n8aq dorhannOar 60s 
ae Ow» DH6DOGaS Qe 
Bdovodoos 


ce wen 


14 in. long 


9 in., 6 linos, y 
Sinhalese 


all, 5 to an inch. 


a ae eadmo Mods 
Doo omdoSa Modes Foo fC 
Deo BH08 Boo MoOHodoHed HOS Booms mon 
odd GOes Qodoal J eadsoid 38 3 
Ood BkAgon& AAS. 3 GOO HO QMS 
MODGO aSetodo, Sa OM @RQIONS 
Che omimamd HSdeda® 92 gaa BCAE 


OMOSS uo CAA COG? md mom00 


MS. ends :— 
8 BG daw maadas mood dasooded gd&® 


DO noes DAS Sse 
‘ ee - aes aysagans 


UBD OBSODOD oars BC® 6B 
HO monhoaw t9s DOGG? ears 


MS. ends :— : 

eae ¢@&2 cada odsO 860 Hed oF 
Odes gaqwasnsd 6800 mamd domo ga@Eo 
osm B60 Gates A ODmAQemMOO omoa1es 
gGAQd AE? O29 GOG22 O8 ABQomoewgd oh5 Ha 
mo omaseo BAO o¢58B oAcrdesd es azao 
eaoan dd BoBandB da4eoda—gaoy Hod 
manad agdd oo anowd odSctodad 048 
adaa—yo QQe8— 

—8S— 

@9® yOQo Qa Sgomoed Bio wma eMIoonosd 
enon: S83 mgnedgqea 218 0160—gi GoQod 
oxsaed ones} BOoMa— 

Copied from a MS. found at the Alagomuva temple. 


1513 


Sumana Samanera Vata 
BOD w@ecdd Os) 
Tolipat, Foll 26 (2 ..+-t8 +++), 164 in. by ia Norge pac 


Bihcles ee Letters well formed, 8! oh 
See No. 1511. We A. 0.8.) 1 5 1 6 
+R Striya Satakaya 
15 1 4 pqcoB HVA 
Sumana Sifiduva ilinnt, POLAT wal nid sally’0 toh inh 
ane wage epee pte Sanskrit verses and Sinhalese translation. 


Hundred Sanskrit verses by Maha Kavi Mayura in 
adoration of the Sun, with a word to word Sinhalese 
translation by Vilgammiila Maha Théra—A text book 
used in Buddhist Temple Schools. 


Tolipat, Foll 1, 2 ft. 9 in. by 1d ine & Jinos, 2 fb. 6 in. long Tee 
page. Letters fairly fot, small, 8 to an inch. Sinhalese 
verse, 


Verses in praise of Sumana. [101] 


| 
it 
it 
| 
| 
' 


i 
j 


Fae BE 


i 
i 


——— 


Ti ee nae = 
a 
=, SSCS Son RS 


( 234 ) 


im MS. begins :— 

1516—coned, ACOmMes NODOM ESmoa» wODs BOesI— 
Mi: Digitiea— BOam QDONDd sae OG Bd Onn 068 
HoasOnnmg,0— FOES GO4@DQ ommehTQ guOm oMamons 
DDI ADDIAOr.eos—aamds BImeas 


; 98 Om Nomeead B wmrecez A~sTQssanst acd 
SO idmG O™Godan®w® oman gokDaa®, C8 OOm Baiomd oasrmOmd AEODODA 
GSnOQO—yatOnemenn ona gandAay Padodod 829g QRQad o1B HH OO @Qgodoos se 

aPeqastdadodo @r—mor& odgead ames| ads adeawsonst......B eeBeg egae © 


OG + eee ee es « HOPOUMD eM~a— | CSO EB SQ™memd oad a Gadnedsa QodoG2 
Soman g8m®8—pdmnsnng— 8 Aeomonnadodedoad GoueQe .. - - * 
MS. ends :— ASOODS Bas i ow 


OMEGS AMAA) BAGH ADaMeOmd, DOQVSReLds| MS. onds :— 

CODHDOHSOMOD OOH MODGMDOM,D CESS O59 GA eo DOAN 0 Ary OOO @DEwe WEEe BOS 

©G6 SMBED BOSH FDS Back MDICPOOD 29 DES Hs@aod JOD@ORs HH Ostmem Bia OD 

MBDA DOG Ooad QeaBk caw Oo HE omods, BOW od oerer, oOo SDQOB SO0HH gBqQasias 
ant, a8 yotontg— POG BMa Os 35 FAQDBHB cha 


W. A. D. 8. W. A. D. 8. 
[> “1063 18 


1517 1520 


Siivisi Vivaranaya 
Striya Satakaya B58 Sddcmw 


BOs Haare Talipat, Foll 6 (cc)—p), 12 in, by 2 in., 7 lines, 11 in. long on 


‘ 5 : &® page. Letter, Il for inch, Sinhalese 
Talipat, Foll 41 (........ ), 18 in. by 2h in., 8 lines, 17 in, long | prose, ties formed, amall, 6 to ax taph 

on a page. Lotters well formed, small, 5 to an inch. Sanskrit 

verso and Sinhalese translations. 


See No. 1518, 
Seo No. 1516. 


W. A. D. S. 
SOMOS) O509WS GFB0a DBD 8B OSQd, w [ Fe 
DOE VoD Geeqaacdt ADD BSnQ g SHgoAs 
Bda®Ae G2m0nd mOd BB veg Ousmo Oe 1521 
mag 589 ae yotoams saad Qos | ames aye 
"hee aeaer © $9 | Suvisi Vivaranaya 


Sw 5 ‘ 
This translation to Suriyasataka of poet Mayura, was dono by a said 
Sri Parakramabihu Vilgammula Maha Théra, tho 


Uf chief il of Talipat, Foll 37 = 
Tripifaka Vagisvara Rajaguru, Galaturu Mula Mah fei 4 ‘ pate 


i } »| 18 in. by 2 in., 4 lines, 16 in. long 
Asthavira. on a page. Letters well formed, big, 8 to an inch, Sinhalese 
verso. 
DEEOS OHomoOdeg A yak BoMa&, ve 
Tho Suriyasataka written by Valaliya Mohottala, An account of the Siivisivivarana in verse. 
MS. begins ;— 
“Ape cre Goes 2 
OG €0oO © Hae 8 
1518 ®® wg o00.05 B 
oc C8 BO Boma, B 
Stivisi Vivaranaya 22S OH aged ss 
WOR S86aHa FVIEOOSD ass Soo Bo 
Talipat, Foll 6 (2-29), 143 in. by 12; . 6 lines, é Boos 
on a page. Lotters well ane wash = to ra trig , Sinha’ eae ion a 
prose with Pali quotations. co) O29 09-5 Yoo CH 
An account of twenty-four previous Buddhas from Berek 
whom Gautama Buddha received instructions, &, Der 699 Ga G8e ED emo od 
Mo7 Bogied OM Aca 8 od 
1519 9@ D2Ge cidaqs 608O a oe 
sel eil aed OLD 
Suvisi Vivarana Katha is fies FOES O68 BSAA GO ge on 
BB BOS ends SSN Eos Q.oeOxt OO, oO od 
Talipat, Foll 6 (w=), 14 in. b {0-63 DE BGdDeaias Oded O od 
alipat, Fo 22), : 2 in., 13 in. g 
Lotters small, 7 to an inch, Heiiags poh ee sith ect BEOoasen Odostyd SHOE) od 
See No. 1518. 


[a] 


( 235 ) 


1522 


Siivisi Vivarana Sirasapadaya 
BBR SHSM Bowsree 


Talipat, Foll 10, 8} in. by 1} in., 4 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


An account of the Sivisi Vivarana in Sinh 


1523 


Siivisi Vivarana Sinduva 


e588 506m Boge 

Talipat, Foll 3 (29-45), 163 in. by 2 
ona page. Letters fairly formed, sma 
verse. 
An account of the Sivisi Vivarana in Sinhalese verse, 
composed. by Ratnapala Yati of Polgahagoda in Satara- 
korale in the Buddhist Era 2393. (1850 A.O.) 


MS. ends :— 
QB BEHds O.08 ocqad QAEe PAID’ oe 


o@istas—dgo gaosos— 
ea CVoeBsoad—BIE© Areogaod—B 


GOoQnd Bsdg® yhg—SAOOG a8 
omided oorganonr® gnadod—arOog® Les 
oesson— 

(22 Q. 5] 


1524 


Siivisi Vivarana Sannaya 


BOR SOS Ware 

Talipat, Foll 13 (2-92); 16} in. by 24 in. 7 lines, 15 in. long 
on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. Pali 
and Sinhalese prose. 

A word to word translation in Sinh 


Vivaranaya. [22 J. 3] 


1525 


lines, 7 in. long on & page 
Sinhalese verse. 


alese verse. 
(Fr. 29] 


Tithe, lines,15$ in. long 
ll, 7 to an inch. Sinhalese 


alese of Siivisi 


Stivisi Vivaranaya 


BOR Soomw 
i $ = 4 in. in., 7 lines, 13 in. long 
ee ta Gay faerie 7 to an inch, Pali 
verge and Sinhalese prose. 
Pali verses in adoration of 94 Buddhas with a 
Sinhalese translation. 
MS. begins :— 
DOO. QHIB— 
2 SED DOD Py tokOe-’y) 9G Des HSH 
ODA GHA BODO SMAI GODISH? 
6 GHozDOD SBDOD SamOBorX 
2ooLDOD @nnoD Boma@aod. 
Sqonsd Or dmaoLead o@aBO-0d essa Baorad 
Sado qo Baom—d SOUS Ey oy2) pons Baga obey 
Horinndaresaonsod Booo8 yooS @m@sermo 
Mutated: Cee MATE 
MS. ends :— 
@oo eee eens S os ge 
Qo POO) psoasodS 
peo oBoo® BqDIeee 


BOGAITSI OHDOH oth BOrO@). 
3) oad Gao 


a8 Aes BOOS FO OnmoHJameoagal H 
8 Ow 
oad 4% % SH He HS OBOE oD® peer abe 
nae a gg, @Gasd o® GAG SgQdgD 
momIadhag may O2518 WBS Qs 
Bam S064 & aatectia— ee ee tee 
BE Ce. 


1526 


(22 G. 1] 


Suvisi Vivaranaya 
G58 526m 
Talipat, Foll 6 (Q-0%), 174 in by 24 in., 7 ln i 
a , 174 in. 2 - res, 15 in. lon 
on a page. Lettors woll formed, i a: ine a 
on A Ee Binhaless si med, medium, 6 to an inch. Pali 


See No. 1525. 


MS. begins :— 
BOD: THOS: BHOOSD (Oe 
&D2 OSHH DHOB OSH GHD 
GEOGme OB BHO ome cass 
Qod Modan BH O1d~WOR WOOD. 
agqondsd DiQS OAOBAES oa Botad 86 
ofD0 
© gest BO9o2H PBoOwMgG GOOG BODO rege 
MOBO FOO HOODIE DODD OOF EMOSGOSB FUT 
et SEomns sas Bao &stodS Sd)6 G0 GHodm— 


MS. ends :— 
emacs oun8 Saas gue 
QoGi8 ows C&T ODO? o5on8 oS 
HmofkoMo Boo Swaed 
BOOHIDA OLDD GOHBOrOE). 
Sow Sotank mamad ooesse® 
ontnas Dd mesAdosIod sOoos ae coon ne 
oan Bo PoBge: CHBOGHO ODQMD SOADHiSG 
QoMso DHBOMaSo @Beo2 HBS oes o,8B ge 
61861 GD 491809 BBBdD B0dia exoda— 


88 806-00 BO— 
[Y. 3] 


1527 


Sivisi Vivaranaya 
8 SOdme 
Talipat, Foll 28 (2-9), 154 in. by 2 in., 7 lines, 134 in. 1 
on a page. Letters well formed, large, 5 to ae Si aes 
prose with Pali quotations. ' eeinaty “Biheines 
Seo No. 1525. 


MS, begins :— 

DOOD MDDO SHI Fdooms SOs Vey|ers— 
HAD OHNO) FOGDXt—HOG O8 odoaKn 
@O mom arOcne—BBas HeQBSI @OO. 


oOed Had edad om ed 8 6 683 as 
@DEO1B DSH 9g oO OQBDOHES O245mH9 wD 
ona O99 BEWA oH2Ie Be8ea odGm ada 


gocia BSCOS Camm MOGA - PONG ge yy ee 


MS. ends :— 

odes COBODEE Fonagmdy Had O29 
pats FB QoQ aAH O8GGHA QBeg 

58 BHHHQOHAOAD @mmOd Dao MOND oADon 
ee BOONE. eo eck, Mo tet ee 

: DomgGANe OODG BDoo 8 


mod | oonEey SeeMas DEQABod wAwodas MGs 


gi gOS B0de5 BO 


GAB OE 
e_onksd QO @ 7. ag + BASOHDY Mad | © 
on [6 P. 8] 


8m ode na HOM C8 
G80Q BHA ©1OD9 ond BOSO GeISEA IDLO 


= ieee See = 


; 


| 
ii 
}) 
1 


——: 


ee 


2+ piace = 


rer ee 


as 


ee Ss 


a oe 


——— e 


SS ES 


( 286 ) 


Stivisi Vivaranaya 
abe Sd60oma 

Talipat, Foll 5 (s»-2), 17 in. by 2% in., 7 lines, 15 in. long 
on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch, Pali 
verse with Sinhalese prose. 

Seo No. 1525. 


[22 D. 8] 


1529 
Suvisi Buddha Nama 
BOS aja a9 
Talipat, Foll 6 (s»-2), 17} in. by 14 in., 4 lines, 


ona page. Lotters badly formed, small, 8 to an inch. 
verse. 


16 in. long 
Sinhalese 


A Sinhalese poem in the form of questions and answers 
dealing with 24 Buddhas prior to Gautama Buddha, by 
Valalagama Korale Mati, 


MS. begins :— 
B@ w Bodom 88a 418 gaosd 3) 
® oa Bmod G8omst WS anos 3) 
Ba e¢st0 9008 on voanst ra) 
Cara Amast 6 6D 09 Ge Fa) 
MS. ends :— 
2 8  Figdst 68 o¢ OM m8 re 
mo 3 Bao gdontisd 8a a8 c 
ODons AE Sxoms Bast ¢8 e 
g 8&8 & QA8¢ BBanndd OaHADo ¢ 
See VED ad Gidg oMed Oo 
Bee VAEBod oddE oho On 
YE 208 oaldoe 018 &8xa OD 
Bee 5OD ome Bdc gas OD 
8 1860ay w10D188 Om 5608 &D OBe8a, 
[7 B. 11] 
1860 A.o, 


1530 


Suvisi Buddha Nama 
BOG Aa 20 


Talipat, Foll 5, 144 in. by 1} in., 4 lines, 
Letters well formed, small, 7 to an inch, 


See No. 1529. 


14 in. long on a page. 
Sinhalese verse. 


[78] 
1531 
Stvisimuni Taranga Sivpada’ 
BOR OD adw Gee 
Talipat Foll 7 (s9-s), 14} in. by 2 in., 4 lines, 134 in long 
on @ page. Letters fairly formed 


» medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verse. 


Competitive verses recited 
attributes of the 24 Buddhas, 


1532 
Tamba Sumana Vata 


BG) BOs Oa 
Talipat, Foll 6 (@520-ae,), 

long on a page. 

Sinhalese, 


by two persons on the 


{19} 


144 in. by 2 


in., 7 lines, 134 in, 
Letters fairly formed, me 


dium, 6 to ‘an inch, 
Story of Tambasumana from Saddharmalankira,. 


{6 0. 7] 


eye 
1533 
~ =—=je , 
Tebhatika Vastuva 
CDMA Daqo 
Talipat, Foll 36 (@-), 19} in. by 2 in., 7 lines, ‘174 in. aoe 
on a pago. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha 


lese prose. 


Story of three 


brothers who were traders, from 
Saddharmalankara, 


[6 F. 5] 
1534 
Telakataha Gath] 


GDECWOI®W gad 


Talipat, Foll 12 (m-oamD), 12} 
long on a page. 
verse, 


in. by 2 in., 7 lines, 10$ ee 
Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 


The text of Telakataiha Gatha, a discourse on Buddhist 
doctrine attributed as the utterance of an Arahat who 
Was put to death in boiling oil by order of King Kilani 
Tissa of Kalaniya, 

MS. beging :— 

DO G oena— 


CBO Samy Od65 Gdars 
GmBsg OM 61HH om Bw Ao 
0995 O15 Bdom mH oS Dodo 
2093 om» 8am oma O42 Roo. 


Od BEHORD OBom 26,48 Dose 
OOOO MEH SEQLOS 9.2145 Dos, 
CLR ODMH C30 WBA: ome: BAGAs 
OMQNBOO? DOS me Bdeso GSEPeae, 


MS. endg :— 


CD EQRnmdo Omen @arBo 

BRAD FOO dBa» eH wBQoeD 

CDID MOdmeca BHO DOO> 

GINIOGOLDI FROSe MHOMan DOOe, 
BAS. 


Od dada ongdd gag S6BRQDd Bmdadnosd 
OOD ADD BB StIOQNH OnQAtemmosteadd Om OO 


883 m8 Bofa ees CdGaOG am oOrme1— 
©dze 1870-11-6 @mea, 
Vengerosonted by SSmaguna Terunnanse of Devinuvara Vihara. 
A.C. 


[L. 9] 
1535 
Télakataha Gatha Sannaya 


SDCBQD md wang 
Talipat, Foll 32 (x»-), 


12} in. by 2 in., 8 lines, 10} in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 
verse and Sinhalego, 

A word to 


word translation into Sinhalese of Téla- 
kataha Giatha, into Sinhales 
MS. begins — 


OD OLD) OE DOR@os, 


21d, Ags as, DBAS oomecd, Bomoomd os 


DD, ODDS Ow 


Seanad, oOs3 AEG oss GB; 
be ps DOASAQ@Ed aye ES BHastads; 6456 
OOD; pam, &edQ; 865, Bc.emQ . wk le 


( 28T ) 


A word to word explanatory translation into Sinhalese 
of a Pali work, 

MS. begins :-— 

MOD) OQHACHI—POOLNas FBBDSe 
Oa Bode Osh B— Gb FOB OSes 

OaHadam oO cangmd 8H géqsd; Mods, 
e0enBomo, FADS, galdstons}, gm BSons 
sage oe a Qa Vodo OxhB, 

wt Goda Days, ¢Fdo, FOoGH 4 
po&a momoesB . . . . ‘i rea cag 

MS. ends :— 

Q00, om Padoasd a donta, LostonBs oO 
aScank Sanat 809 89D onGs} Fnae 
amoadt gmo BHS on8sd gave Dos 2 OBos 
EMOdAMEDAs FWROVSH HoOSHod qateng w9} 
gBan Ba o& EBD CPB ©OODBKHOMIO MOM 
DA) BOMeSRBHO Gas DOGH— 

gBEDIOO BoMIAI—SOHGOS DeVOm, 
GOORs Bo BO EDAI—ONDBYS BOOWOO H. 


1539 {6 M. 7] 


Tigsa Samanerayahge Kathava 


Bees MOCMSKAeAD WOId 

Talipat, Foll 5 (®:9—-&), 154 in. by 2 in., 9 lines, 134 i 
ona page. Letters badly formed, small, 7 to an moh: oe ne 
prose. 

Story of Tissa Samanéra from Saddharmalankara. 


1540 [6 J. 3] 


Tiya Rupu Naga Kathava 


Be 613 sae mod 


Talipat, Foll 6 (@-@), 11 in. by 2 in., 7 lines, 10 in, 1 
page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 


MS. ends :— 

SEo dBm, GOO SBD onde Feo 62023 
east BREQmngy; H&B OH BOSgD, are 255 GH) 
BOSDBOE; CADW, CAH; POD, AAU" oS, 
Cast muctang; CaBo, FSH BOQ; DB9-2, 
DBae; Caw, GH; BOLLE OI, QeoOaQ ; Om, DOS 
DO sDeow; dd, 6208; DOO, HAWG QOa ; 
DHovsan, emongosg, AO 5B Lad wa woe 
9518 AOead cdsHostad et@—Abasd»s BDo— 


ABS. 


Gas BAGO Dd1S 187 led 
EDea— 
Dad D{GQal OmDoO FBS GEBQOd Herdanon 


D{OLIa FHDHIGO AGDSBVIO Bsa HOOBOBOD 
Dd Banderas DOHaSD anion 


Q Smod Oo ogod8 


603 Bcomssed O19 
oslOq@-o and sooned BASSO og DCE— 


Presented to the Government by Somaguna nndnse_ 
Devinuvara Vihara, pupil of Attudave Dhammarakkhita Thora 


of Devinuvara. 
1871 a.c. IN. 6] 


1536 


Teles Dhutanga 
ODoGa 5390S) 


Talipat, Foll 16 (tf), 124 in. by 
onapage. Letters well tormod, medium, 
proso with Pali quotations. 

Sinhalese prose work on the 13 disciplinary practices 


observed by Bhikkhis. [6 Lb. 4) 


1537 


9 in., 7 lines, 11 in. long 
6 to an inch. Sinhalese 


prose. 
The story of a Naga. 


Letters are quite illegible, and very difficult to read. 


1541 [6 J. 7] 


Todeiya Brahmana Kathava 


OBNEEHS QD more 


Talipat, Foll 4 (B-wa), 21} in. by 2h in., 8 lines, 19 in. long 
ona page. Lotters well formed, medium, 6toaninch, Sinhalese 


The Story of Todeiya Brahmana from Subha Sutta. 


Teruvan Lakara 


ONd{DST CO a 

Talipat, Foll 93 (29-@®); 17} in. by 13 in., 4 lines, 15 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese verse. 

A Sinhalese poetical work in 708 verses on the attributes 
of the Buddha, Dhamma, and Sangha by Sri Saddhananda 
Théra of Ratgama and Kosgoda Vihara. 


MS. begins — 
(1) e86 omHoOH Q G—QHI¢8 pom ges & 
Gad adoH ® 


Die OGG HEH mo—ondoss pe 
enn OD 6 1.6 
? 8606 OS Gorman eng aee ae 1542 ie 
me Vetauid lait alli Trividha Panaya 
6 de DBS oggod 20Bo © O | GOQ case 
dst woe OKs ange @godD aad ) Talipat, Foll 13 (1-18), 204 in. by 2} in., 8 lines, 174 in. 
eet oe @or@Ie9 Bseaweom QAED 4 a re ee Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


A discourse on the roots of evil. 

gd Aa soo BQod oqoesd QOH 
aaidog OdqgumddG SDIDEAQ BISMod 
5 OSH 0BDO ODO WHmAasovsod enonn 80annm6 
asanee&—Boo BOmod G. D. 1904 oand®,0Q Oe 
206OB ED FHADGOSES. 

Copied from a MS. belonging to Saranarikara Terunnanse of 


Janainandarama Galvihara of Maradankadavala in Kaligam 
palata of Kaligam korale of Nuvarakaliviya, North-Central 


Province. 
1904 A.O. [A. G. 4] 


1538 


Tilakunu Bhavana 


Beam mos 

Talipat, Foll 8 (#6-),, 11 } in. by 
long on a page. Letters fairly formed, & 
Pali and Sinhalese. 


91 in., 9 lines, 10} in. 
nedium, 6 to an inch. 


4 
i 


SS 


er 


ae ieee eee 


a a 


ee OT 


a 


Sp == 
Sa 


—— 


( 238 ) 


1543 
Trividharatna Kathava 
BGOQSDD wo 
Talipat, Foll 7 (6-2), 10} in. by 2 in., 8 lines, 9} in. long on 


a page. Letters fairly formed, small, 8 to an inch, 


Sinhalese 
verse. 


A discourse in Sinhalese verse on the Triple Gem, 


[Fr. 130] 
1544 


Trividharatna Kavya 
HIQS HD ayOs 


Talipat, Foll 12 (290-@20), 16} in. by 2 in., 4 lines, 16 in. 


long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese verse. Incomplete. 


Seo No, 1543. Ss gs = 
1645 
Trividharatna Namaskara Gatha 


BOQSHDD DOamS od) 


lipat, Foll 4 (w)—a@)®), 15% in. by 2 in., 6 lines, 
ager mri Letters badly formed, medium, 
verso and Sinhalese prose. 


Pali verses recited in adoration of the 
Dhamma, and Sanga, 


14} in, long 
6 to an inch. Pali 


Buddha, 


[22 G. 4] 


1546 
Trividharatna Namaskaraya 
GIQSAD DOW 


Pali oll 4 (e) a-s0), 15 in. by 2 in., 
Rg ge tag laters well formed, small 
verse. ; 

A Pali composition in adoration o 
Dhamma, and Sangha. 

MS. begins :— 
ODD SOD Bod. Ounmees cose 
HOBHD SOD oeMomeoma OMDAYo 
FODOB O Max MHBREOOO Sy wId0 
BOD ONYGCe drowrde MOG, 

MS. ends :— 
DOOIN OG, WES OO) do DG. 
FOIS Ommees wos ade wdo 
BODALs Dees Oa So odo 
DOIG Mo DOD wend eae wndo. 
BEE OMDOSD Eo mmo mmo 
HOAHSOMMs Sea Wdo wo 

H2XCX, @PDONMD Boo do ms 

ee BoGOD DI OSe Odo, 


8 lines, 18 in. long 
» 8 to an inch. Palj 


f the Buddha, 


W. A. D. 8, 
et] 
1547 
Tufsaranaya 
Amurtavaha 
DAIHSIH 
GOaaIWw 


Talipat, Foll 614 (-@s andes 2-8 iS), 37 leaves from -O) 
are missing, 18} in. by 2} in., 6 lines, 17 in, long on a page, 
Latters badly formed, large, 5 to an inch, Sinhaleso prose, 


A work on Buddhist Dhamma by Pandit Vidya. 
cakravarti in three sections—Butsaranaya, Dahamsara- 
naya, and Sanga Saranaya. 


Hoa@dnb@d Adama 
MQ GaGmrds ap 
Gag Roa BED az 
Goo BOano— 


MS. copied by tho Molligoda Silvat Tiina (a Bhikkhu) at the 
instanco of four Upas 


ikas (female lay devotees) of Manel Naluva 
and Varakapola, 


od am a8 econ sino 
SOZODQOD PADMIO® 2 
DBRS Ganee “ Bad Ha 


[8 6. G. 2] 
1548 
Tufsaranaya 
QaIad Ha 
Talipat, Foll 9, 10} in. by 1 


Lattors fairly formed, mediv 
Incomplete. 


} in. 4 lines, 74 in. long on a page. 
im, 6 to an inch, Sinhalese verse. 


A number of verses 


’ on the Triple Gem. (Buddha, 
Dhamma, and Sangha). 
[22 P. 13] 

Tufsaranaya 
QI Ha 

Talipat, Foll 16 (a»~s9s), 12 in. by 12 in. 4 lines, 11 in. long 
ona page, Letters fairly formed, satiate 6 to aninch, Sinha- 
lese verso, 

A number of Sinhalese verses on the Triple Gem by 
a blind Poet Nambugala, grandson of Palilokuru Saméstri 

cari. 


SMHIDOD COcagod Hata dont— 
MS. belonging to Godagama Vedarala, 


1550 


[57 A. 4) 


Tufsaranaya 
QaasaHea 


Talipat, Moll 25 (2-aaw), 11} in. by 1} in., 6 and 4 lines, 
11 in. long on a page. Lottorg very badly formed, small, 7 to 
an inch. Sinhalego prose with Pali quotations and Sinhalese 
verso. 


A discourse in Pali,and Sinhalese on the Triple Gem. 
MS. begins :— 
DOO Deets MOOD@eyo eSMoms 


DWBIDD OSs d.— 
QOes Qa ew 


BOD HeHOew. 


DHg0e Gand 
WES —G Mo DOGO ews ORIO We 


Frt3 Digg wales 

Bad Cd eaned 

Bakqdao a8 Oo 
MS. ends :— 


68 8) Bs Ga 
8¢09 eost Bow 
ODIOiEGe wes 
Q0¢ AgedOa, OMdH 
28 1859 48 5 g0008 ED DdogSoa oagd 
SOODISHQHOD GOoEy AM0So-aF 


MS, belonging to Valdoniyegedara Horatala, 
1859 ao, 


QA HX 


(22 H. 3] 


( 239) 


Tuhsaranaya 


Qadasmea 
Mien 64 Foll 9 (2n-09), 15 in, by 2 
napago. Letters small, 5 to an inch. 
See No. 1549. 
MS. begins :— 


in., 4 lines, 13 in. long 
Sinhalese verse. 


goood ase 2) 
@qeS aeqnOQs 9) 
EHOoes BHow 2) 
DEO Qens & 0798 2) 
Bgeso &S 09 
aps emacs oo 
BaQessa ONG oo 
DEO Fqos3 Qd¢ 88 oo 
MS. ends :— 

SHehoeas g8a™ Bgad OGS @o 

asteOoQhsd CB: O90 goneod @o 

BadM1O BQHAOoO Qd,OB omoéE Os 

Qiad panda seen HOG @o 

w. A.D. 8. 
162 


1552 


Tunhsarané Guna 


HQawdodm Qw 
1 Talipat, Foll7(_- + * 3 
Sint, on a page. Letters well formed 
inhaleso verse (a part is damaged by rats). 
A description of the greatness of Buddha, Dhamma, 
and Sangha. 
MS. begins :— 
oo sega QBQX EDO ove 
Bot pemaa Oger &9 ede 
AseoOss ago 9A2 G00 
o@et now gb Booms Dk 


2) 
Q 
Q 
Q 
MS. ends :— 
0 
Toa 
50 
£50 


4 lines, 14 in. 


), 16 in. by 2} im, ; 
4 to an inch. 


: medium, 


ga ga SHED emde ao 
OD Of 6,861 $ eans 
ons gam Jad @ Egs aie) 


OED ong Aaogs w1OKo 
w. A. D =| 


1558 


Tunsaranaya 


QaanswHes 

, Talipat, Foll 17 (#2 wp-2999), 18 in. by 2 
ong on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese verse. 


in., 4 lines, 16 in. 
4 to an inch. 


Seo No. 1551. 

SHQosd EoreD9C6 Bog mondod. 

MS. copied by Pahamune Upasakarala. [™ A. D.S. 
~ 379 


1554 


Tufsaranaya 


Qadad iw 
Talipat, Fol 15 - + * 
ong ona page. Letters small, 


See No. 1551. [™: A. ay 
~~ 663 


12 in. by 1g 


, + 
3 to an. inch. Sinhalese verse. 


in., 4 lines, 9 in. 


Tunsaranaya 


sad ot 
Talipat, Foll 15 (29 3-299), 12 in by 2i i 
3 a), 12 in. y 2in., 41 3 i 
on a page. Letters well formed, small, 5 to rg ag 5 ir 


verses. 
Seo No. 1551. 


1556 


Tufsaranaya 


Qasndcae 


Talipat, Foll 16 (.. 029, ©@@,. . O}.-— Fs) . . 
4 lines, 10 in. long on @& page. Letters aM giles 


Sinhalese verse. 
Seo No. 1551. 


Tuhsaranaya Kavi 


dad ae FS) 


Talipat, Foll 13 (1-13), 12 in. by 2}3 . ; 
Letters well formed, uted 7 to a eater 
§ 30 


on. &@ page. 
verse. 
See No. 1549. 
MS. begins :— 
DODO NOVEM? FIHBOD) WOO) Sehjaexes— 
fe aentes) CHSS od 
OG SD SOM OIG ost 
gB¢g ooo CR ost 
QBS BDd® gO od ost 
Bqg80 86 nee ae 
eo omadegy OOF oo 
HepOSa ODE 039 
Dao yedS QS 85 os 
BaonR DOr © Pie me 
D HHO 6194 Boe Cc 
EOS QEME Cc 
Og GOOG @m@eodS 9d8 Ce 
QOH] OMIEDY ra 
aged Gq O@DAt ra 
senda d 8A ¢ 
Bo® 9BQxms Go® Para e 
053 ood G&D 3 
DGoosd OG oes Pa 
moO BBQ fora 
Hod PO:Sod ORS sh] ford 
MS. ends :— 
Bes oHdmOe 0961 6402 oOmis ©022)- 4H of 
1a 
ae enon wd adgs og, o0s® a 
O® 
Sond SB Hemds 8C nr si 
CL9® 
gon %, o® O69 PHOCD OHMHO we ae os 
; @® 
Hedge BS. oe 3 
BBOaD. 
[A. Q. 2] 


( 240 ) 


1558 | An explanation of the virtues of the Triple Gem. 


MS. begins :— 


Tunsaranaya Kavi 
DQAKmMa wD 

Talipat, Foll 13 (s»—@2n0), 12 in. by 2} in., 8 lines, 11 in. lon 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
verso. 

Seo No. 1557. 


*,° * * FSo@man Gavaed omrocodd GaGmor 
ASeEwandt Qdoqa8 GSOdSmedst gh edad 
%S5 omoes O...., @Hg28 am o8 SODnd0d 
SOOO OMAR wOand GalsnBad 0,965 Ons 


C83 "OB gone sdad..., ,.osad 
BHE009 eomar.d 


Sinhalese 


[X. 7] 


1559 


Fone om andOa amddQoo8 
BRAD BOHM SO8GoaBe FHo . 3 é * 
' i MS. ends :— 
Tunsaranaya Kavi niaa 
QNKCOMA wd 


So Boglgdc: Agcadinsdnosted adabey 
S90a8 NRQDaD SOOOH aSgst Om» omdr 
VMBodad PHIMmadst 60S Bd QHooB Pass 


Sma oamMa1d E—mD BOD) degoda—psiadons 
PASwos, 


Talipat, Foll 20 (s»-#)), 184 in. by 2} in, 
long on a page. 
Sinhalese verse. 


See No, 1557. 


4 lines, 154 in. 
Lotters well formed, medium, 6 to an inch, 


[A. F. 10] 


1560 


W. A. D. 8. 
[Ser 
Tunsarananisafisa 


DYMO S D0 008 
Talipat, Foll 5 (w®)-&), 14 in. by 12 in, 


6 lines, 13 in. long 
onapage. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 
lese prose. 


15638 
Tulsaranéguna 
QIVIOCA NH 
Talipat, Foll 8 (9-8, oi 


©4), 114 in, by 2 in., 6 lines, 4 
in. long on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. 
Sinhalese prose. 


A treatise on the three refuges—-Buddha, Dhamma, 
and Sangha. 


MS. begins :— 

DOOD NHOOOM) FOM@Ms BOO 8 GR) @) eces— 

DOE DCOLMOD oOnynyA Boesns, Agdccsheais 
Dastod OIDODD OmBordo08 DWO0oD wBooaR 
ySBoxt Om SBa0oHode EQeds €yOa 
ed Dosiodd gop SSgs Onond HdaDex} 
AGHO Dest aecw sa SGOMBACHE DA can 
BBQ2s Die Yastod’d BO eBB AESH MAO wes 
8 eGosdst gfoasdst 8869 BHODens) 
QDec wd Ha, DOD: 8S-BHS, Besse H5.BH0, DanMB® 
oaedy m9 Boman C208Q PRowoosdt 
COHoOGgonsis 080 Boasoast GOHHHiS ent 
DEOE BHOD GBS Pada MEeodm. . . . 

MS. ends :-— 


BddBasr wiSn®™ BSG AYDO SBemowd BS 
IG0Osd goamnBO aQs 


Hoga HGoca 78S gaag and qadda gangs 
aad 69 gd edonmon FEOSS @EmQ ad 
2d88) 9ddD5 nS onad aa aESA 

WIeda—jeddandonod oWmAg 


Seo No. 1560. 
MS. bogins :— 


DODDS MODOa ¥Smom ses ORO) AS— 


HOG FO Boaigd; BWOxsIsQa homoannd 
Datos OS HOIMaAVEIR Dadam wOeoH OH 
SHmdadod enads H8Goist Ostondomans 
Padod 1880 cdrom ScodG mo 0,¢eH98 
OE2B Gada Smear mimwdoni ™Gaoadas 
2248 Astadag S248, nontadnd odhS 
68 Oxtadasy 


28 698 & Bara FOR 19 oH8358 
Aas PHD es WEIH, 


MS. endg ;— 

» ° + 968 OMB Qed ALY @® 68 mdmood 
Hark o© Oacdma—Bad, ed2g9edoai > 
BORD OSA MAB cess Cars BABAsHeEQ Boor 


SOBI® FOO» 89-960 08 Oegodlm—HASMD: 
BDOeg, 


(6 M. 8] 
1561 


Tunsarananisafsa 


QAHSMDBG oes 
Talipat, Foll 6 (Saar), 1 


long on a page. Letters fairl 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1560. 


1564 


Tunuruvangavravagavravaya 


QAWss SOHISDIOMI_CD GD 


Talipat, Foll 13 (ww), 1g 


long on a page. Letters fairl 
Sinhalese with Pali quotations, 


5 in, by 2} in,, 6 lines, 13} in, 
y formed, medium, 6 to an inch, 


2 in. by 2} in., 6 lines, 174 % 
Y formed, large, 5 to an inch. 


{6 D. 8} 
1562 


Tunsarané Anusag . 


QAISSedH gaacd 


Talipat, Foll 13 (. -B-am), 16 in, by 12 in., 5 lines, 14 ts, 
long on a page. Letters well formed, small, 4 to an inch, 
Sinhalese prose. Incompleto, 


A discourse on the three refuges—Buddha, Dhamma, 
and, Sangha, 


FUNDA 6208 Eotese D1WHOg EDeew Guidod 
osad ©Oado Sexi, seg : piles 


MS. of Dhammadaggi Unnasse of Atakada, 


Tunuruvah Guna 

DAA gH 

Pe ge a Foll 24 (s-ms8... 8-6), 09, @-o), 11} in. by 
in.,7 lines, 11 in. long on a page. Letters well formed, small, 

5 to an inch, Sinhalese prose ‘and Pali verse. Some talipats 

are missing. 


See No. 1564. 
MS. begins :— 
DOO Ders WHOM FOHBOD OOo GERAD — 
BAe SoH ewe ee) DOOIDHI6¢ 
55® 57HS earcde BANOG2OM™ 6° 
Baa wo Omame Bead° GDoDE° 
ESO DHQE,Se FAOBH? OS. 


OQ OMBstd DM OHSODHOIDIC oQ LOD QDDHOSH 
GeeG®snn Snosod goo {OLB ODHSO SOE 
CD83 Qommgag GOOG? Qsoeds O18 Saanag— 
—— @BB ox Mads gd BOOs wAoo omen 

DONOSoeB wQBad &S ges a 5-66 GO FEOGEy® 
SBeQotodca Qa Forge goohm ao One 
AOe, mo SOFSe,o coe“ BOS COO BISGMHM, 

MS. ends — 

DOE FOO gdoncass agg @ 60908 
Aesttod Oc) BGGA ¢So:O85Q 2% 3 
Bel eswBgueougaacensoaes Oo FB Oey 
SBDS 01H Goud BSa0s) cna omg ©O Mis9 
#3 Ondag moeanmdaors & O BAe an® 


BD RSIMD 
bere 


1566 


Tun Yahalu Kathava 


QT end woo 

Talipat,! Foll 7 (1-7), 18 in. by 14 in.» 
apage., Letters fairly formed, medium, 6 t 
verse. 

The story of three frie 
Saddharmalankara. 


4 lines, 17 in. long on 
o an inch. Sinhalese 


nds, in Sinhalese verse, from 


(22 N. 12] 


1567 


Udalkulu Vehera Samanéra Vastuva 


CECMO CDOS Brands QwQe 
Talipat, Foll 3 (seen), 17$ in. by 2} in., 6 lines, 15 in. 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 


Sinhalese prose. 


The story of Udalkulu Vehera Simanéra. 
(6 B. 7] 


1568 


Upasaka Janalankaraya 
CHa J a@omoe 


Jonralipat, Foll 72 (#22) 22 
ong on a page. Letters well for 
prose and verse. 
- Pali work on the duties 
a lay devotee) by Sihalacari 
Maha Théra. 
17—J. N, 57688 (2/30) 


in. by 24 in» 8 lines, 194 in. 
med, small, 8 to an inch. Pali 


of a Buddhist Upasaka 
ya Bhadanta nanda 


GIMdsB a2d,ad amd Hays 

DnHods SAS o@inmed . "7 ih alicia 
es eerie oe ae ae ey 
aod sammgdactia cxaanee, sca e 
qa Boast oad wdBs Qed D800 3,868 
AMOnsede Goad Saoeoand BMS DD oOo 
OID Bab. BOowmd OOHGCE. 

Peg Ro ach ay supervision of the Galle Committee in 


1870 A.c. 
[V. 2] 


1569 
Upasaka Janalahkaraya 


C5969 ZV SWMEmMIOw 
Talipat, Foll 190 (s9-@H4), 194 in. by 2h i i i 
A ) , 194 in. by 24 in., 8 lines, 17} i 
long on a page. Letters well formed, medi a 
Ot saan, med, medium, 6 to an inch, 
See No. 1568. 


1570 


Utpalagandha Kathava 


CASCOD 29008 
Talipat, Foll 4 (@aa-6)®) 174 in. by 24 in., 7 lit we 
Aiea “ana 4 ' 154 in 
long on a page. Letters fairly formed, lar ok ines, 2 In. 
Sinhalese prose. : d, large, 5 to an inch. 


Story of Utpalagandha, from Pijavaliya. 


1571 


[6 0. 9] 


Utroliya Vastuva 


Come ago 
Talipat, Foll 8 (Qs-@.), 11} in. by 1} in., 6 lines, 10} i 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to hapten 
Sinhalese prose. 
Story of a herdsboy who offered alms to a Bhikkhu 
> 


from Saddharmalankara. 
(0. H. 9] 


Uttara Vata 


GADA os) 
‘Palipat, Foll 5 (a-898), 14} in. by 2 in., 7 lines, 134 i 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to pis 


Sinhalese prose. 
Story of Uttara from Saddharmaratnavaliya. 


1573 hee 


Uttara Vata 


CODA OS) 
Talipat, Foll 11 (22-2®), 16 in. by 2 in., 6 lines, 154 in 
long on a page. Letters badly formed, medium, 6 to an Pik: 
Sinhalese prose. ae 
MS. is similar to No. 1572. 


1574 


Uttarasamanera Vastuva 


Conds Daqe 


Talipat, Foll 7 (Q-@®s), 193 in. by 2} in., 7 lines, 18 in. 
long on @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose. 
A story from Saddharmalankara. 


[6 P. 6] 


[6 F. 5] 


( 242 ) 


1575 
Uturukuru Divayina 


COSAIDS EVD 
Talipat, Foll 4 


12 in. by 2 in, 4 lines, 114 in. 
long on a page. 


“or Tie d 
Lotters small, 5 to an inch, Sinhalese verso. 


A description of Uturukurudivayina. 


MS. begins :— 
OBIE? BESO @F Dic Oo 
Onde OMEoDmD EHoEO Oo 
QHABS omgons wo Fo Oo 
Baw omesd Ad Ae BO €@ Oo 
£950 GOODH GoIVd MOON o@ 
SvOapyJo eo Obs od 
SO g85o0d SRQH Os od 
LO 8m edd,oe8 2a od 
MS. ends :— 
aD BoB &DISA GHo Foo) 
Da BoB BAQH &d od ed 
AMOBHA 8O OH O8 mG et 
FAQBoB Om ain odwma Fey} 
737 


1576 

Uturukuru Vistaraya 
CHM, Dudu 

Talipat, Foll 14 (2»—-asn4), 8} in. by 2 in., 
ona page. Lotters fairly formed, small, 7 to 
verse, 

A description of Uturukuru Divayina. 

“08 Oacnd gdBs ow 


FIODBE, BaBOaqae— 
OoID— 


8 lines, 7% in. lon 
anineh. Sinhalese 


Hes OHIO Ow 
51,048 DOD MDI@g 


MS. belonging to Piiliind Kalu Banda, 


Copied in tho year 
1863 a.c. 


[55 A. 7) 


LOTT 
Vadafkavi Pota 
VENA oda 


Talipat, Foll 22 (2-8), 104 in. by 2 in., 4 lines, 
a page. Letters well formed, small, 5 to an inch, § 


9 in. long on 
Sanskrit mixed verso, 


inhalese and 


A text book used in Buddhi 


st Temple Schools dealin 
with the grammatical classi 


fication of letters of the 
alphabet. 
MS. begins :— 
Ad oda o2e8 ® 
C®8 86-45 06H ® 
BO WO6 De ® 
Boda O9¢H ® 
OED HG Bam DER ® 
DOOM9Hd ¢® wan BH ® 
BBQR af am aden eB ® 
5869 68 on adam eB ® 
MS. ends :— 
om 68213 899 Ow OBIE M@DiUTIAS 8 2 @® 
@%e Hod ands GC AZ AM am BRR <2@® 
Bi SF OBE OHM Bd ge oO88 Cx 8S xe® 
Beg 38 818 mndamd 4S BSemd BR DXA zoo 


QKHOSS GOs ast 

51860683 B80 asd 

S88 B50 ost 

OOGS Odes yim wo ds} n 
O2¢3 maSemmDdDHomg od Hoo 

Camateodad, 
Tho book belongs to Saranankara Uninanse of Madahapola. 
[™ A. D. S. 
692 


Vadankavi Pota 
Sead exray 

Talipat, Foll 6 (2-8), 134 
ona page. Lotters well formed 
verso, 


Seo No. 1577, 


7 ‘ ‘ in. long 
in. by 2 in., 8 lines, 124 in. 2 
1, medium, 6 toaninch, Sinhales 


[Fr. 23] 


Vadankavi Pota 
Seadad ooray 
Talipat, Foll 16 (s-s93), 12 


on a page. Letters well formed, 
verse, 


i q . in. long 
in. by 2 in., 4 lines, 8 in. 
pa 4 to an inch, Sinhalese 


MS. is similar to No. 1577, 


(Ma : 


1580 
Vadankavi Pota 
Edad ooo 


Talipat, Foll 19 (2»-@\35), 


ong on @ page. Lettors wel 


11} in. by 2 in., 4 lines, 104 in- 
Sinhalese verse, 


1 formed, small, 4: to an inch. 
MS. is similar to No. 1577, 


[Sa 


Vadahkavi Pota 
SENS Osray 
Talipat, Foll 15 (e299), 


long on a page. Letters well 


11} in. by 2 in., 4 lines, 10$ in+ 
Sinhalese verso, 


1 formed, small, 5 to an inch. 


MS. is similar to No. 1577, 


1582 
Vadankavi Pota 
VED ooray 


Talipat, Foll 10 (2909) 


~8a), 13 in. by 2 in,, 4 lines, 1] in. long 
on & page. Letters well form 
verse, 


ed, small, 4 to an inch. Sinhalese 
MS. is similar to No. 1577, 

W. A. D.S. 
883 


1583 


Vadankavi Pota 


SENS ewan 

Talipat, Foll 6 (2%-@ 2), 14} in. by 1 in., 4 lines, 12 in. long 
on & page. Letters wel] formed, ra | to aninch, Sinhalese 
verse Incomplete, 


MS. is similar to No. 1577, 


W. A. D. a 
~ 809 


( 243 ) 


1584 


Vadankavi Pota 


DENS eos) 


Talipat, Foll 19(. . 8-22-.> )4-8)")s 
ong on a page. Letters well forme 
Sinhalese verse. 


MS. is similar to No. 1577. 


8h in. by 2in., 4 lines, 7 in. 
d, gmall, 5 to an inch. 


Vadankavi Pota 
Vewadmd ea) 


Talipat, Foll 17 (22-8), 11} in. by 1 } 
onapage. Letters well formed, medium, 
verse. 


MS. is similar to No. 1577. 


in., 4 lines, 8 in. long 
4 to an inch. Sinhalese 


[Yee 


1586 


Vadankavi Pota 


VEwans e559 
4 lines, 11 in. long 


Talipat, Foll 15 (s2-24), 13 in. by 2 in. #4) 
on a page. Letters well formed, small, 4 to an inch. Sinhalese 
verse. 


MS. is similar to No. 1577. 


("ter 


1587 


Vadankavi Pota 
Seam e515) 


Talipat, Foll 9 (@-%), 11 in. by 
a page. Letters well formed, modium, 
verse. 


MS. is similar to No. 1577. : 


2} in., 4 lines, 9 in. long on 
8 to an inch. Sinhalese 


[Msost 


1588 


se - , ? - 
Vajirasarattha Sangaho 
OES mda Bamon? 
Talipat, Foll 14 (e-9); 18} in. 
long on a page. Letters well formed, sma 
verse, 


A book of Pali quotations from various sources 
composed by Siri Ratanapafiia Thera of Mahavanarama 
of Burma, in the Buddhist Era 9078 (1535 a.c.). Bur 


mese Saka Era 896. 
MS. begins :— 
Do@.ees MHOOM? FOOOM? @OOs HOVOw— 

BWMDe SOMOH eS o-— HO QooaD ogBae 
DBDs DOD Ode GOe—H*” wots Oe DO® 


by 2} in., 8 lines, 16} in. 
lJ, 8 to an inch. Pali 


gamoooa Bwra-— O° Heceeie waged 
wd Mo Sod eI TODDEDDON 


oo t9Aj® eG ta D—OCHDD OMB @esoM see 


DOBS QS Oodee-—B 
odasnS 5090 D— BHO) coo@ane 
De HBeqwoom DI —ASHOG TOM. 


MS. ends :— 
QAYOo ONE BB—HOMHWOA Da 
DoD QYLHd9 OORHD—ODEO) MOMs HOGoOo, 
BoB MHD BHA OS 
BHAI) OStH DIEOD 
GOBIB DOMAD- MIM 
BAWDD DOI Foo 
8 mesa OQa 5a8 BBao— 
Sm mo Oexee, MGON—Bagq EM OTS Hx 
OwIDDe B2DOmoac—OI 6 wh Homme . . 
ae G . GADEDD BSdnw coexrer,t 0078 
abe m9 odoarn aod Bom 26740 wH OOIED 
NGOOD 9 CAEL, B59 0010.59 OmOdDmh® Dao 
OMGdOSD HIHD- DI SHISGED BOM ID OI -GHo 
OD) HOVA OS BHaAwIW OGVOM Fonds Ded ow 
BaowsBod dors sgagmda glow woadcocs 
BONGH DooMHoOtsts Bena Oss meocom oof 
BrAae omdded c6HSmas . . - s + : 
BSdeg. 


1589 


Valliya Sthavira Vastuva 


DEES BOS OAHQ® 
Talipat, Foll 5 (@"-o9s), 194 in. by 2 in., 7 lines, 174 i 
long om & Pee” Letters fairly formed, medium, pest oy 
Sinhalese prose. ; ° 
The story of Valliya Sthavira from Saddharmalan- 
kara. 


[L. 2] 


[6 F, 5] 
1590 


4 - — 
Valliya Thera Kathava 
DEE SOOS OID 

Talipat, Foll 5 (ei—Ga4), 15} in. by 24 in., 6 lines, 13 in 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inal, 
Sinhalese. . 


Seo No. 1589. 
[6 M. 9] 


1591 


Fd 
Vandana (Elu Solo) 
Degas (OO ow1e@)s) 
Talipat, Foll 3 (eo), 11} in. by 2} in,, 7 lines, 1 : 
on a page. Letters fairly formed, medium, my he ida long 
Sinhalese. Incomplete. . 


Sinhalese verses in adoration of Buddha. 


MS. begins :— 

gd DO HES Digds, Os Odds Bgds3 
DEDd Bagosd Dog oG8a8 oagds3 
BOCOBHh BH o;, gide dg OO . . 


MS. ends :— 

GOD estdodS 68 Pad ad eod8 
Dood o¢8OHs wo ost Cad od Gad 
#1 oye oOD71 038 fe <s12) oa 188 avs 
~® BBB o0® ¢x3 Bet OBMOs CHO OO— 


Od omogod. 
[6 N. 7] 


i 
? 


Se 


——- 


Sanaa 


SS ee 


eS es 
SSS 
oo = 


( 244 ) 


Vandana Gatha 
Bx 9 O09 


Talipat, Foll 6 (1-6), 12} in. by 2 


in., 7 lines, 11 in. long on 
a page. Letters well formed, small, 


7 to an inch. Pali verso, 


Pali verses recited in adoration of Buddha, Dhamma, 
and Sangha. 


[22 D. 1] 
1593 


Vandana Gatha 


Osea 09 
Talipat, Foll 4 (3-9), 114 in. by 2} in., 7 lines, 10 in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 


Pali, 
Verses in adoration of the Buddha. 


[6 N. 7] 
1594 
Vandana Gatha 
Qed IOs 
Talipat, Foll 16 (s54-&9), 11 in. by 24 in., 8 lines, 94 in, long 


on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch, Pali 
verses. 


Verses in adoration of the Buddha. 

MS. begins :-— 
Semie BODINE HOade nea® 
BOMDIOM GOMES BdBSim yaad 
9d09g¢5 BOM0OD Same Qndo 
S509 09 Bda2 OB OBOad Homo 

MS. ends :— 
O56 ho BS OM BA—Ocae Bes Ow we 
CRG BEd DOEMD—MH do 658 deen. — 

QB QBieq Deam a2. 


ates | 


1595 
Vandana Kavi 


Dig ays wd 


Talipat, Foll 47 (... 24-2099. , 
long on a page. Lotters small, 5 t 


Verses recited in adoration 
Shrines at Anuridhapura. 
MS. begins :— 


Q8e3 OD FoSd ocB omod Laas 


14 in. by 2 in., 4 lines, 12 in, 
© aninch. Sinhaloso verses, 


of the Bodhi tree and, the 


od 
GOODTS DODD Go BONS oww oO ea oc} 
6289) a1D DAcoon Q8¢3 estqic ad 
MDeESSO..... . dS mRdB Dew wd 
Qdasddd eqond BE Sand onmm od 
Sand SOus ome 90 ¢283 On WO od 
ADH MO AB¢eo DE O08 ain nia od 
@9 sstOe ocd 6053 m® m® OLDE od 
MS, ends :— 
Dogs OD Od oo ma G0eq9 ded Foyer) 
GOHOOS) OD HHS, OOD OOOO 8Qd6, 68st 08 
o8¢,03 O1HArIaD OO Bed Beda oa 
6OnNad BAe And De Die BHass oa 
Boast O80 oBodt mdmea OMEBesd 08 
BSoast est Bataddn das Sedat oa 
DS{OOSd ODay E®EQoG meas OMonst O88 
adnatad QB¢ Bad dre Ne Batok aa 

[™: or 
1061 


1596 
Vahdana Kavi 
Deed wd 


Talipat, Foll 1,2 


Tin. by 1} in., 4 lines, 264 in. long on a page. 
Lotitors fairly form 


ed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. 
Verses in adoration of the Buddha. 


1597 
Vafidanakarayifigé Kavi 
CR MMCAN od aD ; 
Talipat, Foll 55 (5-002), 19} in. by 2} in., 8 lines, 164 in. 


: ; inch. 
long on a page. Lotters well formed, medium, 6 to an in 
Sinhalese verge, 


Pilgrims songs in Sinhalese. 
FADOYS O@ast nODdw®™ Setéca onidad 248 
3Q%® O21 68atond CMIAGed omens BdoNm 


ADMe@e@—oB Sacnd mABa eqost gS Oa 
SaO@d COB 88a mo 


Copied from MS. of Minikhimy, Korala of Hunuvila in 
Vilacciya koralo of N uvaragama, Anuradhapura. 


1598 


(Fr. 117] 


[A. N. 6] 


Vafidana Sloka 
Oso) Kea 


Talipat, Foll 18, 12% in. by 12 in., 5 lines, 12 in. long on & 


page. Letters badly formed, large, 4 to an inch. Incomplete. 
Pali and Sinhalese verse, 
Verses in adoration of Buddha. 
[57 B. 11] 


1599 
| ae - . 
Vasvisum Kavi 
Talipat, Foll 7,15 
Lotters very badly 
verse, 


A poem in the form of questions and answers giving 
an account of tl 


he places where the Buddha stayed during 
the (Vas) rainy seasons. 


1600 


in. by 1? in., 4 lines, 


114 in. long on a page: 
formed, medium, 6 


to an inch, Sinhalese 


[22 6. 2] 


Vasvisima 
OWSRO 
Talipat, Foll 5 ( 


long on a page. Lotters small, 
Incomplete, 


MS. is similar to No, 1599, 

MS. beging :— 

EDP wad Bw 
BEd Oaa 


), 10} in. by 2 in., 8 lines, 94 in- 
5 to an inch, Sinhalese verse. 


1D DiDs ¢@to8 
ANiGOA Ga eB dba& 
DEBE DANG wes 
BE Oddi geo OmmagB 
§DQ Aas sawd EB OSS 
Dio ars EOE-@a 

ODISH ODONS oad Boe 00g 
509 Oe Baye 93 osae 
MS. ends :— 
O¢, Fou Qe OVAe aS 

2.39 Dadvsy 


ad Bast 
Sad Bast BHO st @Q ©08 Q; 
SMHS ODO OHDQO 

BASSO OD SH 


999 
RBBRGGHG8K BA8R8R848 


ae 


, 245 ) 


1601 


Vatthulapabbata Vatthu 


OBesada Om 


Talipat, Foll 5 (a,—#x), 144 in. by = i 
on a page. Letters fairly formed, medium, 


Sinhalese. 


Story of Vatthula Pabbata from § 


1602 


2 in., 7 lines, 134 in. long 

6 to an inch. 

addharmalankara. 
[6 0. 7] 


Védéha Sinduva 
edecn Hoge 


Talipat, Foll 4 (221-224), 
long ona page. Letters well 
haleso verse. 


A song based on incidents related in 


1603 


8 lines, 10} in- 


12 in. by 2} in., 5 r 
to an inch. in- 


formed, small, 7 


Uinmagga Jataka. 
[A. M. 14] 


Vehera Vandana 


COONS Dwqs i 
Talipat, Foll 3 Oa ak | 7k in. by 2 in., 4 lines, 6 in. 
long oe a page. A Peet small, 4 to an inch. Sinhalese verse. 


Verses recited, in adoration of the Buddha. 
MS. begins :— 


By mand me QDBAOMD FO 
D dst 88 GEHDSD O 


QAAAQ 


MS, ends :— 
omard cass 98a” gos ao 
amd ansa od eG ados 
End gai ond Od gchaad 
easBet GDOWS DASOH og 


co 
PL ONOR ORO) 


fea 
i= 
o> 
Sie 
o 
r-;) 
laa 


1604 


Vihara Asna 


id 
Nampota 
Smdgud 
BDOoow Maen 
Talipat, Foll 6 (#-), 9$ in. by 9 in., 7 lines, Sf in. long 
apage. Letters small. Sinhalese prose: 
MS. is simi . 1198. 
§. is similar to No 119 beck: 6 
~~ 924 


1605 


Vihara Asna 
Nampota 
Sand eda 


Rates in., 61i 124in 
Tali _2) <on pages)s 13} in. by 2 in., ines, 12}1n. 
long ipa, Roll 6 (ears val formed, gmall, 4 to an inch. 


Sinhalese prose. 
MS. is simi . 1198. 
is similar to No (“ A.D: 5 


685 


a page. 
verse. 
An account of the merits derived from building 


(Vihara) shrines. 


long on & page. 
Sinhalese verse. 
The Vijam Bana (the sermons delivered by Buddha 


to the Devas) in Sinhalese verse compiled by Jayabahu 


of Alutkiruve. 


1606 


Viharadananisansaya 
Bad G4 WAQowe 


Talipat, Foll 2 (@-B), 9} in. by 2 in., 7 lines, 7% in. long on 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali 


(22 A. 1] 


1607 


Vijam Bana Desum Kavi 
DSO AM OCHO MO 


Talipat, Foll 148 (9-28), 19 in. by 24 in., 4 lines, 17 in. 
Letters well formed, large, 5 to an inch. 


MS. ends :— 
@® BIO gO OE ¢ 
HO WS D1 SI OG Di e 


¢d32N5160 CQS os 
Das OGODOE OGOGQIOOD OWE 


@® O6 DRG Kost 
Baod DBO 6 ston 
@y 6Q BQ soot 
DRo Od BOOMING € sont 


DVO OBO oO oe 8 
DyaBK| Bae Bes 
qoona B5¢ o® 
Gi2a Be CHSe: SGom 


moon BO FB 
astadomedsS gqo 
06od 8 os99 © 
Dig Os QGODA OOO 


@snO8 od; BOOM? 
admademoads 636 
6ses Ba_Q © 

oO go ot OF OO) OsD9 
ago has O 

Dig OD FO VGoHA 

e3 0190 one 

cos 9088 eSo@awyg Geo 


QB omd gd OG 

DD EQ ¢D OOD Bi 
OQ HH DE OG D 

Bod Sato o8 25a 
BE, 09D, © 
goaded 68 

ay 6 coog® 

BS oemd OOS} oso & 


6-55.20 oO oon 2202 S288 6868 


(69 G5) 


eg occa 
ee 


= Sos SS 


ee ed 


Se ire nena il I 


( 246 ) 


1608 1614 


Vijayindu Puvata 


Visuddhi Maggo 
OSGe pda 58D Gea 
Talipat, Foll 3 (29-3), 19 in, by 14 in, 4 lines, 17 in. long on li 25 on : OL; ines, 174 in. 
a a Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese ge oe tes onl fecal oat ee Pali 
verse, prose. 
The story of king Vijaya in Sinhalese verse. A treatise on Buddhist Dhamma “The way ae 
(Fr. 88] | Nibbana ” or Path of virtue, by Buddhagosha Théra, 
1609 contains the following 23 Chapters, viz. :— 7 , 
e 5 (1) Pathama Paricchédd—Nidanadi Katha, Sila 7 
eatin | . déso, (2) Dutiya Paricch¢dd—Dhatanga Niddés6, 
Vijéndradi Astaka Tatiya Paricchédd—Karhmatthinagahana Niddéso, (4) 
Sectucé guom 


Catutths Paricchédd—Path 

amd Paricchéda__Qa.. 
in., 4 lines, 7 in, long ener Paricchédd—Sésak 
» medium, 6 to an inch. Pariech¢dd—Asubha Ka 


Talipat, Foll 5 («®-#), 74 in. by 2 
on a page. Letters badly formed 
Sanskrit verse, 


lavikasina Niddésd, (5) Pan- 
asina Niddésé, (6) Chattho 
mmatthina Niddésd, (7) Sat- 


tamsd Pariechéd6—Cha-Anussati Niddésé, (8) Atthamo 

Sanskrit verses in adoration of Buddha. Pariechtdd—Anussati Kathmatthina Niddésd, (9) 

: Navamé Paricchédd—Brahma, Vihara Niddésd, (10) 

MS. begins :— Dasamd Pariechédo—Aruppa Niddés6, (11) Ekadaso 

GOED GemHe 60965 O@DOIB Pariechéd6— Samadhi Niddésd, (12) Dvadasamé Paric- 
GOBS 6,omd ay GMOs 615 8 


chéd6—Tddhividha Niddés6, (13) Terasamo Paricchtdo— 

GOQD GOno8 Ema ddha58 Abhifiia Niddésd, ( 14) Catuddasaméd Paricchédd— 

§ omIn® 6m 98 065 DEn odenO, Khandha Niddeso, (15) Pannarasamé Paricchtdd—Aya- 

[55 A.g) | tana Dhatu Niddéso, (16) Sdlasamo Paricchtdo—Indriya 

acca Niddésd, (17) Sattarasams Paricchéd6—Pafia- 

1610 bhiimi Niddésd, (18) Attharasams Paricchéd6—Ditthi 

Mido Niddéso, (19) Ekiinavisatimo be 9 sae 

alhz r Sankhavitarana Visuddhi N iddés6, (20) Visatims aric- 

Visakha Vastuva chE@S—Maggk. maggefiinadamsans ‘Vidar Widaeed, 

Sera ST Fey ]>) (21) Ekavisatimo Paricchéd6—Patipada-fanadassana 

4 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. long Visuddhi Niddésé, (22) Bavisatims Paricchédé—fiana- 

dassana Visuddhi Niddés6, (23) Tevisatimd Paricchtdd— 
Pafifiabhavananisansa Niddéso, N igamanam. 

MS. begins :— 


DODHewwY WOO) FIOM HOD HOO as — 
[6 D. 3] 
868 OBdr0 moh ® OOeER, 
1611 ee 


® MDcao 
Visakha Katha Vastuva 


(O28 Bo@ams Gey 
©) @O> BSDeG SOn8, 
QB Beo 
Sard moo Dua BS e.8 
Talipat, Foll 27 (@@®-%), 21 in. by 24 in., 


QOD mews 
7 lines, 18} in. | B©OH9 Gomes, ¢ 
long on a page. Letters well formed, large, 


Talipat, Foll 44 (99)—0049), 15 
ona page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch, Sinhalese 
prose. 

The story of Visikha, the 


generous female devotee, 
from Saddharmaratnavaliya, 


SODDe Had. mwmdwmD 
DEMO gore moh ogo0s 


Doe Bada. 6 
{ ODOM) sesso wes» asde— 
4 to an inch, 
Sinhalese prose. 


FommM Joo aR Oo 
See No. 1610. S008 SB meses 
[6 1. 6] De De @@aM® 9248 
¢ ODI QO BIdGq Sdn8 
1 61 2 MS. ends :— 
Visakha Vata habe FED Be9+050 9 Seg SLEER,O ID E09 
Saas da S899 Mads mad 


ShO—S Ro meh BOD .4n. 
Talipat, Foll 23 (e$4-4s), 194 in, by 2 


. : a) rs 
“ in., 7 lines, 174 in, long eam ® 


ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. §Sin- Bo SBA CELL, 
fixed prose, pli ee. enemies les ; 
See No. 1610. [6 F.5) P28 Boom 8. 
or . 9 @Oo BS Oa Sdey8, 
c 98059 Ord. 8 5s SELMVOND oghow 

= SYHBO@an, toa Desoesy Bo BB— 
Visamaloma Kumara Vata 88 SHAS DredseDade wom S5EBar ow 
S80e@® MOdday 


9D DOD BYS DOOM SLELK 
30 a9 Bes o¢5 Bog oe 999 SD 85 BOO oS othog— 
Talipat, Foll 9 (4209-en2), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. Jong | CO 2D.BayO]_ 

ona page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch, Sinhaleso, 


The story of Prince Visama Loma from Saddharma- 


860 oBda DOD sooaex, 
lankara. 


We Sarees acs 
mB 8 
(7 0.1) . pda 


ODI @®s BID @G SOex8, 


QO odo Basi B09 agoagen— 
elas 68 2999GB—2D SB DIS DonBm 
DMEHaowm C9 Qa— G2 Bare ODGs 


BEGss: eBain—omMe SF MOIBOD 
Berd aeawe GHO—CE? OOF" BqSes. 


BOIQDe qth nocrnr—poarer® oar @O 
BQo- aod pas eys—D1029 008 @arSoms. 


ODBe os QeKs en 5-Ho—BOEO BRoSae 

Oms Band Oe we—OO Ho am Bab M-. 
BysOam> a9 Bess -— DOOD eexdOD HIOGOD 
BqQG a0 B@@DB—Bare oo e1Odooos. 


Dra. mBem oor pmo— 
COD BEE GEG, — FIDO BBOSoa 
5D2p9O8 Benrcsd9-—Hoom gh DOIDOG 


o@smd 49 De QD OSQOSDH B05 69 
Boh emad 4, o08—HOO™ ouods O9 


DED) BEYS 29698—BO soccey 8 608S 
BqS Doan OMASe—- _ OLB ODIO pqoadd. 


Hoewsorg @endyme—OO FHI? oes we 
OmSa0 BoB o— Does ass8 BanSom. 


DGOMD 500809 BI —HOSOCS® Qasomn 
B arO1S BADE BOOM SBODA* 


DwoK @rdeo odmre—Q QED @dDDOW? 
FOCD EM? oem iI — PODODD 


BDODBR mGOH—OO? s@rm GEXeX oclO 
DES OMOTH Bo@NB—Haoooo® 9 BOW9 


. ° 
- ° ° ° . e ° e 


AOomowB ors ase 
OOS COON DaDe@aD MOH? HyQa Oo 
mo . Sia 3: eo ee OES rere) 
BBSORD- 


wena, ® eBnm2O—QOO BAO moe. 


Copied in the Sake Tra 1754. 
1832 a.c. 
[E. 


1615 


Visuddhi Maggo 
Sad Ooo? 

2} in., 
3 igh on a page. Letters we 


M.S. is similar to No. 1614. [22 |. 
1616 


Visuddhimarga Mahasannaya 


SySQa Ow eo weyee 
in. by 2 in., 10 lines, 20 


Talipat, Foll 203 (s-@ 9), 221 
formed, gmall, 7 to an inch. 


long on a page. Letters fairly 


Sinhalese prose. 


An interpretation © 


Srimat Kali Kala Sahitya Sarvagiia Pandita Parakr, 


Bahu (1225-1269 4-C)- 
je9 H. 16] 


Bon). 


2) @O O@». 


JOODOGID @©OOD 


Talipat, Foll 200 (»-®*), 96 in. by 10 and 11 lines, 
1 formed, small, 7 to an inch. 


¢ Visuddhi Magg@ in Sinhalese by 


( 247) 
1617 


Visuddhi Magga Purana Maha Sannaya 


Da® Ooo GAM Om BHDA 

so 00 ethene ra 
formed, small, 7 to an pats, . Pali at te aia = 
See No. 1616. 

MS. begins :— 

mo@Osmers NOODOMI »- - + + * 


BOOS DIGI OBIS D0— PO HHIOHM SOms 
Byo Oeam oo VommD—HOgs ma © GES OM 


B6ra® DEC M—He” HQHIE mA) O09 
es E 59S OB WI—HI OOBVGS £098 29. 


Dts te) GHOH D9 Har—Ba@oewme Hdywico 
OmBMDe OLG QS ad-—BHDsd m308, 


rel « «fe 4 a eeee® 

C369 2D DOMDEoD w9BO2d oe Gatco ees 
a1s8—ao-een, 8EeE gQesiad qodo re 
pars, 528 ¢1 BQ; Booms, aaa Seed os ot 
¢18Q ; BA), BcwSOaS MSqwWwh ; ao — 4 
28 HD omens 12g; O89, ODO ; yen es ; 
BeQoo8 BBO; Baa, O25aq; ao“ceed, 8 Pe 
Dae; MID, DOGS; QO SO», @® minis port 
#ae; BdOos, DOBoODSG, DWODMO ots 
ADenss ow FSS. Acai 


look) 


M.S. ends :— 

go QOowe wBdadod FHd, 89 FOSoS 
5d BHO eOQs Soo nett ae: 
BBdosd QO AG Hy_SOnonc 8 HGH mEVo 


0 re a a 


ne 
ove 


god ond 8oes G8 OB wS e8— me: 
Qn SMBH wosox Fad OF Sesser 
9SH—Poos oF QBo~maqosi—Sacg ace 
Qaim oAoo8 gxdoos EO QA DE OO HIDHYS eo 

SoOsHsa HAs 6) 099 D9 BB CVIESSY pepe a 
DmBoa Qa er sow OHO oX8ons HAGE 

F UBOD Qt OomHH QSe BO oOH—AHOOWIOw 2 
0678 OBD MMODGOOALHD GOOSH, FO Sas me 
OmMBOw Uso laxeya ass Dostlod aos Shs 
qaowaad Bones 29 FB ono B&sI— DOM 
Bq SOOM), MOMEE BHHOSO; ma RAH, Oaoedt 
Addr _opaSDdOCEBa>, ocd Band 0 
moe BOs} anes ; BVA YDH We, AQAHDoso ; 
Be WO, Bee Sado ; evecare SEO ACS, 
eadddosds ; QQ Sonos, 88.6 Bet FS; mo8oers, 
ge Be0oo8 8G, ORIDOS Hess SomBerns, 
eed 9492 Omsa@ged; Qodod mn@eBar® 
o@aes BHNdaS, Qe aD WO cs Omadad 
sorende; MOOG2weve KOH OA HWIDS—oos 
E20 O@2 SOROr—BHSOS OMmwwne@ BE— 
ge: G2 QOLKLX, D “a al aet Beac 


6] 


2] 


} in. 


. 


ama . . ° 
BS Cagy. 
[22 1. 2] 


( 248 ) 


1618 
Vruta Chandasa 
Ba Seas 
Talipat, Foll 25 (. + 2-6), 


long on a page. Letters well fo 
Incomplete. 


134 in. by 2 in., 7 lines, 12 in. 
rmed, small, 6 to an inch, Pali. 


A treatise on the arrangement of words and letters. 
MS. begins :— 
Frdous 8B S66 CSaB Geo— 
[one AOR QHO— 
SBD QHad cms 
SMOLO QD 


BdSOoB OR MSG-—HaG—gSQonmees SOD 


oSamMog DRoa.— 


CQe—owmode 
SECO EQmaDcs 
2 esd od onss 
BQ—O®D O08 FB QudAa— 


[ ™A D. 8, 
1150 


1619 


Vruttamala Safidéha Satakaya 


DaDN2Eo Hocen wayana 

Talipat, Foll 42 (2-4), 15} in. by 14 in., 5 lines, 14 
on a page. Lotters well formed, medium, 
verso with Sinhalese progo, 

A book in Pali verge in different 1 
word to word Sinhalese translation co 
Parivena Upatapassi (Gatara, 
of Sarasigima Mila Maha Théra 
Théra), 


25899 9 Om woes mde 
DH OF009 Ga m008 ws SBmo 
omna® 2Or.0D9—BS dexp, 


in. long 
6 to an inch, Pali 


On naan 
C®DMEQ woega 


[57 A. 8} 


1620 


Vruttaratnakaraya 
aay Samana 


Talipat, Foll 25 (~6)3), 11d in. b 
long on a page. Letters well formed, 
Sanskrit verso with Sinhaleso proso. 


A treatise in Sanskrit, by Kedar 
text book in Buddhist Temple 


y 1? in, 6 lines, 


92 in. 
medium, 


6 to an inch, 


& Bhatta, used as a 
Schools— 


[57 A, 2] 


1621 
Vyagghra Vastuva 


Omg Owe 
Talipat, Foll 4 (22-), 194 in. by 2 Te Be lines, 17k in. 
long on a page. Letters fairly formed, mediur 


m, 6 to an inch, 
Sinhalese prose, 


A story regarding a tiger, from Saddharmalankara, 


[6 F. 5] 


1622 
Vyasakara Sataka 
Vyasa Sataka 
ms a9d SO Sy zay 
Ome ware 


Talipat, Foll 
Letters fairl 


34 (m-aGd), 6 lines, 113 in. long on a page. 
Sanskrit, 


y formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese and 
Incomplete, 
A Sanskrit tre 


; mpl 2 ; | 
atise on ethics in verses, with a wor 
to word explanati 


ion in Sinhalese, used ag 


a text book in 
Buddhist Temple Schools. 
W. A. D. § 
[ 3314 


1623 
Vyasakira Sataka 
Vyasa Sataka 


Omeaand 08 BY say 
Ome waren 


_ Talipat, Foll 4, 144 in, by 2} in., 6 lines, 13 in, long on a page. 
Letters badly formed, medi i 


tum, 6 to an inch. Sinhalese and 
Sanskrit, Incomplete, 
See No, 1622, 
W. A. D. 8. 
[ ~ 304 
Vyasakaraya 
Oma aad 


Talipat, Foll 18, 15 in. 
Letters fairly formed, la: 
halese, 


Sco No. 1622, 


by 2 in., 6 lines, 13 in. long on a page- 
Tg, 5 to an inch, Sanskrit and Sin- 


[22 L. 2] 
1625 
Vyasakaraya 
Ome sade 
Talipat, Foll 39 (2 xy 
ong on & page, 
Sanskrit: vergo and 
See No, 1629, 
MS. boging :— 
DOwmzan Bomma—oe 
Sa—eep—eHD,_ 
Pee, 2 BEA e0-— Gena evga one 
Ly Doe zy © 88.n—onoand S@adant, 


FRO, HRD NXS— 886, -Dmndoad—p@s 
98, BA qaden SMDIOreo , 
BODY Howey BS—smagy@ oB8m 
Dram wa 2OOGK—ams Jas CCH. 
MS. ends ;— ’ 


699), 16 in. by 2h in., 6 lines, 14 in. 
Lotterg well fo 


A tmed, medium, 3 to an inch. 
Sinhaloge Translation, 


RAS ca MO— Oe—mOee99 


QHEESBs 


W. A. wad 
651 


( 249 ) 


1626 
Vyasakaraya 
Dm evr 
Talipat, Foll 23 (2. . #3-6)4), 18 in. by 2 in., 6 ear 11 in. long 


on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Sanskrit 
verse and Sinhalese translations. 
See No. 1622. 
[™ A. B.S] 
713 


1627 


Vyasakaraya 
Sura ad50 

Talipat, Foll 10 (...+++ ), 17} in. by 2t in., 5 lines, 16 in. 
ong on a page. wah ee well formed, big, 3 to an inch, Sanskrit 
verse, 


Seo No. 1622. A.D.8 
w. A. D. 5. 
[ 710, 


1628 


Vyasakaraya 
Dur 2995.8 


: . i lines, 11} in. 
Talipat, Foll 26 0-80"), 13 in. by 2 im.» 7 y Ate 
long a a eae Maia aii formed, small, 5 to an inch. 


Sanskrit vorse and Sinhalese translation. 


Seo No. 1622. 
4 w. A. D. 8: 


1629 
Vyasakaraya 


Onres evades 
6 lines, 13 in. long 


* Palipat, Foll 30 (29-608), 14h in. by 3 pot rit, worse 
ih a an. A hs an 5 to an inch. Sanskrit verse and 
Sinhaleso translation. 


8 8 
eo No. 1622. w. A. D. S. 
[= 1111 


1630 


Vyasakaraya 
OQ x00 zav9ac oo 
6 linos, 16 in. long 


Lines ae )p 18 in. by 2 in. 6 ; 
eae. oes ee well i, gmall, 5 to an. inch, Sanskrit 


verso, Sinhalese translation. 


8 2 
ee No, 162 w. A. D. 8. 


— 


4151 


Vyasakaraya 


Orr mado 
i in., 5 lines, 11 in. 
Tali eiggeese); Uo in, by 2 tn On ind 
long. ae ror otters well formed, medium, Ae an inch. 
Sanskrit verse and Sinhalese translation. Incomplete. 
Seo No, 1622. 


[ 1062 


1632 


Vyasakaraya 
2008 LIS 


Talipat, Foll 21 (x»-a@), 12 in. by 2 in., 5 lines, 11 in. long 
ona page. Letters well formed, medium, 3 to an inch. Sanskrit 
verso and Sinhalese translations. 


Seo No. 1622. 
-W. A.D. 8. 
1056 


1633 


Vyasakaraya 
20900 293 5 69 


Talipat, Foll 11 (spo-298), 12 in. by 2 in., 5 lines, 114 in. 
long on @ page. Letters well formed, medium, 3 to an inch. 
Sanskrit verse and Sinhalese translation, Incomplete. 


Seo No. 1622. 


(= A. D. 8. 
961 


1634 
Yamakapratiharya Sataka Sannaya 


oOey BMGs HBA Goraya 


Talipat, Foll 48 (14-61), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese. 
One hundred Sinhalese verses with a paraphrase 
dealing with the manifestation of supernormal powers 
of the Buddha. 
MS. begins :— 
Od 968 nd-n—QH, asieandanedad odo 
BoreOrgad; HOB, DOwDdG MOH— 
Send cwcdes AAsgosd Bt some ao 
ocods Fo Hodelen oH oon Ae ded eno 
anmd 6H gan nHH0s dd aA ano 
96006 cada 5 ojos © sada. 


o7ost Qddd, Mmodadsw® Hodnndensd ; ome 
Qe oss, angosd, ome@asd ocdomgw ow 8 at 
Boma, SHoDasd H@WMBDOe moose . . - 


MS. onds :— 

. . Addons, 843 208 HD wQnoasd ; 
OD 9, SArons GMA; O¢Os, J AGVessB ; 
as Bome®s, Osercds BAQEO G65; Yd God; 
BOaD @@MDeans ; EQNS!” ; DOCWATOOS , 
DSH, o1QHnoda— 

Om QIBwWO8 SHM BHWO BenO— 

Od Bq5o &s2oD moO CE@on OdeHAHOE 
aimed ods eHiemd andpimAedod ooonsd 
Bdowad adtanee— 

Gao BOmod G. d. 1902 @2MO10Q O« 30008 EH 
FAaDGOES— 


Copy of MS. of Saranankara Terunninse of Galvihara of 
Maradankadavala in Kalaigam  palata of Nuvarakaliaviya 
(Anuradhapura) ‘ 


1902 A.C. 
[A. D. 6] 


pment 
ea 
—— 


nn ren nn 


ES TEE PTE a 


aoce ee SST 


{ 250 ) 


1635 


Yamamaha Pelahara and Sivisivivarana Kavi 


QOH C8EM6 wm KOR 5D6G wD 
ipat, Foll 9 (*»-oom), 18 in. by 24 in., 
ie Ge a page. Letters well formed, small, 
Sinhalese verse. 
Verses describing supernormal phenomena and the 
aspirations of the Buddha made before twenty-four 
previous Buddhas. 


4 lines, 16 in, 
7 to an inch, 


MS. begins :— 
S08 Fd Asch 
SCY P o¢8 Qa S 
god BO aim B 
EBD oldonn 685 BO a, 
HBoODB dodé 
OMdOt 5945 wo wz 
$4 FQOD VS 
FaDOo DNOMDOO ORS 
MS. ends :— 
QESS YoanG 
FSH VDOYBO Dod 
Bdous Ags od 
51369 AGA Aca od 
gowsoqda GB nVad @ 
Dod OME GIHO GEoR O 
Ono omens da noc ga ¢ 
Bast o8% extasdt 8 Aga 


G4GaRseaa8 


83388 


1636 


Yasodara Vata 
Seales Oa) 


i see+), Tin. by If in., 
canes Tethers fairly eke) le 
verse. Incomplete. 

Story of Queen Yasddara the wife of Prince Siddh 
MS. begins :— 

8 OD IE? OOH od Acod 

G QoPiaeo B08 OD ge 

Bd; Gms DROnD Odo. WE 

S1S&@ Bod OHOH gas 

MS. ends :— 

BO gd a10m dSAS Be Owe fa) 

OQ 949 6683 BS eda 8 a 

CH BOD ROSS 4 Ben fet) FS) 

BQ BS¢s edn 65,68 Dide @ ra) 


4 lines, 6 in, 


long 
4 to an inch, 


Sinhalose 


artha. 


1637 
Yasodara Vata 
SORTED Oay 


Talipat, Foll 6 (..21-26..), 9 in, by 1} in., 4 lines, 
on a page. Lotters small, 5 to an inch, 
See No. 1636. 
MS. begins :— 


AadaEe Aad agde 6 Asa a 


8 in. long 
Sinhalese verse, 


@ 
HAD Odist Be ACHDO Baws @ 
chad ext 8588 Dieg o @ 
OSBDBS GW 8eo CHO eH er 


MS. ends :— 
Deg gomds F on B69 ds 
BE B@e¢n9 Om OE Odie» 2 
Sent Agodea BxmE Odie ad 
A685 85 adnoad @,cd Od Be a 
[ie 
6 


1638 
Yasodara Vata 
Sowled Oxy 


Talipat, Foll 55 (aas)-8), 
long on a page. 
inch. Sinhaleso, 


See No. 1636, 
MS. begins :— 
BQ@ oRndo ¢ 
859m og 8s ono 
883 go Ons 
8a odBe nS Bea 
MS. ends :— 
Og2D 8S oO C 
OOOO e3 BAA Ome 
DOBIES OME weso 
Og8o ana Og A 


13} in. by 1} in., 4 lines, — pe 
Letters very badly formed, medium, 6 to 
Incomplete, 


8 oo 


OOD 


SOales Game Bang o® Resead dbnoodd 
AES ¢HOOd, [A M. 7) 


1639 


Yasodara Vata 


Cowles Oa 
Talipat, Foll 17 (s~), 19} in, by 2} in., 7 lines, 17 in. 
long on a page. Letters well for 


med, medium, 6 to an inch. 
th Pali quotations, 


Story of Princess Yasid 


Sinhalese proso wi 


ara. 
{6 F. 3] 


1640 


Yasdara Vata Désanava 


PORTED OB ocmmma 
Talipat, Foll 15 (1-15), 19; 


in. by 2 in., 8 lines, 10 in. Jong on 
& page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 
prose with Pali quotations, 
See No. 1639, 
MS. begins :— 


DOO Reds MODE) FOROM) BOO, HeHOw— 
COVDD ew SCH\Ao 
9OD OSL: Hom. 
DAD Bdero S9@¢ 
ODD eas QBm, 


Doe DDDAVE Beng go 
SmaAed Qe 


ASA Boaw 


Boelgs: Agctand 
CAMESOD GAcidoe oO BoOo® 

08 a od a—o71d1 BD 
3 oad GSMO o82 


He opde, of80 gh 


CSOs Gare} DORe Oat Baw 


( 21 ) 


MS. ends :— 

Oe wandang «3 gojeos 88a BoNCe o® 
BOWINA Foc, wa Fess DOs ais COSA epagome 
SEHDe@2d DDoS PED MES orions BOD OCS 
CARDS Ags FAs DH Goo godnsod qade 
GBH. MOGQE—BomOa OW OG ama Be 

BBR. 


Oaod &mod GQ ogont Dao Hoom sod 
Sded&a oatqQed cadod g©C sano OG og? 
SO DOIG ond aososod emonnd GOO Fa\p oY) 
astm ee— 

Gar SOnog B. ®- ares BOBO ocont @ee1e2) 
Oe smamrdoodS Bo FQaaGCOES— 


Lénadora Ratanapala 


Copied from a MS. in the possession of 
n Pallésiya pattu of 


Terufindnse of Dambulla Thala Pansala i 
Vagapanaha koralé of Matalé Disava. 


1902 a.c. a 7 


1641 


Yugahatare Kavi 
Rovnaned wo 
2 in., 4 lines, 11} in. long on 


Talipat, Foll 4 (1-4), 124 in. by = 
a page. Letters fairly formed, medium, 
verse. 
Verses on the four Yuga (periods 
Composed in 1770 Saka Era 
Vidane Lékama. 

MS. begins :— 

nde doow 09 o¢8os D160) Bome® - 

al 


6665 emoond 01.9 8G? rand GOOD) 
OMIODIOGS E18 FOO 


6688 obQods BEES FOS 
Bot Bonds 


p ddos gEADoBo 


riba een aa OO) @@O BO o 
MS. ends :— 

@1Q2% eodHO oqSoo! See BCE eae - 
OHO esha DBA ©2190? a cant - 
@O@QO. ogmad YASS cee Gee = 


BAD. e@ue Gdg DOG © BE,OD 
“ 2: 2 oga® BEA o® 


65,8809 Pdesao? ooiess BOODO— 
Copy of MS. of Madurupitigama Araccila. 
[7 G. 6] 


1642 


Yugahatare Kavi 


Qanaed wd 


| Palmyra leaf, Foll 13 ( 
in. long on a page. Letters badly formed, sm 


Sinhalese verse. 
See No. 1641. 


s—@2no), 74 in. by 1 in., 4 lines, 64 
all, 7 to an inch. 


6 to an inch. Sinhalese 


of the world). 
(1848 A.C.) by Bilibive 


MS. begins :— 

oy BgQod eda Gonead one oe} 
omceose eS 

ag of dado COBedS omdedod . 
ODNE STS @B ot 

BH 60 2.ad oo BBIGD Ommdadsod, 
omcedsa @B 

8g 6 E68 GOH ams 890 goge : . 
oma eesnes x 


MS. ends :— 

a@ go ao® qoDoBes 28 QdUEoD 

Ssnomdda SaS ot 

&@ 6 coagee ct mo wd 

Ono ot ©: 

Ag o od J good Be agin 
exsaepes aed 

BE amd obast o¢ Bass at can ame 

Dd, He Hags ot 


[22 D. 9] 
16438 


Rasavahiniya 
Rajasmarana 
Sd GAS 


GIAO MH 

Talipat, Foll 150 (2>—#g), 19} in. by 2} in., 8-9 lines i 
tong On S pace. Letters well formed, very small, 8 and 9 a me 

A collection of stories dealing with events i Dy 
and in India by Védéha Maha Thera perenne 
following stories :— ; a 

(1) Dhammasondaka Vatthu, (2) Migaludd: 
(3) Tinnanjinanam. Vatthu, (4) olen, cae goa mei 
Ahigundikassa Vatthu, (6) Saranatthérassa Vatthu, (7) 
Vessamittaya Vatthu, (8) Mahamandhatu Vatthu, (9) 
Buddharammavainijakassa Vatthu, (10) Ripe davia 
Vatthu, (11) Nandiya Rajassa Vatthu, (12) Atfatara- 
manussassa Vatthu, (13) Visamalomakumarassa Vaile 
(14) Kafticana Devia Vatthu, (15) Vyagghassa Vatthu, 
(16) Phalakakhandadinnassa Vatthu, (17) Corasaha- 
yassa Vatthu, (18) Maruttabrahmanassa Vatthu 
(19) Paniyadinnassa Vatthu, (20) Sahayapariccatta- 
jivikassa Vatthu, (21) Yakkhavancitakassa Vatthu 
(22) Micchaditthikassa Vatthu, (23) Padapitthikiya 
Vatthu, (24) Uttarasimanérassa Vatthu, (25) Kavi- 
rapattanassa Vatthu, (26) Coraghatakassa Vatthu 
(27) Saddhopayakassa Vatthu, (28) Kapanassa Vatthu, 
(29) Dévaputtassa Vatthu, (30) Sivalitthérassa Vatthu, 
31) Mahasénaranno Vatthu, (32) Suvannatilakaya 
Vatthu, (33) Kapanaya Vatthu, (34) Indaguttathérassa 
Vatthu, (35) Sakhamalapijikaya Vatthu, (36) Coriya- 
Brahmanassa Vatthu, (37) Puttassa Vatthu (38) 
Tebhatikamadhuvanijakaran Vatthu, (39) Bodhirajadhi- 
taya Vatthu, (40) Kundaliya Vatthu, (41) Migapotakassa 
Vatthu, (42) Dhammasutaupasikaéya Vatthu, (43) 
Kuddarajjivasatthérassa Vatthu, (44, Arafifiamahi- 
dayattherassa Vatthu, (45) Sirinagassa Vatthu, (46) 
Saddhatissamahamaccassa Vatthu, (47) Samanagima 
Vatthu, (48) Abhayatthcrassa Vatthu, (49) Nagaya 
Vatthu, (50) Vatthula Pabbatassa Vatthu, (15) Uttaro- 
liya Vatthu, (52) Tambasumanathérassa Vatthu, (53) 
Puvapabbatavisatissathérassa Vatthu, (54) Cialatissa 
Vatthu, (55) Tissiya Vatthu, (56) Ariyagilatissassa 
Vatthu, (57) Gamadarikaya Vatthu, (58) Dhammiya 
Vatthu, (59) Kincisanghaya Vatthu, (60) Saddhasuma- 
naya Vatthu, (61) Kakassa Vatthu, (62) Kakavanna- 
tissarafitio Vatthu, (63) Dutthagiminiabhayamaharaiino 


i 
q 


; 


SSS 


om oes eee 


( 252) 


1643—contd. 


Vatthu, (64) Nandinuttassa Vatthu, (65) Suranimalassa 
Vatthu, (66) Mahasdna Vatthu, (67) Gotaimbarassa 
Vatthu, (68) Theraputtibhayassa Vatthu, (69) Bhara- 
nassa Vatthu, (70) Vélusumanassa Vatthu, (71) Khanji- 
dévassa Vatthu, (72) Phussadévassa Vatthu, (73) 
Labhiyavasabhassa Vatthu, (74) Dathadsenassa Vatthut, 
(75) Mahanélassa Vatthu, (76) Salirajakumarassa Vatthu, 
(77) Ciilanagatherassa Vatthu, (78) Meghavannassa 
Vatthu, (79) Dhammadinnattherassa Vatthu, (80) 
Ratthikaputtassa Vatthu, (81) Siluttassa Vatthu, (82) 
Nésadassa Vatthu, (83) Hémaya Vatthu, (84) Kanasigi- 
lassa Vatthu, (85) Nandivanijikassa Vatthu, (86) Naku- 
lassa Vatthu, (87) Ambaimaccassa Vatthu, (88) Vana- 
rassa Vatthu, (89) Jayampatikinam Vatthu, (90) Déva.- 
puttassa Vatthu, (91) Cilagalla Vatthu, (92) Pandaran- 
gassa Vatthu, (93) Dubbitthimahatissassa Vatthu, (94) 
Tissasamanérassa Vatthu, (95) Golaupaisakassa Vatthu 
(96) Putabhattadayikiya Vatthu, (97) Dutiyajayampati- 
kanam Vatthu, (98) Sanghadattathérassa Vatthu, (99) 
Afifiatarakumarikaya Vatthu, (100) Tissamahinagat- 
therassa Vatthu, (101) Mahallikaya Vatthu, (102) 
Pajicasatabhikkhiinam Vatthu, (103) Dantakutimbi- 
kassa Vatthu. 


? 


Bomar, O—E € OMS 
Copied in the Buddhist Era 2399, 
1856 a.c, 


[A. M. 2] 
1644 


Rasavahini 
Cw OSH 


Talipat, Foll 140 (2»-@29)), 20 in. by 
long on a page. Letters woll formed, 
Pali proso and verso, 


See No. 1643, 


2} in., 9 lines, 17} in 
very small, 9 to an inch, 


Homa O—oel momo, 
MS. copied in the Buddhist Era 2407, 
1864 a.c, 


“A present to the Oriental Library from A, F, Obeyesekaro, 
Interpretor of the Polico Court, Matara, Octobor 21, 1870.” 


(8. 1] 
1645 
Rasavahini 
Cw FIG 
Talipat, Foll 109 (22—aréo), 
long on a page. 
prose with verse. 


See No, 1643. 


27 in. by 2} in., 9 lines, 24 in, 
Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 


Bese DO dain oOmBWmB 2 Oma COBS 
aDndncodad oon, 


G®domd AWHDA Baycddododog CoD BH 
e8—eamAar,® COS HEt—YomA.,O SH MOOr— 

MS. first owned by Hippola Dhammarakkhita 
Mahanayaka Théra and later in the Possession of 
Dhammakkhanda Anuniiyaka Théra, a 
Saranankara Sangharaja (1698-1778 A.C.), in 
Buddhist Era 2307, 


1764 A.c. 


Sdbhita 
Moratota 
pupil of Velivita 
tho Saka Era 1686, 


[69 G. 2] 


Rasavahini 
SHOIRG 
Talipat, Foll 179 (29-8), 


long on a page. 
g 1 
prose and verse. 


16} in. by 2 in., 9 linos, i 
Letters well formed, small, 8 to an inch. t 
Seo No. 1643. 

eo No (69 H. 9) 


Rasavahini Ganthi Pada 
SHIH ws Se 
Talipat, Foll 11 (1—11), 12} in. by 2 in., 6 lines, 104 in. long 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali 
and Sinhalego prose. 


Explanation in Sinhalese of some of the words in 
Rasavahini, 


MS. begins :— 

DOWWMW NOVEM eSwoms wOOs eRe) ers— 

mercer Goeree, @DO BBHRAD; HOs8, Br; 
DECC, BG; w9d0; meds, @mVaddQoa— 
B80an mm, SOMA mo gatos—mnyoddo, 
BAomremmd, CHES Gsoast, Seqcmeg— 

MS. ondg :— 

28 Sam, Adandoad g QD O{WGodm woos 
HISe—B888, gGien FI Be ;—enrmds esd 
MAS, mamwod gratBe; 8H, gn o9-490— 

Bde. 


IANS OMDAKogyc, anrescdosed Sad 
Bada. 


PES OE OOIAORO SODAS a SSacnO OOO 
GOD HAS Esr@H 


0889 mos 


LOnee— 


MS. prosonted to th 


© Oriental Library established in Colombo 
by His Excelleney  t} : 


ah } 10 Governor by Kaluvitaranagei Don 
Juvanis of Devinuvara in Viillaboda pattu of Matara 2413, 
Buddhist Era 1870 4.0, 


[N. 12] 
1648 
Rasavahini Tika 
Sarattha Dipika 
SHOIBR Sena 
BISSE Bena 
Talipat, Foll 88 (%—Dia), 


on & page. Letters well for 
prose, 


14 in. by 2 in, 7 lines, 12 in. long 
med, medium, 6 to an inch. Pali 


An explanatory work on Rasavahini by Siddhattha 
Kavina. The present Text in Sinhalese characters was 
C gala Dhammarakkhita, Unnanse 
in the Buddhist Era 2300 (1757 a.c.) during the time of 
of V Sangharaja, based on the 
original MS. in Magadhi characters brought down from 
Si f Théras headed by Upali 
i Ani Terunnanse at the time 


( 253 ) 


Chapter IV. Dharmasondaka Varga—(8)  Dharma- 


MS. begins :— 
dpticnimn weno acon 69) HEHOCO— sondaka Vastuva, (9) Vessamitta Vastuva, (10) Miga- 
tuddaka Vastuva, (11) Sarana Sthavira Vastuva, (12) 
eres od DS She BO SHe SNIHe Buddhavamma Vastuva. Chapter V. Mahamandhatu 
Qnoe @01G O68 BoB BOIDOWDH? Varga—(13) Mahamandhatu Vastuva, (14) Coraghataka 
2) 67D Ho Vastuva, (15) Sivali Vastuva, (16) Saddheyya Vastiutva, 


So@MO MID gcoome ; De Ne ae 
Dea,S Ommdod exe 8a mons. ( 7) ae Wen pega Chapter VI. Nanciraja 
” iopane £539 05 £0089 farga— andiraja Jastuva, (19), Uttarasamanéra 
Ris a ee ee He ee ave Pe ea ; cane (20) agin bag (21) Kapana Vastuva, 
: a | (22) | ancanadévi Vastuva. Chapter VII. Yakkha- 
sarc Sregoa—edeias pee 3 aes vaficita Varga (23) Yakkhavaficita Vastuva, (24) 
age dames 5m Beow BOSHHWH? Mithyadristika Vastuva, (25) Ahigunthika Vastuva, 
QAO) PFOS SODD QHdGoe? . ae (26) Padapithika Vastuva, (27) Kavirapattana Vastuva. 
a ieee hie a veaby Palas Nahar ob 
29 dOe6O19? moun® | ¥8 uva, (29) Vyaghra astuva, (« ialakhandadinna 
F oe “— pe aatcs < see 8 Bas Sipe? ae cai lwlet (32) Paniya Vastuva. 
‘ rapter IX. rahmanaVarga—(33)Marutta-Brahmana 
mH. BdHm 09d Boma ceo e es Om" Vastuva, (34) Soma-Brahmana Vastuva, (85) Moriya- 
—8 om OB FAbO OyG8 @ & Of “ Bréhmana Vastuva, (36) Duggata Vastuva, (37) Deva 
Oond g¢asdat BHYOO BaEG pea Os @g_Qee oo ® | Sthavira Vastuva. Chapter X. Mahiaséna Varga—(38) 
eras oo ks ie Mahaséna Vastuva, (39) Anyataramanushya Vastuva, 


@aMsQVod BSdage +» - ° 
edad, (40) Riipadevi Vastuva, (41) Visamaloma Vastttva, 
(42) Indagutta Vastuva. Chapter XT. Tébhatika Varga 


¢80n wee —(43) Tébhatika Vastuva, (44) Dévaputra Vastuva, 
weg Acssn8ad 619 66 eens saan 8 (45) Suvarnatilaka Vastuva, (46) Buddheniya Vastuva, 
ADenBoQ o@cge® Dy oQwoos gang 7B (47) Kundali Vastuva. Chapter XII. Bodhiraja Varga— 
OSB Agreed Oo eOoeDaD PotarTe} Oaoworss | (48) Bodhiraja Vastuva, (49) Sraddhasumana Vastuva, 
Dantode poo Qs gnond BOOdons eee | (50) Dhammasavandpasika Vastuva, (51) Kuddarajja 
FBodm qudan 82 sasonnes Bo® ognoosd Vastuva, (52) Migapotaka Vastuva. Chapter XIII. 
CODA GOBODE, O-OGCF Baws Gos GOoO24e Arafifiaka | Varga—(53) Arafifiaka-abbaya — Sthavira 
ented 6,8 awa baad O28 pSomieas | Vast Oe era, Vastora, (bb) Nage veer 
BEAD OG ae 1300-86000 Bete @as nooia (56) bb inn bf e's he ete Tissa- 

thera Vastuva. Chapter AtY. akavarna Varga— 
Quand &S bead Bes GH) mea arapecse Se (58) sos tevasnatiertle Vastitva, (59) peter a 
AGoaBe EB qx 80238 98) ed SHeDAG QI am Vastuva, (60) Nandimitra Vastuva, (61) Sttranirmala 
neasdosioed 00S QdoaS BBO» oc Vastuva, (62) Mahasona Vastuva. Chapter XV, Gotha- 
BRS aoowi8oaes DAD® omedss rtsano ‘mbara Varga—(63) Gotimbara Vastuva, (64) Théra- 
HOoaBe Ed9S0G DOOD OID eased 6823 Q® | puttabhaya Vastuva, (65) Bharana Vastuva, (66) 
DBowsd ogg, Bead 51968 e@® AaBooS Box | Vélusumana Vastuva, (67) Khafijadéva Vastuva. 
OCaoasd CONES DoQ2BO oem monsod 70590 | Chapter XVI. Phussadéva Varga—(68) Phussadéva 
Bo mode 28m 2A Seb BS oO Seo oored | Vastuva, (69) Labhiyavasabha Vastuva, (70) Dathiséna 
Dosted G20NCe— Vastuva, (71) Mahanela Vastuva, (72) Cilatissa Vastuva. 

Chapter XVII. Saliraja Varga—(73) Saliraja Vastuva, 
(74) Nakula Vastuva, (75) Saddhatissimatya Vastuva, 
(76) ‘Tissiya Vastuva, (77) Cilanagatthéra Vastitva. 
Chapter XVII. Tambasumana Varga—(78) Tamba- 
sumana Vastuva, (79) Vatthulapabbata Vastuva, (80) 
Méghavarna Vastuva, (81) Kaka Vastuva, (82) Rihal 


a [A. ¢. 17] 


1649 


f =~ 47 

Saddharmalankara or Eriyahal Tissa Vastuva. Chapter XIX. Abhayat- 
théra Varga—(83) Abhayatthéra Vastuva, (84) Dhamma- 

WACOIQomIIS dinnatthéra Vastuva, (85) Gamadarika Vastuva, (86) 


Dhammaya Vastuva, (87) Kificisanghaya Vastuva. 
Chapter XX. Sanghadatta Varga—(88) Sanghadatta 
Vastuva, (89) Ratthikaputta Vastuva, (90) Nésada 
Vastuva, (91) Silutta Vastuva, (92) Héma Vastuva. 
Chapter XXT. Siriniga Varga—(93) Sirinaga Vastuva, 
(94) Amba-Amatya Vastuva, (95) Kanasingala Vastuva, 
(96) Vanara Vastuva, (97) Jayampatika Vastuva. 
Chapter XXII. Nandivanija Varga—(98) Nandivanija 
Vastuva, (99) Dutiya Jayampatika Vastuva, (100) 
Rukkha-Dévata Vastuva, (101) Pandaranga Vastuva, 
(102) Dubbitthimaha-Tissa Vastuva. Chapter XXII. 
Cilagalla Varga—(103) Ciilagalla or Sulugala Vastuva, 
(104) Tissa Samanéra Vastuva, (105) Gola Upasaka 
Vastuva, (106) Putabhatta-dayika Vastuva, (107) Afifia- 
tara Kumarika Vastitva. Chapter XXIV. Tissa Naga 
Varga— (108) Tissanaga Vastiva, (109) Mahallika 
Vastutva, (110) Pancasata-bhikshu Vastuva, (1 11) Danta- 
kutumbika Vastuva, (112) Metteyya Vastutva. 


8 lines, 19 in. 


r ms 9 in. by 24 in., 
Talipat, Foll 427 (» @o6), 214 in. OY | 6 to an inch. 


long on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese prose with Pali quotations. 
Sinhalese with 


A work on Buddhism written in i 
numerous quotations from Pali Tripitaka and the 
commentaries and contains a number of stories. 

It is based generally on the Pali work Rasavahini 


compi Maha Sthavira, who lived in the 
za Veron iled by Dhammakitti 


13th century. The work was compiled } t 
Sangha Raja who lived at Gadaladentya- The book 1s 
divided into 24 Chapters and contains the following 
stories viz. :— 

Chapter I. Dharmasangraha Varga Chapter IT. 
Nidana Varga—(1) Asankhya — Vibhagay® (2) 
Kalpa Vibhagaya ; (3) Bahira Nidanaya, (4) Maha 
Nidanaya, (5) Atidure Nidanaya. Chapter TIL. Abhini- 
hara Varga—(6) Aniyata Vivarana (7) Niyata Vivarana. 


ats 


} 
I 
' 
4 


a 


( 264 ) 


1649—conid. 
MS. begins :— 


DODD HHDOM) EdMeoms wOOs SeHOees— 


BAYSS OLD O56-Oh0 HSH Smee 
BOE 0898 OISB wO.De ene 
SODRMA” YoomOeE Osdz, DHeho 
d,8 DaDdDdena OQogQoao, 

CD 6D md2® ane ass QMHOMAS So@ed 
BOY o6Qostdododods SIE GOMOD HOMexzadd 
Ba GQ0Nee—ooae FONODO—OS Onn Orme 
SAND QNOMDHSOHBA sO oHasead Qe¢ 
GODHLO BH2 C883 Hanns ods OMoIADEe 
gaa ame @e86a ODOIWiS  Bda BO asns 
WHOBEdSH 06,28 o¢ Be Ow 98028 Hoos aw 


MS. ends :— 
C808 G8meEmanm DHOa w 
D8 oBAded ohmdoast SDe@ 
FDLOBHD Om QOlcast 02 oO) 


DOOQOAIBNS BOW MOoAtimdos®R Bdoors8o 
Bwaownoacd 


ABWeE,woe 20a 


C Smasane 


COOSODS OED AMOa Os mo FMoanMooBPe 


O~@me obhlBo eomedsds— 


SOD 4D EDOM Oo Beoroes 
BD?) Come Oma wads Om. 
MII OHS Oo» aD OGD GOmo 
DIOOD 9 Sa omSim os) ODo—B, 
92008 mA Ddnaded Any OMGD) SMOOrt 
COD MGOGD Bo ond OAs COQOBEE o& 


COC G~=mdeGH Buse os 28) 48BOe 
ee Oe see ee 


OS) DOD AWISR somchach feat 
DA QHNMeesS mO0ed 
5 amA— 


Desa Och Bees wemo QOH 
DADI® OUBDS woaaoeys 
FDre gan ode Asp 
BOD Ems Om2B Om. 


8 Gam3oB aagnd ODIO MHHe@ 
dostod BA C°D5508 @Rowl o 
SHoAdod £2, BOB Dao o 
Oo8 DONDE S Hea A 8880 8 as 
628 SGN mes odstms Baie 
Odd GMeDHB QhoDGd ontmad 26,09 Aaato® 
DAIDeQ-wmd 8 HOM Beas Om & 

883 Bad Some 
oomsonsted § Aa 


€S ©GO08 AMBmIad 
92% OM Baad 95d. 


S O¢Eo8 ada 
GOOD O20 OOP Bex Os gd Bedcaean 
emSED aco Od@ nz Bardad meaGe 
Banré, 


Copied for the Government Or 
Colombo, by His Excellency the G 
of Bulatgama Dhammilankara Sri 
Chairman of the Galle Committee, 


1874 A.c, 


iental Library established in 
overnor, under the supervision 


Sumana Tisga Maha Sthavira, 
2417 B.o, 


[U. 9] 


1650 
Saddharmdlahkara 
RODI@caNIC 
Talipat, Foll 546 (9-@3), 
long on a page. 
Sinhalese prose. 
See No. 1649, 


19} in. by 2 in., 7 lines, 164 in. 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


[9 G. G. 2] 
L651 
Saddharmdlafikara Kandayak 


BAD Poaynd IMD Gav 


Talipat, Foll 46 (-a@4) 
on. a page, 
prose. 


i i i in. long 
» 17 in. by 2} in., 7 lines, 15 in, 
Letters well formed, medium, 6toaninch. Sinhalese 


Tébhatika Vastu from Saddharmalankara. 


[69 H. 15] 
1652 


Saddharmalahkira Kandayak 


8081 @ozdS DID Oat 
Talipat, Foll 36 (.++@ 39299), 


long on a page. Letters well 


16 in. by 2 in., 6 lines, 144 in. 
Sinhalese prose, Incomplete. 


formed, small, 5 to an inch. 

A fragment from Saddharmalankara, 

MS. begins :— 

DOO ees DoDODe@m 

DE FO Aged a 
DWS0 oP adden 
SOOaes KB 
8 C@Bo008 Bae 
SiMado DOO WRers 
GDEDM TO Omemd, 
Odoeam Dowoerdsm, 

MS. endg :— 


PBC SHY 51985 madame OHM 8d oO 
le ROR:3 B8aoq DaeqQwto® 


ESDOm wOOs 6 GQ cxos— 

bam FQEDA wHad Hen 
& eVonodesn—sOod — 
BOCES BmaQamQ Oe 
SBODIA HOO wdgearrd 
DO cBneed d2,AdDOD 
BmAed ocQcma m8 


Combs Qe Sa desis gaicd 
odapat o® DW omens Bese, 


be A. D. 8. 


1653 


Saddharmalahkara Kandayak 


BODIe@oaS DIG oan 
Talipat, Foll 3 (2-H), 
on &@ page. Letters well fo 

prose. Incomplete. 
A fragment from Sa 
MS. begins :— 


174 in. by 2} in., 7 lines, 16 in. long 
rmed, small, 5 to an inch. Sinhalese 


ddharmalankara. 


529608 Oot Say ononss Sasted DAE Don 
2 Sfmdaa POWDD Beg es AOC Danoost 
O08 edeo 


D2 OBEdr mg 8Shmoda 


( 255 ) 


MS. ends :— 
oOed ansom agodmd o* Ba Boones 


omedeann AIOQQ? 6% ogaeea ECB GG 
OH yoo 0D Qeego? @ 
Boos FaMdowd aga 583 ats DAMODCEGS 
Shr GHogods 51S DHOa, abecB Sma GS 
25 gaostwoz emonnes eds peers BEnee 
Bar BOBa aman wostOe Ha 8S DB Ha» oY 
ODIDNED DEH Foo aad oaro enogost #10 
CAD0 Gaimnaeg pa —BaDcgcorare 

G08 QADD Oden BAY Denos. 


W. A.D. 8. 
[ 711 


1654 


if — ie - 
Saddharmalankara 
HOBIE Redd 4 
Talipat, Foll 36 (..09-8), 17 in. ( 
long on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
Sinhaleso. Incomplete. 


A fragment from 5 


MS. begins :-— 

DdE oO onmHA# DaskeaB egdgaoen® n® 
DOSOB—GCI9OW eman7e—os pooads Qrande 
HB OHM @DOGGDAN Annes AGord $000 
OMrBadnstod Des 21989 O&© moron ooaes 
HOQomdsd oO BiB aQooos 6@&8 QS 
DARa® mB oQQvowo BO oastcos o® 
Badod GSH BE00ES 48 ae 

MS. ends :— 

6983 Ssaod eDoa8 ome mo SBE 
S88doeqs®O nj Oads god @menI OM 
Dahadr28 GOODS GBC? mQO1D8- 

DMD GD QEoseee oOo 
ODIS CVA ® Ba ID WI 

This Kosalabimba Vannana and other Kathavastu were 
written at the request of Viittiive Mudiyanse. 

W. A. D. = 


“1037p 


by 2 in., 8 lines, 16 in. 


addharmal ankara. 


1655 


Saddharmalafikara Gatha Sannaya 
WADI aS MO? co oresveo 
nes, 11 in. long 


Talipat, Foll 7 (@1-@)»_13 in. by 2 in,, 7 li : 
on @ see Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose. 
r 2 Sinhalese translation of 
add a a 
harmalankara. 6 F. 8] 


1656 


gome of the Pali verses in 


Atavisi Pirita 


GO5R BSay 
Talipat, Foll 2 (asd-G@*), 
long on a page. Letters fairly 


7 lines, 74 in. 


9} in. by 2 in, 
5 to an inch. 


formed, large, 


Pali verse. 
A recital of the names of 28 Buddhas. 
MS, begins 
ee aD OmMaoes 


BHD ADGAH DarBoh—GOHD 
05 HoH gar Bor—EOOO SBDOD. 


MS. ends — 
BD AQVW@ZO9 co EBOGOI— ID LODO OMS Ome Sows 
MAHOOI BB e@oGsIDI— SOIT O29 Co DBEOOD. 


OMB BOCOD Boen—OH% @OnD DOCH 

ODBO- pq SROOT—POaoen® q@o@ WO? B 
— & B&ae— 

oad (22 A. 1] 


1657 
Atavisi Pirita 
goo Sosy 
Talipat, Foll 1 (@@o), 19 in. by 2} in., 5 li i 
At on a Be ee 5 lines, 16} in. 
no faint page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


Soe No. 1656. 
[6 F. 3] 


1658 
Atavisi Pirita 
gooe Sa 


Talipat, Foll 6 (#2-2) 103 in. by 2 i i i 
’ — 22)» . by 2 in., 8 lines, 9 : 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to on hcl Pah 


prose. 


Sec No, 1656. 
[9 B. B. 5] 


1659 
Dharmapradipika 


QOdaESam 
Talipat, Foll 243 (2), 17} in. by 24 in., 7 li , 
long on a page. _ Lottets well formed, medium, 6 goa es 


Sinhalese with Pali quotations. 

An explanatory commentary on Maha Bodhi Vansa 
compiled by Gurulugomi. > 

MS. begins :— 

SOODDES NOOO FOHOD) BOOd WER]O es — 

go Asa mawsaradwonds OQeeG HH 
Qos aa OmmgQewdo GOQdor Ages oge gmoond 
Bods eed on8oo aQsd sem Sg aod gat 
Boies oom mdgadsco Die Or1c1OEe QBad 
579 gaged OMAK egddagdod Fas oon 
BAGOSB gog 2186 BSH On 8-VtOdomO 
57BGD OmdoI%oad QdSsaemd wsheqgoqQonod 
6 OIDOBB°ADIS OO one er ae é 

MS. ends :— 

QED DNS amma ¢f8 COonkE OGaWHO 
amneme sH8 09 mons cdeag OO Bd gameoDs 
agod—LOO He DED MEH GOGOWA> BmaQeMNam& 
DeEHIADe OHHHOAMO Hoh 2098-—3—o0ondss} 
GOO.OOBH OSMAIDAG OGOOH DDANMWdSOHGE— 
genra@t os BOTODESCSHBOD  woODO Bag 
SDqmossEADEDYEBa —QAOoarO} sas 
DOME agMggBa 28 Omg BOow Send) HI— 


@® GSD GORD . ss srs 
BSc. 
Presented to the Government Oriental Library by He D, 


Tillekeratna of Colombo. 
[F. 11] 
1660 


Jananandanaya 
2 VDI SE DVO 
Talipat, Foll 22 (1-22), 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch 
Sinhalese verse. ’ 
A description of the universe. 

Dd m@Ha Earod a~@ood oqo fot) 
omided adBQoc 88S ASMDIOS oonoansd Shon 
DOORO oagmma—Basoaod §. B, 1905m8 
actoasa Oo 28608 EH FAAGIOSES. 


Copied from MS. of Karavilagala Dingiri Banda of Undurava 
korale of Kaligam palita in Nuvarakaliviya disava. 


1905 A.c. 
(7 K. 11) 


( 256 ) 


1661 
Piijavaliya 
BHOEG« 
Talipat, Foll 605 (s»-@3) and (2-a20), 


7 lines, 22 in. long on a page. 
5 to an inch. Sinhalese prose. 


24) in. by 21 in, 
Letters fairly formed, large, 


count of offerings made to the Buddha. 
Pah a chapters deal with the history of Ceylon, 
Compiled by Buddhaputta Sthavira, the Principal of the 
Mayurapada Pirivena, pupil of Mahanétraprasidamiila 
Sumangala Maha Sthavira at the instance of Dévaprati- 
raja, Minister of King Kalikala Sahitya Sarvajiia 
Pandita Parakrama Bahu. 
contains the following 34 chapters (1) Piija- 
Sete cated (2) Abhinihara-Magul-Paja, (3) Vira 
ranamagul Piija, (4) Bodhisambhara Pajakatha, (5) 
Palamuvana-jati-bhédha Pija Katha, (6) _Dutiya-jati 
bhéda Pajakatha, (7) Sadhunada-Pajakatha, (8) Prati- 
sandhi Pijakatha, (9) Prasavamangala Pijakatha, (10) 
Mahabinikman Pijakatha, (11) Bodhimandala_ Pija- 
katha, (12) Saidhundda or Ayacana-Piijakatha, (13) 
Isipatanaréma Pijakatha, (14) Véluvanarama Paja- 
katha, (15) Nigrddharama Pajakatha, (16) Adbhiita 
Pijakatha, (17) Jétavandrama Pajakatha, (18) Parva. 
rama Pijakatha, (19) Daharabhikshu Pratipatti Puja- 
katha, (20) Asadrisa Mahadana Pijakatha, (21 Ganga. 
rohana Pijakatha, (22) Divya-raja Pijakatha, (23) 
Yamaka Pratiharya Pijakatha, (24) Pandukambala- 
Sailasana-piijikatha, (25) Dévordhana Pijikatha, (26) 
Bhikshuni-Sasana Pratipatti Pajakatha, (27) Palamu- 
vana Adahana Pijakatha, (28) Jivakarima Pijakatha, 
(29) Sama-met-noyek Pratibhéda, Pijakatha, (30) Jivi- 
tadi Pijakatha, (31) tratiharyadi. pratipatti-Paijakatha, 
(32) Uddésika Pijakatha, (33) Mahinda Pratipatti Puja 
katha, (34) Lankadipa Uddésika Pijakatha, 
8 MID HOns aga DOG IDG 09 25 kOe eo 
ood 8 QA OBoast ogdoed Ocha oe 
aaAds oad mene 


The 


COG OMeMaAsd BAS oO PSOMeasd 
H@md 98a 883 soumrmem0 Aa71Q2s 

OOD DAMOOMAD Os 
D608 PHasoos &y 
BOD ¢8Ds— 


MS. copied and completed on the Vosak full moon day of tho 
Buddhist Yoar 2205, Saka Era 1754 (1662 4.0.). The charitable 
people of Kadigamugannava defrayed the cost of copying. 


[8 E. E. 1] 


DHoOVeEH 
oo 


2 6ad SDeate o8 Bg 
OQes ond edo ODEDd 


1662 
Pujavaliya I 
aH0Ga I 
Talipat, Foll 256 (2—-zs), 29 


in. by 23 in., 8 lines, 19} in. 

long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese with Pali quotations. 

See No. 1661, 

MS. begins :— 

DOOM NODOMs FSmomns SED) OOD ery 

@BB OH) HHD) dae HODs SEYCDs » , - 
Hos mad GB— 


988, o® MOMWoaste ; O39 oA Qeoa, a ron 
aay AGSH HBO Sedt : GBS Edm, Gd os O1 
se} 58D adage mds 8% gBansd goo 968 
OEE DOD Sonn Of Omnd5 onste . . - 
98 M8 ¢Bane E8aIm® oda 


Last lines reads :— 


2990) 

GDE® SSEdiODlq COoas €iUQw® Os ddno 

Baste Cots) ert Oet Amat oO GSaaw wine 

O18 OOD GHBOm omr.d QOd OMOSOGGEO®o 

Ba Bm SOBdee cnn TA i wn Ee 4a 
MS. onds :— 


$ Om50RB adinc O90, HEHE dz outers 
VoSed BAS OMMBHAS DBas news omsoer® 
GSR H880 Geos oO 


® 
SHAS CA) eMe_ O@ord a9 
QS Omost emeh BHD ofg aacad odo 


° 
. . . * a 


S 
C 98 Gdonceddsat eat 2 
D9 609 orm Bad BOdHee— 


Copied under the Supervision of Bulatgama Dharmalankara 
Sri Sumanatissa Sth, 


avira, Chairman of the Galle Committee in 
the Buddhist Bra 2420 (1877 a C.) 


= [T.°11] 


1663 
Pijavaliya II 
350@0 II 


Talipat, Foll 226 (tao) 
ong on a page, 
Sinhalese proso wi 


» 22 


in. by 2% 
Letters well fo 


t in., 8 lines, 194 re 
rmed, medium, 6 to an inch. 
th Pali quotations, 


Incomplete. 
MS. beging :— 
Gad ®HMH—OSDORS WBmoes pric eae 
8 aH mA DA 1] OOIDINSD Onset SA 4d1O 
ge a gigs . 


Tho last lines reads as follows — 


1) Oman nn DIO Bo® sesGamm® On wed 
CB? Ones DA; 


68 68 Seead 4d oeast 
nas, . ‘ : ee es : 
[T. 11 3] 
1664 
Pujavaliya 
SH0EG 0 


Talipat, Foll 532, 194 in, by 2 

Letters fairly formed, medium, 
The last 46 leaves a 
Seo No. 1661, 


in., 7 lines, 17 in, long on a page. 
6 to an inch, Sinhalese prose. 


re partly destroyed. 


[9 G. G. 1] 


1665 
Pujavaliya 


SH0@e 


Talipat, Foll 
page, 7 lineg, 


242 (sm), 15} in .by 2 in., 13} in. long on @ 
Sinhalese prose, 


Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 
Tneomplete, 


Seo No. 1661, 


[9 A. A. 3] 


( 237 ) 


1666 
Pujavaliya 
SH0ECa 
6). .O8,- -Derne Ge 


Talipat, Foll 32 (cee amas goas «8, 09-26 . ‘ 
be Fane MONG pigs she an was g2,), 11 in. by 2 in., 6 lines, gf in. long on 
a page. Letters well formed, small, 6 to an inch, Sinhalese 
prose. Incomplete and damaged by rats. 


A fragment of Piijivaliya- 
MS. begins — 
Lee ee QQB AT 0G adroQpaoeS oot De 


Host Edro~mmooS ows a® BO2oQraoeS ows 
QBD &rqa QDS ows BODID6S FTO o@mond 


ont C6 HBB 00dOHS saroqimooS ons on of 
H&dno~maoasd oa gdroQraoosS @OGe rere 
MS. ends :— 
es BBeZddoain® = 
P GBaw DF Quadoos 
Sit OyBawm mdm. - + * * aster ecoe® 
gas oBam acm °9°8 moaaos® ¢ Bao 


“Ca w. A.D S 
ean] 
1667 
Piijavaliya 
SHoge 


Talipat, Foll 14 (..@-@69 »7°° ), 18 in. by 9 in., 6 lines, 17 in. 
long on a page. Letters well formed, gmall, 5 to an inch. 
Sinhalese prose. Incomplete. 


See No. 1666. W. A. D. S. 
[4038 a. 

| 1668 

Piijavaliya 

SHOE > 


Talipat, Foll 55 (2-@O); 90 in. by 24 in» 7 lines, 18 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Sinhalese 
prose, Incomplete. 


See No. 1666. W. A. D. S. 
915 
1669 
Pijavaliya 
Sso0Ea in., 6 linos, 125 in. 


Talipat, Foll 83 (-®), 144 in. by 1h 
long on a page. J ai formed, small, 5 to an inch. Sinha- 
lese prose. Incomplete. 


See No. 1666. reer 
[ ; 7324 | 
1670 
Pijavaliya 
gHoGe 
2 in., 7 lines, 15 in. long 


Talipat toa), 17 in. b l : 
ona pee. ee walt pitta small, 5 to an inch. Sinhalese 
prose. Incomplete. 
See No. 1666. 
wea e 
655 | 


18—_J, N, 57688 (2/36) 


1671 


Pijavaliya 


gsoGe 
Talipat, Foll 7 (8-204), 14 in, by 2 in., 7 li ’ 
on a page. Letters well formed, small, 5 to an inght oe 


prose. Incomplete. 
See No. 1666. 
W. A. D. 8. 
657 
Pijavaliya 
gsoGe 


Talipat, Foll 94 (...8-.--+Q- +), 20 in, by 2 in., 9 li ; 
long on & page. Lettors well formed, small, 4 to an ah alka 


lese prose. Incomplete. 


Seo No. 1666. 
[™: A. D. &. 
1222 
1673 
Pujavaliya 
gHoEe 
Talipat, Foll AT (cceeBDBeeececesees @s), 14 in. by 2 in, 7 
lines, 124 in. long on & page. Letters well f mares 
4 to an inch. Sinhalese prose. Teena. a ey Se 
See No. 1666. 
[“-* D. S. 
500 
Piajavaliya 
Bqsoee 


Talipat, Foll 19 (29%), 14 in. by 2 in., 6 lines, 13 in 
long on a page. Letters small, 5 to an inch, Sinhalese prose. 


Incomplete. 


See No. 1666. 
W. A. D. 8. 


~~"41169 


1675 


Pijavaliya 
gHoee 


Talipat, Foll 26 (29-9), 11 in. by 2 in., 5 lines, 9 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch. Sinhalese 


prose. Incomplete. 


See No. 1666. 
W. A. bp. 8] 


~~ 4183 
1676 
Pujavaliya 
Ol he 


Talipat, Voll 7 (2-20), 15 in. by 2} in., 9 lines, 14 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


prose. Incomplete. 


Seo No. 1666. 
[* A. DS. 


116 


( 258 ) 


1677 
Pijavaliya 
BHOEa 


Talipat, Foll 23 (¢;--2), (4-9 
11 in. long on a page. 
Sinhalese prose. 


See No. 1666. 
MS. begins :—’ 


Dog BadAS sedge VDdagnd Dactoddorsd Qe 
O@D dso BOfa B 


) 13 in. by 2 in., 6 lines, 
Letters well formed, small, 5 to an inch, 
Incomplete. 


0593 ©O8 aAyBastd CBWH DO az 
O89 AQoad nndcaat MEds 70,8 

MS. ends :— 

» « ©0608 HOD ¢2 Bm o 
8A) 60 Hier ge2o, OQ~zd ED od) 8069 o©<en (Tey) 
OOonys MDDd, OED) AGA 6; ®O3 BBs adw 
CE POR Qhastand CBOnGa st Codd ges BEOO 
860 CHdaed Hag DrGBeorw ALSHHBoaDdee} 
OD MIMosns goons oo Wera 


Hea omg 


—OmsaROeSmno 
SEDO COLDS m2.0B— 
[™: A. D. 8, 
1177 

Pijavaliya 
eSoGa 

Talipat, Foll 36 (....G294-299), 16 in, by 2 in., 6 linos, 144 in. 
ong on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch, 
Sinhalese prose, Incomplete, 

See No. 1666, 

MS. begins :— 


DOOINWS MaO@zyo ¥SHODD) BOD, 


DOE FO BOOS Accehm 
Fi BaQE QO OOD geho8 OMIDS Boor 980038 
95e8 088 o8n,38 Ost oSdoesst E3Oq C108, 

MS. ends :— 


©0088 Dar wst 222 O80 ocfaRnt FRXEA Bae 
G0n VOMeHons FODADQMS yBomsg 8% Bod 
BEANE OogeDSeng qjechandda 


BOR® toes — 
BEwmsocd DOt DA» 


B63 e&atan® 
DHocdea— 
[W: A.D. 8. 
695A 
1679 
Pijavaliya 
SSE 


Talipat, Foll 9 (-295), 17 j 


n. by 2 in, 7 
on a page. Letters well formod 


lines, 15 in. lon 
» Small, 5 to ar 


Linch, Sinhaloge 
prose. Incomplete, 
Seo No. 1666, 
MS. begins :— 
DOOD HODOM: Edom SOD) O&€HOers— 
AQ OS BBs 209 Heh ® wo fel) 


B—OD0@o8 BR abe 
CDDOS BR He HVOSBMeHia B AcBead Dogp 
83 @onreasg 


MS. ends :— 


CBE GHOcnost SIO Pma2ood8 enBdose 
Bady Sa ewoancdenandt VBQWAGasd a © a 
2OE29 Ne DOSeg oho soaked Qaady dss > 
DIAM SSH 2 Hdecdo oS ae 
G99 Atm OOo Oe ASH DODOoOTIO of 
OQ OF BBim EmodS od oOen OomA EOzHS C 


© 
smiast Sed ach 6800 ney onBadt goa 
Beodac8 Boo 
W. A. D. 8. 
ai 


1680 


Pujavaliya 


SSC ee 
A 08, 
Talipat, Foll 46 (oes—x3), 15 in. by 2 in., 6 and 7 lines, 
13} in. long on a page. Letters fairly formed, medium, 
an inch. Sinhalese proso. Incomplete. 
See No. 1666, 
MS. beging :— 


NOMHHeD MODEM YSmams OOo Oey Oess 
BOG CBE SYo G89 Onerd.09 O88 onsets 
S8—O8 Bund DO OmMD-woa8 Ya Hat oO 


DMB ASD. S-OLWSOas et wow mo? 
SOM estdDOn . oe eg soe ‘ 4 


MS. ends :— 
Baa od 
298 8Bac aces 


SeaMsoaO F2SnQ OAoand 


CHOBast Cody yes BED B89 OMaat Qed Aca 
FADO Oneda— ee a 


vere ee ee 
AGS Bados mace Ce FanH ges modo HOD 
SHIOG Des SSotSea HS 

[6 D. 8.] 


1681 
Pujavaliya 
SHG w 
_ Talipat, Foll 13 


in, long on a pago. 
Sinhaleso prose, 


See No. 1666, 


(«®-o@2), 16} in. by 2 in., 7 lines, 15% 


Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Incomplete, 


(6 H. 2] 


1682 


«| Pljavaliya 


SS3IdGa 


Talipat, Foll 16 (aoa-o8) 
long on a page. Letters fairl 
Sinhalese with Pali quotations 


See No. 1666. 
MS. boging :— 


» ll in. by 2 in., 6 lines, aoe 
y formed, medium, 6 to an in 
» Incomplete, 


BRAG, we 
Sos QOD So FS 08 
SB QD dR Sao 
DOO OMe eG) EDoe J enoB, 


( 269 ) 


9310 Das ostded FS ago OH ening @& HS 
Q® oorseood Das OOOH gS BQCeo OO om 


San mdeaond godoc8 eroemost 90604 
omd Hdadgd oma aagso 
8a ga— 
Last line reads as follows :— 
QasedS dd hod 
QEsods gq Aemoisd gan 
ast BAd1 arg OHH SBS * * 


1683 


BBs Od2O98C% ayes 
3) Osh @rD90 @OO2) 


{R. 4] 


Piijavaliya 
in., 10 and 11 lines, 


gowew 
Talipat, Foll 15 (22-2099), 184 in. by 24 
3 well formed, gmall, 8 to an. inch. 


me in. long on a page. Letter 1 
inhaleso prose with Pali quotations. Incomplete. 


See No, 1666. 

MS. begins :— 

DG Oo ets MODODNY FOWS MH? HOOs BOQVOCA— 

mde go AES SSomgess noeide Om w8ES 
Gast GE qoBara%e 9 Bows gh w® mddast— 
G98 BEode DO ong8e eBQbos Has 
MmaaDWa Gg BogQ - * ee es oe es 


MS. ends :— 
an wos 06 a1 


Acad dddon good St 
Bsoocodod PE oD 


Bade Oar gwows Ho 
Des Bos Bast Band Dacos 


Ah 208 o80qus Q 
Ae cagane. ood mODOoBoOso Bod CLBOID] 
By (asad ¢Bx3) SOoIO® 208o3 FBS CX 9 Bons 
HH md. BO—BEwIa Ons. 
[A. J. 1] 

1684 
Pijavaliya 
ESdEa 

in., 5 and 6 lines, 15} 


_ Talipat, Foll 14 (@:-8), 17 in. by 24 
formed, large, 5 to an inch. 


on long on a page. Letters fairly 
inhalese proso with Pali quotations. Incomplete. 
See No. 1666. 
MS. begins :— 
Os HEVOa — 


DOOD MAH NHOGH? ZOoom 
DoOome@os @qdgs 


oOod & ghiod ord 28 
OQ om@ags Qos 2* Su isosed gaore 
m Woman Sug ooaded gnodoon se ON 
BEBBaG DOHo © ages oqoc Ons Wo 
QOH gstonso. peOaQussoos QuDDow- 
Hater OB d,08 assess. 

MS. ends :— 

dadB gthods F028 
Paname agh B® Qmdsod O22 
Ome BS mes Faq OO Bm dpHOOBOBOS ood 
HO Ddoas assed Bou 
Aey F Agoogs VC? awe Be@DOGO 019-9 OMHO 
deg ogdSHagso aH DG@ @mBe wend HOS 
ie ae re oad Ood Smdsod FOO sos 
GDS DEG ang & HOS BSA” 
ecOmaand me oes gebomd cre Boom 
QHAaqed 9 ¢e8- 2008020 nQo@ BEpG 8e~ 
Somos oogdo sooo Bp epaqQaae Hs 


FOF Dagoda. , 
BEC: a2 6. 5] 


1685 


Pajavaliya 
gsEe 

Talipat, Foll 258 (22-Q), 15} in. iby 2 i i i 
long on & page. Letters fairly Eccopa: soaduen is cm = 
Sinhalese prose with Pali quotations. Incomplete. ncaa 

Seo No. 1666. 

MS. begins :— 

De@dsDe NOOSE? FOWOD? OOD HeQa cas— 

ASOD BOCID BIO) OSOOd Sense 
DOOD) OHAW SHOM? SOOWMIPY OGIO 
DSGD) MOH BwHdD Gog) Sve OHH» 
DEO: HBHOSO HaTawy QW. 

05, o® od2608 BOIS BH. — BOD 
ame SamOdoog - +: een ene 
Bd Aes Dood oe 

MS. ends :-— 

o0od8 Hod ASH cegan 42,8 wo 

aoodH 
oom qo BaraIoc0 B46 Mw Dass Ble ran 
AG CEQOS 09 gore Aogamd HOS— 


68 69 89a & 
Be ons aos} Bom re 
@MDIO1E DS BH a 
OOg HYEOoOoOs o@_A® ror) 


a ° ° ° ° . . . . i o® "Bas Dems m8 
ommdasted Ga OK Pdecnomd Ga_Qed 
DAro8 po:doa DA2oOMogS O09 QCiDvrod 
GODoOGS DEM SEQd e©8Hm9 yomas o® oo 
Dnstod BoaQd0—em dB asad wBo BdoqwakS 
Manuscript written by Viillaive Acarige Kudinyide at 

oe os ” . . 4 * th 

oo Sy eng Murutiinge Nyide and Madina Rodale tn i. 


1710 A.c. [A. F. 16] 


Pijavaliya 
Base 
Talipat, Foll 228 (2-45), 16 leaves (O-O issi 
2 in. he 2 gre 5 lines, 124 in. long on a& one paron ‘badly 
mes to aninch. Sinhalese prose with Pali quotations. 
Seo No. 1666. 


MS. ends :— 
dots OS@QD oD OOD Faodgo8 omg Qdo— 


Og erQace BxAem2 amesmoardta—gqh 

FOS QAG?2OD ponsectl tater pobenpe ee Sse 
Dw—Hos awBsd Od, PSO CSOMOH® O,moe— 
dad odemd en5O0 ogdg8osd aos ag 8d 
DOHO amdson—o0od Odi Oso OEQea0 
eogard &@ Des FHHoos FHOn Hoda} Gas O46 
agm—ogh Bard hama8—BHdouy. 


1687 [A. A. 11] 
Pijavaliya 
gcse 
Talipat, Foll 36 (1-36), 203 in. by 2} in., 8 lines, 1 i 
igo. Letters well formed, small, 7 pie Hg 


long on @ pag 
Sinhalese prose with Pali quotations. Incomplete 


See No. 1666. 
MS. ends :— 
ne BRBO &aO Bw @ BSBdOH 0; 


See See © ee 
oODe DG Red ODQGodos ood ¢Q® o a2 
nOQnd BOBO Dogo: DOS i c. 
oon® BAeD pasos omogs at emmoensst®s 


Bom pemod ¢v& agi Boos cas oond— 


( 260 ) 


OmABGOD gehoGo BS—BS5 duq— 

Has &woh 60d omest as<coggoaldad 
GDGoVOS ood QsjoasdoO wom ODD tans 
edod omonsd Bont DIaImMEe-Boo BOmeci- 
§. dD. 1904 @Atem04 On 22 ea EQAIQOsSE, 


Copied from MS. of Murutoluva Sumana Terunnanse of 
Beligamuva Pansala in Kandapalla korale, north of Matale. 
1904 a.c, 


[9. G. 3] 
1688 
Pijavaliya 
gsdGa 
Talipat, Foll 14 (s»28-aoa), 15 in, by 2 in., 7 lines, 


long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to ar 
Sinhalese prose with Pali quotations. Incomplete. 


See No. 1666. 
1689 


134 in, 
n inch, 


[22 A. 7] 


Pijavaliya 
asda 
Talipat, Foll 93 (s-@@s), 
long on a page. 
Sinhalese prose, 


See No. 1666. 
MS. begins :— 
DODD NODOM ESHems HOO SOQ Dexo— 


12} in. by 2 in, 
Letters well formed, medium, 
Incomplete, 


6 lines, 104 in, 
6 to an inch, 


MS. ends :— 
2D OO HD Ydmse ACY MHooBK SEQOD goon 
QHOoB oognedaa CODqn8—Hod onan 
Boaoee— | 
HABOnm>: Ha Seas 
OUD) Fae FSH OID Md) 
FDI roe Fons OMowm 
Dw Som Foon xO OOD, 
G9 HH0E ocomdmmosd €5 Acs} 8 Gam 
50008 MO dgnteast CE CORBA Sehmads DOA 
OdBROOD oSee@Sea SO 


@gdo0q oSe02mm868 AOgGasd BAG SaqQH 
O33 ONG Dd Gag ADA nOod, 


BB Seep, [P. 13] 


———— 


1690 
Aloka Dapanaya 
Alavaka Damanaya 
POD cone 
YRID cOna 


Talipat, Foll 6 (1-6), 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. long on 


a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
verse, 
_A treatise in Sinhalese verse on the conversion of 
Alavaka by Buddha (also see Nos. 706-712). 
MS. begins :— 
O98 QD Qe w € 
GEDS® CDOnS Di @ ¢ 
8H &Gst O7Oz & 
OH ons eat AED @ € 
E29 FaQ 9 3 
SH9O8 AQ nda fo} 
CA 4® Sees O ro} 
MA SOst edz YIBg OO fe) 
MS. ends :— 
SIMDORd OO ge Hock HO od 
BO €eQ om Qdanst F_QoHs os} 
8a 80d Bat GHad — OOD, os 
FO Bar ge Moaine co od 
—Poela cone 83,— 
Se Homldoand Cu Smmm B00m—G0? 
Boao 1897-6-9, ch 
1897 a.c. 
[Y. 11] 


1691 
Aloka Dapanaya 
Alavaka Damanaya 
POD Oa 
HECID cOna 
Talipat, Foll 6 (23-28), 19 in. by 2 in., 8 lines, 10} in. long 
aa Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 


MS. is similar to No. 1690. 
[A. M. 14] 


terial 


E.—ADDITIONAL MSS. 
A.—Vinaya, 


1692 
Bhikkhu Patimokkha 
8 SSeOQoaa 
Talipat, Foll14(... Bas»... 29-2), 


l5inby 1 Fin., 6 li 
Letters well formed ee phn 


13 in, long on a page, » Sinall, 5 to an inch, 


Pali stanzas. 


A fragment from Bhikku Patimokkha of Vinaya 
Pitaka. 

See Nos. 10 and 56. 

MS. begins :— 


Saeed ae MSA @ODn. 
Om5Oq OtnOERDS Oomm 

C828, em&oooos— 
BeBtX ONES Gdmeo 
DISH HOIGA GAMA 


35-65. OM, 
2 CS@omen Bago oes 
OS) Ge Baa sOanegy 
DS OOED woODaD Repos ¢8 
Bodsa, oes Ban) B28 dd 


POW) BOaDey BeOS ONG 
SOHOAMDOs gimdehe w0O0Ge 


MS. ends :— 


w=) 8 859 BaMd an doen. 
Dogan MEMrDrq- Rupe: Om xBo ann 

exeme BAe Oren. BMADd. SS yes. 
SIS B00 es 6) Yay 2 ; oo 
Coee8 MER OP GaVeo Gagan qear,D 


Degas Ao oBoeS 
CEGLB qrODoqO? 
SPOS BOQire ws Damay8R BaoOod 


W. A. D. 5] 


a 


944 


( 261 ) 


1693 


Bhikshuni Pratimoksa Padartha 


Saya? aoSe®ras 66° 
lo Talipat, Foll 8 (»-sm), 174 in. by 

ng on a page. Letters well formed, sma 
and Sinhalese. 

A word to word translation into Ss 
khunipatimokkha of Vinaya Pitaka - 

MS. begins — 

DoOaas madem FO 

FOr, FOIOD; Bes, Bagged eeoDno®; O®, 
Oo Bases; ge, Foro? 
Goormeds, GAQLB orem GOO; 
Beacheoc, O69, OOEIA ; OEODOAGS*s 
ag Dosd5 nO gas 


MS. ends :— 
SrSoqasooS gBoss emis &2o OEoos 
MOND onSs}, emmBomge—Owber O° ganda 
a0 aedeose 9 8 epoOree MC 
GOQQ—Bwos gr Be@sE9o08 BemmoDoqoce— 
Baye QoGoQs2B0oS 56, B9— a 
j (6 H. 


1694 


2} in., 8 lines, 143 in. 
ll, 7 to an inch. Pali 


inhalese of Bhik- 


Samantapasadika 
3 © spayesn009€ a9 ov 

Talipat, Oe ih ja by Sean Since 
or a) Bae, Foll 21 (9): med, il 8 to an inch. Pali. 

A fragment from Samantapasadika commentary on 
Vinaya. 

MS. begins — 

Go mom Hone emaBad Dons pone 
Jeoehanme Gage sBoo Bows © EHH—OO8 
OMODB H-Gm BBOD BIOB™ BEDDIGO Boog 
OdDoms AchonsrBom — 

MS. ends :— 

morDeheomdse OSDIGOIO TY 

geno 6 Bes oreo mes: HBB VOC 

ODo Bag] HOOKHDO SOs OCD OS OMI 

Fao wd G Qaod Qeooes BED. 
Dy OCpDBD® @DayQeos 
coomDanngeae 2209 ooo oR Baa? 


BBe eBAesre SES ARO? 258 @One- 
. 6® BOO oe Baw FOS° Bows 


BDMcdo BoMae WD 


QOOe Bod 
<5 syed eS C99E,OADOD QZ w-ae® pRe 78S 
Meri W. A. D. 8.) 
[ ~ 963D 
1695 
- Samantapasadika 

3 © wdayesacsae a9 

in. by 2} in., 8 lines, 17 in. long 


Talipat, Foll 21 (2-9), 18 in, 
on a page. Letters well forme an inch. Pali. 

See No. 1694. 

MS. begins — 

FIs VDOOH) moEXsonnes 
SSHshom mods Gomaa Ses _NOm a 
CDearGa> godess 2008" 00083 easy B—Bo> 

; oB OQG BOC pons 


d, small, 8 to 


BBogw mocs? 290 3 
TORN Dyes DOCS? mos8 Os 
3 mous 2053 P SO. Bo CSOT" 


DO ec) 8) 
con men FOdD ee Gsdio SIDA 


MeoB Fqumae BOGS moos 


MS. ends :— 

mpxdie: 8H wBH onmnods 
ApeseD woDNjOI@MD os Gon eee 
5 Bo Boge PSY HDIGOG D MDIDAGOHAM woPettso 
Bonn oD HGDOLD POLOM GSVODH gods 
neAmIomods Bmadiaconanms qo oad 
HOSA GMI. QooSar Fo dod OM YOO) 


Boo soma O09 ABODDOS ODDOSHOEVOEG 


panned FIDDD Bx) CSB) oo ° 
Dreamae® OaSBE BD» OM DUBOOLMOSD cys 
Beaoood Beas tOWOEe @MGedtas 940 80am 
Denano Bandowwo FHdDoHDo DOs 
D@OGDS GOD Baac womdcty Faonis 
AB mI— ODMDIOOID H— i ree 
pe A. D. 8. 
963c _ 


B—Surra Prraka 
1696 
Khuddaka Nikaya 
Kudugot Sangiya 
aeges Sane 


acorns 9 B08 


Talipat, Foll 787 (22), w-(@®) 5), 263 fae bean i 
24% in. long on & page. Letters well formed, A é ie ms 


inch, Pah. 
A complete and well written MS. of 15 
Khuddaka Nikaya. a: 


Sco Nos. 1697-1711. 
(69 B. A. 1] 


1697 
Khuddaka Patha 
Ere SI 


Talipat, Foll 4 (2), 263 in. by 2 ins, 9 li 243 j 
long on a page. Letters well formed, bo AN wong hs) 


Pali. 


Seo No. 74. 
[69 B. A. 1] 
1698 
Dhammapada 
QeOse 
rats ak tar in eu hk 


Seo Nos. 75, 76, and 77. 
(69 B. A. 1] 


1699 


Udana 


re) 
Talipat, Foll 40 (Go-004), 26} in. by 2} in, ‘ i 
long on &@ page: Letters well Se as Finite 
Pali. 4 ch. 
A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka and 
contains short discourses and sermons of Buddha in 
80 suttas divided into the following 8 vaggas with ten 
suttas in each. (1) Bodhi Vagga, (2) Mucalinda Vagga 
(3) Nanda Vagga, (4) Meghiya Vagga, (5) Sonathérassa 
Vagea, (6) Jaceandha Vagga, (7) Ciila Vagga, (8) Patali- 


gamiya Vagga. 
[69 B. A. 1] 


at 


eee 


ae 


( 262 ) 


L700 
Itivuttaka 


eBdamna 
Talipat, Foll 21 ( 
long on a page. 
Pali. 
Seo No. 78. 


ma-@2)a), 26} in. by 2? in., 9 lines, 24} in. 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


[69 B. A. 1] 


1701 


Sutta Nipata 
ao Bory 


Talipat, Foll 35 (@.9-:*), 263 in. by 23 in., 
long on a page. Lettors well formed, medium 
Pali. 


See Nos. 79 and 80. 


9 lines, 24} in. 
» 6 to an inch, 


[69 B. A. 1] 
1702 
Vimanavatthu 

SOow ow 


Talipat, Foll 18 (5-28), 263 in. b 
long on a page. Letters well formed 
Pali. 

See No. 81. 


Y 2} in., 9 lines, 242 in, 
» Medium, 6 to an inch, 


[69 B. A. 1] 


1708 
Péta Vatthu 
OSs) OS 


Talipat, Foll 21 (23—eza), 262 in. by 2} in., 9 lines, 243 in, 
long on a page. Lotters well formed, m 


edium, 6 to an inch, 
Pali. 
Sco No. 82, 
{69 B. A. 1) 
Théra Gatha 
C26 md» 


Talipat, Foll 33 (294-84), 26% in. b 
long on a page. Letters well formed, 
Pali. 


A part of Khuddaka 


Y 2} in., 9 lines, 243 in. 
medium, 6 to an inch, 


Nikaya of Sutta Pitaka 


and 
contains a collection of Gathais ascribed to different 
Théras. 
[69 B. A. 1 

Theri Gatha 
@05 od) 

Talipat, Foll 12 (S3-), 263 in, by 23 in. 9 linrs, 243 in, 
ong on @ page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Pali, 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka and 


contains a collection of Gathas ascribed to different 
Théris 
[69 B. A, 1] 
1706 
Jataka 
Sie 


Talipat, Foll 153 (Q-a5a), 26 
long on a page. 
Pali. 

See No. 83, 


} in, by 23 in., 9 lines, 
Letters well formed 


; 242 in, 
» Medium, 


6 to an inch, 


[69B. A. 1) 


1707 
Niddésa 
BCE 
Talipat, Foll 14] ( 


long on a page. 
Pali. 


‘ . in. 
599-ow), 26} in. by 2} in., 9 lines, sig ey 
Letters well formed, medium, 6 to an 


Seo Nos. 84 and 85. (69 B. A. 1] 


1708 
Patisambhidamagga 
SSHQGe Onn 

Talipat, Foll 129 ( 


24? in. lon 
an inch, 


®OC-GQ®, ae), 26} in. by 23 in., 9 ae 
§ on a page. Letters well formed, medium, 
Pali. 

A part of Khuddak 
contains sermon 
Maha Vagga, (2) 


a Nikaya of Sutta Pitaka and 
8 of Buddha in three vaggas, Viz. —( 
Yuganandha Vagga, (3) Paina Vagga- 


[69 B. A. 1] 
Apadana 
Goes 
7alipat, Foll 141 (a3 -a®, +), 269 in. by 2} in., 9 lines, 


244 in. long on a page, 
Pali. 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka oe 
contains discourses and Sermons of Buddha. This ha 


two main parts the first of which contains (1) Buddha- 


padana, (2) Paceékibuddhapadana, (3) Thérapadana 
and the second the Théri 


: an 
Letters well formed, medium, 6 to 
inch, 


Apidina. The first section 
contains 55 vaggas and the second 4 vaggas. 
[69 B. A. 1] 
1710 
Buddhavamsa 
YVDom 
Talipat, Foll 19 (a@® 


| » O-O®8, a@on), 262 in. by 2f ins 
9 lines, 243 in, long on a 


: Pago. Letters well formed, medium, 
6 to an inch, Pali. 
Seo No. 86, 
[69 B. A. 1] 
L7Ly 
Cariya Pitaka 
509 Bday 
Talipat, Foll 7 (o®, OH-HO, 8), 262 in, b 23 in., 9 lines, 
24} in, long on a page. Letters well rhc i Rey 6 to 20 
inch. Pali, 
See No. 87, 
[69 B. A. 1] 
ae 1712 
Pirit Pota 
SS edvay 


Talipat, Foll 199 (wes), 25§ in. by 24 in., 5 lines, 23% in. 
os on & page. Letters well formed. ‘Very large, 2 toan inch 
au, 


See No. 283, 


The covers of the MS. are in hardwood inlaid with 
carved Ivory and tortoise shell fret work. 


[69 B. A. 2] 


( 263 ) 


AsirvisOpama Sutta 
HPBSSews© Bow 


fovlipats Fol 87 (2) 144 in. by 1f in. 7 lines, 13h in. 
ong on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhaleso prose. 


Seo No. 125. 
[6 1. 7] 
1714 


Brahmajala Sutta 
QnOGEe ano 


Telipat, Foll 43 (=@,)» 17 in. by 
, small, 5 to an inch. Pali 


21 in., 7 lines, 14} in, 
long on a page. Letters well formed. 


text. 
A fragment of Brahmajala Sutta of Digha Nikaya. 
Seo Nos. 131-138. 
MS. begins :— 
BHD. COMED GMIODD OH AIH 09 6 ®s 
Scams omsimd qd om BOd,030 BOSD 
Bria Sahsodm GHx- monBws enardSge FO° 
Bam ClSIE° pox Qa es° gems 0° fe Fave) 
@HIOo Gawowr®s goo 4HOwmI0° DAGH20° 
HEGOmMI. oMQow® Qaew2 OMBDOwO FO 
Sess OehBriS. Anodes Babess QDsets nS 
POSS. Bn Brio COSMO? gimbess IV HOS. «os 


MS. ends :— 

Oon—YQgQrsowr—DO2O 
Docar—D- QE @or—B we) 
One —BeQOanae—O9oBC° BEA. 


mu © Hehe DgOs:o9— 
@D—F CD © DH m-—® 


W. A. 0-8] 
~~ 6668 


1715 


Brahmajala Sutta 


QnOsae woo 


Talipat, Foll 43 (ee 17 in. by 24 ins 


long on a page. Letters woll forme’ 


See No. 1714. 


MS. begins :— 

SHWISSMOD GHIGAH? Oe Grsd HaMogons 
OmrdsanS yd oD DOG,0° ada® aQmar® LO} 
Ddone, gaqgua Sado smandee OCIS: O® 
Ble Gd, Bese Foose BI OS 
Bdtar® nad eawode © BBSoD 
OmMe®s GHOs BANG gation mda enees OL0EM« 


DeQomn DoGes— 


MS. ends :— 
ada om—VOM @mH9o 
SMragans ems 8 payee 
© eat _ om 8 a8 29 
iene Oe BTEBOINCS g@B—3 SB ODd,o9 
SD een BOGE —BOIDOL 
Diseased Baer Pr> 
@@unr—Doqar—OS2® Be 
e A.D. S. 


7 lines, 144 in. 


d, small, 5 to an inch. Pali. 


GeO 9 —OD— 
omros— 


1716 


Brahmajala Sutta 
QaWHEe ann 

Talipat, Foll 43 ee) 17 in. by 2 in., 7 lines, 14} in 
jong on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch, Pali. 

Seo No. 1714. 

lt _ 

gas Bovo® EoererzO DEO9 DOB 2 
oasao Banos goamdoa Bas os ee 
Bon OO DHOOM Se* FBkLy BO8m Ds OODEEH 
a8 Doom Oda wee DMEMHe GOD. OqGOsmo 
DOCaye WA@VO Bowed DGD BOB Emer gd 
ohrOs Hmmoi ao gawnooo Bye OCBMODE 
Bom GO MOIDOMI Oe PBK BOS Ds1 OOD OGRB— 

MS. ends :— ‘ 

__-B22o@O— DOIN OMI—F HOG, BQenm—BaVeo— 
QD @OMI—OO—B Go ¢$ B LLLLy—O OF = L1—O OD 
ag B—oaG—MdsomMers— HOI} @).HHHo— HOO) OE 
D299 OSG SY BAVOO— OD QOOOO2 DODI—DOBH— 
qegcs1—C0 OI! —GOD—9 OF 1 —FOOMIOOG— 
Bp eH —OHDGDGHAM—OOODO O90 So 

W. A. D. 8. 
666c 


LTA7 


Deva Sutraya 


CED HBO 
Talipat, Foll 11 (a@o—vi), 12} in. by 1} in, 7 i F 
long on a page. Letters fairly formed, medium, pig ct 


Sinhalese. 

A Sinhalese version of Déva Sutta. 

MS. begins :— 

DoD) HLH MODEM? gdHOM BED) WER|Oexo— 

mos Fo BoQsoan AQACHADA.HORS 680-4 HO 
esB DiODEGE DiGOH B0odB omiics VoOos 
Do Bunommtscom®5oas OwMrANwWOOas wodras} 
mo nssor FQoD DOOM oAsIAQmo oO 
aga a@ gas dommes) @Sctomo— . we ew 

Pec fous ee QHEHOAGH o8 oG2 
o@omo0 oo nononsa— ¢ i ai 

MS. ends :— 

DaVe, Ha2%2C, ER, BOE; O89, &dac, 
ae, G28. ODA BIEDS WMEBTsgQoa BAa10Bese 
IEG BYMO HGm eodoca OQBHSO @m20A... 

rh Od Gee Wan DAQoda—oqdyQIe BS, ge 

(6 E. 2] 


iTS 


Kalakarama Stitra Safnaya 
EDIEDIADO BI) GANS 


Talipat, Foll 40 (s»—0029), 14} in. by 21 in., 8 lines, 13 in. 
long on a@ page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese and Pali. 
See No. 227. 


[22 B. 4] 


1719 


' s 
Maha Satipatthana Sutta 
Oa» BHORID WS 
Talipat, Foll 23 (2-34), 124 in. by 28 in., 6 lines, 10 i 
on a page. Letters fairly formed, bi Se 6 t beng heme i 
The Pali text of Maha Satipatthdna Sutta (No. 28 
Digha Nikaya). 


Seo Nos. 243 and 244, 
(6 F. 9] 


( 264 ) 


-” - = 
Nidanapatha Vahnana 
BED SH Omcina 
ipat, Foll 21 (O4—5 9), 11? in. by 2 in., 7 lines, 
Prey athe fairly formed, medium, 6 
lese with Pali quotations. 
Seo No. 256. 


11 in, long 
toaninch. Sinha- 


{6 L. 3] 
Nidana Patha 
aye = i li 14 in, 1 

; Il 29 (sO), 16 in. by 2} in., 7 ines, 14 in, long 
Pees ay gear Le formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


prose. (Three leaves 21-22-39" aro missing), 
See No. 253. 


[6 D. 7] 


1722 
Ratthapala Stitra pada Anuma saha Sannaya 


COHSIC HD Se GiwG® nie yim , 

i 2 — in. in., 7 lines, 
eye on ages Tea ek ae Po ea 
Sinhalese and Pali. 

Arrangement of words and a word to wor 
translation of Ratthapaila Sutta 
Nikaya). 


12} in, 
6 to an inch. 


d Sinhalese 
(No. 82 Majjhima 


[6 I. 3] 
1723 
Saranagamana Siitraya 
HOMMDOD yaya 
Talipat, Foll 3 (22-53), 12} in. b 


y 2$in., 10 lines, 10 in. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, 
Sinhalese prose. 


A Sinhalese version of 
Khuddaka Patha). 
Seo Nos. 307-309, 


Saranagamana Sutta (No. 1 


[6 F. 9] 
1724 

Sara Sutta 

WIS Wa 


Talipat, Foll 6 (424-828), 15 in, by 2h in., 5 lines, 134 in, 
long on a page. Letters fairly 


formed, medium, 6 to an inch, 
Pali. 
See No. 303. 
[6 D. 8] 
ao 
Satipatthana Sutta 


OBOSID ga 
Talipat, Foll 6 (m-29), 94 in. b 


Y 1} in., 6 lines, 8} in. lon 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali. 
Incomplete. 

See Nos. 317-334, 


[v: A.D. 8. 
839 

1726 

Siitra Padartha 

8 SEO 


Talipat, Foll 171 (»-23—o.08)- of), 11} in, by 2} in, 
7 lines, 94 in. long on a page. Letters well formed, medium, 
6 to aninch. Pali and Sinhalese. 


A word to word Sinhalese translation of 


Atanatiya 
Sutta, Subha Sutta, Dharhmacakka, Sutta, Mahasamaya 
Sutta, Satipatthana Sutta, 

[9 A. A, 2] 


1127 
Verahja Sttra Safinaya 


G06 Ba ana~g 


: . in. 

Talipat, Foll 48 (2-63), 16} in. by 2 in., 7 lines, by 
ong on @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to a 
Péli and Sinhalese 


Seo No, 387, 


68 6mm Hd, HOO 46 meq Bayod, 


MS. of Hakurugariimana Sunanda Bhikkhu. 


1728 


[6 E. 7) 


Asadrisa Jataka 
GRE Saya 
Talipat, Foll 5 (@a"-@), 2 


214 in. by 2} in., 7 lines, 19 in. 
long on a page. 


: inch. 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inc 
Sinhalese proso, 
Sco No. 416, 


[6 1. 2] 


1729 
Dharmadhvaja Jataka 
QOOS raya 


Talipat, Foll 12 
long on a page. 
Sinhalese prose, 


Seo No. 441, 


(ot9-$94), 15 in. by 2h in., 6 lines, sy J 
Letters fairly formed, medium, 6 to an 


[6 D. 8] 
1730 
Jataka Pota 
BAW edzay 
Talipat, Foll 1000 (-6s—@— 
and 14), 84], 
8 lines, 22h i 
6 to an inch, Sinhalese prose, 


A Sinhalese version of the 
See No, 457, 


D-a,. HPs. ») age 
missing. 25} in. by roms 
Letters well formed, medium, 
Incomplete. 


550 Jataka or Birth Stories: 


& on a page, 


[G. 14] 


1731 


Jataka Kavi 
DHAwW ad 


Talipat, Foll 178, 12 in. by 14 j i 
page. Letters bad} i ‘ieee 


4 lines, 11 in. long on & 
y formed, large, 
verso, 


5 to an inch. Sinhalese 

Vidhura Jataka, 
Jataka & Vessan foals 
verse. There are 
containing the vers 


(Jataka No. 548), Maghamanavaka 
4 Jataka (Jataka No. 550) in Sinhalese 

&% number of other mixed leaves 
es of Lovida Sangariva, &c. 


[8 F. F. 6] 
Maha Paduma J ataka 
OFF) 569 Same 
Talipat, Foll 19 (Ba), 18% in. by 14 im. @ Hines, 12 He 
ong on ¢ ), 1s - by 1} in., oS ean 
Sinhalese prose, Letters fairly formed, medium, 6 to an in 


A Sinh 


Sects alese version of Mahapaduma Jataka (Jataka 


[6 D. 4] 


( 265 ) 


17338 


Matupotaka Jataka 
Qneoaa Sra 


Talipat, Foll 4 (Q1-68)), 
long on a page. Letters fairly formed, mec 
Sinhalose prose. 


See No. 514. (6 1.2) 


1734 


Mugapakkha Jataka 


Qaocawa coe 


Talipat, Foll 25 (m-@1), 14} in. by 2 in., 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese prose. 


A Sinhalese version of 
No. 541). 
Soo Nos. 573, 574, and 575. (6 1. 8] 


1735 


214 in. by 24 in., 7 lines, 19 in. 
lium, 6 to an inch. 


7 lines, 134 in. 
6 to an inch. 


Mugapakkha Jataka (Jataka 


Nimi Jataka 


AHBSaay a0 
8 lines, 144 in. 


Talipat, Foll 73 (29-84), 174 in. by 2} in., 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese prose. 


A Sinhalese version of Nimi 


See Nos. 526-533. 
O26: 160 BGO PATOL Te) cron HAs o8 


BS ehama Goo RODEoO—ODH OES— 


Jataka (Jataka No. 544). 


Copied by the Silvat Sdémanore of Morakavive in the Saka 
Era 1600. 

1678 a.c. 
ae [6 K. 8] 


1736 


Sama Jataka 


BIO Soraya 
_ Talipat, Foll 11 (e&® q@o-B), 124 in. by 1} in., 7 lines, 104 
in. long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese. 
A Sinhalese version of Sama J. ataka (Jataka No. 548). 


Seo Nos. 550 and 551. - [6 E. 2] 
yar 
Sasada Vata 


Awd, as 

Talipat, x (1-B5), 13} in. b 21 in., 8 lines; 12} in. 
long. ae ete cA orto medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose and verse. 

A word to word paraphrase 0 
Sasa Jataka (Jataka No. 318). 

MS. begins :— 

DOD QR Hd H— 

DOD omnrG FI—DEHE OO* Qi 06h : 

adeim ogd © ie Bed GD: 

G2Q 3d, Foye Oree LO) ; ; 
26H; omodkdd 5008005, @moss Dsesoawdg Oo, 
O50 45, OOO) pIB@OIO 
Ags, gd ob MOD 
Onset : ° . ° ° ° e 


f the Sinhalese poem on 


¢; DOD, Bow oD oy 


MS. ends :— 

omnes, &On Aadest aod EHO SsDoaat; 6 
@MID{S WHD OMIWOEE; WOoSES, 06-259 0D 
oon; 8g 8, od 8; OMB, Mam Gmmods ; 
eand, BDdMo HDosad; O73, 5 mx oo ot; 
ematA, Se@ado; @mMmS1TVoae; DDOdst modo 
GO HHD90 23; geds, Gamo; Om) H GOS, 


&dod0e8— 
BSSe. 


1738 


[69 1.1} 


Supatta Jataka 


Qa SVs 

Talipat, Foll 4 (qo 8-09), 214 in by 24 in, 7 lines 19 in 
Jong on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 


Seo No. 566. 
[6 1. 2] 


1739 
Umahdava 
, - 
Ummagga Jataka 
C262 
cdVan Sosy 
Talipat, Foll 215 (ma), 174 in. by 21 in., 7 lines, 15} i 
Lroiing’ sh ay “4 m., s, 15} in. 
ha, et bane Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
A Sinhalese version of Ummagga Jatak a 
x ae a aka Ji t 
No. 549) by Dévadya Cakravarti. 5 ome 
Seo Nos. 581-583. 
MS. begins :— 
DOOIDES MHOOD) FOOOM GOO) HHADas— 
Ort HOGHDB crmrBe-oy OOMDHSA FoO oO 


eono@ar Baz HQWOHOs OeParQ Wo 80 
BAIDD G@OBoO Hood Hao =p 7 


os FHanQ O69 415 Onomegdoed BOWED OM 


aus OmaoOd;oed 68D 2&6 FH EZODSBSDawod 
ole ata 1B O1E0 eOI9ErH HOaAecodas 
mm@ocd . . +e 


MS. ends :— 

gnamod@an SWDOEs GDr QO moo Hosias 
Oger oD Ba® apd DOMODeG gwACoosd 
Ba® ganod gtoddn8 69 63 Cao @dI00 
BODAG GOD FMIDIVOOSS goed & gan Sac, 
63 63 Say Bsogs Basd soHg ods B8onks 
BEBQaod goues 089 eoia® OOHIBA OHMODdI 
H® oc o® EOD BoqdH wOnnnce® aon Boos 
SQEMOGQOAY BOomecig S@PB2® AsHe@ 
® OOOob|s,S moOndnsed Es) Dgaodm.... 


agent a_dAssd 8B Osheidog 6 604,80 
BmMAg@D 66 DOs O—g © HO ef wants o— 
agnax,® Qamdmrq—em DB Ost) end osd&o 
BA5md 6,95 OBsO QadBoasd aged QAGa 
anaes nose H\Bad Mago DBoast mde mOBa 
EmosoN—GOo8h DBOOBE Fine Oe oDosoaro 
co @GODIOOBE KEG SHo@ddDn BBoas 
goe azyeaBe Bao HOME 696,08. 


1803 A.C. 
{6 K.4 


\ 


ee. 


SSS 


a 


a 


( 
1740 


Kusa Jataka Kavya 
DAANAY wou 


Talipat, Foll 80 (s»-)s), 12 in. by 14 in., 4 lines, 11 in. long 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 


on a page. 
Sinhalese verse. 


Kusa Jataka (Jataka No. 534) in Sinhalese verse by 


Alagiyavanna Mukaveti in 1610 a.c., 
MS. begins :— 
Bo OMNES Sa 
Sonen VME Bag 
QMHIET On ag 
0é3 gBEeqne2sd Boela 
MS. ends :— 
ODO) ¢9 og 
ODdOs MD 078s 8 
Bde QO od 
g@® ¢S 68 DED adm 
FeGBadaw o 
QMG08 HO oem H 
EBA Had & 
GOdAQUE DD AE ODd 
amdbond qnd odGa agBetda 
®DAD GO@Md 
DNGS OMS DOB ee yak 
Cad zo 
Bd HOG FQhadnw»n Qneds 


MOo OB) 
@6 od Bo Bae Aas a8 


aeEg BE oOae 


1741 


odd 
Oe) 
OVS 
eso 


{6 D. 5) 


Kavmutuharaya 
MOVQHWS 


Talipat, Foll 38 (2»-<p), 16} in. by 24 in., 
onapage. Letters well formed, medium, 


6 to an inch, 
verso. 


A Sinhalese poem on Dasaratha Jaitaka (Jataka 


No, 466) compiled by Sali Alle Maniratana Mah 
MS. begins :— 


88 Ade O_O 


Si 
@56 HO on Hy ord 
88 Qn oD a ory 
2E® 9@8dS omm Baw ory 
MS. ends :— 
Bost YOoe03 -OBB QH GVORH 
Sad QmMs onood AS one CDOS 
aast omS 98 gst dang ODORS 
DED Yost sand o@Qodd ODORS 
—nAbgnnda— 
Bao BOaod OB 1819-5-25, 
1819 a.c. 
[69 1. 16] 


C —ABHIDAMMA. 


1742 


Dhamma Sangani 


8 lines, 14 in, long 
Sinhalese 


a Théra. 


266) 


The talipat leaves are well selected and are of a fairly 
uniform pale cream colour. The covers are of ivory 
richly carved with ornamental designs. 

See No, 657. 


The copyist adds :—~ 
Ge o§m YD.—mdDomS oom 
DES FNS OGHMI9—_DDvVd a8 mHans. 

QOD HOM Od Sao 

BOHQOS OD OBOH -Qeo 

DCSqomds OG OB HA 

GOOHASE odes YomrS DOO. 
92 BB gorerexn—eOonnn- 
SBOKAs BOOGH— yes BOs 


BASE, 


GOa:8 
B men. 


[69 B. A. 3] 


17438 
Abhidharmartha Sangraha Safine 
FHQLOIO woQn gene 
Talipat, Foll 107 (s»-ars 


long on & page, 
and Sinhalese, 


), 178 in, by 21 in., 9 lines, 154 in. 
Letters well forr 


med, small, 8 to an inch. Pali 


ro A word to word translation into Sinhalese of Abhi- 
dharmartha Sangraha by Maha Sariputta Théra of 
¢ | Pulastipura (Polonnaruva), 
See No. 680, 
% MS. beging :— 
rey 


DOO. Des MHDEms FSOOMs BOs BOVDas— 
068 885 He s85nQ DH oa dard 


95 PAC EMABDm Goat DO 
BD O8 SOMHa es BSu_ 


BOs HEQ OQE._wedo DAMA 
FBOIeS moO -—eGodeoe® DeM@De, 


OD GO Oo CODHS MEH—oOBGB HOO Hea®@ 
IAE* Badep 


OBOHOs GBOEo; am edad 
SANDS game CAGE each 4 Bee 
MS. ends :— 


@® C2AODOoasd, MIO@DADAL)o 
38 895 edan 88d mda; 


OS am S398D, Ogee OHAaH ; 
Owmy ; LQOOME@De, DSRQO08 
B@o #9328, edoda O.Garg ; 


Boo), 
caoss FS; 


> . . - 
ho eS ee Fare tae a” Se 
. . . . e ry ‘ 


Somao Set eG ee ms 

C O@QoOmM 
DOOD Besa Doo amaamee Semmes, 
SOoeg OeennmsH Ba nd08 CIBBOSs BBOo 


SAAS: Ore sesh c8and © ° 
Denezons mn@ec. ~ DOSd DNDQH 


DBS Hoes mange MOND 
BID Ons AS. 2adQamo meses wmoness. 
QOD woaHK DeQow 0m BO0—semcdoc Omnwood 
Telipet, oll 163 (e,1—9,163), 15 in. by 2} in, 9 lines, SamO@aSmrsIoa— Cem en 2 AB. 
12} in. long on a page. Letters well formed, very small, 8 to 
aninch. Pali. 


Badem 88, 
[9 J. J. 3] 


( 267 ) 


yADA BUDDHIST LITERATURE —PALI, 
ESE AND KAMBODIAN SCRIPT). 


XLI—VINAYA PITAKA). 
1750 


Mahavagga Attha Katha 


Oda Ga mor 


Talipat, Foll 87, 19 in by 2} in., 10 lines, 15 i 
age. Letters well formed, medium, 6 to an oes alt eia ” 


Burmese character. 


A commentary on Mahavagga by Buddhaghésa Théra, 


tl. THERA 
(IN BURM 


A -VINAYA (VINAYA P 


1744 


Parajika 
SIHS zy 
164 in. long on & 


Talipat, Foll 217, 194 in. by 9} in., 8 lines, lor 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali prose. 
Burmeso character. 


See Nos. ] and 2. 
MS. presented by the King of Burma. {B. 1] 


1745 


MS. presentod by the King of Burma. 
[B. 5] 


Pacitti 
soars a ol 
n., 9 lines, 16 in. 


Talipat, Foll 214 (29-4); 19} in. by 2} in. 
long on & page. Letters well formed, medium, 6 to on inch. 
Pali prose. Burmese character. 


See No. 3. 
MS. presented by the King of Burma. [B. 12] 


1746 


Pacitti Atha Katha 


BIAG Gawo? 


Talipat, Foll 71, 19 in. by <3): 
page. Letters well formed, medium, 


Burmese character. 


A commentary on Pacitti by Buddha. 
MS. presented by the King of Burma. B 5 


1747 


Bhikkhuni Pacitti Attha Katha 


Gana oBa5 game? 
Talipat, Foll 19, 19 in. by 2h ins, 
page. Letters well formed, medium, 
Burmese character. wae 
A commentary 0D Bhikkhuni Pacittt by 
ghosa Théra. 
MS. presented by the King 


1748 


Cila Vagga 
ac 200 
Talipat Foll 269 (s»-o¢s), 20 in. by 2 i i 
) , 2 . by 2} in., 9 lines, 16 in 
long on a page. Letters well formed i Agri 
Pali prose. Burmese character. g aeniey. 1 or gm desl 
Seo No. 6. 


MS. presented by the King of Burma, 
[B. 3] 


1752 


Cilapali Attha Katha 


ace qo B09 


Talipat, Foll 62, 19 in. by 24 in., 10 lines, 15 in. 1 
age. Letters well formed, medium, 6 to an ty "Pali prose. 


Burmese character. 


A commentary on Cilavagga by Buddhaghdsa Théra. 


in. long on & 


2} in., 10 lines, 154 0 
Pali prose. 


6 to an inch. 


ghosa Théra. 


MS. presented by the King of Burma. 


15} in. lon, on a 
bin alin [B. 5] 


10 lines, Bari 
i Pali prose. 


6 to an ncn. 


1753 


Buddha- 


Parivarapatha 
e8d16 Sd 


Talipat, Foll 211 (-8), 194 in. by 24 in., 8 lines, 18 in 
long on. a page. Lotters well formed, medium, 6 to aa ‘neh. 


Pali prose. Burmese character. 


of Burma. [B. 5] 


Mahavagga 


Omdaw paix, 38 
; i in. ‘by 2h de © BME in, 
Talipat, Foll 274 (29-e)s 19} et by 7 to an inch. Pali 


long on a page. Lotters well forme 
prose. Burmese character. 


See Nos. 4 and 5. 
MS. presented by the Kin, 


1749 


See No. 7, 8, and 9. 
MS. presented by the King of Burma. 


1754 


Parivara Attha Katha 


3Sd16 Ge OI 
Talipat, Foll 52 (19 in. by 2h in., 10 lines, 15} in. long on a 


[B. 2] 


g of Burma. [B. 4] 


Mahavagga 
any: Sicieas page Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali prose. 
‘e . ‘ i on a page. “yr 7TH ed - 
Bg 30, 214 baa ita are in, tang sake A i  oiemagimad on Parivara Patha by Buddhaghésa 
ers woll formed, » i hes 
character. MS uted b th Ki £B 
7 . pres© y the King of Burma. 
A part of Mahavagga- (22 L. 13] (B. 5] 


SSEE i SRT Se 


( 268 ) 


1755 


Bhikkhu Patimokkha 
Bw codeQowoe) 


- 2k i ines, 15} in. 
i 3 (2-599), 19} in. by 24 in., 10 lines, 3 
ie ore cad oe woll Pomtuni, medium, 6 to an inch, 
Palit verso and prose. Burmese character. 


Seo No. 10. 
MS. presented by the King of Burma, a 
1756 ; 
Bhikkhuni Patimokkha 
GMI NDSeQaa 


i $i i lines 

t, Foll 8 (s-s»a), 19} in, by 24 in., 10 i. 

borane page. Letters well formed, medium, 
Pali verse and prose. Burmese character. 


A list of Vinaya rules for Bhikkhunis, 
MS. presented by the King of Burma, 


15} in. 
6 to an inch, 


[B. 5] 


eee 


B.—SUTTA PITAKA—suT 


LT59 
Digha Nikaya 
Boo Beas 
Talipat, Foll 426 (m»-6", 18} in. by 2 in., 


long on a page. Letters well formed, medium, 
Pali prose. Burmese character, 


See No. (8. 
MS. presonted by the King of Burma. 


1760 


9 lines, 15 in, 
6 to an inch 


(D. 5] 


Majjhima Nikaya 
OtBO Bawa 


Talipat, Foll 246 (s»-s)1—48), 20 
16} in. long on a page. Letters well fo 
Pali prose. Burmese character. 


Seo No. 69. 
MS. presentod by the King of Burma. 


1761 
Anguttara Nikaya I 


HQwMS Have I 


Talipat, Foll 252 (sae), 202 in. by 2h in., 9 lines, 
long on a page. Letters well for 


16} in. 
med, medium, 6 to an inch, 
Pali prose. Burmese character (1st volume). 
See No. 73. 


MS. presented by the King of Burma, 


, , 1 
Anguttara Nikaya II 
HQoNS Haye Il 

Talipat, Foll 262 (9-9), 19} in. by 22 in., 9 lines, 18 in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an fen, 
Pali prose. Burmese character (2nd volume), 
See No. 1761. 


MS. presented by the King of Burma, 


i in. by 2} in, 9 lines, 
rmed, small, 7 to an inch, 


[C. 1] 


[G. 2] 


[C. 3] 


Karmavakya Pota 
WODINL Say ‘3 

Thin pressed boards, lacquored and painted red, boards 10, 
19% in. by 3} in., 6 line 


11 
8, 18} in. long on a page. Letters we 
formed, very large, 2 to an inch, Pali. Burmese character. 


A formula which is being recited at Buddhist Ordina- 
tion Ceremonies, 


(F. 15] 


Karmavakya Pota 
@WWOramx 802) 


P 10, 

Thin copper plates, lacquered and painted red, plates ; 
20 in. by 3} in, 6 lines, 19 in, long on a page. Letters wel 
formed, very large, 2 to an inch. Pali, Burmese character. 


MS. is similar to No. 1757, [22 F. 10] 


TA DHAMMA. 


1763 


Anguttara Nikaya III 
POaMS Haye Ul 


Talipat, Foll 315 (2-@~s), 

long on @ page. Lotters well 

Pali progo, Burmese charactor 
Seo No. 1761, 


MS. presented by the King of Burma. 


1764 


Samyutta Nikaya I 


Romana Renaco I 


Talipat, Foll 9g (9-159 
ong On a page. 
Pali prose, 


19 in, by 2} in., 8 lines, 154 on 
formed, medium, 6 to an inch. 
(8rd volume), 


[G. 4] 


) 192 in. by 24 in., 9 lines, 15} in. 
f 


ormed, medium, 6 to an inch. 
ter (1st volume), 


Letters well 
Burmese charac 


See Nos. 70, 71, and 72, 
MS. presented by the King of Burma. 


[T. 3] 
ee le LT 6 
Samyutta Nikaya II 
SeQNA Henre 1 } 
ng cents Foll 406 (2g), 908 in. by 94 ; 9 lines, 16} in. 
long on a page. Letters well forneq> 3 in., 9 lines, thy 
Pali proge, Burmese jolt and gem, 6 to an i 


See No. 1764. 
MS. presented by the King of Burma, 


1766 
Samyutta Nikaya III 


SoA Davacs wy 
Talipat, Foll 


[D. 8] 


: 
- ‘ 
196, 20} in. by 24 in., 9 lines, 163 in. long on a 
page. Letters well fo ny 9 lines, 16} in. long m4 
Burmeso charactor (So soit 7 to an inch. Pali pros 
See No, 1764, 


MS. presented by the King of Burma, 


[T. 3] | 


i) 


( 269 ) 


1767 1773 


P a , 
Khuddaka Patha Peta Vatthu 
Acem Id sac om 
16} in. long on & page. Talipat, Foll 32 (m-6s), 20} in. by 2} in., 8 lines, 164 in. 
: long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


Tali i in., 6 lines, 
alipat, Foll 6, 19 in. dg eu arm Pali prose. Burmese 


L ; sali at 
otters well formed, medium, 6 to an inc Pali prose. Burmese character. 


character. 9 
See No. 74. a ie set d by the Ki £B 
, . resen 
MS. presented by the King of Burma. (6. 6) presented by the King © urma, 26H) 
Dhaimapada Thera Gatha 
QOOSe dS 30) 
9 lines, 16$ in.) Talipat, Foll 48 (ss), 20} in. by 24 in., 9 lines, 16} in 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch 
Pali verso. Burmese character. : 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka contain- 


Talipat, Foll 19 (2-8), 204 in. by 24 in» ! 
long tt 3s page. a wel formed, medium, 6 to an inch. 
Pali verse. Burmese character. 


See No. 76. ‘ as 
MS, prosented by the King of Burma. to. 6) ing Pali Stanzas. 
. MS. prosented by the King of Burma. 
1769 ‘ i 
Udana ape peer” he 
oo Theri Gatha 
in., 9 lines, 153 in. | OS QIOd 


Talipat, Foll 66 (s-#2), 19 in. BY Pr oe 
long one page. ethers Well formed, medium, 6 to an inch. 
Pali prose, Burmese character. 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka and 


contains § Vaggas-each ‘oh contains ten Suttas — 
(1) Bodhi Sy oat (2) Mucalinda Vagga, (3) Nanda 
Vagga, (4) Meghiya Vagea, (5) Sdnathérassa Vagga, (6) 
Jaccandha Vagga, (7) Cala Vagga, (8) Pataligamiya 


Talipat, Foll 16 (so—203), 20} in. by 24 in., 10 lines, 17 in 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Pali vorse. Burmese character. ; 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka contain- 
ing Pali stanzas. 
MS. presented by the King of Burma. 


1776 


[c. 6] 


Vagga. 
MS. presented by the King of Burma. 6.6 : 
6. 6] | Jataka Pali 
Liz 70 Ham og 
Talipat, Foll 238 (2-0-4), 19} in. by 91 in., 8 li 16 i 
Itiuttaka long on & page. — Lotters well formed, pans to an tok. thas 
QOS arava ___ | Burmese character. 
g lines, 16} in-| Seo No. 83. 


Talipat, Foll 35 (2-8), 20% in. by 2¢ in.» 
long a a page. ee wall formed, medium, § toon inch. 


Pali prose, Burmese character. 


MS. presented by the King of Burma. 


1777 


[C. 13] 


See No. 78. 
MS. presented by the King of Burma. (c. 6) ae 3 
Paniasa Jataka I. 
vere Saxane have I 
, F Talipat, Foll 408, 234 in. by 21 in., 5 lines, 19 in. lo 
Sutta Nipata ago. Letters well formed, 5 to an inch. Pali pan, eater 
bodian character. 


‘he first part of Pafihasa Jataka (Fifty Jatakas) sent 
to the Colombo Museum Library in exchange for the 
Ceylon “ Archaeological Survey Publications’, by Mlle. 
Suzanne Karpelles, Keeper of the Royal Library of 


Kambdédia. 


ggaysy DISS) 


Talipat, Foll 57 (g-00%)> 204 
long on a page. Letters woll forme 
Pali prose. Burmese character. 


See Nos. 79 and 80. 
MS. presented by the King 


ree: 


lines, 164 in. 


: in. 9 
in. by 3 vO 6 to an inch. 


d, medium, 


of Burma. 
[c. 6} (22 J. J. 2] 


1778 
Panfasa Jataka II. 


lA 
Vimana Vatthu caren have Il 
peat Om on), 204 in. by 2b ins g lines, 15} in. Telipat, POY 408, 234 in. by 2h in., 6 lines, 184 in. long on a 
4 p-on Tey ‘ ; age. etters ormed, 5 to an inch, ali prose. Kam- 
alipat, Foll sp rate ca formed, medium, 6 to an inch pede character. i prose. Kam 


long on a page. Ve 
Pali prose. Burmese character. 


See No. 8l. 
MS, presented by the King of Burma. i 


The second part of “ Paffiasa Jataka ”. 


See No. 1777. 
(22 J.J. 3] 


( 270 } 


Mahaniddesa 
Ona Hoces 
Talipat, Foll 174 (2-904), 19} in. by 22 in., 11 lines, 16} in, 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Pali prose. Burmese character. 


See No, 84. , : 
MS. presented by the King of Burma, [C. 10] 


Cula Niddésa 
QE Hocen 
Talipat, Foll 152 (»»—2qi2), 20h in. by 21 in., 9 lines, 17 in. 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Pali prose. Burmese character, 


See No. 85 
MS. presented by the King of Burma, [C. 11] 


Patisambhidamagga 
SSaWhe, Oow 

Talipat, Foll 211 (9-3), 19 in. by 
long on a page. Letters well formed, 


Pali prose. Burmese character, 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka, 
MS. presented by the King of Burma, 


2} in., 10 lines, 154 in, 
medium, 6 to an inch, 


[B. 11] 


Apadana 
GOs 
Talipat, Foll 242 (2-29), 20 in, b 


long on a page. Letters well fo 
prose. Burmese character, 


A part of Khuddaka Nika 
587 Apadana Stories. 


MS. presented by the King of Burma. 


y 2 in., 8 lines, 16} in. 
rmed, small, 7 to an inch. Pali 


ya of Sutta Pitaka contains 


[B 13] 


1788 


Dhammasangani 
QOD won 
Talipat, Foll 150 (2-491), 20 in. by 21 


long on a page. Letters well formed, me 
Pali prose. Burmese character, 


See Nos. 657, 658, 659, and 660. 
MS. presented by the King of Burma. 


1789 


in; 8 lines, 16} in. 
dium, 6 to an inch, 


[B. 8] 


Vibhanga 
OwMaan a 

Talipat, Foll 233 (2.-s#4), 20} in. by 21 in., 8 lines, 17 in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
P&li prose. Burmese character, 

See No. 661. 


MS. presented by the King of Burma, 


Apadanattha Katha 
FSEDOO wd) 

Talipat, Foll 275 
page. Letters wel 
Burmese character 


. é ° on a 
» 20} in. by 24 in., 10 lines, 17 in. long 
1 formed, medium, 6 to an inch, Pali prose. 


A commentary on Apadana by Dhammapala Théra. 


: a ve 
MS. presented by Bulatgama Siri Sumanatissa Terunndnse © 
Paraninanda Vihira, Galle, (U. 11] 


Buddhavamsa 
YHOOaew Les 
Talipat, Foll 27 (%»-«8), 19} in. by 24 in., 11 lines, 15} in. 


. inch. 
Sug On & page. Letters well formed, medium, 6 to an ine 
Pali proso. Burmese character. 


See No. 86. 6 
MS. presented by the King of Burma, [C. 6] 


L785 
Cariya Pitaka 
OSus Bday 


Talipat, Foll 14 (s-a204), 20} in, by 2 in., 8 lines, 164 in. 


ong on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Pali prose. Burmese character, 


A part of Khuddaka Nikaya of Sutta Pitaka. 
Seo No. 87. 


MS. presented by tho King of Burma. 


1786 
10) 
L4 = = =~ 
Mangala Dipani Atthakatha 
SOE 24 eOdmar 

Talipat, Foll 564, 21 in, by 1} in., 5 lines, 17} in. long on @ 
page. Lotters well formed, large, 5 to an inch, Pali prose an 
verso. Tho Ist and 20th chapters in Sinhalese character, rest in 
Kambédian character 


Seo No, 248, ; 
L787 


[C. 6] 


[D. 6] 


f 2 
Suttasafigaha 
WSS Goway 
Talipat, Foll 81, 19} in. by 2k in., 9 lines, 16} in, long on 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, P&li prose. 
Burmeso character, 


A collection of Buddhist Sutta, [V. 5] 


C.—ABHIDHAMMA PITAKA. 


1790 
Dhatu Katha 


Qo ayOo 
Talipat, Foll 46 (2-64), 194 in, by 2} in., 9 lines, 15} in, 
long on a page. Letters wel 


ell formed, small, 7 to an inch, Pali 
prose. Burmego charactor, 
See No. 662, 


MS. presented by the King of Burma. 


L791 


[B. 10] 


, ~~ f s 
Puggalapannatti 
BOONE Scece TH ; 

1 Palipat, Foll 23 (@9-Q), 193 in, by 22 in., 9 lines, 15} in. 
olng On & page, Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
Prose. Burmese character, 

Seo No. 663. 
MS. presented by the King of Burma, [B. 10] 


( 271) 


1792 


Kathavatthu 
WOIOSTH 


Talipat, Foll 207 (QS), 194 in. by 
long on a page. Letters well formed, sma 
prose. Burmese character. 


See No. 667. 
MS. presented by the King of Burma. 
[B. 10] 


2} in., 9 lines, 15} in. 
ll, 7 to an inch. Pali 


1793 


Yamaka I 


Oa I 
Talipat, Foll 222 (2»-@2"), 19% in. by 2 in., 
long on a page. Letters well formed, medium, 


Pali prose. Burmese character (1st volume). 


9 lines, 16 in. 
6 to an inch. 


See No. 668. 
MS. presented by the King of Burma. 
[B. 6] 
1794 
Yamaka II 
eos II 


s, 16} in., long on a 


i i 91 in., 9 line 
Talipat, Foll 309, 19} in. by } in igang 


page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Burmeso character (2nd volume). 
See No. 1793. 
MS. presented by the King of Burma. 
[B. 7] 


1795 
Patthana I 


SOds29 I 
11 lines, 15} in. long on a 


Talipat, Foll 211, 193 in. by 24 in» on 
page. Pi ethane well Pet ond: medium, 6 to an inch. Pali prose. 


Burmeso character (1st volume). 
See No. 670. 
MS. presented by the King of Burma. 
(U. 12} 


1796 
Patthana II 


Sods Il 
i i i i 6} in. long on a 
Talipat, Foll 217, 20 in. by 24 10 lines, 1 lon 
page. say en well eel, x ches, 6 to an inch. Pali prose. 
Burmese character (2nd volume). 


MS. presented by the King of Burma. 


[U. 12] 


1797 
Patthana III 


Sods Il 
y 3 in., 11 lines, 17} in. long on 4 


i 5, 20} in. b lor 
Peary hh | iets small, 7 to an inch. P&li prose. 
rd volume). 


Burmese character (3 
MS. presented by the King of Burma. [u. 12] 


1798 


Abhidhammatthasamgaha Tika 
FHOOOSD Bow Sm 


Talipat, Foll 50, 18} in. by 24 in., 10 lines, 15 in. long on a 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali prose 
Burmese character. : 


Seo No. 681. 
MS. presented by the King of Burma, 


, , * 

Abhidhammatthavibhavini Tika 
HRQGOSS Omd54 Sava 

Talipat, Foll 66, 18} in. by 24 in., 10 lines, 15 in. long on a 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali prose 
Burmeso character. , 

Seo No. 682. 

MS. presented by the King of Burma. 


1800 


[B. 9] 


[B. 9] 


Attha Sdlini 


gwwmEes 
Talipat, Foll 185, 18} in. by 24 in., 10 lines, 15 in. long on a 
page. Letters woll formed, small, 7 to an inch, Pali prose. 


Burmese character. 
; A commentary on Dhammasangani by Buddhaghésa 
Théra. 
MS. presented by the King of Burma, 


1801 


{B. 9] 


Nettippakarana 
CBDDBSSMION 


Talipat, Foll 82, 19} in. by 2} in., 8 lines, 16} in. long on a 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Pali prose 
Burmese character. ; 


A book on Buddhist metaphysics by Maha Kacciyana 
Théra. 
MS. presented by the King of Burma. 


1802 


[T. 9] 


Pétakopadesa 
ESOOmMISOCS 


Talipat, Foll 88, 19} in. by 2} in., 8 lines, 16} in. long on a 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali prose. 
Burmese character. 


An introductory work to the Tripitaka by Maha 
Kaccayana Thera. 
MS. presented by the King of Burma, 


1803 


[T. 9] 


Milindapannho 
SExy Soa 

Talipat, Foll 200, 20} in. by 2} in., 8 lines, 16% in. long on a 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Pali prose. 
Burmese character. 

Seo Nos. 1154-1159. 


MS. presented by the King of Burma, 
[G. 12] 


5 
( 273) | 

III. HISTORY AND TRADITION. 
1804 1808 


Ahalapola Daruvan Marima Ahalapola Kavi 
Oz ole EQow Qys® Finzeese wd 
Talipat, Foll 20, 7 in. by 2} in., 4 lines, 6} in. long on a page. 


; e Talipat, Foll 8 (2»-sa), 8 in. by 2 in., 8 lines, 7} in. long 
Lotters badly formed, medium, 6 to an unch. Sinhalese verso, 


ona pago. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
Incomplete. lese verse. Incomplete. 


Story of the execution of the wife and children of | See No. 1806, 


Ahilapola Adigar. MS. begins :— 
: Ww. “it | FSR VO selomd ad ¢ ons 
1805 SSS 9608 mds oSon ons 
Bac aod ad On od 8 oad 
Ahalapola Daruvah Marima MHEG Sood OQSgoo o¢ s ood 


GIMIEOHIE COO OTO 


Talipat, Foll 4, 124 in. by 24 in., 8 lines, 12 in, long on a page. 1 809 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. 


Soo No, 1804, Rey Alakesvara Yuddhaya 
FEOMRDS BOG 
1806 


Talipat, Foll 25 (1-25), 12 in, by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
ae on & page. Letters well formed, medium, 6 to aninch, Sinha- 
Ahalapola Hatanaya 


lese prose. 
WCOHIG BOOBs An account of the wars between Tamils and the 
Foc 


Talipat, Voll 27 (2-6), 12 in. by 2 in., 4 lines, 114 in. long | Sinhalese during the reign of Bhuvaneka Bahu V. 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 toaninch. Sinha. (1360-1391 A.C.) 


0. 
lese vers MS. begins :— 


[C. C. 11.] 


The life of Ahiilapola Adigiir, by poet Tiimbilipota., 


DOE 8 8 G-emBsoaB ddon® Om Honsd gba 4 
MS. begins :— SOMDDBIS FIOnH GwaBst Of GoeDIO® Ses Oz 
B8em oe dda © OF a Hoo8s FeomBs no Ongedomd 6H0® 
SAS CMD De m @ Qos Byo — 


OOODB On des w 


@ ‘| MS. ends :— 
BER 01900 «, 


Gms QOS FBeB om adidas} OmMmened oe 2099 


ON i A a cae Be OHO BAD H88Gnaneos mQecded BS 
SdSayed HdeH on SHaHHee omgad BODO 
OEY ee 8" 2 a haa k gh, Sard ADs WOdeE HAS GD OHo@wmsd Ore 9 
mos 8a o8¢ a CO ad QeGaQa ones Omm BOonme—e oes , 
OOO E510 Ga ¢ Fon) 29 ome@ 8ameBd Baw SOB D Ye ard ors E® 
Gost DOs on ¢ Py Bemge ogQadst 
ma 


Bos Edis Of Oidi¢e 


SA ie ar ben i FEORWOS Qde BE 
oF 1% ; [A. P. 4.] 


FOR VE MICAS 69 olen FS) 1810 
Sac aod a8 0H ondcnn a 

(2) 

2) 


Dod By omy o@n oieodaw Alakésvara Yuddhaya | 
DHBomed Ades 8g oesom GROMedd aoa 
W. A. D. S. Tali 
— pat, Foll 24 (1—24), 12 in, by93 ‘ inst on 
1 807 1165 pros oe Letters well formed, small, 1 to ee “inhalese , 
rrr ae r See No. 1809, 
Ahalapola Kavi F BASOd OmBE® ga 2 Om@mrdaQda odes OO. 
MCoHe ws re Sgt os omed CHond Bdostadaae: 
Talipat, Foll 12, 11} in. by 14 in., 4 lines, 10} in, 1 —Geo 2DG dz ‘) 
page. Athen badly formed, medium, 6 to an ae Bithalece BE ew y eatephac. 1905 O©DID1{OBA Ow 66 
verse. Incomplete. : 
i eee Ww Commissioner’ * MS: of Mz. HE. G. P, Bell, Archiological 
[ 5p. 8 1905 4.0. 


[A. F. 15.] 


1811 


Ambakka Varnanava 


(Aw a OSAo0 

Talipat, Foll 23 (2-9), 20 in. by 24 

Sine on a page. Letters well formed, medium, 
inhalese verse. Incomplete. 

- description in Sinhalese verse 
wbikka Dévala, composed by Delga 
MS. begins :— 


( 


2713 ) 


91 in., 4 lines, 17 in. 
5 to an inch. 


of the building of 
hagoda Mudiyanse. 


BDods Ost CD © 

AE QBHWD ¢o® Cc 

Hcowd oOo BO fe] 

OOS Bde aas m9 C 

ODIGODD 09 de 

wac® od BS Dr 63 

oOAMD 6S refer) 

Bowt ° fof) 

MS. ends :— ye none A deat 

OEHd, 26 6860 SOOB MHOC aGeo 8 aon 
BO Dib g Bon 


BANS, ast e9Gd FQOOCE OC 
gooecs a on onda soGt oO oi 


among AGQAIGE?OC AROS © 


FOO dom de® er D1 BO CG 
980 modsardo02t®) sedanoasd B&2 
E3Q ¢ Oda dost gqoda Boo BAD 


O20 8 et a— 
1812 


Ankota Hatanaya 
FeOmMO WOBDA 


a page. Letters well formed, small, 7 to @ 
verse. Incomplete. 

Story of a short horned buffal 
cause of an invasion of Ceylon by t 


MS. begins _—— 
Aa Bd FBS D o 
goes OUDBLG BER fo) 
ee saad oe a 


DEG wqwd oe,oord OG BG 


1818 


Afikota Hatanaya 


FeORWD DODDS 

Talipat, Foll 8 (ox), 12 in. by 
ong on a page. Letters well formed, 
Sinhalese prose. 

19——J. N, 57688 (2/36) 


gon 
DOE 
68 oOo 

3) 


Talipat, Foll 4 (1-4), 204 in. by 24 in., 8 lines, 194i 
n inch 


2} in., 8 lines, 
medium, 6 to a 


sos 


Sos 


ao DOO 8S 
sos CSHO 


oooDs 


[A. J. 15] 


n. long on 
Sinhalese 


o which became the 
he King of Sola. 


10 in. 
n inch. 


A prose work on the story of the short hor 
and an invasion of Ceylon by King of — me 


MS. begins :— 

DOOs QwIe— 

8 Qmdooa8 Boma wo dc AtnaaoSM 
ogadoghod 85a DMHOBED Dickod pre 
Bont BSeda. 0 SHoeonwd OME OWOM @ 
dec OR=}] D{ BoD B® Ges obs ED . 

MS. ends :— ne 

Aas Bow ogdasdod pewQ0oas3 Ag oOR 

6D a 
sagead aaa ODd.OAG oc omg coHyxo See 
BeMOGO QS BODA DADO, o@od oda 6d Q58 
GACH AHO QMO, 60ed adam dd w88 4A 
SiR GeBaoeso ogoa Q2o— ‘ 

Foor) HOH HS. 
@n8SaHHeod SSaQied cast BOoMc— 


Copy of MS. of Periyankulame Registrar. 
[A. 0. 143] 


1814 


Ankota Hatanaya 


FooMIO DOWD 


Talipat, Foll 22 (m-@), 5} in. by 1} in, 11 li j 
long on a page. Lettors well formed, ley 5 to an ia Pot 


lese verse. 


Sco No. 1812. 
[A. Z. 1] 


1815 


Hattha Vanagalla Vihara Vamsaya 
Attanagalu Vihara Vamsa 
aADWDADoOEC Bard Dom 


gTADBIOES Bad Dome 
Talipat, Foll 14 (22-@2"), 22 in. by 24 i i ; 
long on @ page. Letters well formed, shes 8 to Ses, ball 
The history of Attanagalla Vihara and of King Siri 
Sangabodhi and his renunciation, composed by a pupil 
of Andmadassi Sangharaja. 


1816 


Attanagalu Vamsaya 


GBABDAG GOS 
Talipat, Foll 32 (a@@-a4), 164 in by 2in., 7 lines, 15 i 
’ *! = I ° 5 in. 
La aor page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
A translation of the original Pali text H 
wns} atthavana- 
galla Vihara Vansa into Sinhalese prose. dias 
The work was compiled at the request of Si i 
: rx ‘ vtru 
Kunjara in Saka era 1304 (1382 A.¢.). _— 


MS. begins :— 

DOOD DHOOM FSMOMI OOO) SAIOAS— 

Deh gaan 980 Do 8s Oe 
Ars momse@smey + + = go 8 ene age ia 
AdONooB yFordgS} FoMOgSG nO wewoad 
Qo@dsQ Ow tO2Bmq HAI COOHSD GSO @ Bore 
moe oo G8 Gima¢ paqcvemdod g8ee8h Badia 
meron SOMONE BONE SHr5o-manH 
QaDe A andisoas dcdqad Qiks Bade 
B67, 490¢ B BOMBS DOdamdos MOOOMAD 
@ogy DOCZEOHO FO OD gOomnh - - s se 


[P. 15] 


( 274 ) 


18 L6—contd. 


FQODEDI HDS OD. DImiD m1 ©9D DaGud6ar 
MAD Bomeda se ee ew GM ema mO 
ODJMDIMODT H SCOEMOD MOE mOs sy 
men sae eae ge ae 
BO DSIABD odmmmam SHB SBS om; 
SABES WOwDOA®D BS8s WR Bae og 
msds GODiDp.omst S2oH1 Pasap 
BBSEMHOSBH @LOOEDmD) PAAm.»® oEga 98 
aap Sos Soiaioapn— 

MS. ends :— 

OB 5,508 aidyena OODHIDA BOHAade 
CHds QadOaa gdd BEV@wang BODs ORAzo fF) 
Qe oemdasdt ddomogk&—odods fO8OOR Bas 


CE OBMamMee GZS mod DOD OComeaegeiDa 
SSotd¢ea ROD a ee— 


[22 A. 6] 

, 
Attanagalu Vamsaya 
EMDADADOE Od | 

Talipat, Foll 50 (@g-a@®), 11} in. by 2} in., 8 lines, 94 in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese prose. 

See No. 1816. is 

1818 

, 
Attanagalu Vamsaya 
EDDAIOE OO 

Talipat, Foll 25 (a-@), 18} in. by 2} in., 8 lines, 17 in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 


6 to an inch, 
Pali and Sinhalese, 


; . 1816. 
See No [6.M. 4] 


1819 
Balarata Kathava 


ACSO 201d 

i s-@)), 124 in. 
rar 9 at rhe tre al fo 
Sinhalese prose and verse. 

A historical sketch of Ceylon in Sinhale 
dealing with Kings from Vijaya (54 
Bahu of Sitavaka and giving an 
of Singappulihaluva, brother of 
held the post of the officer of ro 
Bahu. 

MS. begins :— 

DOO. QHa— 

HdE S69 68 8 GAMBOoOnR QayssdsB FBO 
OHDeORSH ded 015 a Bonmedy oad GO8 DBq 
50 BEQDO oDBBdSH omacs as AS aD DMaDst 


by 2 in, 7 lines, 102 in, 
rmed, small, 8 to an inch. 


Se verse and prose 
3 B.C.) to Bhuvancka 
account of the ancestry 
Navaratnahaluva who 
bes of King Bhuvaneka 


OQd0 OD OODEES O OD @ane? 
MS. ends :— 


SDHOODSe VROHSD Hew 
EOD CH DIKE adwW 

BOD 9901 OH COBa 08 om 
6gO98 BSE DOd ome 6d omy 


1 OD 


» 6 « 6 BMDa QVoOnDmMmo—y OmDDoe oeBast 
Donaosd Hdgo S8Oae, MOSH HOGA wD 
SIAGODIOS OEmedH Boece Radda sy BWeod 


| 1820 
Baminitiya Saya 
MIA Sea wre 


‘ . 10 in. 
Talipat, Foll 41 (@a-09), 12 in. by 2} in., 8 pong baie 
long on a page, Letters well formed, medium, 6 to 


Sinhalese, 
An account of a famine known as Bamiritiya. 
Copied from a MS, at Dutuviive Pansala, 


(A. R. 9] 


1821 
Bandara Valiya 
AGRIS DEw 


Talipat, Foll 40 (s9—@aa) 


¥ inch. 
long on a pago. Lotters well formed, small, 7 to an 
Sinhalese proso and verse. 


An account of 
Bandara, families, 

MS. begins :— 

DOO QOoa— 


Bode 8 De® {OH OHOOsIEQ? G w2® Sead 
Deo BmWen CVROD Bok*D.e 8 HHH one . 
GOO B@sdOoeo ORc oWBOe dow G ode 
VOM ISOGe Boa eo — : 
ASNGOd 8 Oa ene QBSnnoa@ AAS Bo Be 
3HO0Ga 00d Ed 5 ,OKS EDDQGIS QOSA OF om 
950 OmrdE dan MOB Oana enOad 001 pit 
8 DO 6H8 O68 M90, Cones ant 

MS. onds :— 

AI8SQrQ2 BBCDSS B ° 
SDODS aestde Seo 3 
Band ge ae dd Bw, B ) 
88 Qeoad crams 00 Peranto) co) 


ain 
the origin and ancestry of cert 


889 BBO 8m OBmr B8 od 
283 67d Onoad sdae od 
Om€sd qd @MOOQ a» 4d BS od 
OROOS EOS m5j4HdDO OLB od 


@9 BaeSoad SS51G9 Qnonsd OoHochn® 
BBADASOM Sasa 


ATMoGinoss eos wn 
DCAGOS GAD Aedd gag BAG G Pacarsen t 
CMe ANDeast ECS GBORS 9? 
D908 EatDo Dag O1D5—BS see, 


FBADDOIE Veostoct SgmBodg wm oQow 
MN mBastag SOIHQ— 


MS. of Attanapola Mudiyansé Ralahamy and Mohottale 
Haminé, 
[A. N. 13] 
Bahdara Valiya 
VFHIS OE 


Talipat, Foll 17 (eg 9), 


124 in. by 2 in., 7 lines, 10$ in- 
long on a page, 


Letters well formed, small, 8 to an inch. 
Sinhalese verso. 
See No. 1821, 
MS. ends ;— 
OGO03 Oe Qo BE8e on m® ou 
203) Go ma ams Ada @® Ot 
BEOt 5m® od em BBAx ao ct 
GBomea Ie 


BROS HO eg SH ort 


, 14} in. by 2 in., 8 lines, 123 10. 


= 


( 275 ) 


A Sinhalese version of the history of the sacred Bodhi 
= : : / sac Th 
Tree by Vilgammula Maha 'Théra of Teintrisneeri 
Kalani, composed at the request of King Pandita 
Parakrama Bahu II. of Hastisaila Pura (Kurunagala). 


20038 com® 0,850 51S 8 ag 
AQ H-K> BA QAdd Be oarOGe 
BA BECdED O51 BHO® GE 
Ban BEeded dasOd Ho ewe 


68688 


MS. begins :— 

DOOD DOOGM) FOHOM Os HneVocs— 

aq_edst B9CQ 216% GS BSc, FEOSG,oS 
a ono@dedes Adcad among G2ae 
DHOOB@ISE DE ORS QDoosd a 85 gortdao 
weioos o gs0o8ss gmOSre, Dood Ggao_ 
OMADsO Fars geod O89 Bomdarndaecy 
DSOD6O 079-7008 @gbdHAS QoonK somes 
ooBbg® ¢3 @cpmedsOQ womn Sem . . . - 


08st OQ Bmdm OmB00C B+ FisoQoo ged: 
dy ok G ona G15 JO mage WO GH BOmDoQ 
Cid eekm® OQ cOBOS OF DEG md1LH9OS OOS B 
omm cdm® Haa 0- Basck&—S© oo Qononn— 


1823 
TORO} naagsd adacdeded mee marendend 


Bodhi Vamsa 
BO IQ WO oS AOooe . « se * % 


CAID Oom 

Talipat, Foll 107 (s-¢), 13} in. py 2 in., 9 lines, 114 in. 
oe on a page. Letters well formed, gmall, 7 to an inch. Pah 
TOSe. 


Ahistory of the Sacred Bodhi Tree in Pali, 
héra. 


Q2 Dd Boosd 240405 eure O68 Bagsoa— MS. enda :— 


OBS OID MM OGY nor cicdaded 083 

OBI BOG WEI see 8 Q6oe8 DANCS gbgo BAS S COOMA ADSAS DENS HSosBy 

@daZF wr.) D25GOH Sactmagast C189 OM maBeoee GOOGBadd SGQ® wdassiosic 

aod omsdadod cnnessonded aod msOQoD—-OBQAHBacesd geo SdoO8ge Ow 

oatidadd Fas gOdQoam® oor dones gomrh® wEdsorgasoased sooo 5,95 wmBOQOODSH 

802 Sed BO8 eseod asgBod BOBO-@HICG mODDODIDIDAD SO DOuwmMdomd Qe Mo 
ods gdands OMBAwmBOD O80 gaADea 


Roo F ond soso OD 
2 eRe — , PHeorsooss DOOM GOOHD1S PADD emoda, 


©2883 0576 1871 /12/16 &2 mm, 8o90 ee nce. 
Presented in 187] to the Colombo Oriental Library, established 
by His Excellency the Governor by Mirisse_ Sirimunivara Sad- 
dhammavamsapala Susammata Sri Dhammananda Terunnanse 
of Polvatte Aggarama Vihara in Ambalangoda of Galle District 


Coped in 2404 3.u. (1861 A.C.). [P. 6) 


» 1824 


Gide Em [US SoMQoPGA oS nei 
oGeneaog O® SHGS OOS PSDmoeds} OO 
mB2o08 youre BDaRsO DD vem OO O85 


by Upatisya 
Dean Omsoosd DHMHM) OMOST— 


e . . . ° . ° . . . ° 
. . . ° 
eo 8 


a\bm HOSoOD1® § COA Boy 

SB BOBRD DIODIAA D9 Ded OMH 

ame os Bam § OHO VCO 

25d QBdadommgg Bom OH BH ee, 
Bo. 


DaHoRBosgQed FBS omombGadog osaed 
eae B0OmDO—s- aaSSD. FB. BAAdaw OD 
@ 883 O08 omg Fyo8a FHowy @AomsoA Oo 
gonodS Qggn Eo Bond 6e—09. 8 8. Rd 
omand3 Gasadodd HAs omBmddNeg. 
ie U. W. M. Kirtirat : 

Photon td from ai i vig Ne Rit ome ge 
Vannihatpattuva. 


Bodhi Vamsa 


CAID Oo 

Talipat, Foll 67 (:-),16} in. by 2 in g lines, 14} in. long. 
on a page. Letters ca formed, very small, 9 to an inch. Pali 
prose. 


See No. 1823. 
mao swOe@Gaocr sea § a® DBooss 


2414008 Qeed asomck— 


eyeams oO Ex, 06O— 220 ENED ean C€] 1996 ac. 
@m2H¢,o0 BOB 0D) — [W. 8] 
MS. purchased for the Colombo Oriental Library by the Galle 
MS. purchased ‘puddhist era 2414 (1871 4-°.) — 1826 
Bodhi Vamsaya 
1820 Elu Bodhi Vamsaya 
Bodhi Vamsaya 089D Dae 
Elu Bodhi Vamsaya dO AID DOW 
CAID Doo Talipat, Foll 175 (a-O29), 16 in. by 2 in., 7 lines, 14 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese prose. 


&d ead Dow 
Seo No. 1825. 


Talipat, Foll 226 (1-226), 12 in. by 24 ins 
on a page. Lotters well formed, medium, 6 
lese prose, 


8 lines, 10 in. long 


to an inch. Sinha- 
[A. R. 4] 


( 276 ) 


1827 
Bodhi Vamsaya 
Elu Bodhi Vamsaya 
CID DOs 
B2& 0895 OMe | . 

i ‘ 6a), 18 in. by 24 in., 7 lines, 15 in, 
Page ae beta gs et en Somme medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 

See No. 1825. 
Dasa GB Os 
67@ (1889) Ome ¢OBa ena 
iy goeees ED 8. FB. ¢ dD) BIQDK-w OOROad 
BAD G@omame¢g CG4OBESOD 688 memastard 


2a8 gaz Sqodmod 063 aodi@d ¢iBd Om 
@1 BEs} Bom GE. 


i ainiyakkaravasam Don Carolis do Alvis of 
Soamanen an in aaa of D. M. de Zilva Wickramasingha, 
1889 a.c. (1. 2) 
Bomada Alankaraya 
EDIQ{WD GEehmnda 


i “oll 8 (s»—s»aa), 174 in. by 2 in., 8 lines, 16 in. long 
Berry mst “tak fairly formed, very small, 9 to an inch. 
Sinhaleso verse. 


A poetical work describing the Bodhi Tree 
ses abeitia in 1741 Saka era (1819 .c.). 
MS. begins :— 


at © OCS DDE Dio ge OBS a} o® os 
5 ow ® : BE ODO Eo OOO AEB 


and. its 


oss 
as @é¢ OY $5148 918 BOM Cas 6 ow 
ae aq MOmds 8 Ae df BH ant 
MS. onds :— : 
am hoa: cod stBo BS oo oe 
ded amd Od1900 ost Edie © 6a 
dmomed Om Est Ag Ea yd 69 O ore 


MAB Zod BOVE © om Odd wet 


BOd AChoisd eid Bdd aH OHM dz 
Rooted FD OBST SORE 00678 8 


St 
OBA ASD o@sJO.o Sedyst ¢ for 
: “oS of eS agon Sdstqd 8 ron 
BS dem, 
[22 C. 6] 
1829 
Buddha Rajavaliya 
AQ ASOEw 


i ~33), 124 in. by 2 in., 5 lines, 103 in, 
tae eee be tetas nai ism medium, 6 to an ae 
Sinhalese prose and verse. 

A historical sketch of the introduction of Buddhism, 
and the family history of Eriyave Vanninayakasinha 
Pratapa Mudiyanse traced from the Ministers who 
arrived with the Bédhi Tree. 


MS. begins :— 
DOWNS OHOOOM) ESMom wOO> GeO cers — 


GEOOBO, Bess CE5OOSH MH ADO Soe FOOD 


608 onAcnjisodnctodes FOOED DOA, 3.395) 
oat Oma DOOD = 


Wacdod a¢Sst waz | 
FHOrG Od Oost (eadi¢) 


Qg Ba ®DIVDDNONDS 1} 
GHGHVOM ESO De PBS omdgd; S OBB dSegGg, 
wos tatu el ae RE ae ee ea ; 


MS. ends :— 


OmaguQee ocBsoaid gQnB Leeey tage 
92598) a8 Gigs enaa ate @o ocaa & — 
FDOCGX: HMNdB OSHOO DaHmamBoo aie 
ALostedd BdsGpoOAom SH HABEAS i 
asad aaa 2O8—GdocRai—goasonge . 

BBS. 

68 Om Aa BOndnd oagest Odzs 1889232 
FODIWNY Oo 14608 Ody én be einen een 

Copied byM. D. F, Ekanayaka for the Colombo Museum Li 


1899 a.c, (z. 13) 
1830 
Buddha Rajavaliya 
AQ AIOBe 
Talipat, Foll 25 (1-25) 12} 


on a page. Letters well formed 
lese prose and verse, 


See No. 1829, 


: : in. long 
in. by 2 in., 6 lines, 104 in. ‘ 
1, medium, 6 to an inch. Sinha 


[7 F. 3] 


1831 
Ciirnika Pota 
QOMBah ayy O15) 


; in. 
Talipat, Foll 60 (1-60), 21} in. by 24 in., 8 lines, as 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an 
Sinhalese prose with Pali quotations. Fr of 
A collection of letters despatched by the Kings 
Kandy. 


MS. boging :— 6oB 
Wad 8 gaandd Oar sem QNmeonsm H ee 
SOOdaded Oma oom @ eoocd 7 
ood AGA Gow OHOGMma sOBw@ost are 
SHWW-QwH Oey CSDSAWO ame GIBB OSS 
SQ829D Jamaica mp_ ' 

OM) CosmOemame—Oes Gores eseoBcs 
2 BHA onast 


8H Eom Wagan dood 
Jomde Q3016.6,8 Otonta.. 
MS. endg :— 


8 E@mMBs5o0R BQDQDGDS wa WoLO-aa o8609 
DCO BROOD ms 


98008 OmaQ gudosh 
@500 aghemad Dod 


1832 


Dalada Perahara Varnana 
GCE, C3516 2 aso 
Talipat, Foll 14 (1-14), 
long on a page. Letters 
Sinhalese prose, 
Description of the 
MS, begins :— See 
ROMs Deeg $3 wBo~ Qs ae Boma OH O% 
Doz ae Bat 0.0 SMoa~Qwog ws nae 


OSE 0H) ® 6 a SadOoxrB 
28. HOOSH Mog og COME 


i i 16} in. 
18} in. by 1} in., 6 lines, Pate 
well formed, medium, 6 to an ine 


festival of the Sacred Tooth Relic. 


€ 
9qDo 04689 F om ® 
SeMSHVE DOO nO, : 4 eas : 


‘ [69 I. 6] 
1892 a.o, 


eS 


v 
* 


( 277 ) 


MS. begins :— 

fam org Qos oncdi09s AEs Wid © 
go 98g 46S BSa ood Soa co be 
gous amasge Das ed c0a8—on emote ote 
go o8¢ Boia wo aemimad wood Same 
g@ed goo ao dd aQa Pood QEOODS 
5,863 OGa519 Boowe o1rMmadsd goQgo 
BODIE, aw5Qogms Bagco BDweE Be ns 
Qqoodea w® DOSLOOL QO1G a BSa 0,5 eH— le 

MS. ends :— 

ame GEG S00 ODIOaZ 
@OondAQe@ar HSE OF, SGs2d 21069 Pe pg ae ee 
os good gOBos BAA Ddeds BEOrve ecciaat 
ome DOod Bm 8 Q_Qdo0d omodS 3} 
? age FS asg8Q dd gddd OBaeD See 
eben Le gaws @moded) SES BOCHO@D GOHHE FEWOHEOO 
Y®Qwsde QASAS 06 @ Ot Baa Bm Oo ago oOo Aes gm OOS gar Beso? pseolapetrsie 
Rice cance acmioems FOO Te eardems Gao Hd eon edouinsde EAS 
jpaiaaleiage Steg gQ—@o aBonesd cod o¢Ba oes Od 086149 
foes ae Saget @OB8 ae eee Oy Sek sedan 

neh gE 20G DOG © 2D Ls 

Qeose +--+: Be sod H® aon B5ond. Pia eee 


MS. ends :— 
1837 


DOs G ganda} 


1833 


Dalada Pijavaliya 


ECS, GSIOE@ 
gon Foll 43 (m-@@), Lf in. by 
Si “3 on a page. Letters well formed, sma 
alese prose with pali quotations. 
A history of the Tooth Relic compiled at the request 


of the three chief ministers of King Bhuvaneka Bahu. 


2} in., 7 lines, 10 in. 
ll, 7 to an inch. 


MS. begins :— 
DOO. mes NODOD) FOOOH? eo OO) 


DaB mddnn G SAS (Beet D 
Dd Bdnny ocoe gQO18 Bao pom 0 
OQ DAM ao a Homo M HH Eo 
Qdooma@ey 


Bo 929s Bond GAS 
[A. A. 12] 


fda Bedo aqooss SSD 
dosed OB dio 


aie 6 60) B GRBoOQ : cise: 

G2 SBA gochaee pad Foe / YD re 

DaTooBe G EAD QSOOSOSO B6n0 aC alada Sirita 
hq (CO) pede | {6% Boa 


Tolipat, Foll 24 (1-24), 17 in. by 2¢ i : ; 
Jong on & page. Letter well Se en 2 ie ie a 
Sinhalese with Pali quotations. ' oan 

See No. 1836. 

saoBensd gad @gBe sem 

ews 86 = 

eB8Ad CO85ea 6bBE O98 cauaare es @ 
BEE ODOC OBS DOHRE. i 


1838 


goacd mdemdsd C@>r & 
eArens Mace Bond Adem? ('HRoOrs HOOD 
meagan YF Gocianree Bade sOBODCs 
SOrens SECS BBs omode B 
Gea, Ge BEOEH FO oa ¢d8 ¢ C® os 6d 
Foo BBs oHQs BOODDS OGOC 
ae, gd BOFH® OD 
aos eamonosmo—AM eon OM ef me 
hE Bdo HODI—SIGSDY DQ. 
cad (A. 0. 12] 


1834 


Dalada Pijavaliya 
Gee, GADE@ raat 
tt am ines, 


Talipat, Foll 39 (s-#*), 15} in. by 24 ins f 
i in. long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an 
inch, Sinhalese prose with Pali quotations. 


See No. 1833. [7 0. 5] 


1836 


[A. N. 14] 


Dalada Sirita 


cee, BED 

Talipat, Foll 41 (m-@4), 18 in. by 2 i i . 
long on a page. Letters well ated Radian Meroad ag 
Sinhalese prose with Pali quotations. ; o an inch. 

Seo No. 1836. 

MS. ends :— 

ama Sond goed ecBe wees 

A (oieses) 357-4 
BBBad co8Sea 6SBES OLS OT RS? nl ha 
Hog GBDOCS ooBst MIOGHCE . . LOR® 
BO Se. pid role ie 


1839 


[O. 5] 


Dalada Pujavaliya 
KEG GHIES cunene Dalada Sirita 
Tali A= wn. by 2 in» 7 lines, in. 
Se ae (ere i aes Sail 7 to an inch. ECS Boo 
Talipete Foll 10 (1-10), 12 in. by 2 in., 4 lines, 11 in. long 


long on a page. Letters wel 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


See No. 1833. [P. 12] 


ona page. Letters fairly formed, large, 4 to an inch. Sinhale 
. 30 


verse. 
An account of the Sacred Tooth Relic in Sinhalese 


1836 verse. 

Dalada Sirita MS. Sagieo te bei 
u [eal 8 
hoes 174 in. by 24 in» 7 and 8 lines, fe oan Of O18) 8B 
d, medium, 6 to an Ba & @ 8 
as Oo@GAa, veo & Q 8 


Talipat, Foll 31 (#-©), 4 
16 in. long on a page. Letters well forme 
inch, Sinhalese with Pali quotations. 
History of the Sacred Tooth Relic in Sinhalese oompiloe 
“ : an dita 


in the Sika era 1247 (1325 4.0.) 19 the reign of P 
Prakrama Bahu of Kurunegala. 


. . ry 


Sn 


( 278 ) 


1839—contd. 


BS ¢igo8 og 
GAedset © o¢ Ode 
OMDIWWS BE oGes 
FOH COG &Sm oge 
MS. ends :— 
OFOGD® 83 sem ics) 
G04, 293 BB oe “e 
DEB omd BB oe @ 
GOOD &D ad68 ged re 
Odd HH 8 8a 
O39 O18 gxte 6a 
Sa 
Sa 


RRB 


2996108 B 

©6 539 643 VO 
OBNQBod aHPHod oorost BOom>. 
A copy of the MS. of Pankuliye Kavva (Poet), 


1840 


Daladavamsaya (Elu) 


ECG O-@a (Od) 
Talipat, Foll 88 (1-88), 


ona page. Letters well fo 
with Pali quotations. 


The story of the Sacred Tooth Relic in Sinhalese, 


OHBHoaDoAHoOO gah ACISm Bmedt ames 


Sep f BI5n2—emea POHS© omigarad 
Hanmeeodd mI Bevo §- DARD. HO. BASOma 
Om © 58S d8 bod 


FORO gawanty 88 On 
580dB Em BmBOndm ce. 


Copied by U. W. M. Kirtiratn 
Library, from the MS, at Budumutt, 


1896 a.o. 


(7 K 12} 


12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
rmed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


e for the Colombo Museum 
& Vihara in Vanni Hatpattuva. 


[A. 6. 2] 
1841 


Dambadeni Aésna 
HeEeD gus 

Talipat, Foll 9 (2-24), 
onapage. Letters fairly fo 
lese prose. 

A description of Dambadeni 
Kings ending in Pandita Prakra 
1295 a.c. 

MS. begins :— 

DOcx Bea, — 


DOE COBH ohQd ws@oxax ASS wovrOrymé 
Bad Snot BES of Foo naABou® Sanoass 
18S BH—Qa dy DE SHO B wo 85996008 
Bagegnteac WOE ASnwa) SQ 00s} One® 
VDIEGDBOWA omecst BmAast CSDM mamedsd 
A God wBigQBontod mmd OAS ang cdASH Bayes 
ODHDS OOo SAIS GOagQdant oOst G23 om 
CkS mo HoQomato— 
MS. ends :— 


DNAS mGa SSaam got g OBn 
65a, 29 Oot MmoQe® Omd doe 
DAHGSSa, @y gat S2DVOWo 09 
FoDa—BS Seg. ' 


o0o8 Ose onBo FRAQDO of FiBe Oe 
#2 Q5ED Odonod aot ooo 


GOO DEEMDoa2® 
B29 Bayt 683 Gan eons, 
MS. copied at the instance of K 
Bhiksu in the Saka era 1793. 
1871 a.c. 


18 in. by 2} in., 7 lines, 16 


: in. long 
rmed, medium, 6 to an inch, 


Sinha- 


ya with an account of 
ma Bahu of Kuruniigala 


S9DODH 
DD, Qa gay 


8 LOGQ—GWoes 


andubodagama Sumangala 


[L. 5a] 


Dambadeni Agna 
CDoEH oday 

Talipat, Foll 9 *)—m"), 17} in. by 24 in., 7 lines, 15 in. long 
on @ page, Take well toe te Jen an ah, Sinhalese 
prose, 

See No. 1841, 

9 Q® DBoad cae ordBe HOMO 0,95 OO 
C8008 HAS O8 gdqddmn® Bsaqu ogo 
OSSOd, 


© 9© c@oe Sedan nOQ 6® cormdnond OO 
Shs Bas B®ad-et Qe, 


MS. copied by Kaduruviille Siddhartha Bhiksu of Nettipola 
Pansala in tho Buddhist era 2415, 
1872 a.o, 


[L. 53] 
1843 


Dambadiva Raja Parampara Katha 
ODEO AdecOag Yoon) 

Talipat, Foll 93 (1-23), 12 in. : i 10 in. long 
ona page. Letters well ed pk ae oe Sinhalese. 
A narrative of the hist ings i i to the 
fits of Aart istory of Kings in India up 


MS, begins — 
DOI QHOove—_ 


OOD 85m O45 5 
Dd<¢ Baoeg geen, oSan Q sae 
Cddandod ¢ 
Sain na 58 Onde 8265 om OnBs ee 
& SBMA ¢@EO Boa Oe DOH 
Bae Coda. . a ora 


MS. ends ;— 

- “esti, Q®2dom® HOD2r OHO OGdOons3 a 
SCODD AH Home 8 oaQaoe 
HOdIgdaxt @dO Qe RODe ces Sage 
SBR AAOOS oxo SSeanB, Sn ge 

Boas oy oghe # 
SESOD Dee 6® Ges oqa—o® 
SSROM Bamg DO seh pel oe 
FAI aS Sad SHIOHIND Foe 5850 BH 
pa at ee CHOSagy Saimaed Beas mi daede 
(ook) DOG GB, d, ae Ge 
PAGOROSeG  o S © 1903 Sm Oe 66 


! 
Copy of MS. of Am 


bagamuva Podi & adhapura- 
1905 a.c, Odiappuhamy, Anur: P 


[7 F. 2] 
1844 
Dambadiva Vistara 
{DEO Sua 


Talipat, Foll 19, 19 ; f ; Pi 
age Letters badly forge’, 14 in. 4 lines, 11} in, long on 
ied ent Badly formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 

A deseri 


Sangili Yat," °f Dambadiva (India) by a pupil of 


( 279) 


MS. begins — 
edast @6,@ 21 oot 
oe sf 00 god Oe oo 
os B ga coe oon 
oo tt OM CILHEG> owes 
a8 aBE ® 2) 
GOB GOSDD o 
go as ero fay) 2) 
enjigas o@ Bowd om 2) 
Bast oad dada 5A Bia fe) 
Las cod eon Ba ome ) 
ODO. oF BOE Hoos BOO 3 
Bodo Oat ¢@ao aus Bo fe} 
a) ends :— S koa’ 
my cBS Be BBQd1 B00 BO FH om 
Se (| QOr hae Be 8 
Dds Bast Se oFOr% e¢gad dge08 Ons 
seas ° 
O6,6 Do 8 8 5C [3To) 
Gogo eargst DO Bog eee Ft Sr egee 2 
omondg 2 nt Heng em 8s Hoos 
de Dond oa é Bg aos 
BEORD.- 
o® @Q9 B85 S 
Be ag eons Bom a 
@mD1g BO O® 7 


OOS HCODO™ eee (22 H. 7] 


1845 


Dambulu Vistaraya 


CAO Suada : 
Tali - in, by 2} ins, 8 lines, 10 in. long 
et te ne ey mente : ‘ to an inch. Sinha- 


ona page. Letters well formed, medium, 6 


leso. 
An account of the history of Dambulla Vihara. 
[Y. 11] 


1846 


Dathavamsa Sahnaya 


CdIDeD WS? 

Tali an hte (esol eee 
Piper © acs aan espoat gmall, 8 to an inch. 
and Sinhalese. 

A word to word transl 
Vamsa. 

MS. begins _— 

DODDS NOD 

Beodge 09 © 
Boao notion ® 
FOODS GLE OM Dd Neo orame 

PORTO) td ODD ammo» . 

OB OHOH 4rch3OOSH® end 8 és 
BBo® deefdoso DODODODB GOS 
Paphalits gegDoses ee 

BHASo® d5SHS Oa 
aiss SEs} ged 8658 mys 053 o® @sgoo 
DAms god EEgdOBoeod 20) QDLDO corr 
OOd mB MIME €GGO°2 D2 Ose VE? = rea 
5-H pasodad Annes EQGdosoe DB Boo 
ees ke 


in., 8 lines, 19} in. 
Pali 


ation into Sinhalese of Datha 


@8 6EG0°% mABOaH 2eo OOH OHd mossdsd 
ods DBD Asoost GO COG O-B8D GAO DHE 
DADs DHe Bete oaSsdt 086 064,55 Boy G19a— 

Bavder, ONS ob rdEn LX, Bad FBHooss ao Feo 
B0yedB Pmorov EX, Hed F Bons wo SavdEp 
omdst GOCDY; OG COB ORBHe, + - + + i" 


MS. ends :— 
AesOs OONDD SGa Qwao des 
De® Bord WHOS SMOG) HODD 
mo? CDS) GOH Bde on%8 
POLK KEK, ODS SO@D HV GDS). 

Q Bus det, agaoa ; AGEDs, DDa oO ; Bas 
oar@oos Ce 5 BOMDH, OOBO; HOH OMO@2 Ss 
2 d{6Ot; DSWEm, AAW BSSar0 MONOD 
SDAIO ; BOSH, COWS OHO ; DOG), as ; eEecay, 
DBD; BSa@ o8, Sed DAOAE ; EO RR ELy REN, 
ODS OSRIM> Ho, apom_gs omedS oOsd BER 
dag; GPOX G2 aoo— 

BBD Deo 4,0) Ootde, 


BS8OO. 
[P. 15] 


1847 


Dathavamsa Sannaya 
6,098 oD GH BISICO 


Talipat, Voll 116 (1-116), 15 in. by 1 in., 6 Li ‘ 
long on a page: Letters well formed, ya 7 to ey ei 


and Sinhaleso. 


See No. 1846. 
[R. 3] 


1848 


Dathavamsa Sannaya 


Dye QD WBS 


Talipat, Foll 48 (mos), 22 in. by 24 in., 8 lir ‘ 
long on & page. Letters woll formed, small, 7 to an rT 


and Sinhalese. 


Seo No. 1846. 
[A. N. 7] 


1849 


Dipavamsa 


CSOD 
Talipat, Foll 33 (2-®), 92 in. by 2} in., 8 lines 194 i 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an ae <a 
vorse. 
History of Ceylon in Pali verse from B.o. 543 to 302 


4.c, compiled at the Maha Vihara, Anuradhapura 


MS. begins :— 

HOODOO NOODOD) ZOOoD) BWOd BMQyous— 
&OrDOD* QO ers—OQszpexo @LKIBAs Do 
Baw OS® Dogexo—EooS £59029 Do, 
DOs DOW? Does-— BapDSexse Wee oO 
ABeare@Oees SDMe—OHIGGaze O@OmMdOo, 
gorden2D90 805 0— BOS WA Wend OO 
6goo Boo) wOsm—OHO2) QOD QoHw9 
BOOB OS DA ie—HaDeoe BOSSLdO. 

Qed BORD SEHAISG OaWese 
Hee. OOwENG CSOSA We 
QBEo VWe PHS DAH De 
DDB aim Q_OD asdae 


a see 
oeerareasan aon = 


( 280 ) 


1849—conid, 


PDSOOe Dos Oda ArHewo 
Bao EMerees MO Hoomn. 
GOR OD- GWDO SHB OME ey. 
D206 ESoe 9H woQ saxdmo, 
MS. ends :— 
FHI B°DOOODD-—ayO Goo weno gee 
DA? DOD) 4) DOD-—@a7 Oan@es ep ROB 
DAD Foo) Howane—Mdam o8OeHa 
PS B® so—medare® Boo HOOD, 
BBomo &sdDon, 


1850 


[M. 10] 


Dipavamsa 
CODD 


Talipat, Foll 48 (1-48), 18 in. by 2 in., 7 lines, 15} in, long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 
verse. 


. 1849. 
oe [A. N. 9] 
Dipavamsa 
ESO 
Talipat, Foll 45, 204 in. by 3 in. 


page. Letters well formed, medium, 
Burmese character. 


See No. 1849. 
MS. presented by the King of Burma, 


1852 


» 10 lines, 16 in, long on a 
» 6 to aninch. Pali verse, 


[T. 4] 


Gajaba Kathava 
OS) wa 
Talipat, Foll 4 (1-4), 204 in. by 23 in., 8 lines, 


19 in, long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese verse. 


An account of an ex 
Gaja Bahu, 113 a.o. 
MS. begins :— 
goda 88 ands 5 ome 
GOS 9 d BBds Bamod 
963 BOOED ORD 8&0 Die om 
DED O43 21D 2 dma BER 


. . . 


pedition to Sdla country by King 


Cooo 


OmaH gd PBS wo oadto 
ODIGMOD NF 51 Bodst 0,08 
comes 29 88 AHS ony 
OdgAs a8 »® BSH QOd, 
MS. ends :— 
8D ¢§M0 ga Bo ed 
Sm dost dg &6 
Bm saws} og g, 
ADI D0 OSA de 
5g 69 69o® 29n » Cc 
O6h GD sdaBaA . Cc 
Fis Smoad om dm¢ Cc 
& 8 O¢ast a8 oc mp eC 
BS, 


Oovooed.-- 


[M. 6] 


€ 
1853 
Ganga Vistaraya 
Bona Gnade 
Talipat, Foll 6 (a-a9) 
long on a page. Letters 
Sinhalese vergo, 
A description of the four rivers—Kilani-ganga, Kalu- 


ganga, Mahavili-ganga, Valavé-ganga, which rise from 
Samantakiita (Adam’s Peak). 


» 18% in. by 2} in., 4 lines, 17 os 
well formed, medium, 6 to an inch. 


MS. begins :— 
S03 need ao QQ OMe Qe ) 
O83 aiden 9068 o0d A B ° 
CAD aod Adadd omen ° 
SO3 ESE ocQodesd aidan o ° 
MS. ends :— 
C®BMAR Ceo od BO DE Og Bod 
BOS. G85 &@ BO Ba dos 
© St cate 92 188s eo om sos 
BER ¢ 60Q8 on ode Bond 
[A. J. 14] 


: 1854 
Hi Lékammitiya (Dumbara) 


B eo@m® 854 (g9a)6) 


Talipat, Foll 123 (1-123), 32] in. by 1} in., 3 lines, 18 in. 
ong on @ page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 


Register of owners of paddy fields in Dumbara. 
MS. begins :— 


088 68 88d map g Seddand BSacs 
ROG CHHOG MADBSA 60d B odm® G200m 
61900 BaoQ DO mMoO_ 


Sad o.Oed 8¢8 Ro® en SHE DomO— 
OHIO wp] S—q,— 
SABMoed BarosOo— 
SOHO HOB 
MS. ends :— 
QBAOSoDEd BAS?D oo OR Ba QOo,cS— 
FAD CE@® ay cekon, = 


: Bodo edee@ eco B—g-HmGoqo 
C® EsdReco SEO. 03— ie 


QOADMOE Smoadd— 


[W. 15] 


1855 
Himila Alahkaraya 


Bae FQomI60 
Talipat, Foll 9 
Ong on a page, 
lese prose, 
An extract from B 
Mahaméru and of Hi 
MS. beging :— » 


(%~24), 17 


in. by 2h in., 6 lines, 15 in. 
Letters well int iy: 


tmed, large, 5 to aninch, Sinha- 


utsarana, 


being a description of the 
mialavana 


Smom 9 ees — 
SMD GE VB eps Peace prior ne: 
MD) HOw Gd eco ¢o 
HOSed Acomongs as 
OMe ic, OO. 
CRO Asst adesiegs appa sega —mOe Boe 
SQvsadg POMS aGA SSame OFme SQWBO 
SMED DOs Bae 2H Doccoss ca29083 
eal TROD Nest scons qnace 


( 281 ) 


MS. ends :— 

G@ED g@and Aa® Ooi ¢on® gFySHBOO 
BOaHOG QI1SMOO gAgones argon omoms 
OBOE GNSS GOGH hOyDe G2HOOHS Owns 
one BABe ego C62 Sung BOWS ED 
gaaQ aga asdssec® qnads or ggQ—B OG 
FERcsda— 

(6 B. 7] 


1856 


Himala Alankaraya 
BOE GEeomIon 


2 in., 7 lines, 104 in. long on & 


Talipat, Foll 21, 11} in. by : : 
page. Letters badly formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 
proso with Pali quotations. Incomplete. 
See No. 1855. 
MS. begins :— 
Doadmws MOHED FIHOM? OOo HeR\es— 
@gqnes 


oO gSOumnoas BonnB DogQc~X 
DBs Doore~ BRBosa—O Ay@eoseR2® QonoSs 
ISAS FES qnaond OBIE D GAIGOS Tee SQoorog® 
BBS8oda— 

Last line reads :— 

oo omond& 080 
DHOoS SD ooomg © 
Geen eae oe eee 


Sane 68 
HE ages 


(22 B. 9] 


Fetes) samme 
anne GUC®C 


1857 


° fa , 
Himala Vistaraya 
BOE Sanda 

Talipat, Foll 7 (1-7), 12 in. by 2 in, 
on a page. Letters well formed, very 8™ 
Sinhalese verse. 

A description of Himalavana ( 

mountain) in verse. 

MS. begins :— 
obs 
98d 
q¢ad 
GBS 


8 lines, 11 in. long 
all, 10 to an inch. 


the forest of Himalaya 


ag od 

Be ge o® 
ede ame 
m0 OO 


BSus 


@® Oo osoC 
BBDS FO BON 
ge gad 290m” 
ane Cos 2) 


OO. OCs 


MS. ends :— 
ened mci OO Dod OC? ae eS : 
8 an mS 80909 ass mr Soa . 
B on O80 00 coos C622 aa oo geod iy 
g, od 6900 AScos C6 med) ec : 


acadomdod omdnoocd 
SEH OHODBIDO EmlAoQEssoseood gog woe 
omagedt eno Bd0De—Go BoODoE Ye 
daend mdBo OMA QS oOo BRoOSoOS ED 
FIQ@aQodgo— 

Copied from a MS. belonging to Senevira 


yanselige Appuhamy {Korala of Korasagalla 
of Kalagam Palata, ‘Anuradhapura. 


1901 A.c. 


Dao ood 


tne CGombaramudi- 
in Kalagam korale 


[A. Q. 15] 


1858 


Himila Vistaraya 
BOE Dunow 


Foll 7 (@-@a), 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


16 in. by 2} in., 7 lines, 14 in. long 


Talipat, 
Sinha- 


on a page. 
lese prose. 


See No. 1857. 


MS. begins :— 

MOO Q)\O)9C— 

mo¢ BOE oBmoe onGcant omegd 08 
gioawsa—o® BHEG SBMan® Bar DOH 
sacs Omedd oma BSoda—ooS Foo 
DADS, DMMQADE, ddarda, SERDe QEQa 
O22, BNO, BOGOIDA, OW onsd oad gonads 
o® 8 oDoe ond ond omg 0046 gonna O08 
20 500 O1Qd Cooma OOsA Td FHOSB FRODMWO 
8 BE HGSDROSD, BHDQO, MEQOS, ODODE HS 
@EDM2QOO 2D 8 CB o8st 8500 aH aocda— 


MS. ends :— 

e603 GD QmnSsd D0 Gods Od-H 
my Sos Bt oo 8 MOH mME® Foo aes 
oe B2BME Bar Om) OFBOH ONS GHS @DIGAIO 
BADD BSmrm—Ko@ B Omroate Oddow 
amend: & BAZeO Foo BBmw—oOosd Od 
sCooas asmdsD DIHomgQeg@ oO BOw~ oH 
ega2oo® AAQGHeRna—o®8 Bee o8naHno— 7 


P [6 D. 7] 
1859 


Ifgrisi Hatanaya 
peQa OR dee) 
Talipat, Foll 46 


long on a page. 
Sinhalese verse. 


A Sinhalese poem giving an account of a victory over 
English during the reign of Sri Vikrama Rajasinha in 


(1-46), 18} in. by 1f in. 4 li i 
Letters well formed, small, ated eae 


1804 A.C. 

MS. begins :— 
Bg® mm eo 68 BE DIOD fay) 
aQyQ® a2 8a Beas 0d a 
EDO FS OH ORE AQ 6® Qo Foy} 
aED AdHo DdIBE Lew og a 

MS. ends :— 
paw Hames cpOR ©-0@8 
Gregson 0 Eo or ger) Dae 
Boma ma o:2 dOR Qeae® 
8 BBO AagsBoa 608 DeaeO 

{K. 11] 


1860 
Ingrisi Hatanaya 
PGB HOB 


Talipat, Foll 27 (1-27), 18 in. by 2 in,, 8 lines, 15 in. long 


on a page. Letters well formed, medium, 6 t i i 
lese verse. Incomplete. Aas. SENNA 
Seo No. 1859. 
[A. M. 15] 


( 282 ) 


1861 
Jana vamsaya 
Loka nitiya 
SY Does 


ie. me-3 i 2} in., 9 lines, 14 in: 
Vos Foll 45 (2-H), 163 in. by 2} pha ey : ines, va 
“aren pe e ; Letters well formed, small, 8toaninch. Sinha- 
eee Pali and Sanskrit quotations. a 
An account of the origin of man and of social divisions. 
MS. begins :— 
DOO) Q)edoa— 


LXLH, DOD DAG QDMe Qo 
ood SeBB SATE. Sm 
© DB) GQ 0d oma. Emo 

DOG Mo Qa) Dome md 
de 85m HOD Gq Smo@oada 
Lo DSH BID GeoTa gadus OVnva 
ye SODSDGAO emageane® Hwa GDOo8 ome 
BQ BHO) SaOagr 96.0 mEq DOE Smes) 
a OS O@® QEOd Sa» oad 690) mGdw 
ODIDDOIOS MSOMHomoeow 6H BIESOGD DOxza6 
OOO » 6 2 5 % © © 6. « 


. . . ° e L sd i es ® » 
° ° 
° 


SD MOADHOosd @OOCDar HOexDIdI0 OO 
Foc cree et OMODHE Hodzgast C&) aBadto 
@ GMDHOADIO MgZd cio eo A@BAS D8 
BEBa PBB dD SHOMaS BaDeG DBa ce 
ONG C2BOHS OmMoms OMaASBa Band OVO 
B15 BO20o0r} Bost onda yma ODOSO—@ ay 
omoadsqaat—go Ags o® DMHOCDEHOO B wm 
BOWS DPSCWOBDS OHoas A256 neem® 
FHOMDOSB 6Oc OO MEIGS EuwOs HORS @BRD OG 

a age RD. et Biel Pe og, 
ue » + FOB MdOres m® 2209 igoame 
OMQOAS O88 HnD Hood oO8a8 OMBomd Da d.an 
serettice AGCHA MAD oHos— 


SEDI DHOOM OMB—mMsED) OOD POoaRH 
cies “ta OD B—MDOO ao Oa 8 LHOeoem, 
MS. ends :— 

@0o8 Bad Gr Onan OOS 68 dae ao 
GEGMIO ODMHLS ose BomagZwd VWE® Doannon 
CSqOod wodtdDe 
20—Oodonad &M 


8 SBowe 
C4ED GOO oM@nsS ao SOBSO0s} Bay 
2) — 
ree BA Sag. 
1889 a.c. 


[v. 9 
1862 

Jana vamsaya 

Loka nitiya 

SD Oonw 

CEom BA«a 


ipat, Foll 46 (s»-aex), 133 
Mi pe ep page. Letters well fo 
Sinhalese prose with Pali and Sans 


in. by 2} in., 9 lines, 
rmed, small, 8 to a. 
krit quotation, 


123 in. 
nN inch, 


Seo No. 1861. 


S00 8 OOM BSH OGO2 Bao BODE — 
SMISOQ AGADOMISOR Oeomne® a 
DAMEsBowes omeowst astom® BaE es 
® 883 68 oom Got) amas oeends o 
FQDOSO 56,8 H FCM. a ses 

MS. copied during day and night by can 
Gangoda Kirdduraya of Dovanagala in Miidapattu o 


korale in Satara kdrale in the Saka era, 1789. 
1867 a.c. 


[6 P. 1] 


18638 
Jana vamsaya 
Loka nitiya 
SD Domw 
CE Bda 
Talipat, Foll 114 (-e5), 12} in. by 2 in., 6 lines, 11 Noi 
long on a page. Letters well formed, largo, 5 to aninch. Sin 


lese prose with Pali and Sanskrit quotations. 
See No. 1861. 


SOISOBS OO. 8. 8. Hid Pomeided Bane a8 
AHO mBocd BARdan Oa Qo BBs3 Hea 
Wweosst os 


G8 ¢dBo FQoOHDSAID SmoT Os 
C8odS On Bay BONS 65 3&@—gGdQes @a—GiC 
9909 osvnod omos} Sdsma— 


MS. ecopiod by Samiel Kirtiratno, clerk to Mr. H. C. P. Bell. 
1894 a.c. 


[7 K. 8] 


1864 
Jina Danta Dhatu Sandésaya 


SD coy MD weccad 
Talipat, Foll 3 (2—@ 359) 

long on a page. 

prose and verges, 
Message sent by Kirti Sri Raja Sinha, King of Cey lon, 

in the Buddhist era 3289 (1746 4.0.) to the King of Siam 

describing the history of the Sacred Tooth Relic. 


; 19} in. by 24 in., 8 lines, ais 
Lotters well formed, small, 7 to an inch. 


MS. begins :— 


HHOn«® B 
QYws Hawyd 


San ©9e Exmosma emGoO 
[DDS QeQaaes 9.aiahOor 
SADBBOaw COVE AED OVoWeardess Bardoa, BYO 
FoWany) €dmo BCL) BRO on oe 
MS. ends :— 
DOM ennpac SBD BIBmeons emmdsz) 
Dee o? DO O82 BSBQBa mEon BH GAOoe 
9a Dos C°DESQoam~Ds Gaexs oF 
Pome yand ehoom Does 
BOs AnsB6eos mais 
9 FOND Saar Et) COBO 
Ge Dogyosg 8S Om28— 


WOO rs 


GBD Wy 
OOD DAE Q@czno 


° 
“ £ © Bw ~% eo Bef e 
. « 


586 yam SD dog 
SOK OS Heyy Hox—aQe 
SES95 B wey AS aw 2 
COBO — Fane 


— Fone om dqugs 


( 283 ) 


1860 


Kadaifn Pota 
Ravana Rajavaliya 
WABO essay 


Doom jIOGe 

Talipat, Foll 9 (1-9), 214 in. by 24 3 
on a page. Letters well formed, medium, 
lese prose. 

Boundary book, giving divisions of the Islan 
boundaries. 

MS. begins :— 

DOOd Qa.a— 

DOS GOAEHMIGHSA, ODMIGO, Arordgoe, BEqves 
A® sHnadst O08, oO Go omnes Od gaan ack 
DO gyd MAND Dig, HDHD SHOOIDO GS 
DBs Odgo oqragd Ost ow29=D90 oc8os aca 
DOsddast QOH anw® Hos} Medd o 
qo BS meqge co8meod OOD mogeodasd 
cod Aga gestoasd qe BEo® ego @OD@Hoe 
Bar eaoge, a8a cmacteoe agBocs 
ASAsH gWadoo Be. aiding t 


MS. ends :— 
BBS60 mado gOeqogor® 50 F108 6add 
end ogasnt onSe 512359 ee cL pee 
oom 3 et Qo @mageded wo 
Cee e ee dont m4 Ks SOOM 0280 aca 


@200500 a 
9 GOBER dOsd wo FO 7, eC etow Gets 


SOedk Dana aqga—W7e# 3 


n., § lines, 184 in. long 
6 to an inch. Sinha- 


d with their 


cst a deBont SgdO ossas dO ® gan 
Aefna mocis—o® gadstorgooS Hos Dow 
cons ods, 


@Qay sige 6SaCG Sgt Od Bo 90910 
@Drg Dad GOD COMO OO OHDo® 


Des egy —BHdery—GOSO MOGO GOING 
(L. 1] 


1866 


Kadaim Pota 


MASS eo) a 
Talipat, Foll 8 (1-8), 12 in. by 2 i» 8 lines, 10 in. Jong, on 
a page. Letters er ana small, 7 to an inch. Sinhalese 


prose with verse. 

A description of divisions of the Island with particular 
reference to Matale District, compiled by Niyarepola 
Alahakke Mohottala on the order of King Rajasinha. 

pa eR Bavtdastod 

OMIODODIQ DOHC Asam o¢8ane® 
seceniaen See OOHDO DHOMDSOs oms Seg® 


Sent esdom® Oe 
M6) DaKEe HO (omided) ooDoo0sd 


rode odngosa sose aroBe 
an@domidodad 84° genre OGH res '' 
MS. ends :— 
Se@ Xog mHEo Dna cord ood 
ded dod 9&9 goo &o at 
aed Aad a& SCBaoDn ee 
aod ome arse® BOQ © 
Wa a ated 3 GRO DBe BHOSOSIC 
OOo Asbo oCBoond BOL yeaa oe 


FTHDODD @O2O09009CO Oood Ewe 
GiQdD DmaG@amws soe @Qode— BSSeD. 
—ma8® oor Bo— 


Mod C261 OQIOS @MO9Gd omided Qa2OQ0 
one OQge® Becevodod omendt Sem as 


BOae@ 900-11-30. 
Copy of MS. of Indimalava Pahala Val i 
Tnimalava korale in Uturu palata of Matale. re acai 


1900 A.c. 
[A. C. 9] 


1867 
Kadaim Pota 


MKD ©6909 
Talipati Foll 7 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch 
lese prose. , 
An account of certain grants by King Rajasinha in 
connection with an expedition to Trincomalee. 


(B-o), 12 in. by 24 in., 8 lines, 10 in. long 
Sinha- 


MS. begins :— 

DO GF SMA—OMmNSE DHDaG Sdao 
MIHdododed nndomidod pe pick va Send 
04,G 0a EMASeg_osI MID MOOwaedt VOGeos 
gene es SdaQgdseas Sanwso a5 

oo od 3600 an@dgo omioodasd 
@nsids O60 © - - 6 ee en Rigi 

MS. ends :— 

AsBowm o¢Saond Hndd0OD BgQo® eid 

Cis Fao 
Qd eonad BSe FHOoIC een tna ee 
Qos MED Og BOo~mod omQo OD O80 


cQnonsd FIosTERTo Ba MEM ©80 Beo 
ocoQgodsoos gimd Heods ocdom ¢Benc8 


Bonen, teres Praedl So” atey Re 
GoosDO BO DS— 
608 Good FA) OLB BONR—OOD ome omndssd 
@O8 2967144 BE RDDIOOD Gpa— 
eo8Sanigeod S8anrtod omen BOoma. 
Copy of MS. of Periyankulame Registrar. 


1868 


[A. 0. 144] 


Kadaimn Pota 


MAA® O95) 

Talipat, Foll 45 (1-45), 17} in. by 2} in., 7 lines, 14} in 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose and verse. ’ 

An account of grants of land and of titles to various 
persons in Siyana Kérale by King Rajasinha, 


MS. begins :— 
DOOD 13 ODOOM) FOOS M9 HODs BOYDan— 


GEM) Hoe £2, SGI @WHAD- 
QM He 6% 4H HIT DgGc,osd 
QrOd6 Cho LL, EM OKA Gwe 
DAG LL MHD HI AP. 

as Boni o& Om memGoo wHMOasIa, DO 
ODS NGOND ME HAOWN|) Dog Qos ow QO 
SEMIBAOD Ow QeOadao pW. - - + + © 

MS. ends :— 

MAVranrosd Odas Sas} COMdD Geo ASO 
Bor mami Qn eC SgQo eed ASQd 
geasted Has ost 1A]OIDI—OGEIOsd ar doais} 
AER 4&9 OQRAKad Bor wns 291 Q)}O1e9— B a09 
omidod B8a-w—0Sa208 SBaxGAag FoQ ce 
o¢h33 BomasgQeacad ws} DiAo9m». 

[N. 15] 


( 284 ) 


1869 
Kadaim Pota 
MOSS @eOoay 
Talipat, Foll 24 (1-24), 


long on a page, 
Sinhalese prose. 


13} in. by 2 in., 6 lines, 11} in. 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


A description of ancient divisions in Ceylon. 
MS. ends :— 


GMED OH2 O@BSOW GEGOo8 antdad PeadQ 
OADOHB dyed ao Deamanée Sg8axdq Sod Ge. 
9 O~AYRG Aor ema sAOs oo OH COI a 3 oo 
COODS edoMe) SoH Oaya Qodow edema, edo 
GSOGOS BIOOB OO8D md, 5S, HEH, Ee, 
OMB 25 Bd DnoaK @8e¢ 310 58a 208 
atg8o0d ohrent so asst Ama_gQ do GD_g0E 
@5¢ 82 SEDO mOBs. w® od SRODO Bl 
Adare OmndS—o®o § CAMBoeds DaABO Boro 
BOD e&E—S, 

8 oom Bar HOmod OB 1882-2 98 ED &a. 


1882 a.c, (Z. 11] 
1870 
Kadaim Pota 
Ravana Rajavaliya 
DOSS @esray 
AWM AIOEw 
— ‘Talipat, Foll 23 (sd), 12 in. by 24 in., 8 lines, 10 in, 


long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, 
Sinhalese prose, 


An account of the T. 


sland of Ceylon from the time of 
Ravana. 


[Z. 3] 


1871 
Kadaim Pota 
Ravana Rajavaliya 
MAGS e@eorsy 
AOD ASIE@w 


Talipat, Foll 20 (1-20), 12 in, by 2} in, 
on a page. Letters well formed, medium, 6 
lese prose. 


See No. 1870. 


Q51® Somat Vom Momidag Donor earoaa 
SHOE OOr@xt B2one—anddHiqy 8. 8. 8. Ole! 
omoOmds samntadad Boag Boon ata 3. 
DRED. 0. BASdaw Dw @) BBs Bay BOmd oH 
cé. 


Copied from a MS. at Vagollakadapansala of Mahapatiina 
koralé, in Hurulu palata by U. W. M. Kirtiratna, 


1895 a,c, 


8 lines, 10 in 


- long 
to an inch. 


Sinha- 


(7 H. 1] 
1872 
- 4 
Kadaim Pota 
MOSS eSray 
Talipat, Foll 27 (ww, ®»—6)9), 10 in, by 1} in, 7 lines, 
9} in. long on a page, Letters small, 5 to an inch, Sinhalese 
prose (most of the Talipats are damaged by 


white ants), 
A description of various divisions 


of the Island with 
an account of ancient land marks and boundaries, 


MS. begins :— 


mm natn COk® B @QGO mB@@dQad O69 
garsemeSOoes ‘ Ces igh Sod Aca .. OO en 
20 O® FOOH ooime@ Aesdasioadod aca ve 

29 G20. ao Hom. . - Homdst? BSSs) 
SBoxntasd P ODO BomadgQasad QHodss ese 
98%... DADS Gane Om00 OstBa oie DAOOD 
SDSS De Mom@H BO REND BGostn, 9d OSB 


88 Voome fQH €D.. Quam S@ast art BO 
ORDIBONR@O BA VOCom— 


MS. ends :— 

, * 198 68 ciMadd de OB Soid age © 
pl ON Sas ae Stee a9 eo 
50008 OS8a owe : - C2HO08 rege oe 
P26} OBQdSHE dg | O@_Qa Bs 
GPOD OM GEoDOEst O— Gees 


OESO0z ODE, oO BHdo@rd SS Haa5, . 1018 
SOG8OO OrOm BOs mae AADo cage 
Sema ed, Bay BOaee— 


BS Sep, 


1873 

Kadaim Pota 
Siri Lakarata Kadavasam 
DAIS @syay 
Bea so DWODAO 

Talipat, Foll 31 (1-31), 1 
Ong On a page, 
Sinhaleso prose, 


A boundary book with a description of divisions of 
the Island. 


MS. ends :— 


S2H¢E8 Onda ®19d 
NBA O28 AH 


24 in. by 2 in., 6 lines, 10} a 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


BAS QB@OO ocd cod 
{29 andema B8ngoo 
51988 692 2Boak o® 
BSem 5d mddE® Fqor Bao 
Milindutarka and § 
Saka era 1787, 
1865 a.c, 


irilakarata Kalavasam was written in the 


[M. 12) 
1874 


Kadaim Pota 


Siri Laka Kadaim Pota 

MIG osogy 

Sea WALD oss 
Talipat, Foll 41 (mo 

ong on a page. Letterg 

Sinhalese prose, 
See No, 1873, 
MS. ends :— 
ED OOo Q 


), 17} in. by 23 in., 7 lines, 15} in. 
well formed, large, 5 to an inch. 


© 908o JOD Garg &DOOOMIT 


DO BQ BSD ay QOS Shey 9O—BB deeqyp— 
O® 8 CAMBsag % ne 
Boao BMOneEe, 


[22 Q. 15] 


— 


LE hae 


| 1878 


Kalyanipprakaranaya 


DEDMACOMDOMG 
Talipat, Foll 32 (1-32), 18 in. by 2 in., 8 lines, 154 i 
on a page. Letters well formed, medium, 6 a a, ae 


prose and gatha. 
See No. 1877. 


. 1875 
Kalani Pijavaliya 
meat GgHaoee 
Sep Foll 44 (2-03), 13} in. 
Wives 2 page. Letters fairly forme 

An_ account of Kilaniya and its origin with a 
description of the Vihara. 

MS. begins :— 

DOOr ees NODOD FIO 

Ddg © G QaDBOCd gBoOBQ amBGe n® 
Qdads Ba—I Hdd esa ceGs ose Ge goes 
omega m—pdoed Bogooes oases ©, oo 
FQHOSB oes OMOr emorzs a oe amos Bo. 
08 DO noah BOMaGd OBOBOGOR goqoa—gaen 
OE,d9de DiQqads, Bei coos 64,59 ® eosondo— 

MS. ends :— 

DDG © ABagamd AGO nO weamomonss 
oat BH goqonens Osean of abe 

Dt oqboal 8D gw 

Cc—eard®aanst BH DO Foo Dd, 0602 9%0 
eiedstona—odOnwd oo Aba Bad® DO ga GooO 
Smogon cd megs CUOdAOT. agaed & 
BoQDHd1 8 MEE FB DO UBO BoOB—oq8os 88h 
oesosa—dDagoda—o® Ava BAaS gqacd Se 
adB Sma qQow® AKoasodo Pana rs 


by 1} in. 5 lines, 12 in. 
d, medium, 6 to an inch. 


[A. M. 15] 
1879 


Késadhatu Vamsaya 


OLB DIDN Does co 
Talipat, Foll 6 (1-6), 174 in. by 24 in., 9 : 
on a page. Letters well formed, small, 7 gly Fg eri 


prose. 


‘An account of the history of the Hai : 
Buddha. air Relic of the 


@m) 6029 Ope) ces— 


[L. 7] 
1880 


Kesadhatu Vamsaya 


OBODIE) OQww 
Talipat, Foll 28 (1—23), 12} in. by 1% in, 5 li F 
long on @ page. Letters well formed, ae 4 to nets TE a 
Sco No. 1879. : 


1889 A.C. 
(0. 14] 


moet asoao8— 


18381 


Kesadhatu Vamsaya 


@moQs ots 
Talipat, Foll 5 (1-5), 18} in. by 24 in., 9 li i 

on a page. Letters well formed, very small, 8 Sp ays ‘ oe 

prose. gas 
Sco No. 1879. 


BEC. [6 D. 11] 


1876 
Kalpa Vinasaya 


WES Ssae 
by 2) in. 7 lines, 


Talipat, Foll 5 (om-09, ws), 142 in. by 28. 
13 in, long on a page. Lotters fairly formed, medium, 6 to an 


inch, Sinhalese prose. 
A descriptive account of the destruction of the world. 
MS. begins :— 
arn: oOo co AeoH MooH ene @ 
cans oat Goo ood O® 
‘ oe, 3 eons DAD 


TA. N. 17] 
1882 


Kostantinu Hatana 


Dad gdmacad 56 FOR a ee 
omBat Bawege—e omoss ott GaBogoS CDOLRA omMmEDASAA 0Ow 
ee Talipat, Foll 8 (1-8), 204 in. by 24 in., 8 li i 
etters well formed, et 7 to an eenlalane 


fe) 
on a page. L 
verse. 
A Sinhalese poem on the campaign of Don Constantine 


De Sa de Noronha, Portuguese General, 


gBos ao DOBOSO BO 
[' 


6 1.5] 
1877 


200 godoatane S 


Kalyanipprakaranaya sorts 
DED MSUMIHe hist ae 

Talipat, Foll 35 (1-35), 15 in. by 2 in., 8 lines, 13 in. long om aomd p dm o® 3 
a page. Letters well formed, small, 8 to an inch Pali. Baas =e 3 

An account of an embassy sent to Ceylon during the GODS @MI Oy BOB ot 
time of Bhuvaneka Bahu L. of (Kotte) Jayavardhana- omdss Onigd DEO F¢F os 
pura for obtaining ordination, and the subsequent history : F stots , 
of the Elders who accompanied the mission to Burma. : 
ae is a copy of an inscription 0D gtone at the Kalyan! MS. ends :— 

ima at Pégu in Burma. 

Did Ag eo@doadnoo eas oghg0d BE oan® Se. a” 
cd ppt oe ooQsgo DODODD esoases as edad ade Bo® 9 
Os O62 8G FamoOsA® COD ocr SOre 5 Sas a 
DAma BEG DADO Gooc> care) e2-SmD2O2 SO of Od OH GAS SC 9 
Snags BSamoamd Oe mon esend ane oe oe Roe @D8s 
OB 18709 12/20604 &© @gbAOS Boo CaDoGrIEO. 31QDo Bao @DDs 

Presented to the Government Oriental Library of Se ee ny BE Em @Os 

¢ Devinuvara Vo 1 Bas Qe oq2® Dens @Ds 


Devundara Dhammaratane Unnanse 0 


Viillabada pattu m Matara District. 
1870 a.c. [v. 8] 


[M. 6] 


( 286 ) 


1883 


Kurunagala Vistaraya 


DAwe Sanansa 
Talipat, Foll 10 (1-10), 214 in. b 


long ona page. Letters well formed, 
lese prose. 


A description of Kurunigala, its vihara, fortress, 
and other buildings by Pusphadéva Thera, 

MS. begins :— 

DOOs QAova— 


68 20 SQO@ DiB6m8as Of MIdgmadt Gate 
S43 mB BAR BOS 689608 gmmeame ®o 
BOB Gn Ada wo ogoemean BMHOGS cot Was 
Daa SHostco—e@d ©OB8d Om SOOn HB Bo,— 
© ODHOOD 6S Gaodnasd DAG SS mEra9— 

MS. ends :— 


at Poy Onde OBBADDOER Helse De 
aap shee eas O® anerd 88 EBdoqs 
BBd1 048 AD Fa BddRg 2ES® estacs EMed 
OMDIGDOSH ede omo8Hs FE3s SAdy 
OMO8S 99mm ommadK 9268 GoREe@Dd 
S199 EOFHGE ES CO OHA Bows; ODIDS Gey GO 
FQd1g Cdas Se DasoOQo—Hc Mag od 
Banda&, 


[V. 10] 


1884 


Kurunagala Vistaraya 
NOME Snadw 


io ng Foll 19 (2-8), 14 in. by 2 in., 8 linos, 13 in. long 
PP ie ialdeos vant formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
prose, 


Seo No. 1883. 


[A. 0. 13] 


1885 


Kurunagala Nuvara Vistaraya 


MOPiME WOd Swasy 


Tali Foll 16 (1-16), 16 in, by 2} in., 8 lines, 13$ in. Jon 
Reins Cathe et formed, small, 6 to an inch. Sinhalego, 
prose. ' 


See No. 1883. 


[Z. 10] 


1886 
Kuveni Asna 
MOOD gidsy 
Talipat, Foll 16 (1-16), 113 in. by 2 in. 


on a page. Letters well formed, medium, 


Paty lines, 9} in, long 
lese verse. 


6 to an inch. Sinha- 


The story of King Vijaya and Kuvén 
by Sadbhasa-Paramésvara, Uttaramiila 


MS. begins :— 

DOOD MHD@s9 FSHOm BD, COD es — 

DaBOS BoOomdd QB Samar DOHA 
6895 Bdo0d OASaadimd adorsd DSM wsmeasd 
admd Bstid OMDE3S Qmwd OBeOd 5 Os @uwses 
SNOO8 ASBAS S8edsoag3 OAS ODEQ@esde0, 
BHOMDHOH qad $13 Saatad, Boamgs... || 


iin blank verse 


Maha Théra. 


y 24 in., 9 linos, 184 in, 
small, 7 to an inch, Sinha- 


MS. ondg :— 


Cc 
C S6RG¢6 costae a8 
33 exam, m3 ohn BO BO 


DIDS MEE—_yOOlS Ongdo 
S098 ASnQe—oDB 1995 20019 Oe 30 &s aa. 
1906 a.o, [A. J. 13] 


, 
Kuvéni Asna 
MQOIDA w#edzy 
Talipat, Poll 15 (e®—s999), 124 in. by 2} in., 8 lines, 114 a 
Ong on @ pago, Letters badly formed, small, 7 to an inca. 
Sinhaleso vergo, 
Seo No. 1886, 


[Z. 9] 
1888 
Kuvéni Asna 
MODS gedsy 
Talipat, Foll 10 (2-29), 


17 in. by 24 in., 7 lines, 15} mt 
Ong on a page, Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese verso, 


See No, 1886, 
‘ [69 H. 10) 


1889 
Lakdivvidhi Varnanava 
CHEOVD Otay, 


Talipat, Foll 8 (1-8), 12 in, by 2} in., 8 lines, 10 in, long 
Mapage. Lotters well formed, medium, 6 toaninch. Sinhalese. 


arly history of Ceylon. 
[A. Q. 8] 


A short account of the e 


1890 
Lakdivvidhi Varnanava 
Cw ld53 OF aad 


Talipat, Foll 9 (2-4), 7 


) in, by 2 in., 8 lines, 6} in. long 
on & page. Letters well formed 


» Medium, 6 to an inch, Sinha- 
lese proso, 
Seo No, 1889, 
(Z. 16] 
1891 
Lalita Dhatu Vamsa 


CO Arey Do | 


Talipat, Foll 35 (1-35), 


ong on @ page, Letters w 


16? in. b 
Pali, 


y 24 in, 9 lines, 14} in. 
ell formed, very small, 8 to an inch. 


History of the relics of the Buddha with a special 
account of the Forehead Relic, (Lalata Dhatu). 
MS. beging :— 
DOO meng DODO; ¥SmMom» 
SO Ve Hao 
© BotSo Fam. 


SOD) ©OHDee— 


es 


( 287 ) 


Baw Qa0s 
@esnvG Se Oomdee 
Bm G2dons) 


a neo Boer Qo mond ¢& 
OO SS moO Dd gn Be Sem ED DDID® 


OMAnDS wa Bodo aGdD wIG0? Bytom a 
og | OED DDOADGe 


Qom MoD Ao Qo & 
PSaDenns @omG ee REDD DOD? Moos - : 
MS. ends :— 


Oo Dams HOD SORES Bead? OO HODHNOS 
DHoOdDom Bm Hax® 298 oseos, Bmrdog5 DowsH 
Do Qv9oB add Quod oped, 

QD2OH MoewwD Oooo 
aes: wdian8, aioe 
DIDO Bas B—OwD M9 DE 
HO, BS dey. 


4 DD 30D) MHEHDI 


1892 


Pod rd 
Lanka Bodhi Vastuva 
Goa? ODD DaqQo 

Talipat, Foll 39 (1-39), 
on a page. Letters well forme 


lese prose and verse. 
‘A narrative of the story of the universe with particular 


reference to the traditional Kings of India and the 
arrival and the planting of the Bodhi ‘Tree in Ceylon. 


12} in. by 9 in., 8 lines, 10 in. long 
d, medium, 6 to an inch. Sinha- 


MS. begins :— 

DOWs Qaveo— 

game GOs oado0c2 enea Hw © L8H SEDO 
o® OC 


18 ome eewond sadog—008 ee} 


ase eq—083 memo oco6S BBogmay—lowe 
pes Soand no mag-FOGOOD asad ODDO DE 
MS. ends :— 

G19 O@r® && 8B 

Die GG Bm wom? 8 

59d O1q OM? 8 

68g Oa oa Q@8¢E somes 8 

Enos oad fesTo) 

as eeodS8 @ &o 

Dog O18 od &o 

o 


é 
Zod we@de e000 a@o8 o@os Q2o8 
omidod OdgskaHOC 3 oo o@S” od 
BS MHDS andpamaodod eorond Boos 
mdasienee—Qo BONS g. 2. 1904238) FODIeD 
lon od @oho®8 
omdade oaamaodod 3 oot OL ode o@ 
BBSeoNQ. 
Copy of MS. of Saranankara ananandarama 
Galvihara of Maradankadavala in Kaligam koralo of Kalagam 
palita, Nuvarakalaviya (Anuradhapura): er 


1904 A.c. 
1893 


Lanka Bodhi Vastuva 


Gow awe 

Talipat, Foll 38 (1-38), 12} in. by 2 in., 
on a page. Letters well formed, medium, 6 
lese prose and verse. 


Seo No. 1892. 


Torunnanse of J 


8 lines, 10 in. long 
to an inch. Sinha- 


(7 F. 5] 
1894 


Lanka Itihasaya 


Goer QBOIGW 
7 lines, 14} in. 


@), 154 in. by 2 in. : 
to an inch. 


Talipat, Foll 16 (2° y 2 in, 7 li 

long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 

Sinhalese prose. Incomplete. ' . 
the time of King Dhammapala. 


A history of Ceylon to 


MS. begins :— 
28 @eDvOBo emda CAG GmCO® eo» 


BQqo®e amas Favs 0S, onmaHr— 

MS. ends :— 

Bada QOS amon od ave® O=DIENO DMO 
geBsaoss enzxeOsd 2H ogodoeS &5 von 
pociss BoD gas DVO SH UO GD OHrOuI 
BOO WI pBasgceags eons 08 BOonta— 
i) oie ogre BOB-wM QgGad,8 
oimg® Boe ©2842 QgBmos © & 

Dd @m100 Baw A) ga Oe rater ace 
[7 0. 6] 


1895 
Lanka Kathava 
@oes9 noo 
Talipat, Foll 13 (1-13), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 


on a page. Lotters well : = 
nt g ers well formed, small, 7 to an inch. Pali 
A short account of the history of Ceylon to the time 


of King Vira Parakrama Naréndra Sinha (1707-1739 A.c.)- 


DH ow HOBQoO ¢aB odood ost 

BOW © 
Bo0one— 8. ®. 1897 018 Oe 31 @x Boo eae 
Copy of MS. of Usgalo Pansala in Vannihatpattu. 


1897 A.C. 
(7 H. 1] 


1896 


, 
Lanka Kathava 
@owd O90 
Talipat, Foll 59 (1-59) 11} in. by 9 in., 6 line F 
’ . by 4 ‘e s, 10 
Lotters well formed, medium, 6 to Pm ee a 


on a page. 
lese prose. 

A history of Ceylon from early times t i Amini 
Sinha Saladala (561-570 A.O.). $ bene mag Pe 

MS. begins :— 

DED WOOOM YSMODI HOOs Heh\a) ee — 

gaan Os esdeo Gca®q s=cc™® 

es 
set eg—9O reror>) a® Od a i ag 
orks Lapa eres Fa het ewes 
Cc agenae. JeQO E 

BOWROBS. .oa ae satin 

MS. ends :— 

aq OG 4C goes 6s ayo SEs 

eQorged 

Ancfhcs ODO G2—OH gat moo BS ods} 6d mee 
ress SDOGS—DH OG @ammd-ast 
oes HaggQoges Grsics DOGA—@y OG 
QO BEo oes acmeagn® moggcidgsa Cees 
BOGa—BH GOS EDGOSODIGA DO O68 MmdHoS 


EMODADOS. 
[A. F. 5] 


1897 


Lankavarna Kathava 
Gomme yo10 


Talipat, Foll 50 (1-50), 12 in. by 1} in., 5 i i 

50 , 12 in. } in., nes, 104 in. lo 
on a page. Letters well formed, med i ae 
lese prose with Pali quotation. Daly Bae achat ome 


A history of Ceylon. 


@o9 Bomdssd oaged HeQ 
@msb1 84) O8 4608 @DIGEDO. 


Copied in 1889 A.C. 


DdiB 188908 


[V. 9] 


( 288 ) 


Lank§ Vistaraya 
Qowo Daadu 
Talipat, Foll 10 (29-s94), 124 in. by 2 in., 5 lines, 11 in. long 


long on a page. Letters well formed, small, 7 to’ an inch. 
Sinhalese prose. 


A description of Ceylon, 
MS. begins :— 
OOQ\D»yao— : 

icahonde BOs @1@Q—nDdD¢ FOMWMS SO) aH 
aaIo0gQO enam ode od RB ongeswandt 
esOQgq—dsos SQ®A of Pag scdec—ban 
atgnondt onc sBbecquae o ta 
08 BS 89 aes @HqoOdSO SHomed edb 
©20Do mes Omgdd &O Omran aOdo 
8898S One —KReHeBocd QHIGRd De 
ODI BORG Bo—diM 47 SOO OQardaa BBSd60a 
6908 MeSa—d1H Hdd C&oaems oad Bog 
HAOMe—BhSdS0 conden FeeDes Bay 
FTOHIa—onidHa® Aw gomia—eodod rer enfosta) 
emidada 88, 

Camdands Gar BOmdsto GAGasd Adie 
1890339 goa On 166028 ED omeEea OQLDID) eo 
Hdodla, 


Copied by M. D. A. Ekanayaka for the Colombo Museum, 


1890 a.c. 1 899 {L. 8] 
, 
Loka Viniseaya 
COD BHMD« 
Talipat, Foll 15 (1-15), 14 in. by 2 in., 10 lines, 122 in, 
long on @ page. Letters well formed, very small, 9 to an inch. 
Sinhalese. 


A work in Sinhalese on the evolution of the Universe, 

MS. begins :— 

O32 G oomo— 

OD ommdS@a Op SDSCHs aw 
88A—¢o Ae Dae DOOAVOSxogGO 2 ey AV Fon ever, 
BO> 8M YD 965 AS HOMDe® Soe ong B80 
929 Oa» mdm HOt Dodo Bas DIODES 
oF FQ0o Sano FNS WS AAOR Bow Sade Sas 
C3150, SHBOaake OMMDES wed 
OMD0G Bon ¢8 Sand 
MDS wOssoonst Bagedo 
Bag mBedsd BOont D5 HA) 
OMDB aeowmDO DOG dy .aH yO 

MS. ends :— 

OMD GOED Bad Onwxr Dar BO 


90® goo Qa 
ERO oqom- BQnoat DB FadAda® ba 900-6 


FAM OO 


Loka Viniscaya 
CMs SHcds 


Talipat, Foll 28 (8-35), 16} in. by 24 in. 7 lines, 144 in, 
long on a page. Letterg fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese prose. 


Seo No. 1899, 


2D Om Spok—vs 185423 gQd160 Lege! 
O26 27 8s @a— Fema 6Y Sands Do 
OMI3 OMe tas QB o¢ OmmHo— 

MS. of Don C 


ornelisa Appu of Payagala. 
1854 a.o, 


1901 
Madhuratthappakasini 


Bodhi Vamsa Sannaya 

OQ Wo .9B-A 

CDIDD0% wonsres 
Talipat, Foll 299 (a- da), 


ong on a page. Letters well 
Pali and Sinhaleso, 


A word to word explanatory translation into Sinha- 


lese of Bodhivanisa by Velivita Pindapatika Saranan- 
kara San gharaja, 


MS. beging :-— 


[6 P. 2] 


‘ . in. 
22 in. by 24 in., 8 lines, 19} i 
formed, medium, 6 to an inch. 


HOO Des BOOM eSmemno OOD HOCHOem— 

20603} Oe B88 on. 8eO.8 Bdac gars 

CORD) O88 cep aye ®21— Doze we OWS H2O>. 

88 HAE wom $ M5 Sm G @oumBo eee 
ee Ok es fe ee 
MOBAD CmaoBdad Codaded padarcdss 
CDAO-MGmIGe, ere Setena ” LA aot 

i 8 COBtw WHdanddastod . 

ee le 8DS0dos 883 DIBRE QHMOE 
S26. aMm8e FUNDA Bey 
BSO daa QO gamAa.s 3 
SOAS, Ard Sa, MHsdt sO@mimg oO 


B3e SeABSaa DHOG eyo COM Gart DiBA.... + 
S89 gene OW BOsesdea ey 


arate ome ged gooodh 
8 Oe SSadme0R8 DSR eh ge ate Maat Meee 
MS. ends :— 
BR3Q Sieeaod MOcsmd EH, SOH@enmssa oH 
95 moot 


2568, Des, Samoemes DOOM, eae w900G09 
foxes) DOLD m0® 


» 808 OB Moen, cand eB 
S9gasd BA rare in i 2 
Boos oosde S89 483 x, 
OMA), Omg See ® oeseees 
SD® 2 Sar8H, 5.655 
WQS Pes» 8.8 D9, 
Om a10 oH DOB HB 
CMAQB—BS Seep 


Qatenonst gdoos 
» 9O168180.000, OHO 
DSDOD Samana moda 
286 omBS mOa, ga 
» 68 9% Omanaia aceiagea 


18) E229 OMe ord md cord 
MMOD Gone oe = 


O38 adad OdOH2q BMH | 
8 Pestod® a8. aod 


BOM Bad; BOD MHREe, 


Copied under the super 
Sri Sumana Sthavira of Py 
of the Gallo Committ, 

Olombo, in 2416 BE 

1878 a,o, 


6e for the Government Oriental Library of 


[F. 5] 


( 289 ) 


MS. ends :— 
1902 noose HDBHOKSB—ESSD? WBEGOOo 
é . —_— 98 be ® or) Qo— Ho © 3 O. 
Madhuratthappakasin1 gad: OBS? BOBO OID Oe 
Mahabodhi : Bayede DOC? ODD—CBAG HOOEDICOS 
ahabodhi Vamsa Sannaya EGE D ONISHI IG—Oroe SOOM Oa. 
OQomosanBH ae ' 
Ow eae Dow 9 SVS ° ° . . . . ° . ° . ° . ° a 
Ow GHIBHDO«W9 BBoms. 


Talipat i wn. by 24 in» 7 lines, 23 in. 
ipat, Foll 81 (= ©), 26 in. by “4 beige ag - 


long on a page. Letters fairly formed, medium, 


Pali and Sinhalese. 
See No. 1901. 1904 
MS. begins :— Maha Hatana 
Dodou HNoDEm) FIOOm? BOO HEVOMS— de nor 
= eS ce Gans 
aengae BBomnes aad SEA + alipat, Foll 17 (1-17), 204 in. by 2b in., 8 lines, 19} in. 


CCE, —ef 6 GO 
Soa 28h me e509 cadecinl 8 ee long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
oB O80 &% Sinhalese verse. 


ame 88s Bd8D QMIGHIGO-2O g 
BD6ah md Hh O HHS} moenoad &O DBOBISOS An anonymous poem giving an account of the wars 
Dawdso®8 , Pa - + | between the Sinhalese and Portuguese during the reign 


RES ee POR a) a ee of Rajasinha II. (1635-1687 AC.) 
“seas 25, GO Devens Hwang @, gcc, 84] ys. begins — 


BBccad haoeDcecs, se) pas 20 0 S, 
Bonn, oOse3 ooond HOBaOomO —o apres Ee rep 
cake mmrHAHA OQIO BOADIOS ante oot 2am O8 ea 
momdedsd. »- °° °° ‘ Dao QHod ows HC Pot) 
MS. ends :— ° ° . ° ° ° i 8 
HoWhs onoesS, Qagqoos goed; her tie all ; ee ae ee 
BQOOMA ; mga, magonrd® 5 ead, ae Q; OS Bow D506 OH) 
OQ, SHED; BO» Beacy; BO. GeO} tere 3G SEH BHO BAGS yo) 
Ste ee, HO SHBHA ; OwrosSOe”, DnoMOd Bada ost FO © © 
enonsd Dest CDHD OHIO etOR ot x 


QHOMIGOS, gqasdoo 67a ODIOD? 

e928) 5 g8oeq, GODOTS ood ; eer@e, 969% | avrg. ends :— 

oad; ddan SOmmdes; 909, @) SBS; 

; , so a Ot aa B® gwd 85¢ a B88 


ag, 08 Raq adem; Gm, COO —< gaa mg of 
Css omen, F QOGOSS; ee ae Pe ys 6 ¢ 8 Bs es od 8H Sod ago 

re mere eR SF B8¢ 8m oc 
BSCR. amoas of os eg® dd ogdn OG 

[H. 1] BHD MOSH od od 


aos &da2 Dag HOB gest osbS 
1903 Qo 5c od 
- [M. 8} 
Maha Bodhi Vamso 1905 


Oas C830 Seow) 
if as), 26 in. by 24 in 7 lines, 23 in 
ag sa Mein Pen! ‘i small, 7 to an inch. Maha Hatana 


long on a page. Letters fairly forme Son — 
The history of the Bodhi tree in Pali, by Upatissa | Talipat, Foll 6 (1-6), 204 in. by 2} in., 8 lines, 19} in. long 
Théra on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhaleso 
- verse. 
MS. begins :— 90s weRaee— A Sinhalese poem giving an account of the wars 
Do@smen MADAM? FING? SEE? petween Rajasinha II, (1635-1687 A.c.) and the Portu- 
se Qoc BBomn1d—0eDS Besae Gen guese, compiled by the Poet Kirimiatiyave. 
BOM CORA LKGERL wrdr—O OG ral snoen MS. begins :— 
Sones oe OMIGOO—EH omS OBo1e® oart me BORO Bd 6S oC® 
Cc 29 
exere mes) eGdD—OnD noah) CORO: o de d1daQ SSB DO 299 
ges Bes25 0 Derr G@2B—Oos O18 OLYOD [-v) fy) oes O1g QE BSea one mo 
2B st eae cdad aE co @oS 209 


—8 0 Qe e$ 93) om S. 


goed BHC 990390) 
QDIOTO ODS 68 MS. ends :— 


De ond eros ons 8 


Qozn0O96 moOmsa HG B10 OSH Oma Od | o 5 D 6 ea cg Bemd ogo OG sd 
FOHGB Foo @GROIGD° goWr20e modoam oof |S H5AC Ceret AsBom 64 BGO oe 
SrD De Qeweae DOMDBArwe GoIoes EHD? | emMHMS Bil GAD OG® DNV © se 
DOD HMDA??? DyO10 COBO? g8a2 erga} 28 o S B,@ BEOSao8 8 OBO pons 
OSoOmMm) BHO &D 8B ° ° . ° e ° ° [M. 6] 


20-—J, N. 57688 (2/36) 


( 290 ) 


1906 
Maharaja Valiya 
Om AS DEu” 
Talipat, Foll 44 (x»-oa@), 221 


22} 
long on a page. 
Sinhaleso prose. 


in. by 24 in., 8 lines, 19} in, 
Letters well formed, medium, 6 to an inch, 


The line of Ceylon Kings from King Vijaya to Vira 
Parakrama Naréndra Sinha, 

MS. begins :— 

DOOIA|D2I0— 


PHAM SOON sAe e—sO C29 cacHnad 
BMG ¢—5O 6H9 08 OO BD c—o® 2d aDe 
OBS was qacas ondBa Sadsomest DAV EVO 
S960 O8 O1¢ BRO QaBrd ®GOORD KodAcodo. 

MS. ends :— 


oo 08 Os >end otBa COO Bs B5B8ae Seg 
Beads GQAYSO Qe Adie OMGamg Odend gy 
88x} O50 HOMODD am2e08 Sek5 51@Bo SBm@ 
EBado 68 50 EBmom aa d8 17] Fis Gamda 
Veo 89 ettad crmea amam B2—e don Soe 
GoONS8 ONSS DMHad O82 GadWoad De$¥$c3 oy 
C23 GMo—e7045 Boga ANOSBB Me OGodze 
DOSS Aandi we enon BQ2—9m Geo 

—— CG) ° 
gos eal. [A. A. 2] 


1907 


Mahasammata Pilivela 


OnwOOa SEode 

Talipat, Foll 1, 15} in. by 2in., 4 lines, 13] in. long on a page, 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalose verso, 
Incomplete. 

Description of Mahasarimata dynasty, 


MS. begins :— ' 


QB QD dyDo Dy @ 
SOAe Sao Bab (ex) 
GO O48 GA OH @ 
Bae VHoWnen B8ood ey 
MS. onds :— 
GOIGOA) OD @ 
SNaH Om15 zd @ 
FDAIQS @ @ 
/ O39 ¢dBa Game @ 
(13 B. 10] 
1908 
Mahavamsa 
Ow Dow 


Talipat, Foll 223 (s9~59 9) 


, 22 in. by 2h in., 8 lines, 
long on a page. 


? 192 in, 
Letters well formed, small, 7 to an inch, 


Pali, 

The History of Ceylon in Pali verse from early times 
up to the reign of King Mahaséna (277 4.0,), compiled 
by Mahanaima Théra of Anuradhapura, The second 
part, from the last mentioned king up to Pandita 
Parakrama Bahu (1240 A.C.) 


124 of Dambadeniya, 
compiled by Dharmakirti ‘Terunninse ; the last portion 


up to Kirti Sri Rajasinha (1747-1780 A4.C.), compiled by 
Tibbotuvave Terunninse, 


MS. bogins :— 


DOOM HODGays FOHOD) SOs HaVOens— 


DOB Doz BLO — ey wOo WO Doesese 
Mm Dow SOx 8—mmqnnB aan. 


SDAOG58 moms SOIOGI— FAB Bem LOH 
PBodAs SBonw—ginB 9 ndynneoaoe, 


OS m.om8 OGODB—HdDaDMeH Dod Ge 


OBIE GOOD Soy Bom COIDMDe, 
MS. onds :-— 


BO mw Q8MoOOG—m eo 9cd6o08O 
DIDI BE Emm@HOD—m9 m5 Se GOES. 
BOCQomDays ONOx0 Am @oomsd-eF Aide 
MA®SOnM ao MQ—Sayonnd wa. 
SSams SSS Diy—ows ocsB om Omega 
QRo Hes DOQODO—am98 mo OBa> Ow. 
FOnOmx Ben 9 Do— pA) CDI BoOoBO 
YS ao mo SOMSOB— 19D. Hes Oana Ooo 
Deo 80158208 Raed am gga. 
DBo oes BRo 3 BA) o— goes GZOIEMo Haye 
DOLLA SOODDONM—5 cece BO woOB. 
—2MDo BBom.— 
Ges B Coma sg 
CQO Hs} HR 


SOS) OEE OC wd Be SMOG Od, 890 OSH 
BOS Ow 


SSSnomddst cod aq &m oO moe 
SSO ase Smrdo08 ea, 


Copied under to Supervision of the Calle Committee for the 
Colombo Oriental Library* established by His Excellency the 

overnor, 

1873 A.c, [T. 8] 


1909 
Mahavamsa 
OID 009 
Talipat, Foll 91, 204 in. by 3 in. 
page. Letters well formod, mediur 
Burmese character, 
Seo No. 1908, 


» LO lines, 16 in. long on & 
n, 6 to an inch. Pali verse. 


MS. presented by the King of Burma, 


1910 


[T. 4] 


Mahavamsa 
DwWoeg 
Talipat, Foll 
ong on a page 
Pali verge, 


: Lettors well fo 
r 
See No, 1908, 


MS. presented by Her Majesty’s Consul at Bankok. 


1911 


Mahivamsa 
Dy Doeg 
Talipat, Fol] 314, 22 in. 5 i 
, ol4, 9 + by 21 in, 
Pago. Lottorg well f i f 
Kambodian charactor. ot 
See No, 1908, 


5 lines, 18 in. long on 4 
6 to an inch. Pali verse. 


MS. presented by Her Majesty's Consul at Rianikok. 
\ [D. 13] 


( 291 ) 


1912 


Mahavamsa 


OQwmrwow 

Talipat, Foll 247, 21 in. py 24 in., 5 lines, | 
page. Letters well formed, largo, 5 to an inch. 
Kambédian character. 

See No. 1908. 

MS. presented by Her Majesty’s 


1913 


174 in. long on & 
Pali prose. 


Consul at Bankok. 


{¢. 9] 


Mahavamsa Tika 
if 7 
Vamsatthappakasini 
OQwmrdow Seo 
Doomamcsmbd 
Talipat, Foll 179 (#-3), 22 in. by 24 in., 8 lines, 19} in. 
long on a page. Letters well formed, very gmall, 9 to an inch. 


Pali prose. 


An explanatory work on Mahavamsa by Mahanama 


Théra of Anuradhapura. 


MS. begins —— 
DoD es WHOSE? FOOOM? ooo) He_Vocs— 


Qa gn o¢® 55 AQ HODSD 
ad 6B Qed SmI BQADGOs 


BADD BS ee QIOS omens ‘ 
@ao GO: ZmDIS nd Ho8 DargQmoos 


Oadees 9d9 DOOM 
DODO Me Haswao 9 


De oa Be0QHOGOo 
SDsan SaABoce® I26O%%® 8a 
BBADae DOD? HKHSWO Boodon? oH) 
FHOOM GAHOO? @a@mmeeo 8 5 st 


Gos SH. 

CoO DD FZEDOOHAD 
o@ts £29 Beane 
£3 DDMODOG 


DHHBoaos Bo @9d028O4¢ 


fers) nsbhr@a —OMDIGOH 


Dooadm» Owed pede BWeOCS 
ABD Omo5ooD Bo) B 9 


BHOGAMOBess ¢ 
Omm dos Soca 5a GaWOB OA 


EODAS gaaarec8 FDMOAGAS 

a2 JOGA mom cocoa QOrk oe GOI EM We on 

QR) Does SDESMSAOD? FH" Dees Meow 
DBBOHDe WI 


oOo Dr@dMoeAr—RO2O O° : 
Doda orGoo LOOM? BarGOoDoD BARer° Goda: 


Qa . ° . . yy. . ° ° ° . . 
Seat cee * Senega Does OSes 
Domamos BHM. 
Bade. 
8 eexmndo8 dyad Gort 


Doxed S83 @Raned eX 4 
amagrdgydodoad Ha) Hg cSag APE cIGoo? 


0 SHI DISHO GDH @a2008 mod MoOwMgowso 


OBO GMDOr HAS GB QO dDdsnood o¢G8 
wd8e aed Dd{HSO 098 AdtQodsdB OMdsH0 
Beno WD GOD OID Gabo SBD@ocd OODGE. 

Copied under the supervision of the Galle Committoe for the 
Colombo Oriental Library, established by His Excollency the 
Governor. 


1870 A.C. 
[S. 11} 


1914 
Mahavamsa Tika 
Qndow Om 
Talipat, Foll 300, 20 in. by 23 in., 9 lines, 15? in. long on a 


Lettors well formed, large, 5 to an inch. Pali prose and 


page. 
Burmese character. 


vorse. 
Seo No. 1913. 


MS. presented by the King of Burma. 


1915 


(C. 5] 


Mahavamsa Tika 
Qandow Gar 

Talipat, Foll 412, in 14 cantos, 21hin. by 1} in., 5 lines, 18 in. 
long on a page. Lotters well formed, medium, 6 to an inch 
Pali prose. KKambodian character. 4 


A Commentary on Mahavamsa, 


Seo No. 1913. 
MS. presented by Her Majesty’s Consul at Bankok. 


1916 


Maha Vihara Kathava 


Oa Dad moro 
Talipat, Foll 113 (1-113), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in, long 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 


[¢. 7] 


on a page. 
lese. 

History of the Maha Vihara from Saddharmalankaraya. 

eQaaged ennrger HmAaGSOR wowdaiM OH 
apopwmmodod BAD eemd WO anens 8008 
acanmeée~ G9 HOmog G. O. 1905 QsQ Ow 
30608 GO PQ@AOSES. 

Copied from the MS. of Saddharmalankara in the possession 
of Sangharakkhita Maha Thora of Tsurumuniya Vihara, Anu- 


radhapura. 


1905 A.C. 
[A. R. 13] 


ly 


Mahavihara Parampara Katha 


Oar Dard SIOSBGH 2d) 
Talipat, Foll 80 (1-80), 12 in. by 2 in., 8 linos, 10 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. ‘Pali. 


History of the Mahavihara succession, 


MS. bogins :— 
DOOs VOI0— 
6O2BG® S:msoHO— Ot GDGAHOH) DOd 
Bors) oan gone — 5.60 OM BSm HOM». 
8603S HBAao—Roo SoA) ASOHBOO 
GOSS O19 POMEGe—DBOws so) so aows. 
munasds Pada omBom oms— 
DBE BOHN OMOS Be go> “Se OGE,EB PMomBe 
DBeZoD) GOHOHAD moBaee FOAOMGALH PHH- 
DOMIGIO FLU MMDIOMH° oo Forods sa afo{Oule!) 
eQepa@ pose Bd6OSHa Pmmns) @OEmeS)>. 


1917—contd. 


MS. ends :— 


EE «2)-01-< 0), F5DO2DO OMOBex (oa) 
59908 giaba cosa o8S Seanad OMGdOdH 
AGoc_ GS ahonom& G8ayQs SoHem sad 
DDBM C5 &oOw {5G Bard Vor) neh 
DAN S88oOmM MadDems FQoGand Go 
MOD DMO Soxd<em SAeBdOm> Omon 8 
SmM@es £29 BOMsIgQ~ae BAD@ms DAMW- Hea, 
DAWA: HOO SHAE FQOEOwMIAG BA sD 
oS HeAsaa— 
sh is BB ave. 


DAG FOO 0 €1QOD GHd7 OHO Esed 
wha Fo oh tein 8 GOD ©OO-mGaBMsD WBHdaxd 
DoBodod sOnnmmea nO Bao E929 wow 
Omens Bdant2ad ADdmee. —972 OAD Ov 
30 2a. 

Jopi the MS. Sam. ntapasidika, comment, 
in sat are Sri eae Medhankara Na 


of North-Central Province, including the Atamas 
radhapura. 


1892 a.c. 


ary on Vinaya 
yaka Sthavira 
thina of Anu- 


[A. P, 9] 
Malala Kathava 
See wO2d 
Talipat, Foll 24 (©-D), 124 in. by 2 in., 7 lines, 11 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 


prose with vorse, 


An account of the Malala, families and of lands 
titles granted to them by Sinhalese Kings, 
MS. begins :— 


and 


MS. ends : 


68 B-HE5500 650183 Onosn® ®® Aochan® 
ADOdnwvtecdd AUMonnoag G83 es WOW 
ods} HaDastadd SO2D_ Bat 8 Om DoHhnnOar nH 
SHBodd adi manned 202) 98508 Rares 
G22) DEQ O18 —BS5 dex. 


FOAMDOGICE PBEssod AemBacp fesTen) SOBOMrLOo¢9 
MBONDOD Oo. 


The MS, of Attanapola Mudiyanso Ralahimy and Mohottiila 
Hamy. 


[M. 8] 


1919 


Mala raja Kathava 
Ge 6S mda 

Talipat, Foll 6 (22-G. 50), 114 in. by 2 
Jong on a pago. Letters fairly formed, g 
Sinhalese prose, 


Story of a king Mala, 


inv, 8 lines, 11 in, 
mall, 7 to an inch, 


W. A. D. s, 
137 | 
1920 

Maliya Mahapaya Kathava 
GE% Omow wdrd 

Talipat, Foll 2 (»—29), 14 in, by 2 in., 8 lines, 12} in, long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Sinhalese 
prose, 


92) 
An account of the building of Maliyamahapiya at 
Attanagalla, 
MS. begins :— 
DOO HD —. 


7© Ast 6686 OD. coed wBe gdeu GadiRs 
Baow exsteo S90 888 ¢OBa ogond HAdigsd 
Bea SH—8S ea SS 3 8e8 Omdrns IMMdS 
FOMADOAGR Qa@ad OISDEd MSD. A ONION 
Omaoa ge— 


MS. ends :— 


S9o8 BEgods COQSEDO del0,BE8 @@o09 


aSnmnasd 8B goed QasQg aAgsed 
StDoenwndt Glee) 


S8DOHB Ba» Psd 
O® Hw WOWDGD 


BS Seep. 


1921 
Matale Disave Kadaim 


DAE Esco WAG 

Talipat, Foll 9 (a29%-@), 12 in. by 2 in., 6 lines, 11 in, long 
on &@ page. Letters woll formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 
lose prose, 

Political divisions of Matale, with traditions and 
derivation of names of Villages, &, 

MS. begins ;— 

DOOIFH}Doqj— 

asd we 88odea B® Ei@8—emD5GDoeC 
Sdaae MoM Cadoaded omdanidod 
DOO HHO DiOOmdA; D6,don3 Has oDB5ego 
WODs HoOBe Qoescozsy OSD DO DE MDiowse@......- 
MS. ends ;— 

++ DIBeap O¢Baaz 
F€enosax ®O@ONIQO» 
FACS Onoda® 6 


Hnog EOr@® ay 


D 512 5 Be BoOOdS@oreys 
CO HAGE moO wmdmaeg® 
OS ePemra—BS deecy— 

QB way 88 ade 8S, 


[A. R. 11] 
1922 
Matalé Kadaim 


ARE WAG 
Talipat, Foll 6 (®2-255), 


: 10 in. b 1% in., 7 and 8 lines, 
9 in, ong on a age, e Mg ’ a f 
Sinhaleso ih 8°. Letters fairly formed, small, 7 to an inch 


See No, 1921, 
[22 Q. 16] 
1928 
Mihindu Mahateragen lat Pujakathava 
© MMEDSegsy CT 55 ado 
Talipat, Foll 19 (4-a@« 
long on a page. 


Letters f; me 16 in. by 2 in, 6 lines, 144 ms 
si : a0tterg rly f, bs un Ao 
Sinhaleso with Pali tow tiny formed, medium, 6 to an in 


The Story of Mahinda ‘Ta , a 
Buddhism to Ceylon, Ca Théra and the introduction 0 


( 293 ) 


MS. begins :— . 
DODD HOOGMs FOOOM BOOd BEVOUS— 
So So So Game BGawe WS HS EOG Ares Og am A» 
Bo Bo Bod BD. 06 06 HYG g006,0* OGO* 
Bo Be SS QSSe mdHd OSG srgqQmn® omn® 
@o mo de BED aaQr GOS OBA OAS: DOs. 
md< SE BI HBdo sod GOQdEDO Dw 
Acagad BHU ae wort BBoDs gb mde 
DOSHot—O8 BEodG 29 ades cagac—o® 
8B QrmBoowO FAOHIAO%G MRooS essasO® 
BdoeeodS . . es bm = ea ae 
MS. ends :— 


} aadcdag das 
6D oad gad 9& 
OG, eDIBGS OOF FiOS Oe goose, 


Soa cdB gdad caoda—OaC 02 8 
ey Sogn ooBs Bw 


erQang obsts ass ggs8e0 ound qgao ane 


amo MO DOHoOd HODWBOO Harwr— 
BBO. 


1924 


Mihintala Varnanava 


SBAnEI OSIo0 


Talipat, Foll 11 (san), 144 in. by j 
long ona page. Letters well formed, large, 4 to an inch. 


lese. 

A description of Mihintale. 

DE 1872atg FOSOde goda Dot 29608 SE4 
BOS G09 oorm Go BOWOS—CVSL &0o8 QOS 
amBad Admgd oq@on meeAonooed &ROG 
eQ@oss 8HDC Boras m&g ore god 
mom midosdastodod anseo Benoas 
QOdesao DAS Mod gegmS DD OO BAS FQa® 
god agodS SIAH wg d18 80 Bags SHB? 
DK o2® BO— 


MS. was copied by, Tilakaratna K 4 aur 
Appuhamy, pupil of Uttimanduve N ayaka Sthavira of Mihintale 
Vihara in Elimiida tulana of Kanadara korale in Nuvarakalaviya 
west for the Assistant Government Agent of Anuradhapura. 


1872 A.c. (7H 7 


(22 E. 5} 


21 in., 6 lines, 13 in. 
Sinha- 


umarasekara Bandaralage 


1925 ; 


Mihintala Varnanava 
SBAnE Od 


9 in., 4 lines, 11 in. long 


Talipat, Foll 21 (1-21), 12} in. by ; Me 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese prose with Pali quotations. 
See No. 1924. 
[O. 15] 


1926 


Naréndra Caritavalokana Pradipikava 
Dodce OSa0eqias @&8a2 


Talipat, Foll 104 (sn—efia), 163 in. by 2} in., 8 lines, 14 in. 
long on a page. Letters fairly formed, small, 8 to an inch, 


Sinhalese prose. 

A short history of Ceylon from the landing of Vijaya 
to the occupation by the British, compiled by Yatanvila 
Maha Nayaka Thera of Asgiri Vihara, Kandy, in the 
year 1832 .c., at the request of Sir Edward Barnes, 


Governor of Ceylon. 


MS. begins :— 
wade em SODIS: SOM BEADS Grd |Sme ade 
Bde BSo YGS° HOSHHOBe wr wows @advde 
mide MISAD DOO HEED OVE? SHw Ware D Mae 
Dave HED OGOo WEDS BD Se DOO Ache Wrneso, 


ae a eee edOod Fnag oo 
QOr.E dmngQsd go 88s soete ee ee 
§ QrmDBOB_H aod F HOW Awad o@mBama Saad 
ODIO HMOs, CQHHADOM dodom FOSS 
OHO PAID DIMOMOON LH MIDIGE DOS 
OEMoDoMaD OmMdeicaS8 eBoeosos Sand 
Arh maGma OODLO HOMHoass edgy Gos. O8 
BOD YEOOS QF Oger BABAMAS OD DIO 
67a MBDBE Fows Hh SOMA BAO weed 
@QoDDOQIDA FOBHMNIB DEBS £x,D OMIGOSESMH 
eee «se te He ee He es 

ge ew ee 2 + 6QO8DDD ODED 
omanod Hr268md eABESOO SVo ious 
DA? QYHHHAHEIO Omn@mMd5aG mOm gOowyo 
oO8 DMnoOD dsomO— ; 


MS. ends :— 
gi aADeQDDoo GL928SB ODDmHaotiwmn® as HH ot 
aAnsiodod onBs B5ca BOHOOD 5B Aas 
egpensasd a1 aQomp~Ads Dang oaByH Dayoe 
eogeas wossd gawmacd omd got mocad ad 
emncd & Heda Jossonod o718 Md Fao Os 
aga omoed&s ood BS ommdd sdsaidnees 
Bowne et 2Oe@? Oawesd SEs SLOoES 512,95 
oost Gadg 9h PeHNod Bam dong ONsbh 
DBeoS Wd O8 Z*DEadTIHOO BI0esd Qd1ED of 
DOSE DSMIBOMAD GO &BmnSg GDdMHo 
edane 8500s BeDQDO 0980 Dee&—odod 
sion oMobgo 8%o DE Dedze OSm®d 
ORIDD 5883008 FG BHOaASemBodsa HOA 4a 
od OS C2SgGaB—BSdxY. 
C28 BHC D608 HaeBHos 
SDA HE BIV@H omQgoos 
mod8 BADD BEOB Oda Qos 
Aga Oo OSMDD E> BOOOD., 


ogo 5S BeA»N—BOHAS GHHBOMO 
BO HHDKO® Doem—HSm SMOG Yor 


1832 A.o. [V. 7] 


1927 


Narendra Sinha Bhavanaya 


Dodie Bow mdse 

Talipat, Foll 34 (1-34), 17} in. by 1} in., 4 lines, 16 in. long 
on a page. Lottors fairly formed, medium, 6 to aninch, Sinha- 
lese verse. 

Verses in praise of King Vira Parikrama Naréndra 
Sinha (1707-1739 A.C.). 


MS. begins :— 
SD BS: O BsQ@ BOs B gerBe So G Gas 
eg m8 Osos sure Be S1G8 DiBe® de 
dow BSS BB QgIa Goo QBDD HS ae 
Beagog® BHOSehem QOS SABDH os Oat om. 


Dd1S 1863 HAD Oo 20608 md Ban BEEmog 
Beosdgo—o® GHOCAH DODAS— 


1863 A.C. (69 I. 12] 


( 204 ) 


1928 
Naréndra Sinha raja stiti 


DOS Hon GI and 


Talipat, Foll 21 (s»—ap), 
long on a pago. 
Sinhaleso verso. 


11} in. by 13 in., 


A collection of verses in praise of King Sri Vira 
Pardkrama Narendra Sinha (1707-1739 A.C.) 


MS. begins :— 
BIDHA MO me Fasano Qxdmd HG. CD OGG OH 
QG®aaha G 88¢ Band DE® OE dy dod OLN EH} 
SONH 85 OYs das SodkBa Send omet 
€q¢9G Om® DBs OQ HBS DOSZEBoaM eo 


VDdSeh OeHes 
MS. ends :— 


C708 8 OO BHI G wd wMdy Somest 
DOI GODE FRED AHMD Odeq 


DoD Eames as 
aren Bod SmBw8 soma ES Dwmeo wR 
68 Adost gene ¢Om QO Mow Od 
BS @-m® agmad ES as 
CoE 10 OOH HeLa, DED WE @OLe, ORod &8 
SBod EB ODQOD Bee 8o¢g O&ney 
OS G Ege 00 Om o® oO ays 
DBM GOS Qe e&oRR HOO Oe on wd 
ares OOoz Eos) OAR ME, BSo Egy Orgy» 
DOSBA.m of 
[57 D. 1] 
1929 
Nikaya Sangrahaya 
Sasanavataraya 
BIS KogQund 
968 BID BI 
Tali Foll 26 (1-26), 174 in. by 2} in., 6 lines, 154 ; : 
ee aged het spore sh ie Be ib small, tT to pe Bs 
Sinhalese with Pali quotations, 


A history of Buddhism 


compiled by Dévaraksita 
Jayabihu Maha Sthavira, 


MS. begins :— 
DOOM’ NODOM) FSmam: oOH, 2)@ exes — 


eB 8 gaan 808 Bae mam 
BE oIBOw OO2DQSBN S23 OH OSH re 


DIBHD BAS CID moyd 
BO ORI wrdaw Gd Ges SMmDawe so PaAce 


OAHMED OABMBOIDOAaHS BeBe EAB aD HEH y 


086098 Qdomaaay SHOQdom oH GOOD 


0108 MoD G9Df0 aoadsat P99 BEFo wed 
SBD DBABDD gano Sa8ay SaAaogg DoordBd 
Ho¢oo Bina BQH HOH MSMDAIS Oona 
Gonads edOB .. ested aptly 


8 lines, 10} in. 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch, 


MS. onds :— 


HOS 90s eo SOHO d nad Ges Ges ond 
Ed Bey SOO sOsltens ga DODD Bove an 
CaB eB Ose Sao SMmAoOddmcast SBS GO¢ < | 
Ce Binge DOD semdBmad O8me BSW r 
DS DIGS wremays GOD OOBOD.— | 


BSacas gad SOO8D—HDODED Hod Qed 
OMS omnrd~ DHOMGmM @ VOI G os aBemsod. 
DUQoOesg MOOB—ZDOO BEDOHa- 
Bade D688 Ms MA wesH Si BSe MB, 


mee Bens 


QOD) JOh—osdd aia moar 
Sao QR 


DIGS H—Buwy mp9 OMA gFom. 
OB a8 2MGL6G—@B om an QGomo 
SED9 Ooo woes DS w0-_ Ser@m&B San mowme, 
BD oaaye 
Fen oe we, 


Sm>—wemere sOowems 

0 2} —§es0e enenoos 8 HBce, 
Boe OD) Me Bano DBDs chaye ; 
DODOMMD Saye Ono amg Herexe 4 
ROOG ODD wey QBore aD oreo 
Bo Bm @esonne Oge SQwm, 
8D ¢@SGun. DEB wHo 
86. SEODOMOD Ae Day OMIM) 
Bde Oo) DOD, S Brees OMOwD 4 
BO O@A ME 2B-me bay, | 

BS Seegp, 
OM OOO mp SS BOs 
G@E® S50, 8.68 OLY axa 
COD Sefey M—BOn0 


EE ome 


S09 SOD NS y ten) 


antgnd mdBo 
eylet 8EodBxt SSOLB Oona 


—-8m0 sgn HE— 
[A. 0. 2] 


1930 
Nikaya Sangrahaya 
Sasanavataraya 
Danae Bogen 
BID BIW BIS 
Talipat, Foll 29 (2-@), 19} in, by 
long on a page. 


) Letters well formed 
Sinhaleso with Pali quotations, 
Seo No, 1929, 


2t in. 7 lines, 17} in. 
» medium, 6 to an inch. 


(N. 4] 
1931 
Nikaya Sangrahaya 
Sasanivataraya 
Saya oo GE Gp 
BIG 99D BI Sug 


Talipat, Foll 22 (x»-9), 16 in, by 
Ong on @ page, Letters well forme 
Sinhalese proge with Palj quotations, 

See No, 1929, 


2 in., 8 lines, 14} in. 
d, small, 7 to an inch. 


(7 H. 5] 


(205) 


1932 


Nissanka Vata 
Siwsowy Oa 


Talipat, Foll 7 (1-7), 12 in. by 
page. Letters well formed, sma 
prose. 

An account of the meritorious acts of Siri Sangabo 
Kalinga Parakrama Bahu Vira Raja Nigsanka Malla 
1198 a.o. 


2 in., 8 lines, 10 in. long on 4 
i, 8- to an inch. Sinhalese 


MS. begins :— 
DOOs QOIO— 


8 AWoBHIs BBOROOD® Oo 
ome & 0 OB 6, 6 23 3 @ QOIOG D* BAS 
GHODINQESI YOO? Bd BUS-DOGS gon gas eae 
oMHenoas 89 amod dS oogod8s qpnrore 
Mo OMdHKS <i ae id 
MS. ends : 
@® AG VC? 
oa coBoqs O88 
OODB GekS O1PO2O® 


DERIwWG Bond o08 eon 
Saha) O01 HOHS Hast oQso ees OL 


Ses zy O78 
ogden no9Gs 


(Bs) OF a2® 


AsO GZo2® BS goonmE Ae Aeowmd 
@ ese 1d Q2gQoO 


® 
5 aga 


ot C98 ZOIDS 02x82 
@ neon 


— 


do sam® Qo 00 
Bo cae GO BOZO qQem® 25300) 
paws game ome) DOM) Goo 
Oe, Bin O8 BOOS BODon SBD 


BOOED: 
Bd6ad BuwsasOCS moGo® (OQoOAs 
Dasted Gage Bawa Wooo ap GHODowm0d 
ood 6g r= mDGaso of 
DAK EMDO Fours #2 eh MEIwIawe o® 
a8 dadada 08 B BE 
OMrows OOD © goons 
cod OH DpH Dado BSG cS) 
Ones odsIoo Boda 1g @ 
BAG? Sqpaaros Bord 
onme BEOS GOED Ot 
edoeooawes Shes dons ©? 
FBR wo Asmmonod 9 ogc: 4® on 
iO) Ocesa amodds 


Bos e0oD 
98 DED roxel) 
Dowga® 
Dem WOO?. 


ce 
(26 aq) Loads gongs 2c Po 
Hono Fe0o8 Qa coos 
@m29Q) OG PC 
Odd IO) SHDISQOS Qao 
Gar HOmod 19 258) 
g_QaagosEo— - . 
Copy of MS. of Rajadaksa Rajapaksa Karunaniyaka Hérat 
Bandara Mudiyanse of Inamalava Pahala Valavva in Inamalava 


korale, Matale disava. 
1900 a.c. [A. 2 10] 
Nitiyé Pota 
ABes Ss 
Tali 11 (1-11), 12 in. by 2 in, 8 lines, 10 in. long 
on no Fel pel eee small, 7 to an inch. Sinhalese. 
An account of the introduction of Buddhism and. the 
‘hintale and Anuradhapura 


construction of Thipe ® 
by King Devanampiyatiss?. 


m@ovd SEQosd nQndoalsdod  @msdBOES 
Qos emdaaneedg o&8 @HonDBdnen @asMd 
DeaTenQod goyorISomMIGod coronas 806 
moasdmMcge—Eo Hos6g §.d. dage DOBOag 
$B OO GoooS OF &s FARIS Qodea. 

Copy of MS. of Seneviratna Gombare i lag 
hams ‘kordla of Korasagalla in ee Been af OTe 
korale of Kalagam palata (Anuradhapura). sills 


1900 A.C. [A. Q. 10] 


1934 


Nitiye Pota 
ABod oss 


Foll 13. (22-99), 12 
Letters well formed, medium, 


in. by 2 in., 6 lines, 11 in. 


Talipat, 
6 to an inch, 


long on a page. 
Sinhalese prose. 


An account of a Bandara family. 


MS. begins :— 
a enos amend w6ho gowMwo 3,8 0 


6O® DBod2 O183 EH ad domogddane Aba 
DDH DEOS @)-2m96 


MS. ends :— 

BBOme BON god gaa oO B8o3 odd Ost 
aes pa @m18 8 Ben OOS CoOPFOR BA Ado B05 
CLA D2® | Heo Boa oo@ oOo 218 Bes 
poyous SoC? Oooo CBS Do OddDs8 Ba ae 


ett) odacks mh Ber onnaad eOa Bogda 
ewe OOO Pa 04 BO H® 
oon8— 

@c9 BoOmog Be \Boosd Ostend FOKO FH 
nes @maroA OS gnods aj ED FQADQOSES. 


Copied at Anuradhapura, in tho year 1893 A.c. 


[A. R. 11] 


1935 
Dagab Varnanava 


edeomS0109 6a Ow a® 


Talipat, Foll 5 (1-5), 12 in. by 2 in., 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 


verso. 


A. description of Paluketivive Dagoba by Kadiris 
Appu. 
MS. begins :— 


Paluketivave 


8 lines, 11 in. long 
Sinhalese 


B&B Bo@eoe giao 8 
an MACS 9¢5 CQO 


8 @ o B Sea HaIeGS &Sea 


emonod 10 Fl 


BMMO 
#7 das GBODAGSOD 
aaoo ® ® CG 8 ggdest od OMQvO 


Qcgoos GODR AOD 


ocbdged Gud eg8go 
BoB OD Awog 


i & 2 & 


Bmoo oWsGmeds 


( 296 ) 


19385-— cond. 


S88 Gee enmd 

Bo® Om 415 Dds Sq é Ae Desekian 
8 Bst E@ces 

EGO 6M M799 Goaq ¢ onde a 
BOSB BOMdS=Dd 

Oe Seeds GOOMD a 
68 5de@28 Dom 

GOO SD 8m Cade SH cafe oak 
MS. ends :— be e 

Od o I 6 

BS OS See TS Eee : Bete as 
8 86% ag 

OG CO BEd Beaam ge¢ ge kas 
g Ona BOD OED 

oe Be Sk BS ‘ Se8oges ej 
® On est Ler@go 

os Sa ee ye: Sires oat on88 665 oc} 
SDEVG 98QO4i5 BO ae ory 
S40 CG Ome Bd QE ey 
Pence Ad 8a dod a ery 
SEDCS 99 od¢ mess g re) 


960 6061 Smoant DOO MH Hom dog 

hr Sale GOCE FOC Sax odmogs 

as DOE oHAdistmsdtecdac Omens Bdantad 

on OEMA—Bo BOaad dds Smee DOB 
oqet ecuai9 On egdene on PAGO_osee, 


Copied from a MS. of Lenadora Ratanapila Terunnango of 
Op 


t Dambulla in Pallésiya pattu of Vagapanaha 
eat eae of Matale Disiva, 
1902 a.c. [A. 0, 13] 


1936 
Patunugam Vistaraya 
SQMO® Sandu 


4 lines, 112 in. 
» largo, 5 to an inch, 


A description in Sinhalese verse of 


Mahaviili-ganga 
and the towns bordering the river, 


MS. bogins :— 


eget OB 7 Cay) 
CoB DHEdz (3) 
Oqat B88a a © 
Sed B5d5R ogy OT) 


BID 0D ad M2 Qdoeg 
Mm 3Q99 00 ad mAgd O29 
OEQO@2® OO md D7 88 DS 
DS@OMD ODO awd ODoOOd Big 

MS. ends :— 

FIODD DGGiCd OQ ge hed 
DIOQS M0O8008 8G8e 
®QHOdM O21 Bd eg Do ¢ 
BSem sdasta BSgaq Ose 


OW 
Ow 


On 

Ox 

wy 

ot 

ot 

ot 
[57 B. 2] 


1937 

Purvarima Pija Katha 
Visakha Katha Vastuva 
3S51G0 SH woo 
Sara) edo age sae aE 

Talipat, Foll 61 (6-29), 11} in. by 14 in, Se ae 
Ong on a page, Letters fairly formed, medium, 6 to 
Sinhalese with Pali quotations. 


: irvarama 
The story of Visikha and the offering of Parvarama, 
& Vihara, to the Buddha—from Piijavaliya. 


[6 M. 6] 
1938 

Purvarama Puja Katha 
S250 oh wey ae 

Talipat, Fol 42 (@-98), 15 in. by 2 in, eae Mig es 
8 On & page. Letters fairly formed, large, 5 to 
Sinhalego, 

See No. 1937, 


(7 0. 1] 
1939 
Rabel Agna 
S09 ody 
Talipat, Foll 27 (1-97), q9 


: 12k in. by 2 in., 8 lines, Miata 
on @ page, Letters well formed, small, 7 to an inch. Si 
verse, 


#429? of 
A Sinhalese poem in praise of “Rabel Mati” o 
atara, compiled by a 


Poet named Kavya Malavara or 
Kavisékara, of Devinuvara, 
MS. begins :— 
SOD BaOa CMO Qosen sla BSam a 
fefoTOray) 
2D Baan sda wo D2 @om oo BS 
AC® g Qeo e taken mo 
SOD 6® Qo, gag O8H2@ 63m a BS 
eB ond Q ee 
CBO ado@m vag CODE Sod O18 wo 
$ & dc ae a 
MS. ends :-— 


O98 E5165 Besos 6S? Hodes or gd 68 
BSMod BSn¢3 &8 ago msto® ‘ 
M2 cay WDoass S8ean ¢sA c 

O08 Ed 46 BSHoes {29 Hades ¢Omeod 


MEHE yee Hot 8q &o Ne 
®Se8od Bd Ba 


CHA BS Bod BH FF 
59S od 8 BISTOS coy QSS O99 omiBe 
S DOS mg 006 Bao @ 
EC Saat FAC ODD asta BE Qe o 
S93 EL es BSBHOE cosy Qde) Hoaw 8B 
588 68 og SMSod geoBod ond 
9 XB ge ©0288 ¢Bemne O38 oH 
EGOms @zD9O is 


[A. G. 8] 
Rabel Agna 
S08 ged 
Talipat, Fol 27 (1-27), 19; . by 2 in, 8 hi - 1d. lee 
on & page, Lettorg woll tae a y 2 in, ines, 
verso, 


mall, 7 to an inch, Sinhalese 
Seo No. 1939, 


( 297 ) 


e_haAgGS o@od eacig ses B88 waotier 
GOIBD DWE OOOH Bde mdasie Ge 
anBacg B. d. Omge DodBe HDdoay 
8 xs 2a. 

Copied from a MS, in the possess 
of Isurumuniya, Anuradhapura. 


1900 A.c. 
1941 
Rajadhiraja Vilasini 
GBT DEKH 


ion of Saddhatissa Upasaka 


[A. P. 8] 


9 lines, 16} in. 


Talipat, Foll 23 (s-@:), 19} in. py 2f in., 9 li in 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali. 
A history of the Kings of Burma. 
[K. 10] 


1942 


Rajaratnakaraya 


Sas Sayasaesse 
Talipat, Foll} 89 (9-84), 12 in. by 
on a page. Letters well formed, medium, 
lese prose and Pali verse. / 
A history of Ceylon up to the reign of King Vira 
Vikrama, (1542 A.C.). Compiled by the Chief Théra of 
Abhayaraja Pirivena of Valgampaya. 


MS. begins :— 
DOOD We NOODED? FOOOM? HOO) BeQ\aws— 


WQVWADdS O10 grt O88 eosoes OS FB od 
Secs es aod os Ey oO 


2 in., 7 lines, 11 in. long 
6 to an inch. Sinha- 


OHS EHO 

BaoBS & &@ g® Bdoodr® FH oO 

OED OOD O16 gees Qos DED 08. 

sod Hod omdawoal G* oSpmas, 8 
aS COMMAS, D 


SBmmae, Qe, CODMO, 
SSamae, om o8 SQ) GOMDMADOS 
OMDdDoHDa, LL, FH DOOBOS, QBOSRWOS OF 
BHDH0%008 @meo19% 4 SC @ODRDOD OX 
Hak ssr8 SHmdEoD GOB GOOLE OH 6o8® 
aoSmabst om - : ee 


MS. ends :— 


VIBDOOO OQIDO— OO? a 
mes GDOO meoes—eO03 pomea8emDs. 


Oey enassd o®& 
OROODD HeDMH GQ 
SBma Ost FQOOQGS SABIOD 6 do 
FQo@sqd S296 O29 98) SsRoe 
OHOMEmMoGOD «+ * * °° 5 


° ° 


SBoQ guosonacasd On eDBOOIEH OOS DH 
SOM ese BOm59 BHoO 6 HOM SOC Caen 
Baas ano B—- 

POHDOM) WMH DOD) Dawa WOW? 


goBoB Sqm Qe espesacp SHED 
gnoim 6H) OOS AS ODMNI 


BESOBD SA29 ODIDD BOQDOHOA). 
HOLLER DD ODD se oad a8 QoS 
Fema? BC ME FodB 
5o6a9d10961 BO OI Somme 
@wtisGE@ OBS Som wos. 
_ acs Omen O8 BS— 
BSS. 


Ba BOnod 3. 1893-8-3 @@ &. 
Copied in 1893 4.c. 


(7 K. 7] 


eo 
1943 
Rajaratnakaraya 
SIS SHBDING 
Talipat, Foll 52 (s»a-24), 15 3 in. by 2 i i i 
i ri . by 2 in., 7 lines, 13$ in 
Jong on a page. Letters well formed adi 3 to incl. 
Sinhalese with Pali verse. acs Amani ae eee 


7" 49 
Seo No. 1942. [A. N. 16] 


1944 


Rajaratnakalaya 


SIS SBBING 
Talipat, Foll 27 (29-69), 21h in. by 2h in., 8 and 9 lines 
18h in. long on a page. Letters well formed, very small, 9 to 
an inch. Sinhalese with Pali verse. Incomplete. ams 
See No. 1942. 
ZdogBoa HooasiSQeosoded Padmeds} 
#) 
e@idi® eas Behe moMeg aS dmmoad mo 
eons. 
Tho MS. was copied at tho instance f Al i ijd 
He atore 0 udeniye Vijékoon 


[K. 8] 
1945 
Rajaratnakaraya 
SIT SDAIN 
Talipat, Foll 17 (2-6), 11} in. Qi i : 
long oe a page. tates ae eat, ek 5 pei Be og 
Sinhalese prose with Pali verse. Incomplete. ‘ 
See No. 1942. 
MS. begins :— 
Seer ae Po re ames dai Han 
aosod aa &€@ Foooug See gross 
EEDeOOOIGO GES eQoedOs Od mgodd oaw 
63 BH ome dx} ODOC? 8 OD OMS 
adod ¢33-65 wa220 eG aries 
MS. ends :— 7 
oOo A&BDCE goodogqasd Ba Do ask mo~ein 
goagoum Hee poons as nenad 58s ao 
mOsoed mIQoos oBcemomcd 5783 eomocd 
Foto LOY) ached B50 Mare OMIBQA WS 
Based AGous VANS 68d SHoap euosoom 
oat OQ CPBOOUZBHOIH BeDMH BAD @BOms 
BROOD C1BO MDM OES GHHIH? Bn omom... . 
Sy cn ad Gas ye See 
mod gonads B5o0s) ond wet 583 o@sdi® 
eget Or) Beses Do GQg AISmesd ao omas. 


[6 J. 7] 
1946 


Raja Sinha Carita Varnana 
Parangi Hatanaya 
SS Hom OFay OID 
BSo MOBS 

Talipat, Foll 56 (1-56), 
on a page. Letters well 
Sinhalese verse. 

A Sinhalese poem in praise of King Rajasinha IT. 
(1635-1687 A.0.). 

MS. begins :— 


18 in. by 1} in., 4 lines, 164 in. long 
formed, very small, 9 to an inch. 


BE OOOE DD 06 BIH 


oOo D aD 
omnes me a6 BOmd BSH D 
&o Ss OC BO HIGH GOW aD 
& Q@ Bd AdBw RHEE, ADOE D 
MS. ends :— 
oem BS Bag SaDQe a§@ooS agsgbomd me 
cen BS DESO BSH GOODS HOMO Bada 
Gem wd mOao amiow® QOOMA HOS NSS 
Sem Ho Sd SOQ Od 86 BIOS Og Bwm® 


[K. 12] 


( 298 ) 


1947 


Raja Sinhacarita Varnana 
Parangi Hatanaya 
DASRwmdSa O witha 
SSR HOBS 
Talipat, Foll 48 (»»-@s), 18} in. by 1} in., 4 lines, 17 in. 


i on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
ong j 
Sinhaleso verse. 


See No. 1946. ee rere 
é Saoe BAq oea® o oo 
sem near aan BO—DOiS 1856 O18 Oo 2ooH 
ED DOS MOdSED. 
Copied at Kudavihara, 
1859 a.c. ie ie 


Raja Sinha Kavyaya 
DSBwm a0s0 
Talipat, Foll 34 (s»-wo), 18} in. by 2 in., 4 lines, 174 in, 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to a: 


n inch, 
Sinhalese verse. 


avyante dosing sudiuegin ef Ray aha eae ea 
MS. bogins :— 
amaacsosoad Odd ened ay bel a 
ae ok MA eee ee 
ei ae 
OHS WM dM 5Hd fase et Ade ee ey 
eomeod&s ond cad on &s riots ; 
ODD DS Dene OOSSaD ee 2 ki 
ga oma JO odd shea ge ade - 
ODDogBsd OOD CAR ein Be noes 


CG 
B Ost qand OfBo ome Good 

eRe Pee , 82d Oo 
53 60d 96 en Ba BE de 

EMO ae ®an oe 
ad 50 AR oone Sens 

BROQES e& FH hen. os 


Samed} BF @mmMId ee oes ee 
[A. N. 2] 
1949 
Raja Sinha Varnana 
Crs Bow Ociara 
Talipat, Foll 85, 174 in, by 1} in., 4 lines, 


16 in. long on a 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 
verse. 


Verses in praise of King Raja Sinha TT, 


(1635-1687) 
by a Poet of Aludeniya, 


MS. begins :— 
BSOx3 BO oss) q 
BE O® 5H os@ay q 
585; of) Od q 
508 S8nd om8 gd, G 


880 yBuo © 
Seg 80 a Ce 
BS3 gBuo ce? 
O53 682s Bat emia e 
MS. ends :— 
BWOGOaor.®™ o8&8 bs 
eyo &S h g 
C°OB3 Ons oy S 
Boc0 OB omBs ow @ g 
DCOD eeu & ods 
NG @am@ O¢ BS od 
AE SQ9s « oes 
Bao BOOa aAe Ba oes 
BLOn8 gdacq Bea 
BEd BD Qa ood Ba 
NB8¢g @m goa Ba 
O05 DEB Boy Ae; (69 I. 7 
1950 
Rajasmarana 
SIS KOS 


; a 
Talipat, Fol 7 (1-7), 9} in. by 1} in., 5 lines, 9 in. long on 
page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
prose. 


A short historical 
the time of King De 
of the Bodhi tree 

sinha, 


secount of Ceylon of incidents es 
vinampiyatissa and the pte 
to the time of Sri Vikrama Raj 


MS. begins :— 
DOs QV0— 


S D8 Bdaam SAHODAHAD GVO amelae 
S35 Bes OEOOBS, Bede SSO SOF mQoe 
83 8oso, OEBo Badd FBACE FAB . 


Od 08 Oren sao Bdomd 0,869 08008 
Q®a 68 DA a8 


ED ddosd gaojast Bor 
89 Q9G4 Boa Oma SSS Sp@os (OSa) Ero. 

King Sri Vikrama Rajasinha was deposed on Saturday 
third day of Kumba 


ravi 1737, Sake era, at three piiya before 
dark (1815, Feb, 18), 
[7 0. 8] 
1951 
Raja Utpatti 
AS Enoags 


Talipat, Foll 13 (1-18), 194 in, by 2 in., 4 lines, 113 in. long 
on @ page. Letterg well 


formed, large, 5 to an inch, Sinhalese 
verse, 
A poem on the origin of Kings, 
MS. beging :— 
—@™ Som Bo ®o 
BOSS O® «5 ®o 
SS Baa ro) do 
Bod Oa sr As Bo 
MS, ends :— 
SDIGOMD Oo s@D—y He rs 
SOD Gan ome OMd sd#K a 
SDIGOMD OQRD AB & _— 
Dies PBS @ py BOmB 


( 299 ) 


1952 
ond 
Rajavaliya 
HASVEw 

Talipat, Foll 85 (1-85), 13% in. by 2 in., 7 lines, 12 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 
prose, 


A history of Ceylon up to the accession of Vimala 


Dharma Sariya in Saka Era 1614 (1692 A.C.) 
MS. begins :— 
DOs @ SMMa—FODM 38ores asO0Co onee 

aDgecwdarst eadec—S0 C282 6® OO BBLC% 

68 Vad onde eSec® gogo pBe of 

ome astOQdd od aoe 08 O14 HQO Qo BBS 

ONeOd BoWWowe . SS anlg y eee 
MS. ends :— 


GSBom deyjdood 29090 99 20 ©) BOC dEIHS* 


DB Omaqod Do Gb 


LQOISBH Ass mr0aoe BA 
mont BE BOAG ASAw SS gmat @& ogh 
COD w—BS Oe. 76.7) 


1953 | 


Rajavaliya 
ASOES 


Talipat, Foll 66 (29-2), 15 in. by =4 : 
long on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese prose. 


A history of Ceylon up 


MS. begins :— 
DO BDoow moaoonS 


ae 680s 60 eatoee c2©a 
H ; . gd ad®6 SAsees gaqad 


4 lines, 134 in. 
6 to an inch. 


to the Dutch period. 


be¢ Jo. 6&2 oS OM a 
QBas csi og s eed@o oon? HB O1g GAC 
QD BO OmoOS1 Boasesde .- + st ; 


MS. ends :— 
228 omega on 


FIGQOOD Ooo 
909 HE FOOOH emegansd 


@OSES a © 
oS a aeons @mIe@@d S190 


aon goos® 
SAID ASBam dS 
eaocbsios3 See O15e? Boast FOCBADIOOH 
Qa GOO QBarroed emea omge ae 
ASO Ddaok 9 Barrons aasiehdo BarHo— 

6® omm Sod Qee posed o¢8 48a¢9¢ce 


oHrBoao— 
ya Araccige Don Davit App 


MS. of Wijesuri, uhamy- 


(A. K. 5] 


1954 


Rajavaliya 
hens E li 10 in. 

i 1-19), 114 in. by 24 in. 7 lines, in. long 
ee gore ea formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


prose. 
A short account of the History of Ceylon ending with 
the reign of Viraparakrama Bahu (1485-1505 A.0.). 

MS. begins :— 

soganes padom FOOOD? OD) BERAKH— 

® 

mde o8 G gamdooed GOS9 DQG @rD9 oO 

pai OOID® qgodes HaDod geod Qa 8 moo 


Dg w® BaOrQendooS AbonsesadeD OOD 9nd @ 


ooB OG ASmMos Dana gwd. Sgdoood et 
most 52 DAD GOW GODO galdst 08) eos 
DO DaoB OL) BANE gods OaQdd GaswsSs awe 


MS. ends :—- 

Sépestood And 5&3 onan BOpds Ca 
antosk 212, 9 OHons BED OM OID G2018 
andoad a» dg geomgad sdsimd5Oq as ae 
OmyDBHoas OBonm BdjMdDs 5D OmEQEZA,o 
me somgad genendas a misiomies Sao 
Dao GMOMGQ—BOE qd dSaO ATOO ols 
anon Bdqw@® 6dm modee, 80 G60 2ndda® 
BQous caqgne— 

@® eer OSM60 Gao 
Boasts wE2ye—BH®. 

Copy of MS. of Eriydva Disé Mahatmaya. 


19565 


OnROmead emons 


[A. 0. 17] 


| Rajavaliya 


ASOES 
Talipat, Fol! 21 (1-21), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinha- 
lese prose. 
A narative of the history of Ceylon to the reign of 
King Vikrama Bahu III., Kandy (1357-1875 a.c.). 
MS. begins :— 
PEDIDES DOOGH ZOwe do BOOo Beklades-— 
Hane@re BD 65 Dy— LD) BOR: Owe Oe 
eS Hews D @HOG— HOOD @MID ohms. 


Mie ee . omeésd 046 D8 ood 
wEQIO SHG BQO SS GMOS DS Gdst GEO 
@ D1 BHO 0,8 6 BEo® FQIEQoAsd Saqe® DGeaoed 
BomonsQo Fao @ @mOd Byes GowWhyQo BomOdQta 
ae ga oo ¢0sd CF OF Dee ce ey DF fi 


MS. ends :— 

§ DONgQdoo Ss OSES BOAY Om dehams 
EDOweQo Daneds3 Smdosne omod&s dv 
pL A eae Be Ae ee ee 
Fayeoseler) aneowd BOSH DQM WO) MOE Dost 
Bagosa Bo HI¢® Oaw-osHo OODEMOISSO 
DBO OG AQOOBO eases woe OG PGood OG... 

Dao &oo8 CAA SQosd gmI@domdog 
Done Dcho® Qeasodod onons Boos} 
Fie) eH ee—24—12—900. 

Copy of MS. of Pahala Valavva 
Inaimalava korale of Matale North. 


1900 A.C. 


Mudiyanse of Indmalava in 


(A. K. 7] 
1956 
Rajavaliya (Saddharmalankaraya) 


ASOE (oD EOa GE Mas6 w) 

Talipat, Foll 100 (1-100), 12} in. by 2 in., 7 lines, 11 in. long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
prose. 

An extract from Saddharmalankara dealing with 
stories connected with Ceylon, ending with a sketch 
of the history of the Tsland. 


( 300 ) 


19 56—contd. 
MS. begins :— 


DODD DHDOad FOHOn) BOOs BORO exs — 


DDE OOO BAIDErmdoo8 DBO ws EH ey Dey 
O08 608 OD34d Dea FOODS SMABooas ay: 
oat Gant oO DOOM OOD ODDO Gat od en08) 
@9323 OD DavB OD Ban 8 .DO.DeqQoo C25 a8 
OID! O© G @omasose Ro ee erie s |  Srles 

MS. ends :— 


BIDHIOYO WSaMagayd nyOd QO 
ONGOGS>s Bolgan wWDda.0 CHAKD omedoed 
F953 QaD,wame mdod F893 Ciara Odes 
O¢295 8209 OGO@ Vedmd sOend Boaoe— 

Qed BEB03 6, O¢8@ FOoe 
oncEs 86g Bem GOB ay 
BSgd wae CAESD 4698 0,8 
69¢3 B85 dine EQS 8 ag 
FOO Dood et mBa BBS 
08A18B mea EDED 0H S3 DOB 
E¢8SB dos EMEOD SSE oom 
SiRF @mdd BA3OQ om Boa 


SBE S0n3 BAyog ASOARBIes (NashPan}s) 


—69 omm B5o ODIORIDI DOH SBaedo— 
1888—10—13. 


MS. of Vipassi Bhiksu of Panikkamkulama, 


S83 Bog md 


BEBB asses 


Copied at 
Kolonnava Pansala. 

1888 a.c, 

[J. 7] 
1957 

Rajavaliya (Saddharmalankaraya) 
ASO (BADER de) 

Talipat, Foll 66 (%»—9)0), 12 in. by 2 in., 6 lines, 102 in, long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 
lese prose, 


A portion of Saddharmalanl 
connected with Ceylon ending 
of kings of Ceylon up to the reig 

MS. begins :— 


xara dealing with stories 
with a historical sketch 
n of King Virabahu a 


DODHW OOVOM ¥SHom EO) ORO cops — 

DOE oB SOW doo, DQEQOe0 OR ep Deep 
G08 0023 OmBaAdS DEDD gntds SAS @0r03 ayy 
62933 09 OMB OH Ban & DOOLHOO cars ah 
COD 8 GamDBa0 FAo*axI0¢ DMCOO8B casas 
BO ASMA Gen Vpnsraaga DHsmds Oo 
GD FOB SSOHN sBeaddosag ODB6,.0Dey 
GBH Omaaeds aw DBA PE ween 
9Bed29 CO8BDsy a, ta Css Ge ye ae 

MS. ends :— 


OME 5dddS ocd ome OSI Ga. OMo®ej 
OOABDSD ors HASz $1 36229 O08 DOOD) ABs 
OQBaId0) SDONMH wWdDs ®god 8b = STort De 
GHoda—8G, 


AADBAeOO SOO Ono 


DOd Oor@st Bdona— 
1894—5—10. 

Copy of MS, of Munnankulama Ratomahatmaya, 

1894 a.o. [7 G. 4] 

| 1958 
Rajavaliya 
ASO 

Talipat, Foll 129 (1-129), 12} in. by 2in., 7 lines, 11 in, long 
on a page. Letters woll formed, small, 7 to an inch, Sinhaloge 
prose, 


A history of Ceylon up to 1517 Saka Era (1595 A.c.). 

MS. beging :— 

DOO Me node, 
Qmrm2d, Bayo 
DO 0 AR) 


FSHOM) GED) HeHAcCS— 
GO-—ADDe w-0-O Od me 
BHM D— MOS Smads weqw 
B EMKTHD gadoaqo acs 
§28GdSa20@o OAGHVS HBagd earpree 
2o ES HEAY OMAWDGS § Baca SSO 


SAGO>s amg do 


Qo GO sy a8 DomdQay ASEDri Mo wo O 9 
PEODIO ASDoag OM@eMd edOsay @1ed. 

MS. endg ;— 

PQS Oagd oe COHnn BS BSaG Sime 
Boo SS sons GS MEoN DAS qemd oM® or 
C250 SmeaaQa e@mse2d CB AHODS gBa0y B 
FBadgs so SBaveawo Dia, FS> omgHhe BA 
GOOD gna 

AHA ante 


Mme te? SSOBAB—O0 couse O68 


VOLE. SoHo doses Qandages 05a 
dean POAB-mgmegeaneserea mocimBe® 
S08 SeO2mH0a. Aeartec co 85 pene 


SEOMDONISeS CedKD B28 oadmos S83 
PIMOS Badr x} ASORoa— 


: MS. of Maha Panikkankulama Vipassi Bhiksu of Buduruv@ 
Kande Vihara, 


; The MS. was in tho possession of Kriyavaragei Vanni on 
Pratapa Mudiyanso of Munnankulama in Vanni hatpa ra 
Kuruniigala District, late Ratemahitmaya of Tamankaduye- 
Copied for the Colombo Museum, 

1888 a.c, [¥8) 

1959 

Rajavaliya 
ASOCG 

Talipat, Poll 80 (ae 28} 5) — 5) I-80), 18 in. by 2}in., 7 be 
16 in, long on a page. Letters fairly formed large, 5 to an ined. 
Sinhalese, 


A history of Ceylon up to the Portuguese period. 
MS. beging ;— 


DOOM NODE gy, FOOOM? BOOs HAYDeeo— 


FDDM S8@Ooe SWE CDAD ome GaBas 
PEDCE—D CHO] oOo Deq—o® Sad 
SADE wBe 2 a oral 


C2 caqnd gees Sadoagsd oC 
29 adoyds 8 ¢ BQO am BO OmeOd BBO? 
BoWomeyes 


MS. ends :— 


Bonn 
DeBas Yngey IE MDO DOD) BO GO 

FOOD Hop PA2OO—SBmoe meGons ome® 
PAMEE M168 6 Setogins MHWiB omedd Gavo— 
—AaSdeBe 88, 


[69 B. A. 4] 


: 
. 
| 


+ nae 
dew - 3 - 
— 


=— 
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1960 
Raja Vamsaya 


AS QoWe 

Talipat, Foll 35 (1-35), 17} in. by 9 in., 6 lines 15} in. long 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
prose. Incomplete. 


A history of Ceylon from King Vijaya to Sri Vikrama 
Raja Sinha the last King, and of the British period to 
Lieutenant-General Sir Colin Campbell, K.C.B. 1841. 

MS. begins :— 

DOOrDems MAOSM FIOSD? 

699 8 e@mBcoos goo 6 
ROdoasd go acs BBBod 0920 
Shon goat Ces adGosd oordosd OOD GOO 
CLD DOONDDs DDO SMIDA QOHBHO age 
Don snoos amas OO aMavEDs O® MOO m9 
©OB qddat DdDs goad KA cigs CIMOES. 

MS. ends :— 

8 ¢8eg eeonSs O09 eBast gqgw om 
SAront BDAD omg» poet conosmomdo 
Wenn agih—o9® S Qo 56oo8 ge® ooss— 


Bia 6S, OBES 6S, Bae StS, 62080 SS -.. 
a eS 8190S Bw 6s, 


Oa SHeyQan— 
$051 D8 HefawWo 
cde wadogS 


adian aQded GeO BAGO Dc ee Oe ee He 
OSS OS OOD BAHOG SL 


1961 


Raja Vamsaya 
Hes Dow 


Talipat, Foll 65 (a-2), 18 in. by 1} in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 


Sinhalese prose. 
A narrative of the history of Ceylon from early times 


up to the arrival of the Portuguese. 


1962 


Rajavamsa Kand ayak 
HIOou amMavow 


Talipat, Foll 11 (29-39), 204 in. by 
long on a page. Letters well formed, 


Sinhalese prose. 
A list of Sinhalese Kings from Pandita Parakrama 


Bahu to Rajadhi Rajasinha. 
MS. bogins :— 


7 lines, 164 in. 
6 to an inch. 


[69 |. 1] 


9 lines, 184 in. 


2} in., 
7 to an inch. 


small, 


Ogdaqasd dase BBs 0&6 Baoneg o8D 
OOM Dodson on8e FQodes at sawd 
Sda~d Baoda—Qaos BaQ®WDIB-o SSB goons 
Omd Bases 654 goodoud Boa~msos 
Say BAdAogonsd SFC@ Sch aQoor—OQ BHO 
ant—omonst SSaagQa—Go® QOODsDQo— 


MS. ends :— 
QQ OF ASSASE-O Sth ArefGaO O19 H Deqo:.os 
C-modsd qgnsdtangod Ogdoed @h& pageds 
Boa@Oo od9 GOsD00 


Sasa wosd DOSGoO M220 
3 Gandd o9® SAO og goood 


B magQods g@ersoe Hard OH 
Cid gdh& gan gaad® 
FaOQsH snad ome omrg® 
08 cad NDBBe BuDoOSO Ot 


Goes gGH PHLO Qagwmod do 


1968 


Rajavikrama Pravurti 


SaSOmO Gdacrds3 

Paper, Foll 35 (s»-&) 14 in. by 21 i i 

»~—E3), . by 2 in., 7 lines, 124 in. 1 

onapage. Letters fair rmed, s i inhaleon 
on g etters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
; Victories of the Kings, a short history of Ceylon 
from the early times to that of King Vijaya Bahu 

(Photostat MS.) 

MS. begins :— 

DODDS HDODOM FSHOM BOO WeR|Wexrs— 


gDAMssOw e600 CXQOQ ODeesse 
amtOed, SO 6QQ caqnand odeq, gets 
o8 Oo asdGE, oD OQ BE ORS eas coco 
gaa ond omgsd BAGO Oa@ oMda 08 © 
HQW- QHD BO OM260d(586H BoADada. be 


MS. ends :— 

CCS Bt HQOHS MODSD oHDDdnDDS BAS 
see GOGO aqQda Om Hehmdd So ANeosd 
QmnBse go Ome FRVG ODIOHM Yd 
amend QDs dO gnoa& CS omd ga oar 
SH DODHE—VOAEO OOIOMIDW 67D 003 69016200 
GB DIOL FEST DIDO OHSU aad cnon megoz 
AEd2 GADIOOG» SodQwndeo OO~@ Qy 
gsago chm@any B83 edocs 6686429 odend 
ees YSo0d C49G GODHD DOMoaH 
Bor MANDO G¢hao C61619m) est ogee 
anna 6¢800 Fas OmsAd1WOOE Bowne onwHma 
DOR FOR29OD omiss SOM OF Gddd 
Senne — OS Sane © OHHRe Bar nOgchoiad H 
Ce—BSdSaq—Aooxy. 

[7 A. 15] 


1964 


Ravana Kathave Kavi 


GOH moICD WS 
Talipat, Foll 7 (@%-@o®), 94 in. by 2 in., 8 lines, 8$ in 
long on a page. Lettors fairly formed, small, 8 to an inch, 
Sinhalese verse. 4 
The story of Ravana from Ramayana in Sinhalese 


verse. 
[22 J. 15] 


1965 


Ravana Kathava 


Dom) more 
Talipat, Foll 19 (6-8), 104 in. by 2 in., 4 lines, 9 in, long 
on a page. Lotters very badly formed, medium, 6 to an inch. 


Sinhalese verse. Incomplete. 


The story of the war between Rama and Ravana. 


MS. begins :— 
wo tt emonsd DDA- ef 8p ¢ Foy 
a & gaod sags 35 B60 aD 
5 8 Oo at Ad Shox) oSO D 
og oot am da ep oEQ oOGQa aD 


MS. ends :— 


5D6 BHM HOSS Ow OH Ad dS GeDdD 
FOS Qos DEQSAOS BAD SANS oF oH 
bos) 


gods Ge BOOHODS GES BAD? O GO 
SDS GOH Od QAOD Ore AD45 ond OD, Mos 6 
[7 H. 10] 
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1966 


Ravana Kathave Kavi 
2) MOD wd 

Talipat, Foll 11 (2»-osm), 144 in. by 2 in., 4 lines, 12} in, 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verse. 


See No, 1965. 
[22 J. 15] 


1967 


Ravana Kathava 
598 aH? OID 
Talipat, Foll 8,81 in. by 2h in., 
Letters fairly formed, small, 7 t 
Incomplete. 
The story of Ravana in Sinhalese verse, 
MS. begins :— 
DOG GID go ene 006 
SEDER Fd. 8H 6885 ALS ¢ 
B® ABS aBad o¢ aes 
S35ce Bea a8 S0aQ ¢Ba 
B8Sem Go dda d; 
c& at od Set gy 
wd @EABad Best ey 
S6Q89 @ MmoBegst gy 
Last verse reads :— 
Head DHmaoandt o8o Bad 
Q°2Dd onoes 0 d:8 dda 
ODD ON¢8 GO cba 
DBO O28 om! BO ODIDew 


1968 


8 lines, 7} in, long on a page. 
O an inch. Sinhaleso verse, 


ot 
et 
ot 
ot 
© ND 
Om 
Onn 
On 
ons 
ones 
Omst 


Owst 
[55 B. 9] 


Ridivihadra Asna 
SESm6 gday 
Talipat, Foll 18, 10} in. by 1} in., 5 linos, 8 


Lettors fairly formod, medium, largo, 
prose, 


tin. long ona pago. 
5 to an inch, Sinhalese 


An account of the state visit of King Dutugiimunu 
to Ridivihara and the foundation of Ridi Vihara,. 


[22 Q. B. 13] 
1969 
Ridivihara Asna 
S8omd6 eda 
Talipat, Foll 13 (se)a-@2), 104 in, by 1 in., 8 and 9 lines, 


9} in, long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an 
inch. Sinhalese prose, 


The story of Ridi Vihara. 


1970 


Ridivihara Sataramaim 
Siripavuva 
Mediri Vihara 
Vartama Vihira 
SESaIS BADSOHIDO 
BS598 Sar0 
QS Som 
25no md 
Talipat, Foll 14 (>-a 04), 11} in. by 


long on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese prose, 


[22 Q. 12] 


23 in., 7 lines, 10} in, 
medium, 6 to an inch, 
1 


The MS. contains accounts of the following Viharas d 
Ridi Vihara, Medirivihara, Siripavuva Vihara an! 
Vartima Vihara of Yapahuva, 


[22 Q. 11] 


1971 
Ridivihara Sataramayim Asum 
SE5m6 was QI Eq 


Talipat, Foll 7 (1-7), 18} in. by 21 in., 7 lines, 17} in, long on 
® page. Lottors fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 
prose, 


A description of the four boundaries of Ridivihara. 
[22 Q. 10] 
1972 
Rohana Kathava 
BSIDD OH 
Talipat, Foll 5 ( 


long on a page, 


7 . 54 in. 
OX-GOO), 174 in. by 2} in., 7 lines, 154 in 
Sinhalese proge, 


Letters badly formed, large, 5 to an inch. 


A historical narrative relating to Ruhuna. 


[6 0. 9] 


LOTS 


| Ruvanvali Dagab Varnanava 


AOAHE 6M Oona 


Talipat, Foll 15 (@@-Ges), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations, 

A description of the Ruvanviili Dagiiba of Anuridha- 
pura, 


MS. boging :— 
DOMDAD HODEg) FSOODs WODo HODes— 


FQDAAGS. SO — MB eezms OBaw® 
QS8 Ba» 99}— OB m0 Sammieer 


Sa hagh oy scenes Omt O shed eormden io} ¢q20a9 
DSyOGrI nO aH» DOOD et onmmbery ANGIHA 
FAQwMDYAS QWs 


a Osteo 
VeKade, ROE \ Aen aes 
MS. ondg :— 
2D maoag 6919-49 © of 
DO Seef dpDO Goo 
BGAN wmoBWo Or$4 Sr @® oor) 
Didomatoes SS O@ds SWAG & 


S083 6 aad 
SOBeno SEmet Be Oi 


DOO OSBcBE Sant 6odnxG 
DHBia Desy Gtacgedsa . 


a es im ee 
Badtoc e005 OPeadtindiods ceenal a 
DDIN—Bewy as Weed» 6088 nBqasidod 
odd Dog “Eda. Bem Om cpesctod 
elite FAG? SCBHdadoe e608 abeqod 
“etn is Bo Oo Oatemn, eQarQog Od Or 
aBecddmacce mee beraidra se a seo 
0 cheOB Bsa PHO HAOAHE a 


S929 nag 


Ce emery OSMe, 
Copy of MS, of Dut 7 


Uuviiva Pansala, 


[A. R. 9] 


So -eO me 
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1974 
Ruvanvali Varnanava 


SOND,E OAMAD2 


Talipat, Foll 13 (s»-@29), 164 in. 
15 in, long on a page. Lettors badly 
inch. Sinhaleso. 


An account of the construction 0 

of Anuradhapura. 

MS. begins :— 

DODMED NOOOM? FOHOM? BOO BeQOas— 
DOs Boma ado COGO) SeIWe 
DOBDs Oma SMOD SMODE @RIGD 
Dee mad Bwdgow HHve OO? 
DODo BOOS cham Aga. 
eAQaAGCe 3OO.— PBQra? VDBHOC 
QSamB Bx evQ—O EE D° Deme HA. 

B oad oHood DOQssosd 

EQ\eQeward wo OBE HOA FQaaGS 
goast ost 6edm Ea wh 08 

MS. ends :— 

esas Bas mO2doad HROBOiGSrS GQHe 


Deeaw2dO) @—AH C1SG emoans 602 8&0 
ADs a AIad Facwo OO *C® addons 


@Dno~omad Goo . + + * 


by 1} in., 5 and 6 linos, 
formed, medium, 6 to.an 


f Ruvanvili Saya 


a80ne 
god fen 


ee 
1975 


Ruvanvali Vistaraya 


6jD0,E Sumdo 
2 in., 8 lines, 10 in, long 


Talipat, Foll 13 (1-13), 12 in. by 2 i i 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


prose. 


See No. 1974. 

MS. begins :— ; 

MO@Oosmes NOVOMDI gomoms oo ORG ex08— 
Labo S amon dost OQHcesao DnBood 

D{Basa—anod D Hoswe ar—dangod aso 

Oo8 DAD gx Qoo ao anondomagsoosod 

egqwasd swga 8695 pmaoos Da Dacodsa 


MS. ends :— b 
S83 Beassp9de9 SBO1A OOsMxS@ FC 
ie DD we gn8@ea 


8d dd. OB O16 ODIOS 
Q80ad gacwe 88oC® Baddemsd ED2OG2D2O 


bp! ag eta 
608218 Buwde BOo— 
1976 


Sabaragamuve Lekammitiya 


RASHQeD oGw® O30 
i _ 91 pin. by 2} in., 8 lines, 19 in. long on & page. 
Pipe! pa ace5 ares, 6 to an inch. Sinhalese prose. 
Register of titles to lands bestowed on the Sop 
dents of Sabaragamuva Disava in the Saka Era 1712. 


(1790 .c.). 


[A. B. 7] 


@mI@H OWIQMNSSO GAmoH BBE BeEadQH 
SOdKow BDO DDSeQ&ostodmoad oped SHOSH 
ABs Os © BAD o8nnea DOM &—wa OB 1824 
Ddst O88 2WoOS Ag @a Gue~ 08 1903 ooados 
Oe 2698 GG. 


ae eget to the Colombo Museum Library by Samara- 

sinha Sri Vardhana Vasala Mudiyanselage Pa 16 

Peeris, C.C.S., in the year 1908 A.c. P Oe Rear 
[A. D. 15] 


oti 


Sakvala Vistara 
were Deard 


Foll 5 (2-22), 10} in. by 2} in., 4 lines, 9} in. long 


Talipat, 
Lotters badly formed, large, 5 to an inch, Sinhalese 


on a page. 
verse. 
Verses giving a description of the Universe. 
[a0 8 
1205 


1978 


Sakvala Vistaraya 


amde Suara 


Talipat, Foll 20, 18} in. by 14 in., 4 lines, 17 in. long o 
Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese = aka a 


A description of the Universe by Pandit Dharma- 
stkara. 


MS. begins :— 
on FD OHH GOH BoNH HOCH 


Hood om ¢ Fay 
ap FD AOHD MOGD HONDA GoO&sE 
OBa Fay) 
so DB Gm 961 O86 Ome d1DWH @@ 
me Bsa D 
o DB OAD eogat BSom 510d Bot 
CLVOD OS Fay) 
eae gig son C686 RSorga ¢G OE Fey) 
a gad Bad o@DsatgQd ay god HID EG AS aD 
eoQgs eee By OB aCe Bods 8H HOD Fig H 
Bad Conn COMd M9 oDdG Bind 508 oH 
MS. ends :— 
ewode ga que got qa Fas od 
esde AG Food 3 o8og Sdn od 
DBMS OF OE DE Dec Yap od 
edstOn Aon BDd6H GOS oor 4 od 
[A. U. 1] 


1979 


Sandufgama Ifdajoti Maha Svamipada Cari- 
taya 
neasoo PeyosS Om HIS asae 


13 in. by 2 in. 6 lines, 11 in. long 


Talipat, Foll 13 (29-@299), 
Sinha- 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
leso prose. 

An account of succession of the Bhikkhus who distin- 
guished themselves during the reign of King Kirti Sri. 


1827 A.C. 


( 304 ) 


197 9—contd. | 


Sangaraja vata 
“rai oe in. long 
Talipat, Foll 26 (1-26), 12 in. by 2 in.,.8 lines, Oe aes 
hl gat to tn sie SaActoan, ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
DODDS QYxROH.aH SQ9od8H SODBAs.H9 woOes | verso. 
2dOG8 BAB S OM dS QH@mM 
Qwn—d ddyom®... roar 


1982 


MS. begins :— 


DOOIDY ODHDOD) FSHOMs BOOs OCH}O eoro— 


- é y oharaja. 
CDoAchaegoam | A poem on the life and work of Saranankara Sangha 
Sas ae 5! 4 MS. begins :— 


Sc nin Men Ge aoe ED eee 

sss + + GOED Omg Comdsg Bay HOAs OO Hdjooe ® aan 
8 DO Yoo s@HHad o1.Ba Oo G23 Aguada 80a Oe 68 68 29 
DAO QODNST AM 66,60d AeHBOo COED) Qaaoo CDngEd Ed e os 
MOS S4H0D omoswta CdMed6S ges anSsc 


S&9 QBae BAe oo 9 
OEHOGHR dst QD geo DHHiBWA oc, SozaQan® a 
MS. ends :— 


GOD wd @OQHED GO2a9 O Ps 
OD ODIGABa ora 

“a on ae at 1, 2 DHBODEGoom eOdared coy ae oat gee cas te 
OBS MoSzecandnastodad 8a Berea Ba6e CardDBa 80, a A 

Bard ehSAtdaced—¢ oO OMMSSH2@AdOD aheOety Oaed moat BRE Sse Ow Oo hon 
odod Bush A@edaagd BXOHR wWHdnodgA Bos BIDS PHR soc OMB—O08 Omeed gO 
Dosode—5O Om DIS HOADH Sosag B88nqoQ @ 


VDD aoe 


S888 


irtiratnes 
Copied for the Colombo Museum Library by Samuel Kirtira 
ry) CHAoDoeds copyist to H. G, P, Bell, Archeological Commissioner. 


[7 F. 8] 
e8daad cHdudede HGoYo® 28085 enud 1983 
oe 2D O8 HOMO, o® Beso Eads} DO@ Aa x. Abe 
Ot. GOD WHdaddosodog SE2GERQ Somogg Sangaraja Vittiya Pota 
OOIGBDOE—3D 8 es SSOHHD Soa bs 8Bode | BnGY Sade esas 15 tees 
mO290aB OenoB. Talipat, Foll 16 (1-16), 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. 
8, on a page. Letters well 


é ‘ lese 
formed, small, 8 to an inch. Sinhale' 
verse, 
22 J. 1 2 ‘ of 
] A Sinhalese Poetical work on the life and work 
Saranankara § 


f 
angharaja by a poet Kannapola © 
1 980 Peramiyankulama, in the Saka Era 1700 (1778 A.C.)- 


MS. begins :— 
Re ~ & 88 anda § 83 
mekuge Abhavaya 

Sangaraja Tu 6 y 5 wm Oa OB ~e oo 83 
BOAT HeOmMew Ged o 85 68 86 68 8B 

Talipat, Foll 6 (&. &~%4), 152 in. by 2 in., 4 lines, 14% in, && 096-82. S SAS eed 8 
long on a page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch, MS. ends :— 
Sinhalese verse. 


Verses on tho death of Velivita 


OMAd md eq DAD, Oe 2H 3 
Pindapatika Saranan- GOs ong Bao DQCOO8 5B = 
kara Sangharaja, (1698-1778 A.C.), oO S56 wt BEEHO QM &@ g 
ee cas 929 5 5 Bods 6B & 
ee] ee Bo Olds cad Odie ea . 
Cd Bada FLOCE Ad &ad pad 
F 83 Bo OOD BOY WADI!) = 
1981 Ont Bo ems oma 8g Pe 
ms S868 88a dae Sem m a 
Sangaraja vata CSSD BSOst acon aden ja 
SD 89-5 ot 5B ©8n@ 
Sods Os S428 COgod yang, oe a 
Talipat, Foll 55 ane Pe in. by 1} in,, 4 lines, 9} in, aPSaoaiseg bones. S ~ eit edeage?d 
1 ge. Letters ba for d, largo, 5 inch, fey) , DHO TH? 
Binialeas vanes, vlemeds Tange, 5 to an inch pt pe OOM Rar Smad 1 11-98, GOO 
des BO0EG, 
A poem Siving an account of the life and work of \ in s Ja in 
two Sangharijas, Moratota and Velivita Saranankara A Pett art eg 
Sangharaja. igre , pura, 


(0. 16) (A. B. 13] 


ere > © 


pared dion a — 


( 305 ) 


MS. begins :— 
DOE BDIWOWMIES mOdni8 8 ead g 
¢ § ad 
ABQ QaesHaAddnocdodog aan mae ea 
gdds 5,08aD p BEede@ gareomd (esDage) 
Oqessed Bot mana emod8 mOd. MdOMdHO 
Be8e AC moog HB moods gmind Solo 
eae od DoHG GOK HGGOOHD Howey mmo H® 
a oak moxdst Fs wOxred ay 
OCHAMDO@I DaNod 
BoOmS00 OOS . . i : sein Racca 


MS. ends : 
GO FE Qod0ss DiAom0 DOOR OGSD® 
ne 

ganoBdod WIOOBS OHO coe oo mace 
Bo DOs mo BOn SASoooSs FOSYdSHO Oa@oed CO 
20060 Cia EX BOO Bu o8 Hao COHOsG OED 
GORE GD OS FBO dangsd BAB Oo Sara 
OOD tH GHGS BarddS GOoHOs¢8 oB8B dad 
us £220 BO-O OHOOY edmoBDO Omwdsdasd 
pied Ce eds DION SOCHODAM O16 
oe é {oda—S a-ogaan® omodg— 

The Sandésa begins :— ? 

Dar m8 om MIGOI—BDIG BRH GIBWe 

ads 89568 BAD-—OOOM BORIS QwnGe 

Dons HO Docin—OwsE ods OM BANG. 


1984 


Sangharajottama Sadhu Caritaya 
WoUDBOMH NNO w1G) OFA 
Talipat, Foll 52 (1-52), 173 in. by 2t ins 6 lines, 15} in. 
to an inch, 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 
Sinhalese prose. 


The life of Saranankara Sangharaja and an account 
of the arrival of Upali Maha Thera from Siam, and. the 
ordination of Bhikkhiis at Kandy in 1779 A.c., ab the 
time of King Kirti Sri Raja Sinha. 


MS. begins :— 

HOO) ADo—wa58 F as BAS GDC ade 
Bee oa tc % 1h anal BOS 
BAB G aS BowmrGOD macecer DDO m3 88s 
8 nnwd FOS OBSt 36016 Sa OD gars 
Bo8 awe DaDowaaoas 530 obs 


QDoH Onw08d 99® GFBOOD goOGS Oare-cw 
CnsBoosd adoMoe GOR OG Oaenk CAC 
BI DIBGOrHOoS Q~r7a2d MrODoasd QCyOeG 

DAO 8 OFS OO WW oa) Se) 
gaee gdQNg0 GOAHHADOD 
Byows® BO29HE DIEHGE CO 


HOSE, O.Qroes C2DCe 60neaG FS. se | 
Comeds® O28 Bo MHomDABAID eB 
psa obo ogee made MOD OW 


i eo ew te ae ge ge 


scastod 6 
ons Bonn 080s DAMDoaD oO OmIGoOxHoos oe eke ke Bee Leet 
oBd® aRBows eqn Oom oes ow& BD6CAGC HO2m Qo sci niits 


QOD SOHO NOOO GOOD Om hoa ous 
DOM Och OD sGanes S80006 Own Cores pen 


ost § Ha saad DBoos 
@mese GONG CO 4 a Pe 


and ends :— 

Foo GM HOGS mor GOO» HEQD 06H 
am OamGe BoD BHHews SS 
BS noMom ODBHB ODD GODMD ONO ASo® 
BE8ndHoms OD 5d am enowmd) 8S womadod 
BOOED DOI Qo Qo oma Og Ade Qo7 Gow 
&D PDDesond MOE FMIGOwos Bs Boo DOLId 
@DOI® Orewotxs 9H EHGS° 68 Gow €d) 0 mbm 
oo kan B—GQrmGoo FARDODOS DH ee BOOED 
oOme DOS GODQDTeDodD MMH eRBOCOw® 
BoB Be co Sm So HAS ETO Q@d 
SOGOR OOD WD BGAGDBHBIMe MIO Smo 
Por ron DOO 6,Mt10 BoE Qs) Gowers GO woos 
Qe QD @@o SSD oMae woe DsooH Doom 
EOS) HaDPKAGD WMAm COW Ce © £2) th Mo 
AehnosSa Goo eoBeD gee OQarHeh ot 8 
OaOS Gasrwe DODO @GO8 Cnsw COBErEK DD Devo 
same mon BH moon OMBan DKA DS—OCOHe 


BBo— 


MS. ends :— 
- oo. . omoassd gmd & 
aman oad Der Horch anager oI BBDO OGHO 
@medGs O20d Soaood mBdes 
moa QO Good OE G2 2) 


aga oSog3 ZOBSod pawoaSs Ba 
0 @SSD don ¢ @onns BBgz 


Doackondod Ons qOsKoss @e Godmrard OE? 


Is MDIADNO geIDo—Gee 
the at 005 Bosoos Foose Qnwd Gdassin Gs 


wamao Fo 
As Bow madcee~iemDoom end BG coo 
PEOD Gh oo sabes Heh OOD? Dceodwa1S oo 
8 QemBone& adam eos 6a gna Boos aie 
gq, Gdn Osr soon ao so eoont Gaso 


cane 508 goons @aeso BH © n5—B5®. 
[K. 5] 


[A. L. 11] 


1985 
1986 


Sasana Vamsaya 


Sandésa Katha — 
a Satara Korale lekampota 
es oe Maha lékam Mitiya 

0GEO BW andomidedg e@m® 6595) 


om e@m® FSa 


Talipat, Foll 76 (1-76), 16 in. by 21 in., 7 lines, 134 in, long 
on a page. Lotiters woll formed, very small, 9 to an inch 
Sinhalese prose with verse. i 


Register of lands and titles granted to the residents 
of Satara Kérale and Siyani kérale by Sinhalese Kings, 


Talipat, Foll 16 (2B-22y), 204 in. by 2} in., 8 and 9 lines. 
17} in, long on 4 page. Lotters well formed, medium, 6 to an 
inch, Sinhalese and Pali. 

A history of Buddhism and an account of the intro- 
duction of the ordination from Burma in 1801 Ac. 
through Ambagahapitiye Samanera (Nanavimalatissa) 
of Vilitota. 

21——J. N. 57088X2/36) 


( 306 ) 


MS. begins :— , 
8 BOD dp56HM9 Ox5HOH OoB 98 ©0280 gomn 
@6Dare® DAMA OBEDaBom GAD Doxa goa» 
QQSODHD BH OMG SABA Ooms OzqoOMy zed 


C08 

GDIOM O¢D1B OGod9 yond AQOEs Asx gol 
SeqgDd0nXeed ODIVDAIAH Odjyori, 
Qa 88S Qeeaa DE CVS omed gy 

BEcia DED OdBe Chadd silo 
OW 

® o@8s |dd0 B&B ego BR 

88 29 o@ 8st o oy 
©8 Go omdga 89 o® OMqQoddd 
RES Oy 


Ory 


son 
Do 


Bors 


. . 
° 


6® O8o0R 
CB Pow Bx, 
Voss Bas ga 
Beso S42 Gao 


em 08 OMDoend oBa MLO HOa ata) 
CEOS O8 FOO Bam® Bae 
GOG9a andomidod oreo 6 
SDQOD ORMOO EAI, DIC Ga 
O® ORAYD Don9— 
adeomdomdod mmanaa0d SEegdo,— 

O¢QD69 Ge 

0® ©8 6009 Ge 

MOBSomed Ge 


MS. ends :— 

S¢aoGBa 0.08 

F.Q6d9 Ag Ag omAma— 

O8 1888a9 DAOMIOA Oo SOOMIGDH & x &a— 


@50 Gae® cSgds QDDSeap OmDIRA DQ oo 
SOCB2XEH@®D omens BMD DIS oars oes 
DUM HOS ue BQO Eoswasen Bkostoaqed 
OMQIAS aPGID HED SEODM SOS GLQOD 06-45 
AQS7 COMO QLD ADDED dod Goats SES and 
OasIog Om Bmomidogntd wdw ®odanes 
GOS Bao BMA, 


in the Maddhima 
Disiva, Rate Mahatmaya of the two Kar 
Kindiboda and Parana kurupas palaita, 


1888 a.c, 


(J. 13] 


1987 ; 


Satara Koralé lékampota 
Maha lékam Mitiya 
KAComISoW? o@ead O55) 
Om ofm® Bea 

Talipat, Foll 34 (-@»), 184 in, by 2} 


in., 8 lines, 17 in, 
long on a pago. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, 
Sinhalese prose with verge, 


No. 1986, 
=f [A. N, 5] 


1988 
Satva Lokaya 
SQ oelarw 
Talipat, Foll 12 (@aa-B) 


long on a page. 
Sinhalese vorse, 


: in. 
» 11} in. by 12 in, 4 lines, ot 
Letters badly formed, medium, 6 to a 
Incomplete. 


sna aa t- 

A poem deseribin g the world by Kirimitiyava Mohot 

tala composed in 1546 Saka Era (1624 4.0.) 
MS. onds ;— 


Og Qi Gas 


OSHo0s3 Ad AB 


& 
BQH E8a DODs QO 68 & 
BS Gar © o®wes 18 & 
SOG Foa md ad ROS oo@ & 
S22 § OH Cdimdds od sr 
S 2 ¢ 08 coast obo or 
SMOG OB ond oo Be a 

Si Dig 88st SEOE8 1d «dD oe 
w. A. D.$ 

fee) 


1989 
Séruvavila Vistaraya 
@S{D15E@ Suadw 


Talipat, Foll 13 (21-33), 12 in, by 2} 
eng On & page. Letters well fo 
Sinhalese prose with Palj quotati 


in., 8 lines, 10 ep 
rmed, medium, 6 to an in 
ons, 

History of Séruvavila Vihara, 


QHA® oer Soomneatdad Doar qo 
SHO Omos B 


SMOaoev 
OASEO. eg, BAS Sey 


FORO EroseonsHs ©518608 god On GOGO OF 


ED ook Somea S845 GOQ:00 Gar BO 
DS 2Hee, 


Copy of MS, of Va 
kérale of Hurulupal 
1895 a,c, 


: Apatana 
gollakala Pansala of Vagolla in Mahapatan 
ata, Anuradhapura District. 


[A. Q. 4] 
1990 
Sinhala Raja Vamsaya 
Bone Kes Dow oo 
“ Talipat, Foll 1 


ng On a page, 
Sinhalese prose, 


00 (1-100), 19 


in. by 2} in., 8 lines, 10 in 
Letters well fo 


e, inch. 
tmed, medium, 6 to an in 


A history of Ceylon with events up to the year 1886 
A.C. in fifteen chapters, 


MS. beging ;— 


28a Se Sem OBa0 oad odBe wmgd ane 
508 onBs om G02 DOWD, ahem, QoS FQdG B 
GOs Soa COOP e—eH ap 
Sdag Berg Ses 

Fay {3} 


Dd Baxa FDES aacala 


Qo SO 


SOS ofa zap 


CED DDayp, FOBaO 


( 307 ) 


MS. ends :— 

baged goea gqood—qeOsa AQ00 5, S558, 
Qed Baoo ow po1g BAoosor SAD otB-s 
Aisa wis, DqQeaed COSa a, @m9en1d 8B 
mda BOAT on o® BeBe—oags GOB Fs 
HOS HDBmmorwy CEroo BB89, omGg@O DQoeo 
an o& BeGo—onoedoos BG oes ge Be— 
CDonBH SoHo BEoescoBa Bae ASOo.@e 
BF—omMmEHS GDoD OIDs BoeD. 

[A. R. 14] 


1991 


Sinhavalli Kathava 


BwdeE woo 
Talipat, Foll 20 (8-04), 154 in. by 2 in., 4 lines, 14 in. long 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 


lese verse. Incomplete. 
The story of Prince Sinhabahu and Princess Sinhavalli, 
parents of Prince Vijaya, founder of the Sinhalese 
dynasty. 
MS. begins :— 
anoonsa pos © 
ance @nad nod ® 
Bog S Frsor 6® 
eis dost 01d a o® 
Aniw® ROG ® € 
GOORAD QE BHD © c 
ease ado a iS 
Bok oo 5€ gad omoassd O@ & 
MS. ends :— 
cost edSs g® MAGIA OIF ore 
Bos gc Ff ommsaS Bw rood 
nos gad Don?t 88 FS 
gos Forge oo@g Sd mF 


1992 


Sinhavalli Kathava 
BomdQe O99 
Talipat, Foll 16, 14 in. by 4 in, 4 lines, 11} in. long on & 
page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 
verse. Incomplete. 
See No. 1991. EE A. D. s| 
a 


[22 G. 3] 


1993 


Sirilaka Ayuru 


aSem acu 

Talipat, Foll 59 (9-69); 14} in. by % in., and 8 lines, 134 in, 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 


An account o 


MS. begins :— 

dst ee ae 

DEgAraoak © " 
= Livy nid Q2Se, gad m BDSe, DaQ MOS, 
BOAGMaIdS QOS, 
ODO gaseamaoss moet Qoda, wad QOdo, 
Sana soe, SbaHN QOS, GQ® Qoda, @© Od 
ae ages Daneeoos BRSode. @MIHODGSO 
ERB Bamaoed goeoge gOde, DEOQ® HOSS, 
e8on3 ddA, ICLIOS, OSES ROda, Kage sad 
Odo, o8 dd OD ee eal @oDOorS BBSsds. 


f the ancient divisions of Ceylon. 


MS. ends :— 

ged cooda edaoan od. oD SBee 
DEE O@IH GBD BBS Odaad @B¢ eo ake 
amggoatd oent sOsasoasd gaw® 38 ane 
@8¢ BO SER ADOBoAd of eit oe 
Ad omo DCO DH—-BECD FAQS Bao How 
BSD—@OOs daog do oq50x. os 


[7 0. 4] 
1994 
Milindu Tarkaya 
Sirilaka Kada Ayuru 
SEs Baja 
Bem wm Gaou 
Talipat, Foll 60 (2»-@@es), 12 in. by 2 in., 10 lines, 10 in 


long on @ page. Lotters well f , 

Sinhalese. PPR Sy Pree Soe ee 
A short Sinhalese version of Milindapafifihs, to 

which is added an account of religious activities of the 

people and of the political divisions of Ceylon 


MS. begins :— 
DOOIDE WOOOMs FOWOM) OOBOo HEYA ca— 


Dann 20961 EVD YO2—DOWe GeweD Oacme 
2 S07 BHD HAH) OOD) De— LD GOI HD QBOdS DOme 


. § wag ODdHABQ ow e$ 209 

Or.8a0Q Wd SABA oy) eeregae was tea 
ened OD@g Ood md 6m G13 Fo AgdcHeHD 
Dacdedd GOoDd HIGQgoohs Ad dew aw ods 
moaoasadamas gedeoe8 Gn spent tas 
goa OFHML®, SH oSHmae®e, mato oSmnae, 
gg oSmmnc © oO Om O8nHMHocH ogo es 


MS. onds :— 

GHD Om OOD ee@2oo8 othOs pads 
OQoHs Sat wm OoH@as egbaste cot Ago wo 
@RQR® Acad m9 go eHOd oo Os GHOVABO Os 
Oar OD BQOd130 w Ow 490 66,8 Sow odd HO 
wo QO85 AorO HOO w CDD9Q Ow BHAOHO 
eco sone aise Oogddoad om ges. 
Gd gooqnoarsd 68 © Ok od dd, DAH 
e®et, oar, 2 eDd Oe MOSK QO1G 61S Been 
08  oBgBoad ediont oedonsiacd ganz 
SOEDH®WEG OE A? BaDO mOBa HO SomoBoOoH 
FGMDIG WD mOSMmOd QerdB»«q waroosn ome 
Bad Of 6619000 ANdedamd ©¢QoO@d) P®oqe 
008 Be FHOo BOD eBHO GROOMS Oy m8. 


S8¢ ada oo Sem maYGadr BeoswBooass Has 


BODE. 
BBCe. 


Qos m@So 2260 agoo o@es SSag6 
Oar BwH2od omens 8008 adanmee&—Gar 
RODE G. OD. 1908 SODdOS Oo 12o®@H AG GM Eo. 
Copied from the MS. at Vijitapura Maha Vihara in Kalaigam 
palata of Nuvarakalaviya. 


1908 A.C, 
[7 F. 9] 


-n 


—_ 


( 308 ) 


Siyama Vatnanava 
en® Oa 


i i 2 i i ) in, 
Talipat, Foll 30 (22-a4)4), 121 in. by 2 in., 8 lines, 1 
tase oe page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 

Sinhalese prose. 


An account of the introduction of Buddhist ordination 


from Siam through the efforts of King Kirti Sri Raja 
Sinha in 1753 a.o, 


MS. begins :— 


Dag G gnandd OBONG2 BaBa QWmVeQ oO18 
sonpec: 999523 868 88m 890 Bo ddg 
DVOMOOD o8an wA ®MOODD OD Piny 
SESIAMHM dSBAG DOE AdSaon BVoEs 

SOOIBIAR gma SoTmy 


Dostod . , 
MS. ends :— 


OES BEd Deh 


2608 mp 
Sg Fig BOR® Bat SDS H 
OiWH,OHO 0, GSH—o® 8 QOD is 


Soomt wOod 
DAoD mio BH 8Q2ODOGOH®D B8a,—_ 
—88dnp—em® DAG» Ko 


8. & 888 6samateadag OOIOMs3 Bdontad 


anim e&—GmBomog 3.0. Omad DOB neg 
43 On 88608 &no, 


Copied from MS. of Dr. P, E. Peiris. 
1903 a.o, 


[A. R. 16} 
1996 
Siyama Varnaniva 
an® dio 


lipat, Foll 48 (2 -@s), 12} in. by 
va ae a pago. Letters well formed 
Sinhalese prose, 
See No, 1995. 


oot 888 edtanstedt 08 omens S8sxtac 
osmee, EaBOmod 3. d. OMad HDBG Ros 
qodad On Boas okay) FQOIGOSG, g. DARD, 
¢1 9. BAB Oat an, 


Copied by U. W. mM, Kirtiratne from & MS. of Dr, 
P, E, Peiris, 


1903 a.o, 


2 in, 8 


lines, 10 in, 
’ medium 


» 6 to an inch, 


[A. R, 16) 


L997 
Siyamopasampada Vata 
PHO SESE Day 
Talipat, Foll 39 (»—@a), 
long on a page. Letters 
Sinhalese prose with Pali qu 


An account of 


in. by 2} in., 7 lines, 15 in. 

Be poy “zonal; 8 to an inch, 
otations, ‘ 
the introduction of Buddhist bay oa 
from Siam compiled by Siddhartha Buddharaksita ins 4 
Sthavira, pupil of Vitlivita Pindapatika Saranan a 
Sangharaja, of Upositarama, Kandy, written in 1776 A.C. 
from the records of Vilbagedara Mudiyanse. 

MS. begins :— 

TOOdH«AY QOdS 


DAG OD Da8ey S368 one Om ajo 8 


Ges os 
FOOMIDD Done NES = oom ® 
251 8D SdHmg Sdaronqs @nGwDOdsomo 


ee eae ee a eC eee Boge 
Basra 8S QHomMABAs BO BASQIDS eD2G.00G 
ost DHHodog 88x . . . . ° ° 4 : 


CBASas omedes} Or DIAM S Qoae BOs YAS ABH 
DOQ ond SMODADDS Oh 61846 sedoma aovsne 
SAEED OB gacigt pe © 


Bone Baga ono dqon— 
8 ROPE GED wots gee E go mrasost 
ASSH HAA o} - eB ee ee ee 
MS. ends :-— 
S2od G0nt 6 B45 @ DSB.mBGoo0 CHdsge 
Ow 


BMD Sesto} Bag Goe@s4 
DOME Di BO Belp 


3 Boo BOnee— 
BOYD oH 2D- OO es Hema Segy BOD 
BOD ep De OB_ oases Vomd oo 
Be: Been 2 


° : ° . . : . , : . ’ , ; , Boacd 
§ B® Bea Sega eens eeo ge = 


MO 86 8a aya, $83 odlos&a., 
ieee Boipe Vihara, Galle District, 
AO, 


( 309 ) 


MS. ends :— 

QrId WDOMBHSOH QH@DQwmoods €o ® 
Wo FaQnmSAs FooA BH wns Som an Ei 
DCOGDA VDD WO BHSH OM.Sheo CamBiae oOoNDES 
QO QeoaodD ooh Ooanecn HOOs BEAOODs OHoS 
HOOD QW CoKwmsBR—wom wOOdomo 
Fons GHD OQD DOB adwod goo Hoa 8S 
QMS HBB mO0OMod8 oN GooOmeswmne 
BeOS QS Here DMoDe Bap] He @o8D 
BOLE OC3IB— = 


1998 


Siyamodpasampada Vata 
QNeQDSnOSe, OS) 

Talipat, Foll 65 (-2)), 14h in. by 24 in., 7 lines, 12} in. 
long on a page. Letters woll formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose. 

An account of the intro 
tion of Bhikkiis during the reign © 


duction of the Siamese ordina- 
f Kirti Sri Raja Sinha 
[L. 8] 


8 yo enad DB go Hoosd Omapend gobo 
Amag GIozwooS MESA DO 


2001 
Sringaraya 


BODOOD © 

RMeHOLIoaB FOO: wo B80Qs oye massed 

MQGOEDO GOO BSHODOSESSOSGSBO OD EO?! Talipat, Foll 6 (w-sp), 14} in. by 2h i i i 

BODEIS—O Sane oh QSOS OWnwsOnod long on a page. tStar badly el Aig Ig bg egg 
inhaleso verse. . 


enodsandogso Sa— 


Copied in the Saka Era 1807. A collection of verses in praise of King Sri Vira- 


1885 a.c. (8 G.G.2) | parikrama Naréndra Sinha (1707-1739 A.c.). 
1999 pea es 
Siyamopasampadava ; 782 
BaseO)0HwOS6,9 2002 


Talipat, Foll 4 (. eee his cunts leu by 2} in. 8 lines, 11 in. 

long on a page. Letters gmall, 5 to an inch. Sinhalese verse. 
An account in verse of the introduction of the Siamese 

ordination of Bhikkis during the reign of King Kirti Sri 


Raja Sinha. 


Syi Vikramalankaraya 
Sri Namaratnalankaraya 
8B SaOQEQomdu 

B aO© SMBGom5a 


MS. begins :— 
aGst 6a Oo Hea OmbaDiG e@eddoo Talipat, Foll 22 (1-22), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10} in 
WoQe est long on a page. Letters well formed, small, 7 to an in “ 
Sinhalese verse. ars 


Sind ad 2a Aes Be OD OQHO Od 
Bodog est 


ames Ge&Q ¢Eor GBEDO CHGH %C@ 
EDSOG Fa} 


A description in Sinhalese verse of Senkadagala 
Nuvara (Kandy) and an account of Sri Vikrama Raja 
Sinha (1798-1815 a.c.) compiled by Paluvive Darton: 
pala Yati (Bhikkhu) in the Saka Kra 1736 (1814 .c.) 


anos Bt 85 a88 © ODiB AG QOL 
SSQOO os MS. begins :-— 
MS. ends :— 
66067 OLD @ : 2) ec OQ © a 
OQQrQ BSS wr» @ 3) ‘ oS ee ed a 
agds 80 A® @ ra ane gos @zD2 o 
BEoBD @e5a0 D1 @ Q ace 0G® gH¢ 3) 
a 0 o¢ O ewe aS¢ga paom 9) ee gre ae ee 
@OOMGSO Di Ho 37 9Bgs ansn oO Nee, GOR ee ee 
96 6¢0 SH82@ BbBE 6G OD 9) eo © Dg Besad 5,95 0 6 
2 Oem 0 @9 28 CLC? oR gon 2) 8 @ FQdo nd dad 0968 g S 
W. A. D. S. g @ SHEs as} Badd o1g O S 
he 1224 ODD QH CHIGEdD HBoOE o 3 
y) god omg Gd@c3 &qdO w 
. 2000 axes md 50 ioe sagas 8 
Siyam Sandesaya cast Oda ome mg 8Q0d w 
Ba® wocgne Bod Oca oonsadace 58H Ou 
Talipat Foll, 10 (s»—24), 194 in. by 24 in., 8 lines, 16} in. 8B & oA 6,O8s ME A ig 
long on | page. Letters woll formed, small, 7 to an inch. Pali ems omens 0) Bd od @o 
prose and verse. 
1 ‘A letter addressed to the King of Siam in 2289 B.m. 4 rl pn ae oe 


(1756 a.c.) describing the state of Buddhism in Ceylon. 


MS. begins :— 

BOS SAOS OSM, OQod BS BSB BORmDMe 
BamBea BoSoDnsD DHOGMIQHAS OOHSD Qaowd 
SD BEAM S-SH HQADs FOOR 
OE GOI EDSEDDIOAE COMDO- 
Bao @gerSoS . OmAchw- 8nd Bderey OAD 
Amdh BdjEn HC,Oow odes aneB OmoQw® 
BOsn edad OOMHB P_YAGADE wemca8oas 


SIe2oH DWBOmG oBQOd Bast GCGDDDIMCE 
a Seer Emon G WO Soea~@oz2d© 

CEQvegomtdod ¢Bmoc OMnaAGed ones} 6d 
OHO— 

Bar BOmod 1898 Fer Ow 24 EHEo. 


Copied from the MS. of Davuligala Korala of Ulagalla korale. 
1898 a.c. 
[A. B. 15] 


( 310 ) 


2003 
Sri Vikramalankaraya 
Sri Namaratnalankaraya 
8 SQneomdn 
8 9 SNMEuaIdw 
Talipat, Foll 21 (1-21), 12 in. by 21 in., 


long on a page. Letters well formed, small, 
Sinhalese verse. 


Seo No. 2002. 
1898 a.c. 


8 lines, 103 in. 
7 to an inch, 


[7 F. 4) 
2004 
Sulu Bodhi Vamsaya 
@® OFID Ooms 
Talipat, Foll 16 (13-28), 12 in. by 2 


2 in., 7 lines, 
long on a page. 


11} in. 
Letters well formed, small, 7 to a 
Sinhalese. 


m inch, 
A short account of the Bodhi Tree i 
Sumangala Théra. 
MS. begins :— . 
DOMMES DNDOH) YFSnOM HOO) 9 @ip}e) tans — 


0959 DWSe OQIS— DADs DEhaMae do 
OWI OW HE O82 B—Doews. BHR mesomo. 


n Sinhalese, by 


° ° . ° ° . . . 


D QDS BEM emeoecor mad Won Mone 
QDAHIno VASO BOs, eee DochawOes 
MAdnHASe3 OMBADGOD Ato OBSO SoHE_ 
DErOHOAG G OmMomoHad BOF DO a 

MS. ends :— 

CBE) F__dgd OH BRS Oad 
Bad Sad wo oe@st Bad Sana 
HOES San m oHtomgd 6a BdSane, O6608 
o8d0 65 o8od O83 BBD DHaxs MAO Ors 
ost FIOEIMO BBSSOS dSiH4AHddq M2508 Oro® 
BOSS OCOD HVS OSaAHGa SBD add ado 


oBoas ©9080 OGenDdOanAa Sg008e, 8a Om 
SO WIODS P1ADIG— 


1888 A.o. 


883 DQedaA 
&9 00 mdBe 


[0. 9} 


2005 


Sulu Bodhi Vamsaya 


BO 60D DoQw 


Talipat, Foll 47 (@-®), 14 in. by 2 in. 
on a pago. Lotters fairly formed, small, 8 
prose with Pali quotations. 


Seo No. 2004. 
MS. of Digane Bhikkhu, 
1858 a.c. 


» 8 lines, 19 


t in, lon 
to an inch, ae 


Sinhalese 


[R. 2] 
2006 
Sulugala Vihira Kathava 


BONE 9O96 mod 


Talipat, Foll 22 (ae), 17} in. by 21 in., 6 lines 14d tn 
long on @ page. Letters fairly formed, la, ; > y in, 
Ser Galade prose with Pali quotations, T°, 5 to an inch. 


A story from Saddharmalankara on Sulugala Vihara. 


[7 0. 2) 


Thipavamsa 
SSdon 

Talipat, Foll 113 (-<f 
long on a page. 
Pali, 


A. histor 


), 20 in. by 2} in., 6 lines, 16 a 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


‘ y of the Thiipas (Digobas) with a special 
reference to the Ruvanviilisiiya Dagiiba, irs pret 
compiled by  Vagissara (Vacissara) Théra of the 


hammiagira of King Parakrama Bahu the Great of 
Polonnaruva, 


MS. beging :— 


DOODUOY MOOD Eomem OOD: aeQ_acs— 
DAGo SBogy SDOHQ OG wOmm 
SAD ASB Baad oOeSemn 
BODE omadss COQ Saws d,o¢ 
DGS WAND MO Adan OG. 


B03 6a oS Sonn ganonm 
FIO BOR Saws mens =lo)=) 
Howaay 8a HOODS w-DOnaD 
FDID 9 9B wep) Sous oOo. 


am gow Doeso 2aH88 hs 
SOD) Bey}@a) §5956a) O@eWey. 


SDK BDOD Boordeas SHOaADDDS goodomd 
VOons QOS Meo 


BOE De AHQecs oGHODs OO? 
SOOO BS: Gan5E5 Medd en Qoos8 FEOB QOH 
DOD) OG GM YOO. GBs ese . ; 


Hoacm FH 
QOH Gord@as M09 


MS. ends :— 
DOMdIa Sey esoess OCBDs Fay odoom mbess 
mone, Oebuw Ba» goo arian mBrsdB. O89 
SGEREB mmm CO sO@snem oes madom? 
DUD» AD» SOG cmp. MS Ay FHOonme Hawa 
Do yQeso CS SOA B ess 23:8 O enn Deno > —_ 
OBee owas M08 Deum oSedesom 
Ban Hdd 59403—Bdaans adeows. 
08 Be geg SSOM—osEA aan Bow Soma 
ODD esog) ®YAB6 OM — ea. DIA Or Be. 
OIG, BOD. SOP OHM YoOV@x9 F@PQoor 
S590 S555 HEHE, “Q—ceBiom8 saGom. 
SS aeBie, OaM eH — os a0 Caw &o8 
Om 8d Bm S°}—9DEWae05 mG wo. 
DO SMdOaH SED—a-odoo Fan 2am 
SO mes E8m— owes Og Bae moe). 
893 Oa SOMOS — Gy oy Des mos ewo 
O@aB ep Boa Gasp ony 8aE meem. 


—BdnnDa adem. 

Bw SS— POM Bap Bag 

WOES CB ies 988 tc tpaes Eom gon5. 
AOO-Gm BB@ao, 

QO BSa Berger a— ‘ 

BS Se, 

Co B2mog O8 19800 wca,09 OO 

ODICH& a, 

Tho MS. was copied in Colombo in 1889 a.o, 


ASbonwe 
17628 es 


[S. 10] 


¢ ot 4 


2008 


Thipavamsa 


QSOoo 
10 lines, 19 in. 


Talipat, Foll 33 (2-®), 214 in. by 2} in., 
long ona page. Letters well formed, very small, 9 to an inch. 


Pah. 


See No. 2007. 
MS. presented to tho Colombo Oriental Library by Don 
Andris Tudave Pandita Gunawardana, Marriage Rogistrar of 


Weligama. 
1870 A.C. 
[J. 14] 


2009 


Thiipavamsaya 
QeDoQw 


Talipat, Foll 144. (1-09), 
long on a page. Lotters well 


Sinhalese. 
The History of the Ruvanvali and other Sthipa by 


Vidyacakravarti Paraikrama. 


22 in. by 24 in., 8 lines, 19} in. 
formed, medium, 6 to an inch. 


MS. begins :— i 
DOOOS DOOOD?) ZoOnom B® HOQVOas— 
BRDOSISGHS Fd Heo 

BPS Coes GOeOs4 
o8mo o8oa Goo 
Hee QO Bro». 


MOE FOO dr smoosds 9 od Fords 5 6 FL 
oan wa &%HOND2 DQOGhHO2SGe £2, Hoar o9 
ex, HOaDQ Bardgs Bad Dog CoCo gidg © D1 
= ak on cape Oe aE cere ena vere 

Eatin gk SN SPT ro) agds Htdododod 
Bad oO@ apstosed BOI DDE omen Soe 
GC mm CDOEDO GOOD D DHMH D9 @206G8 Os 
as SBOE GOH Di VO DIO FOLIOD® 
Oo Bea epetnOo FBO gare. 


MS, ends :— 
does OOH OE DO Qo GOD 
22g & oooS Aagaoos Qa goo BOSS Bamos 
ABOaS Bor DoQoosd Bg Hod 
—aae S¢qx ODoOHS onng® 


Sat AE QOOW® Bo BOODCE. 


© Batea® 2d 6 


d ons odd 
® 683 BAoo® od® Boa ood EO 
Dgsto oagod G A DBoad oggos erBe qaesd 
o@®8 D820 51S BMS qoRaos es a &> 
mdod edn Barrdanonga. 

sion of the Galle Committee for the 


Copied under the supervi 
Government Oriental Library 


1874 a.c. (H. 8] 


2010 


omg wm 


of Colombo, 9417 B.E. 


Thipavamsaya 
QEQoHS 
i 260 (2-8); 154 in. by 2 in., 6 lines, 14 in, 
pa a iad, well formed, large, 5 to an inch. 


long on a page. 
Sinhalese prose. 


Seo No. 2009. (9 A. A. 5] 


2011 
Thipavamsaya 


QSD Be 


Talipat, Foll 46 (@.-8), 20} i i 

; «-B), 204 in. by 24 in., 7 li i 
ong on a page. Letters fairly formed, Dien Herne oak 
Sinhalese prose. Incomplete. ; sal ae 


See No. 2009. 


MS. begins :— 
<— 8 Bon ag® o¢gsd od 
GOD DI@DHOH 
aaneonet Od Gan Domnng omedh&s} dad ae 
BHO S©Qvaast D1 BO gdgest oga omodh Oe oso 
_e@dovod Goose noGo O19 Bae sd8mwo 
DSO FQomd a Qeda, CAE W®DoOTIodO oneeE 


38a Be€ OMED FiS GOO O09) O78 Ocdad) 


at &9 9H Oda a&Foms0 Be Board OY 
AG AG Agdoad Gag BH EB DEGDHWS oS 
FO OMDIHH QAOG GS DEO™OOD BW OHO 

fon Deries) 
DOO AE OMIGD * a oe 4 tay 


MS. ends :— 

Das DHHS, O6CHD DOGG GOSHHONE a ® 
@BIDHIAD DAYS OMIDAWEH QOD OGVRHS TID Dy 
6B dh cos B23 8665 CwYYQ ogdaTtOoda 
=) Qs gone ao. oMd Fis Sef Sp@ds aot 
Benge 00 Om Sra Qs. QW UNS, OMODdES 
BOegn. ood 56 S85 S{DBO GlS_ZAHMHSHO 
amaAnGs SqdDODHOODA BaDoeasd oaoad 
DOs BQnosd sean omnia dod ones & 
aaced D018 BASr 9 GOGO on§ Bo. Ode ery 
SeH5 51 OOd OGD Dadw@d OE» OmmASAd as on Ss} 
smome o§ @n@Ho8 Z2Ooq GBa—dy d1oos 
OE DCE goad FB GH SHDDIWMAIDG OHI... ee ee 

[6 D. 9] 


2012 


Thipavamsaya 


Qed o 
Talipat, Foll 103 (s3—¢f ), 15} in. by 2 in., 6 lines, 14 in. 


long on @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 


Sinhalese. Incomplete. 


See No. 2009. 


MS. ends :— 

r9S Qcsdodod BEd qAdoDodO OGORC¢ 
DOIG eaemodate& Bdi~m—-Ooda ond 
BOCSQSU Ags BEd Foo OGOACE FODscoass Ow 
@Rnos gQooS Dagodwm—Oodh DO tHo8 BOO & 
gOOG DEgOi wos Bo. enomS Omdsas Aa 
b& 49H ewe Atromm S&fCAHO ae 
ocammd Modes DOBmeaS Fes@q aod FH 
oOodS 2H abg4daoda 6® mdiods @ 


a¢eoda— 
sHadodod osdal gedaror S83 G29 Qo6 
oeorng— 


Copied for Ranbadagalla Herat Mudinnihi. 
(6 F. 7] 


( $12 } 


2013 
Thupavamsaya 
QeWoaes 
Talipat, Foll 199 (1-85 and ws), 


14} in. long on a page. Letters well 
inch, Sinhalese prose. 


See No, 2009. 


Dad aod D§oa0eatdo@o 5B OOD 
HoAHse gosto cGosd 086 ©9102 056 OH 
ooS Eadmo 583 o®8 oom Bed® Bendis BQoS 
08 187409 e¢a,00d Oo 11608 EDEo—BS daq— 
BE—B-BOA. , 

MS. copied at the instance of Mohotti Aracchi 


of Malimada of Viligam kérale i 
Baba in the year 1874 a.o. 


17 in. by 24 in., 8 lines, 
formed, medium, 6 to an 


ge Disan Himy 
n Matara Disiva by Dingi 


[69 H. 15] 
2014 


Thipavamsaya 
QlQome 


Talipat, Foll 194 (A-s) 134 in. by 2} in., 7 lines, 12} in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese. Incomplete, 


See No. 2009. 


[6 B. 1] 
2015 
Thupavamsaya 
QEDonw 
Talipat, Foll 96 (8s), 154 in. by 24 in., 9 lines, 144 in, 
long on a page. Letters badly formed, small 


° » 7 to an inch, 
Sinhalese. Incomplete. 


See No. 2009, 
[X. 33] 


2016 
Thipavamsaya 
QSQomw 
Talipat, Foll 320 (s9—e34), 21} in. by 2 in 5 


long on a page. Letters fairly formed, mediu 
Sinhalese prose. 


See No. 2009. 


n, 6 to an inch, 


[69 1-5] 


2017 
Thupavamsaya 
B59@eH 


Talipat, Foll 175 (2—O%), 221 in. b 
long on apage. Letters well formed, lar 
lese. 


Seo No. 2009. 
MS. begins :— 


y 22 in, 8 lines, 19 in, 
ge, 5 to an inch, Sinha- 


DOWD ODOSO) YSoom woo; SEQ erg— 
BOD) QE SHBmwe QD expo 
HwBow oes ao BOG Cay, 


O6OD Hones De2,8 
DDB Bday moB, 


FOOD DOLD oy SO0gmadsd.e6 
OQHS O@ODMARK: Berde C2, OHGaDe , 
gang YESH MAOH dAecdag Bad 
DovIod BA: MOM0 ome 
CHER SanHGn®™ oo 
BOOM SOADO1E 4oao® OD 
qFiBo AD . ° . e 


QHoade 
O85 a», a 
8 Srnoast res = F 
Os DHmHaxy ODODE 
HOOD BIDE DO Dt Do) 


6 lines, 18} in, 


MS. ends :— 

SBS OO} omdiadndedad Aad gar enon 
SSH, 68a enditdadedo adQdne 8% 
8500 @Sc—oncindantod Bg adGtD® 
[WANE Gad Oonedod mideg ag oF 
God gq cadst GES gtimesm—g@- EHO 
ee he ek ye gg kee 
QOdong BS—BS dum, 

[A. 1-2] 


2018 


Tissamahavehera Dhatu Pilivela Katha 
DitsOmr eOond Wa) BECDE wed 
Talipat, Foll 66 


ong on a pago, 
Sinhalese proge wi 


(=-@), 13 in. by 2 in., 7 lines, 114 
Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
th Pali quotations, 


Story of the relics of the Buddha particularly those at 
Tissamaharama, 
MS. begins :— 


HOODS QOVOM geSwom BOO BeVOas— 


SLD OH Kyo WO—owd DIO DaQywwnde 
DEwB Do SOMHG—ADrHOoeo gym Bae, 


Oex3 Qe Oy DIGI— Pe F& Oe DaM2dOo 
SBH Me Bay SOSomm— coos eves BdbBBe-. 
BOURID @seB CMWESa ado aes sHng Ood 
©9 OD1D® BOO, BEC SH EMH DDH Sod oOsmMAmI0 


$518 800 DESO oomd Uessasidood 
oad SGAQoakEe SM6MH Qa... . - s 
MS. ends ;— 
(reads SS eehegda Qmd c@2d @O4 
RD ChiaDaddandedd Bannnd, Ga 
Woden ey 


SOR Madero coqode. 
¢ © CHiaDasdadeddo OF 
3 x® 2 Sasa COgBea. 

FODA Gere FB ocss @@o 

DOOM Aopen B5Q8 60a 

SOBA word wo SEB. 

COOS5) BRA a DOoAAnDO. 


BBO ons 2) BE6Oe mods. 


Seer, [P. 12] 
2019 
Tssamaharama Vehera Dhatu Pilivela Katha 


OND BDegd IQ Seq modo 


Talipat, Foll 38 (a5~ ines, 17 i 
; @),10 an: by 21 in., 7 and 8 lines, Filet 
ra ae pi Letters fairly formed, medium, 6 to an. sea 
See No, 2018, 
S98 OstD ewes BBB ondmads. 
1832 a.o, 


(22 Q. 4] 
2020 


Tissamaha Vehera Dhatu Pilivela Katha 


Dee O99 eens Ma BEedeE «moda 
Talipat, Foll 60 (1-60) 144 j : : in. long 
D ~60), in. by 2 in., 7 lines, 13 in. 
ona page. Lette ‘ i inhalese 
prose with Palj quotation. small, 7 to an inch, Sin 
See No. 2018, 


[O. 12] 


, 313 ) 
2024 
Tudugala Vidagama pavati Bandaravaliya 


QaoE Seo2 oS AdMSOEe 


Talipat, Foll 22 (1-22), 10 in. by 24 in., 8 lines, 73 i 
. 3 ae ” s, TE in. | 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Atte 


2021 


Tissamaha Vehera Dhatu Pilivela Katha 


oR fe $ 

BuO cond DQ SEe2C 9° 

Talipat, Foll 45 (Q>2), 16} in. by 9} in., 6 lines, 14¢ in. 
lo 8g. On a Paes: Letters. fairly formed, large, 5 to an inch. 
inhalese, Incomplete. 


See No. 2018. 


prose. 


See No. 2023. 
(7 H. 9] 


Last line reads as fullows :— 

03678 Bst BEND BEOSOD adacd B6lae 
Soe Sec ene caaee etg = Bee 
CDBG @Gdodn GoM eyo Baes pag Bae 
agoem.. NE eer eer ae 

(6 N. 6] 


9022 
Tissamaha Vehera Dhatu Pilivela Katha 


BunOmredond aq SECC mo? ' 

Talipat, Foll 46 (29-00%), 181 in. PY 9} in., 7 lines, 165 
long ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations. 


Seo No. 2018. (A. D. 12] 


2()23 


Tudugala Vidagama pavati Bandaravaliya 
Qaae dao 595 asassoGe oy 

Talipat, Foll 20 (1-20), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
a page. pts well tao, gmall, 7 to an inch. Sinhalese 


2025 


Utpatti Dipavamsaya 
CDSG COOaes 


Talipat, Foll 10 (198-207), 8 in. by 1} in, 4 lines, 64 in 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to ned fioh. 


Sinhalese. 
<5 ¢ a 7 » Py] 1 ° 
A Sinhalese poem describing the evolution of the 


Universe. 
[A. R. 17] 


2026 


Uturu Kuru Vistaraya 
CDAD Bway 


Tolipat, Foll 11 (182-192), 12 in. by 2 in., 8 a er 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhalese verse. ° 


A description of Uturukuru Divaina. 


MS. begins :-— 


prose. 

An account of the Bandara families at Vidagama, oarmd QB oped 9 

and of the titles and lands granted to them. eee BOS ODo a 
MS. begins :— 9023 Q&% BO 6o® i 
Qi Dagngare o568 SOB Samoe8 SA ege Tae as ms 
IS» IS BOIS oo €H20QS® wb geod® eee - 
Hamooas gdsys8 podd® oiBOS oo Ae . 
Som G GBIINGS aQd® 8 GOE,20008- aig @2 om & aD 
tDnB—B Od BdODSmMo Bo@amd ee O09 FigSr OW Py 

MoMad GhWoqog & DmbTes BOOBS FE Bas o® 5¢ 9° D 

ahom Bost oHo 2 eq Hoch das 2S @ gag 5aQs gedmd & D 

AQEDD «da @@sO1®) 9g8 BG GD2ODO 61s i MS. ends :— 

SSosmd,oo D206 eboGS 08” ae". 8 dGae ogds a 

EQBDS Od GHD Bd OQoe aaoc? 8 me GOgEnEs QO om 2) 

BHSWweg od} Ordakesene Fo? a ®o SO Figdi OBHM fa) 

aes goo ‘ oS J 00d OHH FS) 


Aka QudéeogSood ponos 
OSHmAS GdDAG? OC?S® acs 
nL Tie, ae oP yom 22: eget 
SSemse enood B40 OD AO DOD 

DaTaso oGdD ORS? Beat 1s © Bea oe Cwm 
BS Qa qowe mrdQwoss. 


MS. ends :— 


gasedtac® oat dod OU>EQwA Mod BAD 
@MDIGQO® eaimaoded eaoms BOoRaDS 
od @ED9 Fd. Gao BOmod 1897-2-55 EHd.— 
SDOLDA Bande 8G. 

Copied from a MS. of Himbutugolliva Unninso of Miidalassa- 
tulina m Uddiyankulama korale. 


1897 A.C. 
[7 K. 10) 


eBded Gages Fo & 
HAxoemood 690 AD OD 


OMIA QDBWOWHM? Hl Vaduru Laksanaya 


Oe. CRBHO 

Talipat, Foll 9 (1-9), 14 in. by 2 in., 7 lines, 12 i 
a page. Letters well: formed, medium, 6 to an ae ee x 
lese prose. 

A treatise in Sinhalese prose by Ramadasi, a Brahamin 
Pandit, locating and describing the places in Ceylon where 
the Hidden Treasures (Nidhana) are found. : 


8 OOD 

Bde, Bo a0 ee ee aoe Boododod gone rhe" 

QSna sD ad meBarodk raf) @esdaDoo Ov 

qo BBs Bag a8 SYOC™ 
BBS: 


1819 A.c. [X. 9] 


2027 —contd. 

MS. begins :— 

DOO FDsa— 

BmmMmeE djfddad BAS BIAS OCR was eHo 
AS GiO® aod gd goost easy QA ED 
OSDBOD DBA ED Bada 2S @HOEP—OOVO Oy 
FOOS, GnoadtOmnD oVedios,. BAA Go Bace, 
SOHS35DO DBni Od, 

MS. ends :— 


O03 C2MHEGO BB O4C8 PdzBeen00 Teter s 
C225 AG BAD og Lod OMIODIGErT Bae 
O28—G068 hoMG coined 883 BH OEdz 

23D MANS, 

- = BA dex, 


om 08 Osend onBa $9 FOO 0,969 SoBe 
Ea BOaqa—&nod Q™Adaan Baxysoy Oo, 
C255 Ha, 


MS. belonging to Digane Buddharak 
tho Saka Era 1788 (1866 A.C.). 


2028 


khita Bhiksu, copied in 


LR. 2] 


Vanni Rajavaliya 
WHY AIOE w 
Talipat, Foll 154 (1-154), 12 in, by 2 in, 6 lines, 104 in, 


long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose. 


A history of Ceylon in Sinhalese with particular 
reference to the chiefs of Vanni districts, Compiled 
during the time of Rajasinha I. 1627 A.C, 


MS. begins :— 


DODHLS OHOVOM) FSHom 099) WA ers — 


Ow DS EBD» HJO—ODEDe sseeom Decme 
Dd, 5 OA OND O-—mMEGT Sov. . 
SHOOT OHQ OBgm HoIwo AO DoAg asm 
WeBEOsaIoan OOS mM oaG XNEQDQDS Bmw, 
S,O9 2058 gPRng WMAWAY G Smoeas 
SS OLD SP Ow QO8O.@@rqx Ms) Ges ED DOADDAGs 
PEODD ASOM® Ymeemd C305) 10d. 


MS. ends : — 


QOODAMIME—Orwg 2 SSO—S RBS Sed gg__ 
ASB.w SSe—HSOax B22 SSR—ASqy68 Sosy— 
SOe¢or dSa—onandst sn SS58—Bodme dda 
OCB ASHoma pe F 


OD1S- 80 OD, A. A, aid OMMBaMmeg ae 
B8adodsa w8eed Bi8dta dx» @ Bas 
Gon Bead daed GO8o gqaadcsa Food Oa 
BIOOD 66 Em AarBIadenee DDBASODB0B, 
Copied by Samiol Kirtiratne for H, C. P. Bell, Archeological 


Commissioner, 
1893 a.o, 


[A. R. 18] 
2029 


Vavak bandima 
O10 HCO 


Talipat, Foll 4, 10% in. by 2 in., 4 lines, 9 


2 ¢ 4 in, long on a page, 
Lotters fairly formed, medium, 6 to an inch 


- Sinhalese verse, 
Verses on the construction of a tank, 


| 


314) 


2030 
Vijaya Puvata 
ose Pry) 
Talipat, Foll 11 (-a2n), 153 


Ong on a page, 
Incomplete, 


in. by 1 in., 4 lines, 144 i 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese verso, 


Story of Viia a the first King of Ce lon. 
Story Jaya the first King o ey ta9 ©, 101 


20381 
Vijaya Rajavaliya 
ode ASIC @ 
Talipat, Foll 44 (1-44), 12 j 


in. by 2} in., 8 lines, 10 in, long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese prose. 


An extract from Pj javaliya, being an account of the 
early history of Ceylon, 


MS. beging :— 

DOW om aooO@sy FOOD) BOD» BORD Le— 

FO Boatad, O@Oxnect BAO aie horiandaons 
Lasod a g C2AD2BS0d HAthdant 0,aOmd 
SBI Edin Ses eynoa OpnsnMapQ o84 
omede om—eag £ME9 MEQdO mBq dood 
$9 ®CO38mdBag QBS Gost meq dod 
BOQ SS meme B2Qdd dw SY} omad O10 GON 
CE ®@@mM@o) OwI@Goes F5SE Dasd 080 AGB 
BDOMey at SOD m8 OQ Bat Gdedo@ odSOr5O 
F182 aH er F 


a aa eee ee 
C®DBooaG B29 dg Henn C3 GoqBa gv m9 
n® DOSOd 5}—e a0 oy MDICOSS oem FHC 
COB as Qa MODSO Oy SHED Ba @doR 6ga 
883 Aeato DCG 


D OO@ae09 qeas. 
MS. ends :— 


@ 68 ¢dme REQ Mea8 oega Came 
86 cyon ¢ 
Qoeh cages C8m8 eagn—ded onad 
Bomee— 


8% Boeses. SOSWoas 
S899 Foo Ede 9QID Medd 
$a ay S260 FInws OMozm 
Ds Sawn, FODH3 20 OOD, 
© esaa SPMOaMEaB eo Dest aarBO 
928 Mo SE RQnx3 eC See ce pir? 282 
SdBRDs CSeises 8B op gh ak ; 


86. Box Baws CE@OD) a6 
—SEOD2 BOW) Sdeny 
BUMS He SODA hegereny Sth ooes2e8 BaaBe. 


8 @6 23 waas @®© Ou 
® @ deny Be saeecns or 
FS 685,8 SDOS 968s} ODES ws St 
S26 868d g-cnep, Bselo Ot 
B98, 
cdoow SBaad S902} BO6m, 
Copy of MS. at Usgals Pansala of Vanni Hatpattu. [7 H. 1] 


Se 


—— 


a eg 


( 315 ) 


2032 


Vijaya Rajavaliya 
SIa ASDEs 

Talipat, Foll 42 (1-42), 
ona page. Letters well forme 
prose. 


12 in. by 24 in., 8 lines, 10 in. long 
d, small, 7 to an inch. Sinhalese 


Seo No. 2031. . [X. 4] 
2038 
Vijaya Rajotpattiya 
DSO Hoch mono | 
Talipat, Foll 16 (39-258), 12 in. by ae Lape ee 


ona page. Letters well formed, small, 
prose with verse. Incomplete. 


An account of King Vijaya. 

MS. begins :— 

DO 8 3 HOCH OBOS amsad 89 oD OD AC 
SBdnnds Vet Og Omrad HHP 


BS me) Bsa BF BIAAC ofeste oy 
pone C8008 


6h 


MS. ends :— 

Gomes ogdeD® roxoT ho) 
DOH O/MOOH 
Dotedd OOF Bogmd Oo Qorsmpyd dost 
esos o® gaoosd cagoadiad a1gai8 oa 
Boa Ag: eo8 wa og Bac QBs OB 0bDO Eo 
MAQMB oo Hees gdao0 SMIDADiUS 
BadvwA 00 SHYOoo DOSLE,DOOa DI Da soso ee 
mdoy mode dO m1 somed 6683 OD 
COEHED D,OODOH gO Qo DEwBHOoOS AGB 
ORD ODOELO Bdemd HBSS Oaom gagoast 8a 
mosyn® G2 COCs G25 ar ost AS Sqseoss 
SBD Dd, SH BOMDIGODM DOH 0402 Hoos 

OMMvS aeddoqHod oBasia: 88s 8. ®, 1818 
gQdidod Gon SAH emass Ooms asim 
2&—o® oor Bas Homer 8G. ®. 191409 GOSS 
Oo 206088 ED FIQAAGGSES— 

Beso HoMmas aso 89. 
Copied from a MS. of Hlamaldeniye Panikkiya of Kandy. 


1914 a.o. (7 v. 1] 


2034 


Vitti Pota 


Sas eos) 

Talipat, Foll 43 (1-43), 12 in. by 2 in., 8 lin 
onapage. Letters well formed, medium, 6 to an ine 
prose with verse. 

‘An account of persons and places in Ceylon. 

MS. begins :— 

DOO QHLIoO— 

Om eeom cond eqns Fao ¢ Fan) 
ee PaN Ee) emgad en8o ome © Fay} 
o0eD Odes 10603 o1€ @8@ a 

2 


8 lines, 10} in. long 
h, Sinhalese 


Qo ease othe Ome O 


MS. ends : — 
Baws Sy og&o sand FQ ONS CO CO 
Bam emaag ogame Sard oead Ges ooed 
occas oaleesd eqmS €o8a FDOQOD ¢Q-49218 


on a page. 
prose with verse. 


oosds BBecad HjDGHoOde—OHNE BES ad 
aba ome FQ GDonds A2MOMDS eiansd 
onoad— 


Based ommas— Qed BBod onm Ba ¥hst 


BaBod 2 Bas Or ommend Gar BA 0 5009 


8A BD ¢aao— 
[A. R. 11] 


2035 


Vitti Pota 


Bay cosy 
Talipat, Foll 23 (Q2-a®), 14 in. by 2 in., 8 lines, 12} in. long 
Lotters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 


See No. 2034. 

MS. begins :— 

QrmSooa8 FAQ@2go oytONS) SoGOmoewMas 
Am wo BBS Od &SH D_ods Bast Sanoceags 
Bast Game DO mda ame Sa da—OdsomIgVo 
Ge Bddamb— 

MS. ends :— 

G _EDoDMNy Ow Ses§ COND E25 oy fot) 
et advo: Sages GiAsIH—VBOooo OHOIAEDI 
Gd. GMOS OG 1am m—f5oey. 

enos QASATO Baydod O2Dad 8a8 oomah— 
G Bo oadd D8 odesoont OMogud owe 
{HD DOGO 51 9B ©©© DBODHE Gor HOD QIA— 

MS. of Digane Buddharakkhita Bhiksu, written in the Saka 
Era 1700. 


1778 A.C. 
[R. 2] 


2036 

Vitti Pota 
Bad ey 

Talipat, Foll 19 (9-28), 12 
ona pago. Letters woll formed, medium, 
lese prose with verse. 
. Seo No. 2034. 

MS. begins :— 

DOD) OOHBOM HOHE OOS 290 3 — 

BoD Honemd GoHAGo Bomdemd eg 8 
ABO OGxt BO FQLMOG 6s 6a &O— 


in. by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
6 to an inch, Sinha- 


dad € ad goo weed 
ogOom a He! Omg Bo owst 
Brox ORE, OID OF ows 

ome 


Bomg GSS OHES Ho 

MS. ends :— 

ADs QLVOMD Boman Cee SOND FnNooonnsd 
ond &8 Hoo omomsd BdOdaGS osmood eared 
SQA NOH} @ZODWA DQOMODADe 2D OO Gi 
BSc OAs eHOS5eaQO EQS oqaa BOntd OG 
are Fa DomHem, BBe Omemed @ss@cod Mig 
Dre MQIS—OOO SG WW? EDVARD Aa Og 
oaine om o8 B1Qe10—0H0O FADD @Aeosd 
6, CHB—D DOSING D: OH Barded oGO8E BM260 
OO 000 CiQsmia—oo9 egSdonsd &F doo oa 
Beamd aamna—Sn3 ood BE—BISEQ. 


oonidess od. &. 8. are ameoase Gawd 
odod Boe Gaomnsd® g. DOEBD. FO. BAGIso 
Ds Oo BAS G. 9. Ome, gobo gnoos® godd oo 
nsodS Aq &D Go Boadsiec 8a8 coomd— 
F_QGAAQS PHooHon goosta—caacd ostaod 
ooo 80enS. 

Copied from a MS. at Usgallo Pansala by U. W. M. Kirtiratno, 


Clerk to Mr. H. C. P. Bell, ‘Archaeological Commissioner. 


1895 A.o. [A. Q. 8] 


( 
6 
a (0) 3 7 

, 
Vitti Pota 
Say @sray 

Talipat, Foll 32 (1-32), 124 in, by 2 in., 7 lines, 11 in. long 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese prose with verse, 

An account of Kings and of Malal 

MS. begins :— 


eao8 ODdcad BB80H 100 5193 Od,woas 
BAB Ow GIoaomdds ext Bap 


a families, 


MOdGHO Emeacesd 3 Bao DOM BH ey 


ROE CAEOOOSS FYxy wasOo FDd0d dD Bao 
FOS 6 HG ayo_ 


MS. ends :-— 
tad 5Q® 6m oBoo0s sds 3) ®¢ 
gad ond bn de Soe Be o¢ 
O¢GGn0 Oa AL MGeo Que Qy ¢ 
SHODD Oma PS Board @e 


e . . . . . 


SCBIOIS OVOMmeag¢ hae Boge gan MDaoe 
VDEEGobODE @HOw Aaa 620 oSa0 dana Dew 
GED BEs» OGD dooms BEaoy wesensy 25H ad 
Homa Bam® RNIn B8aa.—S xf 


B Oona 
1888 a.c, 
[0. 6] 
2038 
Vitti Pota 
SavS ewrsay 


Talipat, Foll 44 (D-Ga@), 164 in. by 2 


in., 7 lines, 15 in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese prose with verso, 


See No. 2084. 


316°) 
MS. ends :-— 


2309 BQ®2GQD oOo COD 88Ear80 Odow 
B8ean} TTORS 3 &e@e,69 CEPS Head ce a 
C89SSod mQoda Sar cog SBS SBEmH DLO 


»o arog Saa@modod 5 GQm eh ond 


SOIDDKRa OD, B, a. Md OnGfigqned Bae Me 
DDOoOxsA wBoacd BOARS Qcdeonded 5 
829 BOmdm 


Copied by Samiel 


\. P. Bell 
Kirtiratne, Clerk to Mr. H. C. P. Bell, 
Archaeological Commi 


ssioner, 
1893 a.c, [7 1. 12) 
2039 
Vitti Pota 
SAS @8IZy 


Talipat, Foll 34 (1-34 
on & page. Letters well 
Prose and verso, 


See No. 2084, 
MS. ondg :— 


, ‘ : in. long 
), 12 in, by 2 in., 8 lines, 10 in. 
formed, small, 8 to an inch, Sinhalese 


3 OD3MO Daded DEIO—CC 
DOA S68) B8q 3) 
ommend DSOMaeg— 


2258 omen} DDEhowasoog QDDGao® m_Qe22 
COPS aontag FHADIOd Wand aa otad ones 
B96 maa 


Smad OLS Osad mPBa mh 
OMB) Oey BGodods 


E ‘ danege 
of Madavalagama Kavuva Velvidaneg' 
ra korale in N uvaragam palita. 


1900 a.o, [A. 0. 11] 


ie 


TV. GRAMMAR ay 
2040 


? 3 . = 
Abhidhanappadipika 
EHMIDSSES eng 

Talipat, Foll 47 (2-99), 15% in, by 2k in., 8 lines, 14 in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an. inch, 
Pali verso and Sinhalese notes, 

A Pali lexicon mainly of synonyms } 
Théra of Jétavana Vihara, of Pulast: 
naruva), 

MS. begins :— 

DOOD NwHV@sD9 FODOms w 
DOIDGM) OS) md, 4% DOD 
OBI OOrea $4 HOES Oe 
EDOSHH DRao Owe) Hod, 
DOIG mo ODOC EADdd. De, 


Y Moggallana 
'pura (Polon. 


Ds Hed ay_. 
DOD 


Agado no— 
VODs eaWocss ®239—s 6p) 
QBeea noe 9GO0—By 


eset ESEQD@Ds, 
BYOB S@es9 QS. 


D LEXICOGRAPHY. 
MS. ends :_ 
Boomecso_ 


QD BV 2)9 25) DOOD 24 Ao6 SIIB aQo@odO 
OO? 02) BeOee Bay j 


—8 AQmds . , 


g 2590 QanNHOEm 
CrOISBOrB ORSeB—_KBemeng BaxM@®. 


MIS om sy Oe0¢—emgge 6 hoc 
SAD WoOaa DONG — ane. easer. 
wee NO 20 288_Sarsg 4 Me) Beem 
BODa® BQBOB— Des on, BADE 8 mo. 


BOOS AQ 2969 D—@@aeqap IDIOM GOmo 
SOS SBg, St2— Sas mone ben 


—F BAI wMexs §8a eO@na.— 8 
“9 §6Bemed Castogom@a, 2 
183 DQ OBaagK SHS Oo 29 ED Eo, 


MS. copied in Siam in 29 January, 183 (1833 2) 


( 317 ) 


2041 
Abhidhanappadipika 


FHDHSSESa 
Talipat, Foll 88 (s»-@), 17 in. by 24 in., 7 lines, 15} in. long 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Pali. 

MS. is similar to No. 2040. 

[8 B. B. 2] 
2042 
a4. Pet 2 

Abhidhanappadipika Sannaya 
FHI MDSSES wy) BONGVG 

Talipat, Foll 120 (2—t8aa), 18 in. by 2 in., 7 lines, 16 in. 


long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
and Sinhalese prose. 

A Sinhalese word to word trans 
padipika. 

MS. begins :— 

DODDS NHODOM? FOHGD OOO SEVOes— 

1951 SHDOO, DSi S000 PADSA; OH DOOD, 
28 Bonet HADoas OBO; DODGSHDINe, HBAHGIONH); 
HAOIGe, GR2aDa0nad WAC SDH ; OG BB HOES 5 
Bears, HS; MESwOO, BOO COSDSAHNMA ; 
DOOD, Bassons ; @DOE GAD, Ba GED GO ; 
mde, domw ; OOMe Fer, dd DamoaEg; Bs, ; 
Adame, NOG, O€®. a, eee ee alk ee 


lation of Abhidhanap- 


PDGONS, BOD9 GAROO, DSOLRLEO, DoawIea ; TH, 
Os sO maonsd @eso m®. - ss ett 

MS. ends :— 

QMnan, QO Feces @eD90 qiB, omda& 
Om omedsed G18; 5B, COS gO; Gand Sanoes 
BomBDO G18; OSmDO QOD NOIGE?, OHD® 
ao dorset; comer, CHES, pB, 5 » rae 
oan, & doy 8B; mSod, DOAHEE ; 000g 
oargae 8yGoo, Bmregog Ped Onmsard ; 
Denn asaese SSdH#Hon, anew moomoo 


BBSH DawDs05; BM@d, 
Bmrdeas ; mq HOVon, yones 580 Haang ; 


SEAM® HQnes, Sdo&Ac Dam; sonpoasad, 
HIDOHoS Fs; BOdOOBB mMo@sn, wo BQ0a 
é GOIDHGBIDOLWOSD, 


of BBS; Oo FROmesg Sa», 
mO Hw) wwaja; 68m) 

DSM QE—JFBONCSESm onnod, 

BEC. 


2043 


Abhidhanappadipika Tika 
gRQowacelsa Sm 


Talipat, Foll 150 (2-42), 214 in. by 24 — 
long on a page. Letters woll formed, small, 7 to an inch. 


prose. 
A commentary on Abhidhan: 
sami Théra. 
MS. begins :— 
DWe@Drmes MODOM) FOHOM BOOs HLAIDesI— 
DEK EL, GH 0 5 GyLLy GH0— DIOL LR OM LE, GHD HD 
Baess 6 HSH GODS — DLO D2 DOOHOM. 
edad wOrE,0—wde ooh) AA mada 
orcad teens Remenee BH. D9, 


[A. R. 6] 


in., 8 lines, 19} in. 
Pali 


appadipika by Pamna- 


oi pam 20 On 


QQIG? OD MNIOA 6HO ONDOM GOSH BsOORADHO 
Bvorgnmc geeraees¢e OSomB, Hooemees 
&oo DED Md LHDOHD, OmMd, ne Gcosonddow 
QOD), OSI DOIDOD) ODD, MOASGd Me, From 
HLOOMDe, YVHEHGo, MAE GOMOD IMA Me, Waa Mo, 
AE, GMOs, OGoHaHowme, QeHe, OGAdo, mGaenoo 
COW DISH QOD, WOO, HGS, OME EMM. . 

MS. ends :— 

DMIoSMDOMADLES Smed DsmMHOoee mapah)avo 
HODHOSBG ao BANDoOsH sOOOHH moOm DOmo 
BO O LHL GH GONHD GOIN EGGOMDMH ww Os 
66 Oa\O) TE CBA FADO Mexs PSA OD) 
QSOOD) WOMEDIAH GG Hexs MIDPADOSBLMDOOGS AD 
Heo FBOMeseSms dbaH 


on Bayodh &a Hers Soca, 
Dh Ah ¢e_Mea &oo 
CawIS sya Som GHosa, 
HAANDBOe QOH SOLNHH, 


DADIDONDOSM DEgMesse Homo 
BOE Gonos: OQOHGH Gomawo 
DIDIGOQIOO) FRESIOBOBM 
COIS SOLER BHO) ooh 


OD MID CLOMD O_QanBomo 
EDO GDS Ge OONOW 
wBooMGoMs ab} Go HyBo 

HeD MOH Wo OID BAe WOR ID, 


Aes Seo OaNA Bosgsod 
DOOD EIB GODIN) 
HOODY Fos HOME DO 
MDIOVND OEOB8 Oemgy’sS. 
PBA WOSBsD GeO MMH BBaI— 


PBWwWeS EBmMGe Boao DWDOCODD OB Sow 
Hage HBdWOoaasias— 


YOSOIE DOD H—M HA) H DSOMNDBO 
SD MOIS ONBH— wWooOcea GHEY H>, 


CONIOVWOMO MMos — FA m2 dE Ord wo 
GDGS DH GOWIDM-—BO) DEO sopjare. 


OI QB mOawm MGO—BODD eh Barco 
SELLL ITB M@OD—Sa09 Boma Yor. 


BAS. 

8 Q2DBOB ODS ODIO, LH OCH Sz 
Ce be eee ee engod momgadsa 
Smoe2smMesdo13 BBS & Qo Ddjsooss ogend 
wdB0 Het O61VHO oO HoF Dal Qood? Bones 
&Bnd DO OOD OOD Gat» HO@md BODE. 


MS. copied under the supervision of the Galle Committee in 
tho Buddhist Era 2414, 


1871 A.c. 
[Q. 14] 


( 318 ) 


Akhyata Pada 
Hama oe ; 
Talipat, Foll 34 (2-«»), 15} in. by 2} in., 8 lines, 14 in. long 


on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali and 
Sinhalese prose, 


A Pali grammar work on conjugation of verbs by 
Dhammakkhanda Théra of Vaggatthala (Vagegoda) 
MS. ends :— 
DOO Acs ex DOW HD—HDGOD 0 28 ay 
DOD DD BOOM DVD OAD ODE Mo. 
Beso 6S ag Om oug 
DHeBOD OOH PABamsBw 
DOODOE FoOMEdDD OH 
F209 BoamH oe BG eed, 
PIVMD SEOL—HS deg. 


2045 


[57 A. 6] 


— 2p 
Akhyata Pada 
Hansa se 
Talipat, Foll 35 (9-8), 15 in, by 2} in, 


on a page. Letters well formed, small, 7 to 
Sinhalese prose, Incomplete. 


See No. 2044, 


7 lines, 13 in, long 
aninch, Pali and 


[57 A. 3] 


2046 


Akhyata Rupamala 
PABAD SySQeo 
Talipat, Foll 37 (1-37), 12 in, 


on a page. Letters well formed, 
Sinhalese prose. 


A Pali grammar with ex 
Viilivita Pindapatika 

MS. begins :— 

DOOIDEH QOODOM) EdM@sy OO 
Bonz Bad FBO ADds 
SOnz Oonnw Ades Bee 
SDSWaypeo QDOMy odo 
S508 62d) 8 GHHE Gaede, 
OBE 95° OSH. VG. do 
O5-Bdthie od@s6mg0. 
FOO OMIODE & Gio DS70 DSyz0 
Aix Odtom SOc ZED ao, 


by 2 in., 8 lines, 


10 in. long 
small, 7 to an inch, 


Pali and 


planations in Sinhalese by 
Saranankara Sangharaja, 


SEHD exs— 


BOIBDICE B 850-—BmrB8 DIS mo 
FOS Cm-B 28 Do— DE anmey8 Beds. 
BIOCE DOoad of Sqostam® FB.x9 Hoa sp 
DAO D wo@msy DIC Daeat Fete, 9069, CDsQnn@ 
OD HO1SHart Fi BDodg, MO Sd 8H 9 0 Moga 
Bomoeg Bardrbe PRIM HIT. tomy BEL. i é 


MS. ends :— 


Sao PAHM madarect 2B8SAS o® 
FOOD Momo GOD mA 
DEBS Boggy KO. . ductor aes 

QO,GOI5 BomsGB—eedessd. DBz208 

grmaord 586£962.—en doo, SSmoag, 

DED) DI7e Mdzo DD—GdameG BoD B 

Qd,08005 DIO G5B— M3 Gee m0) SHAM’ BZ, 
PIMA dr6 Qed Bs. 


OD arcs 
DOS Soma Sere 


518 Sm@ost Omomm omstood Sgn ve 
SHont BOona, Ex BSOaeae—18' 5-5-1 
FQHOAIGOSeC, 


Copy of MS. at Handagala 


pansala in Hurulupalita of Maha- 
patana kérale, 


Copied in 1895 a.c. Anuradhapura. 


[A. R. 12] 
2047 

Akhyata Rupamala 
PAOBID SysOr@a 

Talipat, Foll 38 (1-88), 12 in. b 
on @ page. Letters well form 
Sinhalese progo. 

Seo No. 2046, 90 

SEC OBO Gores} S8emea—meog 1897-5-20. 


Copy of MS, of Handagala Pansala. 
1897 a.c, 


i i in. long 
y 2 in., 8 lines, 10 in. ¢ 
ed, small, 7 to an inch. Pali an 


[X. 5] 
2048 
Akhyata Riipamala 
Mas ay eT TORY Gh) 


Talipat, Foll 14. (1-14), 8 
well formed, small, 
Seo No. 2046, 
MS. beging :— 

Q6Os Qda—- 


DADO 588, «at 800; cOa8, Boost; obs 
8oa0; ode, 88 ; 00:8, Band; BOr®, BoQ; - 


8 
lines, 13 in. long on a page. Letter 
7 to aninch, Pali prose. Incomplete. 


MS. ends :— 

DIG CABa-—exso, exo. BO—owr, ud, oe 
Se LHIOD, C—ee99, ex, AO—ew oe, exs@Qeo, O,— ees 
WOME Ge Fhe a eet ; 


[Y. 2] 
2049 
Akhyata Riipamala 
Hola ay ASE 
Talipat, Foll 18 (2-8), 
2h i 


‘ one leaf ao is missing, 20} in. oy 
In., 8 lines, 184 in. lon 


, . § on a page. Letters well formed, 
medium, 6 to an inch, Pa] 


i prose, 
Seo No. 2046, 
[A. K. 7] 


2050 


gili Samnaya 
C BaDG 
(2-aaa), 18 


on & page. Letters fairl 
and Sinhalese prose, 


Akhyata Varana 
0)09 ay 26,8 


Talipat, Foll 7 
long 


4 in, by 2 in., 7 lines, 11} in 
ali 


Y formed, medium, 6 to an inch. 


A Pali grammar on the declensions of verbs with @ 
Sinhalese translation, 

MS. bogins :_ 

co DOS; om mda, ~, HOB, Ho wd, FO” 
O68, Oa, md29, Y Paes gh GH ope eta ade ae 

MS. ends ;_ 

® 

TO") 28; 88am, a8, SB; yadmBeBe FQo? 
S545 RAG ® Bhs } Oce, 48; 286, 8803 BES; 
FMS AMMO @eg, FQMONSS QmeoeoAQ; . - ° 
BS Suez, 


( 319 ) 


2051 
Amara Kosaya 
Namalinganusasanaya 
GOS OmISS 
BIO E Mey GY WIGS BI 0 


Talipat, Foll 39 (s2»-®:), 17} in. by 2} in. 
long on a page. Letters woll formed, small, 
Sanskrit. 


A dictionary of the Sanskrit synonyms ea 


Amarasinha. [A. H. 1] 
2052 


9 lines, 15} in. 
7 to an inch. 


Amarakosaya 
Namalinganusasanaya 
EOS Omnss 


BIO E Dead D CI WC 

Talipat, Foll 74 (#-24), 13} in. by 2 in., 6 lines, 12 in, long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sans- 
krit "i 

it verso 8 


See No. 2051. 
e 
2053 


Amarakosa Sannaya 


GOS ORIG DIDI 
Talipat, Foll 437 (s»-G), 15 in. by 24 in, 9 Ii 
ona page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


and Sinhalese. 

A word to word translation into Sinhal 
krit lexicon Amarakosa. 

MS. begins :— F 

DOKDOOHD MODOHHOD oOned ceQeno— 

oes amqas BoDsdaraem Des He 
oBbsan OsBou Bes G dO Qmcod. 

AEM dEnoads ebeamd Ooh Sax mens 
SCBDA FQMADOOD Boamoedamondws) Qos 
BdomD8a Admadsomt aan Gm CH? Boz Be 
©® omoeidad ¢8HH—B>, OW DaQ5aoh 
aSe,meoand 69, Go, canoest, gas Oct 
228 9 OrEMoad wd Boas madden 0128; 
OMDIOwMIsI GAD CA HF) Notepad pe 

MS. ends :— 

698 Wmdeost® ges geod alos 
egsemoed Bow HOQBGUIMOoB wos moa 

aD . . e ° . . . . . e . e . e . 
S® mbecat om® yeIdiso gore 8G SOR 
a & @eQosB gogih 


CDQ wHxO22) wd) ays 
Q BH Odo sean eaqsosad Adan m26QHs 


magased gMmasd op oo 8) eege wove 


BBD gomamdacge CMoeS qOoarde mde 
Bodmest Dywwd Bay “09 Ho Gds—QnrO domo 


AQDOsp9O Bem e005 DO SoOensB—ABaol BOo 
Dadse 5 ‘* e ri ° . . ° ° . . ° . . 
DO HADea.oamn—BH ou. 


2054 


9 lines, 13 in. long 
Sanskrit 


ese of the Sans- 


(G. 5] 


Amarakosa Tika 
POdoeans Gad 
Talipat, Foll 67 (1-67), 
long on a page. Letters 
Sanskrit verse and prose. 


A commentary on Amarakosa. 


MS. begins :— 

pay aS MODODHSs D Bose BEAAs0— 

QHam DG Ban BIOCa Bae2onees ated 
rDesakdan OECiHSAs sqaombBers Bocoss 
me ee te eH (3D wir edO08@O:, OUD HaMgo 


lines, 16} in. 


91 in. by 24 in, 9 
ig etre ' 6 to an inch. 


woll formed, medium, 


BAMBWANGSHS, goo O89 YossnD GJOnomy 
DAM, CPMOnD Gans Qeny gndane SBSaO— 
go Sa BeDeq QSandSsat MoGAxOdemoan BOs 
HPMeea Dean BSSmABwdgae . . « a 

MS. ends :— Pe rinaae 
DOC DOVMOCHHOIBI, SOASOCOMHDMELD OHy 
HOODS OKenmHM SoHsMnfE&—OMmHQousOn 
DIBMDBOMD GCOHDSLMAD OD OHHDo Qagonss# 
2d BOURINGERH—Oy EM LK2, Pats, Aav®@ ovo 
COBmr, MODs SHome@s . . . . . fi i 
ony om SBEB MeDA— ol.esH—SaQdOn 
bss DO—OBOGA—ORBVDOSKH  ¥8}d1Os— Da Bo— 
Fden OGHn DOB OGHx OLB ODM ROGodsdBGHos— 
DQGHOS DOBGOoF oT, HRC mMa®, 


2055 


[6 G. 3] 


id 
Balappabodhanaya 
DECSSONIA Ds 

Talipat, Foll 9 (m2), 22 in. by 24 in., 8 lines, 19} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Pali 
prose and verse. 

A Pali grammar for beginners. 

MS. begins :— 

MOOIMDED HNOOGOMD) FOOOH) OOOs OPV eos— 
O@aIa GOSM AL Q°— OLE SH MIS QE oso 
BLELL,O SANs OOGe—OD SHB BHc Yero, 

DBD OLLDBOO) MDWDI—AOOe WMD HDe MeO 
IDO GHe CHAc OOOD— HOSG Ae BA OMe, 

FOI We GAIVYMd-— Wd HOD OBMQaATH@eDs 
DODB DSsd° BAD°—_MDADOSLLGH DOs E@xo, 

OO COme me AEae DEGRB mom oon) 
OLA SOD. 

MS. ends :— 

AMoac@ws Bd, GOwOMDMmF—SWOa@gos 
ads, AYoMmmE—SHMmegow do, Hmmane— 
ODIO — 

Qo 2o @C@HIO BHOOI—CEVDAI OCO8IO OODGA, 

HODMOGOD BDHGMI-Pogows HHO: Ooms. 

OD oe DEDEBGIN OAD AD) OM 1d, @HOMD OHEawn> 
Booed O© mdammo Baya SHonan m&nas 
BrriadD go Bwiamme AEG mMeVoomd} 

Oagean &86a:.—Bo~mm Beem wH_ww» Goo 
MEDIOMOLVGS. 

DOSED OIE, W:— OS Me OS HNHO+ 

DOEMOISC QMSe—D OO) DAMNDIN Ooms, 
FOND 08 GOD-—Ganonane Bd me 
BODBHDS BOBES—4oOwG8 BAHzeno 
DSADNS COQ s6E6-—BawOom Fea 
ESBOS- G0 HED— OD NIDOEM 

Harm dD HOYDo—QaOmMe Oaymmdce, 

1907, GIO SH OGIEHD H—TI Mss o) HHco 

Sorts B OID SOLL5)-—DOAGE S Me® omB. 

QB MECSOMADMIS EDO Hmmda oma 
BES BGDDD QHADc—Maw DM BOMDe, 

MQCsoMAse BBme-. 

mod mowed gdaca amoOom Gaddis 583 
8 QOD Ddsocsdd ogg adBa Hed OhS00 0, G a8 
@wtOeose AMeeoomsaDm Arosomhdaw Sm», 
QOD AyADIS, MEOIOD OHO, ODMHNOOM OO, 
Hows, qs IO LD HEB, Honm¢a, 
CQDQHEQOD 2N6O ooo FO Eas BOoenO 
H\daeé&. 

MS. copied under the supervision of the Galle Committee for 
the Government Oriental Library, Colombo, in the Buddhist Era 


2413. 
1870 A.c. [Q. 7] 


( m0 4 


2056 
Balappabodhanaya 
HICSSOHIV AG 

Talipat, Foll 13 (1-13), 143 in. by 2 in, 


on a page. Letters well formed, small, 7 to 
and verse, 


MS. is similar to No, 2055. 


2057 


Balappabodhanaya 
HDICSSGADIV DS 
Talipat, Foll 28 (....23~-«), 
15 in, long on a page. 
Pali ; 
A Pali grammar for beginners with 
Sinhalese translation. 
aera DOad BS oad S8AQ Or Dame , - 
DOD Ode BOWHS . + . BI DA 0,865 Hdons 
SOOD OOD EBCGOOOM OD DFG ED Gay Cdads 
FB ORMOWO—F . . . . . LC, AEC eng 
Og@2d GBOdeHnd omdd o,9 46 FANaADeaD» 
2 69D—AA Me H80 wduc— 
MS. ends :— 
wo EHOOCH EMMA Bgdiedy empny.—5 
BAI ODO ODIHO BOQ Aso BOtx39D Does 
Doo OMmda BEomeqced Ba D8 omda 
BOTSIOD—BOD Goo Hao BOdaegHa— By 
woo) Boome Harsoom Ast BAe ODEdss DAD 
GBHS AHHOMO9 DolQmegos Boanoas 
MOI SSOOB G ODsHMO Fomrest $2 GD20 ae Bx 
8BO9 BH DOoB—ony od FiDE BHSad oHo@a 
DDSO BBSODAS HODPhedd 928¢ Ba axed 
OMIGMMEONDD st BAMA od PE—B SZ 
a95} Bos8 e@aaS.—ga. Ie Bessa 
mS e@ho8 Beossi—eao Ba) DOD oO 
BA Seep, 


8 lines, 124 in, long 
aninch. Pali prose 


[A. H. 11] 


17 in. by 22 in, 


9 lines, 
Letters well formed, small, 6 to ¢ 


vn. inch, 


an explanatory 


kz A. D. 8. 
1092 


2058 


Balappabodhana Tika 
MeSSOMAD San 

Talipat, Foll 12 (2»-aasm), 22 
long on a page. 
prose. 


A commentary on the Pali g 
S. ends :-— 

ern 56,3 GDd(DVDOG SHOIS 9 @Gayo Seay 
O05 6e8m8 5a nBenw34 Qoerer B—oR 885 
BISDIGDIG BMCESOVAD Sapr0- eB cxex,en * 
(C3 9H)9 BH Do OLA OLLLAy Wo SRD DAI SBOE, Bee 
SAadoa czpo® sSomwMoc, SSonm, . 
eee 4 + DIQSSOAIDD Beno BO m9 


2059 sili 
2) 


in. by 2} in., 8 lines, 19} in. 
Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 


rammar Balappabddhana, 


Balavabodhanaya 
AICIOD SAID W0 
Talipat, Foll 41 (s9-«n), 


long on a page. Letters fair 
Sanskrit prose. 


A Sanskrit grammar by Dimbula 
Sthavira of Jétavana Maha Vihar; 


184 in. by 2} in., 


9 lines, 164 in, 
ly formed, mediur 


n, 6 to an inch, 


gala Maha Kasyapa 
\, Polonnaruva, 


[22 4.1] 


2060 
Balavataré 
NEIDMCEHA 
Talipat, Foll 31 (s-4)0), 1 


long on a page. Letters well fo 
prose with vergo, 


8} in. by 24 in., 9 lines, 10h 
rmed, small, 7 to an inch. 


A Pali grammar compiled by Dhammakitti Théra who 


lived in the reigns of Bhuvaneka Bahu V, and Vira 
Bahu IL. (1360-1397 A.C.) 


MS. beging :— 


DOOD Maod@epy FODOMs WOO 


Qo Boo B80R Dra 
DIPIDAIe 


WEL} C5. 


CAS BORD we 
Ho Beso — Aoceo ene QS HBr. 


FOIAS EO Bey CaMEx-—yFoOB genvaqocd 
MS. ondgs :-— 

BAD Oo SMOOMO—wWHS MAM Bano add 

BAD wodeno 


DxI— oan DaeoDenGo® 
Q8—mM GHdedR BHom 
DOM—S VS: moans. 
BB, 


BIBOSomR © 
DMWMeOh og 


[A. K. 6] 
2061 
Balavatara Gafthi Saraya 
Suganthi Saraya 
MNEIWIWIC’ HZ BIS 
BOAR wade 
Talipat, Poll 74. (%-2)9), 14 in. by 1} in., 6 lines, 12 in. long 


; Pali 
on & page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pé 
Prose and verse with a Sinh; 


alese translation. 
An explanatory glossary on passages cf Balavatara, 
in Sinhalese by Sangharakkhita Maha Théra, 
MS. boging :— 


DOOD) ey ®QOOm) ednomy BOs BHOKS— 
AQIS days SMMEDS Od Modo 
DED OS ax) GH 
AD moOard SB a 


Bes BH CADE wows B° S23 H6aw GOS 8Os8 9 
COS Qahy Gm same Dram oA 
© @o Ds o8 ACO @he a em 010088 
Coe ED® cag Sass DQV@QmrDGBa.w gadEnsen 
@cD . . . > . . . . . ° = 7 > 
QOD dog Ded Ds SOE GOO mdoodsK ods 
CYGOS® eoq) 


EOD A OA@ 
MS. ends :_ 


EY Dodey EDDAD» Bed o— 83 RES? 
SDOSS Gam 8 OQeaxp. fea ae DEO 
CDMeh Bog Onmd.8 Reg Smogcah Snns8 
®MaD B68 99) meno 18 pan GOtaQdoar Hao HOOD 
CLHS—Aat wp BOMB Harmoam Hat wae 
BOe5 BMD 9Od0 Dm dA ws &QOS, 
BOM Bergen DODD Dy Mog 18 GB OMsand gow 

3 F2QIOD mets np BG2D Baned—ooy oF 
FOE BBSoet @RI@w9 2DSd BBS OmoB wOA 
Deed SEAS Osx, SDOMOBAL Bawa OsOard 5— 

BA Seegp, [P. 5] 


( 321 ) 


Moemmand qoan adie dat Onwedad & 
Ong BmdMhQ WwWetS wO| itt leas 
SG osdmaes 5, OBAmeSGH O¢ BS MOne SOx 
DE Sax; BION MQ VODA GOO Oman a1e ASO 
M206D ME—OG QAOoOLAG8 Oedts omes}d Bes 
ae 8a82083 DOMINOS HOMASE OH OSmo8 
Saree omg8 ®omce Dondero 
x) . ° . . . . . . . . . . . . 


2062 


Balavatara Ganthi Saraya 
Suganthi Saraya 
AQ ad DAMA WISS 
BAMA wIS0 
Talipat, Foll 98 ({-s*3), 12 in. by 2} in., 8 lines, 10 in. 


long on a page. Letters woll formed, large, 5 to an inch, Pali 
prose and verse with Sinhalese paraphrase. 

MS. is similar to No, 2061. ; : 

Dawa woes SHmmBQas 563 aOgdoasd oo 
Bene adAanQ o82 ged @cOe0 QeBbog 
8dd aia SHAD omens BOod moademgé. 


Copy of MS. from Mihintale. 


MS. ends :— 


Oanwaoane BdOm ost © wae 
O68 28 Bows @8 D006 OD Dawa peg bei ae 
an ¢F&oo8 OmEoms O88 CHAOD> OM HHoasd 
DANDe OOvOH Doras FOQHOSIDIG HHWS Oona 
GD—OD HNIDOESS SOMOS} ODA OW DaMvOa 
OAM VQGO—BRMOd~y BMAD) Mo Bwyd ody 
BaoOMe OE OosO™S—OQmVAD» SOnD aye 
POOVAVAD MOI OA MMe Has Bom AS— : 


a ° . ° ° e i e ‘« é e 5 


(7 K. 9] 


2063 


Balavatara Gahthi Saraya 
Suganthi Saraya 
ANEQrda6 ce e950 


BAAR 0950 . 

Talipat, Foll 47 (s»-oo®), 183 in. by 2} in., 8 lines, 16} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch 
Pali prose and verse with Sinhalese translation. 


MS. is similar to No. 2061. 


DROW W715 BHIOS GOIN. 
MS, from Talammihire Vihdra. 


2066 
Balavatara Safnaya 
DNQIOBIS Nore 


[V. 16] 


Talipat, Foll 142 (s»-@524), 114 in. by 2 in., 8 lines, 10 in 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Pali prose and verse with Sinhalese paraphrase. j 


See No. 2064. 

MS. ends :— 

Gea, GQ; Becoeasansd-, gslomn a 
aod gdeHmOo BOfa; peal QaBoo, as 
Aas; Yow, Bone¢; oo of&Hsd, oY oOmdt 
BO; BONG: GOD; Seney,8, modi nos SEs ; 
oGom, mood; o4gax, cogntens®—Bmemo, 
BODO ODD; HOMMD, BoOme&—AoHom Homasr— ; 

[A.1 3] 


[J. 10} 


2064 


Balavatara Okandapola Sannaya 
Balavatara Liyana Sahnaya 
AIGQIOay35 DaqodIE BOS 


HIQW IS ESB GAH 
Talipat, Foll 109 (s»-aeo), 18 in. by 24 in., 9 lines, 16 in. 
long on a page. Lotters well formed, small, 7 to an inch. Pali 


and Sinhalese. 

An explanation in Sinhalese of Balavatara by 
Dhammajoti’ Théra of Okandapola Vihara, @ pupil of 
Viilivita Saranankara Sangharaja. 


2067 
Cula Nirutti (Abhinava) 
Ae BozaB (Awd) 


Talipat, Foll 23 (s»—6)a), 13 in. by 2 in., 7 lines, 10} in. long 
(69 H. 2] ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali prose. 
A Pali grammar by Siri Saddharmabhilankara Théra. 


MS. begins :-— 

DOOD NOOGMN FOOOM) OOD HOHOes— 
DehMae MOcHhAr—MOO ODEO GRAOD 
AOQLDWmIH: OOH9T—OO Me ©OOB QAO. 


ODDO DOHHEMD okko OHM GH OGG Wsrd>- 
smbh> Aseein eCSemMnm-—od wod@@eces 


2065 


Balavatara Liyana Sahnaya 


AQIOsyIS EW GBs 
Talipat, Foll 142 (s»-@52%), 18} in. by 2} in., 8 lines, 16} in. 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


P ali ith Sinhalese paraphrase. 
Areas is a on Ce Deb Omer a + 
MS. begins :— MS. ends :— 


FDDAD HOG LHD GFinrd Da AD AIHNwI OMe @woBApe 
Pe CLES QONOSH OmaM-—OGlSH Dage&—Aede 
Ce ey BO BWDEOmems O¢cBS HH comnds 
GOH Cm GCXHOno 8oMBR BED Oannosin 
DMMB Q@GCHOW CODA OMDD FHDime 6 MiHewse 
QSine SSimo—Qe Ajad od aie HBo-— 

HeLEAMMIGODD Goda—VHeaw 8a Bm» 
BS BDO IGErmd—@B DOOD OOMO®, 


BS mo, 


Do®Dmres WHOOM? FOHOM OCOs HO Chie) eo— 
QADSs 228 Dl A—VQOAS Soqos- 
Arqodand« ao Besse—- Doe HS HH&. 

an oo 9 99o Ay@2amd wp Qmd arog 

AQIDOcDd Hoe aad 06 88 HOE QO we 08 HG 
DBMeDB DAS HAAS BQOHDIOGS @oesen 88 
aguas Smastd Bawmscas ¢nostm 8éiw 


880 ‘Beamer ed SHeaOBAD OBm wowcded 
22-—J. N, 57688 (2/36) 


( $22 ) 


2067 —contd, 


CP2MD3oRB Odjyad ODIDDMHOGS, EH@ebn3 


MQad SD NO Feiss DSS ODID{ HM Oepay 
COMMADMOASesd g Qq® d8oan Ogg wdBas 
SHOMBDD 0800 oSe8 GIo 6h Shoa mea 
6098 EN, mdoaidad Sacaa SHQHOO FSH, 
CGH COMGDOWAVESH DASA ODIDD HA 
FOIAd aHno®, Badan Bens SDADOOD osac 
FOO DDAEDDoOd HQ OH Bess CBmAGd as OO 
5833, 68 Ae BAaS anda DMGOMDO oe Nee, 

; ‘he Colombo, Government ( 
of His et ial the eeacone Navakalagamuve Sugunatissa 
Unniaiise pupil of Piyaratanatissa Théra, (Amarapura sect) of 
Sailabimbarama, Dodandiiva of Viillaboda Pattu, in Galu korale 
in the Buddhist Mra 2416, 


1872 a.c.. 


Jriental Library 


([L. 13] 
2068 

Cula Ripasiddhi 
Qe SkD 

Talipat, Foll 79 (2>-2)99), 16 in, by 
on a page. Letters well formed, 
prose. 

A grammar of the Pali language. 

MS. begins :— > 

DOOIMH MOVs FOHOOM) GOB) Se Des 

$I9IS OOO) OMOHMAwo—amO Oh SOD Ig) 
Soo Emagen Bananas SCBORDG wsOms, 
DDH O6Ware FoWamo OMOD—#, HM, @, Y, 6,69 


2in., 7 lines, 14 in, long 
medium, 6 to an inch. Pali 


Py e . . . . . . 


MS. ends :— 


EMDOA GrDd0 Yamada QEDNIe, EEMOh DDI@oH 


DMDIGOAD Bea DDD, Emod, YH DHE wessy 
DIOR GtOSeBRB moa Oe i alee C1 a 


Dew EMG@as B2:.—Meosy DIEHSDI a3 
Oomayn& CH? B—SH Bae DeOoO*H, 


2069 


[v. 4] 


, No i 

Cilla Sadda Niti 
BC weg AS 

Talipat, Foll 169 (2-04), 184 in. by 2} 
long on a page. Letters well formed, small, 
prose. 

A Pali grammar by Agga Vamsa Aca; 
of Arimaddanapura in Burma. 

MS. begins :— 


DOOoOes OMOOem FOHDOmD) BOO, WORD sey 


QOD) O65 SOQ HAMeEORM SOBAIC €H 09 55) any 
OF OHod, O8a98 omo C2953 wey. Heo K 
04 DD oes BB Fons, FODADIY e073 HOO- @agen 
DODe OIOD) PSO) BAD Doyo SOH08 .. | 
MS. ends :— 
Cy BB Ms SGWI—BAID BDO@ED DAYo 
OWIDD: HBO OED 


in... § lines, 153 in. 
7 to an inch, Pali 


riya Agga Pandita 


Bexee De omonemoes 


DAE SOOM) 0D anoHu8 eos SSOBdSoq . 


D6 B0008 SSa Has Ddane Goan 9d 


MWAws FIDO MOF OSD mmo SRB od 
SOBH:—LH5 dey, 


SG5]Q9S BmdHB pondaest dmnosis 
PDRDOODeS BBS Cadnee, 


MS. copied for An 


eee i; 
gahavatte Ratanajoti Terurninse of Dev 
nuvara (Dondra), 


[s. 4] 
2070 
Dhatu Pathaya 
May Hde 
Talipat, Foll 10 (1-10), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
on & page, 


: ali 
Letters well formed, small, 7 to an inch. Pa 
prose, 


A work on Pali g 
MS. begins ;— 
DOOs QA rs— 
BAAD eee OOO Des Cmenmarco 
O02) 820° SDmG—ooades Dae dmae®s. 


BE Om SD 0a) 8) 0 rs. cn 18 OB—E og @ 
SI O@D—e9 Besezno og 


MS. onds :— 


QO 8M) soesp— 
DE Meea— 


Tamimar, 


QS ood aes SarIdat neag osood 
OoI@sy dena ons 8, ae oaneSesSed fot 
Mtoe Hass SDRIEM OmIQmEd ganas Goo 
SmEBDSOm G@—s, ©, 1997 GiB Oe 31 Faq@a 
OSB, 


Copy of MS. from Handagala Pansala in Kuncuttu korale of 
Hurulu palita, Anuridhapura, copied for the Colombo Museum, 
at tho instance of FL, 0, 


P. Bell, Archaeological Commissioner. 
1897 a,c, 
[Y. 11] 
2071 
Dhatu Pathaya 
CIs SId~a 


Talipat, Poll 4 ( 
Ong on a page, 
prose, 


9%) —€)5), 15$ in, by 2 in., 


10 lines, 134 in. 
Letters well 


formed, small, 8 to an inch. Pali 


MS. is similar to No. 2070, 
[22 N. 14] 
2072 
Dhatu Pathaya 


WI) Deg 
Talipat, Fol 7 


Ong on a page, cee ae dh _ aoe aes on tou: 
PAli prose, .os 

MS. is similar to No. 2070, 

(6 B. 9} 
2073 

Dhatu Pathaya 
VID aoe 

Talipat, Fol 10 (1-10), 19 
a page, 


; » 12 in. b in, ines in. long on 
Lettors well formed, ‘ieee ses, 10 ie 4 


; small, 7 to an inch, Pali prose. 
MS. is Similar to No. 2070, 


[A. 0. 10] 


( 


2074 


Ekakkhara Kosaya 
Owmwgo aren 


(za—8), 22 in. by 24 in. 
‘well formed, small, 8 to an inch. 


8 lines, 194 in. long 


Talipat, Foll 4 
Pali verse. 


onapage. Letters 

A work on Pali grammar being & vocabulary of words 

by Saddhammakitti Thera of Tambadipa in Burma. 

MS. begins :— 

DOOM DHOOM FOOOM BOOs BC_Ors— 
Dime odqe @NA—DOM DOH PEMD Se 
Haan Ew DOO -—oG BmIde° SF DenSe. 
BQonaw Swe Qoeo—dorgn 5D w@Mbe 
Paw gdo- enn—pias ex @ 2g) 0. 

OMDD ex eE ODD DDAD?— ODD e395 BOENOe> 
PMD SH5He wotdo—O LGD 2H BID. 


woBe D5OT m9 ADI—ODANAE Oma 
gn dren ODO me oa8—mMdeos ord@H2® o® 


MS. ends :— 
Bowooahs OO ArQ—Bons awd QHaBao 
BOMNOW Oo Boae-—BesOo) maends. 

A SOs D moe Bode 


GOLD 16085 OF 
a oBHoxsono— 


BEWA HOOD WHMDe OW 
EOD OVS GODH—OODIOD HOomdB 
ood BLOOD HWDI—AG OD DIQSe 88 
EMBO OBD OD WD) OWS oegesem. 


Qmoh Hs Sow DQ—PGom FQ QAG& 
ALE m2® Bo msg—Honsnes mT OO. 


HOOD BDOH 


eB SodoOsas m9 Ow 
mad Ormade wo 


moar@eG Go Deans» SIHMe & 


Bqoomds oS HOnDa»>— 
[Q. 7] 


2075 
Elu Akaradiya 


0 GmMdEH 


Talipat, Foll 22 (1-22), 234 in. by 
long on a page. Letters well formed, sma 
lese prose. 


A glossary of Sinhalese words arr 
order, from a ¢,—ho ow. 

MS. begins :— 

LOR) iE A—AE BOS. 

g19161—-AEHOS. 

goomm—Qsoar0e. 

gS d—og hears. 

MS. ends :— 

omrdn—d OG nooe&, 

 @mMIBO—OWISO asod. 
@nrgdq—HS5a0008. 
onsSe—eqqr2d&. 


10 lines, 214 in. 


2} in., 
Sinha- 


ll, 7 to an inch. 


anged. in Alphabetical 


HS. 
Bee OB 1860 4B 23 ED QdSa©?. 


1860 A.C. 
(Z. 15) 


323 


on a page. 
verse. 


) 


Elu Chandaspota 
2d Sagdeosry 


Talipat, Foll 16 (w:—299), 102 in. by 
long on a page. med, ‘nie 
Pali and Sinhalese. 


» 
a 


in., 9 lines, 9 in 
7 - ‘ 14 . 
Letters well formed, medium, 6 to an inch 


A treatise on Sinhalese prosody, 


2077 
Gatha Rupamalava 
Naimavaranagili Gatha Sahnaya 
a0?) 5,500Q@00 
MOD SBASHE ODIO? Sosy 


Tali " ; 
alipat, Foll 8 (2-20 15} 24 i i 

long on a page. I on ; , sf in. by 2} in., 8 lines, 13} in, 
one ) Page. setters well formed, very small, 9 to an incl 
Pali verse with Sinhalese translations. F / sa 


[9 B. B. 9] 


A Sinhalese translation of the Gatha in Ripamala 
¢ 9511 ¢ atics | : ; 
: io grammatical work on the declensions of nots, 
sy Valivita Pindapatika Saranankara S¢ ari z 

y Vi é dapatika Saranankara Sangharaja. 


A. I. 
2078 pain 
Gatha Ripamalava 
Namavaranagili Gatha Safnaya 
oO) S1SOICS 
DOD SBD KHE Mod BHA 


Foll 14 (@-e), 114 in. by-1} in., 6 lines, 104 in, 


Talipat, 
Letters well formed, small, 7 to aninch, Pali 


long on a page. 
and Sinhalese. 


Seo No. 2077. 
[6 N. 2] 


2079 


Heladiv Abidanavata 
ENED GIEBOH 


Talipat, Foll 43 (1-48), 17} in. by 14 in., 4 lines, 15 in, lon 
Letters well formed, small, 7 to an inch. Sistas 


A lee ger ta of synonyms in verse, compiled 
by Saranapala ‘Thera of Matara in Saka Ere 3 
Pigs 4.0.) vka Era 1760 
MS. begins :-— 
BbHee® 
ada@d 
odoe® 
28 08 
MS. ends :— 
Hod DAIWA GBQHOO FiOHe 
DISSE SIOS SeDIOMHanD OH ws 
H@WHGOR SA MEDES® BO Ow 
DOS BOMOIGAED G8 Ow 


cH ged71 B16 OWED EH 
of Gost ot&e cOnd 
58 @&¢ 01496 2c aa 
ad DES 8 omd1Da} oF 


B258 nmann 


° ° ° 


OOo cod oABa c1@0s omd 
Aet Qad Od coded AS qo 

gtOo ommoad Faqs m BS oF 
OOO. QDOD OOD OH OHH Wr 


BEBE 


oomn® Foo aBg omgnsd omd¢ 9 
eID ODOD OD COESt ood ® 
& © aoa} Ga od BO pa r) 
BOE OH DD BS gos © 


D999 


2 
2,4,C, . 


(N. 2] 


2080 
4 
Hodi Sannaya 
old wana 
Talipat, Foll 7 (141-147), 12 in. by 24 in., 8 lines, 103 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Sinhalese verse. 


A work on the Sinhalese 
notes. 


MS. begins :— 
gm Douro 2) 
Fs BIA OMEDS ors a) 
2) 
(2) 


alphabet: with astrological 


O89 FQd7 OaIgGO 
OBIS FIVS, OB Haw ©50 & 
MS. ends :— 
¢9 0m OB BQ ndeoast BG, Wy 
OGD O28 Dos} nOmd sead 
Dige Sad weal OB OG, Oo 
BOIES CO ¢dm18 BBB B® O@ 


OODD AD @imd, SRood AD 2808 
38363 6D agan® 2Q0 On San 
OOO> WH AMO QETO ACHOOD ODay 
ODDO GHDO Mm mo PLO@* ©6.959,00 
DOXe AISLBSoO ota 2 S8xQn8, 


Cdl wane BOAR oad oDdao OO@R 
B00mM2— Bo BOmaoe? 1897—2-20 ED &o, 

Copy of MS. at Balalle Pansala. 

1897 a,c, 


O1eTe Te.) 


[7 K. 10] 


2081 


Kac¢cayana Bhéda Prakaranaya 
WMOIWD GE GaN Heo 


Talipat, Foll 6 (2-29), 22 in, by 2} in., 


; 8 lines, 19 in. lon 
ona page. Letters well formed, small, 7 to a 


n inch, Pali verge, 
An explanatory work on Kaccdyana er 
cariya Mahayasa Théra of Burma (about 

author of Kacciyana Sara. 

MS. begins :— 

DOOs QOoao— 
SDODED+ FOe—DOOo ODay BDceseno 
DEG AD? GNDDo BeWo— DEV IO Mexe) DHF oo, 
DENIC sd esrs ODE,Oo— BEG@DQI—076 AIS ae 
Omg Sm DOM 0—sdmo.G SOw@m», 
MBDeOOd @ eno QmMo—@dean Fos 8 Orn 
QB meyews GOMDDD) — meen Wirc@m @®Om, 
OD) ODD AH 220° B—DEDr@ gy3 ERO 
DEHIG Deseo BLD DH—G apq DaDeam, 
02s FABAOMIA—e 25) DIO Zee) DIS E0 
O00 DENA M-— Boa® ahem ED OB. 


ammar, by 
1609 A.0,), 


MS. ends :— 
292 5, 5OMGOD—coexs Dews Ds Ba 
Baa ODOCDO—eoury DRS So mds. 
DODAG> OL = AOEKLR D—z9)04)5 Sadaan » 
OMOM OGOws2O S226M9—w 0 298 MD med, 


DESGGID: Aamowe. BV. “REDO wm 
SSMS: DBa-—Odo Sha wees _Bg AMIOAGDZ 
Oa. ; 


1Q. 7] 


2082 
Kaeedyana Bhéda Tika 
AOWVIOD ome Sang 
Talipat, Moll 15] 


(s-2), 182 in, by 2} in,, 8 lines, 16} in, 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
Prose with verge, 

A commentary on Kacciyana Bhéda compiled by 
ayn A =s aay re ‘ 
Uttama Sikha Théra of Verijéya Vihara, Burma, in the 
Burmese Saka Kya 1031. (1669 A.C,). 
MS. beging ;— 


DOD Hem Hooer, FOOGM HOD. HeOen— 
QO Saga DOL GHB zy CLD ado 


SD AYo Bodo 


QOayy. 
DQISo Dayo ES aWoes QS Ode, 


BD doce B POSeaB 
22OOSo Dah tag Oee m0 BD EDO ls, ope -a ene 
MS. ends :—_ 
CIDE  OMEeasg BAO@Owoe eo Sige 
Ee G8 SSaoaaen ms 
= Bo Qe > S2DaoMH ghanas—eS 
2 9D OME Bee5 SOM: o@dneae Sree 
nbotsen ® SRSD ODSES eedoam nee: 


8 chom gens 
Eons ig oe 
@29) a é 

DBa end me > CRMs Bess. oO Q01 


HESOAHOD 
"OD SOmOem BE R—OG9 
Oem 56 exen, DRS  woen@em 

P23 S80m8 sanz | 
COB MH Dare F2° Moss Shem 
ieee ee = 9S ES Cordads deg B80 
aE BWanrae B 
58a DI®ODOax eS te BmaNES Ot 


Sao H8a0— 


[S. 5] 


Talipat Voll 7 (1-7 i 
5 —7), I8 in. by 91; 
® page, Lettors well formed, medians 
A work } 


ased o a 
Yakkhyadileng, ' X* 


7 lines, 15$ in. long on 
to an inch, Pali verse. 


ccdyana, by Silavamsa Théra of 


Aig 


tg a ge om aoe. 
a 


- 
il le wee 


ate 


ae 
=* ae 


in 


MS. ends :— 
Bee Ozg QHMe -VsMo° 2 MHA IDOI 
SB Dog) Oceferx—BGdoom SOM. 
SDOOO-Od1O AIHoos 
HLODGHH BQOows 
amameogaas Bose 8 
oBusecd @esrOgo genrb. 
DEOIGAN Dag) Oeefess BOM. 
BBORD. 
FGI Ccwdoas HDDO OD gqraD FHas 
e393 KH Bo FORO Bocog D9 Sow sexs 
189 G) 6-H 60590) a ot OOLLLEy— FORD oases Bw: 
AemGB Pay w20 gry OOOws Gyros ~omMods& 
may8 BO BSG FOsxexqioe ged eran Qom9— 
POrmnd Sore BO OG Com 
FQIBAIOD OQHOG Ow 25 
PA dwessOOs Sag GMIOD 
go @IgeDSOOID werd. 
mWmOag. 
OQIODMD eaodod Boos DMOcGYae, 
The MS. copied by Moroka Unnanse. 
[22 0. 7] 


2084 


Kaceayana Dhatu Manjusa 


MooIwWD Qe) Oeje 
(qeo-%), 13} in. by 1} in., 7 lines, 12} in. 


Talipat, Foll 8 ; 
Letters fairly formed, small, 8 to an inch. 


long on a page. 
Pali verse. 
MS. is similar to No. 2083. 


[6 B. 9} 
& 
2080 

Kaéeayana Dhatu Mahjusa 
MOOIGD Qosy OEw9 

Talipat, Foll 5 (en—2p), 15} in. by 2} in., 9 lines, 14 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali verse. 

MS. similar to No. 2083. 

MS. begins : 

WEOOs QQIG— 


Bdy~DR BarAand oMbSaw HOQS> 
Oes A) DH Ouxgjee Had OdDaDGoe, 
eerama® OQroeD me we Dm 19d HHO 
seam obma oom QiAar® DHEVOS. 


MS. ends :— 
Qooeo 5yD2O— Oo EDs GEOG 2 0 
Bare OMM9 &O—QAE BQ wwe. 
Bord 80209 oH —GO@DNOMs DH FOB 
BODIDOMI 4) wsnens—FondmtrG DMe@os. 
Bme Og VBNo—OsDH° DSHSHD OA We 
68m) DoD Oeefr—AQdeoow SOM. 
HASH C:Od{H AFHoows 
PBA DOHA SEoeawo 
sesoghoesmas Sdre DB 
OBUBeh owradge gant, 


MEDIGS) DQ Oeefers GOMHs- 


BBO. 
[A. H. 10] 


2086 


go> = rs 

Kaceayana Dhatu Manjusa 
WEOHIGBD Drsy Oe» 

Talipat, Foll 5 (24-28), 20} in, by 2} i i 

. 24-28), 2 . by 22 in, 9 1 i 

hat ~ Phe AB AE AE hey ines, 184 in. 
joe hod page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 

MS. is similar to No. 2083. 


2087 
, = ait 
Kaceayana Pada Vigrahava 
MOHION Se GQwWd 
Talipat, Moll 141 (s»—o629), 15$ in. by 2} in., 9 lines, 14 in 


long on a page Letters w c ed, small, 7 t 5 
. e) vell formed, s Oo ani i 
ie I » small, an inch, Pali 


[M. 4) 


A grammatical work on Pali verbs. 

MS. begins :— 

DOWNED ONVOM) FOOOM) GOD) weHOen— 

OHHe BOMMORD> FROLLSaWe 
QAD AO OOE-@ MH QaIoeH 
DEUS DS OOM Ode WoOeo 
Dew WOD BHo@ay asd mase, 

eons Od Seo BOMDOSD e 
Ome CU «4 & © 4 i é 1 « ae ou ae Beas 
ns rs ee ee me Rr ee meosexS Ome oe 
ene Spey weird OAQnBeB oe, a oats 

ran) B Bang—SgkRWusnd gow 
EGR 6 i ei ew WF Sorceress 

MS. ends :— oie ton: 

BO Mec DOAMDIGHI De SOA 
Bogs 8H S48Om9 @S@Md, 

@B Bas MOSS O4XHOQ MOL —O 
EQOs mmo EBco MOO GOYDO 269 ABas a 
500) DOO GODDH OHO) GHMOOO ERao OOs Mea 
SHO BOO) oad mSoerer 8 moBa2—Qar OCD G5 
CME a <8 ete te 
BBdu, peer 

188709 Oa On 100®8DB Ex Bao HODNee— 
Dagea OBHOd SADE OHEed oornd, = 

The MS. belonging to Varadala Pansala Ratanapila Bhikkhu 

1887 A.c. 

{V¥. 4] 


2088 


, ad . 
Kaéedyana Pada Vigrahava 
MOOIGA SE CQwod 
Talipat, Foll 140 (s»-o@2), 21 in. by 24 in., 8 lines, 1 
: : : , 21 in, by 2} in., , 18f 
a fae 3 big a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
MS. is similar to No. 2087. 


2089 


[A. L. 2] 


, -_ 
Kaecayanaya 
Sandhi Kappaya 
EBQVHVIC WS 
AD moe 

Talipat, Foll 75 (s»-®@), 16 in. by 2 in., 7 lines, 13} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 
prose. 

A grammar of the Pali language (Magadhi), by Maha 
Kaccaiyana Théra. , 


2089~— contd. 
MS. begins :— 


DODIDED HODOM FYOwems wOOD2 BPO ces — 
GSO° Boma OGm- FROLaams 
AHA ABW ©0RQ. 0H PHD exp 
armen Aes DAxat Ddo WORa) 
Dam Wan BH oO peed mes. 


MS. ends :-—— 
OQ $j Wo &s 68 eg Beoo— 


bo Be eer ie” tory latins ge iy 
Bass MEg@e FOd3AB gQFo@uor ganas VOMIGBe 
PCr St DOWNY nee we se ee 
8088 ADRK Bar, Ame. BBA D3 Bevo, 
Q6EHOD HF—@H Beso DOSS GME Mees 
SOO) MOG) —B BmMeseesyd He DODD — BS dey, 

DSe MEG) Dion@an 

DMMHHS Buyom 

DOH 13 OAHem 

SOB OOBR goosad, 

OP OF Dae 

odeten REP D9 

Co8em OR Goay 

BH m2O8 sdodbos, 


MS. was presented to the Governme 


nt Oriental Library by 
Kotuvegoda Saranapaéla Unnanse of V 


anata Arama, 


LY. 18] 


2090 
Kaéciyanaya 
Safidhi Kappaya 
WOOIN DG 


OE moow 


Talipat, Foll 47 (»-c9), 214 in. by 2} in., g lines, 194 in, 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. “Pali 
prose. 


See No. 2089. 


8 Grm8o8 adja ODIOLMIMoepoy CQO Hen 
Dood BBs Oommen BOIBOWS Ome dens 
OMIGQOGQSOGB mao 26,5 Hag og COI om)» 


MS. copied for the Government Oriental T, 
by the Galle Committee in the Buddhist & 


ra 2414, 
1871 a.c, [K. 3] 
, $ . 4 _— 
Kacecayana Sutta Niddeso 
MOQIOD wos Heceows 
Talipat, Foll 153 (2-224), 18} in. by 21 in., g lines, 15% in, 
long on a page. Letters well formed, small, 7 ¢ 


Oaninch. Pali, 
An explanatory work on Kaec 


ayanya by Neruttika- 
cariya Chappata Maha Thera (Saddhamara, Jotipala 
Théra). 

MS. begins :— 

DOOD QOVOOMs Edmomy lO} 


Bang onn 
DGD Oma 


O@R\@) ep5—_ 
C°19S3—5 AB drease IES We 
DID CD em—) DW 28) eng DBHNOD®., 


ibrary, Colombo, 


COOOSH DIOON—aHoms OOO ArGens 
OBOqiess 9S es008—meDo en WDD Osim. 


BD ¢ormds goad BALL ,ODIB EAs o> BE RID 
28m25 Me ards Os+ miamdGoam mews 
OE a ws ae ‘ 

MS. ends :— 

BO? BOMD. O&O mp 
89 Baselonm, GHB SGmes awxSye we, 
ahi DO 2 emaeasB— 
BO BOeroos FHoO magn . « 


550 Sanne " @mmBe canen, Som woe 


nedoweentel *% * + ss s » genee 
DOS Oondld DOomm , i 8 « @ See vee 8 
SE dayBo S815 Hamme 2 Seso08  Saneme 
8930 QA BSeq 


C095 OOHFxWsax om BBOMDS 
DDD Bay BANOO 


8ODH0 cars DONYS QOMODG ees 
Does wares DH Oe SaBMarimo®- 
GOS Oe mAGaS Door 
SCAIDO@s BSodaa®ary Qo, 
3.06089 5 DODO» QHomdBA. 
Sage ex,e Boon QHoercr ons 
VDMWIBBGDCDES Sao enee) 


BOO Dogs oOm~ 
NOLNOOM BIHAR ABorn mes, 


DID gan Bogree 

DOA@ADD Oey OOD: SeHerere Gae,csee 
ELD ODA OHH) omen Oensdo? 
Ach@mBe Sars) ney DOWD esreme ote, 
Gm BOmd- 52, 
SHAH ond Wdaded 

MS. copied at the inst ) pea ae 
of Dondra in the yeer 1871 ee ei 


[R. 6] 


2099 
Kaceayana Varnana 
MOE IW sy OSH ay» 

Talipat, Pol] 232 


long on a pago, 
prose, 


(5-H ay), 99 in. b 


i ine 94 in. 

y 24 in., 8 lines, 19} in. 

Letters well formed, small, 7 to andich, Pali 
hai explanat _com ary on Kacesyana’s Pali 
eB enirhan, by Maha Vijitavi Thera of ‘Taonba dipa in 
ma, 


MS. beging 


Ory comment 


SMe Dew) _ 


— 


| 
| 
1 


( 327° ) 
SedB aodma9—DB® Oo © 6K De = 
Buse moSmsxDrB— Boge modomose. _ FQeae OS OMI6Ed AScH@OGIOs SHSODIG) 
SOApwWoGR Oc atimens—EH, ©OH onda yr 


Dl AD) @OMM OoO2—BHosa gS Dod ae 
3B om DOMrme—mSeume DevID DOHMH, 
OBO: OWA OBB FBOLKUOOH” 

AAD ADD DOGO® ODDO 

ee Sejoens D688 DODD Ode HOW 

Dims BoD BHO Mosd made. 

MS. ends :— 

@gBoa B 9G DOOD @GE 
OBomH Oman Owsoio- 
Ores 5,0 @H MEVIGH &) HEH MIG? 
eI av aos OD Do | sen m— 

DDBon BAass—Foos BBobo0 

Bows DDBD Qoews—Boo BLOOD OOEOMI 
a8 Boao Sada—HOe DeDyO OMS 
BoB panrgses—CeBaag HOBOM 
(BoDODI DEG Qre—oc BO&om EO 
ae O&O ysKg—odoOS o8ardom 
BDODIG, DS BS B—Haw Garg come oo 
mots 33 gy Seqem—OLzxOon BS owen 
DOWD OI 1950 S»B—moo8 pOrDe@Ca 
een @@o Qrdob)1@-— COD @GO BOMIoGO> 
Dae B OL Od) COOH—HIO Hew BaOOw. 

Om saga o8 BSmBR snGo» dom) OHS 
ODOC OI MEVID & MSH — OPSOO9 Bde Hop 


GDOAB OADd,O- 
Baws BADonS 
Bowdon MOSS 


Doreen Osos a 
1871-3-15. 
G aque 4.6 + oS” ean 

Ce ee Credo asm goat a om em Ba 

Dd, BBs G QO D8 0053 @Eg0 a0dBa pees Odi Sao 

01963 Astorod2 MEVIOD MEH DO OO OID 

ads BOom0 HONE. 


MS, copied and presented to the Colombo Government Oriental 
Library, of His Excellency the Governor by the Galle Committee, 


in the Buddhist Era 2414 (1871 A.c.). 
({E. 8] 


2093 


Karakapuppha Manjari 


moa yoo OOF 
Talipat, Foll 240 (29-63), 16 in. by 2} in., 8 lines, 14 in. long 

on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Pali 

prose and verse with a Sinhalese paraphrase. 

A work on Pali grammar by Attaragama Bandara 

Rajaguru of Kandy, with an explanation in Sinhalese. 


MS. begins :— 
DODMED WHOOA FIHO DW OW) GWQWAI— 
FAoeD Os now, noasd Oe, MOQ goS8D 
Bax ER HOOD Bann o8wms g7B SOnD nmos 
@Madss MQosgjooOsd SMdos Gases OBoDds of 
edd sans B50 mamod comes geo ayes 
Eawos gosoos gBomieag 98en5 goaoas) 
QBoodoae gBamd-H0 BOLD D OQ Bd © GLOGG9 
BBogacsgs O© SORIGDHADIOOHIA DS DOGD® 
oaonmmr1 ME BowOoarG2a0 OHA MISD gecoess 6 
2OQ gad amare momams® . . +--+ ° 
Borge So Oamoesgs 
BOQ ee Bangos 
gad mde gaz) 28s 
BECO mM BO Ouxes 6-S. 


20 ©8 ado 66 QGODAoG ‘ 


GDIOGHOG RI; OO POISEsocrm 
Goma emend; Oa, YH Sx}; shen Happipeal se 
DD ESQ; ®DSODas, OOH ome don 2 
QBoaaoasd; Coda HOnVeOGB, Pad ae 
yemmand cand Sas; omod mars, oo8a aoe 
wqao—@B ISD goioars Sas pid mda oad 
Sos OOaH20 Bor— QB, oO cohmm gMdH 
gad esda edgag; mdm gudOchoas, mda 
yeoOcrsS DOD 8 HDC HOGS; Pad £9 SO 
anod Bam DeHSOims, PAS Did@D weawnD Hany 
BODSR DSi OMI, HBms, Ads POOH Oca 
DOS aq BIB Sadoqm 
2 HBSOODIO DHHS Mesawsn 
BWI WIA HHYHMIDIEMS OOD 
DOHIS BIDS DM) QS QHLND. 
toe ee es RBs Mose adm HedOcaes S— 
Foe mda gedec 5, o8 mdm eae ok) 
QMde# omoO; Bm, Hor HOOME™ S— _ 
—8aA GH OEDOG) OHIQ— 


2094 


{E. 7) 


Kavikanthapasa 
Vruttalankaradhyaya 
MOmMAaH S38 


Da wd @ Ve Howes 

Talipat, Foll 19 (1-19), 12 in. by 2} i i 

a ¢ 2 in. by 24 in., 8 lines, 10 i 

on & page. Letters well formed, medium, 6 to “ hep 
Sanskrit verse with Sinhalese paraphrase. ; : es 

A Sanskrit work on pros i 
_A Sanskrit prosody with a word to w 
Sinhalese translation. 2 ae 


MS. begins :-— 
aoe §.2,0— 
FO HOOD QO Qmo qHg QAsEHO 
DOs OSH O- HigHms® oOnoOoE QDS ZHiomm 
. ” ODOomn®. 
€® GOO Smad GHMaO QeARBO QDaw © 
DAH ; gerne, MIO DDI ebaee Benerte! 
60 2 aiemeng OHOOS, BOE OH HOIDS 5 Oops 
A fhoie Ow GBMIOAd OD G4OHH Sma os oO 
PEs ; Mens QB, gas Om alm SEs; 
Cmn®, BODE C2BDHS ; FOOCMAA, VC; sjenoggenc 
C2200, mMSands een Bed OD gmaemdsadtanp 
Qed; Doss, AoDomO— 


MS. ends :— 

Cwsanede Sood HASB wmogeaaW @Goac08 
ecdGOst OGome eMann®, a henke sees 
CIB OHGDE, 228-5 exten; BOs), LISA @MO; Oc 
PAIOR o@sorsasd ; gqooged, Oo g¢da,.o 5048 
RSioda: HAD Bond, DOD OOMOs m8 
OID BODO; HO, @Q; 9g080, quocsas 023; 
ode, H@adB; Go0odsi, gestosG . .. . 

lel wees QB DSMOM O9@ OD & 
aSxo8 eOoono— eG aa z ‘4 die 
QO. FHO wgymnos GoGHE) Owoee coor mecd 
DED BEM OMSEas Coooo Ooms, Oensad ov 
ees Ges CIE Eos Hegewd Goa Seah— 

modsaeomoioc 39, 


2094—contd. 


MGOM Sod odadmaodo0e osaed edodma® 
Deore GHGHD oni BdoHedod cman} BO 
BH8— Gar BOmog 1898 O28 28 @aa— BSden. 

Copy of MS. of Pallekagama Dhammananda Ssbhita Terun- 


niinse of Paindiyan Kadavala temple in Kiinda korale. 


Copied 
in the year 1898 a.c, 


[A. Q. 11] 
2095 

Kavyadarsaya 
Dahdyalafkaraya 
mm omess 
EMADICRNI 

Vali " 4 (1-114), 193 in. by 24 in., 7 lines, 17 in. 
Paco §ioyatiely Gams ml formed, small, 7 to an inch, Sans- 


krit verse with Sinhalese translation, 


A work in Sanskrit verses on rhetoric by Acariya Sri 
Dandi with a word to word Sinhalese translation, 
" 
MIOsEGMa ondat CEM MEM Bas BSVaed 
BQ boast 18899099 o¢ a2) On 5o0H QE w &cs, 
1889 a.c. 


(H. 5] 
2096 

Kavyadarsaya 
Dandyalankaraya 
moxweGo 
EAMQLIC IIS 

: Foll 13 (2»0-@s0), 121 in, by 12 in., 8 lines, 103 in, 
Mere a age shia fone fairly ‘formed, small, 8 to an inch. 
Sanskrit and Sinhalese, Incomplete, ; 


A few leaves from Kavyadarsa, 


2097 


Kavyalaksanamani Malava 
Lakunu mina 

MOLCWA Oa Qed 
caw oH 


Talipat, Foll 5, 12 in. by 2 in., 8 lines, 


» 114 in. lon 
Letters well formed, very small, 9 to an in 


ch Gon & page. 


Sinhalese verso, 

A work on Sinhalese prosody compiled b 
Mahanétraprasidamiila Maha Stha 
of Pandit Kavigajakésara., 


if Y Vidigama 
vira at the request 
MS. begins :— 
| 208 wOa3 og— 
D1OE FHLO BO—@QSaHddz} 9596 MI03 af 
CBE md O6Q083—He Dest SOmatO, 
as erate 369—eas oot DHode} 
046 Os} a1 Bo®—¢, anaes Sco estO®, 
MS, ends :— 
ADRES God—Hls Sae Men Ores 
BS ad OMOS OHODd—gesat G&D FO F@OOey. 
ood ot EBoe—Oa Oe oda} O08) 29 
058 FIOES—B408 dang de, 
cant Od ect Bc—o¢ Aeds deme 
ODOG BGS HHOMA—ASe5 Oat Bos POOR, 


328 5 


SDIOSM MENS se—Had.es CaS ea 
O53 Band wc oOn—_Omemc} HYG Ow ondE, 
S2Qa Yanry LE— Cicagsd BFend ond 
82 Oo emoe o9—_38 C2 Satod nd. 
— C8849 Ome Hee, 
BH ayo, 


2098 


[7 N. 4] 


Lakunu Saraya 
Lakunumina 
CAD wadw 
CQ Oa 
Talipat, Koll 12 ( 


long on a page, 


o>), 154 in. by 2} in., 9 lines, 13 in. 
Sanskrit and Sinh 


Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
alese prose, 

A treatise on Sinhalese 
MS. beging ;— 


DOW VAora— 


283 Odr033 epges Dende 

© HE Dy DHE aygarHe 
SSQORL Od Ooms S68 OAxewsrevy 
DOW’ ADB Sere @wede, 

3 oz, Het QNnOMODADst Fi Bost; ©2, OOH ; 
S owe, ae CHOMOMAS cadet; 2 mec, nnO5O; 
RL ety at Me, OOH; ie 
y Cre, p de gioan : 8, O@ , 
2 Cd2mGm9, Oot. Soaps ‘gomst; oc, 
Soo tics ; SQOOxz, CHOSH Odvoend qromet; ce, 
SO Gia ; POH dys, FRAQSet99 guemed; 2, 
BOGGS; gay CHAR, CMO eame@md Fons ; 


Bs, DO MHS ; D®Sax, a8myo Bonee— 
MS. ends ;-. 


DROP As E3—o® 

od Boas &e¢g 

GOg2 49 S63, o@© 

Seong ; HEDae, 

882 Ormnoatnd > §8E 8, 685 mdcasd ; 

ODA OMIOGO, POS ed El aeinoatanen Bad 
FID WOS® Cendta—em.og mda BS— 

BS Seep, 


poctics, 


C224 868 ont Bost 
2D Om GOBant @78. 


[7 0. 14] 
2099 
Maha Saddaniti 
OD BEEAH 
Talipat, FF ; : : : 
rato ae, ene 186, by 2b in 8 tn, 108i 


ell formed, small, 7 to an inch. Pali 
A Pali grammar b F 
. VY Agea, Vamsa, i ‘a Pandita 
0 Atimaddanapura in ee Acariya Agg 
MS. begins ae 3 


OD ESme@mp> SDs seqades— 


DI OS 9— B09 95 AOHD ocBs. 
DO 58. 2y3-— £50, a @ep FOmo Oe. 


Sao OSB cee. OMAMIa sD» 
Se Ot do—Bos6)o 8S come, 

BOO. Bey HOS BDo—p5@), ea Oecdme 

FDzxD®a Doo 6®8—BHay. @Qoe BD. 

eae 2) — sen OmmameEs D22om 

B—Se9@) @ 25 OMRoxo, 


( 329 ) 


DOK MIE GSC, CLI— EDD ELS SHDWMMDGS 
OES EID? OO ADIWO—FADAGS FOWHOM, 
amass Boumes—ar) SOOO HAom» 
samt. ClamS—og BA Om AC’ 


5 BED DQG OMMODD CoQ BAaeoos 


HesHs DID FEO) BUS OHIDE? oO 
As BaBa GOOOADYOAM GDH 


6203 DOSBA 


8B gx Sone 


MOOSE OSHA: GED HaDHOS DOSBB DWM... 


MS. ends :— 
QDo gmSms Saee 
QGEDD YOOOK Pom ahs BHVOD 
BB GOI DE Aqeas) He 6,09 BO 
DIM SOGH m9 


a QoQ 6,0983 BaooS mds 


9 sae nemo 609 
Mes) d,ooBoO 


29 FOLOB a0 DOORD OasOS Lo 


BenBaems Oo Bencdeomn8S g¢amBoo oWBO1O 
BEOESOED) FO OFSOOSOED) D GAN? BRA GID D> 
DEWS-B osakho ODe Basus8 gare D Moos 
OO BQOonDG C8 a@HogS OmssoooR— 


eeds Bese gerrB—oQ OMIT BOM MSHI 


Come om osneeo 
BODOS QHGBO) . - - 2 * 


(adowm cod ameo® GO 
. gormtO8 AymMe@ws. 


enon m2 ah Od BBO mde ego 


OGODOD AL AaaD omans wBMo 
OONDD: SOMO & 


MDQ\oneanG 


Or) od@o HeMaoo oBOD 


Dorks A) GIHOBHE, DBGAOO omoaa Ores ..-+ 
QB DOH 9A DOH BO~aNDoa A2eod OA BexeR: 


WD eG4D9 (BCWLOIGD OW O¢qy BBlSDdo 


6 ok OH 


BRadon m2 FhISBOG) OSOWOS, HOd,o Sm 


Deve Dozen Banos 
BS dea. 


1871 2 eos ge og QOSee 


Bim—oHO¢, BHACODS MH BBD, 


OEBAQoo gnoosost Sp nosis ongjadoser 


BBs GodDeCE&. 


MS. copied by Angahavatte Ratanajoti 
nuvara (Dondra). 


1871 A.c. 


2100 


Moggaliayana Vutti 


cQagenes Qa5 


Talipat, Foll 44 (m9-OaO), 
long on a page. Letters we 
prose. 


A Pali gramm: 
of Thiparama Vibara in Anuradhapura. 


2101 
Moggallayana Vutti 


oHanceies 955 


Talipat, Foll 48 (m—-ws), 194 in. by 24 i 
long ona page. Letters well formed, medium, 


See No. 2100. 
wmoax:,® 88 QEre—EGaD aso— 
1900 A.c. 


Terufinanse of Devi- 


[E. 10] 


22 in. by 2% in., 8 lines, 19} in. 
Il formed, small, 8 to an inch, Pali 


ar compiled. by Moggallana Maha Thera 


(Q. 7] 


n., 8 lines, 17 in. 
6toaninch. Pali 


[T. 8} 


2102 
Moggallayana Vutti Sanne 


COIDODELICD Had wows 
Talipat, Foll 154 (es), 19% in. by 24 in., 8 lines, 17 in, 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch 
Pali and Sinhalese. ; 
A word to word Sinhalese translation of the Pali 
erammar Moggallayana Vutti. 


[T. 6] 
2103 
Mukhamatta Dipani 
Nyasa 
Qaoaa &SH 
aynIe 


Talipat, Foll 222 (s»-o4), 22 in, by 24 in., 8 lines, 194 in 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 
prose. Incomplete. 

An explanatory work by Acariya Vimala Buddhi 
Théra on Kacciyana grammar, 

MS. begins :— 

DODNOEd NHODOGED FSOOM GOGO) SLP|Das— 

QO> BWO®@ By@ Saws 0H 

BOO BAG GQ Sos. mess 
Orne Dome OBUs WEDD VU 
DADIW C0 DOH MDD EAIO OHS ve, 
DLnoOMexo Qo OKAOG MH QS Ooxs 
Meawexs QA Ow Dac mE ese 
00605 we BHO4a Heo cenex, 
CQO OGO OOKLA Mew OOM, 

BoBeH Deo BOS BH) DOOD MD POSCAH 6H 
DMD OS Of6O+ DA) Da BAAMDAGAOD OOS 
DADS ODS8-d OmMgATe Rado Oka exeg DE QOS 
BOSDS BOGmre Qos warm MOD OOO 
RoSona a MEdH sowesO Oh Oquand Deg 3 
OS FODoMs wsjasra OO Goamonns owde 
BO@om Om FROsY CaN peOQom— 

MS. ends :— 

MQAKDS DIOMHH Oss Qeréx 2 moapo Fee 
coms wey Fosbe Q@BmMe SOA ms9 GMA 
HODNDGSD Dem IGOO MOD Sy O-—YRDMDIO@D 
DADDMd WLIW MO See BOM Wendy 


GDIDe G92) Wee 
[F. 12] 


2104 
Namavaliya 
QE 

Talipat, Foll 13 (... 4-94), 16 in. by 2} in., 8 lines, 14} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese prose. 

A vocabulary of Sinhalese synonyms. 

MS. begins :— 

QO—OGD—FBGO—FA— FHS—AH OO Sx: O8 
FBSOO MG—QOOS—OOSEY a5—& BEe—D da d— 
aed SE—EDE—C DOL & Qa EHHA—O98OHGS1— 
am—Ss cs BFG—AmMsSSE—OD O8 BAG OG OOO 
GEOQOHGO WDHG—QDHOHD BHwWMSO POMC anG— 
OH QS PROT DBOoH— 

MS. ends :— 

HBono—Owa—Beoas SBoOar—HOOa—H90—HO8 
an 68 ex ow dO DB—D QA GO—Vd109— 
Bp®@—am eB mo . 2 - 6 es ee ts 

W. A. D. 8. 
1117 | 


( 330 ) 


be " e 7 erse, ij 
A vocabulary of Sinhalese (Elu) synonyms in Vv * # 
2105 compiled by Ratanayati of Trinarajatala of Mapapatuna 
Na nagilla atara), in the Saka era 1700 (1788 a.c.). ; 
Namayara . MS. ends :— ? i i 
Cot ee 114 in. by 1f in., 6 lines, 10} in eS Ooms cod wo@a 518-67 © : 
Talipat, Foll 23 (s»-6)ia), 114 ms y ADs. 6 8, 10; N @ MBN arsed Ast 8 Ss of 
one maa page. Letters well formed, small, 7 to an inch rele a anh ated Been Sint aD 6 
-ali prose, j 
Declensions of Pali nouns. C™ AE BOE OS; Ore CGH m 
MS. begins :— BO de DEB O18 98 BD OB dm a ‘ 
D6 OH MODEM) FONG OQ BWW Sek O exs— GD Da SCS 6016.65 4B D1 OH wea oo me 
‘ef, 9, ©@ §J@ Qs, mDoary, GD, Ae Mea, SDSS o¢ Ganj O28 2a eee qé -o 
eee sie Aone P : SOD COBMO Howes ae 603 58 
YOOD, Ao “ 
MS. ends :— 


O@o De, Baw ym-, FOB 83, ase, Fabkige, 
BSakige pos FH, GOOo, OMOMD ano, CLE 
Deo, ome Sea. SEO Maw @moMdoxr0 Fee 
Ods208 BOOMDOo BME we, GEDA .— 
BS Seg. 


2110 

N. avanamiivaliya 
DOMINDEw 
Talipat, Foll 15 ie 


long on a age. 
Sinhalese verse, 


' f ‘ 124 in. 
--O6"—ot), 144 in, by 12 in., 4 Lines, a ah 
[6 N. 2) Letters well formed, small, 7 to an ine 
Incomplete, 


2106 


See No, 2109, 
Namavaranagilla “ eg 
tory 
MDS, Gee 


ae Foll 17 2-6)), 144 in, by 2 in., 7 lines, 12} in, 
ee oe bolton well formed, medium, 6 to an inch, 
Pali prose, 

See No. 2105. 


“ 2) Bommoiecd dQ BAAS OS Boa SE5OndGo.e6} 
Reo cess S8MENE wade HOOOR $24 SD @® 
pk OLOSIB samoded 583 aa d8 & 


.2) 
S858 Aad, wo 01 ond mH O 2 
522) 


CMCBO—odqg Sard adBa, SHH, BO 
2289 oma, eng acdomad¢ 2 
ona 
SOARES, Sad, scart 8g 
S8QY, 01.04, Bdoag mBead Dg ot 
RVOGI—maHBe, @8d mage, adns aa o 
C2 COA, og QAGHO ny 
MS. copied by Andaravave Kuda Dha 


Tmajoti Unnanse, in 
the Saka era 1677 (1755 a.c.) dur 


MS. ends ;— 
ing the reign of King Kirti Syj 
Rajasinha, 


wo gy SBoas 


Cod ont Bo 6/83 dD : 
C ® CH8ad SYD Ant BS Sos gp 3 
[6 M. 3} CMD SS BE ond, BEG @& HD 4 
2107 CD He BRE Ores Sg a a 
a — Bn Se OE B28 g8 8D SB dm “oe 
Namavaranagilla & D DR oes 9515 BB a2 OBB ow = 
0006 a,6Eee a Se8axt a8 Does ge 
Talipat, Foll 19, 12 in. by 2 in., 6 tines, i in. longona| S82 GOB med SPoae mee daBe 5B ee 
page Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Pailj and 
Sinhalese. 


2 SAmesi® aeen BAA 
See No. 2105. 


(22 K. 5] 


2108 
Namavaranagili Gatha Sannaya 
MWOVISAWGE oro) Leora Yon Fer) 


Talipat, Foll 6 (24-6 24), 
long on a page. Letters well f 
and Sinhalese prose, 

An explanation in Sinh 
declensions of Pali nouns, 


ee oo | 


Nepatika Varnana 
ONSID ay Otay) 
Talipat, Foll 38 


(3500), 214 in, by ny in., 9 lines, 19 in, long 
ai Page. Letters well formed, saat 7 to'an inch, Pali and 
Sinhalese prose, ; 


153 in. by 2 in, 


> 10 lines, 135 in, 
ormed, small, 8 


to an inch, Pali 
alese of the Pali verges on the 


A Pali grammar, 
[22 N. 14) MS. beging ;_ 
2109 


D@Od enemy MOO 920 esmams BOD) HOYOexs— 
Sree? OOaeg 
Navanamiavaliya 


2 Doon FO9905.65 Be a8 sarod 
G23Do qa SID d.eH ® 8 sracast gatdqoos 
DODO uw O9565 Raa ODOSH 
Talipat, Foll 37 (®-), 18 in, by 14 in., 4 lines 


A » 16 in. long “Hoe SOME an9 FiBe_psd PEomMsO EMH 
on apage. Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese DLO RP ¢ roc} DO) 8 Had a 2nd weMea ) 
verse, PSCH De ey Pe Gil te hak 5 ee, © ee 


( sel 4 


MS. ends: 
Oo, BOO; Dawa SEwae, © mBege, PAWNMS 
oes Gosdoqoa 08 BHOMGES ogQees; Qax-, 
Qaadh; gandand Hons, ogadedt gFaDSHS 
608; omg gdsaqavsHe BD, Sma OOH 
aMeoaBs Oraom2O® Bo Resevemd Fs 
J 560; GNMOAHAADS_QHO, BoroogooS or 
a eee Gee the ee es ke 8 
DsowHyeoRB Pexex,owe OODe MOLOGI OHI 
QxNo damn gore OEDD 5 —NOIBH 
® High 0B—BS Sed. 


9112 
Niruttisara Mahjusa 
BOwEws Cows 


Foll 290 (s-®s), 
Letters well formed 
prose. 


An explanatory glossary on Mukhamatta Dipani, 
compiled by Datha Naga Rajaguru of Ratnapura in 
Tambadiparattha, in Burma. 

MS. begins : 

DED DOD MDOODOM? FOWOM HOO HeQocnD— 
Qae Swe OHMS OQ<GODA> 
GOrmeAeard Bowe FOme CO 
DED: BBODE Ode OMQYNoOo 
DAD Qo BoM DdSgnHe@LHSx. 
DENGHO QHOMAMO QSOmxe 
OAS Baw oOMmesg GOS OMe 
wots HIDODS? BSWOHE? 

Am HH Gans QOBHE9 OOID DH FHe. 

Bo) HH WI Qd,Dod8 oxna&m009 

mcs 9 BBDde ORBDEL ENO 

avB om BBdodB Bare Haws 

OD MHeHMe OB odet BOSS 08. 

omdeMdedn omgtDasa aod SIDA Fate 

gexern BOs 5-5 eOrm: OMFG m2 Dan) OODDA 
GOD 8B KELL, DDI Ox O° BC HOdRDAAWS 


[K. 13] 


214 in. by 2} in., 8 lines, 19} in. 


Talipat, 1 In, 
ia 1, small, 7 to an inch. Pali 


long on a page. 


MS. ends :— aK 

MDI DIDIMDGIS GOOMSOM G95, QHOE OOS ODD 
Sree, C2D@O250 OROHORH CIDod, yea@os 
SoD MOHHG DABS Berm OH HMIEd OHOBD 
BEnzeg AGDOH CdaBoS8m mSa OTTOLOO) 
Dosen BOLI DOOD) FOHBODH QD 559 Qwree 
Bes On O95 OMHOAHS DLVe HsOnOQons OFeDS 
AOSD AHayooD WDAOSH QOD GO2IO aos 
5,8 DODO GOOHDH gad ALB eave obo8B aBD 
DIDODODSDIOCS, QBor0O09°8D Samgs wdo8 
Don Hades Gunes Gorm Bepess WSO Hadow 
QELS OmgOwoag os moGsrex god shen gQsers Oo@cd 
moma OswmaoG Mee BE Ga@as OmdoH 
MIGoOEH, DIQsQwmeam MODeOIe OmdHeges mre 
Wad CrG@se eg SMBS edo Omg Gece 
BaoosGe wdo—eoo DHOOM CBAMWe Ow yosmsen 
Boasogwe waGaymas open G65 0605 NBwmQerseoaas 
Or DH Wm GF os Omyoaes Sarde 
gomqnas BO mK DEDASODASIOB mGoms ooo 
DOD: QQ ASwrdex DOs wOsangqnodH 
DIO Sooo DO MQ MDE D ODEHOOHMDegG waa 
God om eorda wears moc BOsonn JHH> 
Bsa wid Ores m9a Od So HOH —Gadom 
BOCeOR aD OMIM Bee poeneann moe Biao— 
grads Om OOO Wa Kalan ig; ~ ph es 


; BSOnOg. 
(F. 14) 


Zilis 
Padasadhana liyana Safnaya 


SE WIAD CUD wana 


Talipat, a 49 (s--0), 15 in. by 2} in., 8 lines, 13 in. long 
on a page. etters well formed, small, 7 to an ine , mali 
Satalnna news: i oaninch, Pali and 


An explanatory work on Padasadhana. 


MS. begins :— 
DODINCL HHDOM) FYSWOMs GW eye ovo— 
HOWMDGOs OgISGo sBmddsns smDecs, 


DEMAMDDe EGMAdMWe ANB ABRQOED on AWS 
gS Aae@h GHHDOOs AaroO Soar, AH@D @seao 
Bowed, SB BOO, PS@wss AHOd, oc Baed 
QO, BUEHO, OD) BOO, POHMMo Hood, Ameoo 
Baed, ¢2 Bowed, Qom Aad, Oe BHareod— 
ode 8B a8 smd gard oMed amd ogo 
BLE B OiwtB cemdd yaod Onod x od 
agod, cB 8 a8 aardad @md Med 

MS. ends :— 

CdOSVMDOOHE, GOO BMMeasd BAMDOGQQ—ows 
OHODOD; 68 SOB, ost BOB; OD, ®H; oOay8, 
ot Boon; B+,ons,c08, ¢3 Box8; Qed, ons: 
rhs aot eg QO; 0008, ext Ba8; 

co, FB; SD, oY—Sd8O ; 
a é Q Doos ¢&5 6Oodd 


Copied from a MS. at Ridi Vihara, 


2114 
Padasadhana Sanne 


SEWINS BOOS 
: Talipat, Foll a) (m-@@ts), 18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in 
ong on a page. Letters well formed, medium, 6 t an inch. 
Pali and Sinhalese prose. — ba 

An explanation in Sinhalese of Padasddhana, a Pali 
grammar by Ananda Théra, a pupil of Médhankara Théra 
of Udumbaragiri (Dimbulagala). 

MS. begins :— 

DOOs QOse— 


BISSOMGSS HE DaneQwEeMeio Bots aps 
G8a2Q @ed ogdon DOaMAGS esoOdemy qogd 
Ame moQo gonme xmegi—OG oepods3 
OrQoOsd KP HQIWD @LIOGD Ds DOaM d sag AMna- 
OGOOB Q2HG0 BQ® CQOMmMdmADO DOw1d 
BAEANDS—QAOWM 01696 O03 HASEMBOmMBVOVe wg 
BAEANDS—OOH wGearsso, FdotsAsoh Bog 
C1GD—QOASe GDAHEGG*WOMIOSAOSOH MOeHADs 
BEG De POBetse 62 GOB Sarma og sWnAe— 
AOAS>, wBeg DOB oPa¢q; oO@anqgwamoda 
DSO; GOIGENHOH HOP POrOHINHOOA9G; MOws Lo 
ne OEMAMe, SGIAD MOA gMd Ka; Bers, 

33 ®) :— 


[J. 11] 


MS. ends :— 
DOL GMOD), ODS Od, 4% FB; woe, Gad 
MeQesed; Od+, Cd@OMSD; Sd», codons ; 


OMOMs, S1GeHo); SOm, Couns QS FB; @wH 
OO OMDOSH; GOON GROMH Hawomws, COrMeMaD 
aoa OBAD: CL006m, WHBoGaDom 88a; 
PNOSE SS SQA, MOOG Or¢ SU SAO SG Ha0p; 
6a, 26CT OMO; amasd2.EW, @xrk@rumMooS ; 
OOS OnIdds, HAoODANGVOOS; Hom, GSIODH 
CoG; Oe BageB mO0B, F Gages wo aods 
ODO; HACODSa, oma Snood gded edo 
BEB; G7, OO SEMDADMGD; GAICHIS Demo, 
gomOemd; gah, Moe. 


( 382 ) 


21 14—coned, 


RABIQE sodawo SOLS wIGe 
BOS Me SdBm- BECWowe. 

OBI BSBOMIH @RED wmnO ODOR 
Mqdeng wSaa Om&uS, 

BOs Ges S8oms CGe exes 
BOEQIOAD Cina BeBamesears 
Q6@A8B Ba o@@s DGacs 
OOO-MDSHHS Oars 08 Aden, 


BEE ond o80n8 SANs) 

Bormrdoas waded SOns oma 

PAX MD® o8@ma DOOIDaM a 

BOVIS Bae os. BE MANDeRDy, 

D SH2G8—GABhoms DO@a Bg 
pesecde BH Baexs 28x mOes nos, CQ) areas 
SeKee, @oo BADE OID) DAS —BE Seay, 


2115 
Padasadhana Tika 
Buddhipasadana Tika 
Se MAD Oana 
ADSwesy Seno | | 
Talipat, Foll 88 (%»-Daa), 16 in, by 23 in., 


8 lines, 14 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Pali 
prose, 


A commentary on the Pali grammar Padasadhana, 
by Vacissara Sangharaja pupil of Uttaramiila Rahula 
Maha Théra,, compiled during the reign of Paraikrama, 
Bahu VI. 

MS. begins :— 

DODHLS ODDO? FSHOms VOD, SeQO exs— 

DEM ED S.50 Oo BO oD amg 

DED AS wd ewe QOD Bho 

BahlOoade OS WOOO OOD Daan. 

Dox, O88 dam. BBATOOS,.. 
BO, Mom 68.60 QDOSoce 
097 508-63 QDRT6 WI SeQADe 
WBS ewoaeseo CED BO@daear9 
Same DOAB ya@®e Og 690) Dex, 


SDD Bae QaSey Oe BAN eH SIS Grey Baqug 
WMGOOH Bes QDS BSBy BOIQ0ABacs ep 
DNAS Samad ®DOC® wes dam, DOO Da 
OBOs%o BOR Qa@s DOGHGeo BO are Os OXO. 
DORR Ones Neh vey Fant 3) FRQDAGQS 29GB BORE 
CBAs OB BED» Sm eensyes SOHiOo 
AOVS SLE. Qodoe— 


MS. ends :— 


O69 BOar@@s 2Q 66em@ Oa SIC) @OD en 
Hetso Bees QOS ar., BOD PA@ ed SESE 2, 
COMDDH OxOoOELES en, AKO wo 


DD BHIDQEXDO Beno CAA SOKO. O88 FQmD® 
aaa, Sasiinae Brees. OM@amdG 
PASonrs gor;— 


WIS GOO OmEooGs Smee Havers OAH @ 25) 
DAN GODIIYES AHE Oa» @O6e9 Bare 
Sammomo¢ OAwBa me QO O 


G 
98 BB +@a9 98, 
Os DOHwmd some sdog OmaB Se @Oo, 


DeDIMOacRog DSCHOEMWDEDS 


BS Seep, 
pied [J. 1] 


2116 
Padasiddhi Kramayak 
SEBS qQoug 


Talipat, Foll 6 (So) a) 
on & page. Letters fa 
and Sinhalese prose, 

A Pali srammar with 

MS. boging ;— 

DO@s VA rag — 


» 144 in. by 2 in, 6 lines, 124 in. rs 
irly formed, medium, 6 to an ineh. 


an explanation in Sinhalese. 


OS maw, Hoos, DSaremedsd Dxnecsen SMed, 


. 
. 
° Oe” 1), Fat te . . * 8 im * 


MS. endg :— 


SOS? BOASOG SQI® oe BDOcB ome: wak 


SO Mord oardeag, Soasst Omdadage adh 
Fema yena Boo cag © 


2Q9 MO ¢So evi 
ro) VDdogad QeReK, 696 
BAO, 


BS dee, 
se [6 M. 3] 


2117 
Pali Vacana 


SE doa 

Talipat, Foll ¢ (S299-O0), 13% in, by 1} in., 8 lines, 12 ‘ali 
ong on a page, Letters fairly formed, small, 8 to aninch, Pa 
and Sinhalese prose, 


A Glossary of Pali words, 

MS. bogins -— ; 
MS. onda ;_ 

eset 180M 4030s anctene, em ee 

Sdn cae reaee 


GBaADG, Bday, ; G88, ; 
EAI OD a, GO D®, 


(6 B. 9] 


2118 
Pali N amavaranagilla 


Soe 90865, Gee 

Talipat, Pol 13 ‘(®-o2), 14 in. by 24 in., 8 lines, 13 in. 
pas on & page. Letters fairly formed, maleate 6 to an ineh. 
Declension of Pali nouns, 


[9 B. B. 4] 


¢ 233 3 


9119 
Pali Varanagilla 


DE 96,5 


Talipat, Foll 30 (22-64), ! 
long on a page. Lotters well formed, medium, 


Pali. 

Declension of Pali nouns. 

“8 y@ saad boos OD GesBa 7H, OO2H, 
DDe Os FOOACH VG4, DdmMBoe@ oom Gas 
ANOQHAmMa—dHNOHBAOG ond, 


12 in. by 2 in., 7 lines, 103 in. 
6 to an inch, 


Copied in the Saka Era 1679. 


1757 A.C. 
[22 0, 12] 


2120 


Pali Vyakarana 


HE Oommen 
Talipat, Foll 35 (299-G), 13 in. by 1} in., 6 lines, 11} in. 
long on a page. Letters well formed, very small, 9 to an inch. 


Pali and Sinhalese prose. 
A grammar of the Pali language with explanation in 
Sinhalese. The first folio a is missing. 
MS. begins :— 
omerd, mE dhe MOOnMes, BOOD DD, BOOWDD, 
Bo Ode FAQWDVONDS, 
gOagdsB gaaes Fong Cin 
PDaqre BOoaNAe HODHOO Onanods. 


MS. ends :— 
COHamo Bom —O®OAd DIDOOD) HOO 
EDODD DMBHG—Q BODE MA a—) 
COwame, ooedseoase ; Boome, Boomeddse; 
Seas, QOvoaseg ; @DADAINGOIO, OIG ALT DIYS ; 
2D, QOD, GON; enam® Sea: 98, emeca 
gHaxdt Secomd ennaen& ; ODO DBD, ODSTDA 
Mow; FAQ, Ay. odes CLO BR, S&Oe@c— 
HADoOHMSHe DIOIGGI—HMOMDDELS Ban 0&3 
aI—@QH GONE, HOena—BH cw. 
(A. H. 13] 


2121 


Pali Vyakarana 

SIE Ova oo 
Talipat, Foll 4 (..-.+--- in 

long on a page. Letters well formed, small, 5 to an inch, Pali. 


A Pali grammar. 


MS. begins :— 

Ln 4 Be WMO, 
HeCOB. Seowga, OMe OH, 
Booms, DEAS, C4) BeaowO 
@ @q mgoum QS, .- ++ - 
MS. ends :-— 

CAH, 02000, 
BOO BeMOEE, 
Baa, GH9MId MIDE, 
ones “Bsns. 


w@men, @BEOESHB D106, 
mQosd 0 99 AgeaS, 
29, DOoas) 


Bas, DBs, moRa, D808 
Bo, GE09 © @xkoas, DQama 
DOD mMIOSE GEA, 


W. A. Dd. S. 
673 


bo 
bo 


Pali Vyakarana 
og emma 

Talipat, Foll 6 (s»-s.), 174 in. by 2} in., 10 lines, 16 in. long 
on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. Pali. 

A Pali grammar. 

MS. begins :— 

DOS QaIs— 

DHnDOM SHoSsonn—HDHDOmG go8kR BS 
DODO), O6O0OH YOGOH—HDoODSodOmo5cona— 
Ot) COROD COMD De OO AQWOHD OOO Foo 6H 
Oae O08, 

MS. ends :— 

OD, 24; : FoOowyohoy, FgBmMoacR Swmdomoa; 
FH DBOOSD9, FOO, FBHOSD BHOGO—-GH9 FS Gees 
oop—BnbHe nies, SnHnBoa—cbms, OM 
BonosG—oSeso79 eonon8 BadtawyG. 


W. A. D. S. 


962 


Pali Vyakarana 
SoG Oram 


Talipat, Foll 11 (..29-4).. a2-@s), 14 in. by 2 in., 8 li 
124 in. long on a page. Letters well formed, eau, 8 to an ion 
Pali. Incomplete. i 

A Pali grammar. 

MS. begins :— 

.. SE » ap DAs & MD Se OH) O@I—O A 
O6O8H @DoOSd OMSS—OBHINSEM BOS YBN 
SS DGod) HanBanwar m—Oas O©8 GO@Es 
OapnVsel We MIGR OMdMM cHoOess 
FEDMOVD@ERMD) PENH. 


MS. ends :— 

SOwotsI0.—GYowss EQSd FMSe PR woe-—PRowse 
FQao FHe—HDg-wom—aSnodas goh Mg 
OMOLAO—FEQ EHIGWIBSES—EFSo FYEDB-—OWe 6 Bar— 
GHOBYHOOB maHsO hess @cd9—OeDowo 


W. A. D. S. 
959 | 


2124 
Pali Vyakarana 


SE OnmoH 
Talipat, Foll 6, 13 in. by 24 in., 10 lines, 12 in. long on a 


page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Pali and 
Sinhalese prose. 
A short Pali grammar. 
{13 A. 15] 
6 
2125 


Pancika Pradipaya 


SxBa elou 

Talipat, Foll 88 (29-80), 184 in. by 21 in., 8 lines, 16 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 
and Sinhalese prose. 


An explanatory work in Pali and Sinhalese of 
Moggallayana’s Pali grammar, by Sri Rahula Vacissara 
Théra of Vijayabahu Pirivena, Totagamuva, 


( 334 ) 


MS. begins :— 
DOOIDw NOOOD) eSoe@ms OOD; 5 @3}2) es09— 

BOWE BOE coms SVAN Der 

Sua enn Dneis sansa 

SOM) OOS Oda YodHex, 

DOR 840 WAR: ABA Ozeo, 

PEWS DIMAS mmads 

AS OB OOF OTE MIBOMAH 

C°AWOSD Oa GO od QOQx 

BO.8ms BH o45aenm OI, 

BDADGSD BHGA BOaMDDAadA) 

DIGRBOOSO HME B0amDeca 

POOS MD Yoood oso BA. 

Ee OSOH SSmaOAowm Aes, 
ODDDEQQOD ODFa—odadH SSQS as 
WMOIGI SBM WOa—wy Enm® SHaRxao, 
DnHAaMa we SIS ESsI—MsaBm» HS OmMad 
wISza8 698A2O— oma Dooepers, 
Dw BoE HI8IG—BBOmMeERB woBay. 
CAN Gets Arm—B@eo9 mex) Siaem, 

2088 gad Goam SASe8Q HO Sar 
BoD aha 08 O1eH Sem Aa aD E—o 
seas Boon B— 


MS. ends :— 

QA—VaNOSO ao anr@w 
DAD DIOGeE Ody 08) B—O cr my) — epee DEOL 
FAQVOBD DO Qoadsa ums Oy tos Ge K 


OD) -OQQWOD OmmMmdaeH SSao S€Oonme 2DO.@DHE) 9 
Jb@&s— 


QQ &&® Sm wo 


SOW) Bad BdDad QBBA ga 
G©LOD Oa 85 a08Ig Bde OA 
NGESOD BEs DHRBB Oo 
ES° 4,3 o®DOnH8 SOas, 
Dh Odmwar® QOD ones 

29 OHeore, ay BANE OnM@csH 
SOIOBH®o HQ QOOHBG oH. 
PAI Ds ganao® Bonn, 


DOM VGUIMD B® exe 
SOrttieas amS a 82925 Oreo 
BIoOw Femo BAGH GO 
HHMOd DH BO. oaaed,. 
BOD HBDOAMAR BS aom@es 
BAO OMS mBADodce DGE oO 
BOA) OoME—BH cep 


8 SS arMry 
Bano SF ony 


[H. 11] 


2126 


Pasadaya 

Aksara Gana Laksanaya 
SmI 

GBS OM COBHO 


Talipat, Foll 6 (1-6), 93 in. by 21 in., 8 lines, 9 in. ] 
page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Sinhala 
verso. 


A treatise on Sinhalese prosody, 
MS. begins :— 
FMF oxy» 
$F OB3D OMEDS wey 
OO FQh Ome 


ro) 
a 
ro) 
OBIS FIYS1SE Baw S508 oO 


@D MIDE @zyo 


ro] 
C2958 goed omy 2) 
99 FQ BBs o 
OSD 967 Bas oo08 ° 
MS. ends ;— 
OOzes9 QOD w, 6 
BD) Oy Ost wy S 
B® OEP@ sy o) 
CERO DOO y 8B 3 
€19 ¢aO Sac “ 
FOoOae SHe®e coy) 
SODAS Bas a 
SMEaS JO nea D 
[7 N. 5] 
2127 
Pasadaya 
Swe 
Talipat, Foll 5 (1-5), 114 in, + 2} in., 8 lines, 104 in. long 
sr & Page. Letters well "doe et, 7 to spt taal Sinhalese 
Verse, 
See No. 2126. 
[A. P. 5] 
2128 
—_ : k : 
Payoga Siddhi 
[eum BB 
Talipat, Foll 107 (>~ars), 18} in. by 21; ., 8 lines, 16 in. 
st ig ® page. Letters well et er enikras an inch, Pali 


A Pali grammar by Vanaratana Médhankara Théra, 
\puPil of Sumangala Maha 'Théra of Dhima Droni 
ihara, 


MS. beging :—_ 


DOOM ves ©29Om edSmem TOF) 

PSHE Gord. Commsg © Sei oOo8gc 
aoeesye D2) SUS as yg POGOmI® cod HYGO 
BDiMOH BAO, &@ohs DHOGD aHeoa yDooos 
SD moGR IOSD? SOM mee eynes BO meee 
eo O—8Se Aware FNS Boma. gedets 
SRD Seo Gang oF 1g © 8s Bag 
Dads gand SDS ER -—p@oreecs Bian os 

Oe Oy 

COMM Odi. SO Gdmee con 


WCRI) exo — 


MS. ends :— 


BDH SOess 9g 
BOR 


ADs ea ans 
9 HOB—oK SOM BSae he moomD? 


D® Bax HAs 
Q—SOsa oh o2Go am 
S6aD® D5 e008 Ben Ber eas SO, 
$4) BS 925 Dome Oo 
— ORDO 29 
EC 30ay ob eGd_Bameba ones 


Do@es Syoa BoH@OMI—¢5 
— YY —S°D OB MIBOMD CED? 
S5aa8 Qe, SR — Boman ASD, 


21 28—contd. 


gesardé& QBW{ooomsi—J EIB OoG-eno 
ADmdMMD OMIGHoI—OOODwDS BOHNOD. 


BDO oha BayMe—SHGOoy Hard oc, 
Boda BB WB-—SaG, S4xex, ODIOSe. 


BBe, 


AS ae SADSID:-— MODIS QESm- 
aBandsn@8 Me Drew seeR QDS © Qe OMe, 
Adis Omgd FOBO O1HDr Oras) FomugQ Oo 
BRosodS Ew o609OHE & 00206 ond Bose 
8 oom Gad. BOZdOD CE. 
MS. copied under the supervision of Dodanpahala Dipankara 
Teruninanse. 


1871 A.c. 
[H. 9] 


, 
Payoga Siddhi 
Seu BA 
Talipat, Foll 122 (2a—8s) and 1-40), 17} in. by 23 in., 10 lines, 
153 in. long on a page- Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
Pali prose. 
Seo No. 2128. 
MS. ends :— ' 
Dowan QO Gowen eDooa8 
5O2B OMO YO CHOA Oemmoe 
Hanh mda Hom BO mGgoony 
@QOOS BOSH BEe BHG®O Fou. 
ehBads QO1on9 50 GHo8n Cees 
rSesawa wo1sH © 9G) Cees 
Bors O@DD Ode WOOGID BS 
018 Gorm Bde o8dH0gs. 
FODM GOLKET, DH MOo MOOD 
QOD MD LRODID BOWD woos 
ADOAD DODD GOGH Gow 
mG GOGHDLS DAB oOO>. 
BBOxD. 
From a copy mado by a pupil of Rajadhi Rajaguru Saranankara 
in. the Buddhist Era 2275. 


1732 a.c. 
2130 


[H. 7] 


Piyum Maldama 
Bqo OGe2 

Talipat, Foll 28 ( 
ona page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
verse. Incomplete. 


A glossary of Sinhalese words with synonyms. 


64-8), 14} in. by 24 in., 8 lines, 13 in. long 
Sinhalese 


MS. begins :— 

nn ee ae ORI, wHs, 678, oorg®, goad, BUo 
Q98, Qa Bomadi—aoer Bg, o@5s, SOBA HE Or, 
BOn78, omos, onst, 00703, BORIH9, Oms@ och 
amon Bwor—HOmM9, a9, EHHS, EH, BaVQer, BW 
6701 Hod oBodH 0,008 OHDOADd CHOD:— VHO— 
@@, BOO, 28, @@Mebigs1, B€, By_Q@boms, dod 
ad, POND, B_as, ona, oogay— 


MS. ends :— 

ae, HE 6G, VS, BSG, oDdSHB, BOGiE di, BOy 
0, DO, Bar gan gdod—go1ei—gB, €078, Or SH, 
met 88, 860, ond goo FNOMDO, OOHE, 


&8H, aa no—asea ° ° ’ ° ° . . . . . . . 
[A. P. 15] 


2131 
Piyummal Nighanduva 


SHOE HBwAyno 

Talipat, Foll 98 (1-98), 12} in. by 21 i i 
3 98), 124 in. by 2 in., 4 lines, 10} in. long 
onapage. Letters well formed, medi 5 i Sink : 
ekce. tenenieen ium, 6to aninch. Sinhalese 


A ory 7 X* 7 - ° 
A glossary of Sinhalese words with synonyms. 


MS, begins :— 

DEQ QSHI0d Kx — 
AM WOM GODT Adem wd BBBd 
DAS Qd1 MOc—QETIdd BF 8d Go. 
O8A6R OB MiI—ED 68645 HOH wwBho 
288 em St GODD—OCS DIOMD 5053 OM. 


ow odod—Qo, PVs, gost, hoBe, and, mdg® 
015, qoOdd, Oddig, eOmec, eg, ‘coe, 
D7 Bo, O@Da, BAe, coae, 9ST, BoeIQoz, wdsi 
Be, os, sOdAHEd,, SOnid, sad, oost 
5070s, Boon, Sa, ede, add, En, oeeor, 
an 8 Gh Bo Bod ACODSRHO DH . .. . ; 

Last line reads :— 

Qynd o_ o4oe8¢ xwimeaGKE 0,6o0— 
BS oo, &B8oO8e Pel sloneae x a rey aes 
{H. 14] 


2132 
Pustaka Nama Darsanaya 


Quay BIO Hoa 

Talipat, Foll 3 (s»-4), 19 in. by 2} in., 8 lines, 16} i 

ashy ¥ <¢ in, | 8, n. long 

nab Lowi Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 

A list of palm leaf MSS. in the Kandy Oriental 
Library. 

[A. A. 1] 
21338 

Ripa Mala 


54SOQIE@) 

Talipat, Foll 9 (e@-s»«), 18} in. by 2% in., 8 lines, 16 in 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
and Sinhalese prose. os 

An elementary Pali grammar with explanations in 
Sinhalese, compiled by Valivita Saranankara Sangharaja 
(1698-1778 a.c.) for the use of beginners. 


MS. begins :— 
DOOID MG HOODGS) FOHOM) GOO BeL|Oeo— 
Qs, Qs, O@ QO, Qs, MOOmM QH2,..... age 
Ode HO WS DOD 6H Aw Gow 
ADEA BHawd Oss Boo OM? 
Qoaea So@QO Mow DOH Bw 
Deano mOSoO MdSOS P®Hexs Osa. 


MS. ends :— 

GOs GO MO @rk:@o GOB—OHS MS DSOd. WE 
@AX:09 COB—MOo MOe MO. HERD arkar oOH— 
BO 9d ORDOEMEG DES OH OO PE @nkocd aos 
BQ OOO Msg DO waar oOH—oqdqomn 
SgOGaM BAG. GOB—a@qdEonos oGOqoos, (Yet) 
CMDIOT, MLLER, @Fk;» GCOB—OGdgADe OGDGA 
egdgn 8, San @akca O©B—S5 15 Qed HE— 

[K. 14] 


( 336) 


Ripa Mala 
SiSQeo 
Talipat, Foll 15 (»-2909), 20} in. by 2} in., 8 and 9 lines, 


18 in. long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, 
Pali prose and verso. 


MS. is similar to No. 2133. 
MS. begins :— 
DONS HoDOeE ms FOWOOOs WEY) wewQoes— 
DOE DOxemsB—O) @Oe DODI zee 
DO®Q do Bes DRIGEDHD°-— OD O-HOy DORADGs. 
B+ QD qQemo@eds BoxHoORaD Dep 


9EO0DS 0 ocean OMHAD-—HSO BO Ow GO Gad | (3) Ser» og 


HOOmM HQ 
MS. ends :— 


MOI CHHOMe Oa me mo 


Ow ado C DD) & mo 
FOOWOHS Sevee 8 BR DEIR) o— 


ROO MdD—BS Sey, 
[A. K, 8] 


Rilpasiddhi 
OySRD 
Talipat, Foll 123 (x»-aes), 174 


long on a page. Lettors well form 
prose and verse, 


A Pali grammar by Buddhappiya ‘J 
a pupil of Ananda Théra of Ceylon, 
MS. begins :— 
DOOIDewD MOH@EDs FOOOMs OD, 
Su) oO BHMBE Fo 
HAD BOGS gonADecd Emo 
3 A0 odonaa ED2d0 Gamo 
BOD wot Bdasog Deda, 
DAIS MoDO6a. DFMO» 
Bese seo oy) D Meare, 
Hes OmaAD> OS en Sess 
D2DHe gyen.omMo BEOxO BHo, 
Ded ep HOMADOw wood ODIG AE QM one 
HONIGE DAA DH {Ores Zo FBOO One One 25 Dane 
YDOon—¢qaorzds FOS BAKER, @2y9— 


MS. ends :— 

C2E CDamw noo 
DRAIE MDIE@cxs BO— node DIOS. By 
Ooms « oF &8B—4® Baw eA ayo, 


8D m9O- 9S D)°O—wH@a@enq DAMe wmad_ 
FINN Aspe DO) — 6860 ROBBad., 


in. by 24 in., 9 lines, 158 in, 
ed, small, 8 to aninch, Pali 


‘héra, of Sola, 


®OR)A e003 


. SD DSaD Dv 2y0 
FLO SHHDOB BODES 29 26 COMArBROG ag Sits 
B88 8580 Samm QBe HHo DODD — 


Simm wee Gdd0NS DS a8 
Baus Ooo DAV Gey OB @a5 @ees zy 
DI@MEEDs Ds aBa BORD Ge Boat ODE oon 
OBIDAVYJOCBSISOA? 38 @2 Asano 


OBS gaye, 
QB co Ba. Bali Qo en DOG. wona@,—_. 
BBCODS he BOOD—waBedey pa 
HDems HBmo 


(1) G28. Ges sg) 19 BIOS BI Om doe44 Qa ae 
S &LLR, wo Si exer D a8 SAD SmBmao DW 

conns ond 

“OQ@@Dd” w@@ BSxS> 8HdB Samm OOD 

emo oo8 

C59CS0 ba 3) » B83 aa fe) eD2¢8° 

9 Boose” seer, oGo8 Se ee 

(2) coe Oo en9¢5 Fx9° RGD Bdaw Ago OB 2S 

GMI COLA) @o)) Goud. Qa Sa mnSom 6B Qosees 


@QD@ad 

HBomooo é Dem we 
re] COME BAGD Seee oxo pec 
OMG OSB eo} S5OODD BS. wa Uae 
A Bose 


Th OO22, FBO DO Qed, o9BB SHB 
C ORM GHOD g@oq necaoros 
Boda 
BOO) Bgeam 83 OR ands Bemom 
= Oo8 O@eH? 
“S88 ode” BMCO Bag amma. mM 
QHBed oe sow 
(4) S2e2 ao¢y ES CAEBE da SHO MsWIEO goons 
B20 ee, ESB asa QOH omm_enG ao 
aor OTS BBE BE 5 AG Dewed Dum BOM 

CLG DD 8905 HN) MDS ey See wD BAW sO 
(5) © oma. BO@Ows BHA BS gon cow oqucaBen 
Ooarer, QO eKCLBOae.e9 DESH Baad ore ONE 

S) 

“BECTS ay” SOoceney Bem Saoee Pee ane 
Gq ° 

OMDIGOOI®D ”? ODay Sym O8ten 09 
mI how 


859 mo@es 


Dao 


Ho « 


(6) “SBD Ee” S02 Baad QBagmn Boom w® 
BORD) 96,3 
O89 OAHEL, ODED S83 goa gem pi 
6 °° 
Od 8p SOMAMomMoey SAWS adee nasow 
OM oODD 
20M OHOGoxes BSSOSS @ ond HHI 
@MID 

SBana. } 


9D MD ar@d Bde QE DMIO 
Po @8 GOQD— AD 2414-maSo 


MS. presented to Hi tha iClacr orn 
ment Oriontal Library, Cope lene the Governor for the Gov 


See lombo Pafifiasal tiof Ranviilla 
h > DY Lanhasdkara ya 
Boe _ Kodagoda of Talpo pattu, Gallo, in 2414 p.n. IH. 2} 
6 
2136 
Ripasiddhi 
HSR® 
Talipat Poll 45 (1-45), 175 ' : : 
i cag 17 : . long 
oD @ pago, Letters ven ternay Y 24 in., 9 lines, 143 in 
Prose and verge 


» Small, 7 to an inch. Pali 
* Incomplete, 
First two cha 
See No. 2135 


MS. ends :— 


Pters of the Pali grammar Riipasiddhi. 


DAD>—HamOD—erne agar 
Dewy Bonn 2a, . far consti 
7920 @ay 969 Gey He a aid : 
AGBa» @DO— ay 
—DS-aw Odo 
BEO® gaa DBM BOASG a. 
93 cio 85 


[A. H. 12] 


aes a ne 


Lapis . = 
one Be ico cl 


Pe Em, wae E 


oe 


St sg Te 


p| 
bs 
a 
; 


— 


a 


( 337 ) 


2137 
Ripasiddhi Sannaya 


SySRD 8 Dado 

Talipat, Foll 272 (2»-&s), 17} in. by 2} in., 8 lines, 15} in- 
long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Pali 
and Sinhalese prose. 

A word to word Sinhalese translation of the Pali 


grammar Riipasiddhi by Buddhappiya Théra. 


MS. ends :— 

FOEO DSDS FOHHH) DHHS OD DHHS wax 
DO SAM DSHS MOsyeRnQas MIMS Foso DAD 
38 gomgonSsd 601g6108 DOME FANHD OAHOIDA 
oGa onn8a coG@amsa Bannsa FHOHS, OOo 
Bo mmGonsed gg 8B Pom O8)a2 WOH 
ONE AME GHDATEO QOWg onSst AH5OO3 BHM 
ams Bdea DW GOQMES DMamMes Emgos 
Bb1edi8g Bows gnsoatg an od_pst Foond 
Qro@snd ed 2008) O,688, 6,688 om o®s, QdGO, 
BDO—WMAGeB @, Bde, CMonsimed; SND, OL 
ado BD SBQHODO® ; JS YS MOINH ASH DHIDs— 
O@ CHRO Cha, DAODS Food eweod Adast 
aga; SAMd, Q8Op, PDE OLD SEOSe, PBA MBda 
on DO ¢,8, 06Qd; MH», CQLDD 261 Hoa, Owes, 
Geng, ndg, omody Loom, EOMda aw NO 
#8, 65 OW® BES, OODIQOGaSO owsEdoo Q&o 
Ady 8B cn na AEHOH HB; GENosaoe9, GHg 
Gare WBOQBBAS FB Oa, Pore Ome~oMHBdasdod 
BSxd Goods aw HO €UB ; ODE GOO GE OQOH 
Bt Ba,9 O89 FA HeVacda PELO BOEOo OH 
O®© PFD O1HOOSG8 Da~Eeo HO Dooac pe arcoosd 
ost QdO68 mID Bade OH OO GGDHOGH ODO 
G3 MHD HHS QO man oGond GED Besxo 
SDHOD FAOISHI AKADMEDO QMBMoEG; VO 
SEHD, MDGYOo od MD gH; Ow Foe a8, J o® 
DOsHeM®; ge d,ORSe CYB, o8 d,o8Sa 
don gaw edeqs OMGE—6,O BBH, 5,0 BH 
GOB; SHDGO Aas Mo-SHE)9, BROOD Banas: 
oSoeses OOO; 98, oo 6,0 BSoc8 astOn 
oads@eodes BI—6,0B859n0GHa, 6585 wo 
anda; @B BOnD, oO QZroamdoas BO— 
mBodm, FRodmad oBmy; BODS, SMa 
DOHOSS GB; DSM, O82; 30,6888, djo8H 
08, Bee BBHa maS—AOHOQ—KS dag. 


The following is appended to the MS. 
@8 osrost OS @R-272-S3Qd1 Os QAO aaa 
Bag® oma-l7-oas 4— 


The MS. contains 272 folio ; it was copied at the cost of threo 
pies for each folio and a total sum of 17 patagas and 4 annas. 


[F. 13] 
2138 
Ripasiddhi Sitrapataya 


SyORD BaHIVNG 
Talipat, Foll 8 (1-8), . 13} in. by 1} in., 9 lines, 12} in. long 
on a page. Letters fairly formed, very small, 9 to an inch. 


Pali prose. 


Text of the Pali grammar Riipasiddhi. 


MS. begins :— 
DOs HG— 
HHA HONDO woes CHH- 
QO woes GOBDOAE Me 
BQO ODOMDNAD ED92D Se SMe 
GAD wotde RSmGOKa 
23——J. N. 57688 (2/36) 


DEDIG WMDo OOGe MBA 
BES MEDION OHHH mw fo 
DECoogDe® Oefo mFewso ; 
DoWDe HMOHDe 5GC,6 BSe 
on BOS weonv—EoMaocoa Om Dan 
MS. ends :— 
QAMIOH BHONOD—ODOO syoOrens09-—e0B 
x —mnSes a3 
OBE BAIOBH OND QoeeRKoO—BanrdaMHo— 
EMDIEOSO—ODO MISQHO BSonemMy onoaS—oOs 
GODO— S:OODOMDO—. MQMIGOOWO--GOd)wH AHusd 
VOD—O GH HOayomd go8aO—y—d,5 88 
OMS6MHo08 WQ o0208—BSduq— 
[6 B. 9] 


Rupasiddhi Tika 
OySBSD Sav 

Talipat, Foll 80 (sas), 15$ in. by 2 i i i 
onapage. Letters well ot att fre So ar ep 

An explanatory work on the Pali gr ea. 
ny ali grammar Ripa- 

MS. begins :— 

DOOD HOOVEM) FOHOM OOo BOVAcs— 
ODOMMSGOD SCHSXMOMNC COED GaMaDe wo 

° WALK, OR) 

BOD GoCsHe SQD BOGO Qeo2@mo anh oe 
PID Boy PE Odd OeBMmAMOg_Qare end @ee 
SOD MOD ND -— DD BHOD sotso Sao Ades ROC 
OGC,CBS: CYe BFaIDB HOC)OD 2—wM-e DOODs 
BODDID) GBOOD) Se HEWOOM) DIDOOOs wecM oOOsr— 
B8sD8 DOOD) BH OOO1— 


MS. ends :— 

Q@DOS DSO BOHMdDDOSD ODeqaOoe 
BOB Oo BOsows OQdAMAR I He EY aed 
QB 5,088 Saree HPOaMoe—BDao— 


D868 DMS EMID, HiHOYS 

Dnwed HSAs) o@MmrBOHS oqao fe arg 
DADEeE G2Beo mHEoms} méMomdecH Sas} 
MEcs STO B&Bo DDS Omd iGiGgcy 
CNH MASDoHoSO GB AO DBoad oad mdBa 
Sae@dds D800 o/868 GQmdh SRdaAma 
omEs md ot dod DiGQVHODHOO FSB ogasdt 
gD OO@E DORIAMQOGDS O/H BOD OMISOHA FOSgd 
BOno® BadnaKHKe ondisdostodod ¢md& 
(DODDEOD) OH acg CMaordtod DD OO HBHx} oO 
3,088 Sa 926458 DMS O90 ENCE. 

MS. presented by N. Guna a i i 
Tissa hermuanodes of i keie of eae dave ce Ville 


bada pattu, of Galle District to His Excellency the Governor of 
Ceylon for the Government Oriental Library of Colombo, 2415 ; = 


1872 A.c. 
{J. 8] 


2140 


Ruvafimal Nighafiduva 


GoAOE Hua 
Talipat, Foll 28 (1-28), 14} in. by 2 in., 8 lines, 12} in. 1 
ona page. Letters well formed, small, 8 to an inch. ‘inhaleee 

verse. 


A vocabulary of Sinhalese words in verse. 


, 


( 338 ) 


MS. begins :— 
DOD Qatodar— 
OOH DONS Do—Samcd BOO OGgad i 
VOD PB anda OO B—OMEHO COHN, 
MS. ends :— 
BaD 610QM—B8anaa? MSaVS 
Baad n® SOADOI—ooigddn ODO oD, 
5 wad B—gdend GOD @WDa 
Be ae i Sdood—HeEomoeaasy F508 oooeo®, 
DD SOHO F5q® BS, . 
BSdenp. 


2141 


ra 
Ruvafhmal Nighafduva 
AOAOE Sago Maria 
' 11 56 (e®-2s2), 104 in, by 2 in, lines, 9 in. long 
roe Metter well fecad small, 7 to an inch, Sinhalese 
verso, 


MS. is similar to No. 2140, 


2142 


Sabda Mala Sahnaya 
OPEDIEI BSNso 


ipat, Foll 53 (2—33), 174 in. by 2} in. 
gk page. Letters well formed, small, 8 
prose and verse with Sinhalose. 


A Sinhalese translation of a Pali gramm 
by Attaragama Rajaguru Bandara, pupil of 
Sangha Raja. 

pp ee DOOVOD) ESHoOms BOO) SOQO ees — 

Bomoaa Bayo @aOo—D x8 a SCOmOMDaypae 
Oe Oreo SdaHG—Araom- OQ QBao, 

Omd- 6 SOneas SrM Da BD wm O20 Youre 

Bomogled gad Goan geo 


(kL. 11] 


[A. T. 18] 


» 8 lines, 15} in, 
to an inch, Pali 


ar, compiled 
Saranankara 


PADMA Beso DED—OoM~r® HOLDeay 
BEDIOG PHomoenmn—e ano 20D ams. 


MDD G2, HOSS Hed naso Bake 
Scat Bio ea DH@MnOA ond aie is} 
2a OO8 0638— 


MS. ends :— 


DQ S8nac6sa ss 1) 


—@OB cOsaBep0 Smet aD 
aahe, OMG 2199 —8 omredG—eog 
ODOS3 B59 OmeoH—wBOs SMDOM—ooOR COQ. 
ast} 089 ay 2100—md Gosha_ .) 
OQ MOH -Amm 95-2 Bea egy Baga aes 
0©@869—Yoan mdm 838—mGad. ws 


BSdsexp, 


2143 


Sadda Bindu 
Wee Dove 
Talipat, Foll 2 (2-20), 


18 in. by 2} in., 8 lines, 15} in. ont 
on @ page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 
verse. 


A Pali grammar by Raja Guru Narada Théra. 
MS. beging oman 


DOO Ders a} 


CS OAR OCm¢y DOW W—mn2) OaMOs oDED+ 
DAI SOO Sew mMMe—wge PEEo BOIS oOo. 
MESma mo Ho) M—M OOOO Ea &O 

SIGGOQd Go® SAmB—were oOo wderes sr. 


MS. ends ;— 


Bore oO 268N—OmO3 YBaNEMs 
Bye & Sro@ey» SDO—mQAeOD 58 O98@D. 


93 Banos BOOM», 


QSx9 B°Bog@om—wava» LX,MHe Somao® 
COMOs £2, 8209 Bans 6D ome DEE D2. 
SWD> Bae SO GIe—H5- Bdin wexaime - 
DOmMDes Ora ays BaD—a on, S@zexex, BOIBOM9. 

CDODO BoB Sep, S@omo &oos 

DODD |Vew8 SROMBsa DH OLDIGL09. 

DOD.e AS Sz en9 ODS @s.O@22 

QOD oman eRe, DOD MDSBemB, 

93 Oo BEe omdane Bem, 
BASes. 
Ame DDe He 
BOD HOH eho 


QO Oa Deanen Deen 

(®@8.) 

DI OBO) oS stonosd 

Boece ccomm, 

Samay Omm 

DD wh ep GOame, 
(gen05G,) 


OD OOIMDO®D 6 BA BaeaSo 
BBets Or@zy 


ODIGLR) ewo@ 
 FQane® ea0 Oe SaBe, 


CATISG® onE50, 


CABmMAadH o 
DIO Ya oO 
BIOO38e0 G 
ORH5 o@ 


BOMB OOagy Bde 
Sdrm Bodae 


SRd mex, 
(68e08G,) 


DOD weed ®amad Bae DPoGo 
Cmemrere Baa 98¢ BBOS ews, 
(Coma Bez.) 


MS. was resent, iontal Library, 
Colombo, by De d ed to the Government Orienta. 


am la Dit kanda Vihara 
of Bambariinda in Wi ory Dipankara Théra of Galkan 


[de 6) 


‘| 
i 


( 339 ) 


2144 
Sadda Bifidu Tika 
Linattha Sidani 
wee Boe Om 
CDS BES 


i i lines 
lipat, Foll 46 #-o8), 18 in. by 2} in,, 8 lines, 
nee eben aa ell well formed, small, 7 to an inch, 


Anexplanatory work on Sadda Bindu, a Pali grammar, 
bv Nanavilisa Théra of Ghatikarama in Burma. 
MS. begins :— 
DOO OOODOM) FOWSO HOO. BOW Dets—- 
fe} 
Oo dBeq AAs —-AD2 mo HIT) DAN@ 
ork Og Beg es— oes ns Baye Be. 
5 MOM 
DCLHSO@OM Ord QDOTOas SAO Oo 
wos mts BeBOMD> OOGW:O SMBABHS oP Oo) 
Qasao 3—Habe9 Arar wMOs020 Dod aIDOW« 
Bere me GOO Ba OH BHODO SDE DISHOSG 
jase Samide DDOEMBAINE CHAD OMdHS 
Bid BEAD Cows 9 H_oeesy Goo— 
— DEwMe 
SS GEROGDY DOOOH MBMONDDOS @ 
409 aed BoeBsMo—AQe BOE BHdons. 


153 in. 
Pali. 


MS. ends :— m ‘ iat 
67 40B DOWD) PE Os HesICo 
Pee BD Ath DUDS Ge DDE doexex, 
057 DIDIE AT DSOHDH DOD Aes 0d7-EmB Onno eb) 
Oho DDOMAe BO OPDDHOM B ado MI@ho 
DOWD MUS Fmnono DSM BOS LDH OO 
Sian GOsoms BOS DDHSM H— OMDB Do 
BBODAOSEMIBALOWDD OHMD Burde Madgevos 
Maen 36 CODES QoDH QDDegn weesco™ 
QoGas moon YCHC Gam me MOBS DOO a 
IQ We HHA DEOMS HQ GODS) cae apron 
Boga og Gonos ER, £8 I° LL, SH BEISS : D 
@h6 Ohm DOM H8mmGASeO SoO8O SOM SdED 
mma: Hy Dges—Grwas DMHOHa9 Badcen eos 
82 ODe Bac DEAD CoB we Gees C3 oLD OLS DDI De 
md pam aGe . - ss esr tt te 
BD LL, HB MAHODOIH BSirO® DBxo 
git rae ace sO Way DOGwwWs DAHSH M9 BBxa— 
QB Sao Oa BG DMs BBorv—HS Seg. 
[J. 6] 


2145 


Sadda Bifdu Tika 
Linattha Siidani 


wee Bag Sa 
Ens aed . 
i 2 in. by 2} in., 10 lines, 17 in. 

Be ede BD ees y at 8toaninch. Pali. 
Incomplete. 

See No. 2144. 

Last line reads :— 

oO» FOOD MmOaoeom 22608 SobSom 209 
Bom Hams —moO8SG05a0 m® 8oDSa.—a0.90OD) 


Bama m@Banm - - -; 


' . ’ ' . £ 5 " ‘ : 4 


[V. 14] 


2146 
2 a 
Saddaniti 
CEA 
Talipat, Foll 412, 19 in. by 2} in., 10 lines, 15 in. long on a 


page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Pali prose. 
Burmese character. 


Pali grammar by Agga Pandita Agga Vamsa Acariya 
of Arimaddanapura, Burma. 

MS. presented by the King of Burma. 

’ {C. 8] 


2147 


Saddasarattha Jalini 
BECmIdSsO HES 


Talipat, Foll 14 (»»-@24), 22 in. by 24 in., 8 lines, 19 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
verse. 

A work on Pali grammar and Philology by Kantaka 
Khipa Nagita Théra of Tambadiparattha in Burma 
1900 B.B. (1357 A.c.). 

MS. begins :— 

DOOM NHVOMI FSHOM) GOO HOVA as— 


DOL HD SCWA-—osar Wade Goad@o 
AOD wade BONM— NGO OS Drd-GHo, 
H2DOSO Barwde—Ome Hews coAjane 
OrmIG wey Bd2b— GHAR OB Oem, 
ombHer @B soqmBacs gO oqmMoar—ygBn 
Hao way, Qo ¢aa DOms gSomoame gonna 
BOM, S20 Aqsdomo— 
MS. ends :— 
QoOs Qenex os SMODI—SEowss SN DW H@ds 
Sod HOB QHID-—@OOOD wo Hgws Mo, 
BomSs AAmoedsi—og, GAB o0eomo 
GADD BODOD OM H—HA MOOE OGHoOd, 
CoOMBGBAMOMD MHS BLLROD DO WdoOs 
Ome MOHRoas mma wWog H®axn wokeS 
anos md) OO) DOOD MOoDOH Med~y Ace 
CAMEOS: BHO) HOOSL Hen QO6a oOmn 
BePQse GMLO Gf SSM DOdSar—@HB wy weds 
SBRoo Anam Dod) MOOO—aqGy cdo GaD 


HOMDI—OLOD CHOLDD DDH Od SmBmHe 
MH onEs Weve mak HdOms— 
RaMIW GEOOAHI OMIA), 
[Q. 7] 
2148 
Sahdhi Viggraha 
oe) Sqn 


Talipat, Foll 15 (s»-—s»09 ss), 16 in. by 24 in., 8 lines, 
14 in. long on a page. Letters well formed, small, 6 to an inch. 
Pali and Sinhalese. 

A Pali grammar on sandhi (combinations), with expla- 
nations in Sinhalese. 

MS. begins :— 

DOO QHsas— 

OSWHMMEO C4EAESEe> HMISEDS eMIGosg 
DAMIBD Do FBMAMDe AND Hons, oo Hoi 
GSO BO@GdD GMDOO MaOd, CLEC Bard Qseae 
Booed 68 Bae®d Pdosmhs Ared om Bored 
QOX, HBG®D OmQ AOD PKMDe Hed FSH 
BoD MADD AAD AWDOGD Baeo Gad Barood 


. ° « * ° . . ° ° ° * . : e ° ° 4 


( 340 ) 


MS. ends :— 


7 2 + SD Bed Bacsoosd Camecaea 
Q8nad odadB emadanm mOamd QSDows oe 
BSo0oDd Omdecsods dag Shounen om 
SSMS) HOmOoMoast . , , + . BMdawd 
DMAG®EnodD Qoad Q0O8 Qa as VQodg Ba oQ— 


W. A.D. =] 
[ 1196 


2149 


Satkaraka Vibhagaya 
wsOtmrsoen Sea 
Talipat, Foll 3 (@%-@a), 11} in. by 12 


long on a page. Letters well formed, smal 
and Sinhalese, 


in., 6 lines, 10 in. 
1, 7 to an inch, Pali 


A Pali grammar with an explanation in Sinhalese, 
MS. begins :— 


DOD) QOoa— 


DOmMSMaD 66,05 BOW @,©D—mDO0 DOD 
OGD qonn) DEH oO8, OgdDeoann Ss) mHIB wd. 
24) 283, DOME ag DEIOE, DOGR, Sa AavdB, 
503 a Gmda, oO Brag MEo8, 68 Baas 
aMOah— 

MS. ends :— 


FSO D BOOI6, M898 Boas *, D@BooRZa, 
OD FO SHadodt genta, OAD SLPS ways 
QD EDA, COGm5» Ganng FHOH MMBonays, 
BOARS, mBemoBo Oe BCOB—BS deep, 


[6 N. 2] 


2150 


Sidat Sangarava 
Rew wand 


Talipat, Foll 19 (»—53), 11 in. by 
on @ page. Loettors well formed, small 
verso. 


24 in., 8 lines, 93 in. lon 
» 7 to an inch, Sinhalose 


A Sinhalese grammar by Védéha 
Pirivena, 
MS. begins :— 
DO VOT wdon— 
One EBS DLO—aQVost oad; eatod 
693 629 ocm—adoms® Bek wow 
EAD BE Bad—e#nd, ac Boat aes 
@3 adtoc wOd—_e, Dna GHOST soo, 
MS. ends :— 
G2 Ga Bad—Qdg VmMQads% Sat ens 
OE9E SEG OO BO DOi—oBBde5 9€9 widecagy 
FGOS Ma ea ®Q—BAD, Bd.aH Bae 
SGM Rds GOOMOEO—HdOWB Beat BOR, 


G98 SEDO 6m Bad eH Be Acs 
B71 83 On oBe Been (83860 


Théra of Patiraja 


od) 
Bd FODQOOD Bd ow OAS oO aD 
DOD OOCa BB &q 4D DSO wn B) 


Best ond SO—Bs 080: 40680 Seageno,, 


(A. H, 2] 


2151 


Sidat Sangara Dvitiya Safnaya 
Head wg Seu DV 
Talipat, Foll 10 (1-10), 


on & page. Letters well fo 
verse and proso, 


A new paraphrase of Sidatsangara, 

MS. begins :— 

DO 8 seg — 

Beat onaeng 58S sonana— 
OCOD &) O® EEn o86ed B8o0 
210283 seme &QOO wSO 
Gf DD BOSD Ox OQ wad, dD 
OBODD RK XYSo@m SSODd od 


i i i in. long 
17} in. by 2} in., 12 lines, 16 in. 
rmed, small, 10 to aninch. Sinhalese 


CDE, SOssoo0sd Ome 
> EDOiBOO ad; oOLEa, 
Doar SeQva ODO ss pn " 


> Comat ; VNSO@a; Befaewm@ama0 
Oammadarpoy SOA—HA, 
2 OS goed, ga® OBSS, OES, O858 


MS. onds ;— 


= 8B 
SD @xke¢ sag ac 
8 aed. Soskins oned8, gosat 


S Qos Ommd ode omest 
Badd wp OBES wep, 


[A. H. 15] 
2152 

Sidat Sangara Liyana Safinaya 
Bead wag CHD waayy 

Talipat, Fol 31 (2-208), 154 in. by 2} in., 8 lines, 123 in. 
Ong on a pago, Letters well formed, very small, 9 to an inch. 
Sinhalese prose, 

An explanatory work on Sidat Sangara, 

MS. begins ;— 

Dz ges Veo 

BEs8ed, Gon, ada, DHE, MOC, omO™ne, 
SOEH, S6R8, one D, BOs Bay BeBe Mok 
DCODMAB B60, Bad F8od Gao . . . 

MS. ends ;—_ 

SBS met 


Bad o 2 O66 aOardoomm 
DODO SmasemmO eee ea 


DwMs-® ods gst ow 
Stet Bas ca are 8° Fie ed 
Soa aS Taap povaee Ob aceat 
MOsaos QDS MHD ag ad 
1894298 EC Oe 25608 ED &o, : 


SD BmBea deg 88, 
1894 4,0, 


[6 A. 6] 


oe 
Se ee 


( 341 ) 


2153 


Sifhala, Demala, Lafsi Vacana 


Bune c€O@ ER DOD 

Palmyra, Foll 157, 15 in. by 1} in., 5 lines, 13 in. long on a 
page. Sinhalese, Dutch, and Tamil. 
A vocabulary in Sinhalese, Dutch, and Tamil words, 


written in Sinhalese, Roman, and Tamil scripts. 
[T. 1] 


2154 


Siyabaslakara Safnaya 


BOAKEMS wore 
Talipat, Foll 33 (»-®), 14 in. by 2 in., 8 lines, 12} in, long 
on a page. Letters woll formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 


verse with paraphrase. Incomplete. 

An explanatory translation by Ratnamadhvacariya 
Sthavira of Siyabaslakara, a Sinhalese poetical work on 
Rhetoric, by King Silaméghavarna (826-846 A.C.) - 


' MS. begins :— 
OOF QS 0d o— 

OGD) YD DDS —ODODAG, &BHQaD>s 

Eduks oe of a¢—888S ad e452 

ef 6, ©8@oc8; Hd6asans, Scoeosd mane 

Hows@Qsow9® 5 BAe», BQHSQOMRed, QOHa 
edons, 92 sanmn mOdHOomoasd; FG, 4H; 
BOB, DHHHD HOH, adgQoeic; 8009 92a 8S5 
WOO; 2429, BSI DOM@SD . . - + "ee es 


MS. ends :— 

608 Hd 046089 DODnADEdS g_gd 28m 5103 
a8, ded Hd meoo8 HE OODr20a8, 7hgo 20a 
Fi DE, GHDVS oH SIOoe 4 * « * © © * * 4 
8d, 86a; BWOGXE, FBMOIEGoOY; Oxo 
AmacMa; omedss 86d, moGai oa, .- +--+. 

[N. 10] 


2155 


Sodi Safnaya 
Mulaksara Vikasaniya 
COID WIZ 


Qeruss SrmaAa 
Talipat, Foll 7 (@-6)a), 12 in. by 2 in. 8 lines, 10 in. long on 
a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali and 
Sinhalese. 
A treatise on Buddhist Dhamma, based on the letters 
of the alphabet by Nagaséna Théra of the Royal Temple. 


MS. begins :— 

DOOs QOIG— 

Das OO deep BHD He 
BOS wees dune 
Danwaows Soup 
SOBMODRS gess. 

an on8s gsdaeg OQSaH an@OdRG Dp 
BO me BBS} Saw OOo GDAD - - 6 + => 

MS. ends :— 

HOGOD HAD OLHOO OMBin140 QEBOSMOAKSE 
OmrBmrd QQsaod Oso BemBme QeewmModaeB 
Bar BOBS 8D H9- Badoos—OemM 
MNOHOMD SIMAGH OOHM0 O88 Om dba 
@D—Qerewsd SarOS5 0g, H8—ontiod oma a8. 

(7 F. 7] 


2156 
Sodi Sahnaya 
Mulaksara Vikasaniya 
OWI Waar 
Qersad SamaHa 


Talipat, Foll 5 (amam—ms), 154 in. by 2h i i i 
long on a page. Letters well fe r pe Be thing oe ve x 
oe Ma ee ormed, medium, 6 to an inch. 


MS. is similar to No. 2155. 


[7 0. 14] 


2157 


Subodhalankaraya 
BOaIQr Goma @ 


Talipat, Foll 13 (1-13), 17 in. by 2} i i i 
; 3), . by 2} in., 8 lines, 13} in. long 
ai Letters well formed, small, 10 to an inch. Pali 


A Pali work on rhetoric by Sangharakkhita Théra, 


MS. begins :— 

DOOM WHODOM) FOHOM OOD) GAQVD «r— 
QSsieqg Dew oOmS—oHMHOMD weg 
56 Sie OE obo P—Ocwe SEHD: Oedo, 
AOBOD G2 RIS —ODT SoOmD GOmmMs 
DOIBHOWLOA OH— HOO mame@a, 


MS. ends :—- 
mows Sap 0 mE H—oemEGHew OOrH We 
EBOQIM SEORB—BSEMEGIGe SOwraHoOM, 
DELI SI MOIOSO SE coeg— NIV DG, Gos Bwo 
DIIGO OD BBO LLLKy— ODIONHDM PD LBGOIS OM, 
DQaBwmGos HOOs OONM—CAI OIG BONED) 
MODEB HEAD @HI— HMM HAW BEHHO@M. 

QB woadanm On wSorq SdHOM Woeas 

GemGd Samo GHOas sO CaxPods OS oo4ed, 


BS dey. 
[A. H. 4] 


2158 


Subodhalankaraya 


BODIDIC ICN 
Talipat, Foll 13 (22-029), 22 in. by 2% in., 8 lines, 19} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch, Pali 


verse. 
MS. is similar to No, 2157. 


1Q. 7] 


2159 


Subodhalankara Safnaya 


BODIDAIC IS HBB 

Talipat, Foll 112 (1-112), 17} in. by 2% in., 8 lines, 15 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
and Sinhalese. 

An explanatory word to word translation into Sinha- 


lese of Subddhalankara. 


( $42 ) 


Sie: WOVEM) FOOOMs HODs HAVOem— " 
@205 SS2985D may mdaQ o 

Sid ceo Dao Sorgen BOmge eBay 
BAR MAD HAAS Head gnesg 8&8 BQ a) mo 
oan} gon gGRObe ManOs oaoheds Agee 
6nA3 BHogooiga & CAP DsOomdead 098) 
SADOGI HeOZ DO ooonm1& DEIDO@OsIOr.eq o® 
BAQe Pdroemmadstmony @reDyE oS GLOGON 
DIMISS OGODD Ses eHadg Soasoant << 
QMS SaeHSdomoass oSme@seHiwde onge 
Se eee - QBa, HB eacr@cg, Dew 
posses os OMOGSE YOOD: BA @xune@asst ga 
PB ee ptr aya SPmed eqdoa8 ie 

eines Om wGorg B5HOn, sadain moO 
Om Drdorqes} BBD Dd Gee, BOWOs geen, 
Hoh D@omd DO mapeodS, SOMODOHGA mow, 

ODgmdh dseHodg wo AHBavrd DeGor mw 
Si te Sama ast atmdcvod POEM Oae 
MIMens F mOQ ends} damMDoeMaAms 4 
OLIEPO®) OF 68466, GAO DOESN a 4H 298 2) 
Dood odd DAA o8o0Sco oS HESnB . 

BA dex. 


2160 


Sudhira Mukha Mafidanaya 
GAS MA OMB os 
i M18 (s-6), 22 in, by 2 
Teac ne ro olen well formed, sm 
prose. ; 
A grammar of the Pali language by Attaragama 
Rajaguru Bandara, pupil of Saranankara Sangharaja, 
a A FOOGDs OOOd Sea cxg— 
BOMODBD He H9Oe— DD VSasoOap. 
Onn® SBGHMDIo—YyIdS VOOM m., 
Q9 OI~EOOND—HO OOH Vo ODOM 90000983 
AF al ph O08 S¢ BOHBdDoeam BOO. 
GOD GoOMDoOnmS CbOos ODI S—O LRA Does 2 
GaW@doo, 
pep eee ee DINED ABAoep 
hss BIIGODI MOI OmMMDe CIM9E SQ Bass 
SmomB—-@B Ba moe, BGoms— 
BONDED CKD QBS YOO 2. 
a¢,0 Bases ASBoms 
06,8908 5 SOBO wG 
D607 Oem) BeBA@s 
6G9 DBSHD Om Hae, 
BD OUD M94 -BMO@HmME wo wm. 
nate OaMde SBM-—YSS PD Oem wo, 
S AS QSi m9—Fuand an® DBxw 
copie oBiaagite colon BBeaye Oc, 
GS8Oq, 


[Q. 12] 


$ in., 8 lines, 194 in. 
all, 8 to an inch, Pali 


8 Petr riots) Bee DL AE PRR eet, a! gia 
aagodg and giidm BM29 OH BaD; Bast 
@ BO OBoad eggs a2dBo aed O51000 6 B48 
ADSOGse BIS PVM Ha wo ®89® oom Babs 
BOoms0 COs ®, 


Copied under the supervision of the Gallo Cc 


ommittee for the 
Government Oriental Library, Colombo, 2413 of 


B.E 
1870 A.o. 


[K. 9] 


2161 


Sudhira Mukha Mandanaya 
BOS © Oana 


Talipat, Foll 17 (2~8)), 
ona page. Letters well for 
Incomplete 


: . . in, long 
15 in. by 2 in., 8 lines, 14 in. 
med, small, 7 to aninch. Pali verse. 


MS. is similar to No. 2160. 

MS. bogins :— 

DOO QYAra— 
BOMomaBame wSo—m ds QYSeso. QA we 
Dans SBM mo G55 Gacand. 9 
FOROS HO om—eo Oo wens mo oe 0-6 


omens OOo. 
MS, ends :— 

Oe CHAO BQyacieiqd shenqedmoe eS 
Soman PAOD 8583 6eeK GHE—pyeBo— 
BODD—GAGMI9OS—O Ds em @ssvg2—eo ap oo OB 2 
SRMOVSISD—AIMMID  @O@:Oamn—o B mcd 
ORCI NG Eh pie ag us a oe 

W. A. D. 8. 
~ 437 


2162 
Suganthi Saraya 
BOAR ca dc9 
Talipat, Foll 55 (> 


~*:), 15h in. by 24 in., 9 lines, 13} in. 
ong On a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Pali 
and Sinhalese, 


A glossary on the Pali grammar Balavatara. 
[22 L. 8] 


2163 


Upasarga Nipata Safnaya 
C548 Garay BABdsyoo 


Talipat, Foll 18 (sas), 13 in. by 24 in., 12 in, long on @ 
Pago. Lotters fairly formed, small, 7 to an inch, Pali and 
Sinhalego prose, 


An explanatory work on suffixes and prefixes, 


[A. V. 16] 
2164 
Varanagilla 
LSoMBEE 


Talipat, Foll 20 (s—253), 144 in. by 2 in., 7 lines, 13 in. long 
ona page. Letters woll formed, smail, 5 to an inch, Pali. 
Declension of Pali nouns, 
MS. boging ;— 
DOD) HDoq— 
ASO A, om Aa aa, mde Bee 
, MOCar Os, QO» A 
AO, Qoaw, Ad, adex As, 7eds Qos, 
Q®d, Geen a) 
BOOB. Gaon Qa 
MS. ondg :— 


SQ Dem Oxy enesens OAQDOM: OD 
’ 

SOHN, OD. 20068, O 29 ees moms Damen, OQ 
+ RE OMOD) Depares mens CHrDemM OQD 
» CQ DS wy ag ‘820 dmanemesn Bod 
eon3—— 


cor 


pan ee ee ee 
ee 


( 343 ) 


2165 


Varanagilla 
ld6ayHe 


Talipat, Foll 6 (s»-2), 16 in. by 2} in. 8 om 
ona page. Letters well formed, small, 5 to an inch, 


MS. is similar to No. 2164. 


8 lines, 14} in. long 
Pali. 


[™: A, D. 8. 
~"4046 


2166 


Varan agilla 
DosyzHee 
onal pei Pom ei ee eee ae = nh Sa 
MS. is similar to No. 2164. 
[= A. D. 8. 
1098 


2167 


Varanagima 


Hd6syGoO 

Talipat, Foll 5, 11} in. by 1} 
page. Letters badly formed, me 
Incomplete. 

Declension of the Sanskrit nouns. 


in., 9 lines, 10} in. long on a 
dium, 6 to an inch. Sanskrit. 


2168 


Vibhatti Katha 


Sand moo . 
lipat, Foll 10 (22-24), 134 in, by 2 in., 7 lines, 11} in. 
aa page. Laas woll formed, small, 7 to an inch. Pali 


prose. 
A work on Pali grammar dealing with cases. 


MS. begins :— 
Dost Sanna — ae 
& ndnd OBom» BHD 
@m Qoas Oo odsod 8 aoe 
De. somo ood, Bnd SoH DOH gescas 
DOoms 
Do DODe tsetse OOS QOEBD GHA Oerae DBL) 
Ox5) Ders® DOM OOM> MIIm Ge Hy 
BDISID9 MIGOMDe SGHOOM SQHA—BAOD2Od9 oH 
6B BAGErH—Mde DAD MOD DOLD HOSE MIEIG, 
a8 DdSeHoOB—FBO DDH DOO MOH HOBE, Ws 
o1G,8 md-G9 Same olan 8— 


MS. ends :-— c . 
DI GOI OOS QSOS WHOADMD HG? HOSan 
ies, GD G09 GODRD SOD DWHCo obs 3 
oS @29-—LDIGMIOOH Ad yan Ddemn OH 64 
wHd@oenys eons Bann8omB—gB Saas mo 


BOar—BBSE. 
[M. 2] 


2169 
Vibhatti Katha Vahnana 


Bonds mor OMNI 


Talipat, Foll 32 (om—ma), 13} in. by 2 in., 7 lines, 11} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Pali 
prose. 


An explanatory work on the Pali grammar Vibhatti 
Katha, 

MS. begins :— 

Dosh dnwrHnnseK-— 

Beqods ®ND) DOs HOME? 9H OMHOD 

BOs HAD aaoo8 oom O52 MOO 6 Ho 
DDI Me WASP oGsO) PID MsaaAde 
MoBem sBorons Sons mo PMHigiros, 

OM 6 2S OCH SCHMHDOMAGODan M6 66 os 
MOMBOMesesdod moOcomQ> MoOreBAOoen 
BewOeamwe Os . . . 2. . % @ Wes 

MS. ends :— 

Qo mdomS Binns CLNODODMDOOD md Hand 
ONAM BMW’ DSM ODIOHNO Fomqod @eB 
onad Berse,8 qahas oman OO» Hane— 


Sans SamS8 ~ado © Him soa, 


[M. 2} 
2170 


Vibhatyatthappakarana 
Sen aven Com 
Talipat, Fo)l 2 (s»-29), 22 in. by 2} in., 8 lines, 19} in. long 
on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Pali 
verso. 
A work on Pali grammar dealing with cases, 
MS. begins :— 
DOOIDID HDHDOMD) FOHOMD) OW) Oe Den— 
Bace{soO2E wee 
DOOo WID @nbmAe 
Cotso®) Ded Lo mews 
BammsWec yHgGeQm. 
BeSQ@mB yao 
adore omas 
AsDSOa0E mene 
Fos OB- HamBas, 
MS. ends :— 
oO8omyo ADomw 
DO Moe ogess 
MONOY PHMOM GOO 
cand Soms Om. 
BLBowoO BomvowW 
2d) BORD orGB@s9 
D2® OOO WowOus) 
Bao Aran OBOSmo. 


Base omd eho Bae, 


2171 


Vuttédaya (Safina Sahita). 


DomaMreae (wey oy) 

Talipat, Foll 29 (s»-o@s), 10 in. by 2 in, 7 and 8 lines. 
8} in. long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, 
Pali verse with Sinhalese paraphrase. 

A Pali work on prosody by Sangharakkhita Théra 
with a word to word translation in Sinhalese, 


Tho MS. of Ratvatte Unnanse. 


[Q. 7] 


[6 N. 10} 


( 344 ) 


V.—PROSODY 
2172 


Anuraga Malaya 
EDAQO HEK 


Talipat, Foll 12, 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. lon; 


gona page. 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese verse, 
8 ; il of 
A love poem composed by Ratnasara, a pupi 
Mntadandg 4 the Saka Era 1709 (1787 A.C.) 
MS. begins :— 
FLAC F20HD Gadd MAC A 
OMO9G OH F1OH8 ae agID Se 
BOE dH omys ast QdDdO da OER 
89 @ 8a g¢omnm 8&8 omRodsd LOE y) 
IS. ends :— 
7 emer ODIO ORIOMO B65 63 Baas VE B 


jee) 
wo 
bes} 
ies) 


BQ mM, Bad Quad 8B 
ms ad ee was OD 608 ened 8 
Leos PA ew on OH2A one B 
Cod cE O18 &9 o¢ Sa8 Oateay 
E63 AD ©8069 51m, Om OD Satay 
og} BED 85 On BHI Osa 
O83 28a 9eRs DO owow Omen 
a 8 ® sf SODeEg¢Hoa) DBEOD OOD OF 3} 
O@ABS DOD Bd a6 dé ad na 3 
& OO ay BES AE CS A AB as ro) 
SiDaDs BdmO6e Bee g } 
BM D6 m9 cod oBo md ae con) 
OG, © © B wo Dea 85 Fd Ae @ Eo) 
Oo OOromM SD Ad DO gat AQ Ey) 
Bm on Om Sag mb & se a 

[7 H, 3] 


2173 
Anuraga Malaya 
PRADO Hew 


i Foll 9 (1-9), 17 in. by 1} in., 4 lines, 15} in. long 
ae otiters well formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 
verse. 


A love poem, 
MS. begins :— 
OR 0290 68 omo ODIO mA. 


ea 
@282 Bea oud GED wo Petes 
OMIS8D BOCo Bo oORdDA H ro) eo 
OO o8 BQ0¢ gnaw a tes) 
@ od FoOdSS MBI am omd G we 
moet onda ODEDMD ADS Om Gc es 
CDOS Qods w,Oo G2 5B oO ees 
8 o€ B85 9d o9md Ga 8 e085 
8. ends :— 

Pia € 5a 6398 end od} 8 
OQ Bao ded} Ost ay 8 
Mo 80 963 aD AME o® og 8 
QHD Digs ®5 O85dm os oH 8 


BA deg, 

CO EQFOD HEE DOB osm SDHIQ MDA oaR 
DAD Bia odAded nod guy QAM ore BA. 
onid5Q5 DmAtOas @Azy Dad ee_ 

MS. presented to Mr. Cobert, for tho 


Colombo Museum Lib. 
rary, by Tambi Appugurunnange of Mount Lavinia 


[Z 14] 


AND POETRY, 


2174 


, 
Astaka Pota 
EON Oday 
Talipat, Foll 4, 143 in. by 2 , 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Sanskrit verse. 
Verses invoking blessings. 
MS. begins : 
DOO Q@Drq— 


BS Bow KO &€38 3d Das 3Bmn8 
20 €8 €8 tm Ba Ban DIE QdnO 
ED Men ae Hon Os omes Bao 
838 o® 858 wp 538 od 4558, 

Bd ann 8% MED WB OBw odd 
BONS AD mam Hen nom Oe 
Owe, 85 Oa BOD adm Om Ac8o 
838 8d 848 wa 8S8 md wh, 
55298 oGeaad 28 Bdo0¢ Badd 
S58 ©2884 o¢ osay Qo Gnd OFony 
DODDS 9B Mad QBoB Qndo 
838 Hd 848 wa 533 md yHd®. 
Som yamao SHoniqa wca® 
B8Gs28 OF BRS OD mein DOM 


O®Do8e DHSQ HS sBonBa OQHOO 
538 Hd B48 wo 833 dD 4Bd8, 


[A. V. 18] 
2175 
Astanari Sandésaya 
F505 woaraa 


Talipat, Poll 10 (1-10), 12 in. by 2} in., 8 lines, 11 in. “ioe 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhales' 
verse, 


A poem in the form of 
maidens, composed during 
Bahu, invoking blessings o1 

MS. beging :— 

SAO DAoOaR $2 ead gE 
®DDSo ACBOWE QSes CE BO 
®@mMaAD Ouse Bee x 
GDEO Be SCOGADEG ABDC 8y 


& message sent through 
the reign of King Buvaneka 
1 Ulagalle Disava. 


SBMS Ddwn~ges FOOmds o 
Das FiEqo @ 
Qeoas DDI DW mw Sda¢ Qi 
FEO 08 Sooo a8 Q 
MS. ends :—_ 
2B Bat ddse6 BH 
Soda Adan Fenbst 
26299 60 Swe & 
OBS By PBS Oxy @, Benes 
DSBE Dente os 
S6o¢ 6g BBS OMrat ey 
er DDO QR. SO @EQ oO 
° 


S85Bana0 oF05 . seen 


oat, Sereat VADemaideed earn BO 
SDO— Bar BOrme 28 1898 Qe 12 &@s &o— 
BABS mey— ¢ ip tenia ‘ 
Copied by Kirtiratne from a MS. of Matombuva k6rale of 
urulu palata, 
1898 a.o, 


[A. B. 1] 


we: 


P ‘ : ea. 
in., 5 lines, 134 in. long on a pag 


a 


( 345) 


2176 
Atsanari Sandesaya 


EeIIBISC BOWGAA 

Talipat, Foll 10 (148-157), 12 in. by 2} in., 
long on a page. Letters well formed, small, 
Sinhalese verse. 


MS. is similar to No. 2175. 


21TT 
Atikukulu Hatanaya 


FIDHMO DODDS 

Talipat, Foll 9 (1-9), 12 in, by 2 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. 
Vprse. ; 
Sinhalese verses in the form of a discussion between 
two Atikukula (Centropus sinensis Parrott), male and 


female on the beauty of a peacock. 


8 lines, 11 in. 
7 to an inch. 


(A. M. 18] 


in., 4 lines, 11} in. long 
Sinhalese 


MS. begins :— 
6096 Ow BESO 3} 
S063 ¢ Bs 00a 3} 
BIAS GiB OO 6% } 
fe} 


dg odode Bo® 2aSa 


wBS Ode OO 018 OG8S oot 
DO BOS: QB woos ad 


ene @©80g BAD ooo gd os 
Bo8 Deed Fi DHE Ho ost 
MS. ends :— 
BOs omed 06168 BE DIG? @ 
¢ & od® Bae@e ae od @ 
@8Qs 200 adoons @15 @ 
oD asta 69 AD DBs Oooeo @ 
8S, 
SAQeed adoood enon} BOODS. 
Copy of MS. of Pankuliya Kavva. 
[7 K. 12] 


2178 


Dandumonaré Kavi 


EDOOQIDES FY) 

Talipat, Foll 16 (22-293), 
ona page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 
lese verse. Incomplete. 

A story in Sinhalese verse depicting how a young 
princess who was kept in seclusion in her palace met a 
prince whocame in an airplane ““Dandumonara yantraya” 
compiled by Madugedara Sinhala Kavilékam. 


19 in. by 1% in., 4 lines, 17 in. long 
Sinha- 


The second verse reads :— 
DQ~BOWOD OUD OL 
Oe SY GOD GOH Wi 
oeB* 1. + + @ 


AAA 


@OGH5 SQHOIB © Ey) 
BEOdeE GOS abs ¢ Fy) 

HOD OF 6G OO Fx) 
578 BFons Bad odnod oO 


So Kaos oO GaeS o¢ ra) 

6d Beoag goood B65 0g St 
ed DOd VE OP OHEOSB Omg ford 
Bost ae 25 oda ae FE Ou 
CODD BB Wd Gigdi 68 
CDOOss QQwHd omoES g mod 
egos of B88 encig De® 
Baas GQoOoMTCoo mod 

MS. ends :— 
Ba e80R6 ndHig 8B Gaon ot 
Go od8s3 ROH F BS¢g os 
O00 amMand —dD omens 90 Gq os 
Ba C00Ro CXS g¢ HS ot 
[22 ¢. 7] 


2179 


| Daru Nalavili 


ES1 SIETE 
Talipat, Foll 6 («®-9), 9 in. by 1} in., 4 lines, 7 in. long 


ona page. Letters fairly f i, i 5 i i 
‘| lese verse (leaves | ree egg ena rem eo ae 
Nursery rhymes. 
MS. begins :— 
57a) DIE @e OWE ocd 
ao 6&8 6sce 8 cd 
ees aos Hee S od 
Foo WE” ODM GH od 
ahead ¢Qoo Ba OE 
HAD Bode om oS 
PAD Ad ad Ooms od 
anas omdoad 8 od 
[™: A.D. 8 
1086 


2180 


Daru Nalavilla 


éo1 B1C8CC 

Talipat, Foll 7, 64 in. by 12 in., 4 lines, 5 in. lon, 
Letters very badly formed, medium, 6 to an ioate "‘Sinhelase 
verse. 


See No. 2179. 


21381 


Daru Upata Gana Kavi 
£54 COD MD WS 
Talipat, Foll 11 (#-os), 9 in. by 1} in., 4 lines, 74 in. long 


ie m Leo Letters badly formed, medium, 6 to aninch, Sinha- 
A poetical work dealing with the birth of a child. 
MS. begins :— 


OD OD OCHO Co RBS o 
GOD OD OOGG, GES Di 
DE OGD BOSHO F 
QI OdDseT DIAG OO O 


SILL 


( 346 ) 


218 1—conid. 
o6 BE ® 83 we oO8on8 ost 
BSNGE Emon eh ost 
FqEOGED Goon OO OMIOOH) out 
OH me Ede oOo@d @g8a as 
MS. ends :— se i - 
De MIS DY QdiWa mae oO8C® oj 6 
pr 88 Be 8 OdQrSS Oy 6o8 
6nd BE om0d BS 60S 85 ora gee 
OMIDe HO WY QAHa mAe o@O¢d 0, Gos 
p“*. D. 8, 
62 


2182 


Daruvanlabimapinisa Kiyana Kavi 
EQUODEWIOS oH we Huw wd 


i 10} in. by 1} in., 4 lines, not of uniform length. 
Li oe pied ty fe aed medium, 6 to an inch, Sinhalese 
RA Incomplete (leaves badly damaged). 


Verses of aspiration recited for obtaining children, 
MS. begins :— 
OQ FHM od 


end 
‘ Og 0588 48 8 © Wet 
. # os eri 
DEROWBme@e>G... am 
ase Og G51 BRERQ oe Om 
MS. ends :— 

2G 2m 863 &8o0 9 
G % RO@® BS ag ¢ Hoe tas 
© & 6@9 6 BORD oma oni 
@8 VEER 4B og as 

a W. A. D. 8, 

7 223 | 


2183 


Daruvan Mavpiyah Notakima 
EGOT OOSADN oon,HO 
Talipat, Foll 8, 72 in. by 1% in., 4 linos, 6 in. 


Letters badly formed, medium, 6 to an inch, 
Incomplete. 


Verses on children who disregard their parents, by 
Poet Tambilipola. 


long on a pago, 
Sinhalese verso, 


MS. begins :— 
9d 2 pod Bom goed &* O98ec09 


OMDEAD HO € @z 
G 5D GABAd OND omaw SSE eBot 


QO coe 
Od519 DiQng 0doo® mia. VGeEed BOS 


da} Omang GW} 
OMAD emo o8 aS FOOES miHe sHod 


Been o Ong 


BWW 


MS. ends :— nae 9 
2 Bx omdow 2 HORW ODag 
ae penae Bad w» B 
d6- 8 Es B DOEDD gon C® ge 
chan BOO «6 B 
DOA NSS COOTM OH Boast oO 
5 ia ROS oo 4 
GOD Om) OF OF o2289 xq S68 868 ga 
89d ® 8 
[W-A.D. 8, 
193 


2184 


, ld _ 
Diya Savul Sandésaya 
C681 9E woagae ; 
Talipat, Foll 21 (21-42), 17 in. by 1} in., 4 lines, 15 in. long 


. Sinhalese 
on @ page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinh 
verse, 


Diya Saivul Sandésa or message through a Water er 
(Gallicrex cinerea), by Tal Arambe Yati, a pup oe 
Dematapitiye Nayaka Théra (1813 A.C.). ‘The mess a 
is addressed to God Kandakumaru (Skanda) 
Kataragama, 

MS. beging :— 


SS69O¢m MO2Om Sing 
BIDIGI Oxs9 ee mg 


©9 ©0383 goommasy DA» Saran QSdtq— ° 


Bad, Sma omOat Qe act pa 
B8QS mda QA SMHASaHeHt oH 
BBQ gm 88m OOomBeasd anos 
CBQGy, ©9855 YaEg®@ deaGest auesd 
MS. ends :— 
MIS €OM aco® OS Oooo @ 
D33D BOs ondont Ba O02 ©O @s 
MAD SGVOBSed BOO @ 
mam 608 ocod #151 @ @© @s 
9938 DAs wow SAEs dedem od 
B8a ods G13 68 goeroct Yes odd 
280 mg FSO OD @OBa6e @¢ od 
NSO OF O89 aOae Hed J od 
SD OBowved cae edtBe omBo 8 
® C9 Hdd 4d Snmded BB 07 8 
Cm Qe CES Re a0 ooo GB oe 8 
G6 D odsSsy 8 


AS AS adacS o¢ 

& 2a me ammd BeGosea ot 
3 Ye QAdD, 819 OmBn st Gand ead 
2d 86961 dn 8S wsnest oo oct 
S $0 8s cad ad BO goste est 
BSseg, 


2185 
Diya Savul Sandésaya 


ga be AT} Borne 


Talipat, Foll 26 (1-26), 19 in. by 2 in, 4 lines, 11 in. long 
On & page. Lottors well formed, small, 7 to an inch, Sinhaleso 
verse, Incomplete, ; 


See No, 2184, 


[A. M. 17) 


MS, begins :—_ 
MASE MISE CB TM HBR ges C 
SCs VEE Beog DOD ooe oo Cc 
S29¢ o@e oy 23 2213 gem c 
BDE wde “18E6 0088 cen C 
MS. ends ;— 
ad ad 82 88 as 8e¢ 6a da 
BS ad ¢2e 88 ag ees Sa da 
25 35 ane 88 BS B66 Sa de 
B85 8S eee 85 Ba Bsq Sw as 


[A. M. 18] 


( 347 ) 


2186 


Duskara Bahdhana 


gwd AX 


Talipat, Foll 12 (2-0), 
and diagrams. 


A collection of Sinhalese verses compose 
arrangements of letters and words. 


MS. begins :— 


124 in, by 2§ in., Sinhalese verses 


d in intricate 


o8m Badod. WGaQS oH wBag oO @BaO w 


ace Fee? Boao F® O28 CABBAGE BSod. 
(69 1. 14] 


2187 


Duskara Bafdhana 


CBIIS DAS 

Talipat, Foll 12, 18% in. by i 
page. Letters fairly formed, medium, 
verse. 

A collection 0 
arrangements of 
explanation. 


16} in, long on a 


2 in., 7 lines, 
Sinhalese 


6 to an inch. 


{ Sinhalese verses composed in intricate 
letters and words, with a word to word 


MS. begins :— 
BS ad gQdd O1so@ 
BB gw BEODHO OF 
HCdm Ba GOOG GOH ® 
SHON OOGQS EHD E 


$588 


FCOHOsk—BSaHd, Goomamem®; Dy soosn, 

BSN He mMdMe¢; SEs, SAG Dssoeaosd 

ADDIE), SBen i & » © @20 © sy Re ets 
(69 1. 13) 


2188 
Elu Silo 


2 Reel 


Talipat, Foll 3. (¢4-9«), 10% in. by 2 in., 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 
Sinhalese verse. Incomplete. 


Sinhalese verses in adoration of Lord Buddha. 


6 lines, 9 in. 
6 to an inch. 


MS. begins :— 
_.. 3 oof Bs O18 omaha O88 JOG 
ost goat Did 


Ggdr DEB BA wat AED oo DEG @®, 
SDI Goneodsd d ogobod ARGost 
&o G@Homd oO} 5 O1se Deoosd 
DE O18 SSoes Od Hooda ad 88 a® 
dy¢ BSonwoas Gt ood os DEO OO. 
MS. ends :— 

8d odeaed BbB8s och naded 
2045 QoQaed omgs} &dDgaoed 
onrSQosisd Bogarod gqad Faaced 
©8 &on® otoadords. 


Od @or@es. 
{6 GC. 2) 


2189 


Gamah Sivpada 


aOnsd Rose 
Foll 13 (2»-@209), 5 in. by 1} in, 4 lines, 4 in 


Palmyra, 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch, 


long on a page. 
Sinhalese verse. 


Pilgrims songs describing shrines and historical places. 


MS. begins :— 

08d GORMedD Od BE ENQAAAGS @B 28) 

Oerdda DHE God O1O1G Bord I) 

EDSMDO O55, 00@) O BEO® GO) Og we) 

Bias FOdigead ongS J 5§o ood Fa }) 

MS. ends :— 

CdSE8 COD Hdd HYD OMIADSCS® @oO8 a 

BBOSa QOD/GOO O-MIOHe O88 ro) 

BRO C1HS 85 GOHo® © co) 
(2) 


AdEO Dizq @OIGHOD gad QGd@ 
Owoneeo Ldx3 mdia9 EHOroaiamd wo sO 
ODD ORs ga nan ¢oDos. SCBMS 80 &® 
&QADOQIODO B® OSH FACS anes nomsas. 
ome st OND ogaGd gaod, 
1892 A.c. 
[55 A. 4) 


( 348 ) 


2190 


Gaman Sivpada 
BOON Bsc 
Talipat, Foll 3, 13} 


page. 
verse, 


in. by 1} in, 4 lines, 124 in, 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
Incomplete. 
Travellers’ songs, 
MS. begins :— 
Goad and AAQoet oO OR 
DIAG OmB QB des Adz G9 ODD 
Coad NHB onmS edmda 
FQ CACCWAR: Qe anw 
MS. ends :— 
Coad FAdogt? 6.0m omooes 
O88 n_Bodt 2008 ad Owes 
Doo 648 8B BgQ60 oalBa 
FoMOCas QAdS Did €onm 


long on a 
Sinhalese 


 &  & 


> & & ® 


[B. B. 11] 


2191 


Ganapati Savudama 
BASS we 


Talipat, Foll 26, 7} in. by 12 in., 7 lines, 6} in, 
page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch, 


The dance tune known as Ganapati. 


long on a 
[22 D. 4] 


2192 


Gafgarohana Kavi 
AMDGAIWD aw 

Talipat, Foll 31 (»-6)09), 19 in, by 1 
long on a page, 
Sinhalese verse, 


A poetical description of a river 
diram Samarasekara Disanayaka, 
in 1808 a.c. 


MS. begins :— 
8858s O86 OS dd &@ How DSBs 
BOD Om 


$ in, 4 lines, 


16} in, 
Letters well formed, small, 


7 to an inch, 


festival by Muhan. 
Thomas, Composed 


rel 

GBS Oxf 28 womd 8&8 Le anno 83 
ODER Ba g, 

985 ee 8S OnE oH oar On OVDEACE 
Sayed Qm re 

aBS ¢eSs3 O€Q ogra P9R 8809 aden 
O06 rol 
O00 2H Coed SSa one calant o.6 gp, ror 
0S @ goQs ogo DOS, B6Q20e} ¢8 Bay @ 
AS & AE Q51 ¢H8 a5 #2 WHE 00 ag qos 

2 5 ONS, goc8 8a 


RSL ¢5® ome 


aot DO @ 


MS. ends :— 
S8I9D om m® BE Dons cad onBa 
§ G oa 88 Ps) 
PBEM Aw Ad 008 SB ocBB @n on 
g a6 ¢ ¢ & Aan 7 
8O2D on88 de HCLIE oO¢s5 Foo 8 a 
og 88 
P®BED and, Sq22e 2 ¢36 ah om on a 
om 
B8Se sToferort 88¢e add QWE ongqd 00 & 7: 
5 8 Had SdSoadad SaBea oS 9 a 
ODI9G Ba a, SQd, 8806 6B EQs oo 010m mr 
S8F¢ aa cdKo {ODO Gao Foon BS Ly 
F261 MHS DARADs om Toy e 
DO D9 6a OHS, ant data) BH es 
219 2 O18 Gost od datos wo 5 
MND ast Sa®QE GODAd) Best og ° 
Rao Boma os 1869-9-176083 E20, 
1869 4. ©, 
(69 I. 4] 


2193 
Gahgardhana Kavi 
AMG wz 
Talipat, Foll 19 (2 
ong on & page, 
Sinhalego verse. 
See No, 2192, 


OO), 124 in. by 28 in., 8 lines, 10} <a 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


MS. begins :— 


885 Bs en OS Gda no 8&8 ado ndast 
OMI O99 
FooGsd Oot 


OMeQw BA 
BBS ce S50aq omoasd Om edECe 


one 3B® 
285 gesa Dae SEM ONG Bomo dH 


om 


g88 On as Yond 68 ae 


Hs DH A H 


MS. ends :— 
r)) €Ss 
® 2S 3 
econ 
BASE as 


QNCS OBS 0G 
CBOSS QQOa we, 
Rad SHOES «9 
8420 8a) €ia 


BA Steep, 


2194 
Gira Safdésaya 
BH BOcgow 
Talipat, Foll 95 (® 8-22), 17} in. 
ong on a pago, Letters well 
Sinhalese vergo, Incomplete, 


A poem in the form of 
by Viittiive Mahi, Théra,. 


by 14 in, 4 lines, 15 <i 
formed, small, 8 to an inch. 


& message through a parrot, 


( 349 ) 


MS. ends :— ; 

BOO Or OIGSL 51620 BSE O@ a 

Omnods anh BSS Gio] SMoI@ns Di a 

Onan BO oga om FB ei) o@ x 

GH¢g BF o63 08 a soa8 BB ry) 
[A. M. 16] 


2195 


Gonage Sifduva 


Oommen Geo 

Talipat, Foll 1, 10} in. by 24 
Letters fairly formed, medium, 
Incomplete. 


A song on a bull. 


MS. ends :— 
OMIDQS HIGH 
CO8m gma A BO@mDo—OmIgQo ons 
69 ¢sxego—O1 8a aw VAOD® 
SEDO) ®EO gd est @qae omo23o9 OAoHDODO— 
OBE OC MODS end ano—oormod &aee. 
[22 M. 8] 


in., $ lines, 9 in. long on a page. 
6 to an inch. Sinhalese verse. 


aos o¢S gago—aonst 
ow o¢& 


2196 


Goyarh Malaya 


GoOrw® ©9Ee@ 

Talipat, Foll 12 (wo-o 
long on a page. Letters 
Sinhalese verse. 


Verses recited at weeding anc 


sw), 10% in. by 13 in., 4 lines, 104 in. 
badly formed, medium, 6 to an inch. 


| reaping ceremonies. 


MS. begins :— 
o¢ Bad G2 ORD 088 ome 
emaes goon &)<—a Fn) ons 
aBas ED MH og 008 ome 
oecBad O16 goad Foo ons 
MS. ends :— 
ASQ Aa DW DiD @em8&kS CR? 
no Ba omc B06 eer) 
BSa Bot 2H OG FOS eR? 
B8e 88 os og B gD ® CR? 
eded mdg dio Ox OSG ond 
a o@ o02@d 048 wo DOD oad 
= | done &o 018 omImd ond 
hoe ons 


a nae i dO BS 0168 FO 
BBS Bomar amaHsOQod lI, &S 1862. 


1862 A.c. 
[22 Q. 6} 


2197 


Goyam Malaya 
Govikari Prakasaya 
oonIw® OE# 


eQIdw® BAe 
Talipat, Foll 5 (2-22), 174 in. by 24 in., 8 lines, 15} in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese verse. 


See No. 2196. 

MS. begins :— 
eg Bad Di|E FOaS FS@ ones 
emGes goods 8a Fone) one 
aBa st ga mBog odo ons 
ond 


og Bad NG gOad FSO 


° * . . ° ° . . . . . 


Bast ooome Ons BARD od 
OB SAG CGS Fid Bi OOo oe 
Bons BM oad GO os 
Bost omnes emSaed Oda od 
MS. ends :— 
omD BRO Vo Orta @ ome 
® BD 86d oma HE ome ons 
B pw o¢vdnd HoS3 casH ows 
Ar D AROS Fide oes ond 
B88, 
(7 H. 6] 


2198 


Hamsa Sandesaya 
Woes VOVGOs 
Talipat, Foll 28 


long on a page. 
Sinhalese verse. 


Hamsa Sandésa or the 


(@-o8), 17} in. by 1} in., 4 lines, 15 in. 
Letters well formed,’ small, 8 to an inch, 
Incomplete. . 

Tan 1, Swan message, by Vidigama 
Maitriva Maha Théra. The message is addressed to 
Vanaratana Mahasami (Mahimi) of Karagala Padmavati 
Pirivena, soliciting him to pray to the gods for a blessing 
on Sri Parakrama Bahu VI. . 
MS. begins :— 
WUSE OS OG ae—gsee const B58 
Bomd, Bast 88-8207 O83 OMA 20. 


MS. ends :— 
EMO ONG OME ydod acdde 
6ydst OD Bod QMNCG @doats Cm 
6703 HQ BS Ba cod 8 
@IH{O BMD, DS O19 gost DOH 
SDD G@200 oom o¢n J aBEo 
DOH MOE GOOGESD BiQ~wdd & 

BBR. 


© OQ (OROMONe) 


[A. M. 16] 
2199 
Handalin Vanuma 


ageEs SP ROao) 
Talipat, Foll 20 (1-20), 

on a page. Lotters woll formed, medium, 

lese verse. 

: A poem composed. by Don Bastian de Silva at the 

invitation of Mudaliyar E. R. Gunaratne, in praise of a 

person by name Adam Handilin. 


MS. begins :— 


18} in. by 1} in., 4 lines, 16 in, long 
6 to an inch. Sinha- 


os gad gd odome@ a € 
Qa ganodoasd ga foo € 
OD GOD Bods wed Bd oO e 
Ad m oem mgd oee8 O18 6 € 
MS. ends :— 
&Esm o@ Bad Gd8a Hd BC D 
@ae® oF 88s Qon 678 B ow aD 
Bead ec dBi pe® W8E 4 Fes) 
BaD oF Od aime FS BOD Fos 


608 wilGa ODxias2dD mdod 5. pe. QMS 
ome® Hoe gee ODGD dm MHnsdosodod 
gnode adoogan HesBed 063 Aaasosd ¢ Bos 
HBS G.O. 1911 ooOdOS 2WodHe, BONS MCE. 


1911 a.c. 
[69 1. 3] 


( 350 ) 


2200 


Henaketu Kavi 


GADD ws 
Palmyrah, Fol] 11 (@2—@ a), 
long on a page. 
Sinhalese verse. 
Verses on cultivation of dry land (Héna). 
. begins :— 
ne a Di SHI3 D1 Bee gB oO 
Hee 6B meq gaes AVOW od 
5a BF ao ®MNEiQB ¢B oO 
DDOay9 cB adoomS 8 OO 


8} in. by 1} in., 4 lines, 5 in: 
Letters very badly formed, large, 5 to an inch, 


2201 
Kaberi Hatana 


MCAS Hos 

Talipat, Foll 7 (@2-@a), 7 in, 
long on a page. 
Sinhalese verse, 


Story of a Caftre. 


by 1 in., 4 lines, 6 in, 
Letters very badly formed, small, 7 to an inch, 


MS. begins :— 
Deny Onda C2QOD o8 Sh 
& ead OD ee, 
C8 60960 mods q,Bat ae 8 cS a§ 
F183 aes paan 


6H BOR% my, 


we, 

Wes} OMOO Bea oe &Haoe de $13 aSeow 
O25 18 ostocg S¥ oce@ B8ea Seaco 60d 
G@dpaea Bea— 

MS. ends :— 

QDoowedt SCHOHB—ODOR> DS Ow SQM GO. 
SOSeQnot—|m eB L£OCORD—FERr@Me co~ 
CE@OD BS—mEGEqs do DiQ—OM QE. ¢ mae 
Bos M02 @® Em goed O18 S603 —go5@ met 
Q@® gadend—adjim CHHOMA—@msyt Ravel) 
BOC® OO8oOeHonsd— oan O¢8 R®Bans, 


(A.V. 3] 
6 6 
2202 
ee 

Kadulu Tahanciya 
DO ajnaOo 

Talipat, Foll 9 (1-9), 12} in. by 2 in. 8 lines, 11 in, long 
on a page. Lotters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha. 
lese verse. 

Verses sung at entortainments, 

MS. begins :— 


od ¢hed goo 93 Dp >) 


ond 
OG don} BBast O46 D@ Ome 
maqja¢ 88 go Bhmd o Onet 
MI@r2O OHM FB oG ont 

MS. ends :— 

Qo; De Oame @EB oan B 
DOO © FHA Meo abou B 
GRO De F OOHGECD ODeS B 
Bgeomn oned od 8 Odon B 


HOS DMBa &mOO mQoo OOS CE domicad 
DIHCOE BS8DEmMDeG oo; °OB3 Bdonas 
ome. 


Copied from a MS. of 


Karavilagala Dingiri Ba 
duruva Korale in Nuyaral 


, } ndara of Un. 
kalaviya Disava, 1904 a.o, 


A 


2203 
Kadulu Tahaficiya 
DWHO Doda i 
Talipat, Foll 4 (1-4), 12} in. by 2} in., 4 lines, 114 i 
ona page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
lese verse. 
See No, 2202, 
MS. beging :— 
C0580 maa Qc 588 ome 
659890 nase DHA & ond 
8508 0963 08 ema ome 
95680 made aus a ond 
MS. ends :— 
BDOO oO, od @8ee8 codon 3 
DEDO od 6d gomOdm odes cy 
PADD RH wo S8o¢8 odo 3 
S901 o¢8¢ AGoast 0 of os 
8d, 
[7 K. 6] 


2204 
Kadulu Tahafeiya 


WHO HosDo 
Talipat, Foll 10 (1-10) 


ong on @ page, Letters 
Sinhalese vergo, 


See No, 2202, 
MS. beging :— 


© BOD Om ces 9e 68 

&9 H@®a ®QC0 aca d 

obat LDOD OO mH vd 

POS GE Hie ood ae da 
MS. ends ;:— 


Hmm edd VO fOHO Diese 


‘ . ‘nes, lL] ins 
» 12t in. by 2 in, 4 lines, te 
fairly formed, large, 5 to an inc 


on 
oss 
on 
ost 


QBEoo 
Bad 06 
58 west weg AE QS, 8 GQ ANE Aoad 
DS OS 
FOOS DO, Bt od DQ ody amma OO 


md Die B 
ca 8® $2 Ora BS@290 Mdegs qo BO 
Sgoad oga Die 8 
SMaBad DOs oorms} BOoma. 
Copy of MS. of Pankuliye Kavva (Poet). 


ee A. B 


[7 K. 6] 
2205 
Kadulu Tahaficiya 
WHO Daas 
Talipat, Foll 6 (1-6), 193 ; by in., 4 lines, 11} in. long 
on a page. Lstters fairly oat lat to an inh. emus: 
verse, 
Seo No. 2209, 
MS. beging :— 
See Res go O36 60 owed 
ad Bos em gad ag one 
9@B261 9S gen eo Ad ond 
SHIODS 2D @® Hos D od 
MS. ends ;— 
Sant deg OQeo a9 ond 
223 68am D0 dgad @ ond 
FOODID OC Heat om ood 
PODS D1 Oat OHDO & ood 


® 
692168 SOHox3 BOons. 7 KI6) 


( 351 ) 


, i aes gh Og magm8 & 

92.06 pe a . aEo® Fao 8 

ay ods MO Qo@™ DADO ommBH GF 

Kadulu Tahanelya 58S conan ao Gs gamnd 8 
[13 B. 9] 


DAO DoHWsoe 
Talipat, Foll 4 (2-4), 8} in. by 24 in., 4 lines, 7 in. long on 
apage. Lotters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 
verse. Incomplete. 
See No. 2202. 


2209 


Kanavandum Sihduva 


MS. begins :— WADE Rae 2 


pana Qdageeay q Talipat, Foll 5 (1-5), 12 in. by 2 in. 8 lines, 11} in. long 
a own DOS DEQ DBO? @ on a page. Letters well formed, very small, 9 to an inch 
{OOO o® et GoD loons @ Sinhalese verse. 6 
Doom O10 510e And ost e A short poem on the life of a widow. 
Gog moan S5oe 20a 3) a eee ee 
oo G ce adant FSCS 3) ceaae ane es 
6B 6 oad oma DGoost 2) encdiaad 8 et 
Arq a2 gs CDOs ONG 2) ts & et 

Bao PWOO Gomsd oO om 

[A. X. 8] é ost 00 4 hus 
cast Foe ns ost 
Boast Om O81 os 


Bo® mnd1¢9 gaa wd ost 
MS. ends :— 


2207 


Kaha Kurulu Sandésaya MO Soe FASO cosa dS eo 
BE GSO BOWS phen ca ep 08s onl 
i 6y/ 17, i;- b 1} in., 4 lines, 15 in. ‘ : BI@ @ 

Talipat, Foll 29 (Bx-3) eal. Pe 4 _ A psadces sei Se aE Ed® ons 


long on a page. Letters we 


Sinhalese verse. 
The message through the bird Kahakurulu (Oriolus 
rsis), by ® Buddhist Monk of Diguvali 


avanthornus ceyloner c ; 
Piyasa (Dikvalla), addressed to the God Kandakumara 
(Skandha) of Kataragama invoking a blessing on King |. 


Parakrama Bahu VI. 


gcece — ceeds o&5 68d. F79. 3. 

CHMAE ODIAGS omen Bvonc—Gao He 

1901 43 4 €aa— eonenee 

won — “ “a of Davuligala Korala of Ulagalla in Ulagalla 
[A. Q. 5] 


MBS. begins :— 

61 Og MH Acie ACC 3718 
Oot & &acS BBQ 6 Caen & 
Bac Fo annoes BIEGH De 
om 0 OS oe 5j Boi 010 B® 0728 DHSL-- +> 


[A. M. 17] 


2210 


888 


Kapuyantaré Kavi 
DQGAAVES wo 


Talipat, Foll 2 (1-2), 12 in. by 2 in., 8 lines, 11 in. 1 
page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 2 creel Gatkic 


Verses recited at cotton spinning. 


22.08 MS. begins :— 
4 Oem Bao gg ostost Om OF oP 
mecca Oc% g & Galad COB oaId CS FB @® 


7 in. by 1} in., 4 lines, 6¢ in. long on g 6 og DEOWIMSe FG FH 6 


Talipat, Foll 9 (@-©4), : 
a pago- Letters badly formed, medium, 6 to aninch. Sinhalese 
verse. Incomplete. 


oddest gst wot FOO Baro 


Verses sung at the pot dance. . 
MS. begins :— oad esta mdond@ Bao = 
aa ada a@Ged EO aD oddest gate oO™0ddRE Dar po 
o@ &e 3 oles Dig Faw) oo B god dAGo oG6 Daw x 
Meg PO= om§ad B00 DD MS. ends :— 
o Gg aAood o® masco 2 rem BO eam 08 88g oH ok 
aq ode BEZoo oo 48 od pt wn 1 pata ne ost os 
ee @Roeo 2108S &8 ¢h ocd Me pe @ oA gang Oa oS 
gig GOOD FO Boss OB od cf 6948 a DOD oH oS 
aa, adid oones3 Coad faises cant 
‘ t 108 Goda oaldod Ccoded 5&5 
MS gag odd C88 med c oe baen bat GUAGE Cores fs tht 
ate <8 Did $8 oboe ie = DOG OSS 1901-5-31 FQAOGSSES. 
8o se Be Bo® _ Copied from a MS. of H. M. B. Davuligala Korala of Ulagalla 
mood «2968 Fi gq Oo oo in Ulagalla korale of Hurulu palata in the year 1901 aA.c. 


' 60g O_O oe aod oo A a 


( 352 ) 


2211 
Katakirili Safdésaya 
MWODSE Socoa 
Talipat, Foll 19 (#"-@2), 17 in. by 1} in,, 
long on a page. 
Sinhalese verse. 
A poem addressed to God Mahasen in the form of a 
message through the bird Katakirili, appealing him to 
overpower the enemies of Lanka. Written in 1788 a.c. 
MS. begins :— 
mGarH3 eOonn—osHg Gar Oe. 
BEIES BOS D169— MOH OQau ae, 
ODIOMA GH Dec MD 2O12O0R BOB Saye 


4 lines, 15 in, 
Letters well formed, small, 8 to an inch, 


+ + QHOG DAS omHeaB gad SiH a90_ 
MmoBSE os8adao. eds om Se2soad BOQIa2 
AG AGS QO ISH Vom He mds onBste @ 
C& QHoasd O¢8 SIMD aicae ads WONISHO 


BOOBEDGE HII Badze OMY g MBate Soe | 


SHOD BOLIGMG DID 6D Oimo Smead gen Bao 
O28 O24, SB Bimnneed ans Dd) ode 
BME Boy— 
BLE HEABG O€—M DS eH $59 aslo@zem 
OVODIS CF SOMO—ORS BanH OMEOS wegg, 
MS. ends :— 
oo ot gad otha cnnd dG 
o@iowd dast 8961 DBa DEL 
G of oad ociwe 216 omdans 
5S ost oget o®ngs Sono? 6 
DES O29 6,08 BEede FH Ow! 
MHS Be HG¢ ood Heda ae 
SO Fama By By008 ety) 
S65 Bas ay 9499K Os 
GOS BS @noam GOHo 
SOB Bd18 OMd6{O Ma) Q 
. BR OGS BoB om® Ay 
DOABSE edad ghoen 
Bde. 


2212 


eseseS8S38eaeead 


[A. M. 17] 


Kavikanthapasa 
Kavikahdabhasa 
Vruttalahkaradhyaya 
DTI ARH OIV 

DI mB 


DaADWCAAWHADIID 

Talipat, Foll 15, 124 in. by 12 in., 
page. Letters well formed, small, 7 t 
with a Sinhalese translation, 


7 lines, 1 1} 


é in. long on a 
0 an inch, 


Sanskrit verge 


A Sanskrit treatise on prosody with 
translation into Sinhaleso. 

MS. begins :— 

DOB DOOD NHDOMBODH sOwet BODO 6— 

FO QVOD HBom® wes eye Se O58 DOBRIIN EH 
Pan m8 OOS HUD ASP oma-d@O Oman gd, 
QOD Sm0s, wec@maod QAR, Goon, 

O08, FBs Dems Moamasdt ow 

QMHOBD ME HOGS, eda aH ODaqa, OQ0 Bove 
De Hooa, $end ane DBBW Bima Smee 
PEoos, VAS QERao0, gaaR Cas oa: BB, eayn® 
BING, CEH, CABHO, Poems DE, ee9 wees 
C29, MOMD200R, 92D YBed ©D, Oar 


® word to word 


'MCWo0 


Ope | 
DP a aD gBom, 


DOM, axe, Ooze BHasns—ame Sagoo 
BASES acess S@5ar DROQDH Nae oGdo” 
Beas aaoo— 


MS. ends :!— 
©926,0,@5 8do AIBDaregaea qohewi108 


B°259 QOdm gon. Home Oss 
esas O8 oBamaraqe: Bama 


Boamioh Ba nt ®280, ABeOwg™Bed. Boni— 


28 Oe omg 868m wnm dan mbddeq OS BLO 
ORQs aAnsous Om0 Qe 
BO) Hoo moGm moO SOG 
GHOq. omidnnns gpd 
DOS45 gare FODM®Q SmaDoxre, OOM BAO 

) Ben DA Dam O—peed @69 0D 
88 BS nWa08 H2AOWa DO 
OOO6,aeH €2m—aBm ma MBanHanO—BH deg. 


[A. 8. 17] 


2213 


Kavmini Maldama 
DOA Oe@ 


Talipat, Foll 52 
long on a page. 
Sinhalese verge, 


(»-8) 


> 174 in. by 14 in., 4 lines, 16 in. 
Letters well ; Ae 


formed, very small, 9 to an inch. 


A Sinhalese Poem based on Sdnaka Jataka, composed 
by a poet Uruvitige in 2316 B.EB. (1773 a.c.). 


MS. begins :—~ 
£5 945 Hd ODI 


roy) 
SM6h BY omens 3) 
88 5686 ODH - a 
d&9 98e non ODES @ 
MS. onds :— 
8®© 8ON ad © 
©8036 OGG, BBO 4 
Colom 6 of q 
S968 BQAade QBd © 
CI® 6696 saedn Baago C®@xe BE 3 
agd ® 
CWS adad PBAOAG wa Sgn RO Ga st 
oy a 
OVO wad Ay Bait Qemo OHOD Qanrdet 
) 88 omad ad 
¢ Ac PD eqdoneaia GMAnS gig oF 
6707 88 eo8e en “ —_ 
H& 38 Bs 8a ee res) 
F3 Oca Bay © 
Do BBO“ wo So¢0 “6 
FO Gams dD asd 
AOS COLE Seo06 Bet 
85 aang 8 Bet 
9939 a5 SIOMmE8 wom Bot 
Og S28 Seine Oars © 
© 2B EMR Se 2 
DES apy nae Bo 
CD88, SBBBacs DE 


[A.N. 19] 


( 353) 


2214 


Kavminimaldamé Gatapada Vivaranaya 


moos OGeo® M105 SOSCMG 


Talipat, Foll 16 (1-16), 17} in. by 2} in., 8 lines, 15 in, long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


prose. 
An explanation of difficult words in the poem Kay- 
minimaldama. 

MS. begins :— 

DE® Bo~ova QHA—SaACS m@nmes crdgd& 
Bend cain SH O60 QAR Od ,0Om20 eB gon 
a8 88g Om ads GwMHas eos mds Os 
Omen gaows mAag SB FODO DODCS 
mon GADAEG OL0 OF DAG as DIHOMG.. . 
B6Qe6, OMoas) Boi owmdsd 60 gos 
CR, GH FLOHSy SBe~gocas AED EodE ONE 
OOOMAGDE 08 OAIOMDOTHS goose SOs 
aces nemoas OS ygEmMmaDd MOA qisary, 2, 
BS8OQ HdDoo8 OOO IO 6,09d,5 BAH HoG6as, 


e ° ° * ° ° e 


MS. ends :— 

OQ, Onno, EQos, amo 3,—o85, 

oO8DaA, Cd@ 808, onhs66 wamd—o®8 od&o 

Doah® 0a wnnoowss DHesmmgQ QWOgGS 

gms ado nood DHmas omag onisd rope Ya 

genre @axaost sm Dy MOoBS OOSO1S cagns— 
[A. N. 11] 


2215 


Kobo Sandesaya 
WIGHT BOCZAA 


Talipat, Foll 2 (1-2), y 
page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. 


A poem addressed to Utpalavanna (Visnu) in the 
form of a message sent through a bronze-wing Pigeon 
(Chalcophaps indica robinsont) soliciting a favour. 

MS. begins :-— 
5,0 6 8CO &§ DHHS S11 Pants) 
QaDHS CHG SDH Do Sra 57h 
aoa d wie Baye O1dEe mS OO 
ood BQ CdHS BLOB? GAOH 

MS. ends :— 
BOS 
cad 
onad 
cad 


12 in. by 2} in., 8 lines, 11 in. long on a 
Incomplete. 


Bo BSS 018 68 Do esd 

BS 20d LO8H do 5a 

ot OBS Ydoo oo 6 Bich 

ecdogs eOgods Oa As 
8S. 


BaOrD. 


©©G®G &S5& 


[A. M. 18] 


2216 


Kovul Sandesaya 
Kokila Sandésaya 
Paraputu Sandesaya 
emg seoqaw 
CAIDA WOLGOS 
SIGW POCO 


Talipat, Foll 26  (6)9—2002), 
17 in. long on a page. 
Stnhalese verse. 

24——J. N. 57688 (2/86) 


19 in. by 14 in., 4 lines, 


Letters well formed, small, 7 to an inch. | 


A poem in the form of a message throuh a Kovula 
(Ludynamis honordta), by the incumbent of Tilaka 
Pirivena at Devinuvara, brother of Irugalkula Thera 
of Mulgirigala Vihara, invoking blessings on Sapumal- 
kumara (son of Sri Parakrama Bahu VI.) on his conquest 
of Yapapatuna (Jaffna). 

MS. begins :— 

010g OmBRg we—BCBS Foods oes 
ag 868 Gam ad—ci® ad Foode oss 


MS. ends :— 


SG © 0G8 Hdd eciod ACO Te 
ao 6 &8 dds 86 dis ond¢E & oe 
ome Gg) Bem 65d B8¢ QO d ww 
C6 8 wd oy O6gg Onoda ec 
6B Ss 38S o©8ngs don 84 OE od 
COB BAG dwgm C&S Eo Fi oes 
a8 & 88¢ omBGe 0&8 omrmo® oes 
omBs Gds Bo Bo BD, COM Dr od 
BSdx. 
c6gg oseodaacd. 
[H. 13] 


2217 
Kovul Safdésaya 
Kokila Sandesaya 
Paraputu Sandesaya 


CMIDE BOT 
CDIMDL BOG QW 
SEG WOGGHA 

Talipat, Foll 37 (Sa-ooae), 17 in, by 1} in., 4 lines, 15 in, 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. 
Sinhalese verse. 

See No. 2216. 

(A. M. 17] 


2218 
Kurahan Kavi 
mond wo 


Talipat, Foll 12 (1-12), 12} in. by 2} in., 4 lines, 11 in. long 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch, Sinhalese 


verse. 
Verses recited at “ Kurakkan”’ (Hleusine coracana) 
reaping. 
MS. begins :— 
OIkodHs 
eg od 8 


aa god qo ges 
pd B80, Bx} 
Da 8 DB Od oo a,qd83 
eo 5 a od8 BBmodss 
Oo SIE Qed go gonas 
89 0 GAD QOS HE gonad 
oo oo ory Dd Co FA eB 
aQX¢q Cod GOOQIONO HS OGD 
MS. ends :— 
ODICK 
o 
ODI AS 
Bi. 


BRR 


) 
U 


GSE 


md6yg ot pod Fo 
6g) DUWO 10 gHHO oO 
HS oO@s C665 QS 
A1z Doo ooje® ie 

BS. 
asiaGod DBDad oore ss BOONG. 


Copy of MS. of Pankuliya Kavva. 
[7 K. 6] 


( 354 ) 


2219 
oe Se ete 
Laksana Dipika 
Cae 8a 
Talipat, Foll 14 (2-624), 12 in. by 2 in., 7 lines, 
on a page, 
krit verse, 
A Sanskrit treatise on poetics. 


11 in. long 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sans- 


MS. begins :— 
DOS wema— 
VOR, DOW Heomian Dass Dogomosy cgeno® 
DAD AS Da d.o@e OBO oGm OQ 2098, 
Fads Geam OBne O18 
Smnes Gada ore Bos 
GSOGG D- GHHO gH ohen Ooze, 
OmAGemoa Oe oOze;. 


MS. ends :— 
OS1Q28 OH 2B BIaom BdeH4 my DEG HB 
SO, GMI ,ow- BQQ OD ygeammoem, 
@& 08a nAD ada amd G8 we,t50 Bana 
ong ont aad ado C8m adam SanGs5 
@3 028-5 Ba» Hem», 
BS Sam. 
r [69 I. 8] 


2220 
Lovada Sangarava 
o@la,0 WAH 
ipat, Foll 16 (s»—s3), 17} in. by 1} in., 4 lines, 
adan Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 


verse, 
A poem on the results of 


154 in. long 
Sinhalese 


good and bad acts, by 
Vidigama Maha Théra, 
MS. begins :— , 
ood B85 6m Om os OR) 6 aie 
© BD H09D AD omd od 6a 
Bd DEH gdam eH 60 
8 at comBss mdeo Q8 6, ist © 


MS, onds :— 4 - 


SER 88D 4D 0D om one Dy rae 
MOD &Sa ommdsa Bd¢ o® -\) 
DOD 85a gt DD Ge w® aj; cay) 
BOD ed O8 moe Yoon D 

[7 1. 5] 


2221 , 
Lovada Sangarava 
6EID{D BAGO 


lipat, Foll 46, 11 in. by 14 in., 4 lines 94 in. long on a page 
asec By formed, small, 7 to an inch, — Sinhalese . 


verse, 
Jee No. 2220. 
on (57 A. 12] 


2222 
Lovada Sangarava 
OQID{D P®HODHO 


Talipat, Foll 21, 11} in. by 1} in., 4 lines, 11 in. lon 
Letters badly formed, small, 8 to an inch, 


See No. 2220. 


on a page, 
Sinhalese verso, 


[22 0. 9) 


| long on a page, 


in the Saka Era 1614 (1 


2223 


Magul Tahafei Kavi 


29 Aad wO 


Talipat, Foll 1, 3 ft. 74 


apage. Letterg fairly fo 
verse, 


‘ : n 
in. by 1} in., 4 lines, 3 ft. 4 in. Jong © 
rmed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


Verses sung at wedding entertainments. 


MS. beging :— 

SID QHoOm of Boon oodBo BO GOR 3 
Boia "4 

Sela Qo cocnad SEDGE Om OG ODE 
BA Ov 

8m © SHE B89 1B nom. ade 
ad Cc Fu 098d Ou 

8a Sat OO Ba» De ® DHS DE 
ED: €¢ Dod ee 


MS. ends :— 


Be) MO6@ & C@rem2® AGA Bd nna: a@adz 
20 Qa ona 
Sa odes 
- es go eta 
OID FB OF @mdDHS BHost nVEO As 
ae Qo Ostend 
Herp oo O1096 OBI Osa» 
[A. U. 2] 


259009 @& ord, SMA Es 


OSs @R- GOSMDO HAs 


2224 


Mahapadarafga J ataka 
OMBEsowy Garey 
Talipat, Foll 176 (~s), 17 in. by 2 in,, 4 lines, 14} in. 


Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Sinhaleso verse, 


A. Sinhalese poem based 


, on Mahabharata, adapted 
from a Tamil version, b 


Y & pupil of Kobbiikaduve Yati 


692 a.c.), 

S¢90 Boe = fo) 
5059 amd Did wz 6 
DO Voe8B od fe) 
ROY GOOG HB Omm 6 
ODIDD ANO®O wes» < 
€5 Om oBe D1 @ € 
VEMe O18 wes € 
©® Saw 295 MOB 56 Oy ¢ 
SBag 6Ho dst 
SS Ba Bes as 
©9833 0e Bg Fev j 
9289 OH SOHXS Me ds 
6® Gnas g ¢ 
S199 @Q0d go 5 ¢ 
58d Bd5 a ro 
S8¢ QIode CHOMD 38 ¢ 
68 Bawa wey ¢ 
Sdanmee ODIO co} 
BD MNS Odie ¢ 
Stead ad aha Ree ¢ 


1691 a.o, 


(R. 15) 


( 355 ) 


MS. ends :— 


2225 é 
| OO @® FB Om HDS ODO) MH Ford een 
Mahapadaranga Jataka 5106 98 CO@MED BS Bo® SS5HOS emSg Ee 
@® 92 4a POS OSavI AAAEa2® Bo ee? 


Omsedom Hore 
Talipat, Foll 61 (1-61), 92 in. by 2} in., 8 lines, 21 in. long | DO GO § Saag qe8s 08 adg mada ydo EG? 


onapage. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese x“ 
onanGed mohed omen 80om— 


verse. Incomplete. 
Seo No. 2224. Copy of the MS, of Pankuliye Kavva. 
(69 G. 12] {7 G. 6] 
6 
2226 2228 
2, 
mn , * Mangala Sataka 
Mahapadaranga J ataka 
meee oats OoODE Hoa 
mSE_or@ Tali ) 
pat, Foll 13 (s-®299), 184 in. by 1f in,, 5 li i 
Talipat, Foll 102 (ws-eg) and (46-149), 16} in. by 1} in. | long on a page. Lett I for leauge arg te oo 
4 ern 144 in. long on & page. Letters fairly formed, small, Plai. . res eal, ante, pia: Ee HS 
7 to ae me verse. Incomplete. Hundred verses in Pali composed kd Gicainit “ph 
See No. 2224. David Valentine Ilangakkoon Vasala Mudaliyar of 
Viligam kérale by Polvatte Siddhartha Sthavira. 


MS. begins :— 

Q¢ 508 ebiest BaagS 
Se ongs Dowd ae oo 
eargds wae CBBHODIDS FaxYo) 
BASS Baoan: 2:5 


MS. ends :— 
nes aBesd QDOG OSous smyan SmSE 
Bes paain GO Food BERET BLUM FHS 
Sem wOns oBes qavamde S00: Oooey wee 
re Dess BOWS MOGOs Hw BOOODNDQOMT Bde 
Omd By ones oooddden BHre5 wBdoosqast 


6866 


o® Gane o ¢ 
510 GeO ¢® 3 ¢ Anwod SAS OM ehbD nesmast odisd 
Hoo Boss & ¢ gqQrar Gms DGo8omidog son OM Dae 
os BG Sa0eH ace ¢ Veanod Aagmisdiemsod QM GADAG Boe 
Se ee epmci—Ga SOmeg—1905-6-2 amdogge. 
Aa wee ae ~ * 1905 a.c. 
o® B® 835 ro [69 I. 6] 
Be oF OR Bom a 
@MO1g BS OO a 

i G 9229 


@Oe QEooOoo omg | 

OB 1866 FAC 20010 Hod 13608 gone: 

Oe, Ge 10 Eo BEGDOES—OO BOS omega S&od 
Googe abs o2mG Sod oagoa— a 

‘The MS. was copied in the house No. 5 near the Bamboo. 


Grove in Colombo Street, Kandy, in the year 1866 A.C. 
(69 H. 3] | 


Margavarnana Kavi 
O89 His wd 
'Talipat. Foll 8 (a-ae@s), 184 in by 24 in., 8 lin i 
9 , 18} in. 2 ” es, 174 in. 
long on a page. Letters badly formed, Ml eee 
| Sinhalese verse. Incomplete. , eo Ee 


A fragment of a Sandésa poem, describing a route 


_ MS. begins :— 
9997 D{BoOSD co MD Ga EaN eke 
ae 959d & ota Ye odo 
Mahasammata Patuna B8n6 BEB GSH Mod ete 
Onneon O49 Bam8 Bgom sto omda ede 
Talipat, Foll 24 (1-24), 12} in, by 24 ing 4 lines, i Lin. long | MS. ends :— 
. Lett ell for , medium, to an inch. Sinha- 
cee | Swed SéBm 68 Acad ae : 
Verses on the origin of Kings, &c., recited at wedding gBad »® 85¢ DSeed Ho ¢ 
ceremonies. eaad cond pdoosondt Dee om ¢ 
MS. begins :— eaged 99nd dg 68 Add Ome ¢ 
@OOR?2 OOH Boa a9 od . . . . ° . ° . ° * ‘ A 
Bast oogd games SD @ Dae ore ee eee mae 
OG QOD OGQO DDOMSt oS Add o&g naag 6a Ada a Pa 
OBemnde FB WCB P od 
emgd 88a 08 ee8@QGO H&9 D 
How wm OOO1G 07LOG ons acd® 26a agon a Pa * 
Bg® god BSont Ha OmIGOD ones cee 8 Ons ae cs) D 
ga Board, AH OO oamsia oo add dag osde 80 292 © Fy 
ons [22 6, 8] 


Qos go &cS Ho 


( 356 ) 


2230 


Matalah Kathava 
Onesd mod 
Talipat, Foll 12, 92 in. by 1} in,, 4 lines, 8} in. long 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch, 
Incomplete. 
The story of a Princess in Sinhalese verse. 
MS. begins :— 
QB oo 
@iBoo 


on a page 
Sinhalese verse, 


869 Daw, 
SOs eo wz 
2Bo ey. Bag 
BB smedsd Hon 
6D 683 ERam 
QD1B 9 wd 
OBO BOB ocBddsw 
Bai8@H.... + OF 


MS. ends :— 


SDDHaaa0 


se © © we 


OOO FSO.....0 
CMOmd BGaw y®@ ons 
@HMd9 FOnAG...., OD 


(65 B. 1) 


2231 
Matalan Kathava 
QOnedwd wd.d 
Talipat, Foll 38, 9 in. by 14 in., 4 lines 


Letters very badly formed, medium, 6 
verse. Incomplete. 


See No. 2230. 
MS. begins :— 


» 7} in. long on a page. 
to an inch, Sinhalese 


cobs eel Mismebas om&st @@ 2) 
OBHSHH SMO g @H a 
Ses Ofsg- Memam&eo une FS) 
MS. ends :— 
Be DO ome ch WO... . ate, 
6 BE ¢d,083 QOO De ose, 
606 FQBE O® BOeHD DO ote, 
FE GOEBTD OMOQOD QdDa ote, 
[57 A. 13) 


2232 
Mayura Sandésaya 
ONS Boegna 


i Foll -20), 17 in. by lh in., 4 lines, 
vers oo lees oa, ae sell 8 to ' 
verse, 

Mayura Safidesa or Peacock (Pavo cristatus) message 
is a poem composed by the Poet Kavisvara, & grandson of 
Gurulugomi, during the reign of King Buvaneka, Bahu V, 

The message is addressed to God Utpalavanna (Visnu 
of Devinuvara invoking a blessing on King Buvaneka 
Bahu, his Queen, and his three ministors, Alagakkonara 
(Alagésvara), Virabahu, and 


; Déva, the army, and 
Dharmakirti Maha Sami and the Sangha, 


5 in, long 
an inch, Sinhalese 


MS. begins :— 
mde Gy~ SE—B Ade Mest mews 
BES BE aie ae2—_Oat BDOD sexe ggds. 
MS. ends :— 
COs aed 
COD Hd 


DH SQEOD On} 608A mw 
3640 go ¢® GaP Dest O 


& 

G 
CBod O63 UK B8emnedian 
SDA NOS mBgs On BSa 5 a 
SCHHEMAL OVS BALE age edn o1 D 
BBA GY BQ FOQS{ Bagd, 608 oH 
CAD dz s 


€QD07 Om GOES Edad) 
SHES gn ds GODEA ogde® oH 


28 188609 Sms Oe 176098 EDO Bar HODSD 
CE OqQd BOMBA, 


1886 a.c., 


[A. M. 17] 


2233 


Mayura Sandésaya 


ONS woseecg 

Talipat, Foll 11 (1-11), 21} in, by 23 in., 8 lines, 19 in. long 
On & page. Lettors well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
verse, 


/ 


See No, 2239. 


[Z. 6] 


2234 
Mégha Diita 
6% Coy 
Talipat, Foll 45 ( 


long on a page. | 
Sanskrit vergo and 


The Sanskrit 
by Poet Kalida 


Oo), 214 
setters well forr 
Sinhalese, 


in, by 24 in., 8 lines, 18} in. 
ned, medium, 6 to an inch. 


poem Méghadita or “ 


” 
: Cloud Messenger 
S& With a transl 


ation in Sinhalese. 
MS. beging ;:— 
HOw ayy DOIS—oae M50g VPhOosA mG 

GSO0F Ortend ASBat Ba SS BB BHBD 

23 BQEmo oodiogQ Bard 


QSO08 gdananSa 88 
®OODQD GH SCDOSY HA - 
Be3 MOCD Rest 


Deeay Bokcac® oy 


Samy madisd 


DABenexse 
Bao dey SeHDA_ 

en * * Ce Beanets 
SQ; moe» de, 
SDIOWIS} spo eyey98) oo 8 


SOM, MHad Adon 
7 MIMo0Oedse Bdnoosd 
COOOS; QOH, COnda.. 


( 357 ) 


MS. ends :— 
) 
ODADA Jo OMS HMOs Comoe 2237 
OOIMECD) BAS @HANOaxr 2 OBIS QO 5 A tans - 
Qe cw Seq 50d g2Ha2 DOM DGS Nalumantri Kathava 
BIODOBH OI 


Oo) @EDe BMOBO om HgsM HOGD@d. 

Sac aden; eanmtis, ee actienel wenn Wd Talipat, Foll 23, 11} in. by 14 in,, 4 lines, 10} in. long on 
gos, be dnacck eee Ne pon a : BG, a bees page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch. 1, Rice 
FQOMS YOw, FQQH QS oOo COSGEDO ©! Thos is 
ODOSB FIOQHO GOGHIOS Ome; « sae + & «© 5 che Suey Gt EN, 

wee GO# GH mO2s wr} MB. begins :— 


HAMS SeQanG—CSder. od&e ADED @1E8 gdm Pa} 
cee pm ea sip gel Oo go ond BSa16 BES: amas 3 

Eovs—eo QHowsG@—GO¢gdo 8 OOH EO 
BOs DI—-HAMS GQno Gao HOQ— WO Ody 850d md BAda oad § & 6 
ood 6S Bax cdawd ada ra) 


SHoBS OQOome_ Ge AG Acar DAwWs 075A 


OBAAAD BOND D® 6199 — ; nomBat 88 O:c8O «8 
(@@O G@ngm onne Ga HOmoe G QD O8 aed — med 
2426608 ¥Od19q; ON MDS OTOH Baro5ea—” ands abog VES ws 968 
MS. copied at the Malvatu Vibara, Kandy, in the Buddhist GVO BHOS ord FS DIO” 
oe A.C. odes mo O89 a D268 
[J. 5] MS. ends :— 
ae Coe BS¢ VaGst OdaD & OD 
2936 QHBA GA@Hs Ddged FIM @10H oO 
Mihiripahneyatihgé Prabafdha Free D1 De DOD 1019 O1H 2 
DEES WeDoHdoa oD OB> OWd Gmod8 BQ Os J 5 
Talipat, Foll 44 (»—oes), 16} in. by 1% in., 4 lines, 14} in. a ee ae 
and 15 in. long on,a page. Letters woll formed, medium, 6 to Sia Sea S.- F? 5 
an inch. Sinhalese verse. << ae Se ee Oe 
Verses composed by Mihiripiinne Yati (Théra), a poet ; tee 9% ; 
who lived during 1768-1851 a.c. rea eee ee ee 
MS. begins :— 
8S 6daD dee oat e&s3 ed 58 & OMIGOIE ODOWMMB J oOo OD 2 ® 
B8¢ O18 Hee gd O68 OB & GBR CNW GO SEHNO 105 & 
C8dOm Ose ANS Aaedsd 68 & gad QA Qeoe- daa o.H & 
016g ommd Hose eHBSsd oc © “6 DED enn Go oqm daemOd O 


® & et OB 88 ad 8 
arg at @@ ROeDod woe EN! © C88! 6® ond me ng ag oom agq—o@ Dda HE 


83 BBO? oodd LGoasd eae goog 
<8 gous | <9. 
odo@ o® ooes ood o80,ns noaad se [22 N. 1] 
a oost G8 DEBHO Gar cos LDH om act 
oer eded .» 3238 
om &o¢ 085 8 datened onBard oo Se. - . 
5B mdde dS Bat omsd w2G0oq? Namal Kumara Kavi 
Da BSm god egBosdasedO eng mE wd we 
HE OH OMI onBoOsd Gade 040 Talipat, Foll 4 (1-4), 13 in, by 1} in., 4 lines, 12 in, long 
on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
MS. ends :— o o lese verse. 
© 
38 ‘acer ap od Story of Namal Kumaraya. 
HO DO? BEH1O GOH DES od MS. begins :— 
OO wiqQen BING OHGAD © As eared 8710200 DA) CODaM F @ 
oe is De HOGS GOO FROO FOoo er) 
2936 Ost Ononn 8008 ee Ba8 a 
Mutukumari Kathava Sa ting Saas pages oP 
Qawmors wood MS. i “ ee a 
Talipat, Foll 23, 9 in. by 1} in., 4 lines, 6 in. long on a page. & we) om Eo RINT e 
Letters badly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese verse. m0 SEQD @ PhO D0 eset 
Incomplete. BOCES OCBadd DD oss 
The story of “ Princess Pearl ”’. 2d Od exatdiodsd 809 pene’ 


[ee aa (6. G. 12] 


2239 
Namal Kumara Varuna 


BIDE WOIS DH 
Talipat, Foll 10 (2-20), 12 in, by 1} 


( 358 ) 


in., 4 lines, 10 in, long 


onapage. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 


lese verse. 
See No. 2238, 
MS. begins :— 
QYHOi OD Eg5oat 
518: G8awst @gBoad 
CBD ogBoat 
BODHS Oost dR og5oat 
@_Baenmw Od GOH 
O45 60D 08 Ba SHH 
Ddezst E@Oo BH 
BH9 Fd OCB mm mad Few 
MS. ends :— 
Sed@wo aB56 qntd DOs 
S39 DQdz ode HOF Doo 
FDO OH Fid OH 8H Doo 
SED GOHO PRS OS Moo 
* (A.W. 12] 
2240 


Namal Kumaruge Kathava 
BIOE MOSIEw wd 
Talipat, Foll 10 (»0-G2), 102 in, by 1 


Sinhalese verse. Incomplee. 
See No, 2238. 


MS. begins :— 
AED Fos Q&aQ Bedat Ba 
GOED Bom o¢ 084d o® BDO 
ODED Boe OO goers 5a 
Bow oO8n8 Ode mo Ba 
@OBe Eom 9d we Or0 OMe 


56D Be3 eon DIDS Ome 
C Se aBm o¢ Oe a6 © omst 
Bae GOD mods QO; Ooms 
MS. ends :— 
Dig Voge dO Cad BO o¢8 e©8@ad0 


268 
DOS BAD dAndd OE Bd eons OO@MdO 


ES cal) 
SOedmeD ocbastom don CW BMOmsn 


Sa@g¢ ¢da 
FOO EMO Ee} BHO GioHMdDe GRIOMad oc8 


oot oOe@ 


2241 
Namal Kumaruge Kathava 


MO DOSjom MOD 
Talipat, Foll 7 (s9-s»aa), 8} in. b 
long on a page. Letters fairly formed 
Sinhalese verse. Incomplete. 
See No, 2238. 
MS. begins :— 
DOOD DO et ot BO y ¢ 
AD 119 ade SCAND orm 
*DoED Od om@ sony ACD wo 
2D OD coed FOR) Daw 


» medium, 6 


A&aa 


din, 4 lines, 9} in. 
long on a page. Lotters badly formed, medium, 6 to an inch, 


on 


os 


y 1} in, 4 lines, g in, 
to an inch, 


Md ®WMaGA . 


Had oo odd .. Qmcnd Pars) @® 

GPG OCH... &oaod ma g® 

DO MOd,d BE SA mA g® 
MS. ends :— 


O@ISOBId, DO cam O¢ 2c ome on 
48 56g 5d 60s sa MANO OMA «@ 
Bdomo ISmsomsat AE Fa =a 

Adomad 03 om OM &© ome om 


W. A. D. 8. 


aaRa 


2242 


Namal Kumaru Upata 
dO MOS, ESS 


Talipat, Foll 6, 9 in. by 12 in,, 8 lines, 


7+ in, long on a page. 
Letters fairly formed, medium, 


6 to an inch. Sinhalese verse. 
Incomplete. 
See No. 2238, 
MS. begins :— 
GO o¢5 om er) 
FO Ce Qo Bo @ 
2 O48 em @ 
DOM: OQ. GQ" Boo @ 
MS. ends — 
88 ant mBo¢ ¢8 o® 28 
F1® Od gid 6B OQ den SE MO 
SSBDS FB BMD HF Os 
88 #18 048 go Bxd 08 FOF) 
W. A. D. 8. 


2243 


Namal Kumaru Upata 
MNO MOS, C&S3y 


Talipat, Foll 14 (1-14), 93 in. 23 in, 8 li in. | 
5 ’ e “9 es, 9 in. ong 
ble a Letters fairly formed, sours to an fae Sinhalese 


See No. 2238, 


ad 


2244 


Narayana Caritaya 
MAGA OF aya 


Talipat, Foll 20 (m—3 » ORG i i i 
Ona page. Letters faily foe reat i 4 ete wise 


leso verso, » medium, 6 to an inch, Sinha- 
Verses in praise of King Raja Sj i 
1808 i ta 45 a8 Sinha I. by the Sinhala 
ae Raja Pandita Adury of Gaantele a pupil of 
idigama Mayitri Mahanétra, Prasidamiila Théra.. 
MS. beging :— 
8 OBIMIGDs 


OOLDS® 
OBS HD Oe or erma® 


( 359 ) 


eas Bat agne og A1¢ 968 BS = 
® sf mdds BB ogoosd ODF rm 
Bot o@e 8804 62 E25 E - 
Ost Dnonsd oYe YH omMe¢> 
ods o@s} 08 @nGad €M a say) 
wayne Djsoas GO a1 @@ @ BD 
B8Be gmat BOMo O¢ Ou D 
Dome Bog 25do 6-8 roy) 
oodst Bast gQacs B86 eo DO 
cas emc 85 90°06 Hd 2 DO 
eest GRA C8EH co && DO 
Bat GOdS DIAM aXe} DO 
W. A. D. $ 
[ 1157 
2245 
Naréhdrasifha Asirvadaya 
Dodson PRBSee 
i —9), 12 n. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
Pe rel Hal ae forms, rediniag 6 to an inch. Pali 
verso with Sinhalese translation. 


Verses in praise of King Narendra Sinha with 


Sinhalese translations. 


MS. begins :— 

DOO) QOIS — ne 

nBosd, QHD Ach gdo8s 26D OF 58 aomso 
eine one: om om Bd BSH o@s18 M9 


Bo) os) DID GeOZX, 
gone God DEos? Cam 28S) om aoe 


DH 
ans. 


Gos Dd ODHSHD OOH dDagQedd dH Sots 00 wDS GH 


S65 OQ G Bwoegm BoM +. + + . * 
ws ai goad BdoaDoe DodzeBewo 


6 cncocinmda sid Oosted BB} . 


er@s Seren) Mave Qomd nO oo See 


MS. ends :— 
HBO BDO G4, OOD ge® x, O09 SABO, 
gam 068 DSOOd HASaemBems ows 
gow 9B Bom om eeu OMDOMD Swe 
Samy SoM Ath onw# fac BHCG. 

, SONG eie@om®; 580, 298A ; 
eee cd: Qo ohaact DAO BOS Sooo 
Bome SACO O* OSM GQOeS; Frosxyom, m5 
a~@2es amacad GB qaodmsq; - + + 5° 

ne FO, 0 mdomoos & sie pone 

" aicGith, BocrSOodsH good Mmdeyacds, 
Be ba abet atts, OED DOME mdoMmerssst® ; 
Sam, Bpasndse S560) sagond AEH 
sma BAe. 
os 
ad a@mSod EQaaDgS BOD DQ7ad 5@9O 
et amace saeee aimed &5 06 BHond 
Fax foses) OS, BOHBOSOD oeoons Bdonmdoon 
_ m, Omg Dd8a nod Smod Oo 2oedd FH 
a0 BODS ACE. 


i MS. in the possession of Sri Saranankara Tissa 
Pad durin of eis. Galvihara of Maradankadavala in 
Kalagam palata, Anuradhapura Disava in the year 1903 A.c. 
{A. E. 11] 


2246 
Naréndrasihha Rajastutiya 
BDedouchyn AGsaqnne 
Talipat, Foll 62 (2a), 15 in. by l}in., 7 lines, 134 in. 


long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sanskrit and Sinhalese verse, 


Sanskrit and Sinhalese verses in praise of King 
Narendra Sinha. 

MS. begins :— 
BOs GODO FMHEH ODM OO©Q2C9 DSQ6 Qamdé 
acess O96 68 me Oma HHoO@Os BAB Om Hogoom 
CDNB: GD Ohad onze HAoed G AO Oz HO 
Dees WOR MOESAEB SH MIidEeM Bar sda gso, 


° . . . . ° ° ° r a " ‘ 


a® mo 8m So qadmad Ome Hons 
823 B86 BBmd Dew HO SHdD S ehomH 
&8 @O18 Saw GodkBm oogey tons 
@109O OHA O{N Ho Nodzg Baw wh 


&5 ¢@ 
Qoaa 
Serve) 
FG0a 


On dchansd 
MS. ends :— 
Oa Dedzg DeymD ddA Deae® 
6 66 2% ehed d10Q OQeae®d 
8B 66 ww Aedse d0H DWwae®D 
Ag modze Bmanads doy Qae® 


[Z. 1] 


2247 
Nari Safdésaya 
BS BOGIHW 


Talipat, Foll 4, 13} in. by 2 in., 8 lines, 13 in. long on a page. 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese verse. 
Incomplete. 

A poem composed as a message sent through a woman 
to the Déva at Dambulu Vihara 


MS. begins : 
ad 28 Be a8 ome Q’S Em 3a 
OE 6a meg @ HE MS Fan fof) 
ag og soc 218 eo og of fofe-) 
ad O28 ad ©8 8S o¢ Sao 6a 
omddond gde®atondon 
added And Odi CG 9 GESIOMm wD 
enmes and SmadatemogR wD 
ena 68 cod ¢Sme age g¢& Fx) 

MS. ends :— 
aQ@ 9683 @ Fo @s © Foway 
oma o8s) 8A ong ON On Fz Fawn] 
C© AG Gdoo ood ga QDomdo mM 
2d Gd wm HGOh AOd Go ap 

W. A. D. 8. 
823 


( 360 ) 


Nayi Natavima 


Talipat, Foll 7 (1-7), 12}in. by 21 in., 4 lines, 114 in, long 


on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese verse. 

Sinhalese verses recited in snake charming. 

MS. begins :— 

"9 Q® Dd 0d 566 OD) 
gD st 0565 acd rant) 
osasd 36d) pie® Fay) 
oa Bd C8Qd 655 56 Q® 
B8m 6 Qdexs} ocBa ost 
BS Ms O¢5-5D HO OcBe ost 
OMSD SGYGD Sanat ost 


FeO DS omMGad edad G5 ox 
MS. ends :— 


a 50 Fidd Be & cy) 
: : os Seicee DMod od4 ot 
BBS O86 BD Bod QdWWs B ot 
ODES FO MOGHOGQDNSBS wv 
B38, 
[7 K. 6] 


2249 


Nikini Dola Upata 
Nikini Kathava 
BAG O66 CSS 
BAA eydIO 


i Foll 6 (22-2), 174 in. by 2hin., 8 lines, 16} in. long 
Ps ey oes fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
lese verso. 


A story in Sinhalese verse of a wife who sent away 
her husband in search of Nikini, a non-existing herb, 


MS. begins :— 
a8 ot 


aes cs) fort 
ONBSt AS Ode MO ord 
BBs Bm Fo aq St 
MAD DOs gd~ ord 
oso BY BAS ro) 
EOD Os BB Ed J 2) 
B® DiB 04,6gm (2) 
MSH Oas® Bas Hog) ro) 

MS. ends :— 

OB ad WOa weds =| 
omesd moO ds Qa ant od =) 
2H Dd ods BQ OCP aw & 5 
Og Qa 8d Die asmd MG g 
GH G0M8 2H ano Oma 
8G § Bom Om ees Ons 
go 9 8 Bnad od4 One 
GQ 896, omeds noe 68 Ons 

BBO ado 8B, 

BS deep. 
[22 E. 4) 


2250 


Nikini Dola Upata 
BAGH CoG Coa 


Talipat, Foll 9 (1-9), 13 in. by 2in., 8 lines, 12}in. long on 


* pago. Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
verse, 
See No. 2249, 
{7 A. 12] 


2251 
Nikini Dola Upata 
BAP C66 ESa 


Talipat, Foll 21 (6-19), 13} in. by 2} in., 4 lines, 12} in. long 


on @ page. Letters fairly formed, very large, 3 to an inch. 
Sinhaleso verso, 
Seo No, 2249, 
[22 F. 8] 
Nikini Dola Upata 


BSA O66 C83 
Talipat, Foll 25 (2—€)aa), 
on & page, 
leso verso. 
Tho story is the 
are different. 


11} in. by 2 in, 4 lines, 10 in, long 
Letters well formed, medium, 6 to an inch, Sinha- 


Same as of No. 2249, but the verses 
Composed in 1722 Saka Era (1800 A.c.). 


MS. begins :— 

580M dg « 6 

SD OOD SHE YoO® 8H 

88086 6® ex a1) 

2€® Baad mac acd a2) 

FOOD: dQ os fo) 

O95 OQs@est OMI5S~ ro) 

8a OBS 28 « ro) 

BaB Wd5ed ODIO sy BRD fe} 

MS. ends :— 
BSae wa S183 o¢dst on 8 HD 
QIOR¢ NOAasy SHIAS 0&8 ge a 
a ® Ce 8986 a SXHDB ad oRD ww 
Deoe¢ Bac 21998 Oosge SGo@d wo 
SMOSomedt cae BM Bs OOo ood 
Saee aden es B38 gg BE gd os 
BDA OME wBd 8S 2g O23 By od 
OmBo Qt C046 MORK S026 o® = od 
BOF ey eno® 88, 
[22 &. 9] 


Nikini Dola Upata 
SA C66 CSA 
Talipat, Foll 13, 9} in, by 1 
page. Letters very badly 
Sinhalese verso, 
Sco No, 2249, 


2 in., 4 lines, 8} in. long on @ 
formed, medium, 6 to an inch. 


( 361 ) 


2254 


Nikini Dola Upata 
BAK 66 699 

Talipat, Foll 19 (1-19), 94 in. by 1} ir 
a page. Letters badly formed, medium, 
verse. 


See No. 2249. 


1., 4 lines, 9 in. long on 
6 to an inch. Sinhalese 


[22 M. 10] 


2259 


Nila Kobo Sahdésaya 
Be OLNIEODT BOBEOW 


Talipat, Foll 20 (Q—owiaa)i 17 in. by 1} in., 
long on a page. Lettors well formed, small, 8 


Sinhalese verse. 

Bronze-wing Dove (Chalcophaps indica robinson) 
message is a poem by Barana Ganita of Sitindmaluva. 
The message is addressed to God Kanda Kumaru 
(Skandha) of Kataragama, invoking a blessing on the 


author, 1780 A.c. 
MS, begins :— 
OLOG dad—e0onQ AG MED 
dg COQ HO—-ECS BEGDGHs OG 


4 lines, 15 in. 
to an inch. 


MS. ends :— 
&oa a d 
C7 o8 @ a 
amowIae 
amodiad 


ane B sd8¢ oost od 
6,9 Qa PBS ops 
BAQedS BO62 Bows 
enon COQ® oyoos 


(OR OR ORO) 


[A. M. 17) 


2256 


Niti Sastra Viniscaya 


BS ora SHGOG 
Talipat, Foll 6 (31-36), 12 in. by 2 in., 
a page. Letters ‘well formed, small, 7 to an inch. 


verse. 
A book containing 


8 lines, 10 in. long on 
Sanskrit 


axims of moral character. 


MS. begins :-— 
DO 8 BgMne— 
OHO” Boar oGD—OODD @@a2DwHS wows) 
BBW masa ermn— 8B asa) BHBaDSo. 
peomsD Gee AoC DD— ODE CB DDB 

Dar 2x, 09 Henrso@ D—mrsBo Io¥ we? Qo. 


MS. ends :— 
ema ong 9906 Ds—H O22 Aho Dame 


Bede OO ptiomo—Soy Gone SEC? 
BE wesd) HBQDoO® sOoond. 
BBO. 
B@on AMa®d sos OdedaHosG 
BOB ADS oo 0223 
1902 @&8 Os 10 &H Eos 


EBQaDGO 
Sema DESMGS as 
adad Goro BOSCRO— 
BOM HE. 

Copy of MS. of Sri Saranankara Terufinanse of Jandnanda 
Galvihara at Maradankadavala in Kalagam palata, Anuradha- 
pura. 


1902 a.c. 
[7 G. 5) 


2257 


Paduru Malaya 


Sigd1 HCH 


4 ee ° tira 93 in, by 1} in., 4 lines, 8 in. long on 

apage. Letters i j inh, Sinkal 

spew adly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 
A folk song describing the art of mat weaving. 


MS. begins :— 
BONES OWE BE SOE ROWS ¢ 
D fa oes EE &o O89 omBD om 
D7 CHO BB ODA @OIda Bio ® 

@Q 6g MAA ongst ® 


QAR 


MS. ends :— 
BOWS FOS Dow Ad Fos OMsd O71 
BUHOO SGOED BD, W022 OGHoaso a 
eUBOD Ode Gd1aS GOW Ommd 
Om 4B ests GOEQ Ya OF NH 


BBBS 


[57 B. 8] 


2258 


Pah Idirima 
set g&5° 


Talipat, Foll 8, 19 in. by 1} in., 4 lines, 17$ i 
Lottors badly formed, small, 7 to an inch. ition! ae a 


Songs recited at collection of rush for mat weaving 
[Fr. 116] 


2259 


Pan Udurana Kavi 
ad oon wo 


Talipat, Foll 23 (a6), 64 in. by 2k in., 4 li i 

, aj), 65 in. by = ., 4 lines, 6 in. long 
ona page. Letters badly formed, medi 3. a i 

age. y um, 6 to aninch. Sinha. 


Seo No. 2258. 


[tis | 


22.60) 
Parakrama Asna 
sha® Gus 


Talipat, Foll 10 (2-2) 16} in. by 24 in, 8 li i 

; f i in. 2f in., 8 lines, 154 in. 

wie Ar tel Letters well formed, medium, 6 to an inch. 
Verses composed by the Incumbent of Vijayabahu 

Pirivena (Sri Rahula Théra ?) invoking blessings on King 

Prakrama Bahu VI. of Jayavardhanapura (Kotte). 


MS. begins :— 

DOO QaQ2aB—MDaBOS BoM QHDdImH Dom 
MOAGS 810 @dowd DAS Moms oemd MEW 
add asad admd SHdd ADBIS Oad 
BBO@S DBOBIS SQGOS DIMA asSedbsoons— 


( 362 ) 


MS. ends :— 


- + + BOD Eh gGdeods® amg iB Boo 
mod ANG sQaah 18 Bd S8H09 OE oo 
aQood BB oid emo Sas 836ee880 Q1Sy Mid 
OS ODDOGNGOIS 86,8 Boo day QO8S dof 
QEIaNA G sdao9aAy ®VdSSHHaADT omacd& 
2049 OOs3 Bs Dd. DL BBS BBD{OS OH Be 
Bo Edd and one Ged ga B28 AEG Ea aA Ba 
F8Y8 Dn0 aid oma O8 argon B83 Hoos 
eo8st 21918 HOB ED BOD H&S Ad oO©:88 Ca 
SORAD9 SLD SED? COMED SBAI—BA deg, 


@MDEG Lad om omEdd dt Ow Sy 
SB8aCG 2105 868d Boo 85 @ Sy 
SS QE SSL Bas ond D_E ort 
DEBE MAN oOogs 8g de Ba ford 
[= A. D. 8. 

1006 


2261 
Parevi Safhdesaya 
Sedd Koxwow 
Talipat, Foll 23 (e.—as®), 19 in, by I in,, 


long on a page. Letters woll formed, small, 
Sinhalese verse. 


4 lines, 17 in. 
7 to an inch, 

Dove (Columba domestica) messa, 
Totagamuve Sri Rahula Thera. 
addressed to God Visnu at 
invoking a blessing oa King Pral 
Royal family. 

MS. begins :— 


ade SdBs se—ogast RIOD wd eves 

SaC ASAHEd—ao ode Sigast Os} 
MS. ends :— 

{ SO CGO CAE do gy wSEd eg 

6 8 O23 eut cemd GOOQKS gg 

© 8 dg On a® 5d om 8an8 Bey 

OMS HS m, OO OdH¢ OE od 

DQ ¢ ANE cod Lé SD0N® Ba 

omg Et Bod ond nd Oom oa ® 

MD ¢ WMOoiWd CW OHO@¢ Do 

2 € ©6 dag AB ays DG LO soe 

BS, 


ge is a poem by 
The message ig 
Devinuvara (Dondra) 
cramabahu VI. and the 


geeea 859 


[H. 13] 


2262 


Parevi Safdésaya 
SOdd Bowanw 


Talipat, Foll 27 (@ai)0), 174 in. by 1h in, 4 lines, 15 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inoh, 
Sinhalese verse, 


See No. 2261. 


[A. M. 16] 
Parevi Safdésaya 
S055 Bosgnw 
Talipat, Foll ,25 (%~@x), 15 in, by lf in., 4 lines, 13} in, long 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch, Sinhalese 
verse. 
Bee No, 2261, 
[A. H. 3) 


2264 
Pavana 
Son 
Talipat, Foll 46 (2-aw4), 


long on a page. Letters wi 
Sinhalese verso, 


A collection of verses and songs in praise of King 
Rajasinha IT, 


MS. begins :— 


Sma Be ®OHOR Dif Hd wo 
CMO me md 8S md BS a 
&€ @ x ©C B® gd ow Oy © 
EAD Gao DIBE da o¢ 

MS. ends — : 
51099 —51Oy® 
BEHO—neH® 
Cas®_Onn® 
26 O—On 68 


18} in, by 1} in., 4 lines, 17} 4 
ell formed, small, 7 to an inch. 


BBB B 


BO Swen orn BD, wo 
ORE Omad dem 6e6 HO 
2D RAS 46,80 oa) 
SSE BSED eS mo 


BCD S eaomen Omben weed ABa am Guoto— 
D HOH ee Dapenaner QOCS, Oishi Be mae? 
DABS she QS DMHGHD ASadoa 
83 8S—~ doa G.og 60-45 SAIS) J aD Defias DOm 
BBOF modayx CGS QUE onreped Bdsto 
Hix oaton, 


2 EDI ODIOADS Sard 6H wees 
©88 Am yd@RBoat ws Mord 5 Gueio 


[N. 5] 


° .  - &. 2) oe gs 
. 


2265 
Payddara Ranahamsa Malaya 


SOaTES SHaoee Hee 


Talipat, Foll 12, 9 in. by 13 in., 4 lines, 7 in. long on a page. 
Lettors well formed, medium, 6 to aninch., Sinhalese verse. 
An erotic poem on a woman’s love. 


MS. boging :— 
Bo > wep @ DDI Hoe 
SDIO3 DDS ammo pod 
Se &t oma S060 a8 God 
FO Dd soates SEH QD 005 aod 


. . . . 


Ww. a =| 


2266 
Payodara Ranahamsa Malaya 


Seated S Hogg Qe 


Talipat, Foll 7 84 in. by 11; . A 
Leti, ? - by din, 4 lines, 7 in, Nong on a page. 
ite very badly formed, medium, 6 to an sos Sinhalese 
See No, 2265, 


W. A. D. =] 
- 


aE _- 


( 363 ) 


2267 


Prabafdha 


—TE-3)) 


Talipat, Foll 13 (31-39—I-5), 
16} in. long on a page. Letters well 
inch. Pali and Sinhalese verse. 


A collection of Pali and Sinhal 
sitions. 
MS. begins :— 
BBdwad BTOOMHE megs JOD 
G85 ag end dB geo DG 
oBmd 06 BSE Bd aime Base 
Samy FAO Bomoman Sde Oax7s Wd. 


formed, medium, 6 to an 


eso poetical compo- 


MS, ends :— 
odd am 08s OmoOognd omias a» 


8B OG Beaste DAnods eH¢ 
Banded omast ont andthe Aaod® 
gd go Rodos es goes Boog 

(69 1. 6) 


9268 
Prabanhdha 
BAe 
Talipat, Foll 28 (1-5—1-28), 18} in. by 1% in., 4 lines, 


16} in. long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an 
inch. Sinhalese verse. 


A collection of Sinhalese pootical compositions. 


MS. begins :— 
g. &8 1903 adm® Oo paodS €n Qos 
QHD QOSaoG Qo OO DANGLE 


gaaol— 


nas ad ooe@ gna BOCs me 08 od&¢ 
geda 80 


2 mond 08 QMHosD n® Ow 
od 2oe3 

ED DIGOHH &8 
Qnodsd ega 
88 good aaa qescaa oO a¢ 
Ge Qood 


@OOHSa 
07H DE 


SCoes 
os Doon fons 


‘We Lsfos) 


. Bo 
LaTee) 


MS. ends :— 
do gad ea 80 oat dB O 


Ooo ONG oss qohsd 5 Ef 
5a ORHd o8 g8o08 gec & 
@me Dt) ED EH &8 Be od 


BEas 


oe 
B® O99 079 DE gaDo— 
Boon, Bomearh 08 Gow O08 GGHTDAHOD OS 
BOG CHAE OOGOM BOSSB HOOD HG, Mayod 
Daagnég 08 980 @DRoO GAOG2 9 Ede Ss 
wD) DBE OED OME HOH HEHOmM OG Oo. 
BS B88 o19 Bd 


HQ8s Bo fate) Dd 
@mea7Ogs HS Dd 
@HID{THADOGA OD FO MS 0S 
Deng ODD OG re) 
oar adds ome o 
DOO ODIO F “6 

o 


poe ac 2 08 ma © 


184 in. by 1% in., 4 lines - 


MS. ends :— 
Fev aaa B88 BOdBem BSED 
GHOMOOe HHO SE EQE HEH & 
Og BY DHo— arses Ses 
BS 06 88 BS oO guodsomo® ¢ 
BS of BB Dad dt ogogsn aE AL € 
BS Ook 90) 8 01 BHa ooh BOL ¢ 
BS Bo Das dRost Boam o¢66 ¢ 


[69 1. 6] 


2269 


Prabafdhayak 


GAD oat 


Talipat, Foll 7 
long on a page. 
Sinhalese verse. 


A poetical message addressed to Mudaliyar Samson 
do Abrew Vijayagunaratna by Valigama Dhammajoti 
Théra. ; 

MS. begins :— 

ado ndedodgeS aby os ¢3f D1G0® 
DBDowsB mosdosies 889 Amdst «Sod 
Mog BsaneMmdata Hog AeGVeod 278 obs 
o8—geep O8 1880. 


MS. ends :— 
BS Bos AGO 
FaGRo OS gor os 
@19B odoe® oy 
dD WdODO OC BS om os 
am BS¢ 8x3 dm gnkst ontBa oo 
B8 go FOAS Oo 6O19e8 
Q6 BBoast qada G 
@mdhd 088 gO ¢dBst oars Emoads 
AA 2018s ong Bod bist 
Hig CHemAsd gyn a G 
Dos ome Doo Be mo 
ort OQ, HEGSD OI Bad 
QISr BID G¢HGO0s} GOMOD 
95 688 A183 BA wOGDO1B digdr 
EBs ag eooc8s gs Bo 
engad o¢ CDad OD em® 4G 
r69 1. 6] 


(aa-@on), 184 in. by 1f in. 4 lines, 16} i 
Letters well formed, abelian, 6 to an en 


oot 


onda 
Boos 


QyBHesd YFooR-w 


aoen 


1880 A.c. 


2270 


Pragnottara Sivpada 
eoamand B5S¢ 


Talipat, Foll 2, 10} in. by 2} in., 8 lines, 9 in. lon 

Letters fairly formed, small, 7 to an inch, Seng eo 

Incomplete. 7 
Verses sung by reciters in the form of questions and 


answers. 


MS. ends :— 

edn ¢ & ast Howdso AS aQao B 

¢ 2 ood md Bo grooms 6g om, B 

Ba d & wd QDS odo~ds 8 

6B @ 3B OHH Qt qnad n&a o 8 
[A. X. 9] 


( 364 


2271 
Salalihini Saidesaya 


WCESAHA Howou 
Talipat, Foll 17 (s»-8), 17} in. by I} in, 


long on a page. Letters well formed, small, 
Sinhalese verse. 


4 lines, 15 in. 
8 to an inch, 


Salalihini (Hulabes religiosa) message is & poom by 
Totagamuve Sri Rahula Théra, composed in 1450 A.C. 
at the request of Prince Nallurutunaya. _ The message is 
addressed to God Vibhisana at: Kilaniya, praying for 
a son to Ulakudaya Dévi wife of Prince Nallurutunaya, 
and daughter of Sri Parakrama Bahu VI. 


2272 


Salalihini Sandésaya 
WCEBH Boccoan 


Talipat, Foll 7, 12} in. by 1} in., 4 lines, 114 in., 
page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, 
verso. Incomplete. 

[= 


[A. M. 16) 


long on a 
Sinhalese 


See No. 2271. 


A.D. 8, 
774 


2273 
Sallala Malaya 


BCE HOe« 
Talipat, Foll 6, 114 in. by 1% in., 4 


lines, 10} in, long on a 
page. Letters badly formed, medium, 


6 to an inch, Sinhalese 
verse. Incomplete. 
An erotic poem. 
MS, begins :— 

14 G8R0 OMSa Bas Ow 
dees DIOQS O mde» Coren) 
OE@ Go oo8 By DDR an 
NEe@ 683 69 88 adm Oe 

MS. onds :— 
Dm ont) ome mow Ras axe 
CM Dde 8d @1¢d Oe Oe 
Bao 8&8 OE AG DRE [aren 
Om 8&8 gem ¢od28 mds ow 
W. A. D. 8, 
783 FT 


2274 
Samahan Soka Malaya 
adnd onim Hea 


Talipat, Foll 8 (2988), 11} in. by 24 in. 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an ina, 
Sinhalese verse. Incomplete. 

An erotic love poem. 


MS. begins :— 


G BS O15 O93 Md ms Gomd Bp 
o ad md oOda oc OO DExDs ea 
oo td 8S Og® mdi moby Bx 


59 6S Gm DE@eao 
9095 DBS B88 —q 
So 


) 
OG Org ot GE 09030 pod 
9¢ de aom ees gd Hod 
FE OB mona aim mda oo mod 
S¢ Ne 808 sOod outa How 
MS. ends :— 
Kod od 86 O ad Gag ® 
Ads Bd¢ Din comest QI @ 
O68 Am edod 08 mo « ® 
Qo ay VE azo BQiDOa sod wo ) 
W. A. D. S. 
- 
22785 


Samahdevi Varuna 
HONS ONG 
Talipat, Foll 32 ( 9-43 


on. & page, 
verse, 


)s 


I4 in. by 14 in., 4 lines, 124 in. long 
Lettors fairly fo 


rmed, small, 7 to an inch. Sinhalese 


A description in Sinh 


: alese verse of Buddha’s visit to 
Sripada (Adiims Peak) 


MS. beging :— 
Qs Bade ODIeE od 
D2NOODd By ec 
23 ABas Bad gd oe 
ORS fat) Odad a 
DOO Ow CS CDones ra) 
DiWOMsS gas a 
88¢ Dw BGHew S5e¢0 

MS. ends :— 
Omg G2gdz od 
es Boy aoe & pane 
Qe fam OR od 
549 HSe8 SOO 9oq awe 
805) @m2B ste® 
B98 BE oe 8 so® 
oe® ag 83 BOO 
O26 adS¢ we 8B ato® 


[7 1] 


2276 


» 8 lines, 10 in, Safgraha Kavi 


Boga ayS 
Talipat, Foll 9, 8h in. b i i i 
. , : by 23 in., 4 lines, 6 in. long on a page- 
Lett ; ; rit ae 
feaoneg mer formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese verse. 


Sinhalese verses on Buddh 


ist subjects, 
MS, beging :— 


(55 D, 10] 


( 305 ) 


2277 


Sapumal Bisav Kavi 


epg Bad wo 


Talipat, Foll 13, 16} in. by 1} in., 4 lines, 15 in. long on a page. 
6 to an inch, Sinhalese verse 


Letters fairly formed, medium, 
(leaves damaged). Incomplete. 


Story of Queen Sapumal. 


MS. begins :— 
eos @ge¢d .- - «+. ons 
28 wot BO €0d OG ons 
eed Bde Od eons Boa ome 
ais goon aagos Oh ows 
MS. ends :— 
one o18 ood 
3 BS 0d,OMeO 0H9 ons 
oO HABdod OMG FOSH og ows 
68 HogD 8 OC® cz QGP oma 
(B. B. 15] 
2278 
Savaranga Malaya 
nod OC 
Talipat, Foll 12 (1-12), 12} in. by 24 in., 4 lines, 11 in. long 
on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. Sinhalose 
verse. : 
A poem on music and. dance. 
MS. begins :— 
@@IO1OO BO 6a 
co 00,93 60a 633 
HOON DH oo 
Dest BSor Bond 9H 3 
aqSoat Sat® OO fey) 
Het D® QHSg HOG ray) 
pos 8H Sc& D 
500 OBa1H Hot dH o) D 
MS. ends :— 
@® ya» cogad BS FIED POO GS OiD Ot ro) 


eqQ@s crgad gad oOnwd omgs Gig 6B SU@®Oz_ ro 
CAH OrIDCG? dg HFosd G19 SCOGS gos 
easy Booms oO8ts w2 o& o6,o698 FBS 

ge 8 


BS. 


samGod 290d eoness BOEHa— 


Copy of MS. of Pankuliya Kavva. 
(7 K. 6] 


2279 


Savul Sandésaya 


we Soca es) 


Talipat, Foll 23 (©-4), 
long on a page. Letters well formed, small, 8 to an inch. 


complete. 

Sivul Sandésa or cock message is a poem by Alagiya- 
vanna Mohottala, son of the Great Pandit Dharmadhvaja 
of Hisvilla. The message is addressed to Sumana the 
patron deity of Sri Pada invoking blessings upon King 
Rajasinha I. Twenty-five verses from the beginning 
are missing in this MS. 


17 in. by 14 in., 4 lines, 15 in. 
In- 


MS. begins :— 
DAS DKzdd ons dQgd c® 
AOS A1® OHOODE DIGS OmIE Eo 
ond Badan 5d G86T e0foc¢ 
gd eng Be aGadqoo Est o 

MS. ends :— 
Oz St 
& aD OU 
ODEor 
Bg co 


& & & & 


OAD One @H Md Be AS 
ems 89 ad 8 BS 8 
FDS OD QMedS HOB F 
og 6618 o® oad ¢aQsd oa 


BAe. 


to £0 Sd Xo 


[A. M. 17] 


22380 


Sayamjata Malaya 
an@ehar O1G0 


Talipat, Foll 19 (s»—53), 15} in. by 1} in., 4 lines, 13} 
ona page. Letters badly formed, largo, 4 to an inch, tapecin 
verse. 


A collection of verses on the cultivatio i 
ae n and reaping 


[A. V. 15] 


2281 


Set Kavi 


eas wh 


Talipat, Foll 4 (1-4), 19 in. by 1} in., 4 linos, 16} i 
a page. Lotters well formed, small, 7 to an ‘ate gee 
verse. 


Verses invoking blessings on Mudaliyar Davit YOhan 
Hendrick Saram Vijayasirivardana, composed by a 
physician named Don Mathes. 

MS. begins :— 

DWDM OOD WsIOI@A] ODS Bdme araad ge Soo» 
Gorm GOr29 WO OOORB GOdo AHA oor 

pos 
Bed. PAD Qed Qo*od, QOOUHOMAD DESC 
0 8 DAD ODS Gand SomdBQmoEoa B wms 


BSE BS Bad BOW DIO HS ost 
BS BS DEn O67 BE 3dg Qo re-Fea) 
BS BE ¢dow ow cd 858 QE ost 
BS BS Bee o¢Qeagd om2913 odH ot 
MS. ends :— 

@ & wdd ogdam 900d ODE OMDI0OWH 
oo od 

ast oad 78 GeGedmd 003 Bg ad 
eg oe Bost 

8 & God @@ egos AG Do domn D1 
mdan 88 dost 

oe Sond ode Fig DOQ odd Bady 


08018 ¢ Dos 


Ba BOmed 08 1871. 11, 4008 &aGo. 
1871 A.o. 
{69 t. 4] 


( 366 ) 


2282 


Sinnamuttu Kathava 


Gangaa mao 


Talipat, Foll 12 (m-Ge@m), 146 in, by 24 in., 8 lines, 
long on a page. Letters well formed, medium, 
Sinhalese verse. 


A story in Sinhalese verse of a merchant’s wife named 
Sinnamuttu of Sdla. 


134 in. 
6 to an inch, 


MS. begins :— 
0B, BOmd Gy 3 
FOOT OG FD GH OE 3 
CLAS BS Qw gy 3 
3 


S187 5g WS MOE wd Om 


OO ADOaL oo 

B90 510m HM Ona» 

DOO OHWMH 

Bo8 00283 Oca aia 
MS. ends :— 

Food OdE 

Baw QoQ 0G 

DigbHoaw & 

OBO @DEd5 POB md | 


GQOGG-«-. 


ADDN 


(69 1. 2) 


2283 
Siripada Vandum 
Namaskara Kavi 
as Se o1e0 


DOnas ws 


Talipat, Foll 28 (s-a6), 17} in. b 
long on a page. Letters fairly formed, 
Sinhalese verse. 


Verses in adoration of the Buddha, 


y 1} in., 4 linos, 16 in 
medium, 6 to an inch, 


MS. begins :— 


O55 BOB gm gdo8Q dnc BOS APAad Oe, 
SDS COD OD SO &2 08 aia aBs» 


D 6o 


© 0 
SOS dad QOd, oD Ey EDOQ8S a® Ges 


GOS M150 @aoed S18€9 Aoods By Dd 


os EDAD RLOND Ons O58 sroms DiS @ 
ost dd8ad BE OgGmo5n SDSOO8 OQ) ESSUDS es 
as goost gat SOME Owes @DBOsd @eQ) @ 
ad gigs 8003 om ed ast @os3 Be @ 
MS. ends :— 
Bais} BS dem ogBont Ong CN ® 
O19 2500 9d mi wOdDz—d Ome d — 
C1LOMIGOH OR SOm Smoceadayny 
Os Gad Om HES Rend Og 6, 6 
29 C03 68m 8a o8® BH 064, 5 
BS Qed orsd,8—x,00 DID, 6eB aaa re 
DIS FO OOded 165 eaae— Sor 


(69 1. 12) 


2284 
Sivpada Pota 
Bose esrgy 


Talipat, Foll 2 (%-209), 18 in. by 1} in,, 4 lines, 17 in. long on 


& page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
verse. Incomplete, 
Verses sung by reciters, 
MS. begins :— 
omied @amd md Req Bd sana Se 
Omeag ond 
mga ands ere OFsy) BAGS amd 
CGD @Gon oad 


Egagd doganne@dad amd™eHenog® 
OE mH ¢ 

228 Gaon gadat mdgoda 
DID BROd 


oan 
Moma 


ond 
MS. ends :— 

FOR C8 OD Bo.ee0 Od OAgGoDa oH 
6c of 

BOO a 01® DISD9 DOG ADHD ost oyO 
gia eB od 

800m OF oGaut Loam oar om 
det Area omg od 

Boos 0 9C® QHODD HO 80,3 dat 
Od oe ot 


Torey) 
Von 


D HB) 


[A. A. 17] 


2285 
Sivpada Potak 
BOSE edrayay 
Palmyra, Foll 12 (2-@a ay 


long on Ese my: 8 in. by 1} in. 4 lines, 7 in. 
Sinhales bp ay Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 


See No. 2284. 


[D. D. 2] 


2286 


Sivpada Tarangamalaya 
BOSe ay Hea 


Talipat, Foll 5 12 in. by 2; i 
Letters badly formed se, 2 i 8 lines, 114 in. lon an & page: 
ee y formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese VEINS 

Four line verges Tecited at folk Song competitions 

MS: ends :— 
é : 5 VOOMdDO SDad 68 yang ag oe 

ns D2 O@IEDe G00 gang Q od 
icy . 5 CO cng SQO Bas a ad 
re 

Dosey 945002 o@Od OBDOm ed 


( 307 ) 


MS. ends :— 


2287 DiQ0O Ais DOGowd 
= = , u u owed Gwe R¢d 
Sokaprakasayak @E Mos FB 5 oom Bt meena . = 
OOIDIgQaaasm FHO ONG omde Ad caso B 
Talipat, Foll 4 (1-4), 18} in. by 1} in. 4 lines, 16 in. long on @. . GROMTQSD GO CSO... B 
apage. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 
[A. Y. 3] 


verse. 
Verses on the death of Mudaliyar John Palentéyin 
Davit Abayasirivardana Tlangakkoon of Viligam korale. 


2290 


MS. begins :— 2m 
Gx ga adn qo ae ase do Sringaraya 
ew S885 ah QO, BEB mo 68 BacaIw 


Talipat Foll 29 (1-29) 12 in by 2 in. i 

aks edt « DS im., 8 lines 11 in long on 
a page. Letters well formed, small, 7 i 4 ] 

Sinh le ‘ ? ’ to an inch, Sanskrit and 


A Sanskrit and $i 1 i 
ede cok ois Sinhalese poem in praise of King 

MS. begins :— 
Haas GOD FSH ODN OO@ 

C8 mégd 

wees Ds0 2H mm oNm SHO@OD op heating’ 
CDows GO Has outs BMood G DO OzcowHd 
Docaz YOR WDOSZEH-H mooMm HnmehHG gAnd 


es &© 28s) go Ds oO mH Of 
est 58 8do ode ME 91H ow 


- « OHA 


gaa OWQe 71 B OOBE 6783 OD OID 
DAN oess 


onde ae &o QE wae WAa Hdg% ae 
oe ® 


C122 971808 onided me odist naam asd 
¢5 


a2 8 & 


gaa Boia go-astoaiad HACE oFg 8H 


MS. ends :— 
m 0  o8 O60aH GOod® 0, 8on8 ot ost 
ORdd Bt owed 


mo & of DB on Ad 0683 26a 66 o8sa® 
@neodss Gd} GOO 


oeiongs 2 QSe® aga odo QBs Bam 
BEoOS OD 


Me i pincde ote wo ee ay a oe. 
Co 88 605 a6 

BGO Mid BO FQd71 ODE HED OOOsODO6 aoe 

Bg® Baeass} modZbe-m GBOQD Ga o718 gig BG® 

Bg ons Go o2091 3 OD As ofa dieqroos 8g 


» fi &G@ s&s 


wo o of F Emo®@aA cost CIS oedons i 
Di DAogAS owe ane ‘oat = Bo 
8 Goo @®DD OOS 
Odi 1879 F ame, cad QV oda aig 29 Kidd aap aoe n 
ty BOG B-ms5290, 089 Mads &e- ee 
W Ase: Zeaow GBE0D wo 
[69 1. 3) eA OOD @HO SaokKhS OF) Boon go 3“ : 
Sokaprakasayak es SR ee ER Ao, Sa = 
08 BS) ON GRO 0H 
0 OID SE MIO Oa BOE OH OD BA OGD GD wemd = aie : 


FOG EO ADE Ged 56HSO ONO OGT OSH 
[on 
QDS BD 6D FOO MQd POD go oa. ; 


FQAAGS OST HI1O OAHOD GEO 

. o 
MOOD EHMBE 2G Omataanwat Beek oo 
OHS—Baor BOGE 1898-8-25 @HA—BHAGdnn— 
Copied by Kirtiratne from a MS. of Davulaigala Bandara 


Korala) of Ul kor in Hur a 
( 1898 A agalla korale in Hurulupalita of Anuridhapura. 


Talipat, Foll 4 (S-O2), 18} in. by 1Z in., 4 lines, 16} in. long 
on @ page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 


lese verse. 


Verses by Kapugama Tepanis Dias de Silva on the 
death of Ilangakkoon Mudaliyar of Valigam korale in 
1879 A.C. 


MS. ends :— 
WQo® onnsed &ood ¢ BOs aojpwmaed Shs 


eqrontoassd Di soOoms dog QcBeord Bc,a5o 


OD DO od Do&—1879-8-15 an. 
1879 A.C. [A. B. I. 1] 
[69 1. 6] 
2289 2291 
Sokari Kathava Sringaraya 
Ic DIO @ 


ewe move 
Talipat, Foll 5 (2-2), 104 in. by 14 in., 4 lines, 94 in. 

long on a page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 

Sinhalese verse. Incomplete. 
Story of Sokari in verse. 
MS. begins :— 


Tali at, F oll 30 (1-30) 12 in. by in,, ines, 1 In, lor 

Pp ay ’ 2 81 OF i 1 

’ . 1g on 
Si hal rs woll formed, small, 7 to aninch, Sanskrit and 


See No. 2290. 
SEO GMGGod Soest BOSMA—@a 


copes gs mao se BoOmdog 20-7-98. 
Qs oo ‘ 
SS Aave . pet ne 5 MS. of Davuligala Korila. 
Gor oad... QHC ot wei 
(7? F.4] 


( 368 ) 


2292 
Suba Patum 
BO Seno 

Talipat, Foll 6 (@s4-3), 18} in. by 1} in., 
long on a page. Letters well formed, medium 
Pali and Sinhalese verse. - ne 

Verses composed by Médhankara Mahanayaka, Théra, 
of Galle, invoking blessings on Don Girigoris Samara- 
nayaka, Muhandiram of Galle. 

MS. ends :-— 

GOGIHCS mea oeBed 8H DOBIE 
adod COAmd Omimoas WS dorgaD Ooo 
mod 63 S8eniad SES mam QA aten 
QVHASD GEmBHdorsodsd MQ FHacd—-gG. 
D8 1802—eo8 mam MDMESmaqantodn wed ade 
BSbgomdad DIDS OMS geymog mad Shea 
COs omonma— 

1802 A.c. 


4 lines, 164 in. 
, 6 to an inch, 


[69 I. 6] 
2293 
Subavidiratna Malaya 
RAISES HD Hea 
Talipat, Foll 3 (1-3), 18} in. by If in., 4 lines, 16 in. long on 


apage. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 
verse. Incomplete. 


Verses invoking blessings through the powers of 
Buddha. 


MS. begins :— 
Bd 4go7 Gq ord 
HOO@sd @50 oong org 
TiWig 9 Bag ord 
DES Fco83 OH Boos ford 
Oe WA wp od 
nd BS dd a od 
GOOD md B od 
DnDd WVOWE Sata Os od 
MS. ends :— 
SSg DIDIACG mad nA @8¢E 0188D LOD Ca & 
o8& gd Dig DOO md BE dws onanst a8 ron 
GBE ®ndd v&a Beg coins Sag QGBa O 
ESE Og ont O86 SHO dq 09018 opBSy G 
(69 1. 3] 


2294 
Tahanci Kavi 


Doss ws 


Palmyra, Voll 8, 7 in. by 1 in., 4 lines, 4h i 


_43 in. long on a page, 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 


- Sinhalese verse, 


Incomplete. . 

Verses sung at entertainments, 

MS. begins :— Be 
VHowWa dS Ox og ost 
B® BOYD OHO OADIEZ HO ost 
Sdast omsdQGg ABOD DG ost 
GDH} De GOdom ce DO oss 

MS. ends :— 
Bag mS gonsondt ds wo RB 
DOS? O1LH67 BB eng DiQ® a # 
C7{He JOD BOM F/HE> ew BS 8 
O1GGe 01680 EO9080 dams w 8 

[A. A. 2) 


2295 


Talamalaka Sivapada 
DCOEw Gdce 


Talipat, Foll 1 
Lettors badly for 
Incomplete, 


Verses describing the 
(Corypha umbraculifera). 


8. beging :— 
Baws 
S50 8 
GXHoa 8B 
SOOM DS 
MS. ends :— 
SECHES 
OD COR 
Dees 
2@og 


1, 


med, medium, 


7{ in, by 1 in., 4 lines, 7 in, long on a page. 


6 to an inch, 


odBee 
C08 
od&se 
O08 


DQ@eAr2y 
Dee 68 O8 
OOH OTORO oj 
6968s BoB wz 


HG* OHom2d O@ mide O 
DOR neade@ Od ohn 
OODO O69 Ao Bas & 
DEO 69 go B8a om 


2296 


(7 M. 


Talamale Kavi 


DCE wd 


Talipat, Foll 2, 11 in. 


Letters fairl 
Incomplete, 
See No. 2295, 


y formed, mediur 


by 2 


Sinhalese verse 


splendour of a Tala flower 


OR OR ORUREE OR OR ORG) 


10] 


in., 4 lines, 73 in. long on a page. 
m, 6 to an inch. Sinhaleso verse. 


MS. beging ;— 
YVoHMd O© Bas FB @e8 ode DS) 
Gad 5&B ad Ow Gg oO DOI 
O¢edt gad D1B O@9 ocB Amos Dw 
GDont Od DEO Bygans @ DD 
MS. ends :— 
© 8 am Bo mos DiGo®@.® o@sa md 
O18 Dyes Se M03 ASosOo Qs @ 
B88 ORs ¢6 moRg Aaace 88 sa 
& 8 Se 086 moog ©@D 209 ards a 


a 


2297 


Talamalé Kavi 


HNCOoE ws 
Talipat, Foll 6, 
4otters fairly forn 


64 in. by 2 in, 


» 4 lines, 5} in. long on a page. 
ied, medium, 6 


©aninch, Sinhalese verse. 
Seo No. 2295, 
MS. begins :— 
SOO RB od dy GOS Sart Bs a,OMa Ody 
O80 QAOdDS oot 
CAA Bed Ba oH SHO@sddm gdd 88 
Oe one 6 oo% 
&P OBrod Md {ODI BHQCOB eo BO 
Het OB OR Qe owt 
OD oeBas 2 oa COEO FQ osddd 
603 BS 006 Qe oad 
MS. ends :— 
8 96% O88 O60 Bou, WM Bagdonsad 
. ‘ gay Fi oon 
G& OG} Boa 92 G8H9 wore sade 
QD D8 Od; oat 
S5o@3 eda ODI ¢edmardad ENS DIO 
BON om ood 
$ oe GHG Qe 82 078 D,O gEQeodS 
1838 Ao, DCOE Fao oe 
k= D. S. 
484 


( 369 ) 


92.98 MS. begins :— 
Ee i ae op DOS GOD QMO 28 >) 
; 2 ¥ @QGO 678 wo ES 
Talamal Varnanava nds gos Oc oso an nes : 
det BOE) Of Oecd Fin Sat OOH 3) 


DEO? ddtoe 


Talipat, Foll 5 (s-2)) J 
apage. Letters fairly formed, medium, 6 
verse. 


Seo No. 2295. 


, Of in. by 1} in., 4 lines, 7 te on MS. ends :— 
toaninch. Sinhalese} |B @O EBM OS AE BO BOD HH 290 ombsd ¢ 
a0 20 OB ama a*d Neead Be Acs) é 
20 BO 6260 OMQGOD OHSQROD OE Ormond ¢ 
20 2D OS a79 M198 QS HHO aes G7 nd 


MS. begins :— 
amee @8¢ mee? Pod aB® W. A. D.S 
emeno® gBe MX gdao O88 [49 i 
m 250 98e Dac? Food awe 230 
oorm® 98 d21Eq? FOS owe y, 
MS. ends :— Taranga Kavi 
gaos e054 2C ieee ery = aoe aS 
ands Do HO @H907Oed ODIGDS YF © Tali ss 
pat, Foll 12 (s»-ae@2), 134 in. by 2 in., 4 li 124 j 
pdont m8 Bag BA5gq BHO OO od long 0 thas talc fi y 2 in., 4 lines, 124 in. 
ampere’ cdeaa Br 5 ened 5s al ae otters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
W. A. D.S See No. 2299. 
[ ——4359 MS. begins :— 
@eDE Oo @GO2O COLT FO HM OCH OGOO exc 
2299 canes a ane epee esa 
é CHS Omeoch eqqnos FoOd Chew ada 
Taranga Kavi BLD EOE 015 Bods Sand odbonw fa Py ated 
now wd MS. ends :— 
Talipat, Foll 6, 8h in. by 2in., 4lines, 5} in. and 6 in. long on Rem OO HOW Card azagamP J, 50 Be 
d, medium, 6 to an inch. | OsQq QE QebsD Rang aS m® Ba dae ed 


a page. Letters very badly forme 
Sinhalese verse. Incomplete. 
Verses recited at folk song competitions. 


208 OQ Ww MOM GaNDE QD @9wHO oar d,60 dsoct 

Od MOM BH GaNGHD o8 QH fax) CyO8 How 

ra allan W. A. D. S. 
874 | 


Ow GO2EQIE0 BO 5H OF OH DUD 
BS 918 omens A_UOda OH ODD © 23038 


good 05D So HAQ® EH 20 
Qon® OH DiTH: OS® o® 


Oooo 


Taranga Kavi 


mS s:| anow oO 
Palmyra, Foll 10, 74 in. by 1} in., 4 lines, 64 in. 1 
ago. Letters very badly formed, medium, : to ~~ ecbe 


2 3 0 0 Sinhaleso verso. 
See No. 2249. 
Taranga Kavi MS. bogins :— 
nde aS Bp of BAdDGHoa8OD OND Bansdow®ro DH 
9 © 8 OgoQHSeommo emma sO Ag AO GA AO 


Talipat, Foll 5, 8} in. by 1 in., 4 lines, 74 in. long on a page. 
Laan tekly Hebd medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. OG ¥ et go ro) Od A efayon 20 gsadta 3a 
OG ow acs &e moOes OO m) @(MWOQd, ac Par) 


See No. 2299. 
ute MS. ends :— 
; : ad EHD» HEQod 68 6:68 psd aed 
218 0G 20 BBO ogosd ae he Sate Aled 8am Bes S60 bm Aabe aoe q 2 
. De Digs? BOOB GMO gwd omesd 
B se Bo 898 ® OADE wood ODGODOM DO G 
Qs BAD oC 8 Cc pear nal Ba d:Bxo Dobe WO GSigID G1AOD @m2@md™ ¢ 
mo Ooh O71OU Boo BQ of He Ode EME 
mdQda omd 1201 
O18 eda 9@ ded 6d8 oo Boe BAB §© 
omiadoes 3B 2304 
[vw A.D 8 Taranga Kavi 
803 ado aw 
Talipat, Foll 4 (s-), 11} in. by 1} in, 4 li i 
2301 long on @ page. Letters fairly eM ig et ee a Ba 
Sinhalese verse. 7 
Taranga Kavi © Soo No. 2299. 
MS. begins :— 


nd@ wd 
Talipat, Foll 5 (2-2), 10} in. by 24 in., Blines, 9in. longon]¢ B @ Rag coos Qc) mae 


& 
a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese | 8 23 & Me O@2DO BEGO-9 © 
: °D O@AQ 
vei ao (Leaves damaged.) ¢ 38 08 She GOBSmd & od 
: ; Didoq MAG AEGW BiH OO Hae OMHH 


25——J. N, 57688 (2/36) 


AAAD 


( 370 ) 


2304—contd. 
MS. ends :-— 


FEGVoE om) ogaod oe Oo 
GC FO OMAA odBsad end Oa 
SoS ond8 Od ond 60H gd 
GODD DOOD Me Bs wd 
88S da omm Sd 8- 
BOD O8 a2Oat gy B 
DB GAGS Om ged 8 
¢1Oat OQ) Deo st 
Ww 


> & B & 


2305 


Taranga Sivpada 


DSM Boe 
Talipat, Foll 41 (a»-@a), 7} in. by If in., 4 lines, 5} in. long on 
a Rei l eaen fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese 


verse. Incomplete. 
See No. 2299. 


MS. begins :— 


DEVE DO) OO9G9 0083 Fo AA OC Omds oma 
OD OOD DE C43 ons EBEDOKORG OB 
Cet ¢9E9 Ommacy eccoasnt FiQ® OH1R¢ ao 
oO O10 Bods Bend CVomaw BBco 


Last verse reads :— 


Beam 83 Dama COME HH D,anmO S100 Are@ci 
AD? DE Vi@m GoGHc OH eS mo BOCL80 Dag 
D053 Oo HOMa CDSG DD O88 nO O@2°D,O0 Dec} 
Bad mOm O98 Hg Caw HH @Ba» OO O,90 Bod 


[ae 


2306 


Taranga Sifpada 


Doom Boe 


Talipat, Foll 158, 54 in. by 1 in., 4 lines, 4 
Letters fairly formed, small, 7 to an inch, 
Incomplete. 


Seo No, 2299. 
MS. ends :— 


FQ 6G Goma Odo dat ambBs a o¢ 
OE DEOD GHot ce Aas H 


in. long on a pago: 
Sinhalese verso. 


oe 
add ongd ad ome Boas od 
FID GO BG ORS 0790 Gast B o? 
oS NS Bumits, o Dd ODAo w oe 
Bnad Bola ODIGHS; Aci Ae ste 
OM Ho OM MEd GiOO¢ DHE A) 
HOO Ded OS nam S6oe-a °& 

(87D. 7) 


2307 


Taranga Sivpada 


Dom Boe 


Talipat, Foll 9 (%)—s 2), 8} in, by 1} in., 
cae Letters fairly formed, small, 7 to 
verso. 


See No. 2299, 


8 lines, 7} in. long 
an inch, Sinhalese 


MS. beging :— 


OHOD MO a, Sar Odserd cdyad a 
F8O¢ Coma Hddes DI@MODO ¢ 2 
SHOgG Oa ece O63 15 dmogsS a 
BQ0¢ Bad Omewm AG Oo” = 


MS. ends :— 
64,5915 MODE Eo Doo E® on® 2) 
BS 61d MQ 01d;60 QROn 6d om 
Dd¢ed 88 Bas @e ED maw 50 
GO5605 @ F.QO8 BO oodees 50 
[ 491 


€ 
2308 
di 

Taranga Sivpada 
Dow Ove 

Talipat, Foll 7, 10} in. by 1} in., 4 lines, 6} in. long on a 
page. Letters badly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 
verso. Incomplete, 

See No, 2299, 

MS. boging :— 


SHIO5I0 Onoos DOd, 


@mome 8 ¢d oo 

&S36m90 ee SMIOH FO Dod od Dd 00 os 

CAM eg SmIg aa oH ecg Sat bam os 

Sslem® 68 ame Bas Seed aa oe od 
MS. ondg :— 


OBB BA Sassy 


COB OMDOmMoOI9 eons 
OnBe 88600 cag Sad0,8 COowd ted 
Ota QNDE Samo ~DIG8a Cdend eee 
CBB gy Sct C88 OS mdm GDend waa 
W. A. D. 8 | 
792 


2309 


Teravili Kavi 
ONS5C wd 


Talipat, Foll 7, 8} in., by 2 in. 8 lines, 7} in, long on a page. 
Lettorg badly formed, medium, 6 to an inch. Sinhalese verse. 
Tncomploeto. 


Verses in the form of questions and answers. 


[A. A. 8] 


2310 
Tisara Sahdésaya 
Beas WOsawd 


Talipat, Foll 7 (158-164), 12 in, by 2} in., 8 lines, 11 in. long 
on &@ page. Lotterg woll formed, small, 7 to an inch. Sinhalese 
verse, 


The poem Tisara § 


poe! andesa or 
a description of the 


Swan message gives 


: important, places of worship at 
Anuradhapura, The work wag Composed by Midelliva 
K6rala in the year 1758 4.c. 


The message ig addressed to Midelliva Sami (Théra) 
of Budumuttg Vihara, situated about a mile to the 


of Nikaviratiya in the Kuruniigala District. 


S0©) AO0—omsee we, BS 6485 ced 
S2¢ oma om G9 Ocd8sta As ag, Qe Fad 
SBS eaeg SOBmndH OM Sete : 4 «i im - ‘ 
Oat edene,.'m Cot OmBet Dah rere Soman® 
Od 459 eh 1995 6® Bad het DO_ er 
S23 2D evoo SDOSS anary SOx omedO— 


_— 


( 


Non BHO ddI OH B 
ann BSagdast Boamd 8B 
BGOQad &n md BomoH B 

3 


GODEDD BOM OO BO omI0 C9 BY 
EHOBD GOdOQs H&IHe o® od 
aynoama wanted OUDHOD WIN od 
gonomm sds wrMHgG FH od 
QoQ od ms @DODdO Digos Bo @d 
AD sgedsd Bot ogo oarderS CRB 
Dw BEAD G22 SHO &c3 Cee) 
nea 59288 89 ¢ Bons ag ER 
eed c@O@ogd go oG¢EO 80g EB2 
MS. ends :— 
emad DE DE G&-enM OOD IO) 
HBS OME OMG? OOD Seod 56 


O&a6 SQ oOM FD 8 O7po @WINL 

Bad 2 e AE Od BEw o0 

2» gud etBa oaid YOS 4 

Of) DWiOwsw Ba@dss GOSS OM OS 

gs Se¢Goe O Hoes 683 ® 

Kea O@6O Fo Hams OWs em 

Bad seene 8G. 
QHd1QS Bm2ed ement BOona—Ear BOmG 
1897-2-22 G20. 

Copied from a MS. at Isurumuni Vibara. 
1897 A.C. 


8882 QAK00 


[A. Mi. 18] 


2311 


Tisara Sandésaya 


Bwd mecqaa 
Talipat, Foll 8 (1-8), 12 in. by 2} in., 8 lines, 11} in. long on 
a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. Sinhalese, 


verse. 


See No. 2310. 
GQaDGoS 910198 Sand AGodasd ow aio 


andpimaedod anes BdoDe— Ger BODO 
aB dmg YoBo eyed yous Oo enods 
Qd1ED FOAGSSES. 

Copied from the MS. of Galahéne Sangharakkhita ‘Thora of 
Ysurumuni Vihéra, Anuradhapura. 


1898 A.C. 
[A. B. 8] 


2312 


Tisara Sahdesaya 


BS BOLYHH 

Talipat, Foll 34 (22-9), 64.in. by 14 in., 4 lines, 5 in. long 
on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 
jese verse- 


See No. 2310. 
(7 M. 9] 


2313 


Tisara Sandésaya 


AOS MOWGAB 
Talipat, Foll 22 (@-®a), 17} in. by 14 in., 4 lines, 15 in. long 
on @ page. Letters well formed, small, 8 to an inch. Sinhalese 
verse. 
Swan message is a poem by a Théra of Rajamaha 
Vihara of Devinuvara (Dondra) invoking the blessings 
of God Visnu on King Prakrama Bahu of Datigampura. 


371) 


MS. begins :— 
316g Bose o¢—oeds oh &SmHq 
Dg ond o09¢6, BGED—BCSs ot BadHm. 


MS. ends :— 
@ 8B 68 DD H1GDd da ny RQ 
O88 BHedo odagQs om8 o QD 
367 B @@o Dj0 Ba» HOD OO Gg Fan) 
8 8 ome &S Be Bode ce od a 
BBoun. 
[A. M. 16) 


2314 


Udakkiyé Kavi 
CWwHoe wo 
Talipat, Foll 5 (22-2), 9 in. by 1 in., 6 and 4 lines, 74 in. 


long on a page. Lotters badly f i 
) ge. Letters badly formed, medium, 6 to i 
Sinhalese verse. : ‘ pnlaatats 


Vorses recited at dances. 


MS. begins :— 


6GQ3 AE Oi 6s 
ODDS ¢o® od ost 
BOD AH dio ost 
BG DOs OOM OS on 
MS. ends :— 
Lome GO1m8S DEG dee ons 
DE QOS, OE OOOHs B® owed 
® g_qnd AGoad osn~@B ome 
Br WAO DEG AS qio8 a om 
[™ A. D. S. 
897 


2315 


Umivage saha Malaviyage Kathava 
COI0ed ©H OESwWed Mor 


Talipat, Foll 20 (%»-5), 11} in. by 2} in., 4 lines, 104 i 
long on a page. Letters fairly formed, modium, 6 to ‘an ow 
Sinhalese verse. ¥ 3 


Sinhalese verses on Uma and Ananga. 

MS. begins :— 
Bod Oedd omnwWd o¢5 OOMO YS HOA Og oe 
51 BS1 FYOOOGH DNHSO EI AHOOO SHO oG od 
9B di YEDDODOS DH GYOHNADLD Ad MOGQ\om os 
FS DDEDsS DiBg HOdy odd OLOHe BS og oc 

MS. ends :— 
oad amd BA Fae Eat Oo Gd1DE wdde, 
6 6B omomBbss mdm B0e¢ Sadgw aid wdde, 


Boe Uoosd na nga dest 2 Hood Qdd6, 
g oo me ded o19 BGS erqdonn —dde, 
W. A. D. 8S. 
~ 898 =| 


( 372 ) 


2316 


Upades Kavi 
CSoEé0 wo . 

i 20 (2-9), 174 in, by 1} in., 4 lines, 
ioe ie Lotter fairly formed, medium, 
Sinhalese verse. Incomplete. 

Verses of good advice, composed by the Kahatagaha- 
vatte Poet in the Saka Era 1704 (1782 A.C.), 


MS. ends :— 


QD2oHO andom ASe3d gan 
BHD Om ein doaw ODw 
O@20O Peso MHodst o¢ mam 
200 ommd &go¢ COW SH 


om d¢ Oslend antBa pi 

528m e295 om OAD Goo ; 

pire AS OMI@OoLW OH Bong VA om 
BmEX omB BQ0q BQO osteomo 


—nHmeK® 2ouomrO— 


BA Semy—OdAGOLOT Dawe, geyms GQo®, 


MS. copied by Erabudupile Mudiyansala Appuhamy in the 
Saka Era 1718. 


16} in, 
6 to an inch, 


@BBSB anoAa 


1796 a.c, ee 
694 ] 
; F , 
Upades Kavi 
CSoEed wd Re tcc, 
* Il 7 (s—s52), 114 in. by 28 in., mes, 10 in, ong on 

a st aloes Si. badly formed, large, 5 to an inch, Sinha- 
lese verse, 

Verses of good advice. 

MS. begins :— 


CAG Md Bons QD om Dor 
BIE FHD OGD GS ecmam fetes) 


5) 
¢ 2) 
BAE OCD Be@ea OG... Ba guy Q 
fea) ae Bod anos ¢aea Cy % 
gr i O@ 88 gAast Ba Bs 
OMGHOD OF dasa CAdat Ba Sane 
C2 2D DODenDsD gods Bx Bae 
5 OD D egos 6980 oS Ba Bae 
W. A.D. 8 
a7 ] 
Upama Kavi 
CSO) wd 


i i in., 8 lines, 8 
lipat, Foll 12, 10 in, by 24 in., 108, 
Leiter fairly formed, medium, 6 to an inch. 


Parables in verses. 


4 in. long on a Page, 
Sinhalese verse, 


"pos QED DOM? ONES FB © 8B 
@ amo doe og od gamd ge 8 
6 DBDs Gat O08 ooHam Cant nm, 8 
G DD Foor? m8 ®oO@md ARE 8 
+ ends :— 

vg 4 8 CRC 6D6B o® as © 
Dog COD 45 6HnO Ao ® 
Bed Renan DS DO 01, ®s 
Sot omen Onde 68 GQ > 


2319 
Upama Kavi 
C5) ad 


Talipat, Foll 15, 74 in. by 2 in., 4 lines, 5} in. long ge teh 
Letters very badly formed, medium, 6 to an inch, Sir 
verse, 


Seo No. 2318, 


W. A. D. 8. 
[ 4074 


Vadafkavi Pota 

Seda8 ewoay 

Talipat, Foll 6 (®®-29), 93 in. b 

& Pago, 

verse, 
See No, L577. 


, : 7 on 
yY l}in., 4 lines, 94 in. long 
Lottors badly formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese 


[™: A. D. 8. 


297 


2321 
Vadafikavi Pota 
C¢NaNd eoray 
Talipat, Foll g (0-4), 14 
ong on a pago, 
Sinhalese verse, 
See No. 1577, 


4 in. by 2 in., 6 lines, 13 
Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. 
Incomplete, 


W. A.D. 8 ] 
[ 179 
23292 
Vadafikavi Pota 
Sesand OSIZy 


Talipat, Foll 9 (H-aam), 
Ong on a pago, 
Sinhalese vorse, 


Seo No. 1577, 


8 WO wmcges da 
DODO 018.49 


12 in. by 24 in., 4 lines, 10 in. 
Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 


alayiige Ukkubanda in the Saka Era 1799. 
1877 a.0, 
W. A. D. S. 
~ 44s" > 
2323 
Vadahkavi Pota 
Deadand @S)a) 


Talipat, Foll 8, 133 in. by 1} in., 4 lines, 8 in. long on a page. 
Letiterg fairly formed, medium, 6 to aninch. Sinhalese verse. 
See No. 1577, 


WwW. a = 


2324 


Vannam Kavi 
Daa® a5 


Talipat, Foll 1, 3 ft. 9; 
Page. Letterg badly 


n. by 14 in., 4 lines, 
verse, 


2 ft. 7 in. long on a 
formed, ; 8 


medium, 6 to an inch, Sinhalese 


Sinhalese Songs sung to various tunes, 


( 873 ) 


MS. begins :— 
gFnDD Ogod Fas? odee @mdd dé ¢ ee? 
@DO08 Dest or} DEs O2216@ 8q8 cast ¢ ee? 
HMSBOGS YD QQ B29 DD #EH e8ad em 
Anna OHQs FB amon geged @DOMASAS GB? 


MS. ends :— 

650 @Ogd 29d \éeom—md—oabst om te) 
BQoas—dgo Ga mo oH om82—a8—S198 
Od, BOOS o¢Gs3 BiH com a® 068 et=te) 
DAQ—OGIE, ED QO @O@) 2) HEG—OBOO gore 
ARQe2O—OD ome Smee BRACO—ogdBe> 68° 
DROVM—DO QOHD FHOS @® O129—FOONIGIa 
Od Bs adocsd—oeds Adenstosst & ooan— 


[c. ¢. 8] 


2325 


Vayanti Malaya 


Dens OE 
Talipat, Foll 18 (1-18), 16} in. by 
tec 6 page. Letters fairly formed, medium, 


Sinhalese verse. 
Verses recited at offerings ma 


1} in., 4 lines, 14} in. 
6 to an inch. 


de to Goddess Pattini. 


MS. begins :— 
of o@5 BC HOI6 
o® 83 aga Bod & 
ood BS FO OG 

oést 98¢ QOD Boe Xt 


"7 9 aS 


Oo: GO - 


Qa BB wd oH 

ages o88 od OD 
Hao® od 

§ Bae DO8ea o8d 


MS. ends :— 
og 5a 88a ean OQ 90 gos BS AG AS D Od 
mS Dedd) OQ999 80 088 68d ¢3 om» 09 
ods omrdd: 08S og8a8 gdd8ss ob&S @ Oo 
6B odds cad ad 9e oOad oe ae SF OF 


BAde. 
{69 I. 9] 


2326 


Viraha Kavi 
Som wd ne 
i 8% in. by 1} in., 5 lines, 8 in. long on a page’ 
ae Ee eoettit 6 to an inch. Sinhalese verse. 
Incomplete. 
Love poems. 
MS. begins :— 
ase oemOagss Odea He 9 
60008 aga 63 omGsd Ol) 209 
BOS DOAD GAA FB Gog 29 
1g yaSB FO ocse ons 
Sisse Gqad71 FiHOO OIG oma 
ZOE sMdMeG CORDIC ond 
ans 


eOsQ¢ We Ooed Eats 
W. A. D. 8. 
[ 640 


Viridu Kavi 
SS¢g wo 

Talipat, Foll 5 (m—2)), 9} in. by 2} in., 8 lines, 8 in. long 
onapage. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch. Sinha- 


lese verse, 


Verses sung by reciters. 


Incomplete. 


MS. begins :— 
HSS Bode GSD WE Gs 815700 Si Der 
O® Oma ot 
OCGO MOE BHdDd> 4H DO BS wdHa 
Bare a 
a6 8&8 6aQG OO e¢8acomd BO amd OO 
Boaee o 
ONGOS 28Q WO GOsmMdOeG AQOSD eHoms Od 
MS. ends :— nag - 
ef O88 BOD 5O885 25 Se ODHHDOD 
YcWS8o ons 
89 o¢ OF aH omBoDS o108m 
VeooDd ao oad 
FQ oe Omm dommd Adad cj Bdq 
Aimad ods ond 
2H D® Q8igom 896-45 De oad gw mast 
CXS G0S onset 
[B. B. 4] 


2328 


Viridu Kavi 


SS¢ mo 


Talipat, Foll 1, 3 ft. 4 in. by 2 in., 4 lines, 2 ft. 54 in. | 
apage. Letters fairly formed, medium, 6 to an nat Biahaliwe 
verse. 


See No. 2327. 

MS. begins :— 
oad 9c Be 53 aeA oD 3) 
C.D S FAD OBOE en 3) 
Bnd &m dY¥on OD Gstng B .2) 
aston Boda omo8 o8 &Sen 2) 


[Fr. 115) 
Viridu Kavi 
SSe wd 
Talipat, Foll 9 (s»-04), 8} in. by 2 in., 8 lines, 7} in, long on 


a page. Letters badly formed, medium, 6 to aninch. Sinhalese 
verse. 
See No. 2327. 
[A. Y. 9] 
2330 
Viyogamalaya 
BeclonOHen 


Talipat, Folk 14 (2»-20%), 18} in. by 14 in., 4 lines, 17 in, 
long on a page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch 
Sinhalese verse. , 

An erotic love poem. 

MS. begins :— 

OMOn G SEH @@QUDO 
BBOMOODD mo528 
Soa Qen Sogcdyv 
DoD QA gom® 


( 374 ) 
2330—contd. 2333 
ayd cbes 8B yn gO od Vruttamala Safdésa Satakaya 
OAD geod da Pa ae es AONOHE wee onme 
cod Egon Bdm 1 Talipat, Foll 31 (2-959), 14 in, by 2 in., 7 lines, 123 in. 
Od Ban aD Beata a) od 
MS. ends :— 


BH ses w0dat O.3 Om x 


co} 
QD wymst Fons gag Gia Ows € 
8 Sen 6 Hdst A218 Bia G 
BA med odso B92 B10 B q 
—Boalo Heo Bo 
[69 1. 3] 


2331 


, - 
Viyogaratna Malaya 
HeatInsns Hew 
Talipat, Foll 15 (2-299), 144 in. by 1} in., 4 lines, 134 in, 


ong on @ page. Letters fairly formed, medium, 6 to an inch,, 
Sinhalese verse. 


See No. 2330. 
MS. begins :— 
Qo aged OIE SHadeBa @©20o GODOMB2NS 


Ney Bos ord 

G B2 HEH OOS ard) BES C¢@ Od: Hoe, @¢ 
8o Sug Sy 

8 ® 886 dsf ma OD DEO HOSEw BB 


GO &@ 
@gO2 6603 Bear mos BaraG 802d BO 
O68 Hey Bods Sy 

MS. ends :— 


omg ad BSad de &x Bom 
A @¢ Od e¢Beon BSo¢ mea 
6 @ Qa BOnm HBO @ma, 
Bd Bo stoma AVE Deds 
BISe. 
OM ROD GOMES Gonads G8 8o0!nd Ae Hod 
O8@d7 OH EDS, 
MS. copied by Appuhimy of Boliibegedara, 


2332 


Viyogaratna Malaya 
Sentlnsan Hew 
Talipat, Foll 41 (2-4), 6 in. by 1 


4 in, 4 lines, 34 in, 
and 5} in. long on a page. Letters fairly formed, medium, 
6 to aninch. Sinhalese verse. 


Seo No. 2330. 
MS. begins :— 


OWE¢ gdd 68 CE OMA Head 
Nee Code 0d QD QOS w @d 
O1Cg G8dd Haw de DOS zy 6 
Cece &8¢ 85 om omg Dod J 


MS. onds :— 
Goan Bgd odad 50,48 OIE GE ¢ 
SAD sem ean TFN} ese ¢ 
OQm caeszed QDES, ORB SE Ot. c 
Bom cod o©88st eum Be ® c 

DIDOMDIOAS FSHeedg @Oom, 

MB. of Taranagolla Aracci, 


AXAXA 


[57 6. 4] 


ong on @ page. Loetterg well f 
and Sinhalese, 
A hundred Pali verses in various metres, composed by 


© nephew of Vilgammula Maha 'Théra, with a word to 
word translation into Sinhalese. 


MS. boging ;— 
DOCH HOOoD@ 


O95 Janes Bax» 5QO OQaw 


‘ormed, small, 7 to an inch, Pali 


» & 
MS. endg ;— 


Woges ey Q2ZNZRy en aa® a, 

D688 San OSee 

SBE QOIE HON 

550088038 OE0GS, 
Aeges ey, FDers LHacag ; EEMDODIOHD, MOC 
MWBOoas SHEA; ODdaEs diectnacd ObeDab 

3 OSehm, O61) HenrS— ; SBAQGHOVE, 

BOBO @ereey 2 Sag dw daw@ >HI, SBed10059; 
OQDaS, ACEBO@m ete ey 88205 @@rdocinno 
B96.4H) gH - OO O09 ep ; Bigsea Bdo; SHIOMIe Qos; 
O98, PQ@ 6d Sex8929 5 


258 99 Ae Day 86m mGonannBoan 
&9 Beyo DOA OD ay CSHOa2m Sg Hone 
CoOre®@ wmeno POeDS—Oiaa@oees SomDa— 

wD, 


G5d 
[V. 11] 
2334 
Vyasakara Sataka Sannaya 
WMH wn6 DAVY oy S565 
Talipat, Poll 31 (1+ 93; x ’ 
on & cee lates ere ef i. by 2 wi 6 lines, ve tea wm 


Y formed, mec 


; ‘ lium, 6 to an inch. Sans- 
krit verge with Sinhalese translation, : 


A hundred Sanskrit verses of ethical te 
word to word translation into 
used as a text book in Pansal 

MS. boging ;— 


achings, with a 
Sinhalese. The book is 
4 schools, 


eis, > 886 3B; 
; » FAmdoast ; 
FB woo, BeOt @ QW Bh ay wg an te 


MS. ends -— 
SOM Cha@g 958 PHOHKD OBm, 

ei Shade: G09 HH SCreene. P 
8, Ga Og eng PDOSD;: ~ 68a) 
BBead: saeeg. Clone |’ vite ae 
Go, 08 Camas D8 ‘ tise ge we , 
; é DOocB; scseor, 

SCEMDA ate, O98 EDs OMB Testo, 

—Ow e296 Sana5 2289888 Seep, 


[6 M. 5] 


( 375 ) 


Vi. 
9335 
Govitan Prakasaya 


CMa Gaon 


Talipat, Foll 11 (»-o.29), 10 in. by 1} in., 4 lines, 8} in. 
long on @ page. Letters fairly formed, small, 7 to an inch. 
Sinhalese verse, 


Verses on methods of cultivation. 


MS. begins :— 
GE HAD GMO GOMOD obs ows 
amBas goon &Baad On 
@Band om mBog od6 oad 
og dad Dig gdad FIO ons 
Bos eons! Dalia Beja ods 
Oat oHcr OCS rae) Q1Oo9 od 
Bos Bmo gq» GO®s oes 
Bon eons omBars S6me od 

MS. ends :— 
Q®@ dood oO FOgHoO os 
B dm 6 BOG ddg Ome ons 
ome @ 6 & mbog goo oad 
a bd as wed egBoad Laog ons 

[55 B. 8] 


23360 


Kosalabimba Varnani 


EDIBEHOD Ot 


Talipat, Foll 16 (cg—&), 12 in. by 
ona page. Letters well formed, medium, 
leso with Pali quotations. 


An account of the orig 
of the Buddha. 

MS. begins :— 

DOOMOW WHOM eSDoDs BODs SeVHoOcs— 

Dd¢ BHad SI@O 5eQ mOddonod gx ose, 
ods Soca Bala SS aBDOSO DO 6S 883 adds 
BEaTDOHNCS OddOoerGO HBmdeoB . . + + - 
S  heeend ee ae fe . . S839 Yet a) Bowe 
acs as QBOodsd MOOD 7O, Hons, omasog 


Sh§Goos acs 2G sigaga—osdoeS BsM 
omo &Q 8a 


2 in., 7 lines, 11 in. long 
6 to anineh. Sinha- 


in of the construction of images 


CS4§ SD BOG Asd mq wa Onda 
@m® omes8—BE® addAo O® FgBsS adv& 
Dagesm . + 6 + + 2? 

MS. ends :— 


se . , © 28a Fgh pBoaocs oCOma, 
DIQHDS, Wed IW, OSISHA, DMGSISOS, MIOG, 
QDea, FOIA OD gdOm MSaE Fog Otho 
goed Dog eB omg (Os Qa® OQes oven 
Se omceds Bos EBHO Ga89M) DOGQ—OMSC 


2OQ) DSK emd BS. 
{7 K. 3} 


ART. 


2337 


Kosalabimba Varnana 
OMIVWEBOA D wb so 


Talipat, Foll 10 (9-201), 15} in. by 2 in., 6 lines, 14} in. 
long on a page. Letters well formed, large, 4 to an inch. Pali 
and Sinhalese prose. 


Seo No. 2336. 
MS. begins :— 
DOOM QDHOOMs FOOOM? GW) HMVOcs— 


Boe O38 0 GOO2—DdDemS GHMsm- 
Dose Fad wo Mgma—_Dansdox nSends. 


FADS: ODOOMDD/—HYOG,O wo Ban 
Dw8 C€KHOMD? o@HI—GoWan SOmmmMa-’ 


DO Ot BOELMIH o~adSH good eieeasd 
Dastod @@D A@ Sad odMadsonn eMart 
BOD Da BOTS we Dawe GVO SGodea 
yOu OyBoda. 

MS. ends :— 

6a,8s entg80d BBd o8hnce Ago oded 
DoH BG9a OBS Som ogsteodas em&s 
avgsoosd ogiaiddd aiada Omdagdod 
gdoasdet, OSooddst, cOADDD, SEoandst 
Sam BAO AGA NB coon age cacHoe 
sORB8onBs Sadsd OSDQMOHDE em8 oOdist 
BBO wmdd) Ow eos} Go2® cBoma mo ghd 
Ba@0dS omeSoms eam omonndd Seg 
GamQedd8 coma odgendt godig odBxH 
aDoOD Bad AN Foo ghammsdeomo J Quo 
Arrmeed © BoQ ooosdt FaQd, Oost OnMDd4SH 
soon DEC, EMADS FoHOn Bods gqoioge— 
ame POA ODiande. 


ware 


2338 
Kosalabimba Varnana 


CAKETDA Owiar 


Foll 10 (®, @9, @*%, @3, @@s, Q-a® mixed), 


Talipat, 
6 lines, 15 in. long on a page. Letters small, 


174 in. by 2 in., 


4to aninch. Sinhalese prose. Incomplete. 
Seo No. 2336. 
W. A. D. S. 
727,—~C«*: 
2339 
— . Fr _ 
Kosalabimba Varanana 
OeNIBEIOID Sta) 
Talipat, Foll 88 (2-0), 13 in. by 2 in, 6 lines, 


11} in. long on a page. Letters well formed, small, 5 to an 
inch. Sinhalese and Pali. 
See No. 2336. 
[= A. D. S. 
966n 


( 376 ) 


2340 


Kosalabimba Varnana 
ODIWGEDCA O ciara 


G i i i 7 in. lon 

‘alipat, Foll 21 *)—}), 18 in. by 2} in., 8 lines, 17 in, long 

Pigg owt g ha ti formed, small, 8 to an inch. Pali 
prose and verse. 


Seo No. 2336. 
MS. begins :— 


DODH OHDOM) Fdm@ns o@Os eH} D eeg— 


MACSBB @O DGD EOD ass 
Soe SHSODD OBE Hehe Pda modB— 
Om €0a8 nm: 80 soon AMS Horace gona. 
fo Dem QaMam2e BOO WOH Foy 
SOG HE OMDIBOMACOMEMDD SEOHES Motos. 
OA» OLD WOWs Hele)» eeeDs Goa Sa260 wWenex ® 
DM03B oc,O ne. S6Vo6GgA PBovrws DDO—esH 
AWQHMAGOD momms . . oar amen a 


MS. ends :— 


CDOHOD) Pmecomada GEDOOGDAIGOMs Panse9 
Re Sine deena FOD OL DormmonmBa® 
FODMDIMDIOS 2 Boome DODND ADs Owrches 
FODOMD) ADMoOH Geren Donnd GOIE9 m0 felon Yora) 
kA O8Msmad mA BoODs QMo ABoqeaz0 
BOMHOMHA OCODIDOOD COHHES 68u3 SOS 
COBE,B Fdamme 099 Boe Ome ODIMIO MMe OOD 
BAGDIGOMs OMO®D ForerBom) Oaod ES wero 
Cog Beoy FS omar Acho Cao OHex2 Oa, 
Atoaasde modma ™MAsAa- BA) Goede Ofmden 
OD DOD: 9D GDON M Org OBO SxDo HOMO me 
OO@GHN wBo Bmeadood O8d20088—arm0¢ 
BOX OnE BBm, 


. . 


W. A. D. §, 
963A | 


2341 
Kosalabimba Varnana 
OLISGCHOD Owitoo 
Talipat, Foll 4 (4)-8), 22 in. by 2h in., 8 lines, 1 


on a page. Lotters fairly formed, medium, 
Pali and Sinhalese, 


Seo No. 2336. 
MS. begins :— 
DOOD MODOMs FIMOM MODs GeO ers 
MODS DH00IR QO» AWD Ocam- ard; 
SHdomm OMOG Ahmar Pdaw moag 


9} in. long 
6 to an inch, 


OS MOD@2 
fos 8 + CD OOD MOE oad Band. 
sé S 682 oe Ome Ges DDOmMe Boon 
tos beeiane 2s MIMDGSA Onompen D8Dod x 
OF GHBD: ODMH? DDOmeg SOS. 6 
oROMenn Ose As OmOavye BBOxz» 
Omeordo— 

MS. ends :— 


FO OmMAG DLO EH Ome Ooa, AS wanrnrde 
ODOM?) HE) OBDe Basses. oS mds O® Dawe. 
BD COO me OGD O8O20,6o sade 9 OO 
BB BMOd@DD 08 OD60RB B—O@rm C BS 
DHMms BBor— 


DDL sypo 


—E&5- mdq-— 
[P. 15] 


2342 


Kosalabiinba Vatnani 
CHIWOEIOD Owiay 


Talipat, Foll 10 (©-@>9), 214 in. by 23 in., 8 lines, 
in. long on a page. Letters well formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese and Pali, 


See No. 2336, [6 1. 6) 


2343 
Kosalabitnba Vatnana 


SPDIBCVOD Ocing 


Talipat, Foll 4 (O.-aan), 17 
long on a page. Letters fairl 
Sinhalese with Pali quotations, 


See No. 2336. 


+ in. by 2% in., 6 lines, 154 in. 
Y formed, large, 6 to an inch. 


[6 Q.9] 
2344 


KOsalabimba Varnana 


GDINCTOD O-cPay9 


Talipat, Foll 3 (2-8), 19 in. by 2 in. 


© page. Letters well formed, small, 8 
and verse, 


See No, 2336, 


» 8 lines, 17 in. long on 
to an inch. PAli prose 


[21] 
2345 
KOsalabimnba Varnana 


SHNIBACHEA Ociay 

Talipat, Foll 6 (2-999), 15 in. by 2 in., 6 lines, 13 in. 
long on a page. Letters fairly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhaleso with Pali quotations, 


See No. 2336. 
[7 0.1] 
2346 
Kosalabimba Vatnana 


GODIN ECTOD O wis) 


Talipat, Foll 23 (%>-Os), 152 in, by 2 in., 5 lines, 14 in. Jong 
on & page. Letters very badly formed, large, 5 to an inch. 
Sinhalese prose with Pali quotations, 


See No, 2336, 
[7 E. 1] 


2347 
Kosalabimba Varnana 


CHIGCHOD Oca, 
Talipat, Foll 6 (60-65), 12 in. 

on a page. Letters well formed 
See No. 2336, 
SBodoagDa Fag 

SOD Bdono, 


Copy of MS, fro 
1897 a.o. 


by 2} in., 8 lines, 10 in. long 
» medium, 6 to an inch, Pali. 


FORDOD ostooe 
Gas Boaag 1897391, 


m Beruvive Pansala of Vanni Hatpattuva. 


{[¥ .11] 


( 377) 


2348 


Kosalabimba Varnana 


OH CHD Oc a9 
Talipat, Foll 13 (3-208), 
long on a page. Letters well formed, very large, 
Sinhalese prose. 
See No, 2336. 


124 in. by 23 in., 6 lines, 10 in. 
3 to an inch. 


[6 F. 9] 


2349 


Nisadyabiinba Vidhiya 


BHacnsa S0e ; 
Talipat, Foll 5 (spa-o20"), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. 
long on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 


Sinhalese. 
A treatise in Sanskrit and Sinhalese verse on the art 


of painting. 
MS. begins :— 
De®Ds QAc— 


De @eEraae wosy OGO goadart OA9am CDH 


BOD OdDOHA8e Moog ssn womy—BOs 
ONOOBOsIB DGMDAH? Bend Qdocos WOODS” 
3@Bd20s BBs onose 8 dost ORe*eoa> 
HAOGHIDG Doom .« BW. on ae a See 
MS. ends :— iat 
OD et FDO OOD OEHOO CW F aD 
Fu ce 2 Cen Bow c8o1D 006 Fay) 
omegeasd edo odost G0 Fe) 
od 6 a ad a¢ OD? Boos ODS OF Fay) 
oexp 0S 0d 
odmd Mexsoad 
emnmd doo 
Dasm MeTsod 
OQAST SEBABO- 
[A. E. 13] 


2350 


Nisadyabithba Vidhiya 


Hwensod OVa . 
2 in., 8 lines, 10 in. long 


lipat, Foll 10 w—19%), 12 in. by 1 ; 
hes age. revel well formed, small, 7 to an inch. Sanskrit 


verso with Sinhalese paraphrase. 
See No, 2349. 


MS. begins :— 

DOO QHO20— 

C1SBead goeg—ommnDe 7 aac a— 
emmoenn o0s3 Qy45 omeddd. MIDDAWB—BHE 


gZ@Qoo— GOS QOQT O65 - + + ss + 


MS. ends :— i : re 
® mst BB, OO BB®2; ey, G9; Oy PO 
5a 82 o8ou33; CMecs, Hgdseds ; 
BHOATOOBE, a Haemamoansse, DQ odo 


9s 
oxete, mardoasg, o® oodd)yQe, Bago Qaood 
aOosoO,8B—SOHOoS eds Qamocssd Moods 


ani ogo maced most ems PoMDead oo 


Cron, Bog C19a— 
Bogs 9S eOocns, 


[A E. 13] 


2351 


Pilima Utpattiya 


BE® Emrasea 
Talipat, Foll 23 (8-1), 15 in. by 2 in,, 6 lines, 13 in. long 
ona page. Letters fairly formed, large, 5 to aninch. Sinhalese. 


An account of the origin of Images. 
{7 0, 1) 


2352 


Ratna Kosaya 
CBD ODIBA 
Talipat, Foll 15 (1-15), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10 in. long 
= page. Letters well formed, medium, 6 to an inch. Sans- 
An Examination of the Significance of certain terms. 
MS. begins :— 
moan heac— 
Yoon) OK SQW—dowo @mMGCOIIH sO ws 
08 aK) Oc: OO@2— H82D OMIEMB, 


OAS OMe YORI S5-— dm @mMIde HONtOH DI 
DD) SOND YH-—_ DADO say OOH Oda, 
B— BED. OQreD Goro wWo 


DOG? HB Om 
MS. ends :— 


OLED BAc HMAc—BMD VE> FHO Osro*edson 
OGD FOO? GADAI—FHOs OHO OOOO, HIFs PHO 
Dds, SA:® gmOre Had oddo—gB dav 
OmMISeVs Ovoms— BG Swe. 


[7 G. 5] 


2353 


Ratnapariksava 


SBWSS 2599 


Talipat, Foll 27 (»-o0), 15 in. by 2} in., 7 lines, 12} in. 
long on a page. Letters well formed, medium, 6 to an inch, 
Sanskrit verse. 


A Sanskrit work on gems. 


MS. begins :— 

DOaG somo—Bdesy SAadoOs g8am Odan 
OB Hmds Gdn MH dja DCHGSManB moodcop 
@GODHDEGD QSOEHOSD OMIM GOGDOD Qeoamd 
qoe O6F 6B DOHH Hdadd aAagn— 
SrDapwOD Groeed OOF mapas HeivaO 
CBO DT OQHOSO Qnogos OOI1QQ DIO— 


Bar ODne Hodst Sessxr—Qo Ho Sesg¢d 

Cy Sam OE Om: DO—HEO 2d Home, 
MS. ends :— 

GEO? ODIUP OR? SHAMS — HAW) OYE Dawnds 
Be He2O QeQvOW—BE,E2 Haw wom. 

QS Sam OF f%I0* BG, OO m5 MS SEOs OS OOSEs-— 


[K. 4] 


( 378 } 


2354 
Rupavaliya 
AsoEGa 


lipat, Foll 13 (1-13), 12 in, by 
ae sac. Letters well formed, sm, 
prose and verse, 


A treatise in Sanskrit verse on the 

MS. begins :— 

DOOs QeIc—QDo GAG,O CBO MeKO) 59 
DODD QHN Os HE HDeyd anys 
OSD OQO 2d. CODD OGD a w® 


O58 Bix Qo Ba EDI DOS 
5aQ DED donw MOOG DIOOeB, 


FLOMIS OD2M FSO, 


2 in., 8 lines, 10} in, long 
all, 7 to an inch, Sanskrit, 


atof making Images, 


MS. ends :— 
ORC 6,o8— 
Orca K OOISOLBOUN — 09S op e009 58 Rdost 
FEMME? ASOD — made. DH Qe 

Ondo HOVOAOeD:— Que B® Dray eng, 
adAommD J6,o00— 

BOO) BODDLO— HBS o 
Deamed® ww BC®—dnw 
OGD ODWH DOLKOD—HDHO90) oo 


G8 909m Bao BOmec! Beep OB SDoowed DOL 
COOHIGOD O#od esyet oy, OO EO 4FOoOK 


oF ED fo—-G®O. mOSea VAD MDToe Do @s 
Bao Bonne 


MS. copied by M. Kavitilaka Gurunniingo, 
1914 a.c, 


2355 
Rupavaliya 
Coo Gua 
Talipat, Foll 12 (1-12 


long on a page. Lettor 
Sanskrit proso and vergo, 


Seo No. 2354, 

MS. ends :— 

GAR) 5,OU— 

OND 3 OO BOE co) en ar erg 
PERO er9 BOOO— ana DA wQ; 
BORD HE ASOeZO:— Ey ew), B® Dow ene, 


S008 BS mo, 


), 124 in. by 2k in. 8 Jj P 
% woll formed, small, 7 wes, LO} in, 


BOs sy 


(Th. 3) 


2356 


Rupavaliya 
AsdGa 
Talipat, Foll 20 (1-20), 


ona page. Letters woll for: 
prose and verse. 


See No, 2354, 
MS. ends :— 
8 Oagy> 8 SDOHEP— 5 A oe 


M@WIG So messy 8CO—Oawy Oa ® 
CD OND no@apo 


114 in. by 2 in 


: +» 6 lines 
mod, medium, 6 


6s, 9 
to an inch, 


Wd do 
8 o1¢ woes DEGLQ2O—F BOS daw omrOa» 
BEC Ore Day A999 Sax GOS ogee 
8895 ad Og. 949°— 8913 O6a Hand. 
BS Seg, 


. . 


O62 92058 ede detvane Dates bugd- 
WO Gg n® SOQ SH mt gave 

28D) O40 Bos SS5—DOPOCO war ow®. 
Sx Oged oSa— 


[AJ. 9] 


2357 


Sadathgam Vidiya 
BQODS See 
Talipat, Foll 28 (1--2 


in. long 
8), 12 in. by 2 in., 8 lines, 10} in. krit 
on a page. Letters well formed, small, 7 to an inch. 8 
aleso, 
A_ Sanskrit tre 
dealing with cerem 
MS. beging ;—_ 


. . ; sJation, 
atise with a Sinhalese ero” bg: 
Onies and the construction of im 


QOx Go 


DQ OD of 
B&am, 


h] 
CS 5C 899 ong OAD O29 
SDBOere. 


a o& 
BOOS dDOm. bade on. 


8 NSA gEBmom 0m pakke 
Ba28 omeaeccer page 
FOOMAmEQ oOnad a 
HAD osed@ay ¢goS8oH 
De oO sf Fahiqaay se 
Bo 8eava eaddace & 
MS. ends oe 


ey tg HGatq See DOR aOer.09d 82 
2OS9 shes oeDanse G qoannee 
Coens PHBE QHFI OGD pera 
Semas QOD oR Ep @an0 2a ot a 
9208 O89 518 BADD © 


} 3 
Bry rel m Ql 
Den ® 8 © 8. a5Be 


S. 2. 19l4tQ antoono@ O° 
[ee] 


— 


» Fo 15 (1 + Jong 
eke 12 te, i ines, 9} in. 
Be. TY, formed. — by 2 in., 8 lines s 


it 
» Medium, 6 to aninch. Sanskt 


( 379 ) 


MS. begins :— 

DO®s QA2B—@ @2e9 DEH wa Qoqo OQIaw OM® 
Ga dma ae ooO§ars ama. 0d @OIWSo WH ESSM 
OO DO— 

BO. OBwD O80) BagWDARs 

Ben @,0 OBH+ NHS” GBODDO 
9 Bed: Qmos 63 Saonod 
OB Dae BONOGO) DE Or OMey. 

MS. ends :— 

&€8s3 ones gad HOde—oees DE GaGod 
BO gendd ogo@d FaCS—OG Ca@God GOodOH 
SaeG8—o® J OGAGoS Fo HO DEM GO GHQHD 
a@OrdB—Ew EA EG Qe3 HOW aés & DEa WO 
FaGgs— 


ABOomD. 

BA8 oat OO omam Bd08ni—Go BoOmead 1899 
4@ Ow 18 Gaa— 

Copied from a manuscript from Sigiriya. 

1899 a.c. 

[A. K. 11] 

— © Mi 
Sariputraya 
@rSgnyo ; 

Talipat, Foll 21 (s~@), 194 in. by 2} in., 9 lines, JF) im. 
long on a page. Lettors woll formed, small, 8 to an inch. 


Sanskrit and Sinhalese. 

A word to word Sinhalese translation of the Sanskrit 
work ‘Sariputra’ dealing with the art of making images, 
by Sri Ramadasa of Ayodyanagara, 

MS. begins :— 

DOOwacs NHDOM) FOWOD OOs HAVO cwo-— 

DREMOIG Os, BSeOMNr Wer, QSPAMMMD 00s 
aie 282, nSG HDOs—Ppaowm C2899, Pow 
Ci BHO; OmmMsogoDs, Bog—gdad, Peon &O; 
ommMAIDS, omoeds oMEOSOE; FO, mon; & oad 
@m@od BO; Fad BOS, FOS wQods; mos, O Pas 
MQoaw BO; Qoven®, 20090 omeddd¢g 

MS. ends :— 

dO, GSA; O62 58, 0¢Odea8; wim®, BSao8); 
EBGG_ BB, EHaay Ba; game, modern ; 
BBD d68H MBB, SABI SMoad sah mye ; 
DOds, HADOOHOG ; Beo@Q~. A@d., G20 O1@oo 
Ad@ennB; HOomeds 8, GO.emMnead; Qets 
moomnG; 800d Hr8D9, Bad Fdadoosd 
Ms VOwB— 

QB MEQ @1OD BEHOs99 HOH. 


ad Qa Ww Oo) Qe mayo ood 

cD GO OO &Omsd @rewoe Oth BAI» O® 
BEB BBD Qos BH Sang aes 

ISSEQ DOM DOMM BHOEG Med. 


¢ao moron FOOQarw ° e ry . . ry 


o + © so * » », GEIS 
GOSH) BEQWWOOGHM PLVOS Gx a oe 
Goopham deh SmODRoxd Qs Hdan HBs-wie 
FOHOdOQ00m OH ADEMOO m@DOwm mow 
HOD QOEOO1G§ HOGowO2oO . . . . ; 


8G Dse OH Amae POOO—Q ‘ 

‘ GAgeD CASO md2 

DQGOEDIOW DIE YH-O—HOMHDD gOmde0nk. 
aS. 


[L. 4] 
2360 


Stri Purusa Laksana 
ag af Caw 
Talipat, Foll 13 (22S), 14 in. by 1} in., 5 lines, 13 in. 


long on a page. Letters fairly fi i 
0 ge. Let y formed, medium. i 
Sinhalese and Sanskrit. Incomplete. ; ie eee 


ae ; 
A Sanskrit treatise on features of men and women 
with a word to word translation in Sinhalese. : 


a6 | 


2361 


Sugat Pamana 
aad SOM 
Talipat, Foll 6 (1-6), 94 in. by 1} in., 4 linos, 8 in. long 


on a page. Letters wel : ; “a 
ania $ ell formed, large, 5 to an inch. Sinhalese 


A work on the art of making images of the Buddha 


[7 0. 8] 


Talan Sastra 


Bw Dow 


Talipat, Foll 39, 9 in. by 2} in., 7 lines, 8 in. | 
Lottors fairly f jum, 6 hacia inhading ances 
tee oo y formed, medium, 6 to an inch, Sinhalese prose. 


A treatise on music of the drum. 
MS. begins :— 
OOO E01DiOE MO@AAD AsBon 
Fo Beals 
DoOORGSOGS Baoyd BO HOD gare 5 aan 
QS Bos E1s2—O8 MIG Magne gars Gor@gd 
GO) ©8 Me MADE 650s a— 
[A. U. 8] 


e 


( 381 ) 
APPENDIX I. 


MANUSCRIPTS ADDED TO 


THE COLLECTION SINCE 


THE PRINTING OF THE CATALOGUE. 


Culavagga 
Qe2an . 
163 Foll. Talipat, copied in the 13th century, Pali, 23 in. 
ata [69 L. 1] 
2364 
Chaddanta Halla 
Seg DNHiCC 
6 Foll. ‘Talipat, Sinhalese verse. 8 in. by 1} in. 
{13 ¢. 3] 
Jataka 
Have 
72 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 15 in. by 1} in. 
[69 N. 3] 
Jataka 
Hovey 
93 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 20 in. by 2 in. 
[69 N. 4] 
2367 
Paharasada Sutraya 
BSMIOBE HBS 
38 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 15} in. by 2} in. 


[82 V. 18] 


2368 


Unimagga Jataka 


Coo Baz , 
134 Foll. (Damaged) Talipat, Sinhalese prose. 20} in 


by 2} in. [69 N. 6] 
2369 
Pijavaliya 
gHpoge 
215 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 23% in. by 2} in. 
‘ [69 L. 2] 
2370 
Utpalagandha Vastuva 
CBSEOD DAqQe 
5 Foll. Talipat, Sinhalese prose, 13} in. by 2 in. 
[13 6. 9] 


2371 


Ahalapola Daruvan marima 
FHCosse cQaowd O15 
mn Foll. Talipat, Sinhaleso prose (Illustrated), 23} in. by 
In. 
[69 N. 5] 


2372 


Ahalapola Hatana Kavi 
FHECCHIEC HOD wd 


7 ¥Foll. Talipat, Sinhalese verse. 


2373 


Ambakke Alankaraya 


FeO WOW FQmMIoe 
14 Foll. 


10 in. by 1} in. 
[13 6. 7] 


Photostat, Sinhalese prose. 


2374 


Ambikke Alankaraya 


GOA MOD FEEcsyId 0 
28 Foll. 


114 in. by 2 in. 
[82 W. 13] 


Photostat, Sinhalese prose. 124 in. by 1} in. 


[82 W. 16] 


2375 


Alutnuvara Dévala Karavima 
GOMWWOS eCDIE WSO 
24 Foll. 


Photostat, Sinhalese prose. 11 in. by 1 in. 


[82 W. 8] 
2376 
Anuradhapura Naduvaka Liyavilla 
EMAQES BROwD ECxoee 


10 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 17} in. by 2} in. 
(82 X. 7] 
2377 
Anuradhapura Vistaraya 
PBDHAAS Suns 
2 ¥oll. Photostat, Sinhalese prose, 14 in, by 2 in. 
(82 W. 4] 


2378 


Anuradhapura Vistaraya 
EBMDQAGS SOmndw 
62 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 14 in, by 1} in. 


[82 X.2] . 


2379 


Bomadanagara Vistaraya 
OHIQDGVDAS Dundw 
10 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 13 in. by 24 in, 
[82 X. 4] 


2380 


Bomada nuduru Sthana 
@H)9OqD mgr adrsy 
4 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 12 in. by 24 in. 
[82 W. 14] 


2381. 


Dambadeni Asna 
cDoeS oda 


5 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 17 in. by 24 in. 


[69 N. 2] 
2382 

Dambadiva Vistaraya 

ENED Daadw 


28 Voll. Talipat, Sinhalese verso, 12 in. by 24 in. 


[69 L. 6] 
2383 
Dambulu Vistaraya 
ENE Saas 
15 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 19 jn. by 2h in, 
[69 L. 6] 
2384 
Dutugamunu Kathava 
CIOPD ww. 
6 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 114 in, by 2} in, 
[82 V. 24) 
2385 
Dutugamunuraja Kathava 
CIMQWSS woo 


48 Foll. Photostat, Sinhalese verse. 12} in, by 21 in. 


[82 W. 18] 
2386 
Dalada Vamsaya (Elu) 
ECS, OBS (Od) 


81 Foll. Talipat, Sinhalese prose, 124 in, by 2} in, 


[69 b. 9} 
2387 
Ganga Vistaraya 


Ooo Guaouw 


36 Foll. Photostat, Sinhalese verse. 104 in, by 24 in. 


[82 Vv. 19) 


2388 
Ganga Vistaraya 


Do? Caadw 


20 Koll. Photostat, Sinhalese verse. 104 in, by 2 in. 


[82 X. 5] 


2389 


Gannoruvé Satana : 


YINODISe@a BOs 


7 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 12 in. by 2} in. 


[69 L. 7] 
2390 
Kadaim Pota 
WMOSD osray 


16 Foll, Talipat, Sinhalese prose. 12} in. by 2 in. 


[69 L. 13] 


Kadaim Pota 
MAHD oorsy 
16 Voll, 


Talipat, Sinhalogo prose. 15} in. by 2} in. 


[69 M. 10] 
2392 

Kadaim Pota 

DWOSD esa 


21 Foll, Talipat, Sinhalese prose, 154 in, by 2 in. 


[69 M. 13] 
2393 
Kadaim Pota 
WALD cars 


8 Foll. Talipat, Sinhalese Prose. 12 in. by 2 in, 


[69 M. 17] 
2394 

Kalyanipprakarana Viniechaya 

DNOVGHogag GH SSas 


’ ares) 
48 Foll, Photostat, P 


ali prose, 1g in. by 2} in. 


(82 X. 8] 
2395 
Kuvéni Asna 
QOH oday 
9 Poll, Talipat, Sinhalese verso, 14} in, by 2h in. 
69 L. 14] 
2396 
Lankavistaraya 
COMI QHadg 
7 Fol, 


Talipat, Sinhalese Prose. 12 in, by 2 in, 


[69 M. 12] 


( 383 ) 


2397 


Maha Rajavaliya 
Ona AIDES 


30 Koll. Talipat, Sinhalese prose. 


2398 


Mahavaliganga Vanima 
Ond Evo Wao 


6 Foll. Photostat, Sinhalese verse. 


12 in. by 2 in. 


[69 M. 5] 


12 in by 2 in. 


[82 W. 15] 
2399 


Malala Kathava 


OBE WOI2 
40 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 


2400 


Manuvulu Sandésaya 
OBA Boweaw 


Pali verse and Sinhalese prose. 


12} in. by 2 in. 


[69 L. 10] 


20 Foll. Talipat, 
by 2 in. 
[69 M. 11] 
2401 
Mihintalé Galsannasé Sannaya 
SHADE DEHAADOA HBAs 
20 Foll. Talipat, Sinhalese Prose. 12h in. by 1} in. 
[69 M. 8] 
Mihintalé Galsannase Sannaya 
SHNTDCE DEWHMNOA WIDdW 
15 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 124 in. by 1§ in. 
(69 M. 16] 
Mihintalé Sannasé Sannaya 
BGHAADCE CHADOA GHWS 
38 Foll. Photostat, Yinhalese prose. 17 in. by 2} in. 
(82 W. 11] 
Mihintalé Sannase Sannaya 
SBADOG BADOK BBDDG 
28 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 15 in. by 2 in. 
[82 X. 6] 


2405 


Mihintala Varnanava 


DHANDEI OHI 


8 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 18 in. by 2 in. 


[82 V. 20] 


12 in. 


2406 
Mihintala Varnanava 
BHBNDHEI ODI ona 


83 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 15 in, by 2% in 
[82 X. 1] 
2407 
Nagaralankaraya 
DADRA 
6 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 143 in. by 2} in 


[82 W. 9] 


2408 


Narendracaritavalokana Pradipikava 


DOSSOSHIDCQINAD GSES 


98 Koll. Talipat, Sinhalese prose. 18 in, by 2 in 


[69 N. 1] 


2409 


Narendrasinha Asirvadaya 
Decco mROrvew 


by 3 doa Talipat, Sinhalese prose and Sanskrit verse. 
: [69 M. 12] 
2410 
Nissanka Malla Rajavata 
SHewomOee ASO 
7 Foll. Talipat, Sinhalese prose, 12 in, by 2 in 
{69 M. 1] 
2411 
Nitiye Pota 
HBod oO) 
22 Foll. Talipat, Sinhalese prose, 12 in. by 2 in 
[69 M. 2] 


2412 


Nitiyé Pota 
BBod O69) 
22 Foll. 


Photostat, Sinhalese prose. 154 in. by 2} in 


[82 X. 3] 
Nitiyé Pota 


ASed e6ay 


80 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 12 in, by 2} in 


[69 M. 2] 


2414 
Rajanitiya 
ASHA® 
16 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 12 in. by 2} in. 


(69 L. 7] 


12 in. 


( 384 ) 


Rajavaliya 
ASO a 
65 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 12 in, by 2 in, 


[69 M. 5] 
2416 


Ruvanvali Vistaraya 
SDN 1E Samada 


14 Foll, Talipat, Sinhalese prose. 12 in, by 2 in, 


[69 L. 6] 
2417 


Sangharaja Vitti Pota 
RODS SND esas) 
16 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 12} in. by 2 in,’ 


[69 L. 10] 
2418 


Senkadagala Vistaraya 
CHNDAOODE Dando 


52 Foll. Photostat, Sinhalese verse and prose, 
} in. 


[82 W. 12] 
2419 
Seruvavila Thipavamsa 
O851099E QSOow 


34 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 12 in, by 2h in, 


[69 L. 9] 
2420 
Sinhala Rajavamsaya 
RNG ASOoma 
53 Foll, Talipat, Sinhalese verse, 12} in. by 2 in, 


[69 M. 5] 


2421 


Soli Rajjuruvange Kathava 
OWE SSYISONod woo 
8 Foll, 


Talipat, Sinhalese verse, 12 in. by 2 in, 


(69 M. 4) 


2422 


Sulu Bodhi Vamsaya 
BES CD Ome 


16 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 11} in, by 2 £ in, 


(69 L, 7] 


14 in. by 


2423 


Tudugala Vidagama Pivati Bandara Valiya 
QHAOE Seao say 


*1 Koll, Talipat, Sinhalese prose. 12 in, by 2 in, 
(69 M. 2] 
2424 
Vadulu Pota 
SEE esray 
193 Foll, Talipat, Sinhalese prose. 12 in. by 2} in. 
[69 L. 4] 
2425 
Vanni Kadaim Pota 
S35 MOI esrgy 
38 Foll, Talipat, Sinhalese prose, 12 in. by 2 in. 
' [69 M. 2] 
Vanni Upata 
OD8 evga 
32 Foll, Photostat, Sinhalese prose. 144 in, by 2} in. 
[82 W. 17] 
Vanni Upata 
238 exgy 
16 Foll. Photostat, Sinhalese prose, 14} in, by 2 in. 
[82 X. 11] 
2428 
Vattaram Asna 
TOSI yeto) GW ay 
3 Foll, Talipat, Sinhalege Prose. 12} in, by 2 in. 
[69 L. 11] 
Vitti Pota 
SB P55) @S2ay 
16 Foll, Talipat, Sinhalese progo, 12} in. by 2 in, 
[69 L. 10) 
2430 
Vitti Pota 
SaaS @S ray 
15 Foll, Talipat, Sinhalese Prose, 12 in, by 2 in. 


[69 M. 12] 


( 
2431 
Vitti Pota 
SIS obra) 
194 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 12 in. by 24 in. 
[69 L. 12] 
2432 
Vitti Pota 
BID ess) 
18 Foll. ‘Talipat, Sinhalese prose. 12} in, by 2 in. 
[69 L. 13] 
2433 
Piyum Mal Nighafduva 
Baq® O¢ Su xaeo 
31 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 13} by in, 2 in. 
[69 M. 7] 
2434 
Heladiv Abhidanavata 
eneéd ghedos 
40 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 17 in, by 14 in. 
(69 L. 16] 
2430 
Dandumonara Kathava 
EHEOQDS woo 
48 Foll. Photostat, Sinhalese verse. 164 in. by 2} in. 
[82 X. 16] 
2436 
Daskon Adikaramage Kavi 
esomrss gémmd0od we 
9 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 124 in. by 2 in. 
[69 H. 6] 
2437 
Ganu Pirimi gana Sivpada 
om 8S ma Bose 
3 Foll. Sinhalese verse. 14 in. by 1} in. 
(13 D. 3] 
2438 
Karala Sandésaya 
BOR BEGG 
50 Foll. Photostat, Sinhalese verse. 164 in. by 2 in. 
[82 W. 2] 
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385) 


2439 


Kavmini Kondola 
moot omavE 


61 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 17 in, by 1} in. 


[69 L. 16] 
2440 


Muniratna Malaya 
QHostsa Hea 


12 Foll. Photostat, Sinhalese verse. 15} in, by 2} in, 
[82 W. 1] 
2441 
Rati Sivpada 
SSB BO6e 
3 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 12) in. by 2 in. 
[69 M. 6] 
2442 
Sindu Pota 
Bate e525) 
18 Foll, Talipat, Sinhalese verso. 12} in. by 2 in, 


[69 M. 6] 


2443 


Bera Davul Tammattam Adiye Upata 
086 €BE DOO{COD Hed Con 


54 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 12} in. by 1} in 


[82 V. 16] 
2444 
Bera Upata 
CAS CSS 
80 Foll. Photostat, Sinhalese prose. 11 in. by 2 in, 
[82 W. 3] 
2445 
Bhumisastraya 
QB ainaa 
31 Foll. Talipat, Sinhalese prose. 73} in. by 2 in. 
[69 M. 14] 


2446 


Dagab Ba dime Laksanaya 
6018 AED CLWHA 


3 Foll. Talipat, Sanskrit and Sinhalese prose, 


(69 M. 4] 


12 in. by 2 in. 


( 386 ) 


2447 


2452 
Davul Talam Upata Sariputraya 
CAE ME® ea MSganw a 
16 Foll. Photostat, Sinhalese prose and verse. 9 in, by 39 Foll. Talipat, Sanskrit and Sinhalese prose. 14}in, by 
ou. ? 2) in. 
1} in. 82 v. 21) 3 in 10 4 at 
‘ 
2448 2453 
i astr 
Maimataya Silpa Sast aya 
QAOnw BES Sonya : 
28 Foll. Talipat, Sinhalese verse. 17} in. by 12 in, 55 Foll. Talipat, Sanskrit prose and verse. 12 in. by 2 in. 
(69 L. 15] 


[69 M. 4] 
2449 


2454 
Nertiya Pota 


Udakki Upata 
CDABA ©8725) Claws Cos 
16 Foll. Photostat, Sinhalese prose and verse, 13in, by 2in, 12 Foll, 


Photostat, Sinhalese verse. 15} in. by 2} in. 
[82 W. 7] 


(82 W. 1] 
2450 


2455 
Nisadyabimba Vidhiya Udakki Upata | 
HoesHvea Sha CWA Con 


14 Foll, Talipat, Sinhalese prose. 12 in, by 2 in, 6 Foll, 


Photostat, Sinhalese verso, 9 in, by 2 in. 
[69 M. 2] 


[82 W. 5] 
2451 


2456 


Ruipamalava Vaijayantaya 
S1SO2@28 CCDS KNa. 

80 Foll. Talipat, Sinhalese and Sanskrit Prose. 18 in, by 29 Foll. _Talipat, § 
2 in. 


anskrit and Sinhalese prose and verse. 
18 in, by 2 in, 
[69 M. 3] 


Note.—Photostats in the 


[69 M. 3] 
presented to the Colombo Museu 


above list are from original palm leaf manuscripts in the British Museum Library and were 
m Library by Dr, Andreas Nell, 


cae Seen ees 


( 
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APPENDIX II. 


ALPHABETICAL 


INDEX OF TITLES. 


(The references are to the numbers under which the MSS. are described.) 


Abhidhamma Katha, 688 

Abhidhamma Matika, 673, 674, 675, 676, 677, 678, 679 

Abhidhamma Mila ‘Tika, 671 

Abhidhammattha Sangaha, 680 

Abhidhammattha Sangaha ‘Lika, 681, 682, 1798 

Abhidhammattha Vibhavini Tika, 681, 682, 1799 

Abhidhammattha Vikasini, 683 

Abhidhammiavataraya, 684 

Abhidhanappadipika, 2040, 2041 

Abhidhanappadipika Sannaya, 2042 

Abhidhanappadipika, 1ika, 2043 

Abhidharma Kamatahan, 685, 686 

Abhidharmartha Sangraha Savine, 1743 

Abhinihara Katha, 703 

Adbhita Pijakatha, 1232 ; 

Ahalapola Daruvan Marima, 1804, 1805, 2371 

Ahilapola Hatanaya, 1806, 2372 

Ahilapola Kavi, 1807, 1808 

Aharapaja Gatha, 704 

Ahara Viharanaya, 705 

Akhyata Pada, 2044, 2045 

Akhyata Rapamala, 2046, 2047, 2048, 2049 

Akhyata Varanigili Sarnaya, 2050 

Aksara Gana Laksanaya, 2126 

Alakésvara Yuddhaya, 1809, 1810 , : 

Alavaka Damanaya, 706, 707, 708, 709, 710, 1690, 1691 

Alavaka Nidana Patha Varnana, 115 

Alavaka Siitra and Sannaya, 1160 _ 

Alavaka Siitra Nidénapitha Varnanava, 114 

Alavaka Siitra Sannaya, 117 

Alavaka Sutta, 112 

Alavaka Sutta Niddna, 113 

Alav kathava, 711 

Alay Sahalla, 712 

Aldka Dapanaya, 1690, 1691 

Alutnuvara Devale, 2375 

Amarakésa Sannaya, 2053 

Amarakosa Tika, 2054 

Amarakésaya, 2051, 2052 

Amatakara Vaninana, 687 

Amavatura, 713 

Ambikka Varnaniva, 1811, 2373, 2374 

Amurtavaha, 1547 

Anagata Vamsa Désanava, 719, 720, 722, 728, 724, 7 
728, 729, 730, 731, 733, 734, 735, 1233, 1234 

Anagata Vamsattha Katha, 736, 737 

Anagata Vamsaya, 714, 715, 716, 717, 718, 721 

Ananda Aégtaka Sarinaya, 738 

Ananda Bédhipaja Katha, 1235 

Anapatti Dipaniya, 49 

Anatta natta Dipana, 111 

Anavum Sakagkadaya, 739 

Anépidu Sitdna Vastuva, 740 

Angulimala Kathiéiva, 122 

Angulimala Sitra and Sannaya, 119 

Angulimala Sitra pada Anuma, 118 

Afgulimala Satrapadartha, 121 

Angulimala Satra Sannaya, 120 

Anguttara Nikaya, 73, 1761, 1762, 1763 

Anguttara Nikayattha Katha, 91, 92 

Anguttara Nikaya Attha Katha Vika, 111 

Anguttara Sangiya, 73 

Anguttara Sangiya Sarina Kandayak, 388 

Anit Lakunu Bhavaniiva, 741 

Anittalakunu Bhavanava, 1236 

Anityanusmurtiya, 742, 743 

Ankota, Hatanaya, 1812, 1818, 1814 

Afifiatara Dévataé Vastuva, 744 

Antardhana Pasa, 745 

Anuradhapura Naduvak, 2376 

Anuradhapura Vistaraya, 2378, 2379 

Anuraga Malaya, 2172, 2173 

Anuruddha Sataka, 746, 747, 748, 749, 750, 751, 752, 753 

Anutta Natta Dipana, 111 

Apadana, 1709, 1782 

Apadanattha Katha, 1783 

Apannaka J: ataka, 414 

Arthasalini Atuva, 754 


26,726, 7% 


| Arunavati Sutta, 123 

Asadrisa Jataka, 415, 416, 1728 
AsirvisOpama Sutta, 124, 125, 126, 1 
Asiti Maha Sravakay6, 755 
Agsaka Jataka, 417 
Assakarajjuruvange Kathava, 756 
Assamukha Vatthu, 404 

Astaka Pota, 757, 2174 

Astaka Sannaya, 758 

Astaléka Dharma Sannaya, 759 
Astanari Sandésaya, 2175, 2176 
Astmahaé Savvanvahaiséla, 760 
Ata Jataka, 418 

Atajataka Sannaya, 419 
Atamasthana Vandana, 761, 762 
Atapirikara Dandni Sansa, 763 
Atapirikara Kathiva, 764, 765, 766, 767, 768, 769, 770, 1237 
Atasilaya, 771 

Atatapas Vibhiga, 772 

Atavisi Bodhi Vandana, 773, 774, 775, 776 

Atavisi Buddha nama, 777 

Atavisi Pirita, 1656, 1657, 1658 

Atavisi Sugata Vandana, 778 779, 780 

Atikukulu Hatanaya, 2177 

Atorasiyak Magul Lakunu, 781 

Attanagalu Vamsaya, 1816, 1817, 1818 

Attanagalu Vihara Vamsaya, 1815 

Atthasalini, 1800 

Atthasalini Linattha Pada Vannana, 672 

Atuva Prarthana Gatha, 782 

Atuvaé Prarthana Gatha and Pada Gatartha, 784 

Atuva. Prarthana Gatha Padartha, 783 

Avaviada Pariccedaya, 785 

Ayuvardhana Kumiira Vastuva, 786 


27, 


12851713 


Bala Pandita Sutta, 129 

Bala Pandita Siitra Pada Anuma, 130 

Balappabodhana ‘Tika, 2058 

Balappabodhanaya, 2055, 2056, 2057 

Balarata Kathava, 1819 

Balavabodhanaya, 2059 

Balavatara Ganthi Saraya, 2061, 2062, 2063 

Balavatéira Liyana Sannaya, 2064, 2065 

Balavatéra Okandapola Sannaya, 2064 

Balavatara Sannaya, 2066 

Balavataro, 2060 

Balovadaya, 787, 788, 789 

Baminitiyé Saya, 1820 

Bana Asime Anisansa, 790 

Banadaham Pota, 791, 792, 793, 794, 795, 796, 797, 1238, 1239 

Banakotasak, 798 ‘ 

Banaliyavime Anisansa, 799 

Bana Potak, 800, 801 

Banasangraha Sannaya, 802 

Bandara Valiya, 1821, 1822 

Bandhula Malliké Vastuva, 803 

Bat Vipaka Danaya, 804 

Bauddha Sataka, 806, 807, 808, 809, 810, 811, 812, 813, 814 
815, 816 ere 

Bauddha Satakaya, 805 

Bera-Davul Tammiittan Upata, 2443 

Bera Upata, 2444 

Bhakti Sataka, 805, 806, 807, 808, 809, 810, 8 2, 813, 81. 
815, 816 11, 812, 813, 814 

Bhari Kathava, 817 

Bhavana Kandayak, 1240 

Bhavanakirima, 818 

Bhavavirati Gatha, 819, 820, 821 

Bhavavirati Gatha Sannaya, 822 

Bhikkhu Bhikkhuni Patimokkha Atthakatha, 12 

Bhikkhuni Pacitti Attha Katha, 1747 

Bhikkhuni Patirhokkha, 1756 

Bhikkhu Patimokkha, 1692, 1755 

Bhikkhu Patimokkha Ganthi Dipani, 21 

Bhikkhu Patimokkha Pali, 10 

Bhikkhu Pratimdksa, 56 

Bhikshuni Pratiméksa Padartha, 1693 

Bhojaneyiya Jataka, 420 

Bhumisistraya, 2445 


t oea 4 


Bhiaridatta Jataka, 419 

Bhiridatta Jataka Sarinaya, 421 

Bodhi Agamanaya, 823 

Bodhi Pihiti Kathava, 824. 

Bodhi Satva Caritaya, 825, 

Bédhi Satva Utpattiya, 831 

Bodhi Vamsa, 1823, 1824 

Bodhi Vamsa Sannaya, 1901 

Bodhi Vamsaya, 1825, 1826, 1827 

Bodhi Vandana, 832, 833 

Bédhi hcg in My 834. 

Bojjhanga Gatha, 835 

Béméda Alankaraya, 836, 1828 

Bomiida Nagara Vistaraya, 2379 

Bomada Nuduru Sthana, 2380 ae 7 

Brahmajala Sitra and nidana Sahita Padagatartha, 147 

Brahmajila Siitra and Pada Anuma, 140 

Brahmajila Sitra and Padagatartha, 143 

Brahmajala Siitra and Sarimaya, 151 

Brahmajala Sitra Nidaina, 149 : 

Brahmajila Siitra Nidana Varnaniiva, 145 

Brahmajala Siitra Pada Anuma, 139 

Brahmajila Sitra Pada, Anuma and P 

Brahmajala Siitra Padagatartha, 144 

Brahmajala Siitra Padagatartha and Pada Anuma, 142 

Brahmajila Siitra padartha N' idana, 146 aie 

Brahmajila Siitra Purana Sarine (Nidana Sahita), 152 

Brahmajala Siitrartha Vyakkhyanaya, 155 

Brahmajila Sitra Sannaya, 150, 153 ; 

Brabmajila Sutta, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 138, 1714, 
1715, 1716 

Brahmapafifia Sutta, 157 7 

Brahmayu Sitra Sannaya, 154, 156 

Buddha Adahana Kavi, 837 

Buddha Caritaya, 838, 83%, 840, 841, 842, 843, 844 

Buddha Gajjaya, 845, 846, 847, 848, 849, 850, 851, 852, 853, 854, 
855, 856, 857, 858 

Buddhanusmurti Bhavana, 859 

Buddha Parinirvinaya, 860, 861, 862 

Buddha Rajavaliya, 863, 1829, 1830 

Buddha Satyakkriydva, 864. 

Buddhavamsa, 86, 1241, 1710. 1784 

Buddhavamsa Désaniva, 642, 645, 646, 648, 649, 1249 

Buddhavamsa Nitiya, 867 

Buddhavamsattha Katha, 650 

Buddhavamsaya, 643, 644, 647 

Buddhavandanai Dbatu Vandana Gatha, 865 

Buddbavandana Gatha, 866 

Buddhavandanii Sold, 868 

Buddha Vannani, 870 

Buddhavarnana, 869, 872 

Buddhipasidana Vika, 2115 

Buduguna Taranga Malaya, 871 

Budunge Lankévataranaya, 873 

Budun Vasviisi tin, 874 

Buduvii Jatakaya, 422 

Butsaranaya, 875, 876, 877, 878 


826, 827, 828, 829, 830 


adagatartha, 141, 148 


Cakka Paritta, 1243 

Cakka Siitra Puvata, 159 

Cakka Upisaka Vastuva, 882 
Cakkaviila Dipani, 879, 880, 881 
Cakkavatti Sihandida Sitra and P 
Campeiya Jataka, 427 
Candakinnara Jitaka, 428, 552, 5538, 554 
Cannaprétiyage Vastuva, 405 

Cariya Pitaka, 1711, 1785 ? 

Cariyé Pitaka Attha Katha, 105, 106, 107 
Cariyé Pitakaya, 87 wae 
Catubhinavara Attha Katha, 883 
Catukammattbana, 689 
Catuparisuddha Silaya, 50 

Catuttha Sirattha Manjusa, 111 
Chaddanta Jataka, 425 

Chaddanta Jataka Kavi, 424, 426 
Chaddanta Sihiilla, 423, 889, 890, 891, 
Chattaminavaka Vastuva, 894 
Coraghitaka Vastuva, 884 
Corasitaka Vastuva, 885 
Cilahatthipadépama Sutta Sannaya, 162, 163 
Cilakamma Vibhanga Siitra Sannaya, 363 
Cilakammavibhanga Subha Sutta, 164 
Cilakammavibhanga Sutta, 165 
Cilaniga Thora Vastuva, 886 
Calananda, J. ataka, 429, 430 
Cilaniddésa, 85, 1780 


adagatirtha, 158 


892, 893, 2364 


Dovadharmaya, 931 


Cilanirutti (Abhinava), 2067 
Calapali Attha Katha, 1752 

Cilla Riipasiddhi, 2068 

Ciila saddaniti, 2069 

Cala Sila Vimansa, 887 

Cilla Vagga Vinaya, 6, 1751, 2363 
Cullapunnaméya Siitra Sannaya, 160 
Cullapunnamaya Sutta, 161 
Cullasubhadra Kathiva, 888 
Carnika Pota, 1831 


Dagibbiindimo Laksanaya, 2446 
Daham Anusas, 895 
Daham Giita Kavi, 896 
Daham Gata Padarthaya, 897 
Daham ( titaya and Padagatirtha, 898 
Daham Giitaya and Padirtha, 899 
Daham Guna, 900, 901, 902 
Daham Saranaya, 903 
Dahamsonda Jataka, 431, 432 
Dahamsonda Jataka Kavi, 433 
Dahamsonda J ataka San haya, 434 
Dahamsonda, Vastu Gatha Sanne, 435 
Daham Upama Kavi, 904. 
Daksina Vibhanga Sitra Nidana 
Dalada Astaka, 905, 906, 907, 9¢ 
Dalada Kavi, 911, 919 
Daladaiperahira Varnana, 1832 
Dalada, Pijavaliya, 913, 1833, 1834, 1835 
Dalada, Sirita, 1836, 1837, 1838, 19389 
Dalada Vamsaya (Elu), 1840, 2386 
Dambadeni Asne, 1841, 1842, 9 : 
Dambadiva Raja Parampara, Katha, 1843 
Dambadiva Vistara, 1844, 2389 
Dambulu Asna, 914 
Pambulu Vistaraya, 1845, 2393 q 
Dampiya Atuva Giitapadaya, 395 7 | 
Dampiya Atuva Sannaya, 395 

ampiya Gatha, 399 
Dampiya Gatha Sannaya, 394 
Dampiya Sanne, 393, 396 
Jamsak Niding Pithaya, 168 
Damsak Nidana Varnana, 169 
Damsakpivaturh Stitra and Pada Anuma, 173 
Damsakpiivatum Siitra and Padartha, 179 
Damsakpivatum Stitrapada Anuma, 172 
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Damsakpiivatium Siitra Padartha, 183 
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Dasadhamma Sutta, 185 
Dasakusala and Dasa Paramita 924 
Dasakusal Vibhagaya, 925 p 
Dasa Raja Dharmaya, 926 
Dasaratha Jiitaka, 472, 
Daskon, Adikaramage Kavi 
Dathavamsa ‘ 
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Dévadita Sutta, 187, 188, 189, 190 

Dévaputra Vastuva, 932, 933 

Dévardhana Puja Katha, 1246 

Déva Statra Dharmaya, 934 

Déva Sutraya, 1717 

Devataprasnaya, 935 

Devidat Kathi Kavya, 936 

Devidat Kathava, 937, 938, 939, 940 

Devidat Vilipaya, 941, 942 7 

Dhajagga Sitra Sannaya and Pada Anuma, 192 

Dhamma, 943 - 

Dhammacakkappavattana Siitra Pada Anuma, 217 

Dhammacakkappavattana Satra Pada Anuma and Padirtha, 218 

Dhammacakkappavattana Sitrartha Vyaikhyinaya, 219 

Dhammacakkappavattana Sutta, 213 

Dhammacakka Sutra and Padartha, 221 

Dhammacakka Siitra nidina Varnaniva, 193 

Dhammacakka Satra Pada Anuma and Padartha, 220 

Dhammacakka Siitra Sannaya, 198, 199 
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Dhammadinna Katha Vastuva, 944, 945 

Dhammapada, 75, 76, 389, 390, 1698, 1768 

Dhammapada Giatha, 77, 391 

Dhammapadattha Katha, 94 

Dhammapadaya, 75 

Dhammasangani, 657, 1742, 1788 

Dhammasangani Matika, 658, 659, 660 

Dhammasavan Upasika Vata, 946 

Dhammasonda Gatha Sannaya, 438 

Dhammika Upasika Vastuva, 947 

Dhananjani Suttam, 222 

Dhanapala Préta Kathiva, 410 

Dhanapala Préta Vastuva, 409 

Dhanapala Prétayage Kathava, 408 

Dharma Danaya, 948 

Dharmadhvaja Jataka, 439, 440, 441, 1729 
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ainisansa Gathartha, 95 

rere ween 949, 950, 951, 952, 953, 954, 955, 956, 957, 958 

Dharmapala Jataka, 442, 443, 444, 445, 446, 447 

Dharmapala Kathava, 448 

Dharmapala Sithilla, 449, 450, 451, 452 | 

Dharmapradipika, 960, 961, 962, 963, 1659 

Dharmaradhana, 964, 965 

Dharmasanghayanava, 967, 968, 969 

Dharmasangrahaya, 970 

Dharmasangrahayak, 966 

Dharmasravanani Sansa, 972, 973 

Dharmasravana Punyaénumddanava, 974 

Dhatugena Sati, 975 

Dhatu Katha, 662, 1790 

Dhatu Pathaya, 2070, 2071, 2072, 2073 

Dhatu Pihiti Tain, 976 

Dhatu Uppattiya, 977 

Dhatu Vandana, 978, 980 

Dhatu Vandana Atthakam, 979 

Dhatu Vistaraya, 981, 982, 983 

Dhitdngiinisansaya, 57 

Dhyana, Pota, 699, 700, 701, 702 

Digha Nikaya, 68, 1759 

Digha Nikaya Attha Katha, 88 

Diksangiya, 68 : 

Dinacariyava, 984, 985, 986 

Dipavamsa, 1849, 1850, 1851 

Divyaloka Varnaniva, 987 

Diya Siivul Sandésa, 2184, 2185 

Dorakada Asna and Anusasaniva, 988, 989 

Duggata Vastuva, 990 

Dummédha Jataka, 436 

Durgata Vastuva, 991 

Duskarabandana, 2186, 2187 

Diitajdtaka Sanne, 437 _ 

Dutiya Sarattha Manjusa, 108, 109 

Dutugimunu Kathava, 2384, 2385 


Bkakkhara Kosaya, 2074 

Ekottara Sangiya, 73 

Ektara Dévata Vastuvak, 992 

Blu Akaraidiya, 2075 

Elu Bodhi Vamsaya, 1825-1826, 1827 

Flu Chandaspota, 2076 , 
Elu Sild, 2188 

Flu Sléka Satakaya, 993 

Elu Vimanavatthuppakaranaya, 397 
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Gajaba Kathava, 1852 

Galgiriyave Terunge Katikavata, 63 

Gaman Sivpada, 2189, 2190 

Ganadevi Halla, 994, 995, 996, 997, 998, 999, 1000, 1001, 1002 
Ganapati Savudama, 2191 

Gangarohana Kavi, 2192, 2193 

Ganga Vistaraya, 1853, 2387, 2388 

Gannoruve Satana, 2389 

Ginu Pirimigiina Sivpada, 2437 

Gatha Rtipamalava, 2077, 2078 

Gatha Sannayak, 1005 

Gatha Sannaya Migaluddaka, LOO 

Gavadana Upata, 1006 
Ghatikara Sttra Sannaya, 
Gihivata Sangraha, 1007 
Gihivinaya, 1007, 1008, 1009, 1010, 1248, 1249 
Ginipirita, L011, 1012 

Gira Jataka, 453 

Gira Sandésaya, 2194 

Girimananda Kathava, 1013, 1014 

Gola Upasaka Vastuva, 1015 

Gonage Sinduva, 2195 

Govikam Prakésaya, 2197, 2335 

Goyam Malaya, 2196, 2197 

Guttila Jataka Kavya, 454, 455 

Guttila Sivpada, 1016 
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Hamsa Sandésaya, 2198 

Handalin Vianuma, 2199 

Hattha Vanagalla Vihara Vamsa, 1815 
Heladiv Abidanavata, 2079, 2434 
Héma Vastuva, 1017 

Héna Ketu Kavi, 2200 

Herana Sikha, 51, 58, 67 
Heranasikha Vinisa, 42 

Hi Lékammitiya (Dumbara), 1854 
Himala Alankaraya, 1855, 1856 
Himala Vistaraya, 1857, 1858 
H6di Sannaya, 2080 


Ingrisi Hatanaya, 1859-1860 
Isigili Sutta, 224 

[tivuttaka, 1700, 1770 
Itivuttaka Atthakatha, 96 
Itivuttaka Pali, 78 


Jananandana Kavi, 1018, 1019, 1020 

Janandanaya, 1660 

Jandinanda Sangrahava, 1021, 1022 

Janavamsaya, 1861, 1862, 1863 

Jataka, 1706, 2365, 2366 

Jaitaka Gitapadaya, 456 

Jaitaka Kavi, 1731 

Jataka Pali, 88, 1776 

Jitaka Pota, 1730 

Jataka Potvahanse, 457 

Jaitakattha Katha Pali, 101 

Jati Dukkhaya, 1023 

Jatila or Dululu Kathiiva, 1024 

Jayaddisa Jaitaka, 466, 467, 468, 469, 470 

Jayamangala Gatha, 1025, 1026, 1027, 1028, 1029, 1030, 1031 
1032, 1033, 1034, 1035 ; 

Jayamangala Gatha Sannaya, 1036 

Jayamangala Kavi, 1037, 1038 

Jayamangala Santiya, 1039 

Jétavanarama Puja Katha, 1040, 1250 

Jinacarita Sannaya, 1041 

Jina Danta Dhatu Sandésaya, 1864 

Jindlankéraya, 1042, 1043 

Jinapanjaraya, 1044, 1045, 1046, 1047, 1048, 1049, 1050, 1051 

Jotiya Kathava, 1052 

Jotiya Situ Vastuva, 1053 


Kaberi Hatana, 2201 

Kaeccéiyana Bhéda Prakaranaya, 2081 

Kaccayana Bhéda Tika, 2082 

Kaccayana Dhatu Manjusa, 2083, 2084, 2085, 2086 

Kacediyana Pada Vigrahava, 2087, 2088 

Kaccayana Sutta Niddésa, 2091 

Kaeceayana Varnana, 2092 

Kaccayanaya, 2089, 2090 

Kadaim Pota, 1865, 1866, 1867, 1868, 1869, 1870, 1871, 1872 
1878, 1874, 2390, 2391, 2392, 2393 ’ : 

Kadulu Tahanciya, 2202, 2203, 2204, 2205, 2206 

Kaha Kurulu Sandésaya, 2207 


Kaka Varna Vastuva, 1054 
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Kala Buddharakkhita Sthavira Kathava, 1055 


alagedi Malaya, 2208 
fenteeee Kathava, 1056 
Kalakirima Sutra Sannaya, 
Kilani Piijavaliya, 1875 
Kaliyuga Kavi, 1057 
Kalpa Vinisaya, 1876 : £ 
Kalu Buddharakkhita Kathava, 1058 
Kalyanapprakarana Viniscaya, 2394 
Kalyanipprakaranaya, 1877, 1878 ; 
Kanakekige Kathiava, 1059, 1060, 1061 
Kanakekige Sivpada, 1062 
Kanaviindum Sinduva, 2209 
Kancana Dévi badge J 1251 
l dahala Jitaka, 4 ; 
eee Atthakatha Pali, 12 
Kankhavitarani Matikattha Katha, 12 
Kankhavitarani Pita Pota, 13 
Kapana Vastuva, 1063, 1064 
Kapiraja Kathava, 1065 
Kappina Kathava, 1252 
Kappina Raja Kathava, 1066 
Kapuyantare Kavi, 2210 
Karakapuppha Manjari, 2098 
Karala Sandésaya, ae 

rkataka Jataka, 454 
petal Pota, 1757, 1758 
masthina, 1067 
empcr pte 1068, 1069, 1070, 
Kasibhiradhvaja Sutta, 225, 226 
Kiitakirili Sandésaya, 2211 
Katha Vatthu, 667, 1792 
Kathina Danani Sansaya, 1071 
Kathinani Sansaya, 1072 ; : 
Kafthahari Jataka, 460, 462, 463, 465 
Katthahari Jataka Sinduva, 
Kavikandabhasa, 2212 
Kavikanthapasa, 2212, 2094 £ 
Kavirapatthana Kathava, 1074 


227, 1718 


461, 464, 1073 


Kavmini Kondola, 467, 468, 469, 470, 2139 


Kavmini Kondola Giifapadaya, 466 
Kavmini Maldama, 2213 


Kavminimaldame Gitapada Vivaranaya, 


avmutuhara, 471, 478, 1741 
pain ot Giitapadaya, 472 
Kavsilumina, 473 
Kivyadarsaya, 2095, 2096 
Kavya Dipaniya, 474, 475, 476, 477 
Kavyalaksanamani Maliva, 2097 
Kavyamuktahara Sannaya, 479 
Kavyamuktiharaya, 478 ' 
Kavyasékhara Gatapadaya, 481, 1008 
Kivyasékhara Sannaya, 483 
Kavyasekharaya, 480, 482 
Kayagata Satiya, 690 
Kayavirati Gathd Sannaya, 1075 
Késadhitu Vamsaya, 1879, 1880, 1881 
Khadiranga Jataka, 458 
Khandaka Vinaya, 4, 5, 6 
Khandahila Jitaka, 484 
Khuddaka ay 

uddaka Nikéya, 

eee Patha, 74, 1697, 1767 
Khudda Sikkha, 38, 39 
Khudda Sikkha Tika, 40 
Kimbulvat Pura Gamana, 1076 
Kirtisri Katikavata, 64, 65 
Kobo Sandésaya, 2215 o 
Kokila Sandésaya, 2216, 2217 . 
Kosalabimba Varnana, 2336, 2337, 2338, 

2343, 2344, 2345, 2346, 2347, 2348 
Kosala Mallikaé Vastuva, 1081 
Kosala A a hg ‘ 

O annana, 
Rome Vata, 1077, 1078, 1079, 1080 
Kostantinu Hatana, 1882 
Kovul Sandésaya, 2217 
Kudugot Sangiya, 1696 
Kudupu Jataka, 485 
Kudusikha Sayine, 41 
Kundali Kathavastuva, 1084 
Kurahan Kavi, 2218 
Kurudharma Jataka, 486, 487, 488, 489 
Kurudharma Kathiva, 1093 
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2339, 2340, 2341, 2342, 


Mahasutasoma 
Mahavagga, 


Mahavagga Attha Katha, 1750 
Mahavagga Vi 


Kurudharma 
1090, 1092 

Kurudharmaya, 1091 

Kuruniigala Nuvara Vistaraya, 1885 

Kurunigala Vistaraya, 1833, 1884. 

Kusadavata, 473 

Kusajitaka, 473, 492, 494 

Kusa Jaitaka Kavi, 490 

Kusa Jitaka Kavya, 491, 1740 

Kusa Jataka, Vivaranaya, 493 

Kusala Siitra Désaniva, 230, 236 

Kusala Sutta, 228, 229, 231, 232, 233, 234, 235 

Kuvéni Agna, 1886, 1887, 1888 


Kavya, 1085, 1086, 1087, 1088, 


Lakdivvidhi Varnaniva, 1889, 1890 

Lakkhana Siitrapada Anuma, 237 

Lakkhana Sitrapadagatartha, 238 

Laksana, Dipika, 2219 

Lakunumina, 2097, 2098 

Lakunu Sdraya, 2098 

Lalita Dhitu Vamsaya, 189] 

Lanké Bodhi Vastuva, 1892, 1893 

Lanka Itihdsaya, 1894. 

Lanka Kathava, 1895, 1896 

Lanka Varna Kathava, 1897 

Lanka Vistaraya, 1898 

Linattha Siidani, 2144, 2145 

Libhadiyehi Adinava, 1094, 1095 

Lokanitiya, 1861, 1862, 1863 

Lokappadipikasara Prakarana, 1096 

Lokaviniscaya, 1097, 1899, 1900 

Lok6pakiraya, 1262 

Lovivlasangarava, 2220, 2221, 2999 

Madhuratthappakiisini, 1901, 1902 

Madhurattha Vikasini, 650 

Madum Sangiya, 69 

Magamana J Atakaya, 503 
aghamanavaka, Jataka, 495 

Magul Lakunu, 1099, 1100, 1129 
agul Lakunu and Silpa Sastra, 1098 

Magul Tahanci Kavi, 2293 

Mahabinikmana, 1253 

Mahabinikman Jatakaya, 1101 

Mahabinikman Kavya, 1 110 

Mahabinikman Pijavaliya, 1102, 1103, 1104 
ahabinikman Saihalla, 1105 

Mahabinikman Sakaskadaya, 1106, 1107, 1108, 1109 

Mahabinikman Varnana, 1111 

Mahabédhivamsa Parikatha, 

Mahabodhi Vamsa Sannaya, 

Maha Bodhi Vamso, 1903 

Mahidhammasamadana 

Maha Hatana, 1904, 190 

Mahajanaka Jataka, 419 

Mahajanaka J itaka Sarinaya, 497 
ahijanaka Kavya, 496 

Mahakanha Jitaka, 498, 499, 500, 501, 502 

Mahakappina Théra Vatthu, 1119 

Maha Lékam Mitiya, 1986, 1987 

Mahalliprasnavastuya, 503 

Mahamandhatu Kathiva, 1113 

Maha Niddesa, 84, 1779 

Mahaniddésa Attha Katha, 102 
ahapadaranga Jitaka, 2224, 2225, 2996 

Mahapaduma J itaka, 1739 

Maharaja Valiya, 1906, 2397 

Mahasaddaniti, 2099 

Mahisamaya Sutta, 240, 241, 249 

Mahasammata Patuna, 2227 

Mahasammata Pilivela, 1907 

Mahasirattha Dipani, 14, 15 
ahasatipatthana, Sutta, 243, 244, 1719 
ahaséna astuva, 1] 14, 1115 

Mahasilava J. Ataka, 506 
ahasudarsana Sttra Ar 
ahasudarsana, 
ahasudassana, 564. 
ahasudassana Sutta, 247 
ahésumana Kathiva, 1116 

Jitaka, 507, 569 
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Mahavamsa Tika, 1913, 1914, 1915 Nalumantri Kathava, 2237 
Mahivanija Jataka, 504, 508 Namalinganu Sasanaya, 2051, 2052 
Maha Vihara Kathava, 1916 Namalkumara Kavi, 2238 


Namal Kumara Varuna, 2239 

Namal Kumaruge Kathava, 2240, 2241 
Namal Kumaru Upata, 2242, 2243 
Namaskdara (Sinhala), 1186 

Namaskara Astaka Sannaya, 1173 
Namaskara Gaitha, 1174, 1175, 1176 


Mahavihara Parampara Katha, 1917 
Maimataya, 2448 

Maitri Bhavana, 1135, 1136 

Maitri Bhavana Gatha, 11 7 

Maitri Bhavandni Sansaya, 1138 
Maitri Buddha Dassana, 1117 


Maitri Varnanava, 1139, 1140, 1141, 1142, 1143, 1144 Namaskara Gatha Sannaya, 1177 
Maitri Varnanava (Sanks6pa), 1455 Namaskara Kavi, 2283 | 
Majjhima Nikéaya, 69, 1760 Namaskarani Sansaya, 1178 
ee eet oan my a Namaskarapaithaya, 1179 
ajjhima Nikayattha Katha, 8 Namaskira Sannaya, 1180 2 ‘ 
Makhadove Jatake, 506, 509, 610, 511 cen on gf 1181, 1182, 1183, 1184, 1185, 1257 
Makhadéva Jataka Sannaya, 512 Namaskara Vistaraya, 1188 
Malikara Vastuva, 1118 Namaskaraya, 1172 
Malala Kathava, 1918, 2399 Namasta Satakaya, 1189, 1190, 1191, 1192, 1198, 1194, 1195 


1196, 1197 
Namawvaliya, 2104 
Namavaranigili Gatha Sannaya, 2077, 2078, 2108 
Namavaranigilla, 2105, 2106, 2107 
Nampota, 1198, 1199, 1200, 1201, 1202, 1604, 1605 
Nanda Préta Vastuva, 411 
Nandiraja Vastuva, 1203, 1258, 1259 
Nandiya Vastuva, 1204 
Nandépananda Damanaya, 1205, 1206, 1207 
Nandopananda Sinduva, 1208, 1209 
Nantalikkha Gatha Sannaya, 1210 
Naradakassapa Jataka, 419, 525 
Narasiha Gatha, 1211 
Narayana Caritaya, 2244 
Naréndracaritavalokana Pradipikaiva, 1926, 2508 
Naréndra Sinha Asirviadaya, 2245, 2409 ‘ 
Naréndra Sinha Bhavanaya, 1927 
Naréndra Sinha Raja Stati, 1928, 2246 
Nari Sandésaya, 2247 
Nava Arahadi Buduguna, 1212 
Navaguna Sanna Bhavana, 1221 
a oe Kandayak, 1222 
avaguna Sannaya, 1213, 1214, 1215, 12 2 2 
Heer y' 5, 1216, 1217, 1218, 1219, 
Navaguna Santiya, 1223 
Navaguna Vistaraya, 1224 
Navanaimavaliya, 2109, 2110 
Navaratnaya, 1225, 1226, 1227 
Nayi Nitavima, 2248 
Népatika Varnana, 2111 
Nésada Vastuva, 1228 
Nésida Vatthu, 1229 
Nettigandha, 1230 
Nettippakarana, 1230, 1801 
Nettippakarana Afthakatha, 1231 
Nidana Katha, 1261 
Nidana Kathava, 254 
Nidana Patha Pali, 255 


Malaraja Kathava, 1919 

Maliyadéva Kathava, 1119 

Maliya Mahapaya Kathava, 1920 
Manduka Divya Putra Kathava, 399, 401 
Manduka Vimana Vastuva, 400 
Mangala Astaka, 1120 

Mangala Dipani Attha Katha, 1786 
Mangala Sataka, 2228 

Mangala Sitra Sanna Kandayak, 250 
Mangala Satta, 249 

Mangala Sutta Gatha, 1121 
Mangalattha Dipani, 248 

Manisara Manjusa, 691 

Manoratha Pirani, 91, 92 
Manératha Parani Tika, 111 
Mantribisége Palaviila Nelima, 1123 
Manuvulu Sandésaya, 1124, 2400 
Marananusmruti Bhavana, 1128 
Marangana Kavi, 1125, 1126, 1127 
Marayuddhaya, 1129, 1130, 1131, 1132, 1133, 1254 
Margavarnana Kavi, 2229 

Matalan Kathava, 2230, 2231 

Matale Disave Kadairh, 1921 

Matalé Kadairn, 1922 

Matanga Jataka, 513 

Matru Upamava, 1134 

Matu Potaka Jataka, 514, 1733 
Mayiyangana Vandana, 1145 

Mayura Sandésaya, 2232, 2233 
Mégha Duta, 2234 

Megha Varnané Vastuva, 1146 

Metta Bhavana, 1147, 1148 
Mettanisansaya, 1149 
Mettanusmrutiya, 1150 

Mettoyiya Vastuva, 1151 
Migaluddaka Gatha Sannaya, 1004. 
Migaluddaka Vastuva, 1152, 1153 
Mihindu Mahateragenlat Pajaikathava, 1923 


ihintala annaya, 2401, 2402, 2403, 2404 idana Pa 
ag eee on 924, 1 925, 2505, 2406 Nidana Patha Vayinana, 256, 1720 
Mihiripiiine Yatinge Prabandha, 2235 Nidana Varnaniva, 1263 
Milinda Pafifiho, 1154, 1803 . Nidinaya, 253 
Milindaprasnaya, 1155, 1156, 1157, 1158 Niddésa, 1707 
Milindu Kathava, 1159 Nikaya Sangrahaya, 1929, 1930, 1931 
Milindu Tarkaya, 1994 Nikini Dola Upata, 2249, 2250, 2251, 2252, 2253, 2954 
Milindu Tarkaya and Sri Laka Kada Ayuru, 1160 Nikini Kathiva, 2249 
Mithya Ajivaya, 1161 Nila Kobé Sandésaya, 2255 

Nimi Jataka, 419, 526, 527, 528, 529, 530, 531, 532, 583, 535, 1736 
y , > 


5 tti, 2100, 2101 
Moggallayana Vutti Nimi Jataka Kavi, 534 


Mogegallayana Vutti Sanne, 2102 imi Ja 

More Paritta, 251 Nimi J dtaka Sanne, 536 

Moriyabrahmana Vastuva, 1162 Nira Vistaraya, 1264, 1265 
Niraya Varnana, 535 


Mruga Jataka, 524 
Mughapakka Jataka, 57 
Mukhamatta Dipani, 2103 
Milakalundapatuna, 1163, 1164 
Mulaksara Vikadsaniya, 2155, 2156 
Mala Sikkha, 35, 36, 37 
Mulsikha, 35, 36, 37 
Muniguna Alankaraya, 1165, 1166 
Muniraja Astakaya, 1167, 1168 
Muniratna Malaya, 2440 
Mutukumari Kathava, 2236 
Muva Jataka, 515, 516, 517, 519, 520, 521, 522, 523 Pacitti, 1745 
Muvapotaka Jataka, 518 Pacitti Attha Katha, 1746 
Pacittiya, 3 


4, 575, 1734 ; Niruttisira Manjusa, 2112 

Nirvana Prasansa, 1266 

Nirvaénapura Varnanava, 1267 
Nisadyabimba Vidhiya, 2349, 2350, 2450 
Nissanka Vata, 1932, 2410 

Niti Saistra Viniscaya, 2256 

Nitiyé Pota, 1933, 1934, 2411, 2412, 2413 
Nritiyapota, 2449 

Nyasa, 2103 


Nagaralankaraya, 2407 Padalanchana Agstaka, 1268, 1269 
Nagaravindeiya Satra and Padartha, 252 Padasaidhana Liyana Sannaya, 2113 
Naga Vastuva, 1169, 1170 Padasadhana Sanne, 2114 


Nakula Vastuva, 1171, 1255, 1256 Padasidhana Tika, 2115 
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Padasiddhi Kramayak, 2116 

Padavitihaira Kusalaya, 1270 

Paduru Malaya, 2257 

Paharasada Sitraya, 2367 

Pajjamadhu Sannaya, 1271, 1272 

Pali Gatha, 1273, 1274, 1275, 1276, 1277 

Pali Muttaka ‘Lika, 26 

Pali Muttaka Vinaya Vinicchaya, 23, 24, 25 

Pali Namavaraniigilla, 2118 

Pali Patha, 1278 

Pali Vacana, 2117 

Pali Varaniigilla, 2119 

Pali Vyakarana, 2120, 2121, 2122, 2123, 2124 

Pallanka Viman Vata, 1279 

Paluketiviive Dagiib Varnaniva, 1935 

Panca Buddha Krutya, 1280 
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Amarakésaya or Namalingdnusisanaya, 2051 
ANANDA MAHA THERA ABHAYAGIRI KAVICAKRA- 
VARTI 
Saddhammdopayanaya, 1389 
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Atthasalini, 1800 
Bhikkhuni Pacitti Atthakatha, 1747 
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Katha or Patimokkha Vannana, 12 
Mahavagga Attha Katha, 1750 
Manoratha Parani or Anguttara Nikdyattha Katha, 91 
Pacitti Attha Katha, 1746 e 
Papancasidani or Majjhima Nikaya Attha Katha, 89 
Paramattha Jotiki or Khuddaka Attha Katha, 93 
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Parivara Attha Katha, 1754 Me 
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BUDDHARAKKHITA THERA 
Jinalankaraya, 1042 
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Kavya Dipaniya or SutasOma Jataka, 476 
BUDDHARAKSITA SRI SIDDHARTHA STHAVIRA 
Saddharmévada Sangrahava, 1404 
Siyamopasampadavata, 1997 
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Kaccayana Sutta Niddésa, 2091 


DANDI ACARIYA SRI 
Kavyadarsaya or Dandyalankiraya, 2095 
DATHANAGA RAJAGURU 
Niruttisdéra Manjusa, 2112 
DELGAHAGODA MUDIYANSE 
Ambikka Varnandava, 1811 
DE SILVA DON BASTIAN 
Handalin Vinuma, 2199 - 
DE SILVA TEPANIS DIAS 
Soékaprakasayak, 2288 
DEVADYA CAKRAVARTI \ 
Umandava or Ummagga Jataka, 1739 - 
DEVARAKSITA JAYABAHU MAHA STHAVIRA 
Balavatars, 2060 : 
Nikayasangrahava or Sisanavataraya 
Saddharmalankaraya, 1649 
DHAMMAJOTI THERA 
Balavatara Okanda Pola Sannaya or Balivatira Liyana 
Sannaya, 2064. 
DHAMMAJOTI THERA, VALIGAMA 
Prabandhayak, 2269 
DHAMMAKITTI SANGHARAJA 
See Dévaraksita Jayabaéhu Maha Sthavira 
DHAMMAKKHANDHA THERA, VAGEGODA 
Akhyiita Pada, 2044 . 
DHAMMAPALA ACARIYA THERA 
Apadanattha Katha, 1783 
Itiuttaka Pali, 78 
Majjhima Nikaéya Tika or Papancasudani Tika or Dutiya 
Sarattha Manjusa, 108. : : 
Nettippakarana Attha Katha, 1231 
Paramattha Dipani or Cariya Pitaka Attha Katha, 105 
Paramattha Dipani or Itiuttaka Attha Katha, 96 
Paramattha Dipani or Udana Attha Katha, 95 
Paramattha Dipani or Théra Gatha Attha Katha, 100 
Paramattha Dipani or Vimana Vatthu Attha Katha, 98 
Paramattha Manjusa or Visuddhimagga Tika, 1300 
Pétavatthu Attha Katha, 99 
Vimanavatthuppakarana, 81 
DHAMMAPALA YATI, PALUVAVE 
Sri Vikramalankaraya or Sri Naimaratnilankiraya, 2002 
DHAMMARAKKHITA THERA 
. Vinaya Viniscaya Sannaya, 29 
DHAMMARAKKHITAUNNANSE, DARAMITIGALA 
Rasavahini Tika or Sirattha Dipika, 1648 
DHAMMASENA THERA NANABHIVAMSA 
Rajaidhiraja Vilasini, 1376 
DHAMMASIRI BHIKKHU 
Khuddasikkha 38 
DHARMAKIRTI TERUNNANSE 
Mahavamsa, 1908 
DHARMASEKARA PANDIT 
Sakvala Vistaraya, 1978 
DHARMASENA STHAVIRA 
Daham Gitaya, 897 
Saddharmaratnavaliya, 1400 
DON MATHES 
Set Kavi, 2281 
GATARA UPAYATI or GATARA PARIVENA UPATA- 
PASSI 
Vruttamala Sandésa Satakaya, 1619 
GINIGATPITIYE UNNANSE 
Astaka Pota, 757 
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Ye or Mahabddhi Vamsa Parikatha, 960, 1659 
a 


GALA 
TIKUMBURE SUMAN 
eee Sumangala Hinatikumbure 


E 
BAHU ALUTKURUV 
bao rac Desum Kavi, 1607 


KACCAYANA MAHA THERA 
N ahr ong 
Opadésa, . 
KACGAY oan MAHA THERA sine 
Kaceciyanaya or AMA wees 20 
KADAVATA LEKAMA, NA 
Mahabinikmana, 1253 j as 
A en ibaa, 1 
ee Dagib Varnanava, 1935 
KAHATAGAHAVATTE PORT 
Upades Kavi, 2316 
KALIDASA 


KALIKALA’ Bhteny A SARVANNA PANDITA PARAK. 
RAMA ie ; 
Parakrama Bahu 
KALYANASA THERA 
ittalankaraya, 
KANTARS KHIPA <a THERA 
da Saratthajdlint, 214 
KASSAPA ernie PANSUKULA THERA 
Janinanda Sangrahava, 102] 
KASSAPA THERA | ake 
Vimati Vinddani Vinaya Tika, 
KASUP Se vA KING 
a Salamevan asup, 
KASvADe MATA STHAVIRA, DIMBULAGALA 
: Balavabodhanaya, 2059 
KASYAPA THERA MAHA 
Nimi Jataka, 528 
KAVISEKARA ; 
Rabel Asna, 1939 
ISVARA 
eh Sandésaya, 2239 
KAVYA MALAVARA 
See Kavisékara Ps 
KEDARA rere ag ‘nti 
ttaratnikaraya, 162 
KIRTM e MOHOTTALA 
Jananandana Kavi, 1018 
Maha Hatana, 1905 
Mahajanaka Kavya, 496 
Satvalokaya, 1 988 
Umanda Kavi, 580 * 
KUSALHAMI ARACCILA 
Dambulu Asna, 914, 


A NAYIDR 
agen Jitaka, 511 


MADUGEDARA SINHALA KAVILEKAM 
Dandumonare Kavi, 2178 

MAHA KACCAYANA THERA 

i See Kaccfiyana Maha Théra 

MAHA KASYAPA STHAVIRA 
See Kasayapa Maha Sthavira 

MAHANAMA a 
peat near ah or paansattbappalcisiny 1913 
ati hidama gattha Katha, 103 

Minh Nie "PRASAD ARC! VIDAG 
STHAVIRA RAs 
Kavyalaksanamanimiiliva, a) 
Hamsa Sandésaya, 2198 
Loviida Sangarava, 2200) ; 

MAHAYASA THERA ACARIYA 
Kacciyana Bhéda Prakaranaya, 2081 

MALIYA THERA 
Vessantara Mangallaya, 629 

MANGALA THERA SRI 
Mangalattha Dipani, 248 

MANGALA THERA SRI 
Cakkaviila Dipani, 879 a 

MANIRATANA UNNANSE SALI ALLE 
Kavmutuharaya, 478, 174] 


Kavyamuktahara, Sataya, 479 


AMA MAHA 


r Lakunumina, 2097 


MAPANA MINISTER, 


SRIMAT VACCATA VAMSA RIPU- 
SINHA 

Dita J dtaka Sanne, 437 
MAYURA MAH KAVI 


Siriya Sataka, 1516 
MEDHANKARA VEHERAGODA 


MEDHANKARA ‘SANGHARA 


ipi pakarana, 1096 
MEDHANKAR V. NARATANA THERA 


HA NAYAKA THERA 

Subapitum, 2292 
MIDELLAVA KORALA 

Tisara Saridésaya, 2310 
MIHIRIPANNE, DHAMMARATANA SAMI 

it iripanns yatings Prabandha, 22365 

MOGGALLANA MAHA THERA 

Abhidhana 


ppadipika, 2049 
Moggallayana Vutti, 2100 


NAGASENA THERA 
anavulu Sandésaya, 1124, 2409 
NAGASENA THERA 


Sodi Sannaya op Ma 


DAVATA LEKAM 
See Kadavata Lékama, 


MBUGALA 
unsaranaya, 1549 
NANAVILANA THERA 

Saddabindu Tika, 2144 
NARADA THERA RAJAGURU 
Saddabindu, 2143 


PANDITA VIDYA CAKRAVARTY 
See Vidya Cakravarti Pandi 
PA ALANKARA STH 
Anigatavamsa Attha Katha op Samanta, Saddika, 736 
NANDA BHIKKHU 


Sangrahava, 1509 
ASAMI THERA 
Abhidhanappadipika Tika, 2043 
PANSUKULA MAHA ‘KASS Pa THERA 
See Kasapa Maha Pansukiila Thora 
PARAKRAMA BAHU Ty. 


otvahansé or Sinhala Jitake, Atuviva, 457 
PAR KRAMA BAHU CEE GREAT 

Paraikrama, Bahu Kathinanisansaya, 1295 
PARAKRAMA BAH 


HU SRIimaT KALI KALA SAHITYA 
SARVANNA PANDITA 


avsilumina or Kusada 


‘ 


isuddhimar 
] CAKRAVA RTI 
Seo Vidyacakravarti Parakrama, 
PATTAYAMK LEKAMA 
See Samarajiva 
PUSPHADEVA THERA 
Kuruniigala Vistaraya, 1883 
RAHULA THERA, TOTAGAMUVR 
MESVARA 


Kaivyasdkharaya or 
Padasadhana Tika, 


SRI, SADBHASAPARA. 


Sattubhatta Jitaka, 480, 489, 483 
Pasddhana Tika, 2115 


RAMADASA SRI 


Sariputraya, 2359 
RAMADASA PANDIT 


V; -aksanaya, 2027 
RAMBUKKANA YATI 
lagul Lakuna, 1122 
RANASGALLE 


YATI oF TRINARAJATALA 
8oda) 
Navanimavaliya, 2109 
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RATANAPALA STHAVIRA 
Viminavatthuppakaranaya (Flu), 397 
RATANAPALA YATI OF POLGAHAGODA 
Sivisivivarana Sinduva, 1523 
RATNAMADHVACARIYA STHAVIRA 
Siyabaslakara Sannaya, 2154 
RATNASARA 
Anuragamalaya, 2172 
REVATA THERA 
Vinaya Vinicchaya Tika, 28 


SADBHASAPARAMESVARA UTTARAMULA MAHA 
THERA : 
See Uttaramila Maha Théra 
SADDHAMMAKITTI THERA 
Ekakkhara Késaya, 2074 
SADDHANANDA THERA OF 
Teruvanlakara, 1537 _ 
SADDHARMABHI LANKARA THERA SRI 
Cilanirutti (Abhinava), 2067 
SADDHARMA JOTIPALA THERA 
See Chappata Maha Théra 
SALI ALLE MANIRATANA MAHA THERA 
See Maniratana Maha Théra 
SAMARAJIVA PATTAYAME LEKAM 
Kaviminkondola, 470 
SAMARASEKARA DISANAYAKA THOMAS 
DIRAM 
Gangarodhana Kavi, 2192 
SANGHARAKKHITA THERA 
Balavatara Ganthisaraya or Suganthi Sdraya, 2061 
SARANANKARA SAMANERA 
Muniguna Alankiraya, 1165 " 
SARANANKARA SANGHARAJA VALIVITA 
PATIKA 
Akhyata Ripamaila, 2046 , 
Madhurattappakdasini or Mahébédhivamsa Sannaya, 1901 
Muniguna Alankaraya, 1166 
Ripamala, 2133 
Riipamalagitha, 2077, 
Saddharma Sarartha Sangrahava, 1403 
Sangaraja Katikavata, 1453 
SARANAPALA THERA 
Heladiv Abidanavata, 2079 
SARIPUTTA MAHA THERA 
Abhidharmartha Sangraha Sanne, 1743 
Palimuttaka Tika, 26 
Palimuttaka Vinaya Vinicchaya or Vinaya Vinicchaya, 23 
Sarattha Dipani Vinaya Tika or Maha Sarattha Dipani, 1+ 
SIDDHARTABHIDANA © DHAMMADINNACARTIYA 
MALAKITTI MAHA STHAVIRA 
See Vimalakitti Maha Sthavira 
SIDDHARTHA BUDDHARAKSITA MAHA STHAVIRA 
See Buddharaksita Sri Siddhartha 
SIDDHARTHA STHAVIRA OF POLVATTA 
Mangala Staka, 2228 
SIDDHARTHA THERA 
Sarasangaha, 1459 
SIDDHATTA KAVINA 
Rasavahini Tika or Sarattha Dipika, 1648 
SILAMEGHAVARNA 
Siyabaslakara Sannaya, 2154 
SILAVAMSA THERA 
Kaccayana Dhatu Manjusa, 2083 
SINHALA KAVILEKAM, MADUGEDARA 
See Madugedara . y 
SINHALA KAVIRAJA PANDITA ADURU 
Narayana Caritaya, 2244 
SRI RATANAPANNA THERA 
Vajirasirattha Sangaha, 1588 
SRI DANDI_ ACARTYA 
Seo Dandi Acariya 
SRIMAT VACCATA VAMSA RIPUSINHA MAPANA 
MINISTER 
See Mapana 
SUMANGALA HINATIKUMBURE 
Milindaprasnaya, 1155 
Sulubédhivamsaya, 2004 
SUMANGALA THERA 
Abhidhammatta Vibhavini Tika or Abhidhammattha Sangaha 
Tika, 681 
Abhidbammattha Vikasini, 683 
SUMANGALA YATI of ALUTVIHARA KENGALLA 
Pilikul Bhavanava, 1317 


KOSGODA VIHARA 


MUHAN- 


PINDA- 


VI- 
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SUMEDHA THERA 
Sadhu Carit6daya, 1406 

SUMEDHA THERA 
Vinayattha Manjusa, 22 


TAL ARAMBE YATTI 
Diya Siavul Sandésaya, 2184 
TALPITIYE YATI 
Sakvala Vistaraya, 1426 
TAMBILIPOLA 
Ahalapola Hatanaya, 1806 
Daruvan Mavpiyan Notikima, 2183 
THOMAS MUHANDIRAM SAMARASEKARA DISANAYAKA 
See Samarasekara 
TIBBOTUVAVE TERUNNANSE 
Mahavamsa, 1908 
TOTAGAMUVE SRI RAHULA 
See Rahula Totagamuve 
TRIPITAKA LANKARA THERA 
Vinayalankaraya, 30 


UPASENA STHAVIRA 
Mahaniddésa Attha 
102 

UPATAPASSI GATARA PIRIVENA 
Vruttamala Sandésa Satakaya, 1619 

UPATISSA THERA 
Bédhivamsa or Mahabédhi Vamsaya, 1823 

URUVITIGE 
Kavminimaldama, 2213 

UTTAMASIKHA THERA 
Kaccayana Bhéda Tika, 2082 

UTTARAMULA MAHA THERA 
Kuvéni Asna, 1886 


Kathi or  Saddhammappajotika, 


VAGISSARA THERA 
Thipavamsa, 2007 
VAJIRABUDDHI MAHA THERA 
Vajirabuddhi Tika, 17 
VALALAGAMA KORALE MATI 
Siivisi Buddhanama, 1529 
VALIVITA PINDAPATIKA SARANANKARA 
RAJA 
See Saranankara 
VANARATANA MEDHANKARA THERA 
See Médhankara 
VANIGASOORIYA MUDIYANSE 
Devidat Kathava, 936 
VATTAVE MAHA THERA 
Gira Sandésaya, 2194 
Guttila Jataka Kavya, 455 
VEDEHA MAHA THERA 
Rasavabini, 1643, 1649 
Samantakita Vannana, 1442 
Sidat Sangarava, 2150 
VEKOLADENTYA 
Kaliyuga Kavi, 1057 
VIDAGAMA MAITRI MAHANETRA PRASADAMULA 
THERA 
See Mahanétra Prasidamila Théra 
VIDANE LEKAMA BILIBAVE 
See Bilibiive Vidine Lékama 
VIDYACAKRAVARTI PANDITA 
Butasaranaya, 875 
Daham Saranaya 903 
Tunsaranaya or Amurtaévaha, 1547 
VIDYACAKRAVARTI PARAKRAMA 
Thipavamsaya, 2009 
VIJITAVI MAHA THERA 
Kaccfiyana Varnana, 2092 
VILGAMMULA MAHA THERA 
Anaigata Vamsaya, 714, 721 
Bodhi Vamsaya (lu), 1825 
Sandakindurudaé Kava, 554 
Striya Satakaya, 1615, 1517 
VIMALABUDDHI THERA ACARIYA 
Mukhamatta Dipani, 2103 
VIMALAKITTI MAHA STHAVIRA 
DANA DHAMMADINNACARIYA 
Saddharmaratnakaraya, 1396 


SANGHA- 


SIDDHARTABAHI. 


YATANVILA MAHANAYAKA THERA 
Naréndra caritavalékana Pradipikava, 1926 


INDEX TO PROPER 


unavardhana Don Francis 
Fi Sapte Vijeyratne Don An 
Adam Hindalin, 2199 
Adam’s Peak, 2275 
' Adikar, 706 
rece Ml Vihara, 1823 
Ahilapola Adigair, 1804, 1806 
Ahimbiliyavaka Pansala, 175 
Ahangama, 457 
Ahituvaiva, 1024 
Alagakkénara, 2232 
Alagésvara, 2232 
Alagomuva Temple, 1515 
Al evatta, 1317 ed 
Alllevatte Upasaka Amma, 1317 
Alutkiruva, 1607 
Alutnuvara, 248 
Alutnuvara Pansala, 141 
Ambagahapitiye Saimanéra, 1985 
Ambagahaviiva, 57, 171 a 
Ambagahaviiva Pansala, 223 
Ambagamuva, 1843 
Ambagasviva, 175 ’ 
Ambagasviiva Pansala, 1134 
Ambiikka Dévala, 1811 
Ambalangoda, 1823 
Ananda Thora, 2135 
Ananga, 2315 
Andaraviiva ae 
liramada, 10) 
Ae Appuhannadige Baban (Donor), 83, 
Angahavatia, 14, 104, 105, 1300 
Anomadassi Sangharaja, 1815 
Anuraidhapura, 11, 20, 33, 44, 57, 61, 103, 12] 
Tia, O44, 719, 721, 764, 829, 885, 937, 988, 1018, 
1134, 1139, 1167, 1209, 1268, 1597, 1857, 1916, 
1934, 1940, 1973, 1983, 2046, 2100, 2256, 2310, 231 
Anuridhapura Disiva, 2245 
Appuhami Nayido Velvidiina 


(Donor), 82 
dris (Donor), 1075 


a, 61, 223, 1134, 1139, 106 


8e Madavalagama Kavva, 2039 
Appuhimy (Copyist), 2331 


Appuhaémy Erabudu 

Aveta Korala, x 
1103, 1857 y 

Archeological Commissioner, 631 

Arimaddanapura, 28, 1124, 2069, 2099, 2146 

Aviyikara Vihara, 879 ‘ 

Aviya Muni Ani Terutinanse, 1648 

Aruma Duraya, 632 

Asgiri Kérale, 397 

Asgiri Vihara, 1926 

Asgiriya, 47 

Asoka King, 1843 

Asviiddumogedara, 1065 

Atakada, 1564 

Ataikada Anumiti Lékama, 288 

Atakada Pansala, 621 

Ataikada Vihiira, 288 

Afamasthana, 1917 

Attadassi, 1165 

Attadassi Théra, 528 

Attanagalla, 1920 

Attanagalla Vihara, 1815 

Attanapola Mudiyanse Ralahimy, 182), 19] 8 

Ayédyanagaraya, 2359 


file Mudiyansala, (C 
eneviratna Gombar. 


Babaranda, 2143 

Badaritittha Vihara, 78, 105, 1231 
Balaharuva Alutvihira, 1317 

Balalla Pansala, 1180, 2080 
Bambarahela Pansala, 1084 

Banda, Hapugaslande Valave, 494 
Bandara Rajaguru Attaragima, 1155 


Barnes ; Sir Edward, Governor of Ceylon, 1996 
Basagale, 833 


Beligal Kérale, 2313 

Bel HO ees 1687 

ae tbE tabe (oe™), (Donor), 16 20, 644, 651, 79 
1022, 1068, 1104, 1500, 1816, Tape? > » 
2038, 2070 826, 1863, 980, 

Bentota, 372, 1317 


Cobert, FR, 
» 160, 223, 386, 
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Beruvila Pansala, 688, 880, 1354, 2347 
hummi Bandu Nadi, 698 

Bhuvaneka, Bahu, King, 1819, 1833, 2175 

Bhuvaneka, Bahu Wa King, 2060, 2239 


Bi > 630, 631 
Bédiyakotuve Puhula, 634 
Bolibegedara, 2331 
Bope Vihara, 1997 

oravive Unnanse (Copyist), 634 
Buddhadara, 248 
Buddhappiya Théra, 1459 


Buddharakichita Bhiksu, Digano, 2027, 2035 
Buddharakkhita, Idampilissegama 
(Copyist), 119 


Buddharakkhita Unininse, 106 
Buddhasiri (Elder), 11 
udumutta Vihara, 


Burma, King 
? 


1775, 1776, 1779 
1789, 17 
1799, 1800, 1 851, 1909, 1914 


1 2357 ey Dadalla, 29 
R Daksinarama, 1459 
Daladigama, Aracchirala, 437 


Dalana Bhikkhu, 395 
opyist), 2916 Dambadeniya, 1841, 1908 
a Mudiyanselago, 496, Dambul 


la, 122, 510, 7 


Ditigampura, 2313 
Davatava, Disiva, 706 
Davuligala Korala, 2002, 2209, 2210, 229] 
Debalgala, Vihara, 286 
eepankara, Théra, 44 
ekindi Saranankara Unniinge (Copyist), 1398 
Delvita, 494 
Pomatapitiyo Nayaka, 
enagama Vihara, 554. 
© Soyza Siri 
Déva, 22392 
Svanagala, 1862 


Svanampiyatissa King, 1933, 1950 
Dévapratiraja, 1661 


» 105, 1647, 2069 


Théra, 21 84 


néris Virasundara A 


anse, 62], 1564 


AMMaj sti Terunniinso, Viiligama (Donor), 1279 

Yhammajoti Kuda Unnanse, Andaraviiy 
mmakkhanda Anuniiyaka Théra, M 

ammalankare, Siri 

164 


Terunnanse, 
246, 719, 1460, 2094. 


hammapiil 


} ahmanavatta (Donor), 680 
; Dhammarakkhita Sobhita, Maharaya, 

1, 793, 830 Dhammarakkhita Ay 

2028, 2036 


B 
5 
S 


ttudave, 1535 
® Unnanse (Copyist), 175 


f a 
Lékamalagedara Uninanse 


» 2069, 2074, 2081, 
of (Donor), 1744, 1745, 1746, 1747, 1748, 1750, 
1751, 1752, 1754 1755, 1756, 1759, 1760, 176] 1762, 1763, 1764, 
1765, 1766, 1767, 1768, 1769, 1770, 1771, 1772, 1773, 1774, 
» 1780, 1781, 1782, 1784, 1785, 
90, 1791, 1792, 1793, 1794, 1795, 1796, 1797, 1798, 
801, 1802, 1803, 1 


eneral, K.C.B., 1960 


56, 872, 875, 914, 972, 974, 1119, 1174, 
1285, 1640, 1935 


ppuhamy (Copyist), 1317 


, 2099, 2216, 2239, 2261, 2313 
1877 


> Moratota, 1122, 1645 
Sumana Tissa Sthavira, Bulatgama, 713, 


Palldkigama, 237, 238, 


Munivara Saddhamma- 


ka Théra, Hippola, 1645 
Crunnanse, 176 ; 
Dhammaralkhita, a 


Dhammarakkhita Unnanse, Vature (Copyist), 72 

Dhammaratana Terunnanse (Copyist), 246 

Dhammaratana Unnanse, Devundara (Donor), 1877 

Dharmadhvaja Pandit, 2279 

Dharmakirti Maha Sami, 2232 

Dhiima Droni Vihara, 2128 

Digare Bhikkhu, 2005 

Diguvali Piyasa, 2207 

Dikviilla, 2207 

Dimbulagala, 2114 

Dingi Baba (Copyist), 2013 

Dingiri Appu (Copyist), 739, 995 

Dingiri Bandara, Karavilagala, 509, 1018, 1065, 1660, 2202 

Dipankara Terurimanse, Dodanpahala (Copyist and Donor), 
669, 683, 1452, 2128, 2143 

Dipankara Théra, 96 

Disa Mahatmaya Eriyave, 1954 

Disan Hami Mohotti Aracchige, 2013 \ 

Divuligala Kordla, 552, 553, 1209, 1310 

Divulviiva, 641 

Dodandiva, 498, 737, 2067, 2139 

Dodanpahala, 96 

Dombagoda, 1065 ; 

Don Carolis de Alwis, Nanayakkiéravasam (Copyist), 1827 

Don Constantine De Sa de Noronha, 1882 

Don Cornelis Appu, 1900 

Don Davit Appuhimy Vijesiiriya Araccige, 1953 

Dondra, 82, 104, 1075, 1300, 2091, 2261, 2313 

Doranagoda, 672 

Dumbara, 1854 

Dutugamunu, King, 1968 

Dutuviive Pansala, 798, 987, 1290, 1418, 1820, 197% 


Bkanaiyaka Abeyratne Muhandiram, 478 

Ekaniyaka M. D. F. (Donor and Copyist), 111, 1829, 1898 
Elimiida Tulana, 1924. 

Erabudupila, 1225 


Gadalideniya, 1649 

Gajabahu King, 1852 

Galagedara, 397 

Galapita Vihara, 372 r 

Galaturu Mfila Tripitaka Vag 

Galboda, 1986 

Galboda Korale, 5, 1862 

Galkadavala, 13841, 1983 

Galkanda Vihara, 2143 

Galle, 9, 74, 93, 680, 698, 713, 879, 

Galle Committee (Donors), 12, 21, 22, 23, 27, 
97, 98, 99, 108, 110, 248, 650, 681, 736, 
1397, 1459, 1568, 1824, 1901, 1908, 1913, 
2090, 2092, 2160. 

Galle District, 29 

Galpola Duraya, 878 

Gala Korale, 2067 

Galvihara, 66, 1634 

Gammula, 397 

Gampola, 2244 

Gandara, 79 

Ganéhéna Vihaira, 9 

Gaucda, 805 

Ghatikiradma, 2144 

Gintota, 9 

Giratalana, 1068, 1069 

Godagama Vedarala, 1549 

Gonadeniye Nikitta (Copyist), 847 

Guninanda Unninse N. (Donor), 2139 

Gunaratne, Ei. R. Mudaliyar, 2199 : 

Gunavardhana Abeysekara Don Dines Mahavidane Mudaliyar 


(Donor), 79 m 7 : 
Gunavardhana Don Andiris Tudive Pandita ( 


Gurulugdmi, 2232 


> aa 


isvara Rajguru Mahasthavira, 1517 


2292 
28, 30, 34, 80, 94, 
1230, 1231, 1390, 


2009, 2043, 2055, 


Donor), 2008 


Hamadiya Suduhakurugedara, 1106 
Handagala Pansala, 830, 2046, 204.7, 2070 
Handagala Vihara, 44 
Hantiina, 5 
Hastisailapura, 1825 
Hérat Mudinnih’ Rambadagalla, 2012 
Her Majesty’s Consul at Bankok (Donor), 1910, 1911, 1912, 1915 
Himalavana, 1855 
Himbutugolliiva, 20, 651, 1022 
Himbutugolliiva Pansala, 1021, 1111 
Himbutugolliive Unnanse, 2026 
Himbutugolliva Vihara, 33 
Hinatikumbura, 1359 
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| Jananda Gal Vihara, 927, 1316, 154 


) 


His Excellency the Governor, 737, 1459, 2067 
Hisvialla, 2279 


| Horatala Valdeniyagedara, 1550 


Horivila Pansala, 121, 160, 764, 970, 988, 

Hunuvila, 1597 

Hiurigasviiva, 1011 

Hurulu Paldta, 386, 552, 553, 721, 829, 1021, 1085, 1111, 1209, 
1310, 1871, 1989, 2046, 2070, 2175, 2210 


Iddamalgoda Abhayakoon Atapattu Basnayaka Nilame (Donor), 
P| 


| Thalagedara Guruhamy Vedariila, 1508 


Thala Pansala, 510, 756, 872, 972, 974, 1119, 1174, 1640, 1935 

Tilangakkoon Abayasirivardhana Mudaliyar, 470 

IHangakkoon David Valentino Vasala Mudaliyar, 

Tilangakkoon, F. V. D., Mudaliyar (Donor), 16 

Wangakkoon, John Palentityin Davit Abayasirivardhana 
Mudaliyar, 2287 

Tlangakkoon, Mudaliyar, 2288 

Inamalava, 64, 1866, 1932, 1955 

Inaémalava Korale, 64 

Indajoti Théra, 397 


299 


Sone 


| Indajoti Urinanse, 972 
' Triyagolla, 449, 1091 


Trugalkula Théra, 2216 
Isuruminiya, 1940 
Tsuruminiya Vihara, 1916, 2310, 2311 


Jafina, 2216 ’ 

2, 2245, 2256 
Jananandarima Galvihara, 885, 1052, 1365, 1404, 1892 
Jangua Yakadura (Copyist), 1091 

Jayavardhana Pura, 897, 993, 1295, 1396, 1877, 2260 
Jétavana, 26 

Jétavana Maha Vihara, 2059 

Jétavana Vihara, 2040 

Juvanis Don, Kaluvitdranage (Donor), 1647 


Kaccihape, 862 

Kadi Korale, 237, 677 

Kadavala Appuhamy (Copyist), 254 
Kadavalagedara Pansala, 1333 


| Kadigamuganniava, 1661 


Kadigomuva, 704 

Kadirane Upisakarala, 288 

Kadiravanarama, 698 

Kidu Korale, 238 

Kahavatte Priest (Copyist), 800 

Kikulangoda, 125 

Kalagam Korale, 66, 496, 885, 1052, 1103, 1122, 1365, 1404, 1857 

Kalagam Palata, 66, 496, 509, 885, 927, 1018, 1052, 1122, 1311 
1316, 1365, 1404, 1542, 1634, 1660, 1857, 1892, 1933, 1994, 
2245, 2256 

Kalani Tissa, King, 1534 

Kilaniya, 1875, 2271 

Kilaniya Vihara, 40 

Kala Vapi Vihara, 736 

Kalu Banda Paliine, 1576 

Kalubuddharakkhita Théra, 1056 

Kalugala Vihara, 478 

Kanadara K6rale, 1924, 2039 

Kandaboda Pattuva, 478 

Kandit Korale, 246, 719, 1460, 2094 

Kanda Kumaru, 2255 

Kiindangamuva, 1503 


; Kandapalla Korale, 589, 1100, 1687 


Kandubodagama Sumangala Bhiksu, 1841 
Kandy, 5, 63, 397, 1926, 1955, 1984, 1997, 2033, 21 
Kaninipola, 1983 

Kappagoda Unnanse, 641 

Kapugama, 2288 

Kapuruhamy Vedarila, 1341, 1983 
Karagahagedara Pansala, 67, 263 

Kiaragala, 2198 

Karagasviva, 810 

Karavilagala, 509, 1018 

Karunaratne Appuhamy, R. M., 037 

Kassapa Maha Théra, 1124 

Kataragama, 2184, 2207, 2255 

Katugam Korale, 511 

Katugampola Korale, 706, 878 

KavigajakGsara Pandit, 2097 

Kavirapattanam, 684 

Kavitilaka Gururinanse, M. (Copyist), 2854, 2357 
Kengalla, 1317 

Kindiboda, 1986 


32, 2226, 2234 
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inig. Korale, 1446 
Khai Karunapédige alias Gangoda 
Kira Mahaduraya (Copyist), 510 
Kiri Banda, Ranavalavve, 1198 
Fine eee one 
Kirihaimy edarala, 621 : disc 5c ie ot i i 
out, "700, 701 aL, 193, ‘300 830) 1022, 1068, L069, 1103, 

1104, 1180 1500, 1825, 1840, 1863, 1871, 1982, "1996, 9998" 

2036, 2038, 2175 3 
igtvilied Seadceretl King, 64, 66, 470, 476, 1864, 

1984, 1995, 1998, 2106 
Kirunga Naikétta, 449 
Kitsirimevan Kalani, 1825 
Kitulampitiye Théra, 101 
Kobbikaduva, 1986 “ 

Kobbiikaduva Pansala, 1956 
seme hage ta 2224 

oda 2135 
nal pe aie Pansala, 700, 1895 
Korasagalla, 496, 1103, 1857, 1933, 

Kosgoda Vihara, 1537 
Kotagama Pansala, ; 174 
Kotte, 897, 993, 2260 — ne 
Kudaduraya Upisakaya (Copyist), 852 as 
Kudanayide br aig Acarige (Copyist), 1685 

Cuddvihara, [4 ; . 
rienced Nayide (Copyist), 878 ; 
Kulugammanasiya Pattu, 1488 ” 
Kuncittu hap beh ga 

iigala, 721, h 

+ tes one District, 700, 1958, 2310 
Kuvéni, 1886 


(Copyist), 1862 ; 


1908, 1979, 


Limini Sinha Salddala, King, 1896 
amy, 1487 ‘ 
aris Morative (Copyist), 196, 294 e 
Lokubandaira, Maha Valavve Rajapaksa, Rajakaruna Nava. 

ratnue Vickramasinha Disinayaka (Copyist), 1986 
Miidabidde Uninanse (Copyist), 1100 
Miidalassa Tulina, 2026 
Mada Pattu, 511, 1862 
Maddhima Disaiva, 1986 
Madina Radala, 1685 : 
Madurupitigama Araccila, 164] 
Maguligama Temple, 151. 
Magul Korale, 437 . . 
Maha rts thle Pansala, 1139 

ahabédhi, 1 \ 
Mahara Pak 11 

néru, 

meme ts, it Ne Vidigama Maitri The 
Mahapanikkankulama, 1958 
Mahapatana, Korale, 386, 721, 
Mahasena, King, 1908 
Mahaviili ganga, 1936 
Mahiivanarfma, 1588 y 
Mahavihara, 1s 102: 1849, 1916, 1917 
Mahinda Théra, 1923 
Malimada, 2013 
Maliyamahapiya, 1920 
Malvatte Vihara, § 
Malvatu Vihara, 2234 
MAaminiange Pansala, 1295, 1296 
Maminiyava. 1311 
Mamunuve Vidiine, 323 
Manel Naluva, 1547 ; 
Mangala Maha 'Théra (Copyist), 70 
Manijoti Uninanse (Copyist), 1239 
Miinikhamy Koriila, 1597 
Manikrala Aracchi, Disiiniyaka Mudiyanselage, 101] 
Mankadavala Vihara, 644 ° 
Mantala Nagara, 670 
Manuvulu, 1124 
Miapapatuna, 2109 
wa He Bs Be 108, 101,138 og ag 
Matale, 19, 630, 923, 1065, 1109, 1104, 1503 
Matale District, 31, 122, 397 
Matalo Diséiva, 510, 589, 872, 972, 974 
Matale North, 64, 1174 
Matara, 16, 79, 82, 86, 1389, 2079, 2109 
Miitara Disiiva, 2013 > 
Mitombuva Koralo, 2175 
Mavela Vidino, 1136, 1939 


ra, 2244 


829, 1085, 1871, 1989, 2046 


2143 


j Nim 


Mayurapaida Pirivena, 1661 
Médhankara, Siri Sumana, N 
| Médhankara Théra, 2114 
Mediri Vihara, 1970) 
| Megoda Miidalassa, Tul 
Midellava Sami, 2310 
Mihintale, 1933, 2069 
Mihintale Pahal 
Mihintale Vihira, 1924 
Mihiripanna, 879 
Mirissa, 83 
Mitiinvala, 1163 
Tle Suzane Karpelles, 1777 
Mohottala, Hami, 1918 
Tohottala, Hamine, 1821 
Moladande, 2172 
Molligoda, Silvat Tana (Copyist), 1547 
Monaruva, 1102 
Moroka, Unnanse (C 
Morakaviiva, 
Moratiya, 22 
Moratota Sangharaja, 1981 
ount Lavinia, 2173 
Mudiyanse Pahala Vala, 
udiyanse, R 
Bandaralage, d 
Ukalayaige Ukkubanda (Copyist), 2322 
Mulgiri gala, Vihara, 2216 
Unnankulama,, 1958 
urutiinge Nyide Villiivo, 1685 
Murutava, Vihara, 789 
urutoluve Sumana Terurninse, 589 
Uvanviilla, 914 


dyaka Sthavira, 1917 


ana, 111] 


a Pa nsala, 922 


Jopyist), 2083 
Silvat Sdmanera (Copyist), 1735 
4 


Vve, 1955 : 
Ajadaksa, Rajapaksa Karuninayaka Hérat 
64 


Nadittha, 105 

Nagadattha Sthavira, 1300 
Aigavana Vihara, 344 

Nagolla, Pansala, 31, 630, 631 

Nagolla Vihara, 19 


akula, Upisaka, 1171 
N allurutunaya, 2271 


. & 2245, 2246, 2990 

Navagattegama, Ter » 61, 787, 905, 1167, 1268 

avaratnahaluva, 1819 

Nettipola Pansala, 1842 

Nikaviratiya, 2310 

Nissankamalln, Siri 
Raja, L939 

Nugavola, 1446 
Uvaragama, 1597 ] 
Uvaragama Korale, 1341, 1983 

] Uvaragampalata, 57, 905, 101), 1167, 196 
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